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INHOUD 

der.  vier  Deelen. 


tiet  eer fit betreft 

De  begeerlijkheden ,  en  welluften  der  Menfchen  ,  met  de  t 
glnftrijd  van  dien. 

Bet  tweede  betreft 

De  mif bruyken  der  Minne ,  met  aenwijzitr>e  tot  beter;  af 
gebeeld  door  verfcheyHc  Hiftoryen,  en  Minnebeelden. 

Het  derde  betreft 

Dernachten  der  Koningen,  en  Ptincen  ,  met  de  verandering 
ge  van  dien ; afgebeeld  door  verfcheide  Tooncel-Speelen, 

Het  vierde  betreft 

De  vreugd  der  Ionkheyd  >  door  veele  zoete  minnelijke ,  ali 
eerlijke  Zang-rijmen,  van  de  welke  een  gedeelte  op  Noo-X 
ten ,  en  met  2  a  3  (temmen  geftek  zijn  ,  tot  vermaek  der  ! 
Mufijk  lieverts. 
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opdracht; 

Aen 

De  hoogloffelijke,  welwijze,  tnzw 

voorzienige  Heeren% 
DE    E,   E,  HEEREN 

BURGERMEESTEREN 

van  onze  wijdvermaerde  koop-ftad 
AMSTELDAM.» 

Yne  Heer  en, 

Den  Philofooph  S  o  c  r  a  t  e  s,  ge* 
!  zeeten  in  zijn  Schoole,  vraegde  zijne 
1  Leer-Iongers  ,  £uid  de  Magiftro  ?  zy 
aen  haren  Meefter,  guidde  Difcipulls }  dit  gepaft 
op  mijn  voornemen ,  om  deze  mijne  Pampiere 
Werclt  aen  uw  E.  E.  Achtbare  op  te  dragen  ; 
vraegde  ik  mijn  Mufa,  gutd  de  Magiflratu  >  waec 
op  mijn  Kunft-vrou  dezen  antwoord  heeft  ge- 
zongen : 

V  Heer  en  heerfchen  zoo,  dat  bare  keerfchappy, 
Voed  vrede, gun fl,  en  kunft,  in  <£  Am  ft  el  burgery.  ^ 
Deze,  als  fporen  aen  mijn  genegentheden,  drij-s 
ven  my  zoo  verre,  dat  ik  mijn  onwaerdigheden, 
aen  den  Altaer  uwer  E.  E.  onuytfpreekelijkec 
waerdije ,  koom  op  offeren ,  gevoed  met  zulk 
vertrouwen ,  dat  de  glans  van  uwe  heuf  heden 
mïne  begane  faelgreepen  ,  daerze  zijn  mogten, 

*  2  met 
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OPDRACHT. 

met  ee*n  ftraeltje  van  verfchooningzalbejcge 
nen. 

Den  grooten  ^Alexander ,  een  wonder  des  we 
relds,  heeft  den  vermaerden  Poet  Homerum,  hoe 
wel  hemonbekent,  zeer  bemind ,  alleenig  om 
zijn  fchrijven ;  zulks  dat  den  Koning  zichnoyt 
liever  vergezelfchapt  heeft  gevonden ,  als  met 
het  boekxken  Iliada,  gemaekt  door  Homerus. 

PyrrktM,  Koning  der  Epiroten,  gebooren  over 
de  twee  hondert  laren  na  dat  Efchines  leefde, 
heeft  noch  in  zijne  tijd ,de  boeken  van  dien  Phi- 
lofooph  in  zulken  wacrde  doen  houden ,  dat  hy 
grote  fchatten  van  goud  daeraen  befteed  heeft; 
blijkelijk  dat  deze  kunften  lcflijk  zijn. 

Ik  ,  een  geringen  navolger  der  Poëten  ,  heb 
mijn  gebeden  aen  Apollo  uytgeftort ,  dat  zijne 
Godheyd  deze  mijne  onrijpe  vruchten  zoo 
fmaek'lijk  wilde  maken,  datze  eenige  zoetighe- 
den aen  mijne  hoogloffelijke  Heeren ,  en  trou- 
hertige  Burgervaderen  mochteu  voortbrengen ; 
op  datze  alzoo  onder  de  befcherminge  harer 
E.  E.  Achtbaerheden  ,  veylig  mochten  ruften, 
en  bevrijd  zijn  voor  haer  wangunftige  lafteraers, 
die  al  voor  lang  ,  op  deze  mijne  oeffeninge  ge- 
fchrolt  hebben  5  ik  beken  het  garen,  't  is  mijn 
pop,  maer  niet  mijn  Afgod,  ik  fpeel  'er  mee  als  't 
tijd  is ,  om  geen  tijd  vruchteloos  te  laten  ,  ook 
is  het  niet  vergeefs  gepopt,  daer  het  fpel  te  nut 
gedijdj  zulks  is  gebleken  aen  onze  Toneel-fpee- 

len, 


i 


■ 


m 


] 


OPDRACHT. 

len,  welker  vruchten  de  Ouderlooze  Armen,  en 
Arme  Ouden ,  der  beyder  Gods-huyzen ,  onbe- 
roemelijk ,  genooten  hebben,  na  datze  op  onze 
Amftelfche  Tooneelen  vertoont  zijn;  boven  dat 
zijn  zymyeenfteun  geweeft ,  zoo  wanneer  de 
ongunft  van  't  geluk  my  't  noodlot  op  den  hals 
drong ,  zulks  dat  ik  haer  vermaek ,  met  nut  ge- 
mengt  ,  aen  mijne  E.  E.  Achtbare  Heeren  op 
offer ,  met  demoedige  verzoeking  dat  haer  on- 
waerdige  kleynheyd ,  onder  't  befchut  van  uw 
E.  E.  onwaer deerlijke  Grootheyd  ,-mach  be- 
ruften  ,  tot  een  oprecht  ken-teeken  van  mijn 
fchutdige  plicht,  als  burgerlijke  genegentheyd 
tot  mijne  HooglolFelijkeOverhcydjinochtenze 
zoo  waerd  gekent  werden, foudeu  zy  veel  meer- 
der vreugde  aen  haren  voortbrenger  veroorza- 
ken ,  als  zy  wel  gedaen  hebben  aen  haer  bemin* 
ners,  't  geen  wenfcht,  en  hoopt , 


Hoogloffelijke,  welwijze*  zeer  voorzienige 
Achtbare  Hecrcn , 


Vw  E.  E. 

Alieronderdanigfte,  goeJwilligttc,  Dicnaer 
als  Burger , 

IAN    HERMANS  KRVL. 


VOOR- 
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VOOR-REDEN. 


Lzoo,wacrdigc  Le^erjn  voorigc  ËcUWe  de  Wereld  is  vftzienge- 
weefl  wet  ttiftf,  en  wel  geleerde  PhilGfophen,  welker  wijfheyd 
het  allerwijfte  heeft  gemijl ,  en  vfcr  gelcerdheyd  met  beeft  Iqme 
Utren  de  no0twendige  }  en  oprechte  kennis  van  de  ware  God^a* 
ligh&i&r  Zielen. 

Ben  Philofo0^  E^ilphones  [lelde  de  zahghcyd  ingroote  macht,  en  rijk* 
dammen  des  Werelds  \  Semenides  hield  de  zoodanige  n  zalig  ,  de  Welk  van 
de  menfehen  Wel  begeert ,  en  gelieft  werden  ;  Architas  flelde  de  zaligbcydin 
gewtnninge  der  gefaebten  ;  Chryfippus  in  oprechtwge  van  heerlijke,  en  uyt* 
(lel{ende*ebouwJclc>r,  Sophocles  [lelde  de  zaligheyd  daer  in,  datyemand  een 
Soonhadds  tot  zijn  Erfgenaem  5  Phalemon  [lelde  de  zalighcyd  in  Wel/pre* 
kentheyd  j  Themiftocles  ,  datyemandvan  Edel,  en  den^enelijf^flachte 
voortquam;  AriftideS,  in  veel  fchattcn.cn  overvloedige  goederen  ^  Eurip> 
des  flelde  de  \ahgheyd  m  fchoone  Vrouwen. 

O  WÏJKOh  ponder  wijfheyd  !  door  gebrekjvan  ware  kennis,  dc\cn  al  te 
men  geven  my  niet  \oogxooten  oor^ael^van  verwondering,als  wel  doen  de  wijm 
ren,  engeleerden  van  on\en  tijd,  Welker  geêften ,  naer  der  Zielen,  verlicht  yjn 
mei  de  ware  kenniffe  van  de  oprechte  \aligheyd  >  geloovendein  den  wacrachti- 
gen  God  ;  vjrm  Eenigen  Zone  Chnflum  j  en  Heyligmakjngc  des  H.  Geejls  ; 
dit  niet  tegenflaende,\tjn  al  merendeels  van  hei  gevoelen  der  vongtr Philofophen. 

Wie  vs  %rr  onder  'l  Chri'ficndom,  die  met  Eftilphone  niet  en  xoekf  dc  rijk- 
dommen, en  overvloedige  fchatten  des  werelds  >  ch  dat  in  jg%r  voegcn,als  M 
de  zaligheyd  daer  bi  gelegen  waer  ;  dacr  nochtans  de  ^Allcrwijflc  ,  dezelfde 
zegt  tewvwydelheyd  der  ydelheden  ;  wie  is  'et  m  ter  wereld  die 
ycb  met  en  bevlijtigi,  na  dc  leering  SemenidlS,  om  geacht  en  begeert  te  yjn 
by  aSe  menfehen  ?  namcntlijl^by  de  Qrooten  ;  Wie  is  'er  ,  die  met  Architas 
met  en  arbcyd  om  winning  der  geflachten  >  wie  ü  \r  die  ,  na  de  Ircringe  van 
Chry  fippo,  niet  en  xoekf  uyt  te  munten  in  uyt (leende  gebouwfelen  van  huy- 
ignge  ?  Wie  is  'er  ,  die  nu  niet  en  tracht  ,  na  dc  leering?  SophocÜS  ,  om  tyn 
Zonen  machtige  enen  na  te  laten  ?  "biets  *er,dic  niet  aen  en  neemt  aSc  wü,  > ;. - 
%c  oeffeningc  ,  na  de  leering  van  Phalemon  ,  om  dc  eer  van  welfprekentheyd 
te  verkrijgen  ?  Wts  is  'er,  die  :Jch  niet  en  beroemt,  na  de  beringt  1  hemillo- 
clis,  té  zijn  van  eenaen^ienelijJ^en  hooggeflacht  gebocren  ?  wie  is  'er,  dficych 
-idfs  niet  en  belafl,]agebrcckelijkjr)edcn  lijden  Wilyom,na  de  lecringcAv'lRidïS, 
overvloedige  goederen  by  een  te  rapen}  wie  is  Vr  ,  6  Euripidcs/  die,  zoogy 
mi  in  on^n  tijd  Waert,gymet  en  %oud  bevinden  uwen  navolger  te  we>en}  ficn- 
de  on\c  tijden  fwangcr  van  al  de^e  misflagen  ;  Waerdige  L*X*r%heb  i^U  £,  dc- 

mijne  werden,  onder  i:n  noem  van  Pampiere  Wereld,  ofte  Wereld- 
fche  oetfeninge,  f»ilk  voorJ!eH:n  j  en  dopr  het  ecrfle  decltverfcbeydc  dier- 
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teLl* *  mop,  wrA»  i  *i  »*  »  *■ «      P»mP'ere  We™ ?•  *: 

jTjlkruwi  ■  tb  ik  door  mrcUftk  «rwro»,  wfc  M»  Ar»  <» Av  1  «n- 

ÏL»  ter  «r  Wrf  «4«rf* ,  Ja,  vyv  «kt  v«r  !«%,-"  «' 
5 Wil»  ,  **»  Aor  W/r  fcMF!*W»  -8» 

MunJmurc  mlchinmifbruyk!  i«rA»j»«rr  « *  wr- 

i,  •  ft  <W  Af  »,  «ƒ'  A»  druk,  a  ifd ,  Aor  «,goa  «M  ,  ;0to 
ge»,    /j/w^f  „ 


Vw'  E.  goedwilligen  Dienaer 


I.  H.  Kftni. 
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EXTRACT 


uit  de  Privilegiën* 

DTt  Boek,  setiMmtVampterc  Werelt,  of  Wereltfe  Oefening* ,  won 
uitgegeven  inct  Privilegie  der  H.  M.  Heeren  Staten  Generael  , 
van  dato  den  i  s  Iunii ,  1644 ;  en  met  Attaché  daer  op  van  de 
Gr.  M.  Hcercn  Staten  van  Hollant  en  VVefi-jricJlaniy  gedatecrt  den  14 
lulii,  des  ze! ven jaers;  beide  verbiedende,  dat  niematit  voorden  tijc 
van  elf  eerft-komende  jaren  ,  't  zelve  boek  zal  mogen  drucken,  doea 
drucken,  uitgeven  en  verkoopen,  in  't  geheel  of  ten  deel,  in  't  groots 
ofte  klein,ofte  elders  nagedrukt  hier  te  lande  te  brengen, zonder  con- 
feut  van  den  Auteur  :  op  verbeurte  van  al  de  nagedrukte  exemplaren» 
cn  daerenboven  een  fomme  van  drie  Iiondert  Carolus  guldens  ,  t'ap- 
pliceren  als  breeder  in  d'originele  brieven  van  Oftrov  en  Attaché  ij; 
uitgedrukt. 
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DING; 


tot  het  volgende  werk. 

|Oe  krachtig  was  het  Woord ,  dat  alle  werelds 

I Ent ganfcte  Aeririjk zelfs (uyt H*) bedond  te 

'    Hoe  krachrigwas  dat  woord ,  'i  welk  door 
zijn  eygen  kracht, 
De  Hemel  heeft  gemaekt  en  wereld  voort  ggdt. 
Hoe  krachtig  was  dat  woor Li  welk  Aerd  ^n  Hemel  y 

D°c falie SS  gemaekt  doott  woord  van  z.]n  gebod  , 
Dild'Hemeïheetfvetri^t  met  Hemelfche  c.etaden. 
Gètuv"ende  Gods  macht,  en  wonderlnke  daden  ; 

Die't  zoyvre  Hemels  blaeu  bepronkt  met  Zon.en  Maen4 
S  veder  op  hnn  beurt,  de  wereld  omme-aen; 
n,e't  Hlmelfche  gebouw  met  Sterren  doet  bedekken, 

E?n  «  eld,daer  men  wift  van  Rechter.nocht  va„ .  Schout, 
Een  wereld  daer  den  een  den  ander  heeft  vertrouwt, 
Fen  wereld  daer  den  menfeh  zi  n  vryen  wil  mogt  plegen  , 

Een  Geteld,  daer  men  noyt  tot  qnaed 

Een  wereld.daer  den  menlch  mogt  leven M«  t^ 
Een  wereld,  daer  noyt  dwang  vergoot  onnozel  bloed,^ 

A 
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I  N  L  F.  Y  D  I  N  G. 

Êcn  wereld ,  daer  den  menfch  gerechtigbeyd  bcgccrdej 
Eenwereld,  ckefchatuuf  dc  menfchen  deugden  leerde  5 
Een  wereld,  daerdeliefd,  oprechtig  en  getrouw, 
Was  tuflchen vader,  kind,  en  tulTchen  man  en  vrouw  : 
Een  wereld ,  daer  men  wift  van  fchuld  noch  wraek  te  fprek 
Een  wereld,  daer  men  noyt  en  wift  van  leet  te  wreken  : 
Een  wereld,  daer  noyt  menfch  verviel  in  eenig  quaed  : 
Een  wereld  ,  daer  noyt  menfch  handhaefde  boos  vcrrae< 
Een  wereld,  daer  men  mogt  in  alle  vryheyd  wezen  : 
Een  wereld  ,  daer  men  noyt  een  ftrengen  Vorft  dorft  vrezei 
Een  wereld,  daer  men  noyr  den  menfch  in  boeyens  iloot 
Een  wereld,  daer  noyt  menfch  zijntegenheyd  genoot : 
Een  wereld, daer  noyt  menfch  door  valf  heyd  wierd  belogei 
Een  wereld, daer  noyt  menfch  door  liften  wierd  bedrogen  : 
Ee  werelt.dacr  noyt  menfch  door  baetzucht  wierd  verraê 
Een  wereld, daer  noyt  menfch  met  ftaetzucht  was  belaên: 
Een  wereld,  daer  de  menfch  noyt  zocht  na  heerfchappyen: 
Een  wereld,  daer  noyt  menfch  een  ander  brocht  in  lyen  : 
Een  wereld,  daer  noyt  dief  zijn  even  menfch  beftal : 
Een  wereld,  daer  noyt  menfch  leed  eenig  ongeval. 
O  tijd,  o  gulde  tijd  !  o  befte  tijd  van  allen, 
Toen  men  de  wereld  zach,  met  fteden  zonder  wallen, 
Met  muren  niet  verzien,  nocht  grachten  afgefntên, 
Van  wachten  onbezet,  oft  vyand  noyt  beftreèn. 
O  tijd,  o  gulde  tijd  !  hoe  zoet  was  toen  het  leven, 
Eer  trommel  en  trompet  den  menfch  tot  ftrijden  dreven, 
Eer  wapen  oftezwaerd  (by  krijgers  aengetaft) 
De  landen  heeft  vernield,  de  burgers  heeft  belaft. 
O  tijd,  o  gulde  tijd  !  daerniemand  wift  van  plagen, 
Maer  daer  een  yder  menfch  beleefde  goede  dagen. 
O  tijd,  o  gulde  tijd daer  preekftoef,  nocht  daer  kap, 
Nocht,  geenzints  nodig  was,  geleerde  weten fchap. 
O  tijd,  o  gulde  rijd  !  toeri  't  nieuwersaen  en  miften, 
Nocht  Raedhuysmet  dc  kerk,  nocht  kerk  met  Raedhuistwi 
O  tijd,  o  gulde  tijd  .'toen  alles  was  in  vree,  (ften, 
Een  yder  zijnen  luft,  en  niemand  qualikdcé. 
O  tijd,  o  £ulde  tijd  •'  toen  niemand  wift  van  ploegen, 
En  't  Aerdrijk,  niet  te  min,  gaf  yder  zijn  genoegen. 
O  tijd,  o  gulde  tijd  I  toen  noyt  en  wierd  gezaeyd, 
En  efter  boven  dien  veel  vruchten  afgemaeyd, 

O  tijd 
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INLEIDING.  i 

ijd,  o  galde  tijd !  toen  vette  akkers  groeyden 
*  velden  ( zonder  zaed)  iri  volle  vruchten  blocyden. 
OtiicLöiiülde  tijd  !  toen  t  Aerdrijk  alle  goed, 
En  rijpe  vfüchten  gaf,  van  zelf,  in  overvloed, 
öd  ö gulde  tijd  1  "oen  't  Aerdrijk  voort  deed  komen, 
'ai  zeiver,  ongeptantj  de  kruyden  en  de  bomen. 
O  tiid  o  oulde  rijd  f  toen  t  altijd  Lenten  was, 
De  beemden  opgepronkt  met  klaver,  en  met  gras. 
>  tijd,  o  guide  tijd toen  Zephyrus  zijn tfinden 
)eed  tuy lchen  door  de  blaên  van  telhgnjke  linden, 
«1  En  blies  een  lieve  koelt  van  zuyde  winden  uy t, 
:    Op  bergen,  en  op  bos,  op  bloempjes  en  op  kruyd. 
•Öriid,  opuldetijd!  waer  zijt  gy  nugeolcven? 
Verandering  van  tiid,  verandering  van  leven. 
r  De  wereld  is  verkeerd,  den  tijd  die  is  verdreyd, 

Of  dat  ik  beter  zeg,  der  menfchen  eedelhcyd, 
Der  menfchen  deugd.en  liefd,der  menfchen  trouw.en  zeden, 
bie  zijn  verwiflêlt,  laes,  in  qua  genegentheuciK 
De  liefde  is  gevlucht,  de  deugde  leyd  vertreen, 
Men  leefd  nu  na  begeerr,  en  met  na  wet  ott  reen : 
Oprechtigheyd  die  is 'door  gierigbeyd  verbannen : 
Bedriegery  die  is  met  loof  heyd  aen  gefpannen : 

Dc  nvdVheyd.  en  wraek  verdrukken  liefd,  en  trouw : 
De  boof  heyd,  plaegt  de  deugd  met  ramp,ellend,en  rouw.; 
De  menfchen  dus  verkeert,  verkeeren  ook  de  tijden. 
Want  Gods  rechtveerdigheyd  en  kan  t  niet  langer  lijden : 
God  ftraft,  al  wreekt  hy  niet,  hy  zier  het  quaed  wel  aen, 
Hv  laet  de  bozen  hier  een  wijl  haer  gangen  gaen, 
Hv  gund  de  quaden  tijd,  om  van  het  quaed  te  icheyden  : 
Malt  wee,  diequaden,  die  van't  quaed  r.ietafen  leyden  : 
De  lullen,  die  natuur  aenlocken,  tot  het  quaed, 
Waer  van  de  wereld  nu,  tot  bar ens  zwanger  gaet. 
Wat  ziele  is  van  Godt  met  fterfiijk  vlees  omhangen 
D  ier  hert  en  zinnen  niet  met  quaed  doen  zijn  bevangen : 
Heeft  immet  't  zondig  vlees  der  zonden  rol  gelpeeld; 
Zoo  werd  zy  nu  ter  tijd,  na't  leven  uytgebceld  : 
Heeft  quaed  doen  immermeer  de  overhand  genomen, 
Zoo  ïs  *t  in  onzen  tijd,  laes,  op  het  hoogft  gekomen. 
O  wereld  l  waer  is-nu  dien  ouden  gulden  tijd  f 
O  liefde  <  in  uw  placts  is  haet  vcrzelt  met  nijd.- 

A  Z  •»*! 
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Begeerlikheyd  bezit  dc  zetel  van't  genoegen  ; 
Wie  leeft 'er  die  zich  nu  wil  nat  genoegen  voegen  ? 
Begeerlikheyd  die  fteld  aen  alle  man  een  wet ; 

Begeerlikhey  d  die  heeft  de  wereld  om  gelet ; 
Begeerlikheyd  die  is  de  moeder  aller  qnaden ; 
Begeerlikheyd  die  voed  bedriegen,  en  verraden  ; 

Begeerlikheyd  die  heeft  den  gulden  tijd  verteerd; 

Begeerlikheyd  die  heeft  de  wereld  omgekeerd  ; 
Begeerlikheyd  vernield  dc  vryhcyd,  en  de  vrede ; 
Begeerlikheyd  vcrftroyd  de  landen,  en  deftede ; 

Begeerlikheyd  verwekt  den  oorlog,  enden  ftrijd  j 

Begeerlikheyd  verkeerd  de  wereld,  en  den  tijd  j 
Begeerlikhey  t  die  heeft  bedrog,  en  lift  gefchapen; 
Begeerlikheyd  die  fine  cd.  de  fwaerden,  en  de  wapen  ; 

Begeerlikheyd  verwoed  de  landen,  endcSteón  ; 

Begeerlikheyd  die  brengt  de  krijgers  op  dc  been  ; 
Begeerlikheyd  die  voed  het  plunderen,  en  moorden, 
En  oorxaekt  alle  quaed  waer  van  men  immer  hoorden. 

O  grootfte  vyandin)  ó  nikkerlijke  vond ! 

O  kanker  voor  de  ziet !  ö  oorfpronk  aller  zond  .' 
O  fnood,  en  vals  vergif  wat  oorzaekt  gy  al  plagen ; 
Wat  voed  gy  al  bedroch,  wat  zoekt  gy  lift, en  lagen ; 

Wat  brouwt  gy  al  bel  erf,  wat  ftookt  gy  felle  brand, 

Enmackt  tot  as,  en  puyn  zoo  menich  rijk,  en  land  ; 
Wat  moord  gy  menig  ziel  van  Vorft,  en  onderdanen  ; 
Wat  parit  py  menig  hert  tot  zuchten,  en  tot  tranen  ; 

Hoe  veel  onnozel  bloed  vergiet  gy  op  der  Aefd, 

Wat  hebt  gy  menig  menfeh  mer  overlafl  befwaerd  ; 
Wat  hebt  gy  menig  Vorft  uyt  zijnen  troon  gefmeten, 
En  zelfs  als  eygenaereen's  anders  Rijk  befetcn; 

Wat  hebt  gy  menig  menfeh  berooft  van  lijf,  en  goed ; 

Wat  hebt  gy  menig  ziel  doen  fmoten  in  het  bloed  ; 
Wat  hebt  gymenig  maegt  gefchantvlekt,  en  gelchonnen  , 
Hoe  menig  vrouwen  kragt/eylaes !  door  u begonnen. 

Het  waer  een  gulde  wcrld,  het  waer  een  gulde  tijd, 

Men  wift  van  twift  nocht  krijg,van  oorlog  nocht  van  ttrij 

Indien  begeerlikheyd  by  yder  wierd  verdreven, 

Men  zoud  als  op  een  nieuw,  een  gulde  tijd  beleven. 

Maet,  Icydcr  |  't  is  vergeefs  de  menfehen  aengefeyd,  , 

Dies  erv  Hcracüte !  dc  wereld  recht  befchrcyd, 

bJ  Helaê 
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INLEYDING.  * 
Helacs,  niet  te  vergeefs  en  tranen  uwe  ogen, 
Oc  blinde  wereld  wil  moedwillens  zijn  bedrogen ; 
7  Wat  dit  men  bid  of  fmeekt,war  dat  men  preekt  of  Ictrd  , 
I  De  menfch.die  blijft  de  menfch.de  wereld  blijft  verkeerds 
•Het  herte  blijft  verherd,  begeerte  haet  genoegen, 
De  wil  onwillig  is  om  zich  tot  deugd  te  voegen, 
!  De  rede  heeft  geen  plaets,  de  liefde  volgt  geen  wet, 

Medogentheyd ,  en  deugd  die  worden  atgc(et  ; 
tan  't  minfte  toe  het  meeft,  wil  *t  minft  het  meefte  wezen. 
O  tijd  !  die  niet  en  zijt  gelijk  gy  waert  voor  dezen  ; 
|   Elk  kleyn  wil  groter  zijn,  begeert  gaet  zonder  maet  ; 

De  armoed  rijkdom  zoekt,  de  rijkdom,  tracht  na  ftaet. 
Keen  ftaet  ter  wereld,  is  nu  met  het  zijns  te  vreden, 
Vermits  begeef  likheyd  gaet  boven  deugd,  en  reden  ; 
De  deugd,  de  eer,  de  fchaemt,  die  zijn  gelijk  als  dood  , 
Ootmoedigheyd  te  kleyn,  liovaerdighey  d  te  groot. 
Elk  wil,  (mcèr  als  hy  mach)  in  pracht, zijn  ftaet  verheffen  ; 
De  kleyne  willen  nu  de  grooten  overtreften. 
O  hedendaegfche  tijd  !  wat  gaet  'er  nu  met  om, 
De  menfehen  zi  jn  verblind ,  de  wereld  fpeeld  voor  mom; 
Hoe  dwingt  de  noot  mijn  pen  om  yets  te  openbaren, 
Van  't  geen  donlukkigen ter  wereld,  wedervaren  ; 

Hoe'dwingt  de  noot  mijn  pen  te  fchnjven  van  die  geen, 
Die  door  hun  ongeduld  de  vromen  neder  treen ; 
Die  om  een  werelds  fchuld  haer  even  menfeh  verftoten, 
En  van  een  kleyn  bezit  beroven,  en  ontbloten ; 
Die  't  eerelijke  hert,  en  deugdelijk  gemoed 
Vytperffen  ,  met  bedwang,  tot  etter  cn  tot  bloed ; 
Hoe  dwingt  de  noot  mijn  pen  van  menfehen  te  vertellen, 
Die  hun  in  dit  geval,  als  wreede  tygers  Hellen, 
Om  d'  ongelukkige  met  liften  te  verraen, 
En  die  als  eerlik  zit,  oneerlijk  neer  te  11a  en ; 
Die  niet  een  kleynen  tijd  zijn  broeder  vvil  gedulden, 
Om  met  eeleeentheyd  te  effenen  zijn  fchulden. 

O  menfch,'ö  wreden  menfeh  !  die  zelfs  een  menfehe  zijt, 
En  niet  en  weet  hoe  't  u  kan  lopen  door  de  tijd. 
Ik  heb  er  wel  gekend,  en  ken  'er  noch  op  heden. 
Die  aen  haer  naeften  menfeh  het  alderuyterft  deden  ; 
Ik  heb'  er  wel  gekend  die  om  een  kleyne  zaek, 
Bedreven  o-root  geweld ,  en  namen  felle  wraek, 

ö      °  A  3  E 
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Die  meteenbitterheyd  haer  even  menfeh  verdrukten. 
En  die  her,  op  een  korr,  veel  leliker  miflukten  j 
'  Ik  ken 'er  heden  noch  wiens  zaken  quahkgaen, 
Veel  dingen  overhoop,  en  om  haer  ooren  llaen, 
En  voelen  hun  re  zwak  haer  eygen  laft  re  dragen , 
En  houden  noch  nier  op  haer  naeften  menfeh  re  plagen. 
"  O  werelt !  daer  den  menfeh  nier  leerd  aen  zijn  gemoed, 

Hoe  hy  fich  dragen  zal  in  anders  regenfpoed  ; 
O  wereld  !  daer  den  menfeh  geen  menfehen  wil  ver  fchoneir- 
O  wereld !  daer  den  menfeh  geen  liefde  wil  beronen. 

O  menfeh,  o  wreede  menich  /  ziehier  een  levend  beeld,  l  • 
Waer  in  u  wreedheyd  werkt,waer  in  u  dwaesheyd  fpeeld 
Perillus  vind  een  vond  om  menfehen  re  doen  plagen, 
Hy,  die  in  zijnen  rijd,  hy,  die  in  zijne  dagen 

Een  kunftig  meelter  ftuk  van  plagen  hcefr  gewrogt, 
En  een  meralcn  ftier,  na  't  leven,  voorrgebrogr, 
Die  hy  voor  Phalaris  (een  wreed  ryran)  doet  komen, 
Ontdekt  de  ty ranny,  (mer  dezen  voorgenomen ;  ) 
Als  nu  den  Koning  hem  heeft  grondig  afgevraegd, 
Hoe  dac  men  meiden  Hier  de  boze  menfehen  plaegd 
Perillus  heeft  gezeyd,  en  uyt  den  borft  gefproken, 
Men  onder  deze  ftier,  een  felle  brand  moetftoken, 
En  fteken  dan  de  menfeh  daer  binnen,  zo  zal  hy 
De  ftier  doen  brullen :  neem  de  proef,  of  'r  zo  niet  zy. 
O  werekers  van  verdriet,  hoe  maekr  gy  u  rot  flaven ! 
Gy  zelf  fniootd  in  de  put  voor  anderen  gegraven  j 
Zie,  hoe 'r  in  dir  geval,  mer  dees  Perillo  ging, 
Zi,e,  war  hy  rot  een  loon  voor  zijne  werk  ontfing. 
Hy  (die  een  ander  zocht  met  lijden  te  bedroeven) 
Moeft  felver  in  de  ftier,  de  felle  brand  eerft  proeven  : 
Zoo  gaet  het  in  't  gemeen,  zoo  hier  als  over  al. 
Wie  andren  plagen  wil,  die  zoekt  zijn  eygen  val : 
Noch  voordcr  van  detijd.en  hedendaegfche  dagen, 
En  hoe  zich  in  de  werld,  de  menfehen  langer  dragen, 
f)ir  brengr  de  werelt  meè,  dar  yder  wie 'er  leefr, 
Zich  hoger  tonen  wil  als  hy  vermogen  hcefr ; 
De  knecht' wil  mcefter  zijn,  de  meyr  wil  juffrouw  fpeelenj 
pe  wereld  is  verkeert  in  allerleye  deelen  ; 

Diediend  wil  zijn  gedienr,  de  meyt  gebied  de  vrouw, 
Van  hondert  nauwlix  een  die  is  gelijk  zy  zouw  j 
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*•  «ovttüd  700  flim  als  dees  met  meysjes,  en  met  knechten, 
!  lennait  oP  eer  noch  plicht,  hier  geit  geen  onderrecnten , 
I  Wat  ifler  menig  floer  hier  binnen  onze  Ma  1 
3  Die  in  het  Iottoosland  nauw  halve  nootdrutc  had  f 
lier  zijnde  in  de  weeld,  kan  't  Gefe  noch  met  herden, 
y  zie een  vnyle  floy  wil  ftrax  een  juftrouw  werden, 
De  mey t  die  eyfcht  een  meyt,  en  Gefe  pronkt  haer  op , 
En  Üino-erd  over  ftraet  gelijk  een  kermis  pop. 
*1  wat  deVoote  doen,  beitaen  zy  na  te  apen 
a  'r  fchijn^d  dat  vaek  de  meyt  is  in  de  vrouw  herfchapen. 
Kladdeuny  voerd  de  pronk,  en  koopt  al  wat  zy  ziet, 
En  van  de  huur  alleen,  en  komt  het  dikwils  niet  j 
De  groote  overdaed  die  nu  de  meysjes  plegen, 
}ie  gaet  veer  buyten  fpoor,  op  averechze  wegen : 
Noyt  dees  gelijken  tijt,  noyt  werelt  zoo  vol  quaet, 
Als  nu  ,in  onze  Eeuw,  by  menfchen  omme  gaet . 
©e  vuyle  achterklap  (  gebouwt  op  lofle  logen  ) 
Die  komt  in  onzen  tijd  de  werelt  door  gevlogen, 
Eh  fchent  zo  menig  menfeh  met  haer  bedriegery, 
Bekladdende  zijn  eer,  fchoon  hy  onfehukhg  zy . 
ie  vuyle  achterklap,  een  vyandin  der  vromen 
leeft  menig  achter  rug  zijn  eer,  en  deugt  benomen : 
Benomen  ?  neen,  maer  wel  belogen  en  beklat, 
Met  vuyle  lelijkheyt  daer  hy  geen  fchuk  toe  had. 
God  plaegt  niette  vergeefs, de  werelt  met  veel  lijden : 
Men  roept  niet  te  vergeefs,  dit  zijn  de  lette  tijden ; 
Een  yder  ken  zich  zelf,  zoo  't  zeggen  gelden  mach, 
lk  zeg.  de  werelt  roept  al  om  den  laetten  dag  : 
De  tijdén  wijzen  't  aen,  enalle  dingen  leeren, 
Hoe  werelt,  en  hoe  tijd  verand'ren  en  verkeeren : 
Wie  lecft'er  na  zijn  plicht,  geli;k  hy  leven  moet  ? 
Wie  leeft  'er,  die  te  recht  nu  zijn  beroeping  doet  ? 
Wie  leeft  'er,  die  zich  nu  houwt  aen  Gods  wet  geoonden  ? 
O  menfchen  leert  met  my :  de  itraffe  volgt  de  zonden. 
O  menfchen !  leg  doch  eens  al  uw  gebreken  af, 
Gods  geefiei  dreygt  de  ziel  met  eyndelooze  ftraf. 
Hoort  onzen  Hoveling  hier  van  de  werelt  fpreken, 
En  hoe  hy  brengt  in  't  'licht  de  wereltfche  gebreken, 
Leert  hoe  men  leeren  moet  af  keeten  van  het  quaet, 
Dat  nu  in  onze  tijd  ter  werelt  omme  gaet  j 
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Leerd  van  den  Hoveling  hoe  dat  men  moet  verfmadcn 
De  wereld,  en  met  een  al  's  werelds  overdaden ; 

Leerd  van  den  Hoveling  die  hier  ter  plaets  verfchijnd» 
En  tuygt,  dat  's  werelds  luft  als  ydel  rook  verdwijnd. 
Leerd  van  mijn  Hoveling  hoe  dat  men  diend  te  leeren, 
Hoe  verre  dat  het  hert  moet  gaen  in  het  begeeren ; 
Leerd  van  mijn  Hoveling  hoe  dat  de  wereld  zy, 
Een  hof  van  alle  quacd,  en  fnoo  bedriegery ; 
Daer  ftaetzucht,  en  gebied,  de  wet  van  deugd  veiftoten  ; 
Daer  eygenbaet,  en  macht,  met  onrecht  hun  vergroten ; 
Daer  woeker,  en  begeert,  verkeerde  gangen  gaen, 
Daer  loosheyd,en  bedrog,  d'onnozelheyd  verraênj 
Leerd  van  mijn  Hoveling  de  hooffche  treken  myen ; 
Leerd  van  mijn  Hoveling  onkuyfheyd  tegen  ftryen  ; 
Leerd  van  mijn  Hoveling  de  welluft,  en  de  zond 
Verfmaden  met  het  hert,  vernielen  rot  de  grond. 
Hier  ftaet  hy  voor 't  gezicht  van  alle  werelds  menfehen; 
Hier  leerd  hy  y der  een  zijn  hooglte  welvaert  wenfehen  j 
Hier  leerd  hy  yder  een,  rijk,  arrem,  kleynen  groot, 
Je  leeren  aen  de  tijd,  te  denken  aen  de  dood. 
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HET    EERSTE  BOEK, 


en 

EERSTE  DEEL. 

Afgebeeld  door  een  Hoveling,  die  't  Hof  verla^ 
ten  heeft  ;  en  annlijk  te  lande  levende, 
aldus  fprcekt : 

EnMenfch  (  dieuyt  den  Menfch  ontfangtvan 

God  her  leven) 
Word  tor  verfcheyde  luft  in  zijne  tijd  gedreven: 
Den  eenen  zoekt  vermaek  in  oeffening  van 
deugd, 

Enfchept  nytdezeluft  zijn  allcrmeefte  vreugd; 
Een  ander  heeft  vermaek,  en  luft  tot  zulke  zaken, 
Die  dikmaels  in  den  Menfch  elendig  leven  maken ; 
Elendig  is  die  Menfch,  wiens  luften  zijn  gezind 
Te  fpelen  met  de  vreugd  daer  hy  verdriet  in  vind 5 
Elendig  is  dien  Menfch,  die  in  zijn  jonge  leven 
Den  ruymen  teugel  werd  aen  zijnen  luft  gegeven ; 
Elendig  is  dien  Menfch,  die  buyten  eer  en  deugd , 
Zijn  quade  luften  volgd,  en  zoekt  in't  quaed  doen  vreugd; 
Wie  quaed  gezeHchap  mind,  die  zet  zich  op  de  wegen, 
Daar  hy  de  luften  vind  om't  quaed  te  wille  plegen  ; 
Zo  wie  in  zijnen  jeugd  met  quaden  omme  gaet, 
Vervreemd  van  deugd  en  eer, en  word  door  quaden  quaed . 
Waer  zijnder  wegen,  die  ons  meer  tot  quaed  doen  leyen, 
Als  wel  het  Hoofs  bedrog  vol  van  pluymftrijkend  vleyen ; 
Waer  vind  men  meerder  luft  tot  eer  van  ydel  lof, 
En  oeffening  int  quaed  als  in  't  onruftig  Hof  ? 
Waer  ziet  men  ycmand  meer  van  jalouly  verzeilen  ? 
Waer  ziet  men  yemand  meer  van  lichte  Vrouwen  quellen  ? 
Waer  ziet  men  yemand  meer  tot  hovaerdy  gezind, 
Als  iot  onruftig  Hof,  daer  veder  hoogheyd  mind  \ 
Waer  ziet  men  yemand  meer  tot  haet  en  nijd  genegen  \ 
Waer  ziet  men  yemand  meer  de  luft  tot  zonden  plegen  ? 
Waer  ziet  men  yemand  meer  tot  zonden  aen  gepord, 
Als  daer  in  overdaed  den  menfch  welluftie  word  ? 

Af  ï* 
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Ta  DEN  CHRISTELYKEN 

Ik  heb  tot  noch  mijn  tijd  in  Hooffche  luit  verlieten  ; 

lk  heb  in  overvloed  van  weeld'  mijn  zelfs  verbeten  ; 
Ik  heb  in  menig  Hof  mijn  dagen  door  gebrocht, 
Zo  menig  Koninkrijk  doorwandeld,  en  verzocht; 

Maer,  leider,  waer  ikquam,  daer  heb  ik  ondervonden» 

Hoe  ligt  dat  daer  den  menfeh  kan  vallen  in  dc  zonden  j 
Kan  vallen  tot  het  cjuaet ,  vermits  gelegcntheyt, 
De  luiten  daer  toe  lokt,  de  wille  daar  toe  leyt. 

Ik  zelve,  Hel  my  zelfs  mijn  leven  eens  te  vooren ; 

Ik  fpreck  my  zelve  aen,  waer  toe  ben  ik  gebooren  ?  (teelt  ? 
Waer  toe  heeft  my  Gods  macht  uyt  's  moeders  frhoot  ge- 
Waer  toe  heeft  my  mijn  God  gefchapen  na  zijn  beek? 

Waer  toe  is  my  de  naem  van  Chriften  menfeh  gegeven  ? 

Eylaes  !  om  dat  ik  zouw  gelijk  een  Chriften  leven  , 
En  dienen  God  den  Heer,  wiens  fchepfel  dat  ik  ben  , 
Mijn  Schepper  gun  my  doch  dat  ik  mijn  zelve  ken ; 

En  dat  ik  u  mijn  God,  mijn  zonden  mach  belyen  ? 

Ook  alle  quadeluft,  tot  vuyle  ranken,  mycn  : 
Dat  ik  in  waer  berouw  uw  Godheyt  val  te  voet , 
Op  dat  ik  worden  mach  gelijk  ik  wezen  moet. 

Ik  weet  dat  my  het  Hof  tot  welluft  plagh  te  trekken , 

En  't  Hooffche  leven  my  de  ziele  kan  bevlekken  : 

Zoo  dat,  dat  leven  my,  mijn  God voortaen  mishaegt. 
Ia  zoo,  dat  zich  mijn  ziel  daer 'over  zeer  beklaegt : 
Beklacgt,  eylaes  '  beklaegt,  en  zal  gedurig  klagen, 
Ten  aenzien  dat  ik  my  zo  lelik  heb  gedragen  : 
Heb  ik  na  luft  geleefr,  nu  leef  ik  na  den  geelt, 
En  word  een  ander  menfeh  als  ik  wel  ben  geweeft. 

Florektika,(^  Hooffche  Courtoiz,ane, )  fyrcekt 
tot  d' afgekeerde  Hoveling. 

GY,  die  wel  ccrtïjts  pleegt  in  't  Hof  te  zijn  verheven, 
Slijt  nu  hier  op  het  lant,  dus  ongeacht,  u  leven  : 
Gy ,  die  wel  eer  in  't  Hof  gerezen  waert  tot  ftaet, 
Hebt  al  dat  luk  vertreen,  en  al  die  eer  verfmaet : 
Gy ,  die  wel  eertijds  pleegt  een  fchoone  vrouw  te  zoeken, 
Verfïijt  nu  hier  uw  tijd  in  't  lezen  van  de  boeken  ; 
Gy ;  die  wel  eer  in 't  Hof  uw  meefte  luft  volbrochr, 
Wanneer  gy  in  de  min  een  l  loof fche  maegt  bezocht ; 

Gy, 
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HOVELING. 

Gy  >  die  wel  eerti  jts  pleegt  met  Iuffers  om  te  fpringen, 
En  als  het  quam  te  pas,  een  geeftig  liet  te  zingen  j 


IT 


~Gy ,~(ïïë~weTeertijts  waert  welluftig  by  de  wijn, 
Wift,  boemen  molt  in  't  Hof  met  Hooffche  derens  zijn. 
Zijt  nu  alsomgekeert,  en  niet  gelijk  te  vooren  , 
Ia  moogt  nau  (zo  my  dunkt)  van  zulke  vreugt  meer  hooren  ; 
lk  weet  niet  wat'et  is,  ik  weet  niet  wat  u  deert, 
Dat  gy  dus  zijt  vervremt,  dat  gy  dus  zijt  verkeert; 
Dat  gy  de  zoetigheyt  gepleegt  in  uwe  jaren, 
Zoo  Hcht  vergeten  hebt,  zoo  los  kunt  late  varen.  _ 
Schoon  d  oude  wagenaer  zijn  eerfte  jeugt  ontliep, 
Noch  hoort  hy  garen  eens  het  klappen  van  de  zwiep. 
Al  word  een  exter  ouwt  hy  kan  geen  fpringen  laten. 
AI  wat  men  gaten  deed,  daer  pleegt  men  van  te  praten. 
Macr  't  fchijnt  dat  luft  in  u  zo  deger  is  vergaen, 
Al  of  het  leven  zelfs  waer  t'eenemael  gedaen. 
Kan  u  geen  zoete  tong  met  fmeken  en  gebeden 
Bewegen  tot  de  min,  en  hare  zoetigheden  ? 

Kan 
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Kan  ü  geen  lodder  oog  bekoren  ror  de  vreugd, 
Diegy  wel  eertijds  hebt  gepleegd  in  uwe  jeugd  ? 

Kami  geen  rode  mond  bewegen  tot  het  kullen  ? 

Lokt  u  mijn  boezem  niet  de  minne-brand  te  bluffen  ? 
Kan  u  mijn  lieve  fchoor  niet  trekken  tot  het  zoet, 
Waer  mee  de  lieve  min  u  eertijds  heeft  gevoed  ? 

HOVELING. 

HOu  op,  hon  op,  die  zijt  tot  heden  noch  gebleven, 
En  by  uw  oude  lurt,  en  in  dat  quade  leven, 
Gy,  die  noch  even  zeer,  en  dat  tot  dezer  tijd, 
In  uwe  qua  gewoont,  en  zondig  leven  zijt; 
Gy,  (in  de  zoetlle  Lent  van  uw  ontloken  jaren ) 
.Laet  al  dit  vuyl  bejag,  en  fnode  ranken  varen ; 
En  doet  (dat  bid  ik  u;  gelijk  ik  heb  gedaen, 
Laet  alle  quade  luft  uyt  uw  gedachten  gaen  ; 
Laet  alle  vuyle  zucht  genegen  tot  de  zonden, 
(Wel  eer  by'u  gepleegd,  wel  eer  by  u  gevonden) 
Nu  ruymen  uyt  uw  hert,  en  gaen  uyt  uw  gemoed, 
Op  dat  haer  fnoden  brand  uw  ziel  geen  hinder  doet. 
'tls  waer !  ik  heb  wel  eer  dat  dool-pad  ingetreden, 
De  wclluft  en  het  vlees  gedient  met  al  mijn  leden  ; 
Ik  heb  de  geyle  min  met  al  mijn  hert  gezocht ; 
lk  heb  aen  menig  maegd  mijn  lult  en  wil  volbrocht ; 
Ik  heb  de  geyle  tocht,  van  ongebondc  minne, 
Gepleegd  met  al  mijn  hert,  gezocht  met  al  mijn  zinne ; 
Ik  heb  zoo  menig  jaer,  ten  Hoof,  mijn  tijd  gefpild , 
Het  weelig  vlees  gedient,  mijn  qualik  vaert  gewild ; 
Ik  heb  mijn  eelfte  jeugd  in  vuyligheyd  vertieren, 
En  door  onnutte  zorg  mijn  Heer  en  God  vergeten ; 
Ik  heb  mijn  quade  wil  haer  neyging  toegeftaen, 
En,  met  een  woord  gezeyd,  mijn  eygen  zelfs  verraèn  j 
Ik  zelve  heb  mijn  zelfs  verraden  en  bedrogen  ; 
Ik  /cu  e  ftcl  mijn  zelfs  nu  mijn  bedrog  voor  oogen  ; 
Ik  zelve  heb  mijn  zelfs  zoo  hoogelijk  mifdaen, 
Dat  ik  genootzaekt  ben  een  ander  weg  te  gaen ; 
Dat  ik  genootzaekt  ben  op  ander  wijs  te  leven ; 
Dat  ik  ger.oor/.aekt  ben  mijn  zelvcr  fchuld  te  geven  } 
Dar  ik  genootzaekt  ben  mijn  fchulden  te  voldoen, 
En  ik,  door  waer  berouw,  mv  met  mijn  God  verzoen. 

Mijn 
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Mijn  Schepper  zy  gedankt  voor  die  gewenfehte  zegen, 
Dat  ik  van  mijn  verderf  een  afkeer  heb  gekregen  j 
Een  afkeer  van  de  min,  een  walging  van  die  zond, 
Een  fchrik  van  zulke  luft,  die  ziel  en  lichaem  wond  ; 
Een  toekeer  tot  mijn  God,  aen  wien  ik  van  mijn  leven, 
En  al  mijn  gantfeh  bedrijf,  eens  rekening  moet  geven. 
Ik  fny  de  zonden  af,  en  laet  de  welluft  gaen, 
En  toon  berouw  aen  God,  voor  't  geen  ik  heb  mifdaen. 
't  Is  lang  genoeg  geholt,  het  dient  eens  opgehouwen, 
Ik  lief  voorraen  geen  hof.nocht  ook  geen  hooffche  vrouwen ; 
Ik  lief  nu  langer  niet  de  welluft,  als  wel  eer  5 
Ik  kus  noch  zoete  mond,  nocht  geyle  lippen  meer ; 
Ik  min  geen  loddre  lonk,  nocht  ftralen  van  bruyn  oogerr, 
Waar  door  ik  menigmaal  tot  luften  ben  getogen ; 

lk  min  geen  fchoonheyd  meer,  nocht  geyle  minne  praer, 
Geen  vriendelijke  lach,  geen  lieffelijk  gelaet, 
Geen  Hooffche  minlijkheyd,  nocht  minnelijke  treken, 
Geen  zoete  vleyery,  nocht  dertelheyd  van  fpreken  , 
Ik  min  geen  ydel  fchoon,  ik  min  geen  Venus  beeld, 
Waer  in  de  zotte  Min  met  al  hacr  luften  fpeeld  ; 
lk  min  geen  purper  blos  op  inkarnate  wangen, 
Waer  mee  dat  my  de  Min  zoo  dikmaels  heeft  gevangen  j 
Ik  min  geen  Vrouwen  beeld  hoegeeftig  opgehuld, 
Geen  hayr,  dat  na  de  kunft  om  roze  kaken  kruid  ; 
Ik  min  geen  mond  gedruk,  nocht  g*/?n  albafter  randen, 
Nocht  geen  fheeuw  witten  hals,  nocht  lange  blanke  handen $ 
lk  min  geen  naekte  krop     een  y voren  grond, 
Geen  boezem  fchoon  onrdaen,  geen  roó  korale  mond, 
O  jeugdelijke  bloem  !  volmaekt  van  lijf  en  leden, 
Weleer  heb  ik  geleefd  na  luften,  nu  na  reden  j 
De  reden  leeren  my  dat  ik  (  na  Godes  Wet) 
Al  deze  ydelheyd  uyt  mijn  gedachten  zet. 
O !  wat  is  al  dit  fchoon  ?  wat  zijn  al  de/.e  luften  ? 
Wat  is't  in  deze  vreugd  met  al  het  hert  te  ruften  ? 
Wat  is't  ?  eylaes wat  is't,  dat  men  zijn  levens  tijd> 
In  deze  zotterny,  en  ydelheden  llijt  ? 
Wat  is  r,  eylaes  !  wat  is't,  in  vuyle  min  televen, 
En  aen  de  boze  luft  zoo  lollen  toom  te  geven  ? 
Wat  is't,  aen  alle  man  vergund  een  open  fchoot  ? 
Het  is  een  loozen  ftrik  die  zielen  brengt  ter  dood. 

Als 
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Als  ik,  oteerc  fpruyt  !  zie  op  uw  y  del  heden, 
Wert  ik  met  deerenis  inwendig  aengeftreden, 
En  over  uw  bedrijf,  en  over  uwen  ftaet, 
Waer  in  (het  zy  gy  keert)  uw  ziel  verloren  gact ; 
Helaes  ,'  wat  is  de  zond  ?  hoe  kan  men  zonden  plegen  ? 
Hoe  kan  het  menfehen  hert  tot  zonden  zijn  genegen  > 
Daer  zoo  een  fwaren  ftraf  den  zondaer  wert  bereyt, 
Een  ftraf,  die  duuren  zal  tot  in  der  eeuwigheyt  j 
Ik  bid  u  lieve  bloem  fnoch  in  uw  eelfte  jaren ) 
Laet  al  dit  fnoot  bedrijf,  uw  zondig  leven  varen  ; 
Stelt  geen  bekeering  uy  t  tot  aen  den  ouden  dag, 
Die  niemant  zeker  is  of  hyze  krijgen  mach  : 
't  Is  Gode  aengenaemft  in  't  befte  van  fijn  leven 
De  vruchten  van  de  deugt  aen  God  den  Heer  te  geven : 
Dan  is  een  roosjen  belt  en  op  zijn  eelft  gepluykt, 
Als  't  uyt  zijn  knopjen  eerft  fijn  bladertjes  ontluykt: 
Den  Heer  is  meer  gedient  met  offer  der  zondaren 
In  't  bloeyen  hunner  jeugt,  als  in  verrotte  jaren  : 
Wie  God  de  eerfte  vrucht  van  fijne  jeugt  vereert, 
Dat  is,  wie  zich  van  jongs  tot  God  den  Heer  bekeert, 
Die  oeffent  meerder  deugt,  en  krijgt  een  meerder  zegen : 
Dies,  laetu,  Florentijn!  tot  ware  boet  bewegen: 

Ey  ï  foy  de  zonden  af,  en  pleegt  geen  welluft  meer, 
Maer  löekt,  voor  alle  ding,  uw  welluft  in  den  Heer, 

FLORENTINA. 

IK  (  die  tot  dus  lang  toe  mijn  leven  heb  gelleten, 
Zo  dat  ik  heb  mijn'God,  en  ook  mijn  zelfs  vergeren, 
In  ongebonden  luft  voor  't  lichaem  vreugt  gezocht, 
En  om  de  arme  ziel,  ey lacy  I  noyt  gedocht ) 
Vind  nu  mijn  geeft  geraekt  door 't  Goddelijk  vermanen, 
Zoo  dat  mijn  zondig  hert  opwerrept  brakke  tranen, 
't  Gemoed  my  overtuygt  van  't  geen  ik  heb  gepleegt, 
De  geeft  voelt  fich  op't 'hoogftinwendclijk  beweegt  : 
V  leer  zy  my  een  les  in  't  geyle  minne  plegen, 
Als  dat  ik  keeren  moet  van  diergelijke  wegen : 
V  leer  zy  my  een  les,  wanneer  ik  heb  beftacn, 
(Door  vleefchelijke  luft  die  wegen  in  te  gacn  ) 
Te  keeren  van  dat  pad,  en  van  dat  vuyle  leven, 
En  my  (in  recht  berouw)  tot  God  den  Heer  te  geven  : 

Verlaten 
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Verlaten  met  het  hert  die  goddelooze  zond : 
'k  Zeg  zonde,  die  de  zieleen  ook  het  lichacm  wond : 
Te  fchcyden  van  die  luft  die  't  herte  peyt  met  vreugde  , 
En  plaegt  de  arme  licl  met  duy  fend  ongeneugde : 

Tc  fchey den  van  die  vreugt  die  niet  en  baerd  als  fmert : 
Een  ongefonde  fiel,  een  ongeruftig  hert : 
Een  lichaem  vol  verdriet,  een  levenvol  elenden, 
Hoe  heb  ik  dus  geleeft  dat  ik  mijn  zelfs  niet  kenden  ? 
Hoe  heb  ik  foo  gedoolt,  hoe  heb  ik  foo  gedwaelt, 
En  mijn  verderfenis  met  welluft  acngehaelt  ? 
Hoe  heb  ik  dus  verblint  geholt  in  't  fpoor  der  fonden, 
En  nimmermeer  berouw  in  mijn  gemoet  gevonden  ? 
Eylaes  f  zo  lang  den  menfch  de  vuyle  fonden  mint, 
Zo  lang  als  hy  daer  toegelegentheden  vint, 
Kan  fijn  genegentheyt  de  londe  qualik  derven, 
Gelegentheyt  die  doet  genegentheyt  verwerven  : 
Nu  haet  ik  met  het  hert  het  geen  ik  heb  volbrocht: 
Nu  vlie  ik  van  het  geen  ik  eertijts  heb  gezocht: 
Nu  fcheyd  ik  van  het  zoet,  dat  niet  en  baerd  dan  fmerte : 
Nu  ftrijd  ik  met  de  zond\  als  vyand  van  mijn  herte  ^ 
Nu  treed  ik  met  de  voet,  de  rover  van  de  deugd  , 
De  moorder  van  de  ziel,  de  fchender  van  de  jeugd  \ 
Nu  zoek  ik  met  geweld  mijn  vyand  te  vernielen , 
Mijn  vyand,  die  ik  noem  de  kanker  mijner  zielen : 
Mijn  vyand,  die  ik  noem  een  eyndeloolè  pijn , 
Een  peft,  wiens  felle  brand  noy t  uytgeblulcht  lal  zijn  ^ 
Mijn  vyand,  dien  ik  noem  de  beul  van  t  eeuwig  leven  ; 
Mijn  vyand,  is  de  fond,  die  wil  ik  nu  begeven  , 
Die  wil  ik  nu  voortaen  ontleggen  fijnen  cys , 
Nu  leven  na  den  geeft,  en  niet  meer  na  het  vleys , 
Nu  wilikindengeeii  met  mijnen  vyand  ftrijden  ; 
Nu  wil  ik  aen  de  ziel  geen  vuyle  fonden  lijden : 
Nu  wil  ik  geen  meer  doen ,  gelijk  ik  heb  gedaen  ; 
Maer,  meteen  vafte  hoop,  mijn  vyand  tegen  ftaen  j 
Nu  wil  ik  in  den  Geeft  mijn  vyand  van  my  weeren, 
Door  t  fchild  van  mijn  Geloof  zijn  aenllag  wederkeeien ; 
Nu  wil  ik  lieve  God,  gaen  vallen  u  te  voet, 
Met  tranen  in  t  gezicht,  met  zuchten  in  t  gemoet  j 
Nu  wil  ik  lieve  God,  berouw  met  tranen  mengen, 
En  tot  verzoening  deesaen  u  ten  offer  brengen. 


*5 


Ey 
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Ey  !  willigt  my  dc  wil,  op  dat  ik  willig  zy, 
Te  offeren  aen  u  het  geen  gy  wild  van  my  ; 
Ey  !  machtig  my  de  macht  op  dat  ik  mach  vernielen 
De  welluft  tot  de  zond,  den  vyand  mijner  zielen; 

Ey  my  !  mijn  lieve  God,  mijn  Schepper  en  mijn  Heer, 
Ontfermt  u  mijnder,  die  genaè  van  u  begeer  ; 
Genade,  ey  genaê  /  fonteyne  der  genaden, 
Ogoetheyd  !  dienoytwil  't  verderfienis  derquaden ; 
Wanneer  den  quaden  in  het  goed  zijn  quaed  verkeerd, 
Waer  doordat  gy  den  dood  des  zondaers  niet  begeerde 
Ogoetheyd  eeuwig  goet !  ó  diepte  zonder  gronden  ! 
O  liefde  !  door  wiens'  bloed  gy  afwafcht  alle  zonden  j 
O  liefde  !  die  in  my  zoo  diep  uw  ftralen  fchiet, 
Dat  alle  aerdfehc  liefd  my  uyr  het  herte  vlier. 
O  liefde  !  't  is  door  a,  dat  ik  my  wil  bereyen 
Te  keeren  tot  mijn  God,  in  God  mijn  leven  leyen ; 
O  Jiefdc /  't  is  door  u,  dat  my  de  liefde  port 
Te  bidden %  dat  gy  in  my  uw  liefde  ftort, 
Op  dat  ik,  door  de  liefd,  te  recht  mach  leeren  haten, 
De  liefde  tot  de  zond,  ch't  Hooffche  leven  laten  : 
O  liefde  !  Rook  in  my  een  vonkje  van  uw  vlam, 
En  fmeuit  de  Iuft  tot  as  die  vreugd  in  welluft  nam  : 
O  liefde  !  voed  den  brand  van  goddelike  minne, 
Op  dat  ik  in  uw  vuur  de  welluft  mach  verdinne, 
Op  dat  ik  in  u  brand  verbranden  mach  de  luft, 
Die  geyle  vlammc  voed,  ent  heylig  branden  bluft. 
O  liefde  !  trek  mijn  hert  van  alle  aerdfche  dingen , 
En  leer  my  nu  voorraen  het  broflè  vlees  bedwingen, 
De  welluft  tegenftaen,  de  zonden  nedertreên, 
En  ftorten  tranen  met  Maria  Magdaleen. 
Adju,  wereld  adju,  adju  o  fchim  van  weelden ! 
Die  my  maer  koper  gaeft  als  gy  my  goud  voorbeelden. 
Zoo  lang  ik  in  uwiuft  geleefr  heb,  fcheen  't  my  zoet. 
Maar  nu  ikkoom  tor  God,  fchopiku  met  de  voet : 
Gy  hebt  het  befte  deel  des  levens  aengenomen 
O  FeKx !  door  wien  ik  tot  kennis  ben  gekomen, 
Zijt  gy  gelooft,  naeft  God,  als  die  my  hebt  geleerd, 
Hoe  dat  mtn  zonden  haet,  en  zich  tot  God  bekeerd. 

S  I  L- 
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HOVELING.. 

^ilvester,  zijnde  een  Hoveling  ,Umt  hy 
F  el  r  x  ,  den  afgekeerden  Wending. 

\  i  Yn  lieve ,  en  zeer  aengename  vrund  Sitvétt  l  *t  is  my  van 
Mherten  lief,  dis  vrundfehap  te  genieten,  dat  gy  rnMn ,  on- 
fraerdieheyd  zo  vvaerdig  kend,u  zei  ven  zoo  veel  tijd  te gun- 
£n  /ffi te  miffen ,  cn  my  in  deze  ttille  eenzaemheyd  uyt 
vrundfehap  te  bezoeken  ,  zijnde  daer  toe  aengcport(  zoo  iK 
verrrouwe)  door  de  oude  kennis  ,  dewelke  in  onze  eente 
Jeugd  zodanig  is  geweeft  ,  dat  ik  twijfeloft  er  oyt  broeder- 
lijke liefde  de  onïe  is  gelijk  gevonden. 

Is  u  wel  indachtig  met  wat  luft  en  welgeval  en  gy  uw 
Vreugde  plcegd  te  fcheppen  in  mijn  geringe  rijm-kunlt ,  ten 
tijden  onzer  ftudie  ?  gedenkt  u  wel  met  hoedanige  zoetighe- 
den u  mijn  Paftorellen  koften  vergenoegen,  bevrucht  wezen- 
de  met  hunne  Hechte  minne-deuntjes  ?  dóot  de  welke  gy  zoo 
menio-  reyzen  in  het  diepft  van  uw  gedacht  en  zinnen  ,  ais  m 
een  vloed  van  welluft  en  genachten  ,  fcheej*  te  zwemmen' 
weet  cy  wel  hoe  dikmaels  dat  u  mijn  veld-deuntjes  hebben 
aengeuTevenmy  te  komen  bezoeken,  eer  noch  dien  gulden 
fbSus  voort  quamuyt  die  blaeuwetente  van  dendaggudui 
Jtom*%  om  te  begroeten  die  geneuchelijke  landfdou  we  <  van 
de  welke  u  mijn  rijmpjens  zulk  een  voorlmaek  kotten  geven, 
dat  gy  u  genoodzaekt  hebt  gevonden,  derwaerts  met  my  te 
keeren,  om  aldaerde  nimphjens  tot  het  uytqnelen  van  mijn 
gevovfde  rijmpjes  te  bewilligen  ?  weet  gy  wel  hoe  dikmacis 
dat  gy  my  hebt  gevonden ,  omlommert  van  de  boomen  f 
't  zy  op  den  oever  van  een  klare  water-beek  ,  ofte  op  ^  wal- 
len van  de  koele  ftromen,  daer  vvy  onze  hoogfte  wedult  na- 
men in  't  aenlchonwen  van  hun  ktïttalle  vlieten ,  lictrelijcKe 
geur  van  bloempjes  en  kruyden.foo  veel  telgjens  van  blader- 
rijke  boomen ,  daer  onder  de  verliefde  herders  aen  de  go- 
dinnc  Citherea  haren  offer  deden  ? 

Weet  gy  wel,  mijn  lieve  vrund  Sihefi*  >  hoe  vaek  gy  toen- 
maels  wenfehren  ,  dar  ey  mogt  op  diergelijke  wijs ,  m  iulker 
voeden  neftens  mv  uw  leven  linten  ?  waer  is  nu  die  begeerte . 
waer  nu  zodanige  Wenfchinge  ?  hekes  t  door  verandering  rot 
hoger  ,  fchijnt  nu  een  meerder  lult  en  fmaek  te  hebben  mde 
verand erlijcke  ftaten,  en  de  eere  der  hoger  dingen,afe  u  toen- 
maels  de  vooreaende  kley'nigheden  witten  by  te  brengen. 

ö  £  Anders 
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Anders  is  t  met  my  geinen  ,  my  zeg  ik  ,  die  een  meerder 
waerdigheyt  in  onwacrdigeflecttte,  als  wel  in  hoög-geachte, 
CO  uyriiekende  zaken,  kan  bekomen ;  ik ,  die  gewiflelt  hebbc 
mijnftaet-zucht  aen  ootmoedigheyd ,  mijn  well  uit  aen  de 
deu^de^nijn  overdaet  aen  matigheyt ;  bevinde  dat  ik  nu  rijk 
ben  ia  klcy  nigheden,daer  ik  van  te  voren  arrem  was  in  groot- 
zigheden  ;  nu  bevinde  \k  hoe  veel  het  land  leven  van  het 
Hooflche  leven  is  verfchelende  ;  nu  kan  ik  eerft  te  recht  het 
eene  van  het  ander  onderfcheyden:  nu  kan  ik  oordeelen  (  als 
v  ;  zocht  hebbende  )  welk  van  beyden  beft  is  ,  waer  van  de 
redenen  zullen  als  getuygen  zijn. 

Wat  het  Hooflche  leven  is  verey  fchende,  daer  van  hebt  gy 
de  kennis  ;  wat  het  land  leven  niet  van  nooden  is ,  dat  kan  ik 
bewijfen  :  begeerende  alfdan  van  u  een  onpartydig  oordeel , 
welk  van  beyde  gy  (op  mijn  verklaringe)  zult  geluckigft  ach* 
ten  ,  my,  in  deze  mijne  onmaerdigheyd,ofte  u  in  uwe  groot- 
zigheyd  ?  belangende  het  uwen,  ben  ik  wel  verzekert  dat  gy 
n  geftadig  vind  bekommert, en  vol  zorgen:  eerftelijkenom  u 
zeiven  wel  gezien  te  maken  by  de  Grooten  ,  neftens  dien  op 
wat  wijze  gy  met  haer  zult  fpreken  ,  met  wat  dienden  haer 
believen,met  wat  giften  haer  verceren,  met  wat  fmeken  haer 
bewegen,en  dat  allenig  om  een  hand  vol  ydelc  gunften  :  zulx 
dat  ik  wel  te  recht  u  niet  anders  heb  te  noemen,  als  een  arme 
rijke,  en  daer  by  een  gewillige  flave. 

Ten  tweeden,  wat  middelen  worden  by  u  niet  gebmykt, 
om  het  ftaet-zuchtig  bene  in  zijn  kift  te  voeden  ?  met  wat 
mecyten  en  niet  weynig  koften  moet  gy  de  hovaerdigheyt 
ten  dienfte  zijn  ,  om  met  de  Grooten  groot  gerekent  te  wer- 
den ?  wat  fchatten  moet  ey  nictbefteden  in  het  opbouwen 
van  uytnemende  ,  enantijxze  huyzcn ,  afbedeeld  met  kamers 
en  faletten?  wat  rijkdom  moet  gy  niet  verfpillcn  om  die  zelf- 
de te  bepronlfen  fnetkoftele  eieraden  ?  hoe  groote  fommen 
en  verdoet  gy  niet  in  t  aenrechren  van  heerlijke  maeltijden 
en  banketten  ?  wat  fwarigheden  en  moeyten  ftaet  gy  niet  al 
uyt  om  machtige  rijkdommen  te  vergaderen  ?  wat  vreezen 
en  befïrijdenu  niet  die  fe'fde  te  bewaren  ?  wat  perijkelen  en 
loopt  gy  niet  die  fchielijk  te  verlïefen  ?  en  voorders  ;  wat 
ivvarieheden  zijt  gy  noch  al  meerder  onderworpen  ,  van  de 
welken  ik  alhier  vey  lig  en  vry  ben  ?  Lieve  vrund  Siheflft  !  de 
fchijn  maekt  u  gcluckig ,  maer  ia  der  waerheyt  my  de  daed  : 


i 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


HOVELING.  (  19 

zco  dat  ik  wel  te  recht  mach  van  my  zei  ven  zeggen,^ t  geen 
vel  gezey t  wiert  van  dien  vermaerden,  en  welgeleerden  L,a- 
ho  gelijk  eeruygen  deze  navolgende  woorden  :  O  Fehx  Catho 
^%tle  ; «  met  waerhey  t  een  geluckige  zaek  zich  zo 
te  Kerken  door  de  reden',  dat  de  begeerten  overwonnen  .  de 
wclluft  vertreden,  en  de  rijkdommen,  van  c  vernoegen, ,t  ee- 
nemael  verfchoven  worden :  en  in  plaetfe  dat  begeerlijfcneyr. 
*  veel  menfehen  maekt  tot  flaven,  door  de  rijkdommen :  alzo 
*M  worden  de  rijkdommen  by  my  flavernyen  gemaekt  door  het 
genoegen  :  dat  is ,  daer  een  goet  genoegen  gevonden  wem , 
daergebruyktmeneenweymg  met  gerulhgheyt  :  maerdie 
vol  begeerten  is,  en  tracht  altijd  na  meerder  ,  die  dient  de 
*^  rijkdommen  ,  en  iffcr  een  arme  flave  van  :  belangende  het 
mijne  ,  zal  ik  u  te  kennen  geven  met  deze  navolgende  rijmp- 
jes i 


pc 

lts» 


m 
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l&fl      Ceenfchat ,  geen  we-    De  meeftefchat  die  iemand  heeft, 


'reldsïujl,  "  Dat  ü,  als 't  hert  geruflig  leefd-, 

Èn  »ti;»  V  herte  zoo  veel  ruft,       Dat  her  te  leeft  geruft,  en  bly , 
Als  wel  het  rujlig  leven  geeft         V  Viens  rijkdom  het  vernoegen  zy. 
hen  hem ,  die  in  een  kleyntjen  leeft.     Koit  zal  men  Qen  dat  overvloe* 

Wie  in  een  kleyn  zijn  leven  leyd,  Den  menfeh geruftig  leven  doet: 
■En  om  het  kleyn  van  'tgroote  fcheyd,  Want  overvloed  tt  zoo  van  aerd, 
E»  leyd  zijn  groot  tot  kleinder  an,     Dat  zy  begeert,  oft  vreeze  baerd. 
Die  leerd  wat  kleinheid  geven  kan»    Begeert  tot  meer,  oft  vrees  tof 

De  kleinigheid  leefd  onbenijd,  min  : 

De  kleinigheid  en  heeft  geen firijd,     De  overvloed  brengt  onrujtin, 
De  kleinigheid  leefd  onbevresji        De  overvloed  brengt  loroe  by 
Geftadig  met  een  blijde  geeji.  Waer  door  men  ongeruftig  zy. 

}k  Zeg  dat  hy  wiiffèlijk  verkiefl.      In  kleine ftatt  leidgroote  ruft, 
Die  om  het  minfte,  U  theejl  verltefl  |  Wanneer  't  vernoegen gaet  voor  lujt. 
Het  minjli* 't  meefi  ,  fchoon't  met  Wie  't  Hein  bemind  veel  onrujt 

enfehtjnd,  ™>jd:  ,  -  . 

Want ,  in  het  minft ,  men  'tmeefte  Wie  't  groot  betracht  dte  leejt  m 
vijnd.  ftrijd. 

Lieve  vrund  Sihéfer!  fpeur  uyt  dees  mijn  rijmpjens  de  ey- 
genfehap  van  kleynighey  t ,  in  de  welken  ik  my  begeven  heo- 
bende  ,  groote  geruftigheyt  vinde  ;  en  zegge  daerom  dat  ntc 
rrrinft  het  meeften  is ,  om  dat  het  flechtfte  leven  de  meelte  ge- 
rdtigheydveroorzaekt. 

0oor  wat  reden,  waerde  vrund  $U*fir!daX  ik  het  Hot  ver* 

B  2  kten> 
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bten,en  dit  verachte  (  doch  lukfalig  leven )  aengenomen  heb* 
be,daer  van  zal  Ik  u  te  rechte  kenniile  doen  hebben, niet  t  vvijf- 
fetende  aen  de  groote  verwonderinge,  die  gy  uyt  deze  mijne 
veranderin  ie  zult  kunnen  fcheppen,  aengezien  de  w  onderlij- 
ke toe  i  ,nvjf  in  fijnen  tijd  bejegend, zedert  uwe  bywoo- 
ninge  ten  Hove. 

< ;  jrro  i\ .  t  wezende  (zoo  u  bekent  zy)  met  mijn  bevallige  , 
edoch  hooghei  tige  Chri  ««,  hebik  ( om  mijn  geliefden  te  be- 
lieven )  meer  getracht  na  ai  zulke  zaken,  die  my  eerder  (ron- 
den te  v)iedcn\lan  te  zoeken  ,  zulx  dat  het  my  gegacn  is  als 
het  eertijds  ging  den  onervaren  voer-man  Phacton  ,  die  in  het 
rennen  na  den  hemel »  de  hetten  d  er  zonne  te  zeer  genaderd 
zijnde,  is  gevallen  in  de  rivierc  Padus. 

Wel  te  recht,  mijnen  vrund  Sihejhr  I  mach  ik  my  vergelij- 
ken by  den  hoog-vhegende  Icarum,  die  door  al  ten  hogen 
vlucht,  jammerlijk  moeit  dalen;  ik,  door  de  vleugels  van  be- 
geertè,zocht  my  op  te  heffen  van  mijne  gemeene  Itaet  tot  een 
hoger,  daertoeaengevoerd  door  ydele  winden  van  ftaet- 
zuchtige  begeerten  ,  ^ onder  de  welke  niet  weinig  fpeelden  de 
^rootfche  genegentheden  van  mijn  hooghertige  Chrifenia; 
\v.ierde  vrund  Siheflcr !  'tis  mijn  onbedachtigheyd  door  de 
w^lke  ik  my  te  verre  vinde  afgedwaeld  van  rede,  te  belchui- 
digen(alhoewel  fchuldig)dic  gene  die  den  hemel  my  had  toe- 
gevoeet  tot  behulp  in  mijn  leven  ,  enoverlang  my  door  de 
3ood  wederom  ontogen ,  vertrouwende  uwe  beleefde  iedc- 
lijkheyd  mijn  beganc'misflag  zal  verfchooncn. 

Kort  na  dat  de  liefde  my  gezet  had  op  den  troon  van  ha 
re  vreugden,  en ,  door  echteiijeke  min-verzaming  ,  my  haer 
zoerigheden  deed  beproeven,  ja  den  hemel  (zoo  het  fcheen  ) 
veel  (oorten  van  geluk  en  welluft  op  my  uytftortende  ,  zulx 
dat  de  aenlokkende  gaven  des  fortuyns,  my  te  fchielijk  op  de 
trappen  der  begeerlijkheden  hadden  opgevoerd  ,  alwaer  ik , 
geweer  wordende  haer  fchielijke  veranderinge ,  plotzelijk 
van  d  e  hoogten  mijns  gelux  ,  in  de  allerlaegfte  poel  der  ram- 
pen wierd  afgefloten,  en  ter  neer  gedrukt. 

Hoe  elendi<>  ,  waerde  vrund  Stheflcr !  ik  den  tijd  van  zeker 
jaren  heb  ten  fiove  doorgsbrocht ,  zult  gy  van  my  hooren  ; 
gelijk  deftormwindenin  denti.d  van  onweer ,  den  eene  buy 
op  d'ander  uytftorten ;  ja  gelijk  den  ys-vloed  ftapeld  ftuk  op 
llukj  en  dat  tot  hooge  bergen,  even  alzoo  ftapelde  den  hemel 
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opmv  ongeluk  op  ongeluk,  regenhoed  op  tegenfpoecl; 
I  2ulx  dar  her  meer  dan  wonder  is  ,  dat  m.ju  ziele  onder  de 
J  «ebergren  van  deze  m^neellerderu^  '/Avauo heden  ,  met  en 
«  is  bezweken.  Als  my  i  u  her  ongeluk  berooft  MJWgg 
J  [middelen,  en  myaen  d  ander  kant  bedreden  de  naturüijke 
moeyelijkhedcn,  benuudequellingen,  droevige  regenheden  , 
bittere  armoede,  onguntt  der  Hovelingen  ;  zo  dat  ik  my  > 
■  i  leperd  vond  met  alle  foorten  van  ongelukken   aUcnghej  a 
der  Grooten  ,  vyandlchap  der  vrunden  ,  Ipijt  en  lafter  van  die 
gene,  daer  ik  fteun  en  trooft  verhoopte  van  r  onttangen  ,  dies 
ik  nu  wel  te  recht  mach  zeggen  met  den  Poet : 
Dtm  fuerü  fUm  muitos  numcrabu  amicos, 
Temper ti  Cifutr'mt  nubili>  folus  cru. 
Denkt  eens ,  waerde  vrund  $U*fi*r  \  oft 'er  wel  meerder 
"L   fmert  kan  raken  aen  een  vroom  gemoet ,  als  van  alle  de  \ve- 
reltf  door  ongelukkig  zijn)  voor  onvroom  gelaftert  te  wor- 
den *waerifier  meer  verdriet,  als  on^eluckig  zijn,  endaer 
by  troofteloos  te  leven  ?  vroom  te  zijn  van  herten,  en  als  on- 
vroom zijn  verilooten  ?  waerde  «rand  S,hejtcr\  war  getuygen 
zal  ik  nemen,  om  mijn  ongevalfte  meining  u  t  ontdecken?  ot 
ik  name  alle  de  bloempjes  ,  en  puy  k-cicraden  van  de  godmne 
Flora ,  in  wiens  Palleys ,  ik  heden  dien  voor  hoveling  ?  zou- 
den die  aenu  genoeg  zijn  ?  oft  ik  daer  by  name  alle  de  bla- 
deren vandeze  relg-rijke boompjes  ;  zouwt  gy  daer  mene 
wel  re  vrede- zijn?  oft  ik  name  alle  de  kruydjes  uyr  de  fchoot 
van  deze  lommer  ;  zouden 's  u  voldoen  kunnen  ?  ofc  ik  name 
alle  de  kriftalle  drupjes  die  dit  beexkenuytftort ,  zouwt  gy 
die  ocloven  ?nochtbloempjes,nocht  boomp;es.ncchtkruyt- 
jes  ,  nocht  beexkens ,  en  hebben  macht  u  zulx  re  getuygen  ; 
wat  dan?  o  hemel .'  woonplacts  van  hét  Goddelijk,  tnygt  gy 
mijn  herte ,  niet  aen  verherde  ,  macr  wel  aen  goet willeen  ; 
o  gy  fterren  ,  o  gy  maen ,  o  gy  zon  ,  ö  gy  Godheyt  zelve  ! 
tuyo-,  bid  ik,  tuyg  mijn  hert,  tuyg  mijn  wil,  en  mijn  genegent- 
heyt,  tuvggy  hemelen,  tuygt  gy  Gcde,  tuygr  gy  zon  ,  maen, 
en  fterren  ,  tuygt  sy  boomen,  bloemen,  kruyden  ,  tuygr  gy, 
bid  ik,  altezamen  mijnongeveynfdcherre ,  op  dat  ïku  ,  mijn 
waerde  vrund  Sihejlcr  !  vaftelijk  mach  doen  geloven  ,  dank 
"  '    door  de  wangunft  en  Hooffche  nijdigheyr,  my  in  mijn  tegen- 
fnoet  en  ongeluk,  (afgefchey  den  van  het  Hof )  meerder  wtl- 
lull  ,  ruft  en  vreugde',  weet  te  vinden  in  deze  verfchoven  ne- 

B  3  drigheyt, 


M 

éi 


m 

m 

ito 

y 

oort 
in» 

mul 
■toef 
*cen  J 

M 
M 

,J 

if 
m 


i 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


}z  DEN  CHRISTELYKEN 

ririofocyt  >  a\s  'i\v  oyt  mijn  leven  heb  gevonden  in  de  hoofde 
eerè,  en  vvelluft  van  het  Hooffche  leven  ;  want  de  Hooffche 
zorgen  ,  en  moeyeli jkhcden  die  de  Hovelingen  aen  nemen , 
die  zijn  niet  om  te  verkrijgen  't  geene  zy  behoeven ;  maer  ey- 
laes !  veel  meerder  om  het  geen  dat  zy  begeeren ;  al  ons  rey- 
fen  ,  al  ons  loopen ,  al  ons  woelen  ,  en  ons  waken ,  is  niet  om 
Orizenootdrufc  ,  maer  om  onfe  onverfadelijke  begeerten  te  ■ 
gehoorfamen  ;  waer  van  zeer  wel  en  aerdig  zeyt ,  met  dcfe  • 
navolgende  reden,  dien  welgeleerden  ,  en  hoog-geachten 
Antonïm  de  Guevara :  Och  hoe  meenig  hebben  wy  gezien  in  Heeren  Ho-  j 
ven,  die  't  -veel  beter  geweefl  hadde,  dat  zy  noyt  haer  vermogen  noch  »a-È4 
ren  wil  hadden  gehoor\Mm  gevveeft  ,  want  na  dat  zy  deden  al  vvatMt 
7y  vermotten  en  wilden  ,  cjuamen  zy  te  doen  hetgeen  zy  niet  behoorden.  . 
Indien  vvy  fchuldig  zijn  vergiffenis  te  bidden  die  vvy  mi/doen  hebben  ,  , 
loo  behoord  een  yder  hem  zelf  veel  eerder  vergiffenis  te  bidden  dan  een 
ander  ;  want  op  dezer  aerden  en  heeft  my  niemand  alzoo  veel  mtjdaen 
nis  ik  felfmy  zeiven  wel  te  kort  gedaen  hebbe.  Wie  heeft  my  de  hovaer- 
digheyd  ingeblazen  ?  dan  mijn  eygen  behagen  en  zotheyd.  f  Wie  heeft  mijn 
hert  gefchonken  hetfenijn  des  nijdigheyts  >  dan  my  mijn  Zelfs  liefhebben-  ■ 
de  dvvaesheyd.  Wie  heeft  mijn  ingewant  ontfieken  met  het  vuur  des 
toornigheids  ?  dan  mijn  eygen  onlijdzaemheyd.  Wat  is  deoor^aek  dat  ik 
in  (hijs  zoo  gulzig  ben  gevveeft  ?  dand<*tik  mijn  zeiven  lekker  enfnoep- 
achtio  gewend  hadde.  Och  mijn  ziele,  wie  wild  gy  de  fchuld  geven 
van  alle  deze  bekende  laften  en  fchaden  t  anders  niemand  dan  mijn  eygen 
welvers  zinlijkheyd.   Het  U  groote  dvvaesheyd  den  dief  luyten  'shuys 
te  loopen  zoeken,  daer  hy  al  binnen  in  den  kamer  is.  Ik  wil  hier  by  zeggen 
dat  het  groote  ydelheyd  'v,  anderen  te  willen  beklagen, aengezien  de  fchult 
Mcrmeeft  in  ons  is  :  daerom  wilt  het  ter  herten  nemen  dat  wy  nimmer 
zullen  ophouden  ons  zelf  te  beklagen ,  dan  als  wy  beginnen  zullen  ons  te 
beteren.  Och  hoe  menig  en  menigmael  twiflen  en  (irijden  tn  V  binnenfte 
mijnder  herten  de  deugd,  die  my  getnygt  goedte  doen,  en  de  zinlijkbeyd.die 
my  bekoord  om y del  en  lithtpnntg  te  zijn  :  van  welken  Jlrijd  blijft  ?n,jn 
redelijk  oordeel  bedompt, mijn  verft  and  beroerd,  mijn  hert  veranderd,  en  ik 
zelfs  van  mijn  zei fs  geheel  vervreemd.  Ovidius  den  Voet  befchrijft  dat 
'de  zeer  amorcufe  Phiilis  vanlihodis  ,  haer  zeiven  meer  befchuldigde  daa 
haer  lief  als  zy  zeyje  : 

Remigium  dedi,  quo  me  fugiturus  abires, 
Heu  patior  telis  vulnera  fafta  meis. 
O  mii/i  lieve  X  en  van  herten  wel  bemind?  Demophon  ,  en  had  ik  ze^ 
wijn  herte  niet  overgegeven  om  u  lief  te  hebben  ,  zoo  en  zcudet  my  geen 
geld  gekeft  hebben  u  te  doen  weg  helpen  en  met  u  henen  te  zeylen  ,  nocht 
gy  en  had  niet  van  hier  gereyft  ,  nocht  ik  en  had  my  m  deze  elendc  met  ge- 
hrocht  ,  want  eylaesl  het  komt  dooi-  mijn  eygen  ^elfs  wapenen,dat  ik  my 
'aiduihel'  laten  wonde,  lofephus  zeyd  van  Alartana ,  Homerus  van  He- 
>■"  ■  lena, 


#4. 
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III 


t»  a££$  entende  Paffen  hr,r  *m  Xg  nm****- 
uZgde»,  dat  h*cr  éh^rs  hoer  éz»  met  enbedrogn«U>, 
dedtn,  cm  d*tzc  hunlieden  te  veel  geloofsgwen.  Dusverre 

dC  Akoomedc  waerde  vrunt  SiM"  !  heb  ik  mijn  ongeluc- 
ki*  zijn  ,  «de  nijd^heyt  der  Hovelingen  nier  zoo  zeer  re 
beSenvanhetHo?S  wegen    maer  veel  meer  mijn zotte 
zinneiïjkheden,en hoogdravende  begeerten,  jgg^^SÏÏ 
ik  her  Hooffche  leven  gezocht ,  en  hare  welluften  ged  en 
hebbe    zoo  dat  ik  met  recht  nu  zei  ver  van  mm  zeiven  wel 
mach  fe^  1  geen  Plmarchus  ons  verteld  van  dien  grooten 
Pompe?og van  dln  Konink  Pirrho,  van  den  vermaerden  Han- 
S  van  den  Raedsman  Mario,  van  den  DiaatorS^ 
den  onverwinnelijkenCzfar ,  en  van  dien  onzahgen  Mawo 
Antonio  :  zoo  wanneer  de  zelvige  door  her  ongeluk  rcr  ne- 
der en  onder  de  voeren  verworpen  lagen  ,  hebben  mcr  zoo 
zeer  beklaegr  de  wreedhey  t  der  Forrny ne  ,  als  zy  v el  deden 
de  onachtzaemheyt,  en  her  veel  betrouwen  op  haer:»c,ct 
voorfpoct  ;dat  ons  anderen  zomnjds  «*H^.«J0J»I£ 
doen  is  wel  zoo,maer  de  zwr.crfte,  en  moeyeh,Kue  lallen  ko- 
men  ons  van  nicmant  meerder  dan  van  ons  eygen  zelve,  want 
\vy  dikmacl  zelf  ons  zeiven  in  de  moeyten  7.overwerren.dat 
Jf  zonder  merkelijke  Ichade  ,  en  ook  ichande  ,  daeruyt  met 
kunnen  raken.  Waerde  vrund  SiheftrJ  war  remedie  om  defen 
te  ontwijken  ? beter  niet,  mijns  oordeels,  dan  zich  at  te  kce- 
ren  van  her  warrige  ,  mocylijkc  ,  onrul  taa  ,  geveinfde  en  be- 
driegèUjfc  Hof,zoekende  voor  groote  kleync,  voor  booceeq 
verheven  zake,flechre  en  nedrige  ;  't  welk  ik  gedaen  hebben- 
de, nu  mach  zeggen,  als  wel  eer  gezeyt  heeft,  dien  wazen  en 
vermaerden  Philofooph  Plato  ,  nadar  hy  inwin  jeugd  zeer 
wulps  had  geleeft>den oorlog  gedient,  gezcyld  bad  over  zee, 
veel  koopmanfehap  gedreven  j eyndeli jk  gevraegd  zijnde, in 
watftaetdachy  hem  beft  tevreden  hadde  gevonden  ;  gat 
voor  antwoort ,.  dar 'er  geen  ftaer  zonder  verandering  ,  geen 
eer  zonder  perijkel ,  -een  rijkdom  zonder  moeyten  ,  geen 
voorfnocd  /.onder  eynde  ,  noch  geen  vreugde  zonder  droet- 
beyt  is  |  dan  indien  ik  een  vredig  geruit  leven  gevonden 
hebbe  ,  dar  was  als  ik  my  fcheyde  van  alle  werchfche  han- 
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^c\\ng,  en  bckommernitren.my  begevende  tot  mijne  boeken 
Waerdc  Sihcfta!  'i  Hof  te  verlaten ,  om  dat  men  daer  gehaet 
zy,  is  geen  deugde,  maer  die  zich  daer  aflcheyt  om  de  deug- 
den te  o.ffenen,  die  toont  dat  hy  de  deugden  lief  heeft  ;  die 
een  veracht  en  nederig  leven  zoekt ,  om  dat  hy  in  het  Hof, 
na  zijnen  wil ,  niet  verheven  en  ge-eert  wort  ,  die  en  zal  niet 
minder  ooluft  en  verdriet  in  zijne  kleynigheyt,  ƒ  dan  hy  in  H 
zijn  grootheyt  gehad  heeft )  vinden ;  veele  zullen  't  Hof  ver-  I 
achten,  en  mifprijzen  ,  om  dat  zy  daer  beroyr ,  niet  wel  ge- 
zien, en  van  hare  ofEcien  gezet,  en  verbannen  zijn  ;  anderen 
doch  zeer  weinig,  zullen  dat  verlaten  ,  uyt  liefde  totder  f 
deugden.  O  gelukkige  zielen    wien  de  deugden  zoowel  ^ 
feitken,  dat  zy  alle  de  weliuften  des  Hofs  overgeven ,  en  ver- 
wiifelen,  aendie  zalige.en  gerultige  welluft  der  gemoederen. 
Waerde  vrunt  SikxfkdhoC  gelukkig  is  geweeft  dien  goeden  en 
wijzen  Catho,  die  ,  na  dat  hy  zich  gelcheyden  hadde  uyt  het 
Hof  van  Romen.den  overfchot  zijns  levens.in  een  arrem  lant- . 
huyfken  vredelijk  ,  en  wel  geruft  heeft  doorgebracht  ;  van-  ! 
gelijken  heeft  gedaendien  machtigen Keyzer  Üeocletianus , 
den  welken  zijn  Keyzcrrijk  verlatende,  heeft  een  huyfken 
te  lande  doen  bouwen,  enaMaer  in  ftille  gerui'tigheyt ,  en 
vrede  zijn  leven  geeyndigt.    Pericles  ,  dewelke  van  alle  de 
Grieken  zeer  geacht  en  bemint  was  ,  nadat  hy  36  jaren  bin- 
nen Athenen  geregeert  hadde  ,  nam  verlof  ,  en  aflcheyt  van 
het  Hof,  en  denkaet  van  Athenen  ,  en  gink  woonen  in  een 
huvsken.op  het  lant,alwaer  hy  boven  den  ingank.ofre  deure, 
Radde  gefchreven  dezegedenkwaerdige  woorden  :  Iwvcnipor- 

fres'hr  fo  rmna  vahe  ;  'het  welk  ik  geltek  heb  aldus  in  duy  t- 
iche  rijmen : 

^tim  fortuyn,  en  ho<f,  eertijds  aen  u  -verbonden  t 
'k  Heé  M  de  haven  WN  vcwenfle  ruft  gevonden. 

Wat  heeft  niet  gedaen  dien  vromen  ,  en  dapperen  held  der 
Romeinen ,  genaemt  Scipio  Africanus  ,  de  welke  Spanjen 
heeft  beoorloogt,  heel  Africam  getemt,  Carthago  ter  ned er- 
geworpen,  en  heerlijke  viilorieu  over  zijne  vyanden  bevoch- 
ten ;  hy  heeft  zich  ,  na  alle  die  verkregen  eer  ,  en  voorfpoet, 
uyt  het  Roomfche  Hof  gelcheyden  ,  en  zijn  wooninge  geno- 
men in  een  zeer  kleyn  en  armüjk  huyfken,  aldaer  in  vrede  en 
ger-ifthoyr  zijn  dagen  afgeleefr. 

P  Na.  dat  dien  yermacruen ,  vvijfen  ,  en  goddclijken  Plaro 

had» 


» 
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hadde'geantwoort  aen  den  Ambafiaten  van  Cy renen  ,  op  t 
verzoek  der  wetten  voor  hunlieder  2emeente,defe  navolgen- 
de reden,  Diffie)B»mm  eji  hommes,  am?lij)ima  fortuna  ditatos,  Icyka  cow- 
imerc.  Welken  zin  ons  verklaren  defe  rijmkens  j 
Het  is  een  harde  weck,  't  yjn  &xcacli}kedingcnt 
Vïe't  lukhcejt  m      nvi/,  mét  Wetten  te  bedyemgen. 

Na  dien  tijd  ,  door  die  geftadige  groote  moeyten  der  ge- 
meenten, heeft  hy  zich  b. geven  in  een  dorpken  buyten  Athe- 
nen  ,  aldaer  zijn  rufte  gefocht,  en  na  achtien  jaren  levens ,  in 
fslige  vrede  zijn  dagen  geeyndigt.  Mijn  lieve  vrunt  Sihefïer  ! 
hoegeruftig  dat  dit  leven  is  ,  by  het  Hooffche  ,  kunt  gy  niet 
Zoo  leer  geloven, als  wel  die  voor  verhaelde  mannen,  dat  be- 
focht,  en  ik  ook  neffens  defe,  dat  bevonden  hebbe. 

Silvester.  Waerde  man,'k  heb  u  rede  niet  alleen  ge- 
hoort,maerook  valt  gedrukt  in  't  herte,  om  na  dezen  met  een 
meerder  bedenkinge  daer  op  te  werken.niet  twijffelende,ofte 
ia!  my  verandert  vinden  van  leven  ,  en  genegentheyt ,  om  te 
volgen  de  exempelen,  my  van  V.E.  voorgeftelt. 

Fel  ix.  Om  uwe  luÜen  meer  te  voeden  ,  waerde  vrunt 
Sihefter !  zo  draeg  met  u  dees  mijn  rijmen, leeu\en  herleeft  die 
felvige.op  dat  gy  te  recht  meugt  leeren  kennen,  de  ydele  fot- 
te  en  bedriegelijke  welluften  desHofs  ;  diefêlfde  wel  ken- 
nende zulr  u  gewiffclijk  gemoedigt  vinden  die  zoo  zeer  te 
haten,  als  gy  die  tct  dus  lang  toe  gelieft  en  bemint  hebt. 

Silvester.  Ik ontfangfe dankbaerlijk.waerdige  man! 
en  draegfe  mede  als  een  fchat  voor  mijn  ziele  j  zal  het  Hoof- 
fche leven  zoo  veel  tijtsontftelen  ;  dat  ik  met  aendacht  die 
zal  lefen,  met  goede  opmerking  wel  herdenken,  op  dat  ik  al- 
foo  te  recht  daer  uyt  mach  fmaken  de  zoetigheden  der  deug- 
den.om  met  een  walging,  en  tegenheyt  het  Hof,  met  alle  be- 
driegelijke ydelhedèn  van  dien,  te  haten, en  te  vlieden.  Hier 
mede  mijnaffcheyd  nemende  ,  waerde  man  ,  en  gelukkigen 
vrund  Fdix  !  beveel  ik  u  de  behoedeniife  des  Allerhoogften, 
gedenkende  ,  op  het  eerfte  u  eens  weder  re  verzoeken  ,  om 
mijn  gevoelen,  over  dit  uw  werk!  ken,  uyt  te  fpreken, 


3  f  Dpi 


DEN  CHRISTEIpIKE^ 


Den  Hoveling  Bevoegd  zich  zeerover  den  tijd, 
die  hy  in  't  Hof' heeft  doorgebracht, 

IK  zelf,  mijn  zeiven  wil  nu  van  mijn  eygen  leven, 
Mijn  eygen  zeiven  gaeneens  rekeninge  geven  ; 
Ik  zelve,  wil  mijn  zelf  recht  onderzoeken  gaen, 
Hoe  dat  in  mijn  gemoed  mijn  levens  zaken  ftaen  5 
Ik  zelve,  wil  mijn  zelf  voorftellen  mijne  jaren, 
Waer  in  ik  zocht  de  dood,  en  liet  het  leven  varen ; 
Want  levend  leefd  ik  niet,  daer  't  leven  van  my  vlood, 
Maer  't  leven  was  in  my  een  lang  flepende  dood  ; 
Mijn  leven  was  geen  meer  dnn  een  gettadig  fterven, 
In  al  de  jaren  die  ik  moeft  ten  Hove  derven: 

Mijn  tijd  en  was  geen  tijd  van  leven, maer  onruft: 
Mijn  dagen  fonder  dag,in  fchaduw  van  de  lufl : 
Mijn  jaeren  waeren  daer  geen  jaren/t  waren  droomen, 
Die  my  beloofden 't  geen  ik  noyt  en  heb  bekoomen  ,• 
Mijn  vreugde  was  geen  vreugd,  want  aliie  was  beproefd, 
Zoo  heefife  my  daer  na  feer  buterlijk  bedroefd: 
Geneuchten  waren  geen  geneuchten  in  dat  leven, 
Maer  't  wacren  fch'uymèn  die  oploffe  baren  dreven: 
Mijn  jonkheyd  was  geen  meer  als  ydelzotterny, 
Ik  zeiver  (in  mijn  jeugd)  wift  zelve  niet  van  my  : 
't  Geluk  was  geen  geluk, hoe  /èer  't  my  in  mocht  ruymen, 
Maer.  't  was  (te  recht  gefey d)  een  fchoot  vol  lichte  pluymen, 
Een  hand  vol  ydel  ftof,dat  met  de  winden  vliet, . 
Het  Hoofs  geluk  fchijnd  zoct,maer  ach.'  ten  iifetniet. 
Wanneer  de  luït  mijn  jeugd  ten  Hove  deed  verkeeren, 
Genoot  ik  daer  de  gunft.en  macht  van  groote  Heeren, 
Wicn  ik  mijn  dienftbaerheyd  in  't  dienen  heb  betoond, 
Waer  voor  my  het  geluk  ten  vollen  heeft  geloond: 
Wicn  ik  gevolligt  ben  in  wreedeoorlogs  daden : 
Wien  ik  ontfien  heb  uyt  een  vrees  van  ongenaden  : 
Wien  ik  gefelfchap  hield  te  water  en  te  land, 
In  prijkel  en  gcvacr.gercyft  door  zee  en  zand  | 
Veel  meer  heb  ik  befocht  als  yemnnd  zouw  geloven, 
Voorfpoed  en  tegenheyd  beproefd  inKoninx  Hoven: 
In  wceldccn  in  druk  heb  ik  ten  Hoof  geleef'r, 


't  ls  niet  ais  bitter  wat  de  Hocfkhe  foetheyd 


geeft 


Noch 
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HOVELING.  27 
Noch  moet  ik  van  het  Hof  al  meetdergaen  verklaren, 
Alfoo  my  meerder  is  ten  Hove  wedervaren : 

Zomtijds  heeft  my  de  gunft ,  zomtijds  d  ongunftgedient, 
Door  1'chijn  vertroud'  ik  vaek  mijn  vyand  alsumjn  vriend; 
Veel  vrienden  heeft  het  Hof  my  zomtijds  voorgedragen, 
De  nydigheyd  getreft  met  onverziene  Hagen  : 

Veel  aenüoor,  veel  verdriet  en  onheyl  uytgeftaen. 
Die  ik  voor. vrienden  hield,  die  hebben  my  verraém 
Nu  treurig  en  bedroeft,  dan  vrolijk  en  weèr  blijde : 
Nu  weelig  en  vol  luft,  dan  moeylijk,  en  vol  tijde  :  ( 
Nu  arrem,  dan  eens  rijk,  nu  hoog,  en  dan  eens  laeg  s 
Nu  vriendelijk  begroet,  dan  neergedrukt  met  plaeg: 
Nu  hcerelijk  ontzien,  dan  wederom  verfchoven  i 
Nu  op  het  hoo^ft  verfmaed  van  die»my  plach  te  loven  5 
Op  heden  wel  bemind,  cTp  morgen  niet  geacht, 
Dus  heb  ik  laes,  ten  Hoof  mijn  leven  door  gebracht, 
Ey  '  zegt  my  nu,  mijn  ziel ,  na  rijplik  overwegen, 
Wat  hebt  gy  nu  van  al  deesdag-reys  doch  verkregen? 
Niet  anders  dan  het  hooft  met  grijs  hayr  opgevuld, 
En  aen  mijn  God  gemaekt  een  ibm  van  groote  fchnld  : 
De  voeten  vol  van  gicht,  de  mond  ontbloot  van  tanden, 
Mijn  nieren  heel  verftopt  met  gruys  van  fteen  en  zanden :» 
De  bloeiem  van  mijn  jeugd  met  moeylijkheyt  verplet , 
Huysraet  en  kleders  vaek  voor  fchulden  uytgezet : 
En't  hert 'zoo  menigmael  met  zorgen  overladen: 
Mijn  ziel  ontzuyvert,  en  befmet  met  vuyle  daden: 
'r  Elendiglichaem  met  veel  moeylijkheyd  gequcld, 
De  zinnen  en  't  verftand  zoo  menigmael  ontfteld, 
Wat  heb  ik,  ey  mijn  ziel  l  zoo  levend,  uytverkoren? 
Niet  dan  in  ydelheyd  mijn  lchoone  tijd  verloren  : 

En  't  beft  mijns  levens,  laes  1  onnut  lijk  door  gebrochr, y 
Daer  ftrijd  te  vinden  was,  daer  heb  ik  ruft  gezocht : 
En  'tquaedfte  noch  van  al  is,  dntak  geen  behagen 
Vyt  al  dat  leven  fchep,  maer  wel  mijn  eygen  plagen  : 
Zoo  dat  ikzelf  nu  met  mijn  zelf»  nauw  leven  ken, 
Vermits  ik  op  mijn  zelfs  geheel  t'onvreden  ben. 
Wat  rekening  zal  ik,  eylaes  1  my  zelve  geven  ? 
War  meer  verhalen  van  mijn  onbehoorlijk  leven  ? 

Ik  qnam  /.eer  jonk  ten  hoof.maer  bleef  niet  zoo  Ver  qnam, 
Ik  was  m  al  mijn  doen  als  een  onnozel  lam, 

Ik 
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iS  ,         DEN    CHRIS  TELIK  EN 
Ik  was  oprecht,  en  flecht,  maer  ach  -  't  verkeerde  vaerdig, 
Want  die  ten  Hovc  leeft,  wort  met  het  Hofeenacrdig, 
Boofachtig  wierd  mijn  hert,  bedrieglijk  mijne  gront, 
Gevcynfdelijk  mijn  tong,  en  dubbeld  mijne  mond  j 
Ootmoedig  was  ik  eerft  door  fchaemte  neer  geflagen, 
Daer  nabrocht  my  het  Hof  tot  eygen  wel  behagen  j 
'k  Was  matig  en  gefchikt ,  maer  viel  door  overdaed  j 
Ik  fcheyde  van  het  goed,  en  keerde  tot  het  quaet  j 
Ik  leerden  dertelfyn,  met  grooten  grootfheyd  plegen  j 
Mijn  meerder  eerden  ik,  mijn  minder  viel  ik  tegen  ; 
De  ftaet-zucht  dreef  my  aen  na  Hooffche  eer  te  ftaen9 
Ia,  daer  en  mocht  met  my  nauw  yemant  ommegaenj 
Te  vooren  had  ik  God  den  Heer  altijt  voor  oogen, 
Maer't  Hof  en  wild'  in  my  die  oefFning  niet  gedogen  j 
Ik  hield  wel  rekening  in  't  tijdelijke  goer, 
Maer  zelden  heb  ik  daer  gerekent  in  "t  gemoet ; 
Vaek  zocht  ik  uyt  een  luit  in  aardiche  fchat  te  fpelen, 
Maer  zelden  om  van  dien  den  armen  mee  re  delen  ; 
Ik  zocht  begeerlikheyd  allenig  te  voldoen , 
Om  het  flaec»  zuchtig  hert  in  die  begeert  re  voen  ; 
'k  Hield  rekening  in  tijt,  niet  om  in  deugd  te  leve», 
M?cr?  om  dat  my  de  tijt  zou  mogen  welluft  geven; 
'k  Hield  rekening  met  die,  die  fchuldig  was  aen  ir\\\ 
En  ging  den  armen  menfeh  in  zijnen  nood  verby  ; 
«<  Hielt  rekening  dat  my  te  wil,  mijn  dienaers  dienden, 
En  niet  hoe  dat  ik  zon  bedienen  God  es  vrienden ; 
'k  Hielt  rekenin g  dat  men  my  dienden  wel  te  pas, 
En  niet  hoe  veele  dienft  ik  Gode  fchuldig  was  ; 
'k  Hielt  fcherpe  rekening  om  't  leven  lang  te  hoeden, 
En  niet  om  dat,  hetaes  I  met  vreugd  van  deugd  te  voeden  j 
|p  Zie  hier  dien  rekening,  die't  herteplacgd  met  pijn, 
Of  zulke  fchulde  noyt  mogt  op  mijn  rekening  zijn  / 
Hoe  goet  waer  dat  mijn  zieh  hoe  zalig  mijn  geweten, 
Hoe  ydel  heb  ik  ook  (foey  my )  mijn  rijt  verlieten ; 
Noyt  ging  ik  ten  Palleys  oft  't  ooge  <z\n<r  voor  heen, 
Om  zien  wie  boven  my  daer  in  her  Hof  verfcheen ; 
Noyt  heb  ik  my  gekeert  te  wandelen  op  ftraten, 
Oft  vond  er  menfehen,  die  ik  dooreen  wangunft  haten  : 
Nauw  heeft  my  eenig  menfeh  bejegent,  die  'k  uyt  lpijt, 
Niet  heb  gofcrifteftj  oft  met  achterklap  benijd  3 

Ncvt 
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Noyt  ging  ik  's  nachts  te  bed  dat  ik  my  niet  beklaegde ; 
Noyt  was  ik  foo  gediend  dat  my  noch  niets  mif  haegde  j 
Noyt  woonden  ik,  daer  ik  n  et  vtcde  heb  gelecft ; 
Noyt  vond  ik  in  het  Hof' t  geeb  rechte  vrede  geeft, 
'k  Was  niet  een  oogenblik  in  weelde  /onder  qnelling, 
En  nimmer  zoo  vernoegt  oft  daer  by  was  ontftelling; 
Noch  is  hier 't  eynde  niet  van  mijn  elendigheyd, 
Noch  ifler  meer  geweelt,  noch  dient'er  meer  gezeyt. 
Als  ik  een  opzet  nam  om  yet  wat  goeds  te  plegen, 
Zoo  vielen  my  tcrftont  wel  duyzent  dingen  tegen, 
De  inkoir.it  vm  mijn  goed,  de  renten  van  mijn  fchat,' 
En  hoe  ik  bc(i  befteên  zou  't  geen  dat  ik  bezat ; 
Zocht  ik  yet  deugdelijx  te  lefen  of  te  fchrijven, 
Noyt  gunden  my  de  tijt  daer  bezich  in  te  blijven ; 
Nam  ik  voor  my  van  't  Hof  te  fcheyden  mijn  begeert, 
Mijnfchulden  hebben  my  tcrftont  gearrcfteert ; 
Was  ik  een  uur  alleen,  gedachten  baerden  fmerte, 
En  's  avonds  vond  ik  my  heel  ongeruft  van  hcrte  j 
Des  morgens  was  ik  noyt  van  vrees  oft  zorgen  vry ; 
Och !  waer  dit  noch  geweeft  de  minfte  laft  voormy  5 
Och  !  wift  ik  doch  geen  meer  om  van  my  felfs  te  klagen  t 
Maer  ik  moet  zelve  nu  mijn  zeiver  noch  meer  vragen  ; 
Wat  hebt  gy,  armen  menfch  !  ten  Hove  niet  volbrocht? 
Een  ander  onderdrukt,  uw  eygen  eer  geföcht : 
Die  meerder  was  dan  ik,  die  mogt  ik  qualik  lijden  ; 
Wie  gunft  had  boven  my,  die  zocht  ikte  benijden  t 
Die  ik  verfchoven  fag,  die  liet  ik  in  de  »oot, 
En  aen  den  armen  menfch,  ik  zelden  byftant  boot : 
Ia  nimmer  fag  ik  leet  in  die,  die  ik  beminden : 
In  die,  die  'k  haeten  wilt  ik  alt  ij  t  wat  te  vinden  : 
Wat  misdag  yemant  had  ik  deed  'er  altoos  by , 
En  leed  noyt  dat  men  yets  berifpen  mogt  in  my  : 
Al  wat  ik  fprak  wild'  ik  dat  yder  moeft  geloven  , 
En  wie  my  tegen  viel  die  hielt  ik  als  verfchoven; 
Ik  wift  in  yder  menfch  altijt  een  dit  of  da*, 
En  fag  noyt  wat  my  felfs  aj  in  het  herte  zat ; 
Ik  zocht  met  lafter  wel  een  ander  menfch  re  krenken,' 
En  van  mijn  zelve  molt  nauw  yemant  qualik  denken. 
Wel  aartfe  dwafe  menfch,  hoe  zijt  gy  voort  gegaen? 
Hog  zouelijk  hebt  gy  uw  eygen  zelf  verr«-.én, 

Och! 
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Och!  och!  hoe menigwerfheb  ik  voor  my  genomen 
Om  eenmael  uyt  mijn  zelf  rot  God  den  Heer  te  kómen, 
Maer  't  herte  dat  bleef  valt  gcwortelt  in  dien  grond, 
Geboeydaen  Hooffche  Iuft,gelchakeld  aen  de  fond  j 
Hoe  menigmacl  deed  ik  alleezend  mijn  gebeden, 
En  was  met  mijn  gedacht  verliroyd  in  ydelheden: 
Wat  ben  ik  dikmaels  moe  gekomen  uyt  den  Raed, 
En  heb  in  klcynen  dienft  den  armen  menfeh  verfmaed, 
Al  had  ik  al  mijn  \vii,noch  was  het  niet  te  degen, 
Schoon  dat  my  niets  ontbrak  ,  'k  was  noch  tot  yets  genegens* 
'k  Wift  zelf  niet  wat  ik  wild',  mijn  welluft  was  mijn  heer, 
In  volle  overvloed  begeerden  ik  noch  meer  : 
Dan  nam  ik  eens  voor  my  van  't  woelig  Hof  te  fcheyden, 
In  ftille  eenzaemheyd  mijn  leven  af  te  leyden. 
Om  dat  den  Konink  my  niet  gaf  dat  ik  verfocht, 
En  yder  my  ten  Hoof  niet  gunfts  genoeg  toebracht. 
O  menfeh!  o  armen  menfch.'  hoe  hebt  gy  u  gedragen? 
Wat  hebt  gy  in  uw  hert  noch  meer  van  't  Hof  te  klagen? 
'k  Wift  gacren  wat  'er  nieuws  ten  Hove  was  gefchiet, 
Ik  fag  opyder  een.en  op  my  zelve  niet : 
Ik  ging  fomtijts  ten  Hoof,en  om  geen  ander  faken 
Als  te  verfpieden,  wat  een  ander  daer  mogt  maken; 
Als  ik  het  al,en  al, hier  dit,daer  dat  vernam, 
Zoo  was  't  my  quellingals  iktotmy  felvequam  : 
Tc  Zocht  uyt  eens  anders  leet  fomwijlen  mijn  verblyen,' 
In  welke  blijdfehapik  niet  vond  als  meerder  lyen  : 
Ik  oordeelde  fomwijl  een  faek  niet  fofe  lag, 
Maer  foo  ik  die  na  gunft.oft  ongunft, garen  fag : 
Zoo'k  vergefelfchapt  was  met  andren.'k  was  verlegen  j 
Was  ik  in  eenlaemheyd,ik  viel  my  zeiver  tegen  : 
En  foo  ik  befig  was  in  werking, 'k  worde  moe" : 
En  foo  ik  ledig  bleef,het  brocht  my  fchadc  toe : 
Was  ik  gelbnt  en  wel, foo  plaegden  my  de  vreefe  : 
Was  ik  niet  wel  te  pas,  ik  focht  gefond  te  wefe : 
Zoo  ik  met  Graote  ben  ten  rloof  verfeld  geweefi, 
(Hoe  zeer  by  haer  gefien;  noch  vond  ik  my  bevreefts 
,,  Der  Vorften  gunft  is  wint, en  kan  te  ligt  verdreyen, 
,,Vaekdooldhy  felve,die  haer  wil  ten  beften  ley en. 
Die  my  van  noden  had, die  liet  geen  quellen  af, 
Dat  ik,op  zijn  verfoek,hem  giuiftig  antwoord  gaf? 

Ik 
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Ik  wierd  om  mijne  gunft  van  vreemden  aen  gebeden," 
Van  vrienden  overlaftmec  duyfend  moeyhjkheden. 
Eylaes!  mijn  leven  is  gedreven  tot  het  end, 
De  fchoone  bloem  mijns  jeugds  verdwenen,en  gefchendj 
Mijn  luften  zijn  vergaen,mijn  krachten  heel  verftreken, 
Mijn  hoog  bejagen  is  nu  voor  my  weg  geweken; 
Begeerten  zijn  te  niet,de  welluft  al  verby, 
Mijn  vrienden  overleên,de  dood  die  ziet  opmy* 
Och!  oft  nu  altemael  hier  meê  gedaen  mogt  wefcn  ; 
Och!  oft  ik  hier  meê  nu  geen  meerder  had  te  vrefen  ; 
Maer  lacy,neen,  c  neen!  noch  in  mijn  ouden  dag, 
Bevind  ik  dat  in  mv  geen  rufte  wefen  mach ; 
O  'dat  verraed'lijk  hért  kan  zich  noch  niet  bedwingen  j 
O  '  dat  verraed'lijk  hert  lieft  noch  al  ydle  dingen  j 
O.'  die  verdurven  aerd,en  ongeronde luft 
Is  noch  niet  uytgedooft,is  noch  niet  uytgeblulcht ; 
De  boolachn^e  tong  kan  zich  noch  niet  verbreken, 
Maer  vind  noch  heden  fmaek  van  Hooffche  luft  te  fprekea; 
Noch  is  begeert  niet  dood,  hoe  na  de  dood  my  komt ; 
Mijn  ziel  eylaes, mijn  ziel ,  gaet  gy  voor  God  vermomt? 
Wel  hoe, mijn  ziel.wel  hoe.fpreek  ik  van  hooren  feggen  j 
O  neen  !  't  zijn  dingen  die  my  zelfs  in  't  herre  leggen, 
't  Is  eygen  eygenfchap,en  leerd  my  in  der  daed, 
Hoe  qualijk  dat  den  menfeh  zijn  qua  gewoonten  laet  j 
Begeert  te  breken,en  de  luften  te  bedwingen 
Zijn  aen  het  menfehen  hert  al  moeyelijke  dingen ; 
't  Zijnfaken.die  niet  ligt,maer  met  een  groote  kracht 
.  Verdreven  moeten  zijn, en  uyt  het  hert  gebracht ; 
Ia  werden  dikmaels  laet,oft  nimmermeer  verdreven, 
Voor  en  al  eer  de  dood  die  fcheyde  met  het  leven, 
Onluckig  fuik  een  ziel.die  zoo  lang  'tquaed  bemind, 
Dat  fy  geen  tijd, om 'r  quaed  te  lat  en,  meer  en  vind  ; 
Onluckig  zulk  een  ziel,  die  eerder  niet  kan  ruften, 
Dan  als  de  dood  haer  maekt  een  eynde  van  de  luften  j 
Och !  hoe  veel  fcheel  ik  nu  by  die  ik  was  wel  eer, 
Eer  ik  ten  Hove  quam  zoo  diend  ik  God  den  Heer, 
Ik  oeffenden  de  deugd,  in  een  godvruchtig  leven, 
Aen  God  verbonden,  had  ik  my  tot  God  begeven  ; 
Maer  nu,  eylacy  !  nu,  ben  ik  zoo  laeuw,  en  traeg, 
Dat  ik,  in  tranen,  mijn  onachtzaemheyd  beklaeg; 


Te 
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Te  vooren  dicnd  ik  God,  God  ?af  mijn  ziel  veel  vreugde, 
Door  plichten  van  het  Hof  verviel  ik  van  dc  deugde* 
Ay  my !  mijn  arme  ziei  Qocgik  zoo  Weynig  acht ; 
Ay  my  !  dat  ik  om  't  meelt  het  minde  heb  gedacht  5 
Ay  my  !  dat  ik  niet  ben  dien  ik  was  van  te  voren  j 
Ay  my  ?  dat  ik  dus  heb  mijn  eygcm  zelf,  verloren  ; 
Ay  my  !  dat  ik  mijn  zelfs  geweelt  ben  tor  een  roof, 
En  na  de  ziel  verblind,  verblind,  en  daer  by  doof  j 
Ay  my  !  dat  nu  mijn  tijd  zoo  ydcl  is  verdweenen, 
En  geeft  my  anders  niet  als  twee  verkrompen  beenen, 
De  handen  ftijf  van  gicht,  de  leden  zonder  kracht, 
Beroerd  van  ouderdom,  en  machteloos  in  machr ; 
Ay  my  !  als  ik  aenfehouw  mijn  hoofd  vol  grijze  haaren, 
En  vind  mijn  ouderdom  in  hoog  getal  van  jaren, 
Verzoek  ik  zelf  mijn  zelf,  dat  ik  dus  dor,  en  oud, 
Noch  op  dcydelheyd  van  welluft  heb  vertrouwd. 
Wanneer  ik  nam  voor  my  't  Hofs  y delheyd  te  haten, 
En  't  Hof  met  al  het  Hoofs  hertgrondig  te  verlaten, 
Zoo  voelden  ik  in't  kort,  mijn  zinnen  omgekeerd, 
En  t  geen  ik  haten  wild',  heb  ik  re  meer  begeerd  5 
Dikmaels  nam  ik  voor  my  't  gezelfchap  af  te  fnyden, 
En  al  het  Hof-gezin  te  vlieden,  en  te  mijden ; 

Zocht  ik  dit  aen  te  gaen  't  en  duurde  nauw  een  dag, 
Dat  ik  koft  wezen  daer  ik  geen  gefelfchap  zag ; 
Dikmael  nam  ik  voor  my  nier  gram  te  wille  worden, 
Ten  duurden  langer  niet  dan  dat  my  yemand  porden  ; 
Dikmaels  nam  ik  voor  my  te  leven  kuys  en  vroet, 
Maer  ging  van  ftonden  aen  weer  op  dien  ouden  vc?t0- 
Hoe  heylig  voor  het  oog,  ben  ik  fomtijds  bevonden  > 
Hoe  ledig  in  de  deugt,  hoe  vol  in  alle  zonden ; 
Och,  och!  wat  liet  ik  my  al  dunken  in  de  fchijn, 
Daer  ik  een  zondner  was,  wild'  ik  een  heylig  zijn  3 
Hoe  opgeblafên  was  ik  felf  my  lelve  tegen, 
Ik  wilden  deugtfaem  zijn,  en  was  tot  quaet  genegen  5 
Wat  heb  ik  jfelve  niet  mijn  felven  wijs  gemaekr, 
Waer  door  ik  van  het  fpoor  der  deugden  ben  geraekt  3 
Hoe  feer  heb  ik  gedwaelt  in  ydele  gedachten, 
Gedachten  die  my  vaek  rot  lelik  miVbruyk  brachten, 
Daer  ik  niets  van  en  kreeg  dan  yd'le  ydelheyt, 
Door  wien  de  ziele  were  van  deugdens  fpoor  geley t ; 


HOVELING.  93 
n  foekt  zoo  aen  de  wil  een  loflen  toom  te  geven, 
Waer  do.    iet  herte  mach  in  ruy me  vry heyd  leven. 

Denkt  *  h  mijn  ziel,  ey  denkt!  dat  gy  dit  met  vermengt, 
Vermv  de  vry  heyd  is  een  vyand  van  de  deugd; 
Hoe  vaek  ]  eegikmijn  felfs,  door  vryheyd  te  vermaken, 
Als  ik  mijn  <  igen  floeg  op  lichtvaerdige  laken, 
Den  fott»  •  beiers  fag  in  hare  fotterny, 
En  hield  v  r  gekken  doen  een  vrohjkheyd  voor  my, 
Als  ik  geneis   e  nam  den  valk  te  laten  vliegen, 
En  met  den  an>_  -1-roê  de  vifkens  te  bedriegen; 
Te  volgen  op  t.et  fpoor,  de  brakke  uy  tgetteld, 
De  winden  door  het  wout,  de  haesop't  vlakke  veld. 
Ach  !  wel  te  recht  mach  ik  mijn  fottigheydbeweenen, 
En  dat  mijn  fchoonen  tijd,  lbo  ydel  is  vcrdweenen. 
O  tijd,  vervlogen  tijd  I  gy  drukt  in  mijn  gemoed, 
Hoe  deugdfaem  dat  ik  ben  van  jongs  af  op  gevoed, 
Eer  dat  ik  quam  in  't  Hof,  leefd'  ik  een  falig  leven  ; 
Na  dat  ik  my  van  daer  ten  Hove  had  begeven, 

Verviel  ik  van  de  deugd  ;eerft  levend,  leefd  ik  weJ, 
Dat  ik  dat  leven  liet  is  nu  mijn  fiel  een  quel. 
Ik  offerde  den  Heer  des  morgens  mijn  gebeden  ; 
Ik  wierde  feer  beftraft  wanneer  ik  yer  mifdeede  ; 
Zoo  ik  eens  droevig  was,  men  troofte  my  terftont, 
Daer  vond  ik  mijne  fiel  in  't  leven,  heel  gefont ; 
Indien  ik  was  vergramt,  terftont  fy  my  verfpraken. 
Zoo  dat  een  hert,  hoe  quaet,  fijn  quaetheyt  motte  ftaken  ; 
Zoo  ik  met  milHaet  had  vertorent  God  den  Heer, 
Door  tranen  en  berouw  verfoenden  ik  hem  weer  j 
x-*Zoo  levend'  leefd  ik  beft,  en  wil  my  nu  begeven, 

Door  Hoop,  Geloof,  en  Liefd',  tot  mijn  voorgaende leven, 
Te  blijven  buytcn  t  Hof,  te  leven  foo  ik  plag, 
Daer  't  leven  fterven  leerd,  op  dat  ik  leven  mach. 
Nu  leg  ik  u  ad  ju,  6  wereld !  met  uw  vreugde  ; 
Nu  haet  ik  eerft  uw  luft,  en  keer  my  tot  de  deugde. 
Nu  feg  ik  u  adju,  ó  yet  fchijnende  niet  ï 
Nu  feg  ik  u  adju,  ó  werelt .'  vol  verdriet. 
Nu  feg  ik  u  adju,  met  al  uw  Hooffche  ftaten, 
Waer  op  dat  fich  geen  menfch  heel  veylig  mach  verlaten. 
Nu  feg  ik  u  adju,  6  wereld  !  die  noyt  dag 
Den  menfch  vergunt,  waer  in  hy  fekerjeven  mach. 
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£u  zeg  ik  u  adju,  ö  Hoofiehe  ydelbeden  I 
Die  my  noyr  gr>eft  een  uur  van  welgcwenfchte  vredcn; 
Nu  fcbeyd  ;k  my  vanu,  o  Hooffchc  zouemy  I 
Mus  al  uw  vreugde  niet  is  dan  verdriet  voor  my  - 
£u  fcheyd  ik  my  van  o,  o  weelde.'  vol  van  pijnen, 
Die  ons  het  leven  doer  gelijk  een  rook  verdwijnen: 

Zoo  haeft  uw  vreugd  begint,  zoo  haeft  is  die  gedaen; 
(  Adm,  wereld,  ad;u,  adju,  iklaetu  ftaen. 
t  Acnftacndc  is  zoo  haeft  niet  op  der  hand  gekomen, 

Her  ,nll  CCaT  1 V?)  ^eynde  weêr  genomen  j 

Het  alderhoogft  dat  vale,  het  alderfterkfte  breekt; 

Adju  bedrieglijk  Hof,  mitsgy  vol  prijkels  fteekt. 
Onluckig  zulk  een  menfeh  die  aen  uw  luft  blijft  handen 
Onttogen  word  hy  noyt  die  gy  eens  neemt  gevangen  ; 

Ik  zee  u  nu  adju,  o  wereld  !  die  'r  gemoed 

Met  felle  geeflelsflaer,  cn  noyt  verzachten  doet; 
Gy  zijt  het  wereld !  ach  gy  zijt  het  die  aen  zonden 
De  ziele  bind,  die  noyt  door  u  weer  werd  ontbonden. 

Ik  zeg  u  nu  adju,  o  wereld  .'  met  uw  eer. 

Adju  o  wereld  !  die  't  al  neemt,  en  geeft  niet  weêr. 
No  zegik  uadju,  met  uw  bedrieglijkheden. 

Bcfchuldigt  zonder  fchuld  die,  die  noyt  quaed  en  docht. 
Adju,  o  wereld  !  die  dit  vnek  te  wege  brocht 
Adju,  o  wereld  !  die  de  goeden  Ichekï  voor  qua'den, 
-Enfegt  vaek  ftraf  op  die,  die  vry  is  van  mifdnden. 
£u  zeg  ik  u  adju,  o  wereld  .'  die  verdoemd 
En  diHmaels  vromen  mer  de  naem  van  fchclmen  noemd. 
Nu  zee  ik  u  adju,  o  wereld die  de  boozen 
Voor  deugdzaem  houd,  en  maekt  van  vromen  goddeloozen 
INn  zeg  ik  u  adju,  die  niettoond  dat  gy  zijt, 
Want  uw  beloft  is  vreugt,  maer  't  geven  niet  dan  ftrijt. 
Nu  zeg  jk  u  ndju,  o  wereld !  daer  geen  vrede 
Kan  zonder  tweedracht  zijn  ;  geen  vryheyd  onbeftrede : 
r.cen  Jrefde  zonder  haet ;  geen  ruft  van  zorgen  vry : 
Geen  overvloed  zoo  groot,  of  daer  gebreektyets  by; 
Geen  eere  zonder  vlek;  geen  wclluft  zonder  knagen; 
Geen  rijkdom  zonder  vrees;  geen  weelden  zonder  Hanen  • 
Geen  voorfpoed  zonder  nijt ;  geen  liefde  zonder  ket  - 
Geen  hitten  zonder  koud  j  geen  aibeyd  zonder  zweet ; 

Geen 
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Geen  vreugde  zonder  fmert ;  geen  blijdfchap  zonder  lyen  j 
Geen  winlien  zonder  lchaê  ;  geen  leven  zonder  ftryen. 
Ad  ju,  o  wereld  !  ja  ad  ju,  daer  niemand  leefd, 
In  zulk  een  overvloer,  dat  hy  genoegen  heeft ; 
Daer  gierigheyd  ( vol  op ;  met  Tantalo  moet  vallen , 
En  daer  demiMen  ( boven  maèr)  hun  zelfs  beladen, 
ïk  zeg  u  noch  adju,  o  wereld !  in  wiens  Hof, 
De  fchijn  gaet  boven  zijn,  alleen  om  ydcl  lof. 
Adju,  o  wereld  !  met  u  fweeren,  vloeken,  liegen. 
Ad  ju,  o  wereld  ,  daer  men  handeld  met  bedriegen^ 
Gatt  nooden  om  gewin,  fchoon  dienen  om  profijr, 
En  daer  de  eygenbaet  verzelfchaptismet  nijt ; 
Daer  boofheyt,  óm  't  genot,  der  booze  luft  zal  fti jvery, 
En,  door  verdurven  aerd,  van  goeden  lafter  fchri jven  ;  . 
Daer  ondeugd  in  het  quaed  zoo  vaek  de  goede  fchend,  > 
En  door  het  quaed  doen  zelf  zijn  eygen  quaet  niet  kend?' 
Adju,  o  wereld  ,  die  de  boozen  troolHn't  dwalen, 
Maer  doet  hun  op  een  kort  ten^rave  nederdalen. 
Adju,  o  wereld  ,  die  ons  op  uw  welluft  nood, 
Maer,  na  dat  gy  ze  geeft  ons  met  de  voeten  Üoot. 
Adju,  o  wereld ,  die  ons  lokt  met  uwe  daden. 
Adju,  o  wereld  ,  daer  het  lacchen,  is  verraden.  i 
Adju,  o  wereld  ,  daer  men  eercnde,  ontè'erd,       , . 
En  niemand  yet  wat  doet,  die  niet  wat  weêr  begeerd. 
Adju,  o  wereld  ,  daer  men  haet  zonder  vergeven, 
Daer  burgers  zijn  verdrukt,  den  vremdeling  verheven, 
En  daer  den  vleyer  met  de  aertfche  goden  popt, 
~}aer  den  trouw-hertigen  (door  fchaemte)  wert  verfchopw 
,u,  o  wereld  ,  die  verraders  geeft  gefchenken, 
En  zult  getrouwe  dienft  (ter  nauwer  nood)  gedenken. 
Adju,  o  werelt ,  daer  de  vromen  werd  verdrukt, 
Pe  deugd,  een  deugniet  hiet ,  zoo  hem  't  geluk  miflukt« 
Adju,  o  wereld  ,  die  de  armen  geeft  bedroeven, 
En  fleept  met  hoopen  toe  aen  die,  die't  niet  behoeven. 
Adju,  o  wereld  ,  daer  donnooÜen  werd  verfmaed, 
Den  rijken  menfch  bemind,  den  armen  menlch  gehaet. 
Adju,  o  wereld  ,  daer  de  wijf  heyd  word  verftooten, 
Gy  maekt  de  Grooten  kleyn,  de  kleynen  weêr  tot  Grooten,- 
Adju,  o  werelt ,  die  het  goed  in  quaed  verkeerd, 
De  ^rme  w/y  haet,  en  zotte  eerd. 

9  G  2  Adjït 
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Adju,  o  wereld  !  daer  verftandigen  hun  fchamen, 
Dar  gy  de  menfchen  nu  vereert  met  valfche  namen  ; 
Geluckig  fijn  hiet  vroom,  onluckig  fijn  ondeugd. 
Adju,  o  wereld !  die  my  niet  vermaken  meugt ; 
Den  jhappert  hiet  gy  wijs  door  overvloedig  /preken; 
Den  boofen  noemt  gy  kloek,  om  dat  hy  fich  kan  wreken  ; 
De  goede  noemt  gy  mal  j  de  vromen  hiet  »y  flecht. 
Adju,  o  wereld  !  daer  den  meefter  dient  voor  knecht. 
Daer  fedie  fijn,  hiet  laf :  en  't  ftil  fijn,  fonder  leven  : 
Mannierhjkheyd,  geveynft :  miltdadig  fijn,  weg  geven : 
Hoerjagen,  fijn  verliefd :  lichtvaerdig  fijn,  verheugd] 
Adju,  o  wereld  !  die  my  niet  vermaken  meu»t. 
Adju,  o  wereld  !  die  verblind  houd  's  menfchen'oogen, 
D  eergiengen  doet  gy  beloften  van  verhoogen  : 
Den  onvernoegden  vrek  beloofd  gy  meerder  fchar. 
Adju,  o  wereld  !  daer  noyt  menfch  zijn  wille  had : 
Gy  loofd  den  gulzigers  lang  leven  by  haer  luften  : 
Gy  doet  beloften  aen  den  oi$len  menfch,  van  ruften  t 
t  Is  veel  dat  gy  beloofd,  maer  weynig  dat  gy  geeft. 
Adju,  o  wereld !  daer  geen  menfch  zijn  wenfch  beleefd. 
Noch  zeg  ïku  adju,  o  wereld!  daer  de  klaerheyd 
Geen  fchiinzel  meer  en  geeft, van  Liefde,Trou,en  Waerheyd.  i 
Adju, o  wereld.'  die  nauw  waerheyd  meer  en  fpreekr. 
Adju,o  wereld.'  daer  getrouwigheyt  ontbreekt. 
Ik  zeg  u  noch  adju, o  wereld  daer  den  eenen 
In  zijn  welluften  lachr;  en  d'ander  fterft  in  weenen. 
Adju,  o  wereld  !  daer  den  een  in  armoed  fwerft, 
En  daer  den  ander  weer  all'  overvloed  verwerft. 
Adju,  o  wereld  !  daerze  dolen,  die  u  horen,  ? 
Hoe  meerder  u  bemind,  hoe  meer  zich  zelfs  verloren. 
Ik  zeg  u  noch  adju,  o  wereld  .'  in  wiens  troon, 
Den  trouwtften  dienaer  krijgt  den  alderfnootften  loon. 
Adju,  o  wereld  !  op  wiens  valfcheyd  ik  moet  finalen, 
Want  die  u  t  meefte  volgd,  doet  gy  het  meefte  dwalen. 

Adju,  o  wereld!  die  by  my  wort  valfch  genaemt, 
_\Vant  die  uw  wille  doet,  die  maekt  gy  meeft  befchaemt : 
Die  u  het  meeft  vernoegt  is  minft  geruft  van  binnen. 
Adiu,  dan  wereld!  met  al  die  de  wereld  minnen. 
Adju,  o  wereld !  daer  men  niet  dan  valsheyd  zi«t 
Want  die  h  meeft  verblijd,  die  heeft  het  meeft  verdriet ; 

En 
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En  wie  zich  al  te  vaft  vertrouwd  op  uw  vermogen, 
Die  vind  zichaldermeeft  verlaten,en  bedrogen. 
Ik  zeg  u  noch  adju,o  wereld.'  daer  niet  baet 
Eeu  unrtjen  levens  meer  verzocht,hoe  hoog  vanftaet 
i  En  af  komft  yemand  zy  ,hy  kan  dit  niet  verwerven. 
S  |  Adju,o  wereld.'  die  geen  menfch  bevrijd  van  fterven, 
Wat  dienft  dathy  u  doet,wat  gaven  hy  beloofd. 
Adju,o  wereld.'  die  't  gegeven  weder  roofd; 
Geen  fmeken  u  beweegt,  geen  ichoone  woorden  baten. 
Adju,o  wereld!  daer  men  't  alles  moet  verlaten. 
Adju,o  wereld!  die  uw  dienaers  zeer  bedriegt. 
Adju,o  wereld!  daer  den  tijd  als  ftof vervliegt. 
Adju,o  wereld!  die  vernield  al  't  geen  gy  baerden. 
Adju,o  wereld!  die  't  al  flingerd  onder  d'aerden. 
Adju,  o  wereld!  die  fo  menigmaelontëerd, 
Verftoot,en  flaet  die  geen.dieuw  vrundfchap  begeerd. 
Adju,  o  wereld!  die  al  d'eere  maekt  te  fchanden. 
Adju, o  wereld!  daer  'tonveylig  is  te  landen. 
Adju,  o  wereld!  daer  het  lacchen  zuchten  baerd; 
Daer  vreugde  droef  heyd  teeld,en  vrolik  zijn  befwaerd. 
Daer  weelde  armoed  werd, en  welluft  dijt  tot  plagen. 
Adju, o  wereld!  daer  de  vreugd  verdwijnd  in  knagen. 
Adju, o  wereld!  daer  den  alderrijkften menfch, 
In  al  zijn  rijckdom.niet  kan  leven  na  zijn  wenfeh. 
Adju,o  wereld!  daer  hetaltencynd  moet  komen,- 
Dat  eenmael  zijn  begin, en  oorfprong  heeft  genomen. 
Noch  zeg  ik  u  adju,  o  wereld!  daer  't  verdwijnt 
JEn  heel  te  niet  gaet  al  het  eeen,dat  heerlijk  fchijnt. 
y'^*!kzegu noch  adju,  o  wereld!  rijkdom,ftatcn, 

Die  anders  aen  den  menfch  niet  leeïd,  als  nijdig  haten. 
Noch  feg  iku  adju.o  wereld!  daer  men  leeft, 
Al  of  men  maer  het  lijf.en  niet  de  ziele  heeft. 
Adju,o  wereld!  daer  men  braft  tot  overgeven, 
En  daer  de  gulzigers  gelijk  de  beeftc  leven. 
Adju.o  wereld'.daer  men  drinkt  tot  fpuwen  toe. 
Adju,  o  wereld!  daer  men  leeft,ik  weet  nauw  hoe. 
Adju,o  wereld!  die  ons  kijven  doet  tot  vechten, 
En  daer  geen  rede  kan  de  gramfchap  onderrechten, 
Adju.o  wereld!  die  Gods  vrees,en  liefde  derft, 
Adju,  o  wereld!  daer  men  zondigt,  tot  men  fterft. 

C3  Noch 
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Noch  zeg  ik  u  ad  ju,  o  wereld ,  daer  ons  leven 
Gantfch  zonder  kennis,  in  de  kindfheyd  word  verdreven  • 
Daer  onze  jonghngfchap  in  onderzoek  vedliic  ' 
In  mocyclnke  zorg,  den  mannelijken  tijd  • 
In  ongemak,  en  pijn,in  hoeften,  kreunen,  klagen 
Verloopt  het  toette  fchoft  van  onze  oudeda->en 
Adju,  o  wereld ,  want  in  u  word  niet  verwacht 
Als  t  geen  dat  ydel  is,  het  zy  hoe  waerd  men  acht. 

Vn  A^f   FfA  oudcr(d°m}  tweeoogen  die rteers  tranen, 
End  afgeleefde  menfeh  rot  rekening  vermanen  • 
De  ooren  gantfch  verftopt,  en  van  gehoor  ontbloot  - 
Den  neus  met  druppels,  en  de  oogen  vnyrig  root  •  * 
Het  voorhooft  fronffelig  ;  het  Hchaem  houte  beenen  • 
De  maeg  vol  fluymen,  en  de  borft  heel  raeuw  van  t  fteenen 
Delever  heel  verhit,  het  hchaem  door  vol  pijn 
Dus  doet  gy,  werelt,  ons  in  d'  oude  dagen  zijiU 
Ik  zeg  u  noch  adju,  o  werelt  I  daer  't  behoeven 
Zoo  menig  eerbaer  hert,  doet  leven  met  bedroeven  • 
Daerbittre  hongers-nootfdoor  fchaemnhet  leven  knaegd 
Door  dien  t  hert  zijn  gebrek  allenig  torft,  en  draegt.  8 
Ad,u,  o  wereld  ,  daer  de  wolven  't  fchaep  vernielen 
Daer  woeker  s  menfehen  vleefch  uytmergeld  tot  'er  zielen 
En  oaer  een  yder  menfeh  vol  zware  fchuldenleefd, 
En  aen  zijn  broeder  't  minlte  mifdaed  nauw  vergeeft 
Ik  zeg  u  noch  adju,  o  wereld  !  mits  men  heden  ö 
Oeen  menfeh  kan  vinden  met  het  zijne  wel  te  vreden  - 
Want  diein  armoed  is,  na  goed,  en  rijkdom  tracht ; 
Die  rijk  is,  wil  dat  hem  een  yder  eert  en  acht  • 
En  die  vernedert  is,  die  zoekt  tot  ftaet  te  raken 
£0dM  verrchovcn  is,  die  zoekt  hem  groot  te  maken  ; 
Wie  ongeluk  gelchied,  fchoonin  een  kleynezaek, 
Diedaegt  zijn  naeftcn  menfeh  ter  vierfchaer  van  de  wraek- 
En  die  verheven  is  zoekt  eeuwig  hier  te  blijven.  3 
■Wat  zal  ik  noch  al  meer  van  u,  o  wereld ,  fchrijvcn  >  , 
Hy ,  die  ft aet-zuchtig  is,  zoekt  op  de  wereld  nier, 
Dan  dar  hy,  na  zijn  wil,  mach  heerfchen  in  gebied  ; 
Die  fchat-begeerig  is,  is  fteers  tot  meer  eenegen  - 
En  die  boofachtig  is,  zoekt  altijd  quaet  re  plegen' 
Wat  iffer  doch  mu.o  werelt !  'r  welk  niet  fèvt, 
Dat  yl  uw  dingen  fijn  befmetmet  ydelheytj  * 

Want 
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Want  niets  van  al  het  uw.oft  't  is,  oft  t  baerd  elenden, 
Los,öDgeftadtg  loopt  al  uwe  luft  ten  enden  : 
Die  heden  zit  in  ft aet.enis  een  machtig  Heer, 
Die  fttuykcld  morgen  ligt,en  valt  van  boven  neer  : 
Die  heden  is  gefien,en  vind  veel  gunft  by  Grooten, 
Die  word  op  morgen  wel  gehaet.cn  uytgeftooten. 
Wat  meer,  o  wereld  ,  van  uwydelheyd  vermeld  ? 
Wat  meer,  o  wereld  ,  aen  den  lefer  voorgefteld  ? 
Al  wat  de  wereld  geeft  dat  zijn  onvaite  dingen, 
Die  liet  veranderen  door  haer  veranderingen  : 

Men  ziet  hoe  't  herde  ftael  door  roeiden  water  flijt : 
Het  laken  van  de  mot:  de  planken  van  de  mijt : 
De  vruchten  van  de  rijp:  het  koren  van  kalander  j 
Het  een  is,  op  de  werld,tot  nadeel  van  het  ander :  - 
De  fchurfte  febent  het  fchaep:  het  water  dooft  den  brant . 
De  blixzem  dort  het  kruyd:  den  mol  vernielt  het  land. 
Ik  fee  u  noch  adju,  o  wereld  i  daer  de  tijden 
Ons  tot  getuy gen  zi jn.hoe  alle  fcheplels  «rijden, 

Gy.zijt  niet  dan  een  ftrijd,oliefdeloofe  eeuw!  . 
Den  bors  kampt  met  den  ftier ,het  wilt  fwijn  met  den  leeu, 
Den  arend  met  de  ftruys.de  wolven  met  de  paerden, 
De  krey  regens  de  wouw,al  oorlog  op  der  aerden, 
Den  exter  met  den  valk,de  katte  met  den  hont : 
De  menfehen  met  de  menfch.het  hertemet  de  mont, 
De  wille  met  de  macht, begeerte  met  de  gaven. 
Ten  laetften  ftrijt  gy  zelf,  o  werelt !  met  uw  naven : 
Ia  al  wat  dat  'er  leefc.hoe  njk,hoe  eel.hoe  groot, 
Zv  ftrijden  te  gelijk  altïamen  met  de  doot. 
Moch  fegiku  adju,  o  wereld  in  wiens  ronden 
Niets  is  of  't  wort  voor  ons  al  hinderlijk  bevonden  . 
De  aèrde  ons  beftopt,  het  water  ons  vcrdrenkr, 
Het  vuur  verbrand  ons,en  te  fwaren  lucht  ons  krenkt : 
De  winter  onsbevrieft.de  zomer  fmert  met  henen, 
De  muonen  fteken  ons,de  fpinnen  ons  befmetten 
De  vlfe^en  quellen  ons.de  vloyen  zuygen  t  bloet, 
De forgen  plagen  ons,  de  vrees  fteurt  het  gemoed. 
Ik  fes  u  noch  adiu,  o  wereld!  daer  wy  leven, 
Een  leven,  t  welk  ons  niet  als  prijkel  weet  te  geven : 
Want,door  u  gacnde.kander  niemant  veybggaeo, 
Den  eenen  Ujt  bedrog,den  ander  wort  verraen :  ^ 
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Men  vint  er  fteden,  daer  't  verdrietig  valt  te  woonen  - 
Men  vlnt  er  heeren,die  hundienaersqualik  loonen-  ' 
Men  vint  erdienaers,  die  hun  heeren  zijn  ontrouw  • 
Men  vim  er  meysjes  die  meer  heertenen  dan  de  vrouw  • 
Men  vint  er  vrouwen  die  haar  mannen  vaek  onteeren 
Men  vint  er  mannen,  die  haer  vrouwen  niet  begeeren  •* 
Men  vmt  er  m.nnaers,  die  op  maegde  fchenning  gaen  ; 
Men  vint  er  maegden,  die  de  minnaers  lokken  Jn  T 
Men  vint  er  dieven,  die  een  ander  't  zijne  ftelen  • 
Men  vint  er  nienfehtn,  wiens  gezclfchap  kan  vervelen  : 
Men  vint  er  fnapperrs,  door  wiens  tong  men  wort  bevlekt- 
Men  vint  'er  cygen  lof,  die  met  een  yler  gekt. 
Ik  zeg  u  noch  ad  ju,  o  wereW  daer  geen  menfehen 
1  en  vollen  zijnvolmaekr,  gelijk  men  haer  fou  wenfehen. 
ik  zeg  u  noch  adju,  o  werelt  /  daer  men  fiet 
Geen  fchepzel  foo  volmaekt,  oft  hem  gebreekt  noch  yet. 
Die  lang  is  van  lhtuur,  is  dikmaels  fcheef  van  leden  • 
Heeft  yemant  goet  verftant,  hy  ftamert  in  zijn  reden  • 
is  yemant  blank  van  vel,  hy  tuytmuylt  metde  mont  • 
ls  yemant  zoet  van  tong,  hy  is  weêr  vals  van  gront :  * 
Js  t  voorhooft  hoog  en  breet,  hy  is  weêr  /mal  van  kaken : 
Den  neus  te  dik,  of  dun,  kan  't  aengezicht  mifmaken : 
is  yemant  /choon  geblooft,  de  hayren  blont  of  geel" 
De  lippen  zijn  weêr  dik,  of  dooien  die  zien  fcheel'; 
Is  yemant  fchoon  van  mont,  hy  heeft  wéér  vuyle  tanden  • 
Is  yemant  frey  van  lijf,  hy  heeft  mifmaekte  handen  • 
Is  yemant  rap  van  leen,  hy  is  licht  doof,  oft  ftom 
Is  yemant  wel  ter  tael,  hy  gaet  weêr  mank,  oft  krom, 
Noch  feg  ik  u  adju,  o  werelt!  daer  de  menfehen 
Verfcheyden  zijn  van  aert,  verfcheyde  dingen  wenfehen. 
Den  een  bezeylt  de  zee,  den  ander  ploegt  en  bouwt  • 
Den  eenen  trouwt  een  vrouw ,  den  aer  blijft  ongetrouwt  • 
Den  eenen  heeft  zijn  luft  om  in  het  Hof  te  leven  j 
Den  ander,  dat  hy  zich  in  itilte  mach  begeven  : 
Den  een  die  rijt  tepaert,  den  ander  gaet  te  voet : 
Den  eenen  tracht  na  winft,  den  ander  fpilt  zijn  goet 
Adju,  o  werelt  .'daer  de  armen  en  de  rijken, 
In  leven  en  in  door,  malkander  niet  gelijken  : 

Den  eenen  fterrift  kleyn,  den  ander  lierrift  groot, 
Den  eenen  baeflig,  en  den  aer  een  langen  doot  j 

Den 
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Den  eencn  die  verdrenkt,  den  ander  wort  gehangen, 
En  mcotg  (eer  hy  't  gift)  is  van  de  doot  gevangen: 
Den  eenendoor  gebrek,  den  aer  door  overdaet. 
Adju,  o  werelt  !  daer  't  foo  met  het  leven  gaet. 
Is  d'eene  menfch  beleert,  den  ander  boers  van  /eden  : 
En  heeft  den  een  verftant,  den  aer  gebruykt  geen  reden : 
En  is  den  eencn  wijs,  den  ander  die  is  gek  : 
En  heeft  den  eenen  dit,  den  ander  dat  gebrek  : 
En  is  den  eenen  vroom, den  ander  fonder  trouwe : 
En  is  den  eenen  kuys,  den  aer  mind  lichte  vrouwe  : 
Is  d'eenen  vrundelijk,  den  ander  die  is  ftuur  : 
En  ziet  den  eenen  zoet,  den  ander  fiet  weer  iuur : 
Zoo  deen  ootmoedig  is,  den  ander  is  hevaerdig : 
Zoo  deen  zacht/innig  is,  den  ander  is  quaet  aerdig: 
Zoo  d'eene  lijd  faem  is,  den  ander  die  is  boos  : 
Zoo  deen  godvruchtig  is,  den  ander  goddeloos : 
Zoo  deen  mewarig  is,  den  ander  is  af  keerlijk  : 
Zoo  d'eenen  eerbaer  is,  den  ander  is  oneerlijk. 
Ik  zeg  u  noch  adju,  o  wcrelt  i  daer  wy  fijn 
Geftadig  overlaft  met  moeylijkheyt,  of  pijn  : 
Zit  ik  te  lange  ftil,  dat  kan  ik  niet  wel  herden : 
En  gaen  ik  wat  te  veel  het  doet  my  moede  werden  : 
Hael  ik  gezelfchap  aen,  ik  worder  van  gequelt : 
Zoo  ik  alleenig  ben,  zoo  vint  ik  my  ontftelt : 
Zoo  ik  by  avont  gae,  ben  ik  niet  zonder  vrefen  : 
Verfoek  ik  vrunden,  licht  kan  ikfe  laftig  wefeu  : 
Zoo  ik  veel  vrienden  heb,  lbo  lijd  ik  overlaft  : 
Verzoek  ik  haer  re  veel,  ik  word  een  onwaert  gaft  : 
ïjf  ik  op  eene  plaets,  daer  vint  iktegenhede. 
En  foo  ik  elders  koom,  ik  ben  daer  niet  te  vrede. 
Adju  dan  werelt !  want  het  zy  waer  ik  my  keer, 
Ik  vind  'er  nimmer  doch  het  geen  dat  ik  begeer. 
Het  geen  dat  ik  begeer,  en  kan  ik  niet  verwerven, 
O  valfche  werelt !  hoe  doet  gy  uw  Haven  fwerven : 
lk,  die  zeer  werelts  ben  geweeft  in  mijnen  tijt, 
Begeer,  verzoek,  en  bid,  maek  my  uw  lullen  quijt; 
Ik  wil  van  u,  dat  gy  my  niet  meer  zult  verveelen, 
Maer  uw  gemeenfehap  nu  een  ander  mede  deelen ; 

'  k  Ben  uw  gemeenfehap  wars,  wam  ik  van  nu  voortaen, 
Niets  meer  begeer  van  u,  die  my  noyt  hebt  voldaën : 

C  j  k  Snijd 
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*k  Snijd  u  gefelfchap  af.  en  lchcy d  uy  t  's  Konings  Hoven,' 
Adju,  ik  reys  van  hier, en  zoek  mijn  Ichat  daer  boven, 
Adju,  werelt !  adju,  adju  onfuyvre  poel, 
Van  wiens  genooten  vreugt  ik  niet  als  fmert  gevoel. 
Adju,  werelt  !  adju,  als  nu  laet  ik  u  varen, 
Hier  meê  wil  ikaen  u,  mijn  hert  gaen  openbaren, 
De  gront  van  mijn  gemoet  doen  komen  aen  den  dag, 
Want  met  Democrito,  ik  al  uw  werk  bclach. 
Adju  /  dan  Hof,  en  werlt,  itaet,  rijkdom,  goede  dagen,  • 
Nu  heb  ik  u  in  my  hcrtgrondelijk  ontflagen. 
Daerom  hoop,  en  £eluk,  adju,  adju ,  vacr  wel, 
Want  na  dat  eeuwig  Hof,  ik  nu  mijn  reyze  Itel. 

2IEL-KLACHT, 

Die  gezongen  kan  worden  op  de  ftemme : 
Laura  zat  laeft  by  de  beek. 


AKmen  menfch  (uyt  zandig  [act, 
Van  een  zwacke  vrouw  gebo- 
ren, 

Engeneigt  tot  alle  quaed ) 
Opent  oogin,  opent  oor  en, 
Om  te  zien,  en  om  te  hoor en, 
Watgy  tijti  en  wezen  zult ; 
Hoegy  hebt  geleefd  voor  dtzen, 
VI rOt gy  vvacrt,e?i  nu  moet  vve[en% 
Dat  's  een  fondaer  [onder  fchuld. 

2.  Wie  zich  betert   vm  zijn 
(]uacd% 

Die  kan  God  zij?:  [chuld  betalen  ; 
Wie  na  V pad der  deugden  ga# , 
Die  keert  af  van  V  [ondig  dwalen  ; 
haet,  ey  laet  een  yder  finalen 
( Door  mijn  fata  en )  op  mijn  eer, 
Tot  mijn  ongeluckrg  leven, 
Riet  door  wil,  maer  noot  gedreven, 
V  Welk  gy  weet  mijn  God,  mijn 
Heer. 

3.  Lieve  Godlik  fucht  tot  U9 
En  ik  kan  geen  tranen  (faren> 
Is  'er  trcofl  ff 00  troofi  my  m> 


Z 


%k  Bm  de  [ondigïl  derftmdaren  ; 
Zondig  van  mtjn  kindjche jarcny 
Zondig  van  mijn  eer/Ie  jeugd, 
Zondig  van  mijn  eerfie  leven , 

V  Geen  tk  fc huldig  ben  gebleven , 
Dat  u  beterfchap  in  deugd. 

4.  '/  lsgee  deugt,  dat  die  mi  [do  et 
Zoekt  zim  mtfdaet  te  verfchoonen : 
Maer  yt  U  deugde,  in9 1 gemoed 
Aen  zijn  God,  berouw  tetoonen : 
Laet  de  vuile  wereld  loonen 
'tMmfle  mildaet  datgy  deed, 
Met  haerlaflcr  ,  met  haerfchcldery: 
Lieve  ziel :  God  zal  7  verglden, 
Al  wat  gy  om  Gods  wil  leed. 

5 .  Laet  de  wraek,  met  felle  nijd> 

V  verdrucken,  u  vertreden  : 
Laet  de  wangunft,  u  tot  fpijt, 
Toonen  duifend  tegenheden  : 

Ey !  mijn  zicly  zijt  doch  te  vreden, 
Schoon  u  al  de  vverelt  bact> 
Al  die  [maed,  en  al  dat  lyen, 
Zal  de  ziel  tot  vreugd  ge dy en y 
Zoo  zy  vafl  in  Gode  ftaet. 

H  E  X 
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HET    TWEEDE    B  O  E  K? 

van't 

EERSTE  DEEL- 

Zijnde  den 

weg-wyzer 

TER  DEVGDEN. 

HEDENDAEGSCHE 
MISBRVYKEN. 

Gepaft  op 't  fpreekwoord  , 
Waren 'er  geen  zonden,  daer  waren  geen  plagen. 

Ls  ik  der  menfehendoent  aendachtelijk  door- 
gronde; » 
Als  ik  dc  wcrelt  zie  vol  büof  heyr  en  vol  fonde; 
Als  ik  mijn  oogen  flae  op  't  geen  men  heden 
ziet  i 

En  wat  'er  nu  en  dan  ter  wcrelt  al  gefchied, 
Moer  ik  met  tranen  leet  beweenen  's  werelts  zaken, 
En  met  een  droeve  geeft  dees  treurde  rijmen  maken : 
■"•Als  ik  de  Chriften  Schaer  van  liefde  zie  berooft, 

En  dat  den  Chriften  inenfeh  in  Chriftum  nauw  gcJooft  ; 
Ben  ik  op  t  hoo^ft  verplicht  mijn  geeften  aen  te  drijven, 
Om  van  het  mifbruy k  Tonder  Chriftenen)  te  fchrijven  ; 
Hoe  wel  het  Chriftendom  geen  onderricht  ontbreekt; 
Hoe  wel  den  Dienaer  Gods  de  leering  Chrifti  preekt; 
Hoe  wel  de  Dienaers  Gods  de  Godloof  hey  t  beftraftcn, 
En  voor  een  zieke  ziel  den  medecijn  verichaffen ; 
*  Heb  ik  des  niet  te  min  yets  op  die  ftof  gemackt, 

Mits  fmakeloozen  vaek  een  nieuwe  fpijze  fmaekr. 
Vyt  liefd  zoek  ik  den  menfeh,  met  rijmen  en  gedichten, 
Tc  lcy den  tot  de  deugt,  en neftens  dieu  te  ftichten ; 

Tc 
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Te  Ieercn  met  mijn  pen  wat  rechte  deugde  voed 
En  hoe  men  tot  de  deugt,  door  liefde  komen  moet. 
De  menfchen  hedendaegsin  menfchlijkheyt  ontwennen, 
fcn  langer  hefdens  aert  niet  weten,  nochte  kennen  ; 
De  liefde,  lieve  God  !  is  by  den  menfch  vervreemt, 
Dies  jonde  d'overhantin  's  menfchen  hene  neemt  * 
De  liefde,  lieve  God.'  cn  is  niet  als  voor  defen : 
Vermindering  van  liefd,  vermindert  Godes  vrefen, 
Indien  de  vreze  Gods  geraekt  uyt's  menfchen  hert, 
Men  ziet  dat  ook  de  deugt  als  dan  verbannen  wert : 
De  liefde  tot  de  deugt,  de  deugt  van  God  te  vrezen, 
Die  ichijnen  by  den  menfch  nu  afgefchaft  te  wefen ; 
De  liefde,  die  den  menfch  een  rechte  Chriften  maekt, 
Wert  langer  by  den  menfch  als  nodeloos  verzaekt : 
De  liefde,  die  het  hert  ter  deugt  behoort  te  dringen, 
Die  is  verkeert  in  liefd  tot  tijdelijke  dingen  : 

De  liefde,  die  den  menfch  aenleyttot  Chrifli  leer, 
Wert  hedendaegs  mif  bruykt  tot  yd'le  werelts  eer : 
De  hefd  ter  zalicheyt  wert  langer  niet  gevonden, 
Maer  is  verkeert  in  luft  tot  goddeloze  fonden : 

De  heide  wert  mifbruykt,  gelijk  men  daeglijx  net, 
Oprechti2heyten  liefd,  bevint  men  langer  niet : 
Maer  zulke  liefd  waer  door  den  menfch  wort  aengedreven, 
1  ot  rijkdom  en  tot  ftaet,  tot  pracht  en  weelig  leven : 

Liefd,  die  des  menfchen  hert  bevrugt,  en  zwanger  maekt, 
t  •  7?e5.door  z,in  £raege  luft  na  werelts  eere  haekt : 
Liefd,  die  de  menfchen  dwingt  tot  luft  van  hoogc  ftaten: 
Liefd ,  die  geen  herten  ken  in  rechte  liefde  laten  : 
Lief i,  die  het  dertel  vleefch  in  zachte  luften  ftreelt : 
Liefd,  die  in  's  menfchen  hert  op  ydle  vreugde  fpeelt : 
Liefd,  om  het  werelts  goet  by  een  te  mogen  rapen  : 
L' J  .  Vom  10  overvIoet  veel  gelts  by  een'te  fchrapen: 
Lieid,  tot  een  vuyl  gewin,  en  overdadigheyt : 
Liefd,  die  meer  tot  begeert,  als  tot  genoeging  leyt : 
Liefd,  om  tot  hooge  ftaet  en  werelts  eer  te  raken  : 
Liefd  om  hier  op  der aerd  de  kinders  grootte  maken  : 
Liefd,  die  de  luften  geeft  volkomen  haren eyfch  : 
Liefd.  die  het  herte  peyd  met  welluft  van  het  vleyfch: 
Liefd,  die  het  herte  maekt  tot  gek  en  goet  genegen  : 
Liefd,  die  de  werelts  pracht  cn  hoovaerdy  doet  plegen : 

Liefd. 
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Liefd,  die  de  haet  en  nijt  in  *s  menfchen  herte  voed  % 
Liefd,  die  den  armen  noyt  getrouwe  byftant  doet ; 
Liefd,totfijn  eygen  zelfs  doet  Chriftcn  liefde  fcheyden: 
Liefd,  die  de  herten  weet  van  liefden  af  te  leyden  : 
Liefd,  die  de  ware  wet  van  Chriften  liefd  verdrijft ; 
Liefd,  die  in  't  Chriften  hert  haer  valfche  wetten  fchnjft : 
Liefd,  in  een  diepe  drift  van  vuy  le  luft  gezonken : 
Liefd,  om  het  ftinkent  vleefch  inprachten  op  te  pronken : 
Liefd,  om  een  groot  ontzag  te  hebben  by  den  menfch : 
Liefd,  om  in's  werelts  macht  te  raken  tot  zijn  wenfch : 
Liefd,  om  een  groote  daet,  en  ydel  roem  te  tonen ; 
Liefd,  om  hier  als  een  God,  de  aerde  te  bewonen : 
Liefd,  om  met  anders  leet,  te  voeden  eygen  luft : 
Liefd,  die  tot  eygenbaet,  in  overvloet  noyt  ruft 
Liefd,  om  een  eeuwig  lof  hier  op  der  Aerd  te  planten : 
Liefd,  die  de  zalen  pronkt  metguldc  ledekanten; 

Liefd,  die  met  marmorfteen  de  aertfche  vloeren  dekt : 
Liefd,  die  het  menfchen  hert  tot  overdaden  trekt : 
Liefd,  die  tot  aertfche  pracht  de  luften  weet  te  (lieren : 
Liefd,  die  de  huyzen  doet  gelijk  palleyzen  eieren  : 
Liefd,  die  de  menfchen  brengt  tot  ydel  kettery  ; 
Liefd,  die  de  huyzen  pronkt  met  vuyle  hovaerdy  : 
Liefd,  die  de  menfchen  doet  met  ongemak  bejagen, 
Ten  dienfte  van  de  luft,  een  vreugt  van  goede  dagen  : 
Ten  eynde,  dat  men  hier  veel  gafteryen  fticht : 
Ten  eynde,  dat  men  brengt  veel  zonden  in  het  licht : 
Ten  eynde,  dat  men  mach  met  braflen,  zuypen,  flempen, 
TV  grondelooze  poel  van  diepe  welluft  dempen  ; 
x*~~  Ten  eynde,  dat  men  doet  gelijk  den  rijken  vrek, 

Wiens  weelde  zich  niet  kreunt  den  armen  zijn  gebrek. 
Wat  doet  de  werelt  ons  al  dagelijx  niet  blijken  ? 
Wat  wort'er  niet  mifbruykt  ter  tafel  van  de  rijken  > 
Wat  wort  'er  niet  gepleegt  ontrent  der  rijken  dis  ? 
De  overvloet,  eylaes .'  die  God e  zonde  is, 
Hoe  is  de  matigheyt  verbannen,  en  verftootcn, 
By  't  menfchelijk  geflacht  zoo  wel  de  kleyn,  als  grootcn  : 
Een  yder  in  hetzijn  door  mifbruyk,  laes mifdoet, 
Vyt  liefde  van  de  luft,  in  fiiode  overvloet ; 
Die  anders  niet  en  baert,  gelijk  ons  leert  de  rede, 
Als  ziekte,  en  verderf,  ja  zware  moeylijkhede. 

O  liefd. 
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O  liefde !  vnlfche  liefd, die  ware  liefd  verkort ; 

O  vah'che  lie'd  !  door  wien  de  lieft  verbannen  wat  - 
O  liefd  oprechte  Jiefd,waer  Bijt  gy  doch  gebleven  -  * 
O  Jiefd  !  oprechte  liefd,hoe  zijt  gy  dus  verdreven  ?  ' 

O  Jiefd  /  oprechte  liefd,  wans  't  een  jammer  ach ! 

U.  Pa/ïnien  ter  werelt  u  nauw  ]anSer  kennen  mach  ■ 
O  Iiefdj  oprechte  liefd, hoe  fwaerziit  gv  re  vinden  ■ 
O  hefd  !  oprechte  liefd.die  door  de  fellé  winden 
Van  qua  begcerlijkhcyd,en  luften  defèr  tijd, 
Gelijkerwijs  een  ftof  ter  vlugt  gedreven  zijt. 
Waer  zijt  gy  ydel  hert,  door  hovaerdy  gedreven  ? 
Waer  zijt  gy  die  hier  foekt  in  hovaerdy  te  leven  ? 

Waer  zijtgy  dwafe  menfeh  !  die  kromme  wegen  gaet, 
En  fonder  ware  liefd  na  werelds  hoogheyt  ftaet  ? 
Verblinde  menfeh  !  houd  op  het  dool-pad  in  te  kecren, 
En  wild  van  Chrifto  zelf  een  Chrilten  liefde  leeren. 
Waer  zijt  gy  gierig  hert.dat  in  de  rijkdom  wroet  ? 
Waer  zijt  gy  die  uw  luft  hangt  aen  het  werelts  goed  ? 
Waer  zi,t  gy  blinde  menfeh  !  aen  valfchc  liefd  gebonden? 
\\  aer  zijr  gy  aertfche  ftof  genegen  tot  de  fonden  ? 
Waer  zijt  gy  d.;e  verblint  in  s  werelts  liefde  dwaelt  ? 
En  die  een  fware  Iaft  op  uw  gewiflè  haelt. 
Let, bid  ik  op  't  vervolg  van  dele  rijmeryen  : 
I.er,hoc  gy  leeren  moet  des  werelts  liefde  myen  ? 
1 -et,  bid  ik  op  de  wet  van  ware  liefdens  deugt, 
En  dat  gy  valfche  liefd  geen  meer  gebruyken  meugt : 
Leer,uyt  mijn  Hecht  gedicht, uw  ydclheyd  en  dromen, 
En  hoe  verkeerde  liefd  u  hert  heeft  in  genomen ; 
Leer, door  mijn  rijmery,  uw  dwaesheyd  af  te  ftaen, 
En  door  geen  valfche  liefd, het  dool-pat  in  te  flaen. 
De  deugd  zy  u  een  baek.en  wijfer  aen  de  zinnen, 
Hocgy  verkeerde  liefd, door  deugde  moet  verwinnen  : 
Gy  weet  het  Chriften  ziel,dat  gy  niet  dwalen  meugt, 
Maer  dat  u  God  verbind  aen  werten  van  de  Deugd  : 
Gy  weet  dat  God  den  menfeh  heeft  lijf  en  ziel  gegeven, 
Een  yder  in  zijn  herteen  vafie  wer  gefchreven. 
God  heeft  dit  aerdfche  vleefch  de  ziele  in  geplant, 
God  heeft  den  menfeh  bcgaeft  met  redenen  verftant  3 
Waer  door  hy  goed  en  quaed  fou  van  malkander  fcheyden, 
En  na  dc  wettenGods  een  Chriften  leven  leydcn : 

God 
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God  heeft  den  menfch  vei  leent  een  Goddelijke  geeft, 
Waer  door  hy  leeren  moet  hoe  Chriftus  is  geweeft : 
Dat  's  God>en  ook  een  menfch..  ja  Heer  van  alle  heeren, 
Die  door  zijn  lijden  wil  de  menfchen  liefde  leeren  $ 
Dat  Chriftus  nu  als  menlch  van  God  den  Vader  fcheyt, 
En  alle  menfchen  fond  op  zijne  fchouders  leyt, 
Dat  hy  hier  naekt  en  bloot  ter  aerden  is  geboren  5 
Dat  hy  een  arme  ftal  daer  toe  heeft  uytverkoren: 
En  foo  veel  jaren  lang  ter  werelt  heeft  verkeert, 
Met  lijden  aen  den  menlch  der  menfchen  plicht  geleeit  5 
Dit  is,om  ons  daer  door  tot  liefden  aen  te  wijfen, 
De  liefde,als  van  noot,de  menfchen  aen  te  prijfen  ; 
De  ftemme  des  Propheets  wert  overal  gehoort, 
Wie  zal  vertellen  ons  het  werk  van  zijn  geboort, 
Wat  is  't  oft  ik  vergeefs  daer  op  mijn  herflens  flijpe, 
Gy,wijfen  Salomon  en  koft  het  niet  begrijpe  : 

Dies  den  Propheet  aen  ons  hier  meê  te  kennen  geeft, 
Als  dat  geen  menfch  foo  \vijs,op  deler  aerden  leeft 
Die  ons  dat  wonder  werk  foo  klaerlijk  ken  vertalen, 
Dat  wy  met  ons  begrijp  dat  fullen  achterhalen  j 
O  mijn  vernuft  tc  fwale\''dat  ik  door  rijmery, 
Zou  melden  hoe  dit  werk  van  God  begonnen  zy. 
Dat  God  ten  Hemel  heeft  noyt  moeder  uytverkoren, 
En  fonder  Vader  hier  op  Aerden  is  geboren. 

Den  waren  Zone  Gods,ter  wereld  voort  gebracht, 
Geboren  uyt  een  Maegt  van  vrouwelijk  gellacht ; 
O  wonder  !  van  een  Maegt  is  Chriftus  voort  gekomen, 
Een  Maegt  die  tot  dit  werk  noyt  man  en  heeft  vernomen  : 
T)  wonder !  dat  de  Maegt  noyt  man  en  heeft  bekent : 
O  wonder !  dat  noyt  man  dees  Maget  quam  ontrent : 
Dies  lact  ons  den  Propheet,c!ees  zijne  woorden  hooren, 
Wie  fal't  vertellen  hoe  dat  Chriftusis  gebooren : 
O  wonder ons  begrip  en  kennis  gy  verdooft, 
Nochtans  waerachtig,Chriften  menlch, voor  die  gelooft: 
O  krachte  des  geloofs  !  hier  moet  uw  liefde  blijken, 
Maer  wil  begrip,  't  geloof  hier  in  dji  ftuk  doen  wijken : 
Wat  fal  begrip.verftan^vernuft  oft  wijshey t  zijn : 
O  Chriften  .'  'tis  een  kaers  by  klare  zonnelchijn. 
Als  uw  geboorten  dach,  o  Chrifte  .'  was  gekomen, 
Waer  hebt  gy,zone  Gods,  uw  legerftcè  genomen, 


Waer 
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Waer  hebt  gy  doch  de  plaets  van  uw  geboort  begeert? 
Niet  in  een  groot  palleys  alwaer  men  Princen  eerd; 
Niet  in  een  aertfche  troon.nocht  Koninklijke  hove, 
Daer  alle  weelde  vloeyd  van  onderen  tot  bovej 
Maer  in  een  arme  hut, een  open  bloote  ftal, 
Gepronkt  met  hoy.en  ftroo,die  gy  niet  by  geval, 
Maer.metvoorzienigheyt.vry willig  hebt  verkoren, 
Om  arrem.naekt  en  bloot  op  Aerd  te  zijn  geborenj 
Daer  lag  hy  ,die  het  al  wat  men  ter  wereld  ziet, 
Alleenig  toebehoord,  nochtans  begeerd  hy  't  niet ; 
Daer  lag  hy,dic  een  Vorft  en  Heer  was  aller  Heeren, 
Om  ons,  o  aerdfche  menfch!  ons  nedrigheyd  te  leeren,- 
Daer  lag  hy,nackt  en  bloot  die  al  de  werelt  kleed; 
Daer  lag  hy,die  het  nl  om  onfe  Tonden  leed; 
Daerl.ig  hy.alsde  minft  die  nochtans  is  de  meefte; 
Daer  lag  de  Zone  Gods,in't  midden  van  debeefte; 
Daer  lag  hy,  in  verdriet,  in  ongemak  en  noot; 
Daer  lag  dien  Rijke  God,  koud,arrcm,naekt  en  bloot  5 
Dien  God.die  zijn  natuur  van  't  Goddelijk  ontlede, 
En  met  het  mcnfchelijk  in  alles  zic,h  bekleede, 
Op  dat  de  Prophecy  ten  vollen  werd  vervuld, 
Op  dat  zijn  lijden  foud'  betaler,  onfe  fchuld. 
Hoe  menig  jaren  lang  heeft  ChrifttM  willen  lyen, 
Om  ons, ik  leg  om  ons,  van  't  lyen  te  bevryen; 

Wat  fwaiigheyd  en  (lri;d  heeft  Chriiius  uytgeftaen, 
Wat  heeft  dien  goeden  God  niet  om  den  menfch  gedacn. 
N.t  hing  en  veel  verdriet  van  pijnelijke  plagen, 
Met  doorenen  gekroond, met  geeffelen  gcflagen, 
Bcfpogcn  en  befpot.gepijnigd  en  geWond, 
Gehongert,en  gcdorft.o  menfch!  om  onfe  fond; 
En  eyndelijk  gerékt  en  aen  het  kruys  gehangen, 
Daer  menig  druppel  bloed  vlood  langs  zijn  bleeke  wangen. 
O  liefde.'  Chrilli  liefd,  die  door  uw  liiden  leerd , 
Dat  gy  ook  van  den  menfch  oprechre  liefd'  begeerd ; 
O  liefde!  Chrifti  liefd',  o  liefde  ongemeten ! 
O  helde!  by  den  men(cb,op  heden  als  vergeten, 
O  liefde!  by  den  menfch  foo  weyr.ig  overdacht, 
O  liefde!  hoe  verÜroy t  by  't  fnenfchclijk  gedacht, 
O  menfch!  o  Chrh'tcn  menlch!  wilt  gy  als  Chriften  leven, 
Zoo  moet  gy  u  tot  liefd'  cn  lijdfaemheyd  begeven, 

Gy 
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TER      D  B   V   G   Ö   B   M«  49 
Gy  moetuw  naeften  doen,gelijck  u  Chriftus  leerd: 
Zijn  lijden  lieve  menfch,u\v  lijdzaemheyd  begeerd: 
Zijn  lijden  en  zijn  fmert,  rijf)  bitterlijke  wonden, 
Vermanen  u,o  menfch  .'  re  fcheyden  van  de  Tonden: 
En  willen  dat  zijn  liefd'  met  liefde  zy  vervuld: 
Zijn  lijden  leerd  dat  gy  zult  lijden  zonder  fchuld. 
't  Is  al  om  ons  geweeft  dat  Chriftus  heeft  geleden, 
Hy  lijd  de  ftraf,wy  zijn  de  gene  die  mifdeden: 
'  O  liefde!  die  ons  leerd,  en  drukt  in  het  gemoet, 
En  wil  datyeder  foo  aen  zijne  naefte  doet, 
Mier  ach!  waet  is  den  menfch.die  zich  (in  liefdens  zaken 
Gelijk  een  Chriften  voegd)  fockt  Chriftelijk  te  maken? 
Geen  Chriften  wet  heeft  plaets  in  't  Chriften  herte  meer: 
De  liefde  Chrifti  ons,tot  regel, wet, en  leer, 
(Om  met  ons  even  menfch  in  Chriften  liefd  te  leven,) 
Die  fchijnt  als  uyt  den  menfch  verbannen  en  verdreven: 
De  fond  in  plaets  van  liefd'  befit  des  mcnfchen  hert: 
Den  eené  menfch  zijn  vreugd  is  d'ander  menfch  zijnfmei'fc 
De  nijdighcyd  en  haet  tot  nadeel  van  de  vromen, 
Die  hebben  'r  meefte  deel  der  mcnfchen  ingenomen: 
O  nijdigheyd  !  o  zond!  o  kanker  aen  de  ziel  ! 
O  nickerlijck  bedrijf!  o  gruwelijk  verniel! 
Van  deugd  ,geluk,en  eer,dèr  eerelijker  menfchen," 
Fy  menfchen.die  't  verdriet  van  hare  naeften  wcnfchen^ 
Fy  menfchen,die  de  naem  van  Chriften  mcnfchen  draegt 
Dacr  gy  uw  nneflen  menfch  met  nijdigheden  plaegt. 

Dochyni;digheid(een  grove  fonde)  °™  in  dees  goddeloofe  faken. 

En  rvicrd  allern*  met  bevende  H  et  fondig  her  te  te  vermaken, 

£pt  ziel  geflacht,  in  onfe  tijd;  Te  boeten  luft  naer  minnens  eys. 

Maêr  ach ,  ik  vind  foo  veel  'gebreken,  Hoe  vleid  en  petd  de  luft  de  zinneï 


Dat  ikfe  al  niet  uit  kan  Jpreken, 
O  menfch  !  leer  feher  wie  gy  zijt. 
Hoe  menig  voelt '  er  't  hert  bckro 
.  pen. 
Van  vuile  luft  en  in  geflopen, 
Met  oraegtetet  eenfnood  bedrijf : 
Hoe  los  werd  trouw  en  eed  ver  ge 


"Met  ydelfoet  van  geile  minntn, 
'tCeen  zich  den  derde  menfch  in» 
beeld : 

Het  fy  in  mannen,  't  fy  in  vrouwe, 
ln  't  overtreèn  van  Échte  trouwe^ 
Een  ider  fijne  rolle  fpeeld. 

Wat  hoor,  en  zien  ik  alle  dagen  ? 


En  echts  bcloft  ter  zy  gefmete,  (ten ,    VI  \tt  beeft  de  vverelt  valfche  lagen? 
Tot  vmbruih  van  't  rerganldijh  ti]f. ,  VVaer  mede  zy  den  wenfeh  bekcord^ 
Wat  jpeeld  de  gede  luft  al  parten.    Wie  hen  des  werelds  [nood  bedrij- 
O  truwel  y  fond  in  Echte  harten  !  veny 
Wat  Uft  gebrokt  hut  [node  vlei;  ?     Zoo  fier  btkUgcn  ,  êft  befthrijvenl 

D  AU 
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w  e  g  . 

A/5  het  (God  beterde  wel  beheerd. 
O  aerdfehen  aert  !  geneygt  tot 

Jonden, 

Wat  leeft  gy  los  én  ongebonden  ? 
Hoe  holt  en  foltgy  in  uw  quel  ? 
Ach  !  hoe  verftootgy  lisfd ,  en  dew- 
de, 

En  foekt  al  u  vermaek  en  vreugde , 
In  't  geen  de  pel  voert  na  de  hel 

O  aertfche  ftofl  uyt  aert  geboren, 
Hoe  prickclt  u  de  lusl  met  jporen* 
Nagelt,  nagoet.  na  hoogeftaet, 
N*  rijkdom,  eer,  en  werelts  weel- 
den, 

Die  aen  de  zielen  nóyt  en  teelden, 
Als  eeuwig  leet,  doch\  al  te  laet. 

Hoe  woelen  ,  wroeten  's  men- 
fchen  zi;?ney 
Om  cvervloet  vanfehat  te  winne, 
TH?  als  zy  al  verkregen  ztjn  : 
^och  geen  genoegen  kunnen  karen , 
Macr  teden  door  een  giir':g  fparen, 
Tot  ??7eerder  Vvinning  ,  groot c  pijn  : 

Of  geven  oorfaek  om  te  leven 
ln  pracht  y  tot  ft  aet  zucht  aen  gedre- 
ven , 

Vl'clluïl  ten  dienïl,  in  overvloet : 
jienieulmg  tot  een  quaet  begeer  en, 
lAet  'Goddeloofen  te  verkeeren, 
Ontftact  uy  t  magt  van  geit  engoet. 

Hoe  vvififtch  in  voorleden  "tijd'êy 
Het  heidendom  hier  van  te  mijden .? 
O  Chriflen  ziele  ,  leer,  ey  leer  ! 
Van  yt  aertfeh  niet  meerder  te  be- 
trachten , 
Alsgy  u  fait  vim  noden  achten, 
-Tot  onderhond,  in  deugt  en  eer. 
Hoe  woelt  en  wroet  het  oieri* 
herte, 

Hoe  veeUom  ?necrder  Irt  het  fmerte, 
En  heeft  gebrek  in  d' overvloet : 
la  knaegt,  en  plaegt,  fich  alle  dagen 
ln  fjueL  van  onnut  zorge  dragen^ 
Tot  vu  A  gewin  va/:  geit  en  goet* 
Hoeveel  ,  hy  ken  het  hert  nut 
voegen, 


W    Y    S    E  R 

Om  zich  in  veelheit  te  genoegen  ; 
Onnutte  queliing,  qua  begeert : 
Hoe  veer  kunt  gy  de  menfeh  verlei* 
den, 

En  van  Ixt  menfeh clijk  doen  fcheU 
den, 

Gelijk  ervarentheit  ons  leert. 

Dengierigaert,  van  lutt  gedreven 
Tot  overvloet ,  foekt  arrem  leven, 
Veel  wil  hyywanig  wil  daer  van, 
T>!t  'u  den  aert  van  gierig  eygen  , 
Altijd  tot  meer  en  meer  te  neigen  : 
Hoe  'meer  ,  hos  min  V  hem  dienen 
kan% 

Een  gierigaert ,  in  fijn  gebreken  , , 
VVert  by  het  vuylfle  dier  geleken 
Dat  op  hetgantfche  aertrtjk  leefd : 
Dc  wij fen  geven  voor  een  oordeel, 
Het  verkenlevent ,  doet  geen  voor- 
deel, 

Zoo  ook,  die'n  gierig  herte  heeft. 
In  yt  leven  wroet  hy  voor  zijn  ltè+ 

fte;?,  \M 
Zijn  qua  begeert  laet  hem  'niet  rn* 

09*, 

Te  rapen  overvloet  by  een  : 
Hoe  veel  dat  hy  bezit  m  V  leven, 
(  Schoon  noot  vereifcht )  hy  fal  niet 


geven, 


o   7 

TSochtyets  ,  om  Godes  wil  befteen. 

Hy  zal  zich  over  geene  armen 
hi  V  ?ninft  ?ne dogen  ,  oft  erbamè^, 
ln  noot  geen  vrunden  byftant  doen  : 
Wat  mach  ik  doch  van  defe  Jprekel 
Hem  fclver  (al het  hert  ontbreken , 
Om  Jich  in  nootdruft  felfs  te  voen. 

Hoe  veer  x  woeker  in  gekropen  ! 
Waer  door  der  veel  zijn  uytqefopen, 
ln  goet,  in  iloet,  in  ziely  en  lijf ; 
lk  heb  in  ft  uk  van  deje  fonden, 
Zoo  vecle  by  den  menfeh  bevonden , 
Aly  fchamende  dat  tk  het  fchrijf 

O  werelt!  (iad  van  alle  ft  eden, 
Hoe  vaekfucht  ik , en  dat  met  reden: 
O  werelt !  Werelt  ach  !  ik  ween , 
Ik  zie  in  u  de  woeker  kruypen> 

Om 
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TER  DE 
Om  arme  herten  tiyt  te  [typen, 
En  't  vlees  te  ftropcn  van  bet  been* 
O  woeker !  (chijn  vrient  van  de 
droeven, 

Vk  Zei  droeve, die  uw  trooft  behoe- 

Boe  vnuft,  en  aeft  gy  hier  ter  ft  cc  : 
Laet  af  laet  *f,  uw  pont  te  delven, 
Laet  af  den  woeker,  kent  u  (elven ; 
Wat  God  die  macht  ftjngccjjel  ree. 

Op,  XM%  tk,  cp  ontjlnit  uvy  oogen, 
Ogulftghcit !  door  InH  bedrogen, 
O  droiïkenfchap  l ó  boofheyt speel  ! 
O  voedfel  van  veel  quadefonden  , 
God  bet  er d,  hierfoo  veel  bevonden  , 
Wat  Jijt  gy  meer  dan  Satans  bogl. 

VVaekiop  ,  vvaekt  op  , gy  Satans 
fitten, 

Misbruykers  van  Gods  goede  gaven, 
O  dronkenjchap  wat  toont  gy  bltjk, 
(Acn  die, die  met  een  gauw  op  mer- 
ken, 

Aendacbtiff  letten  op  uw  werken,) 
Vat  gy  de  beeft  en  znt  gelijk. 

Men  vim  een  Lint  daer  zijne 
wetten, 
En  waerdig  om  wel  op  te  letten, 
't  Gebeurd  als  yvmavt  giften  heeft  , 
En  oen  den  tafel  is  ge  ft  tai, 
In  vrcli  khctt  met  drank  en  eten, 
Een  vriendcnmael  ten  beffen  geeft : 
^JDat  dan  een  (lave  wort  gejïhon- 
ken, 

Zoo  veel ,  dat  hy  vvert  vol  en  dron- 
ken, 

Op  dat  de  ga  ft  en  zygelcert, 
Wat  beeftigUit  den  dronk  kan  voe- 
den : 

O  heidens  leering !  ons  ten  goeden, 
Boe  hoog  gy  deugdens  wetten  eert. 

Boe  veergaen  nu  in  onfe  tyen 
Dó  lusten  van  de  hovaerdyen, 
Woe  opgeblafen,  trots  in  pracht : 
Wee  dertel,  na  de  wijs,  in  't  lkèen$ 
Bepronkt  gy  nu  uw  vleefch  en  lede : 
O  aerts  \en  fterfelijkgefiacht* 


V  *  G   D  E    N.  f* 
De  Wovaerdy,  tot  pracht genegen% 
Begeeft  zich  cp  verkeerde  Wegen : 
O  hovaerdy  l  wat  went  gy  oen  : 
Ifr  zie ,  ft  ziéu  zoo  veel  plegen, 
G  y  corfkekt  ftraf,  foo«y  die  wegen 
Begeert  noch  verder  m  tegaen. 
Bet  Jfreekwoort  leert  ons  alle  da* 
gen, 

Dat  Jonden  corfaekftjn  van  plagen  * 
,Wat  pUgen  hteft  men  oytgehoortl 
Wat  plagehcejt  God  voor  genome, 
Die  ons  'niet  op  den  hals  en  kómen  ? 
Dat  's  honger, dierte, krijg  en  meert  9 
De  ftraf  des  Heere  wy  beproevë  , 
Veft,  diere  ttjden  ons  ledroeven. 
\a  roven  moorden  flundren>brant  : 
Al  dijen  komen  ons  genaken, 
(  Om  zoo  de  herten  op  te  waken) 
Door  ftraf  va  Gods  rechtveer  de  hat  » 
O  eeulvvat  voedgy  droeve  tijden, 
In  forge,ramp-$oet,dmk  en  lijden  z 
Benauwde  tijd  !  al  lang  beproefd, 
Woehebtgy  met  verdriet  enfmertt 
Soo  menig  ziel,  foo  mcm%  herte ' 
Geplae^d,  zepijnigt,  en  bedroefd  f 
Hoch  (al  'er  "meerder  droef  heyt 
naken, 

De  tijd  noch  droever  tijden  maken, 
Mits  dien  ik  zie,  en  daeglixfpeur. 
Dat  menfehen  in  defondvolherden, 
\n plaets  van  beier, boofer werden, 
O  zendig  hert !  uw  fmert  betreur. 
Daeris  geen  liefd ,  geen  deugt  , 
nacht  trouwe , 
Geen  fondi*  hert  met  recht  betr ou- 


we, 

Meer  luft  tot  quaetals  innig  leet  ; 
In  plaets  van  zonden  aftefnyerr9 
De  jonden  meer  en  meergedyen, 
De  vienfeb  va  geen  bekeering  weet. 
Zoo  yemand  mogt  op  mijn  gebre- 
ken, 

Deor  wrede  dwang  van  boosheit 
fpreken, 

En  wvfen  my  het  fpreekvvoort  aen: 
Zoo  wie  een  ander  wil  beft  r  aften  , 
D  i  Moet 
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W    E    C  H 
Moet  felver  eerjl  het  qua  et  aflchajfé, 
Hn  op  den  weg  der  deugden  rraen. 
Die  wil  ik  met  mijn  rijmen  lee- 
re?i% 

Het  ooge  op  zich  felfs  te  keer  en , 
Zijn  quaed  mijn  mifdoen  niet  vcr- 
fchoond, 

Dat  ih  de  deugt  foek  aen  te  vvijfè, 
Schoon /bndaer,  niemant  kan  7  mif- 

Mits  dien  my  walgt  wijn  qua  ge- 
woont. 

Ik  heb,voor  my^het  mijns  bedrcve> 
Derhalve;;  ook  voor  mijn  gefihreve  > 
Dë  weg  der  deugd  in  rijm  gemackti 
ün  niet  alleen  voor  die,  die  't  lefe, 
Maer'tfal  mijn  hert  ee  prickel  vvefe, 
Dief oo  wel  my  als  andren  raekt. 

Om  op  der  deugden  weg  te  komey 
H  eh  tk  noch  iet  wat  voor  genome 
Tefchrijvc  hoe  wel  fvvak  va  magt: 
Tvz  ee  dingen  aen  den  menfeh  t* ont- 
deden, 

Die  ons  tot  leidslien  mogen  flrecken, 
Om  tot  de  deugt  te  fijn  gebracht • 

Het  ecne  dat  is  Godes  vrefe, 
y\et  ander  wil  de  liefdz  wcfe  : 
Waer  een  van  defe  tvveegebreckt , 
En  won  gee  Chrifien  ^iel  bevonde, 
Maer  cjua  gcnegc;nheh  tot  fonde, 
*f       jonde  die  den  Hcerc  wreekt. 

üicts  trekt  hemGode  meer  ter 
herten, 

f\itti  ken  'er  Chrijlo  meerder fmer- 
teny 

Als  fond.  door  hem  foo  dier  voldaen, 
M<rr  fmertten pijn,  en  bitter  flerven , 
(Om  ons  den  hemel  te  verwerven) 
Is  Chrifiiu  tn  firn  rijk  gegacn.  ( feny 

Alleen  heeft  Chrijitu  ons  door  de- 
De  liefdgeleerty  en  God  te  vrefen : 
De  liefde  is  den  menfeh  van  nood, 
De  vrefe  Gods  moet  ons  bcvrye* 
Van  ftraf  van  plaeg,  van  alle  lye7 
Itfclver  van  dien  helfche  docd, 

De  liefde  u  een  Chrifien  teken, 


W    Y    S    E  R 

Be  liefde  ken  de  fonden  breke, 
Een  Chriflë  wert  door  liefd  bekent; 
De  liefd  toont  Chrifielijke  vruchten» 
Dat  fijn  haer  trane,en  haer  fuchten, 
Diefy  tot  God  ten  Hemel  [end. 
Wanneer  men  fpeurd  dat  Chri- 
fien menfeh en , 
V  Verderven  van  hun  naeften  wen* 
fchen, 

C  G$d ,  hoe  kan  7  een  Chrifien  fijn. 
Die  ons  bewijfen  vvtl  met  rede, 
Dat  d' oorlog  nutter  is  dan  vrede, 
O  Chrifien,  Chrfientn  defchijn^ 

Gebrek  van  liefde  doet  u  dolen, 
De  vrede  haft  ons  God  bevolen* 
De  vrede  is  een  God! ijk  faet ; 
En  vrede  moet  door  liefde  komen, 
N  \  aer  'u  de  liefde  wech  genomen, 
Zoo  teelt  de  werelt  alle  quaet. 

De  qua  begeert,  van  Uefdgefchei- 
deny 

Zoekt  boofe  herten  aen  te  leiden  9 
ln  plaets  zan  liefde,  tot  de  ni]t ; 
Elk  wil  de  hoogfte  trap  betrede, 
En  volgt  fijn  qua  genegenthede, 
Dit  brengt  ons  oorlog,  dieren  tijd» 

ïïegeert  met  fonden  aengefpannen, 
Die  hebben  vrcf?  Gods  verbannen , 
Gods  vrees  en  liefde  aen  een  l-ant ; 
Nü  kunnen  geen  goe  vruchten  telen, 
hik  wil  de  rol  van  meefler  fpelcn, 
O  Christen  [iele  ,  Chrifien  fcha^ 

Wacr  is  Gods  vrees ,  en  liefd  ge- 
bleven t 

Waer  is,  6  menfeh  ,  het  Chrifien  le- 
ven ? 

Waer  is  de  trouw  f  eylaes ,  te  niet; 
Om  eigen  baet  demenfehen  woelen, 
haer  naeflen  armoed  niet  gevoelen , 
Drieën  is  d' ander  firn  verdriet. 

Hoe  ongelijk  is  'swerelts  voordeel, 
hoe  ongelijk  het  menjchen  oordeel, 
Den  rikert  ié  des  'wijf heit  $  vrient ; 
Als  ic??:xvt  raekt  in  rijkdoms  vreug- 
de,  ( de. 

Eylaes,  dat  fchrift  men  toe  fijn  deug- 

Daer 


ft» 
7«i 
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TER  DE 
D/W  £y  nochtans  de  ondeugd  dient. 
D'onvromen  menfeh  [tot  geit  ge- 
negen) 

Zoe  by  maer  rijkdom  beeft  verkre- 
gen 

Tn  dat  geluk  fjn  ftaet  verhoogt, 
By  wert ge-eert .  ontfien.geprefenj 
Zijn  rijkdom  doet  hem  eerlijk  wefe , 
Schoon  by  inwendig  niet  endoogt. 

In  tegendeel,  wanneer  de  vrome, 
Door  ongeval  tot  armoed  komen, 
Zoo  ü  het  qualijk  aengeleid 
Hoe  wel  oprecht  in  hun  gewet en , 
Zy  moeten  (eerlijk)  eerloos  heten, 
En'tgaet  gelijk  het  fpreekvvoortfeit, 

Onkruit  kerit  goede  faed  verdruc- 

Een  vroom  gemoet  ken  V  luk  mi  ft 
luckeny 

lAiftukt  hem  't  luk ,  hy  u  een  guit  } 
J>e  ondeugt  fal  zijn  deugde  febenden, 
Tot  meerder  laft  van  fijn  ellenden  , 
Hem  voor  een  doogniet  maken  uyt. 
Hoe  veer  u  Chriften  liefde  ver- 
bannen* 

D'een  tegen  d!  ander  aengefpannen. 
Eylaes ,  hoe  vvort  de  liejd'  vertreên. 
Eenjeder,  om  zich  groet  te  maken, 
ln  ydel  roem  van  vverelts  faken, 
Verkort  de  welvaert  van  V gemeen. 
Gebrek  van  Uejde  voed  de  fon- 
den, 

Door  [enden  is  den  Weer  verbonden 
Tot  plaez  »  en  flrajfe  van  ons  quaet ; 
't  ls  om~de  fond  ,  dat  God  zijn  han- 
den, 

Op  Koninkrijken,  en  op  Landeny 
Met  geejfels  van  zijnjtrafeftact. 

D%s  wil  ik  my  tot  rijmen  keer  en, 
Waer  door  een  Chriften  ziel  kan 
leereny 

VVat  voor  een  Chriften  dient  ge  dal: 
VVaer  toe  den  menjcb  moet  zijn  ge- 
negen, 

Om  Godt  tot  meelij  te  bewegen* 
De  plagen  van  ons  af  te  ftaen. 


V    G   D   E  K.  H 
De  liefd gegrond  in  Godes  vrefen  , 
Kan  ons  een  rechte  middel  vvefen, 
VVacr  door  Gods  liefde  vvertgevoet* 
Dit  zijn  de  woorden  onfes  Weere% 
•  Desfondaersdoot  ik  niet  begeer e, 
lAaer  beter fchap  in  ware  boet. 

Wie  ken  tot  boeie  lich  begeve9 
Die  niet  en  wil  in  liefde  leve  ? 
Hoe  kan  3  er  vreed  en  eendracht  fijn  % 
Zoo  lang  de  Cbrijhnen  verjchillcn , 
Yn  geene  hef  de  plegen  willen' , 
VLm  draoen  't  herte  volfenï\n. 

Laet  af  Met  afofvvacke  Chriftél 
Lcset  af,  in  't  Goddelijk  te  tvviften  % 
Wier  om  een  bwit.een  klein  verfchil, 
(la  dorft  ik (eggen.ydel  dromen) 
DeChnftenen  tot  tweedracht  kt* 
men, 

D'eêCbriflêd 'ander  dvvmgevvil. 
\iylaes  1  ten  zijn  geen  Chriften 
wetten, 
Laet  ons  de  liefde pale^fetten, 
Hoe  veer  het  Cbriftendom  moet  gat* 
Hoe  veer  een  Chriflen  U  verbonden* 
Eb  wat  een  Chriften  moet  door- 
gronden, 

VVaer  meed  ei  Chriflen  kan  beftae. 

In  Goden  Chriftum  te  geloven % 
*k  Zeg  God ,  die  alles  gaet  te  boven , 
God  Vader ,  en  God  Zoon  gelijk. 
God  Schepper  ,  wiens  gelijk  in 

waer  den, 
En  is  in  Hemel,  nocht  op  Kerdeny 
Als  \Ujefteyt  van  't  Hemelrijk, 
't  Ken-teken  is  van  Chriflen 
menfehen, 
Waer  naeftenals  haer  felvenvvcn- 
fchen, 

Mij?7s  oordeels ?i  ft att geen  Chriften 
vry> 

Hei  hert  in  liefden  af  te  trecken, 
Van  die  die  hy  niet  kan  verwecken» 
Dat  met  hem  een  geloovig  zy. 
Ten  paft  geen  Chriflen  tijd  ver* 
fitten, 

Teftraffcn  yemant'm  V  geween  , 
D  3  w*" 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


S4  WECHWTS'ER 

Gelijk  >  God  let  er  d ,  word  gedaen.  Haereygen  zielé  nut  gefchied* 

O  \  wild'  de  liefde  zoo  veel  geven,  Elk  wil  een  ander  heylig  maken  f 

Dat  yder  mogt  zijn  hert  beleven,  F#  let  niet  op  zijn  eygen  zaken, 

Mits  ider  voor  zich  zelfs  moet  fiaen.  hlhs  oordeel  7  anders  heyl  berooft ; 

Wanneer  den  Rechter  zal  ver-  Ja  d*  een  die  zal  den  ander  haten, 

Jchijnen,  Hem  liefd  te  toonen  achter  laten, 

Vlet  helfche Jiraf,  de  boo\e  pijnen,  Om  dat  hy  niet  met  hem  geloofd. 

E;j  plagen  eeuwig  met  ellend  -t  O  dooling  !  onder  Chrijien  men- 

Die ,  die  een  ander  wilde  leer  en,  fchen, 

Op  zulk  een  weg  ,  en  pad  te  keer  en,  Elk  wil  zijn  naejle  %alig  vvenfchè, 

Vaer  men  geen  Chr/Jié  v  vette  kend.  Vn  op  \i]n  zelfs  hy  niet  en  let ; 

la  ,  yeder  een  wil  nu  verjlrekken  O  Chrijien  menfch  I  elk  is  verbondê 

Tien  ziclc-hccder  ,  om  te  trekken  Tot  heter fchap  van  zijne  zonden, 

H  et  Chrijien  herte  na  zijn  \tn ;  Dit  u  de  rechte  Chrijien  wet. 

Hik  wil  een  ander  beter  lecren ,  7  VVaent  zich  al  Chrijien  door  7 

JLn  zeiver,  door  een  cjuaed  begeer en9  geloven ; 

'Loopt  hy  verblind  het  dool-pad  in.  Die  zich  laet  van  7  geloof  beroven, 

hen  andren  U  hem  veel  gel egen ,  Die  wil  nochtans  een  Chrijien  zijn; 

Zich  zeiven  kend  hy  nau  te  degen,  Schoon  hy  gelooft ,  wat  vrucht  kan't 

Hy  wil  van  andren  veel  gedaen ;  geven  ? 

Ben  beter  ,  wil  hy  't  beji  beroven*  Zoomen  7  geloof  niet  wil  beleven; 

Yen  ander  't  zijne  doen  geloven,  ls  7  maer geloven  in  den  fchijn. 

Daer  elk  moet  voor  zich  zeiven  Jiae.  7  Gelooft  als't  nodigji )ü  van  node 

't  ls  vreemd ,  dat  nu  de  menjchen  Ter  zaligheit,gelecrt  van  Gode ; 

plegen  K    *  'tls  niet  genoeg  ,  dit  moet  yer  by, 

Veel  vlijt  om  andren  te  bewegen  De  liefd  ,  de  hoop  ,  en  ook  de  vreze, 

Ter  zal/oheyt  :  en  "or^cn  niet*  Die  moeten  by  7  gelove  vvezey 

Mer  nauw  en  naerjlclijk  op  merken,  Al  eer  men  recht  gelovig  zy. 
Pat  door  oprechteChriJlen  werken, 

Liefde  veroorzaekt  Deugden. 

k  TjEb  eens  een  oude  maft,  by  na  de  tachtig  jaren, 

I  IGehoort,een  vreemde  zaek,  mer  fijne  mofct  vcrklare, 
Ik  fes  een  vreemde  zaek,  die  ik  hier  by  <;evul, 
Tot  nut  en  dicnfligheyr,  den  Lefèr  roonc  lal  : 
'tls  nut,  men  foo  een  hek  ten  hóogften  foekt  te  prijfen, 
Vaer  doormen  vernaai  kan  op  't  fpoor  der  deugden  wijzen: 
De  liefde  voed  de  deugt,  als  dcu^t  met  liefde  gaet, 
Zijn  zy  de  fterkfte  grontdaer  't  Chriftendom  op  (iaet* 
Her  h  we!  eer  gebeurd,  waerachtehjk  j^eblèke, 
Olijk  ik  felver  heb  dep  Ouden  hooren  fpreke, 

Hat  binnen  AmUeldam,  Woonachtig  was  een  man,  (kan. 
ty'iens  naejn ,  en  Wieus gf  ijachr,  al* 'mauwt,  men  noemen 

Dees 
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T  E  R     D  E  V  G  D  E  N. 

)ees  alle  weck  gewend  tenaenfien  fijn  vermogen  : 
)ees  van  een  rijk  geflach't  en  eerlijk  opgetogen  : 
De.s  met  een  jonge  Vrouw  in  d'Echte  flaet  vcrzelt 


5y 


Dees  wei  begaefd  met  goed,  en  niet  te  min  met  geld, 
Is  eerlijk  van  gemoed,  en  deugdzacm  in  lijn  leven, 
Genegen  van  het  fijn  den  armen  meed  re  geven : 
Hy  van  een  goed  beleyden  van  een  ichrandre  geelt, 
Is  tot  een  zeker  kunft  al  lang  gencygt  geweelt : 
't  Was  Stof-fcheyding  die  hem  deed  fijne  meening  nullen, 
En't  <>incr  hem  in  die  zaek  heel  buy  ten  fijne  giflen  : 
Na  dat  hy  deze  kunft  heeft,  leyder,  onderftaen, 
Zoo  is  het  hier  met  hem  heel  qualijk  afgegaen  : 
Hy  deed  in  deze  kunft  een  machtig  geld  verflmden, 
En  zonder  dat  hy  kolt  daerin  fijn  wenïchmg  vinden  : 
In  't  kort,  hy  heeft  fijn  goed  in  deze  kunft  vcrfpilt : 
Hy,  is  by  yder  een  onwaerd,  en  niet  gewild. 
De  vrunden  van  fijn  kant,  en  fijn  hem  niet  genegen  : 
De  vrunden  van  de  vrouw,  die  gaen4e  zelfde  wegen: 
Hy,  in  het  meeft  verdriet,  en  aldergrootfte  noot : 
Hy,  zonder  hoop  of  trooft  aen  alle  kant  ontbloot  : 
Hy,  die  fich  alle  hulp  der  menfehen  vind  benomen, 
Is  noch  in  meer  verdriet  en  fwarigheyd  gekomen. 

En  'tgaet  zoo  met  denmenfch,de  rechte  vrundlchap  wijkt: 
Geé  vrundlchap  vind  de  menfeh  wanneer  'tgelukbefwijkt; 
De  vrundfehap  is  altijd  van  vrunden  afgevloden, 
Wanneer  op  't  alderhoogft  de  vrundfehap  is  van  noden. .  | 
Eylaes !  het  Chriftendom  (hier  in  re  grof  verblind , ) 
De  weelde  wel,  maerniet  de  ware  vrundlchap  mind. 
Zoo  langde  voorfpoctduurd,lbduurd  devrundfehap  mede; 
O  Chriften !  waerom  nier  geleefd  na  wet  van  rede  ? 

Geé  vrundfehap  is  oprecht  daer  weelde  vrundfehap  maekt, 

Macr  daerze  word  getoond  als  men  in  onhikraekr. 
Op  dat  ik  voort  verhaèl,  hoe  fich  de  zaken  keerde, 
De  vrunden  (in  de  plaets  van  vrundlchap)  hem  onteerde : 
Menfloeg  hem  voor  het  hooft,  als  hy  om  vrundlchap  bad, 
Men  wiffhem  niet  te  wil,  ook  als  hy  niet  en  had  : 
Hy,  in  de  grootfte  noot,  en  heeft  geen  trooft  genooten, 
Maer  wiert  van  yder  een  verlchoven  en  veritootcn  : 
Zijn  leven  is  een  ftrijd,  een  quelling  vol  verdriet, 
Vermits  hy  niemand  heeft  van  wien  hem  trooft  gefchic^  : 

D  4  Hyi 
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Hy,  door  de  hooge  noot,  tot  bedelen  gedreven, 
Heeft  zich,  voor  eenig  tijd,  uytlandig  gaen  begeven  ; 
Hy,  van  een  vroom  gemoet,  dat  leven  ongewend, 
Gaet  bedelen  ter  plaets  daer  niemant  hem  en  kent. 
O  herten.'  hoe  dus  wreet,  hoe  kunnen  Chriftcn  menfchen, 
Haer  ziel  en  faligheyt  van  Chrifto  lcfu  wenfchen  ? 

O  Chriften  !  met  de  mond,  geen  Chriften  met  ter  daet, 
Die  zoo  fijn  even  menfch  in  noot  verlegen  laet  j 
Hy  (in  dit  ongeval)  begeeft  zich  menig  werve, 
Van  alle  menfchen  af,  en  gaet  alleenig  fwerve, 
Hier  in  een  eyken  bolch,  daer  in  een  open  veld, 
Al  waer  dat  hy  fijn  hert  aen  God  ten  offer  fteld ; 
In  zuchten,  en  getraen,  in  vveenen  en  in  klagen, 
7  er  oorfaek  fijn  verdriet  in  dees  fijn  droeve^dagen ; 
Hy  roept,  o  goede  God  !  ik  die  uw  dienaer  ben, 
Verzoek,  geeft  my  geen  meer  als  ik  verdragen  ken  ; 
Mijn  zonden,  ik  bekent,  fijn  oorzaek  van  mijn  plagen, 
Die  zoo  veel  niet  en  fijn,  oft  noch  ken  ikze  dragen. 
Ach  !  als  ik  overdenk,  hoe't  met  den  menfch  kan  gaen, 
Srort  ik  voor  u,  o  Heer  /  mijn  zuchren  en  getraen ; 
De  droef  heyd  perft  mijn  hert  tot  dir  weemoedig  treuren, 
Wat  is  my,  Heer/  gefchied,  wat  kan  my  noch  gebeuren? 
De  noot  brengt  veel  te  weeg ,  en  d'  armocd  die  zoekt  lid, 
't  Behoeven  maekt  my  wijs,  het  geen  ik  noyt  en  wift  j 
Gedachten  brengen  voort  een  wonderlijk  bedenken, 
Eylaes !  de  bittre  noot  ken  deugt  en  vroomheyt  krenken  j 
Jk  wil  dat  niet  behoort,  ik  wil  dat  niet  mach  fijn, 
De  armoed,  goede  God,  brengt  qua  begeert  in  mijn. 
Ik,  die  van  goed  gedacht,  van  rijken,  als  van  vromen, 
Ter  wereltben  gebracht,  en  eerlijk  voort  gekomen  ; 
Jk,  die  in  eerbaerheyt,  en  deugt  ben  opgevoet, 
Ia  alle  weeld  gewent,  mijn  nootdrufr  bidden  moet  ; 
Ik,  die  nu  vrundeloos,  in  arremoed,  en  fchanden, 
JMoet  bedelen  mijn  koft,  en  dolen  achter  landen ; 
F>en  nu  in  d'hoogfte  noot,  die  yemand  hebben  ken  , 
Eylaes  !  ik  hnet  den  dag,  dat  ik  geboren  ben. 
Den  naem  van  dezen  man  die  laet  ik  na  om  reden,  / 
Hn  een  verfierden  naem  fal  fijne  phets  bekleden  : 

Jk  noem  hem  Defideer,  ten  aenficn  hy  verlangt,  A 
Pat  hy  in  fijne  noot  een  goede  troolt  oncfangt, 

Doch 
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Doch  \  fchcen  dat  dat  geluk,  op  hem  niet  wilde  komen, 
Ten  waer  hv  eerft  noch  had  meer  ongeval  vernomen. 
Als  Dcfiderius  trecn  uytkomft  vinden  kolt 
.  Maer  noch  van  huys  tot  huys  fijn  nootdruft  bidden  molt, 
ls  't  op  een  zeker  tijd  gebeurt  dat  fijn  gedachten, 
Hem  rieden  dat  hy  zoud  een  hoöjei  kans  betrachten ; 
Hy  die  in  dit  geval ,  fijn  quade  linnen  voet, 
Vervalt  ook  met  het  hert  op  ander  luyden  goet ; 
Wat  ken  gebrek  niet  al,  eylaes !  te  wege  brengen  ? 
'c  Gebrek  ken  in  den  mentch  een  quade  lult  geheugen  ; 
Hy  die  een  zeker  huys,  vind  onder  wegen  ltaen, 
Gebruykt  een  loozen  vont,  en  komt  'er  binnen  gaen. 
Daer  woont  een  rijken  man,  van  loodfeh  gejacht  gebooren, 
Dees  (preekt  hy  aen  ,  en  ley  t  hem  een  verzoek  te  vooren, 
Oftvracgt  hem  yets,  het  geen  ik  zekerlijk  ruct  weet, 
En  onder  dit  beleyt  hv  fijnen  voordeel  deed: 
Hy  zag  de  gaten  deur,  hy  zag  verfchcydedeelen, 
Bequamelijk  om  daer  te  rooven  en  te  fte  en  ; 
Hy  vint  gelegenthey t. en  neemtze  wel  m  acht, 
Doch  ftèlt  ffifl  voorneem  uy  t  tot  aen  de  middernacht. 
Als  hy  nu  van  de  lood  fijn  aficheyt  had  genomen, 
Is  hY  dien  zelfde  nacht  weèr  voor  het  huys  gekomen, 
Hy  voegt  hem  op  de  plaets  des  dacgs  by  hem  yerfpier, 
Hy  breekt  'er  door  in  huys,  en  niemant  hoort  er  yet, 
Al  wat 'er  was  dat  Hiep,  dies  hy  fijn  quade  luften, 
Ook  garen  had  volbracht  terwijl  het  alles  ruften ; 
Hy  (die  te  harde  klopt,  oft  al  te  luydc  breekt) 
Hoort  dat  er  binnen  's  huys  den  een  oft  d  and  er  fpreekt; 
In  't  kort  hy  ftaektifijn  doen,  en  vint  hem  vol  befchromen, 
En  roent,  o  groote  God  .'  waer  toe  ben  ik  gekomen  ? 
Drijft  deze  gure  zucht  en  dampen  uyt  mijn  hert, 
'k  Zeg  dete quade  lult,  die  my  de  fiele  fmart. 
De  loocïe  fprong  van  't  bed ,  met  al  de  huy  fgefinden, 
En  komen  daer  zy  hem  in  onmachr  neder  vinden ; 
Een  yder(op  hethooglt  verwondert  en  bcvrcclt) 
Roept,  't  is  die  man,  die  hier  op  heden  is  ge  weeft ; 
De  lood  in  plaets  van  wraek,  doet  alle  middel  plegen, 
En  roont  fich  in  der  daet  ook  dat  hy  is  genegen, 
Om  onzen  zwacken  vrunt  te  helpen  in  fijn  noot  ; 
Hy  die  hem  alle  dienft  en  alle  byftant  boot, 
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Vraegd  Defiderium,  de  oorzaek  en  de  reden, 
Waerom  hy  in  de  nacht  komt  in  fijn  huys  getreden  » 
Hy  vraegd  hem  wien  hy  tl ,  en  waer  hy  komt  van  daen  ? 
tueen  Deliderius  hem  alles  doet  verftaen  j 
De  noot  zeyd  hy,  my  dwong,  door  noot  was  ik  gedreven, 
My  tot  dit  booze  werk,  en  valfheyd  te  begeven  • 
Ey  !  vrund  vergeef  het  my,  en  denkt  dat  ar  moet,  kan 
Berooven  van  de  deugt,  een  aldervroomfre  man. 
Als  nu  de  lood  verftond  hoe  dat  de  zaken  lagen 
Heeft  hy  in  dit  geval  hem  loffelijk  gedragenj 
Ik  die  acn  u  befpeur ,  zeyd  hy ,  een  goet  gemoec, 
hn  dat  gy  neffens  dien  fijt  deugtzaem  opgevoer 
Ik  die  uw  vrunden  ken,  kend'uwe  vader  medej 
Jk  heb  u  hert  en  gront  befpeurt  uy t  uwe  rede  : 
Jk  fal,  waer  dat  ik  kan,  in  als  u  dienltio  fijn, 
En  Zoeken  door  mijn  gunft  te  fachten  uwe  pijn  ; 
Jk  lal  m  dit  geval  u  trooft  en  vruntfehap  toonen, 
Vw  mifdaet  door  de  noot  begaen,  9p\  hoogft  verfchoonen. 
Ik  la  u  alle  dienft  en  trouwe  vruntfehap  doen ; 
Ik  lal  mijn  leven  lang  u  van  mijn  gaven  voen  : 
Oy  lult,  foo  lang  gy  wilt,  hier  in  mijn  huys  verkecren, 
,  -^n 'onder  dat  gy  daer  een  ftuy  ver  zult  verteeren. 
O  liefde  !  rechte  liefd,  o  liefde  !  ongemeen, 
Van  duyzent  Chriltenen,  feg  my ,  waer  ifier  een  ? 
'  IJlt  doet  een  Iootfchen  man,  het  Chriftendom  tot  fchanden, 
A^T1  T  b<rhoord'te  gaen  door  alle  Chrilten  landen  : 
U  Cnriften  !  tpiegcll  u,  hoe  fich  een  Ioode  quijt, 
Een  Ioode. die  den  naem  van  Chrifto  niet  belijd  : 
y>nriften !  die u  hert  aftrekt  van  ware  armen, 
Zie  hier  een  Ioode  felfs  fich  over  dien  erbarmen  : 

Een  die  geen  Chriften  weten  kent,  nocht  onderhout, 
BeJcnaemt  het  Chriftendom.d  welk  Chrifto  toebetrouwd 
Een  loon  huns  zaligheyds :  een  lood,  door  liefd  gedreven, 
Heeft  meren  Chriften  fel  Kefds  plichten  voorgefchreven: 
lïoch.'  liefde  heeft  geen  placts,  nocht  voorbeelt  heeft  geen 
Vermaning  doet  geë  vrugr.de  deugt  is  niet  geacht.i  kracht; 
Penlpen  betert  niet,  aenwijfing  boei  geen  dooien : 
Ik  leg  noch  eens,  fie  toe,  tociïèn  is  ons  bevolen. 

Elk  Chriften  heeft  fijn  plicht,  een  plicht,  die  als  een  wet, 
In  yder  Chnltcn  hert,  van  Ciirifto  is  gelee : 

Dat  's 
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bafslichaemscygcnfch^,  die  hert,  enfin  doet  ncygen, 
Ka  liefde  tot  ons  zelfs,  als  ingeboren  ey-en: 

Gelijk  als  eygen  liefd,  ons  huysveft  in  het  hert, 

Al/oo  wU  God  dat  ook  die  ielfde  liefde  vvert, 
Aen  onzen  even  menfeh.  beftect  en  opgedragen : 
W  è  't  ic  en  doet,  die  foefel  ook  God  niet  te  behagen. 

Ln  leerin  "uyt  Gods  woort,  het  geen  de  meniehen  leerd, 

Dat  hy  in  liefde  fich  tot  fijne  naefte  keet d  : 

Deut.  xv  CaP.  ïi  'I  ***  dat  gemand  van  ^^^^ 
nen  uwer flads poorten  vvoonen.  m  tland  ^f^g^SSSm 
geven  zal  tot  armoede  gekomen  zal  vv^fen  ,  t^^J^m!mSm 
{erherden,  nochte  uw  bant  met  toepten,  ""t'&^^ffi 
open  doen  ,  en  hem  leenen  bet  geen  Aatgy  vet  dat  b  *Wd-™?Z 
Len  met  af  van  uwen  armen  broeder ,  met  Z 
geen  dat  by  begeert  >  op  dat  hy  tegen  u  met  en  roepe  aen  den «M» 
ïdatterlondfnmetgerekentvvorde  :  maer  gy  zult  hem  geven  ,  nochte 
jry  zult  niet  fcbalklijk  met  hem  leven,  in  zijn  noot  te  verlichte»  fdatdt 
Meere  uur  God  uze^ene  ,in  alle  ujden  ,  en  alle  dmgen,  daer  gy  u  han- 
deZrMenz.nl t ;  daer  omme  zoo  gebied  tk  u  dat  gy  uwe  hand  opend 
aen  uvien  behoeft igen  broeder ,  die  met  u  tn  V  land  verkeerd. 

Sie  hier,  o  Chriftcn  menfeh  !  een  wet  voor  ons  gefchreven, 
Eer»  wet  waer  na  behoord  het  Chriftendom  te  leven  :      ,  > 
Een  wet  die  onze  lood  al  beter  heeft  geleert, 
Als  wel  een  Chriftenfiel  die  Cbritti  liefd  begeert : 
Een  lood,  die  van  my  lal  een  eeuwig  lof  behalen 
Tot  fchant  van  tChriftendom.vol  diergelijke  dwjlcn:(raekt, 
Een  vroom,  een  deugtfaetn  man  ,  om  dat  hem  d  armoed 
Weid  by  fijn  vrunden  zelfs  voor  deugniet  uyt  gemaekt  ? 
Een  vroom,  Godvrezend  man,beproevingGo.isontfangen, 

Van  vrunden  word  gewenicht  ter  galgen  opgehangen  : 
Eenvroom,een  deugt/.aem  man.van  tonlnk  neergetrefcn, 
Na  alle  fimaet  en  fpijx  van  fijn  geflacht  geleên  : 
Ecnvroom^endeugtzaem  man, veel  lmact  en  lpijr  genoten, 
Van  yder  menfeh  verdrukt,  van  vrunden  uyt  gcitoten, 
Van  yder  ongeacht,  en  voor  een  (iel  gefchend, 
Vind  in  het  eynde  trooft  daer  's  hem  was  onbekent.  . 
By  vrunden  uytgejaegt,  by  vremden  aengenomen : 
By  Chriftenen  verdrukt,  by  loden  opgekomen. 

O  Chriften  menfeh  !  die  u  niet  draegt  loo  het  betaemd : 
Eylacs  i  het  loods  geüacht  dc  Chriftenen  belchacmd. 
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Als  Defiderms  iri  't  onluk  was  gekomen, 
Zoo  heeft  hy  zijnen  trooft  in  God  den  Heer  genomen  t 
Hoe  wel  door  hooge  noot  hy  quaet  te  plegen  zocht 
Nocntans  zijn  vroom  gemoed  kreeg  nader  achterdocht, 
En  heeft  in  t  mmlredeel  zich  tot  de  daet  begeven 
Doch  Tonder  defen  Iood,hy  haddet  licht  beclreven. 
Men  feyt  de  noot  breekt  wet,en  lieft  verhindert  quaet, 
Gelijk  in  dit  geval  de  daet  ons  blijken  laet  • 
Dc  noot  had  hem  gepreft  tot  lullen  van  te  ftelen, 
Een  lode  dat  belet  door 't  zijne  meê  te  deelen  • 

Indien  der  loden  liefd.hem  niet  had  by  geftaen, 
•  JaJn?.e"der  a,s  hem  van  Wjn  vrunden  wasgedaen, 
r  Had  lichtelijk  gefchiet  dat  hy  hem  had  begeven, 
1  ot  meerder  dievery,en  ongodfalig  leven  : 
Maer  'tis  gelijkcrwijs,een  wijfen  leeraerfeyr 
Wie  yemant  ftiert  ter  dcuet, de  deugt  bearrebeyt ! 
En  die  op  God  betrouwt  blijft  nimmermeer  verlegen, 
Al  fcheen  hem  ook  de  gunft  van  alle  menTchen  te^en. 

öchoon  yemant  alle  fmaet.en  tegenheyt  gefchiet, 
at  nrT"  God  vcrtrouwt,ten  fchaet  heni'min  als  nier. 
«1*  Dehdenus,  woonachtig  by  dees  lode, 
Al  zijne  toevlucht  nam  in  het  gebet  tot  Gode 
En  bleef  ftantvaft  m  die,die'r  al  gefchapen  heeft, 
En  die  ter  rechterhant  by  God  den  Vader  leeft. 
Vit ;  Ipiegeld  zich  ten  hoogft  aen  veler  Chriften  fouden, 
En ,  hout  zich  aen  de  deugt  van  defen  lood  verbonden, 
ie  volgen  t  gun  aen  hem  de  lode  had  gepleegt : 
Hoe  fólichis  de  deugt  die  tot  der  deugt  beweegt. 
Hy  fpreekt  zich  Telver  aen.hoe  ongelijk  S  't  levenf 
hen  loode  leert  my  hier  hoe  ik  my  fal  begeven 

I  ot  liefde  die  den  menfeh  zijn  naeften  tóonen  moet. 
1  Jaer  my  in  tegendeel  mijd  maegfehap  anders  doet, 
Als  Ue!idcrujS)een  langen  tijt  van  dagen, 
Zich  eerehjk  en  vroonrhad  by  dees  lood  gedragen  : 

?»00u  »eft  de  Iodc  fe]fs  ■9°  noom  gemoed  befpeurt, 
,    fynalven  hem  veel  gunft  van  defe  lood  gebéurt, 
c  Gefchied  op  feker  tijt  dat  hem  dc  lode  relde 
Een  goede  femme  gelds,die  hy  op  winning  Helde  : 

Zoo  dat  hy  daer  mee  heeft  "zijn  koopmanfehapgedaen, 
En  die  hem  naer  zijn  wenfehgeluckig  is  vergaen. 

Nu 
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Na  Defiderius.veroorfackt  en  verbonden. 
Tot  alle  dankbaerheyt,  deed  alles  wat  hy  konde, 
Heeft  hy  acn  zijnen  vrund  cerbiedehjck  verfoent, 
Oft  hy.op  defe  tijt.zijn  affcheyt  nemen  mocht : 
De  Iode  fegt  hem  neen.ik  bid  wild  niet  vertrecken, 
lk  draeg  yets  in  mijn  hert,dat  moet  ik  u  ontdeckenj 
Mijn i  geeft  en  heeft  geen  ruft.de  ziel  is  ongeftelt, 
Een  innerlijke  ft  rijt  al  mijn  gedachten  queld  : 
Ik  vo\z  de  lootfche  wet,en  leef  na  die  gebooen, 
Macr  Jpeui  door  hooger  geeft  de  d  wahnge  der  loden : 
lk  kan  de  lootfche  wet  niet  langer  goet  vcrltaen, 
De  oeeft  ^etuygt  het  my  dat  ik  moet  hooger  gaen  ; 
Ik  \venTch,dat  ik  eens  fprak  met  eener  wel  ervaren 
Die  my  de  «ronden  mogt  van  't  Chriftendom  verklaren. 
Als  Dcfiderius  (op't  hoogft  hier  in  vcrblijt; 
De  gront van  zijn  gcmoet,na  zijn  geloot, belijt, 
En  dat"hy  zich  betoont  geleert.en  wel  bcdreve, 
Om  reden  van  't  geloof.cn  't  Chriftendom  te  geve, 
Zoo  ftelt  hy  acn  zijn  vrund  een  goede  leenng  voor, 
De  Iode  wert  verlicht  en  komt  tot  goed  gehoor : 
De  Iode  is  foo  ver.door  Defideer.gekomen, 
Dat  hy  als  Chriften,  nu  't  geloof  heeft  aengenomen : 
Zie  hier  een  vremde  faek  een  wonderlijk  bednjt, 
F.en  faek  die  waerdig  is, dat  iklè  voort  befchnjf, 
O  Chrittenlelér !  leer.hier  met  een  goet  opmerken, 
Wat  liefde  niet  kan  doen,  wat  liefdeniet  kan  werken  : 
De  liefde,  voed  de  liefd:  de  liefd,veroorfaekt  deugt: 
Gelijk  <>y  klarelijkdat  hier  uyt  leeren  meugt : 
't  Was  liefde,  die  de  lood  acn  Ddideer  befteede : 
'c  Was  liefdc.waer  door  hy  zijnnaekte  leden  kfoede  : 
't  Was  liefdedat  hy  hem  ten  beften  heeft  gekcert, 
En  niet  de  doling  van  zijn  even  menfeh  begeert: 
't  Was  liefde.dat  hy  hem  voor  verder  doling  hoede : 
V  Was  liefde,dat  hy  hem  van  zijne  tafel  vocde  : 
't  Was  liefde,  dat  hy  hem  in  noot  heeft  by  gettacn : 
't  Was  liefde.dat  hy  hem  heeft  van  zijn  geld  gedacn: 
't  Was  liefde.die  in  hem  de  deugde  deed  beklijven : 
't  Was  hefde,die  hem  deed  ftantvafi  m deugde  blijven, 
"t  Was  deugde  wederom  dat  liefde  wiert  beloont, 
Als  Dcfiderius  zich  dankbacr  heeft  getoont : 

t  W  a? 
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t  Was  deugde,  als  hy  focht  zijn  y  ver  acn  re  wenden, 
Te  leeren  Chriltum,die  noch  Chrillum  niet  en  kenden  : 
't  Was  deugde,  daer  de  liefd  foo  willig  was  in  macht, 
Dat  hy  de  Iode  heeft  tot  Chriftendom  gebracht : 
De  Iode  fnu  bekeerd;  aenvaerd  het  Chriftèn  leven,  * 
Enlact  zichChriftelijk  een  ander  name  geven : 
Als  hy  van  zijn  geloof  bclijd'nis  had  gedaen. 
m  Wil  hy  niet  anders  zijn  genoemt  als  Chnftiaen. 
Hoor  !  hoe  het  voorder  liep.cn  hoe  dat  onder  allen, 
Met  Defiderio  de  faek  is  uyrgevallen, 

Gelijk  het  welen  wil,  oft  God  het  hebben  wouw, 
Zoo  komt  'er,  by  geval,  aldaer  ter  plaets,  een  vrouw : 
Een  vrouw  die  elders  heeft  te  reyfen  voor  genomen. 
Ziet  Defiderius  daer  van  de  woning  komen  : 
En  mit  dat  zy  hem  ziet  lbo  is  't  dat  zy  hem  kent, 
Schoon  door  verandering,  ten  deelen  haer  ontwend ; 
Zy  (preekt  tot  Defideer,  en  na  verfcheyde  reden, 
Zeyd,  dat  zijn  huyfvrouw  is  de  wereld  overleden  j 
Hy,  die  nu  zijnde  vry,  van  kinders  niet  belaft  : 
^  Hy,  die  noch  jeugdig  is,  doet  dat  de  jonkheyt  part : 
Voegd  zich  tot  alle  dienlt  met  wel  genegen  zinnen, 
Om  al  het  huysgefin  tot  zijne  gunlt  te  winnen  : 

En  boven  dien  hy  tracht  door  middel  van  de  deugd, 
(Als  zijnde  wel  begaefd  metfehoonigheyt  van  jeugd,) 
De  fchoonc  If.ibel  het  maegden  hert  te  rtelen, 
Die  haer  ook  toond  geneygt  tot  hem  in  alle  deelen  : 
Zoo  dat  de  vader  werd' van  delen  onderrecht, 
Geeft  Ifabel  aen  Defiderio  ten  Echt. 
O  Goddelijk  befluyt  .'  nootwendig  zijn  uw  werken, 
En  wonder  uwe  macht,  gelijk  men  kan  bemerken; 
Leer,  Chriften  ziele  Teer,  dat  liefde  God  behaegt, 
En  wil  dat  yder  menfeh  zijn  naeften  liefde  dracgd  : 
De  liefd  veroorfockt  deugt,  door  liefde  en  door  deugden,  1 
Geeft  God  den  Heer  den  menfeh  zijn  zegening  in  vreugden: 
Tot  Hot  van  reden  dient  een  woortje  noch  gefey  t : 
De  liefde  brengt  de  ziel  inftaet  van  zalicheyt. 


N  A- 
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NATVVRLYKE 

BEWEEGREDENEN 

TER    DEVGDE  N, 

Geftelt  op  de  woorden : 
GEDENKT    TE  STERVEN. 

L  wat  de  menfchen  doen  ,  al  wat  de  menfchen 

plegen, 

Gefchied  uyt  enkel  drift  van  innerlijk  genegen: 
Genegentheit  gevoet,door  dagelix  gewoont, 
•  Op  heden  in  den  .menlch  (als  noodig)  zich 
vertoont  j 

De  menfchen  ftellen  zich  al  oft  zy  noodig  moeten , 
Om  hoogheyd,  en  om  ftaet,  om  gek  en  rijkdom  wroeten  j 
De  menfchen  ftellen  zich  met  meerder  laft  en  vlijt, 
Tot  eer,  rot  edeldom,maer  van  een  korten  tijt,  ; 
Als  wel  tot  cdeldom,  en  eer  van  zulke  faken, 
Die  in  der  eeuwigheyt  recht  edel  kunnen  maken ; 

Dit  by  den  menlch  gepleegt,  is  mif  bruyk  buyten  reen, 
De  rechte  edelheyt  dat  is  de  deugt  alleen  j 
De  rechte  edelheyt  dat's  Chriftelijk  te  ftnjden, 
Om  Chrifti  wille  fmact  en  werelts  oneer  lijden  ; 
De  rechte  edelheyt  is  dat  men  deugt  betracht, 
En  al  't  vergankelijk  van  geender  vvaerden  acht : 
De  rechte  edelheyt  is  dat  men  zich  leer  voegen, 
ln  Weynheyt  wel  te  vreén,  met  wey  mgte  genoegen  ; 
Dc  rechte  edelheyt  die  moet  alleen  beftaen, 
In  faken  die  de  ziel  ter  falighey  t  nen  gaen  : 
De  rechte  edelheyt  ontftaet  uyt  kracht  van  reden, 
En  niet  in  ydelheyt  die's  menfchen  harftens  fmeden. 
O  menich !  als  ik  bedenk,  en  ftcl,  voor  mijn  gedacht, 
Het  tnif  bruyk  dat 'er  is  in't  llerffelijk  gedacht, 
En  laet  mijn  innig  oog  op  's  menfchen  leven  dalen, 
Zien  ik  veel  meerder  als  ik  weet  te  achterhalen  j 
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Jk  fpeur  dat  niet  een  menfeh  hier  op  der  aerden  leeft, 
Die  ook  in  zijn  beroep  zijn  mifbruyk  niet  en  heeft  j 
Ik  zie.diezelver  deugd  aen  atüren  zullen  leeren, 
Dat  die  zomwijlen  ook  van  't  (poor  der  deugde  keeren  - 
Jk  zie  ook  menigmael  dat  die,  die  deugde  prijft, 
De  deugd  veritoot.  fchoon  hy  ter  deugt  een  ander  wijft  j 
Die,  die  het  toezien  op  een  andet  is  bevolen, 
En  hoed  zich  zeiven  niet  in  ydelheyd  te  dolen ; 
Die,  die  op  's  werelts  troon  als  Goden  zijn  geëerd, 
En  zijn  noch  niet  genoeg ,  het  geen  de  tijd  ons  leet  d  ; 
Geen  menfehen  hedendaegs,  hetzy  ook  in  wat  ftaten  , 
Die  met  het  hare  hun  oprecht  genoegen  laten  : 
D:eovetvloedig  leefd  in  wclluft,  rijkdom,  eer, 
GunJ  het  gemoed  geen  ruit,  maer  leyd  het  aen  op  meer; 
Die  min  bezit,  hoe  wel  genoeg,  heeft  zorg  en  vreze, 
Omdat  hy  garen  zoud  meer  als  zijn  meerder. weze  ; 
Die  wcynig  heeft  zoekt  veel,  als  hy  't  bekomen  heeft, 
Men  ziet  nochtans  dat  hy  in  luft  tot  meerder  leefd, 
Elk  een  wil  meer  als  aer,  en  dat  in  alle  deelen  j 
De  ktay  wil  atend  zijn,  de  knecht  de  meetter  fpelen  ; 
Den  koopman  konink  zijn,  den  onderdaen  een  heer ; 
•Begeerte  in  den  menfeh  loopt  hüydendaegs  te  veer. 
Eylaes !  hoe  woeld  en  wroet  de  menfeh  in  aertfche  zaken, 
En  zoekt  hier  op  der  aerd  zijn  eere  groot  te  maken : 
Wat  «rort  'er  hft  gebruykt  by  die,  die  zijn  gemoed. 
En  zelfs  het  hene  hangt  aen  het  verganklij  k  goct  ? 
Hoe  doolt  begeerli|kheyd  op  kromme  omrne  wegen, 
Al  eer  zy  haren  wil  in  't  hebben  heeft  verkregen  ? 
Als't  dan  verkregen  is  en  averechts  vergaert, 
Zoo  wotd  het  ofnvfbruy  kt,  ofwel  onnut  befpaerd; 
De  Üaetzuclu  leyr  het  aen,  en  zoekt  lïch  groot  te  maken, 
En  door  zijn  groore  naem  tot  hooge  ftaet  te  raken  : 
En  als't  na  wil  en  wenfeh  rot  (tac  t  al  is  getreèn, 
Zoo  is  't  (Uetzuchtig  hert  noch  efrer  niet  te  vreèn. 
Zoo  lang  daer  hooger  is,  zal  hy  na  hoogcr  ftijgen ; 
Een  andermans  bezit  zoekt  hy  voot  hem  re  krijgen. 
Zoo  yemand  is  gemeen  in  middel,  macht,  en  itaet, 
Men  (iet  dat  hy  in  pracht  boven  fijn  meerder  gaet. 
O  menfeh!  verdoolde  menfeh  !  een  les  dient  hier  gefchreven, 
Aen  Alexarider,  van  den  Pkiloföoph,  gegeven, 

Ik 
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TER  DEVGDE!?. 
Ik  feg  Dïo^enes,die  deftig  heeft  gefeyr, 
lk  ben  een  VOi  ft,  gy  flaef,  o  greore  Mnjefteyt, 
Ten  aenfien  dat  begeeft  u  nimmermeer  laet  ruilen, 
Daerom  zijt  gy  een  tlaef,  om  dat  gy  dient  uw  lilden, 
Mijn  lullen  dienen  my,  ik  dwiflgi  en  drukzc  neêr, 
En  daerom  is  t  dat  ik  my  zeiver  acht  een  heer. 
O  les  !  o  goude  les !  doch  weynig  diefe  leeren  : 
Geen  leering  leerd  men  meer,  als  hebben  en  begeeren; 
Ik  bid  u  aerdlè  menfeh,  dat  gy  uw  oogen  ilaer, 
Op  's  werelds  ydelhcy t  en  wankelbare  ftaet, 
En  op  de  brofheyt  van  dit  kort  onfeker  leven  ; 
Waer  's  Alexander  nu  met  al  zijn  macht  gebleven  .? 
Waer  hy,  die  onder  hem  de  werelt  had  gebrocht  ? 
Waer  hy,  die  door  begeert  na  noch  een  werelt  zocht  ? 
Waer  zijn  zy  die  hier  Troon  en  Keyzerrijk  befaten  ? 
Eylacy  !  door  dc  door  ontruymt,en  na  gelaten, 

Schoon, dat  men  na  zijn  luft  mach  leven  menig  dag, 
Ia  menig  jaren  lang  zijn  luften  plegen  mach ; 
Wie  heeft  er  hondert:  jaer  zijn  luften  van  genomen? 
Wie  is  het  feker  tot  de  hondert  jaer  te  komen  ? 
Genomen  dat  het  al  naer  uwen  wil  gefchier, 
Ten  eynde  zijnde,  ach  !  wat  is  t  ?  een  enkel  niet  5 
Wat  is  dan  huys  en  hof  ?  wat  zijn  dan  lant  en  erven  ? 
Wetbaec  het  ais  de  doot  0  eeuwig  die  doet  derven  ? 
Wat  is  dan  allé  luft  die  geen  meer  luften  vynt  ? 
Wat  is't  dan  ais  het  vlecfch  tot  ftof  en  a(ch  verdwijnt  ? 
Wat  is  't  al  hondert  jaer  zijn  leven  hier  te  lcyden  ? 
Want  ziel  en  lijfin  eynd  die  moeten  doch  eens  fcheyden. 
Wat  is  't  die  luften  meer  gedient  als  uwen  God  ? 
Wanneer  tot  ftof  en  afch,hetaerdfche  lichaem  rot. 
Wet  1  s  't  in  ftaet  en  eer  te  leven  na  begeeren  ? 
Waer  'tvleefch  tot  wormen  aes  moet  van  'r  gebeente  tceren^ 
O  ftaetzucht !  fpiegel  u  aen  haer,  die  zijn  gewceft 
In  ftaet,  voor  uwen  tijr,  door  drift  van  yd'le  geeft; 
Waer  zijt  gy  geldzucht?  vol  van  y  ver  in  t  vergaren, 
Vervloekte  gierigheytdie  bongerd  om  te  fparen, 

En  arme  noot  d  ruft  fchroomt,  maer  wcekerd  aen  de  luft; 
Waer  zijt  gy?  zeg  ik,  die  geen  tijt  verkieft  tot  ruft, 
Maer  hangt  het  hert  aea  't  geld ,  en  's  werelds  ydelhcden  :  ,  N 
Gv,  in  de  overvloet  met  ar  moed  zijt  te  vreden, 

E  Ver- 
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Vervloekte  gierigheyt  uyt  quade  luft  geteelt ; 

Zie  uwen  moeder  hierin  rijmen  afgebeeld  ; 
Zie  hiervan  wat  gedacht  dat  gy  fijt  voort  gefproten, 
En  uyt  wat  vader  gy  uw  oorfpronk  hebt  genoten  j 

Vw  moeder,  quade  luft,  u  baerdeuyt  begeert, 

Als  fy  ongodlijk  heeft  met  Satan  geboeleerd, 
Een  fnoot  en  hels  gefpuys  uyt  quade  luft  u  teelde, 
Vervloekte  gierighey d  1  wiens  (ufter  is  de  weelde, 

Gebaert  van  eene  ftof,  doch  ongelijk  van  aert ; 

Den  een  verteerd  't  onnut  't  geen  d'  ander  zoo  be(paerd0 
O  werelt !  propte  vol  van  diergelijke  dwalen. 
O  menfehen  !  menfehen  wild  met  reden  achterhalen, 

Hoe  gierigheyd,  en  weelt  t  wee  quade  zaken  zijn, 

Dieaen  een  Chriften  fiel  verftrecken  voor  fenijn. 
O  menfeh !  o  aertfche  menfeh !  wilt  uyt  mijn  rijmpjesleeren. 
Tot  matighey t,  u  hert,  en  u  gemoet  te  kecren ; 

Toont  liefde  Chriften  menfeh,  en  doet  wat  rede  zeyt  5 

Leg  af,  ik  bid  leg  af  u  qua  genegentheyt. 
O  menfeh  1  verdoolde  menfeh,  gy  die  in  alle  deelen, 
Van  aertfche  luften  zoekt  met  al  u  hert  te  fpelen  ; 

Gy  die  uw  even  menfeh,  afgunftelijk  benijt, 

Wanneer  hem  het  geluk,  na  fijne  wenfeh  gedijt  j 
Gy  die  uw  even  menfeh,  in  armoet  laet  verlegen, 
Schoon  gy  van  God  meer  hebt,  als  gy  behoeft,  verkregen ; 

Gy  die  u  geit  veel  meer  tot  hovaerdy  befteet, 
^  Als  dat  gy  daer  van  uwen  naektcn  broeder  kleet ; 
Gy  die  veel  liever  wilt  in  overdaet  uw  goeden 
Mïf bruyken,  als  daer  van  bed  roefde  armen  voeden  ; 

Gy  die  in  gulzigheyd  veel  liever  godloos  leeft, 

Als  dat  gy  d'  armen  menfeh  yets  wat  om  Gods  wil  geeft  j 
Gy  die  veel  meer  bezit  als  °y  behoefd,  omleven, 
En  zeiver  niet  en  wilt  u  zelfs,  uw  nootdt uft  geven  ; 

Gy  die  veel  gaert  en  fpaerd,  ja  dach  nocht  nacht  en  ruft, 

Gy  weygert  de  natuur  denootdruft,  om  die  luft ; 
Gy  raept  en  fchraeptby  een,  om  maer  de  luft  te  peyen, 
En  durft  van  d'  overvloed  geen  eerlijk  leven  leyen  j 

Gy  die  uw  even  menfeh  perft,  tergt,  ja  vilt  en  treer, 

Dat  vaek  een  vroom  gemoet  fmoort  onder  zulk  een  leer; 
Gy  die  uw  luften  fchept,  dijn  naefte  menfeh  te  plagen, 
Door  krachten  van  het  recht,  hem  voor  het  recht  te  dagen ; 

'tU 
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ÏER    üHGÜÈN,  Ü 
*t  Is  waer  dat  gy  met  recht,  die  zaken  wel  vermengd  ; 
Maer  overtreet  de  wet,  eil  't  recht  van  ware  deugd  j 
Gy  die  uw  bittre  gal  uy  tfpuwt  aen  alle  kanten, 
Niet  op  uw  naeften  menfch,  maer  ey gen  bloet- verwanten, 
Wanneer  door  ongeval  gy  eenig  nadeellijd ; 
Gy  die  u  hier  intoond  als  oft  gy  heydens  fijt ; 
In  plaets  van  liefde,  voed  gy  booi  hey  t  om  te  w  reken, 
Men  hoort  in  plaets  van  t  rooft  ubitze  woorden  fpreken  ; 
Men  quetft  een  vroom  gemoed,  metnaem  van  dievery  5 
■r;' !    Men  ichelt  fijn  eygen  broer,  als  oft  een  dieve  zy, 
:  Daer  nochtans  eer  en  deugt  hem  in  het  herte  wooncn  ; 
Maer  daer  't  geluk  miflukt,  kan  deugde  niet  verfchonen  j 
Als  het  geluk  miflukt  moet  deugt  een  deugniet  zijn. 
En  hy  die  niet  en  deugd  is  vroom,  in  deugdens  fchijn  ; 
De  fchijn  en  maekt  geen  daed,  de  daed  blijft  in  zijn  wezen, 
Een  vroom  gemoed  blijft  vroom  in  't  ongeluk  mifprezen  ; 
Onluk  en  breekt  geen  deugd,  fchoon't  ongeluk  beklijft, 
Hy  die  de  deugde  mint  in't  onluk  deugdzaem  blijft  j 
Het  ongeluk  ontttaet  uyt  tweederleye  zaken, 
Nochtans  het  ongeluk  en  kan  geen  deugniet  maken, 
't  En  zy  des  ondeugds  luft  het  ongeluk  bereyt ; 
't  Onluk  is  tweederley,  dies  ifler  onderfcheyd  > 
Daér  is  wel  menig  menfch  tot  ongeluk  gekomen, 
Welk  onluk  uyt  moedwil  zijn  oorfpronk  heeft  genomen  5 
Die  zoo  onlukkig  word,  die  is't  fijn  boofhey ds  fchult  3 
Maer  ach onrce^dlijkheyt  de  moedwil  zoo  vervult, 
Dat  men  de  reedlijkhey  d  nu  langer  niet  wil  plegen, 
Noch  onderfcheyden,  hoe  het  onluk  is  gelegen. 
Gy  die  in  u  gemoet  met  God  niet  wel  en  ftaet, 
Omdat  gy  by  u  zelfs  op  quade  wegen  gaet  j 
Gy  die  inwendig  fijt  vol  dwalende  gebreken, 
Zult  altijt  op  't  gebrek  van  uwen  naeften  fpreken  5 
Gy  die  met  loos  beleyt  uw  mifdoent  overkleet, 
Verbergtze  zoo  dat  daer  geen  menfche  van  en  weet ; 
Vw  moetwil  werkt  veel  quaet,  verborgen  voor  de  oogen, 
Nöch  hiet  gy  vroom  ,  fchoon  al  uw  werken  niet  en  doogen  $ 
Hy  is  in  zijn  gemoet  veel  fnoder  vaek  geftelt, 
Die  lichtlijk  voor  een  guyt,  zomwijl  een  ander  fcheld. 
,  Denk  eens,  dat  Chriftus  zal  in  heerlijkheyt  verfchijnen, 
Met  eyndelooze ftraf  verdoemde  zielen  pijnen ; 

E  %  t>tn 
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Den  goeden  Tal  hetlaon  ter  Taligheit  gefchien, 
^  Dar  oor  noyc  heefr  gehoorr,  nochr  ooge  heefr  gezien  ; 
God  fal  den  goeden  daer  het  Hemels  loon  doen  fchenken, 
Het  loon  dat  niet  en  kan  het  mcnfcben  hert  bedenken : 

Een  vreugde  Tonder  eind, een  leven  zonder  dood, 

Een  blijdlchap  Tonder  pijn,  een  weliuft  fonder  noot, 
Een  vrede  Tonder  twirt,  een  vreugde  fonder  /Inerte, 
Zal  zijn  by  Goiï  bereyd  voor  d'uy  t verkoren  herte. 

Hierom,  oaerdfehen  menfeh!  uwquade  luiten  mijd. 

En  imekt  dat  met  rerdaet  gy  een  goed  Chriften  zijr. 
Op  op,  op  Chriften  ziel,  wild  gy  den  Hemel  erven, 
Snijd  alle  Tonden  af,  en  leer,  Gedenkt  te jlervcn. 

Op  dat  wanneer  de  ziel  eens  uyt  het  lichaem  Tcheyd, 

Dat  gy  het  Hemels  loon  geniet  ter  faligheyd. 

SLVY  T-REDEN. 


GTJijk  den  dageraet  in  't  oofien, 
De  droeve  henen  hen  t  ertroo- 

Die  of  door  minne  ziekt  te  bed, 
O  ft  door  benautheyd  zvn  belet, 
De  floep  te  gunnen  aen  de  luftenf  * ! ! 
Cm  in  de  donkre  nacht  te  ruft  en ; 
Gel  rik  het  krieken  van  den  dau 
Ka  dat  het  onder  duyfter  lag. 
De  bruyne  wolken  door  komtbreke, 
Met  Zonne  firaelde  lucht  beft  eken , 
tn  fehiet  op  bergen,  zee,  en  duyn, 
De  ft  r  alen  van  zijn  goude  kruyn, 
Die  levend  doode  doen  verreppen^ 
la  al  wat  leefd  zijn  aeffcm  fcheppt{ 
De  velden  met  gebloemde  kleur y 
Dekruyden  met  een  Hemels  geur, 
Dcb'eomen  met  bedoude  bladen, 
'Ëepronhen  d'  Aerd'  ?net  hun  ciera- 
den. 

Gelijkervvh  door  deze  vreugd, 
Den  menfeh  in  Geeft  en  ziel  ver- 
heugd ; 

Gelijk  dees  vreugden  kunnen  ftrec- 
ken, 

Cm  zielen  tot  Gods  lof  te  trecken  5 


Alzo  vvenfch  ik  dat  mijn  gedicht > 
Met  zoet  vertnaek  de  lefer  ftichtj 
T.n  dat  mijn  rijmen  hier  ge  fchr 'even, 
Een  vrucht  ter  deugden  mengen  ge- 
ven. 

O  God  !  0  Schepper  van  mijn 
geeft  t 

Indien  ik  ben  te  los  gevveeft, 
Zoo  dat  ik  hier  of t  daer y  ets  mifte, 
O  ft  my  in  eenig  deel  vergift  e , 

VVaer  aen  zich  yemand  vind  ge* 
raekty 

Zoo  bid  tk  ifteryets  gemackt, 
Dat  reyne  zielen  mogtbefmetten, 
Gun  my  daer  beter  op  te  letten ; 
Wanneer  dat  ik  na  dezen  dag, 
Weer  nieuwe  rijmpjes  fchrijve* 
mag. 

O  God!  of  zo  mijn  rijm  mocht  we- 
zen , 

Dat  al  de  gene  die  het  lezen, 

Dat  die  ,  die  V  hoor  en  ofte  zien, 
Mach  nuttkheyd  daer  door  ge- 
fchien ; 

Zijn  hier  of  daer  verft  roy  de *  finnen  % 
Gtmgen  tot  orikuyfcb  beminnen  5 

is 
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TER      D   E  V   C   D   E   N.  69 

.  Is  hier  ofdaer  een  jeugdig  bert,  't  I  s  niet  genoeg,gcleerd  en  vvijs  t 

GepUegt  met  geyle  minne  jmert  t  't  h  niet  genoeg  ik  deugden  pr/jt  i 

Won  bier,  ofdaer  een  bertgevondé,  't  ls  veel  ,  tnaer  niet  genoeg  deugd 

Aen^ucbt  van  reyne  lief d  gebonden;  plegen, 

Is  bier  ofdaer  een  bert  vol  Jlrijd,  Ae,n  't  bert  is  't  altemael  gelegen 
Om  dat  bet  door  de  liefde  li)d, 


lundat  mijn  rijmen  oj t  gedichten  ^ 
iaer  droeve  quelling  vijat  verlich- 
Gund  God!  dat  de7e  rijmery,  (tê. 
Een  ydel  hert  tot  [ifchtingjy, 
En  dat  hy,  die"  er  doold  mach  le  er  en  9 
Daer  door  tot  beterfihap  te  keeren. 
.   O  God !  ik  Bid  dat  mijn  gedicht, 
Voor  al  mijn  eygen  [elven  [licht, 
En  dat  ikfeher  maclê  beleve, 
Hetgeen  ik  and'ren  heb  gefchreve. 
Gund  God  l  het  geen  ik  heb  ge- 


4. 


Dies  mijn  gebed  geofferd  werd ; ; 
O  God\  verleen  my  fuik  een  hert-, 
O  God!  verleen  my/ulke  finnen  * 
Dat  ik  met  hert  de  deugd,  mach 
minnen , 

-  Geen  deugden  tonen  met  de  mond; 

Maer  deugde  in  het  hert  gegront^ 
O  God !  0  Schepper  van  mijn  leden , 
Gun  my  een  hert geneygt  tot  vrede, 

Gun  my  een  hert  van  fuyver 
bloed ; 

Een  hert  geneygt  tot  alle  goed  ; 
Een  hert  tot  quaed  doen  noyt  gene- 


maekt, 

Dat  dat  mijn  eygen  herte  raekt 

Te  weten  ,  dat  ik  my  mach  fielten,  Een  hert  dat  deugde foekt  te  plegen.; 

Om  lufi  der  Jondenneer  te  vellen ;  Een  hert  inwendig  niet  bejmet ; 

Dat  ik  mijn  lufien  tracht  te  voen  Men  hert  dat  op  de  waerheyt  let ; 

Om  aen  mijn  naeflenvvelte  doe;  Een  hert  dat  fuyver  wort  beven* 

Vat  tk  mijn  herty  en  al  mijn finnen,  den  ; 

IA  ach  (lellen  God  voor  al  te  minnen.  Een  hert  ge  wapent  voor  de  f  mden; 

O  God !  dat  ik  my  [elven  keer,  Een  hert  dat  gierigheyt  verfmaed; 

Tot  al  de  deugden  die  ik  lcer%  Een  hert  het  geen  ie  logen  haet  ;^ 

En  daer  tk  and  renden  wil  prijfen,  Een  hert  dat  vvraeklujl  niet  kd  lyë; 

Met  voorr>asn  haer  dien  weg  mach  Een  hert  om  dronkenfihap  te  myen  ; 


wijjen, 
9t  ls yet  dat  hier  de  pennc  doet, 
Maer  niet  genoeg,  is  't  hert  niet 

goed ; 

't  ls  veelde  weg  ter  deugt  getrefen% 
En  daer  toe  miMlen  aengevvefen  ; 
't  \s  veel  t  [eg  ik,  macr  niet  genoeg, 
Ten  fy  ik  my  daer  felfs  na  voeg ; 


Een  hert  dat  [chrik  heeft  voor  de 

hiU 

Yen  hert  bevrijd  van  overhel ; 
Een  hert  door  liefden  aengedreven  ; 
Om  arme  Itens  wat  mee  te  geven ; 
Yen  hert  inwendig  Joc gefield ; 
Een  hert  dat  noyt  Jich  [elven 
quelt 


s  veel }  macr  niet  genoeg  bcdre-   Een  hert  e  dat  fich  nimmer  [lelde, 
ven,  Om  mijne  narfien menfeh  tefchelde; 

De  deugd  aen  anti  re  voorgefchreve  ; 
V  ls  veel ,  maer  niet  genoeg  ge- 
da en  y 

Deugt  foeken [onder  voort  te  gaen; 
't\s  veel.macr  niet  genoeg  veel  we.  Van  yemants  val  noyt  [chande  \1*rc- 
ten;  Een  hert  dat  na  de  lie[de  trekt  t(Lc 

J  ls  vej    fleert  en  wijs  te  heten ;      Een  hert  dat  tot  medogenfirekt  ; 

*  E  3  &m 


Yen  hert  dat  in  een  anders  val. 
Zich  [elven  noyt  verheugen  fxl ; 
Een  hert  'tgcen  toond  dat  Chrifien 
teken, 
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Een  hert  dat  fnh  na  reen  wil  [lelie , 
En  over  niemant  oordeel  vellen  ; 
Een  hert  dat  vvraek  en  lafier 
ftackt, 

hhyemant  in  verval  geraekt  j 
Een  hert  dat  lafier  foekt  te  myen, 
Al  mofi  het  felver  fchade  lyen ; 

Een  heft  dat  na  de  vroomheit 
tracht % 

Gewillig  by  gebrek  van  macht  : 
Een  hert  dat  joo  gefield fd  vvefen, 
'Behoeft  geen  lafterfchant  te  vrefen  : 
£  en  herte  hier  in  wel  voldaen, 
Xen  al  het  fchelden  tegenfiaenf 
Om  fuik  een  herte  te  begeeren, 
Wil  ik  tot  God  mijn  herte  keer  en  : 
Met  vleugels  van  begeerte  vlien  $ 
Ten  Wemel  met  gebogen  knien, 
En  doen  den  Heer  mijn  offeranden  : 
O  Hemel !  doe  mijn  herte  branden 
In  't  vnir  van  liefde  ,  flookt  mijn 
ziel, 

O  Godivoor  vvienik  neder  kniel, 
JZn  offer  h  mijngantfche  leden, 


WEG.WYSIR 


ln  wierookbrand  van  mijngebedtm  k 

Schept  toch  in  my  een  reynè  geeft  j  [  ty>  ' 
Een  hert  dat  voor  uw  oordeel  i  - : 
vreefi: 

Een  hert  dat  alle  daeg  mach  buigen,  | 

Om  u  mijn  fonden  te  betuygen  : 
Een  hert  dat  in  oprechte  boet, 
ln  fuchten  en  in  tranen  vloed, 

Voorgaende  fonden  mach  ver  faken  9\%  .v 

En  nu  een  beter  opfet  maken  : 

Mijn  toevlucht  nemen  tot  ien^\ 
Heer, 

Tot  Ghriflutn  daer  ik  my  tce  \\  ; 
keer, 

JDie  door  fijn  doot  en  bitter  lyen, 
't  Leetvvefend  hert  van  firaf  wil 
vryen. 

O  Chrifti  lefu  Godes  Soon ! 
Op  dat  ik  in  u  Vaders  throon, 
Een  hemels  leven  mogt  verwer- 
ven, 

Voer  ik  de  fpreuk  Gedenkt  te  fter- 
ven. 


HET  LEVEN 
van 

THEODORA, 

Zonder/Te  van  Alexandryen,in't  jaer  474. 

jS  voor  een  wijl  gefchied ,  by  Keyzer  Zenos 
|  tijen, 

•In  een  vermaerde  plaets  genaemt  Alexandryen, 
Dat  daer  een  fchoone  maegd ,  uyr  Adelijke 
ftam,  (quam ; 

( Na  darze  wiert  gevryt )  een  Edelman  be- 
Zy,  die  een  fpiegel  was  van  allerleye  deugden, 
Was  even  aen  haer  man  een  oorzaek  aller  vreugden : 
Zy,  die  in  eerbaerheyd  zeer  lof  baer  was  vermaer4, 
Zachtzinnig,  liefgetal,  en  van  een  zoeten  aert : 

Is 


i, 
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xerdevgden.  r 
's  by  een  yeder  een  in  deugden  zoo  geprezen, 
~at  haers  gelijken  fcheen  ter  werelt  niet  te  wezen  ; 
Haer  fchoonheyt  zoo  volmaekt,  van  fwier  en  van  geltalt, 


Dat  yder  dicze  ziet,  in  zijn  gedacht  vervalt : 

'  V'  2 


^oo  wie  maer  zijn  gezicht  laet  op  haer  fchoonhey t  dalen, 
In  ken  met  geen  gedacht  dat  wonder  achter  halen, 
't  Gebeurd  op  zeker  tijt  dat  zy  op  ftrate  ging, 
Al  waer  dat  haer  ontmoet  een  edel  Iongeling : 
Hy  ,  die  een  dertel  oog  in  gey  le  luft  liet  fpeelen. 
Op  dit  vermaerde  beeld,  en  al  haer  fchoone  deelen 
Hy,  die  zijn  oogen  (laet  op  d'oogen  van  die  geen, 
Wiens  lieffelijk  gezicht  hem  meer  als  wonder  icncen  : 
Hy,  die  zijn  oogen  liet  ontrent  haer  oogen  dalen, 
Mn  Geraekt  door  zotte  luft  aen  onverzichtig  dwalen  : 

Hy,  die  zich  in  het  kort,  van  minne  voeid  gewond, 
Gluurt  met  een  dertel  oog  ontrent  haer  roode  mond « 
'  Hy.die  de  minne  voelt  tot  in  zijn  hert  gefonken, 
Die  flaet  een  foet  gefïcht  ontrent  haer  lieve  lonken : 
Hy,die  een  ftraeltjen  ziet  uyt  hare  oogen  gaen, 
Die  voelt  zijn  jeugdig  bloet  door  al  de  aders  flaen  ; 
Hy,dieop't  voorhooft  (iet  gekrulde  hayren  fwieren, 
En  weet  nauw,  hoe  hy  fal  zijn  geyle  luft  beftieren  j 
Hy,die  haer  fedig  oog  van  hem  vint  afgerukt, 
Haer  eerbaerlijk  gelaet  de  deugden  in  gedrukr, 
Die  vint  zich  niet  te  min  tot  vuyle  luft  genegen, 
En  doet  in  dat  geval.wat  zotte  minnaers  plegen  ; 
Hy.die  van  binnen  zich  met  min  ontfteken  vint ; 
Hy,  die  een  Echte  vrouw  in  deitelheden  mint, 
Die  wort  in  hem  gewaer  een  innerlijk  verlangen, 
Gevoelende  zijn  hert  met  zotte  luft  bevangen ; 
Hy.die  zich  voelt  verheert.en  van  een  zotte  gril, 
Tracht  defe  jonge  vrouw  te  krijgen  tot  zijn  wil ; 
Hy  foekt.met  geit  en  goet,de  Iufvrouw  te  bekooren  j 
•  Hy  leyt  haer  zijne  liefx,en  zotte  min  te  vooren ; 

Hy  vleyt,hy  fmeekt.hy  bit.hy  gaet  de  Iufvrouw  an, 
Op  allerleye  wijs  die  hy  bedenken  kan. 
Doch  ziende  zijn  bedrijf,en  moeyten  fonder  vruchten, 
En  dat  zy  niet  en  acht  zijn  klagen.en  zijn  zuchten  j 
Hy  ziende  dat  hy  niet  te  wege  brengen  koft, 
Bedocht  een  ander  vond  die  hy  gebruyken  moft. 

B4 
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Hy  heeft  een  oude  vrouw  op  zijne  zijd  gekregen 
Die  haer  tot  zijnen  dienft  met  giften  liet  bewegen 
Dees  koppclacrftcr  gacr  en  toont  een  valfchen  grom 
Gcbruykt  haer  vlcycry  met  een  gcveynfde  mont ;    '  ƒ 
Doet  meerder  als  ik  weet  voor  dees  ti,t  te  befchnjven 
Om  dees  vervloekte  zaek  in  errcnlt  aente  drijven  •  ! 
In  't  cynde  dele  feecx  die  bracht  lbo  veel  te  «reeg 
Dat  hy  fcijft  laft  en  wil  van  dele  Jufvrouw  kreeg? 
Helae»  !  de  faek  bekeyt,die  brengt  in  haer  gedachten 
Een  innerlijk  verdriet  met  bicrerlijkc klachten; 
Zy.die  in  haer  gedacht  de  vuyligheyt  bekent, 
Ziet  hare  Echte  fchoot  foo  goddeloos  gefchent  • 
Voorts  voelt  zy  in  haer  hert  't  gun  voor  komt  uy t  de  fondcr, 
Een  innerlijk  berouw. aen  fcbaeinte  valt  gebonden, 
Leét welen  knaegt  haer  hert  met  innerlijke  rijn  • 
Ach  !  Hemel  (riep  de  vrouw)  hoe  quam  die  'fond'  in  mijn? 
Mijn  Eenre  bed  ontecrr,  mijn  eed,  en  trouw  gebroken 
Her  geen  den  Hemel  uoyt  zal  laten  ongewroken. 
O  gruwel!  o  beulin!  o  zonde'  die  m'y  plaegd, 
En  die  dit  flinckend  vleefch  tot  aen  de  becnen  knaeed  • 
Ontcerdc  Theodoor,  wie  zijt  gy  fnoode  vrouwe, 
Waer  voor  zal  yder  een  u  Theodora  houwe  ? 

Wat  hebt  gy  doch  bclraen  vooreen  vervloekte  dact  ? 
O  zonde !  die  mijn  ziel  met  fcherpe  geeffeJs  flaet ; 
O  zonde  ƒ  die  mijn  vleefch  een  bitter  zoet  deed  proeven, 
Waer  van  de  nalmack  is  een  eyndeloos  bedroeven  • 
O  zonde '  die  mijn  vleefch  een  vrcugdeus  fchaduw  gaf, 
Maer  plaegd  de  ziele  nu  met  vrees  van  helfebe  ftiaf  5 
O  zonde  /  die  mijn  hert  door  't  vleefchehjk  verleyde, 
En  aen  de  ziel  helaes .'  her  eeuwig  niet  voorzeyde ; 
O  zonde  !  die  mijn  vleefch  door  lullen  hebt  gegraegT, 
Wae*  door  mijn  ziele  nu  net  knaging  word  geplaegd  • 
O  zoude  !  gy  die  zijr  een  poel  van  alle  plagen,  ° 
B'.  rcytde  zielen  ftraf  in  eyndelooze  dager! 1 ; 
O  zonde  !  die  het  rijk  van  Pluro  hebt  gemaekt, 
Daer  noyt  een  Éoncbers  ziel  in  ftraf  ten  eynde  raekt. 
O  leven  zonder  dood  /  o  pijne  zonder  ci.de  ! 
Die  my  uw  plaeg  voorzegt,  mits  ik  mijn  echte  fchende ; 
Mijn  waerde  bednenood,  en  wel  geliefde  man, 
I Wiens  liefde  t'  mijn wacns  ik  geenzints  uy tlprcken  kan; 

Heb 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


TER     D   E  V   G   DE   H.  7J 
Heb  ik,  helaes .'  heb  ik  beroofd  van  zijne  vreugde, 
Mits  jk  geweken  ben  van  Echtelijke  deugde; 

Wat  raed,  eylaes !  wat  raed  ?  fchoonl  heodora  zwijgd, 
Schoon,zeyd  zy,  dat  mijn  man  hier  van  geen  kennis  kn:gr, 
Schoon  dat  de  mifdaet  blijft  verholen,  en  verborgen, 
Zoo  zal  noch  mijn  gemoed  niet  zijn  bevrijd  van  zorgen  j 
Zoo  zal  noch  niet  mijn  hert  bevrijd  zijn  van  het  leer, 
't  Geen  my  verwijten  zal  de  fonde  dien  ik  deed  ; 
De  eerbaerheyd,  en  deugd  die  zullen  't  niet  gedogen, 
Dat  ik  de  miidaed  zal  voor  hem  verzwijgen  mogen  ; 
De  trouw  die  ik  hem  zwoer  op  eed  van  Echte  wet , 
Enken  geen  hoer,  helaes!  gedoogen op  zijn  bed. 
Brakik  mijn  Echte  plicht,  zoo  brak  ik  ook  mijn  trouwe, 
En  zal  zoo  lang  ik  leef,  my  ook  niet  waerdig  houwe 
De  waerde  mijnes  mans,  die  ik  te  waerdig  ken, 
Dat  ik  na  dees  tijt  meer  met  hem  vcreenigd  ben  ; 
Heb  ik  my  door  de  luft  begeven  tot  de  fchanden, 
'k  Begeef  my  zonder  man  (onteertj  in  vreemde  landen  ; 
Ik  wil,  zeytTheodoor,  tot  teken  van  mijn  leet, 
Begeven  my  op  reys,  dacr  niemant  van  en  weet ; 
Ik  wil,  in  eenzaemhey  d,  mijn  zonden  gaen  bcweenen, 
God  bidden  dat  hy  my  genade  wil  verkenen  ;^ 

Ik  wil  gaen  reyzen  heen  daer  my  geen  menlch  en  kend, 
Ten  aenzien  dat  ik  heb  mijn  Echte  bed  gefchend  ; 
De  zonden  die  ik  heb  door  krankheyd  laes !  bedreven, 
Die  kennen  my  niet  wacrd  met  mijne  man  te  leven  ; 
Dies  ik  in  klecding  wil  niet  meer  een  vrouwe  zijn, 
Macr  dolen  buytens  lants  en  dat  in  manne  fchijn  : 
Het  vrouwelijk  gevvaed  dat  wil  ik  gaen  verkceren, 
Veranderen  mijnnaem,  en  dragen  manne  kleeren : 
Ik  wil,  in  eenigheyd,  gaen  dolen  achter  lant. 
Bcweenen  mijne  val,  beklagen  mijne  fchand  ; 
Ik  wil,  in  ware  boet,voortaen  mijn  leven  leyen,  • 
Verzoenen  my  met  God  door  zuchten,  en  door  fciireyen. 
Zy,  die  een  mannen  kleed  aen  hare  leden  trekt  : 
Zy,  die  met  vreemd  gewaed  haet  lichaem  overtrekt, 
Begeeft  haer  op  de  reys,  en  gaet  verfcheyde  ftonden 
Al  ïchreyend  op  den  weg,  al  zuchren  om  haer  zonden, 
Gaet  dolen  in  getreur ,  en  innerlijk  verdriet, 
Doch  komt  013  zeker  tijd  daer  zy  een  kloolter  ziet : 
.  E  $ 


Al- 
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Al  waer  zy  haer  begeeft,  en  onderftaet  te  vragen; 
Ofzy  ook daer ter plaets mach  eyndigen  haer dagen ; 
Het  werd  haer  toegcftaen,  mits  zy  belofte  doet 
Dat  zy  in  alle  dienft  haer  leven  ftijten  moet. 
Zy,  die  van  die  tijt  af,  in  't  kloofter  is  gekomen, 
Die  heeft  een  munnixkap  voor  kleding  aen  genomen  ; 
Zy  die  van  die  tijt  af,  in  't  kloofter  haer  begeeft, 
Gelijk  een  Munnik  daer  verfcheyde  jaren  leeft  - 
Zy ,  die  m  't  kloofter  haer  gedienftig  weet  te  vo  ^'en, 
Geeft  yder,  die  daer  leeft,  volkomen  goed  genoegen  • 
Zy,  in  een  Munnix  fchijn  haer  zonder  opfpraek  draeed. 
Zoo  dat  het  yder  een  ten  vollen  wel  behae»d : 
Zy,  die  haer  naerftig  weet  in  dienftbaerhey t  te  quijten  ; 
Zy  die  haer  dagen  weet  met  alle  dienft  te  flijten  ; 
Zy,  die  haer  willich  fteld,  en  laet  het  minfte  niet, 
Van  al  hetgeen  dat  ook  de  minften  haer  gebied  ; 
Zy,  die  haer  zei  ver  acht  een  flave  door  haer  zonden, 
Word  nimmer  zonder  dienft  in  hare  plicht  bevonden: 
Zy  die  het  fnootfte  werk,  en  meefte  dienfte  doet, 
Gelijkerwijs  een  ftaef,  oft  ftechte  dienaet  moet, 
Wert  op  een  zeker  tijt,  als  't  kloofter  had  van  noodc 
i  ets  tot  nootdruftigheyd,  in  hare  dienft  gebode 
Te  reyzen  na  de  Stad,  gelijkerwijs  zy  deed, 
En  willig  hare  dienft  met  vlytigheyt  befteet; 
Zy,  die  de  reys  aenvaert  is  onderweeg  gekomen, 
Al  waer  zy  heeft  een  vrouw,  oft  jonge  maegd  vernomen, 
Dees  waende  Thcodoor  te  wezen  eene  man, 
P'c$  fpreekt  zy  Theodoor,  in  dezer  voegen  an  : 
Mijn  heer  !  ik  ben  op  't  hoogft  begeerig,  en  genegen, 
Urn  deze  nacht  met  u  een  zoet  vermaek  te  plegen  j 
Ik  bid  u  wat  ik  ken,  dewijl  de  nacht  genaekt, 
Par     ?  voord  er  reys  van  defen  avond  ftaekt  j 
Ik  bid  u  wilt  by  my  dit  nachjen  overblijven, 

LZU,Ien  ZOCte  vreugt  cn  minneluft  bedrijven; 
Hoe  wel  dat  u  de  kap  die  zoetigheyd  verbied, 
Gy  even  wel  en  laet  daerom  dces  welluft  niet ; 

Hoe  wel  de  Kloofter-plicht  de  luften  heeft  vetboden  ; 

Zoo  acht  ik  even  wel  mijn  dienftigheyt  van  nooden, 
Om  uw  genegentheyd,  en  wel  begaefde  jeugd, 
ie  locken  tot  vermaek  van  zoete  minne  vreugd  i 

Wan- 
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Wanneer  2Y  tt  met  ™y in  luften  hebt  Seclueien' 
Zal  niemand  die  der  leefd  van  uw  bedrijven  weten ; 
Zijt  dacrom  onbefchroomt,  en  efter  onbevreelt, 
En  toont  u  deze  nacht  geen  Munnik  macr  een  geelt  $ 
Ey  lieve .'  ftaekt  uw  rey s,  wat  wild  gy  vorder  dwalen, 
De  duyfterheyd  die  valt,  de  nacht  begmt  te  dalen  ; 
Zie,  hier  bequame  plaets,  een  wel  gelegen  ftal. 
Die  ons  voor  dezen  nacht  gedienftig  wezen  zal  ; 
Zie  hier  geleg.enheyd,  om  deze  nacht  te  ruiten, 
In  lieffeliik  vermaek  van  aengename  luften ; 

Zie,  hoe  djt  geurig  hoy ,  ons  (trekt  een  gunltig  bet, 
Al  waer  de  lieve  lult,  kan  plegen  minnens  wet : 
I  Hoe  ftaje  dus  en  dut,  hoe  benje  zoo  verflagen, 
l  En  durfje  dan  met  my  de  zoetighey d  niet  wagen  ? 
Steld  al  te  nauwe  zorg  uyt  uwe  jonge  fin. 
En  plaets'er  wederom  de  luften  tot  de  min. 
K  Wel  hoe  1  zeyd  Theodoor,  zoud  ik  my  zoo  vergeten  f 
t  Wat  menfehen  niet  en  zien,  dat  ken  den  Hemel  weten. 
Van  waer,  o  jonge  vrouw,  komt  u  die  zotte  waen, 
D«t  Theodoor  met  u  die  zonde  zoud  beltaen  ? 
Wat  vuile  luft  heeft  u  de  zinnen  in  genomen  r 
Wat  zoekt  gy  daer  gy  noyt  door  my  en  zult  toekomen  f 
Ik  bid  11  jonge  vrouw,  oft  dochter  wie  gy  MJt. 
Maekt  uwe  Chriften  fiel  dees  vuyhgheden  qutjt, 
Laet  minnens  geyle  tocht  uyt  uw  gedachten  vlieden, 
En  wild u  jeugdig  hert  die  vuylicheyd  verbieden  ; 
Wild  minnens  heete  drift  op  \  hoogfte  tegenltaen, 
Laet  deugde  boven  luft  van  geyle  tochten  gaen? 
Die  anders  niet  en  fijn  als  fchuym  en  vuylicheden, 
Die  aen  een  Chriften  fiel,  en  dienen  noyt  geleden  « 
O  over  fchoone  blom  f  u  jeugd  die  is  te  cel. 
Dat  ik  zoo  lieven  roos  zond  rucken  van  fijn  ttecl : 
V  plicht  en  ook  de  mijns  en  kunnen  dat  niet  lilden 
Gy  moet,  o  jeugdig  dier  l  gy  moet  er  teger ,  ftnjden  . 
De  luft  die  is  geluk  een  vuur  dat  ftaet  en  fmookt. 
En  dat  noch  zonder  vlam  geduungleyd  en  rookt , 
De  graegt  tot  mins  gebruyk  ter  herten  in  gezonken, 
Is  even  als  een  vuur  dat  eerft  begint  t  ontfonken, 
En  dat  lijn  eerfte  kracht  ken  worden  lichr  beroofd. 
Indien  men  het  terftont  met  weyoig  water  dooM. 


7S 
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Tot  lcfllng  van  uw  brant  cn  ken  niet  beters  wefen, 
Als  dat  gy  u  begeeft  om  God  den  Heer  te  vreezen. 
Den  menfeh  die  is.gelijk  een  boom  die  ftaet  en  bloeyd 
Bn  daer  zomwijle  wel  een  quade  tak  aen  <>roeyd 
Doch  !  by  den  Hovenier  en  werd  die  niet  geleden 
Maer  Ipoedig  afgekapt,  en  van  de  ftam  geineden  • 
De  deugd  als  Hovenier  van  's  menfehen  ziel,niet  lijt 
Datgy  een  boom  gelijk  metquade  tacken  zijt. 
Den  menfeh  dient  op  zijn  hert  als  op  een  hof  te  pallen 
isn  m  het  hert  en  mach  geen  ydel  onkruyd  wallen, 
O  jong,  en  jeugdig  dier  !  Ha  handen  aen  de  ploeg, 
KuKt  uyt  dit  wilde  kruyd  het  is  noch  tijds  genoeg 
Doof  uyc  de  geyle  brant,  met  water  van  Gods  vreele, 
ba  wtld  niet  als  ilaevin  van  uwe  lullen  welen, 

Maer  toond  de  heerichappy  die  Chriften  ziele  part, 
Enmaekt  dat  gy  de  ziel  met  plagen  niet  belaft ; 
En  zijt  geen  onderdaen  van  uw  genegentheden, 
Maer  toont  u  ziel  te  zijn  Princes  van  uwe  leden, 
Die  als  een  Koningin  uw  luften  moet  gebièn, 
Ma  willig  al  de  leên  tot  haren  dienfte'  zien. 
Wiltgy.gchjk  het  voegt,  geen  ziel  verderving lijde,  , 
Zoo  moet  gy  jonge  vrouw  de  luften  tegen  ftrijde ; 
Geen  dienaer  nochreflaef,  geenfiechten  onderdaen, 
Mach  regens  zijne  Vorft,  oft  zijne  Prins  opftaen; 
Vw  ziel  is  een  Princes,  uw  luften  zijn  flaevinnen, 
Vees  rochten  moet  gy,  om  uw  ziels  wil,  overwinnen ; 
Zoo  u  een  vuyle  luit»  komt  diingen  op  het  herr, 
Ik  bid  u  drijftze  weg  al  eerle  gr'ooter  werd. 
Hierop  is  defc  vrouw  van  Theodoor  gefcheyde, 
Gebruykt  een  ander  man  die  haer  begeerte  peyde, 
Ten  aenlïen  zy  hem  had  tot  hare  luft  geport, 
\  an  wien  zy  ook  terftont  bevrucht  en  Iwangcr  wort  ; 
Na  negen  maenden  werd  een  foon  uyt  haer  qeboren, 
Diezy  aen  Theodoor,  uyt  fpijt,  heeft  opgelu  oren ; 
En  na  zy  was  vet  lolt  van  haer  onechte  drachr, 
Heeft  men,tot  zijner  fmaer,  het  kint  hem  t'huys  gebracht: 
Al  t  Kloofter  was  omftelr,  wn  dele  vreemde  fake,' 
Om  dat  mei>Theodoor  focht  vaér  van't  kinrtemaken: 

Een  wonderlik  bedrijFis  in  dit  ftnk  gefchiet, 
^    Men  zeyd  dit  Theodoor,  en  zy  ontkent  het  niet. 

Wel 
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Wel  wat  een  vreemden  ftuk  !  wat  wonderlijke  dingen ! 
Men  ziet  daer  Theodoor  als  vaêr,  het  kind  op  dringen. 
Men  zietonTchuldig  haer  tot  dele  fmaet  bereyt, 
En  (onder  dat  zy  daer  het  minde  tegen  feyt, 
Alleen  dat  zy  verfucht,  enTpreekt  met  droevig  klagen  j 
Ik,  die  gefondïgt  heb,  ben  waerdig  ftraf  te  dragen  ï 
ïk,  die.de  eetbaerheyt,  door  luiten,  heb  verkort, 
Ben  waerdig  dat  de  ftraf  my  op  geladen  wort : 
Ik  fal  dit  jongè  fchaep,  feyt  zy,  gedienftig  welen, 
En  oeffenen^r,  van  jongs  ter  deugt,  in  Godes  vreefen  : 
lk  zal  dit  teere  kint  opqueken  lbo  ik  kan, 
Als  moeder  Tonder  vaer,  als  vrouwe  Tonder  man. 
Maer  al  het  Kloofter- volk  begint  haer  aen  te  vallen, 
Gy  die  geTondigt  hebt,  en  dus  beftont  te  mallen, 
Zult  tot  uw  boet  en  ftraf,  ookuyt  het  kloofter  gaen, 
Vermits  gy  als  een  guyt  dees  boosheyd  hebt  beftaen. 
Daer  wiert  zy  met  het  kint  ten  kloofter  uytgedreven, 
En  gaet  daer  op  het  lant,  en  door  de  bollenen  fweven, 
Tot  dat  zy  eyndelijk  daer  by  een  hutje  raekt, 
Vanhoy  en  ftroogebouwt,  dat  heeft  zy  op  gemaekr. 
Zy,  die  in  defekluys  is  met  het  kint  gekomen, 
Neemt  kruyden  uy  t  het  velt,  en  bladers  van  de  boomen, 
Maekt  haer  een  Hechte  Tpijs,en  Ichrale  koft  gereet, 
"  Waer  zy  het  kint  meè  voed,  waer  van  zy  felvereet : 
Zy,  die  daer  fchapen  ziet,  in  ruyge  boiTchen  dwalen, 
Gaet  voor  het  jonge  kint,  daer  lchapen  mellik  halen ; 

Zy,  plukt  een  voedTaem  kruyd,  waer  uyt  zy  perft  het  lap, 
En  mengt  het  in  de  melk  en  kookt  er  van  een  pap, 
En  voed  het  jonge  kint  met  diergelijke  fpijfe, 
En  wil  een  moeders  hert  dit  vreemde  kind  bewijTe  ; 
Zy,  voed  en  queckt  het  op  gelijk  een  moeder  doet; 
Zy,  toond  geduldigheyd  ia  al  dees  tegenlpoet  j 
Zy,  die  haer  als  vernoegd  in  deTe  armoed  ftelde, 
Dronk  water  uyt  de  beek,  at  kruyden  van  de  velde : 
Sliep  op  de  koude  aerd,  en  op  de  harde  grond, 
Alleenig  door  berouw  van  haer  bedreven  fond  ? 
Zy,  Tchreyden  menigtraen,  en  zuchce  menig  werven, 
Verleend  my,  lieve  God  -'  al  eer  ikkoom  tefterven, 
Dat  ik  in  ware  boet  uw  Majeftcyt  verToen, 
Met  tranen,  en  berouw,mijn  Schepper  mach  voldoen; 

Zy, 
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Zy,  die  haer  zei  ver  Wek  bereyt  toe  alle  lyen; 
Zy,die  hacr  zei  ver  ftelt  om  geeftelijk  te  ilryen 
Lijt  ongemak  en  fmert.hjt  honger,dorft  en  pijn, 
El)  door  der  Sonnenbrant  gelijkt  een  moor  te  zijn* 
ISa  ieven  jaren  tijts  haer  leven  dus  gefleren, 
En  dat  zy  al  die  tijt  niet  anders  had  gegeten* 

•Als  kruydenuyt  het  velt,en  vruchten  van 'de  aert, 
En  neffens  haer  het  kint  by  ander  vrouw  gebaert* 
Heeft  haerden  Abt  weerom  doen  in  het  kloófter  keeren  * 
Zy.in  gehoorfaemheyt  leeft  na  des  Abts  begeeren  : 
Zy,  wort  daer  in  een  Gel  gefloten  met  het  kint,  * 
En  na  twee  jaren  tijt  die  zy  haer  daer  verbint, 
Gebeurden  dat  men  heeft  haer  droevig  hooren  fpreken, 
En  met  een  luyde  ftem  beginnen  nyt  te  breken  : 
t  Is  uw  alwetentheyt,  6  groote  God  !  bekent, 
Dat  ik  mijn  leven  nu  voel  lopen  na  het  end, 
Aenllaende  is  de  uur,  en  't  eynde  van  mijn  dagen, 
Ik  wil  u  lieve  kint  een  vader  op  gaen  dragen  j 
Een  v  ader  die  zijn  gunft  aen  arme  weefe  toont : 
Een  vader  die  niet  hier,  maerin  den  Hemel  woont  j 
Een  vader  en  een  God,  dien  fal  ik  u  beveelen : 
Een  vader  die  u  fal  zijn  fegen  mede  deelen; 
Een  vader  geef  ik  u,  een  vader  lieve  kint) 
Die  uwe  ziele  liefd,  en  faligheyr  bemint  ; 
Een  vader  die  n  faJ  een  vader  zijn  na  defen, 
Beveel  ik  u  gelijk  een  vader  aller  weefen  : 
In  alles  war  gy  doet,  roept  hem  als  vader  an: 
Ik  bid  u  lieve  kint  al  wat  ik  bidden  kan 
Wilt  mijns  gedachtig  zijn.en  door  vermaning  leereft, 
Dat  gy  voor  alle  ding  u  Heer  en  God  moet  eeren  : 
En  oeffent  u  van  jongs  met  naerfhVheyt  en  vlijt, 
Niet  dat  gy  van  den  menfch,maer  God  geprefen  zijt : 
£L°.P  dat  ^  bequaem.hier  toe  foud  mogen  leven, 
Wil  ik  u,  voor  mijn  doot,  een  goede  middel  geven, 
Een  middel  die  hier  toe  is  van  een  groote  kracht, 
Dat  's  in  de  werelt  zijn  verfchoven  en  veracht; 
Te  ïjden  met  gedult  befchaemtheyt,  fmaet,  en  plageo, 
la  alle  ongelijk  ter  faligheyt  verdragen : 
Zoo  gy  oprechte  eer  ter  faligheyt  begeert, 
Zoo  nuekt  voor  alle  ding  dat  gy  een  ander  eert  5 
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Zoo  yemant  u  mifdoet.of  yets  tc  na  mogt  fprckcn, 
»Het  zy  in  wat  geval,behoet  u  voor  het  wreken  ; 
En  toont  u  nimmermeer  een  fpiller  van  de  tijt, 
Die  door  te  veele  tlaep  u  vruchteloos  ontglijd  : 
Zijt  fober  in  uw  drank,  en  matig  in  u  eten, 
Op  dat  gy  niet  en  meugt  hier  door  uw  plicht  vergeten : 
Iri  kleeding  hout  u  flecht,  in  woorden  hout  een  maet, 
Zijt  vlytig  in  't  gebed,  en  veel  te  kerken  gaet  j 
-5  Verheugd  u  nimmermeer  in  ander  liens  gebreken, 
:  En  wilt  noy  t  eenig  quaet  van  uwe  naeften  fpreken, 
Schoon  dat  er  yemant  is  met  leelijkheyt  bevlekt, 
Schikt  dat  gy  anders  vuy  1  met  liefden  overdekt : 
Indien  uw  naefte  menfeh  een  mis-flach  mocht  betoonen, 
Zoo  zijt  altijt  gencygt  zijn  doling  te  verfchoonen : 
Indien  'er  yemant  u  y ets  wat  te  vragen  heeft, 
Zoo  fchikt  dat  gy  voor  al  beleefde  antwoort  geeft, 
Het  zy  ooktegens  wien :  zijt  minnelijk  van  reden, 
En  vriendelijk  in  fpraek,  manierelijk  in  feden, 
Het  zy  ook  waer  het  zy ,  en  by  wien  dat  gy  bent. 
Schikt  altijt  dat  gy  felfs  u  voor  de  minfte  kent : 
Wild  uwe  naeftens  val  en  ongeluk  beweenen, 
Vértrooft  de  droeven,  God  fal  u  oock  trooft  verleenen : 
Maekt  dat  gy  in  't  gebet  u  vaek  tot  God  bcgeefd, 
Bid  voor  die  gene,  die  gy  weet  dat  qualijk  leeft; 
Zoo  lang  u  leven  duurt ,  wilt  God  daer  voor  bedanken, 
Toont  liefde,en  bezoekt  de  zieken  en  de  kranken ; 
Bid  God  dat  hy  aen  u  die  krachten  lang  verliend, 
Dat  gy  dit  Klootter  volk  als  uwe  Heeren  diend : 
Als  met  bekoring  gy  het  lichaem  voeld  beftreden, 
Zoo  neemt  uw  toevlucht  tot  den  Hemel  met  gebeden, 
En  bid  den  Heereaen  in't  binnenft  van  u  hert, 
Dat  door  bekoring  noyt  uw  ziel  verwonnen  werd. 
Na  dat  zy  tot  het  kind  dees  reden  had  gefproken, 
Is  hare  fpraek  gedaen,en  haer  gezicht  gebroken : 
Zy.viel  ter  aerden  neer,en,gaf  terftond  haer  geeft, 
Na  dat  zy  negen  jaer  had  by  het  kint  geweeft : 
Eenovergroote  rouw  heeft  hier  het  kind  bedreven, 
Als  Theodora  had  aen  God  haer  ziel  gegeven, 
't  Kind  dat  niet  beter  wift.of  anders  niet  en  docht, 
Dat  het  zijn  vader  was  die  hem  had  opgebrocht, 
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Stort  droeve  tranen  uyt,  met  zuchten,  en  met  klagen ; 
O  Hemel !  r>y  hebt  my,  mijn  hoop,  en  trooft  ontdragen  , 
U  Hemel  i  en  o  God  1  wat  zal  ik  nu  beftaen  > 
Hoe  zal  het  hier  met  my,  in  dit  mijn  leven  2aen> 
O  God  !  zijt  gy  mijn  trooft,  droogd  gy  mijn  droeve  tranen, 
Hocrjalie  was  dien  les,  hoe  zalig  dat  vermanen. 

t  W  elk  my  mijn  vader  deed  j  o  God  heeld  mijn  verdriet, 
V  w  wille  is  t  geweeft,  uw  wille  is  gefchiet. 
Het  Kloofter-volk,  hier  op,  is  by  het  kind  gekomen, 
En  heeben  t  doodc  lijf" van  d'aerde  op  genomen  • 
En  hebben  Theodoor,  nu  dood  in  manne  fchijn, 
Bevonden,  in  der  dacd,  een  rechte  vrouw  te  fijn. 
Al  c  geeftehjke  volk  is  bczich,  om  met  reden, 
Te  achterhalen  waerom  zy  dit  heeft  geleden ; 

Doch  niemant  die  te  recht  de  waerom  ken  verftaen  i 
Mtn  heeft  het  doode  rift  ten  gravc  waert  "edaen 
T Gebeurd  op  zeker  tijt,  en  na  verfcheyde  dagen, 
De  man  van  Theodoor  komt  in  het  kloofter  vragen, 
Oft  daer  ook  yemant  yets  van  Theodora  weel  j 
(Wiens  afzijn  hy  betreurd  met  innig  hertenleet/ 
De  zaek  werd  hem  ontdekt,  en  alles  voor  gchouwe ; 
Den  edelman  beweend  de  dood  van  zijne  vrouwe  ; 
Den  edelman  betreurd  het  geen  daer  is  gefchied', 
En  wat  hy  onderzoekt,  hy  vind  den  oorfpronk  niet, 
Waerom  haer  1  heodoor  in  't  kloofter  had  begeven  ; 
Doch !  't  oordeel  is  by  hem,  't  was  haer  God  vluchtig  leven, 
hy  zurhchy  weend,hy  klnegd.ftort  daer  meenigen  traenj 
Hy  neemt  van  die  tijd  af  het  kloofter  leven  aen ; 
Hy  die  met  bidden  heeft,  daer  van  den  Abt  verwurven, 
De  Cel,  waer  in  dat  Theodora  was  gefturven  : 
Leefd  daer  een  wijle  tijts  in  gccftelijke  ftaet, 
Tot  dat  zijn  droeve  ziel  het  'broflè  vleefch  verkor. 
Her  kind  dat  Theodoor  als  eygen  was  gegeven, 
Dat  bleef  in't  kloofter  ook,  en  voert  een  eenfaem  leven  j 
Dat  wierd  daer  opgebracht  in  tucht  en  goede  leer, 
En  komt  in  'teynde  noch  tot  ftaet  en  hoogeecr, 
Door  zijn  Godvruchtigheyd,  en  Chriftelijke  deugden, 
Was  hy  het  Kloofter-volk  eenoorfaek  veler  vreugden ; 
Gerackt,  door  naerftigheyd  in  Chriften  plichtfoo  verd, 
Dat  hy  ten  leften  noch  den  Abt  van  't  kloofter  wert. 
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ter  devgden; 
De  Deugd  verzoet»  de  tegenfyoed* 

Oe  Edel  is  dedeugd.in  die,die  deugde  plegen  j 
Geluckig  fijnze  die  rot  deugde  fijn  genegen  ; 
Geluckig  is  de  fiel  die  in  de  deugde  ieefd  ; 
Geluckig,  fchoon  'r  geluk  dien  ïiienich  veria** 
ten  heeft ; 

Geluckig  fijnze  die  vaft  op  de  deugt  vertrou\vca 
Schoon  't  wereltfche  geluk  niet  langer  ftant  wil  houwen; 
Geluckig  is  die  nienfeh,  die  op  de  deugde  lraet, 
Schoon  dat  hem  alle  vreugt  en  vrunden  trooft  verlaet  $ 
Geluckig  is  die  menfeh,  die  fich  ror  aller  (ronden, 
In  ongeval,  en  noot  houd  aen  de  deugt  gebonden. 
Ik  bid  u  Leier  /  gun  een  korten  tijd  gehoor, 
Ik  zal  op  dit  geval,  een  zake  ftell en  voor, 
Een  zake  die  ons  kan,  bequame  leering  geven, 
Hoe  dat  een  menfeh  behoord,  in  tegen/poet  te  leven  • 
Hoe  dat  een  zwacke  fiel,  in  ramp  en  ongeval, 
Door  middel  van  de  deugd,  tot  voorfpoet  komen  zal.' 
Ik  heb  in  mijnen  tijd  een  jeugdig  paer  geweten, 
Die  in  oprechte  deugt,  haer  jonge  leven  fleren  ; 
Die  in  de  vreeze  Gods  van  jongs  af  opgevoet, 
God  dienden  alle  daeg  met  een  oprecht  gemoer.' 
De  vrouw  bemind' haer  man,  de  man  bemind' de  vrouwe, 
En  hebben  onder  een  Godzalig  huys  gehouwe  3 

De  vrouw  heeft  haer  beroep,  de  man  fijn  plicht  voldaen. 
Zoo  dat  men  alles  zag  na  fijn  behooren  gaen  5 
De  man  heeft  om  gewin  fijn  koopmanfehap  gedreven, 
Hem  dikmaels  buytens  lands  en  elders  heen  beeeven; 
Dan  op  de  Franfche  Kuft,  dan  in  het  Spaenfchc  land,' 
Dan  op  een  ander  plaets,  dan  naer  een  ander  kant ; 
In  't  kort,  al  wat  hy  deed  het  viel  hem  meeft  tijds  tegen,' 
Hy  heefr  in  plaets  van  winft  een  groot  verlies  gekregen  5 
Hy,  die  foo  veel  hy  ken,  in  afs  fijn  belle  doet, 
Die  fiet  men  dat  in  't  eynd  vervalt  in  tegenfpeet ; 
De  vrouw  Cdie  haer  bedroefd  heeft  over  deze  zaeken,  ) 
Die  fiet  men  op  een  kort  in  groote  droefheyd  raeken; 
Om  dat  zy  v.in  haer  goed  was  t'cencmael  ontbloot, 
Om  dat  zy  haer  bevond,  in  arremoer,  en  noot  i 
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De  vrouw  als  heel  miftrooft,  die  voegt  haer  na  de  reden, 
Zy  offerd  aen  den  Heer  Godzalige  gebeden, 
Zy  opend  voor  den  Heer,  haer  innerlijke  grond, 
En  fpreekt  een  rein  gebed,  met  onbefmcttc  mond : 
O  Heer  /  gy  die  my  hebt  een  echte  man  gegeven, 
Met  wien  ik  naer  uw  wil,  mijn  dagen  afwil  leven  j 
O  Heer !  ik  die  van  u  verkregen  heb  een  man, 
En  daer  by  foo  volmaekt  als  ik  hem  wenfchen  kan  j 
Schoon  ons  het  ongeval  is  op  den  hals  crekomen; 
Schoon  gy  ons,lieve  God  uw  gaven  hebt  benomen  ; 
Schoon  ons  uw  lieve  hand  met  plagen  fchijnd  te  flaen, 
Zoo  wil  ik  niet  te  min  na  uw  geboden  gaen : 
'Zoo  wil  ik  niet  te  min  uw  groote  Godheit  vreezen* 
Op  hoop  dat  gy  ons  zult  een  trooften  tteunfel  wezen : 
Op  hoope  dat  gy  zult  verfterken  mijne  jeugd, 
In  dit  ons  ongeval,  met  krachten  van  de  deugt : 
Heb  ik  het  acrtfche  goet,  o  Heer !  van  u  ontfangen, 
Zal  ik,  als  't  u  belieft,  u  dat  niet  weder  langen  ? 
Wel  aen,  mijn  goede  God,  uw  wille  moet  gefchien, 
Men  zal  my  zonder  goed,  niet  zonder  deugde  fien : 
Schoon  't  wereldfchc  geluk  nu  fchijnt  van  ons  te  wijken, 
Wy  zullen  niet  te  min  de  deugde  laten  blijken. 

Deugd,  die  hoe  klein  men  is  van  rijkdom  ofteitaet, 
Noch  boven  het  geluk  van  al  de  wereld  gaet : 
Deugd'  dien  ik  niet  genoeg  na  waerde  weet  te  loven :  • 
Deugd1,  die  al  wat  er  is  ter  werelt,  gaet  te  boven: 
Schoon  dat  een  Chriften  fiel  in  arremoedc  leefd, 
Voorwaer  zy  heeft  genoeg,  indienze  deugden  heeft. 
rtGefchiet  na  korten  tijd,  dat  yderquam  te  horen  , 
Als  dat  nu  Virtus  had  fijn  gantfche  goet  verloren : 
'k  Zeg  Virtus,  en  daerom  de  man  alfoo  genaemt, 
Ten  aenfien  fijne  deugt,  hem  zulke  naem  betaemt : 
Men  fiet  daer  in  het  huis  verfcheide  menfehen  komen, 
Van  wien  hy  cenig  geld  op  renten  had  genomen  : 
Een  ydcr  fprak  om  't  fiju,  gelijk  men  denken  kan, 
En  vielen  overhoop,  op  decs  bedroefde  man : 
Een  man,  gelijk  men  zeid,  woonachtig  hier  ter  ftede  : 
Een  man,  'die  met  gedult  fijn  rampfpoed  heeft  gelede : 
Een  man,  die  in  fijn  nood,  op  werelts  byltant  met, 
Maer,  die  alleen  op  God,  en,  op  de  deugde  fiet : 
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-J  man,  niet  afgerecht  op  flimme  werelds  grepen  - 
Hen  man,  in  geen  bedrog  ervaren,  nocht  gefiepen 
Een  man,  oprecht  en  vroom,  die  by  gebrek  van'ooed, 
Betoont  m  dit  geval  fijn  deugdelijk  gemoed. 
Maer  ach  /  wat  is  de  deugt,  wat  kan  de  deugde  baten, 
Wanneer  een  boos  gemoet  fich  niet  wil  feg4  laten  > 
Men  Bét :  geen  deugden  aen,  als  het  geluk  niet  wiL 
t  Geen  bleek,  als  r  ongeluk  op  defen  Virtus  vil ; 
Men  komt  hem  op  den  hals  met  fchrickelijke  dwangen 
In  r  eind  men  let  hem  vaft ,  en  hout  hem  als  gevangéli ; 
Hy  die  geduldig  is,  en  deugtfaem  van  gemoet, 
Die  toont  oprechte  deugt  in  fijne  tegenfpoet : 
Zijn  huyfvrouw  neflfens  hem,  moet  met  het  noodlot  ftryen, 
En  komt  haer  lieve  man  vertrooften  in  fijn  lyen ; 
Zy  beide  m  t  verdriet.die  vinden  noch  haer  vreuet  - 
En  ftellen  al  haer  hoop  op  God,  en  in  de  deugt; 
i  Wat  fmaetheit,  wat  gebrek  dat  men  haer  beide  deêde, 
Zy  hebben  t  met  gedult  verdragen  engelede. 
Verdurven  eeuw,  eilaes  f  wat  fiet  men  nu  ter  tijt  > 
O  menfch !gy toont u Ioodfch fchoon dat ey  Chriften fi.V 
Hoe  kan  een  Chriften  fiel  fich  foo  in  \  leven  dfagen  ; 
:  Hoe  kan  den  menfch  eilaes  !  fijn  naefte  menfch  foo  plagen  ? 
O  Chriften  met  de  naem  .'  o  Chriften  met  de  mont  t 

cStn^T  CThn"e"fchijn'laes!  opeenloodfchengronr. 
.  Geen  lode  /al  een  lood  foo  jammerlijk  belonen 

Als  wel  de  Chriftenen  haer  hedendaegs  betonen  • 
Een  lood,  een  heiden  zelfs,  is  d  weger  van  gemoet 
En  toont  een  meerder  liefd',  als  wel  een  Chriften  dóet. 

Beklagehjke  zaek,  dat  Chriftenen  foo  dolen 

De  wraek  daer  van  laec  ik  aen  God  den  Heer  bevolen 
En  wil  op  onze  ftof  den  lefèr  wij/en  acn, 
Hoe  eyndelijk  de  faekmet  Virtus  is  ge<>aen. 

Al  wat  hem  over  komt  hy  hout  hem  wel  te  vieden, 

Hy  offert  alle  daeg  aen  Gode  fijn  gebeden, 

Als  dat  den  Heer  aen  hem,  in  't  geen  hem  overvïi, 

t  Geduldigheit  en  trooft  in  't  lijden  geven  wil. 

r  Gefchiet  na  zeker  rijt  dat  in  dit  drocvio  lyen 

Hem  tongeval  noch  meer,  en  meerder  komt  beftryen  ; 
Der,  Heer  die  heeft  lijn  Vrouw  met  fiekren  aeneaaft, 
En  in  fijn  droevcnoot  fijn  hert  noch  meer  belaft  - 
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Ztïn  vrouw,  zijn  waerde  deel  die  hem  ia  al  zijn  Iyen, 
Was  tot  een  vafte  trooft,  en  tot  een  zoet  verblyen, 
Die  is  hem  door  de  dood  van  d' Aerde  wech  gerukt, 
Pit  is  de  fwaerfte  ramp  die  hem  het  herte  drukt. 
Daer  fat  dien  goeden  man,  gevangen  en  gefloten, 
Van  alle  troont  beroofd,  van  alle  vreugd  verltoten, 

In  t  midden  van  't  verdriet,  m  't  midden  van  zijn  rouw, 
En  ionder  aeld  of goed,  en  fonder  echte  vrouw  ; 
Hv  efter  vol  van  deugd,  die  trooft  zich  in  dat  leven, 
En  hoopt  dat  God  den  Heer  hem  zal  een  uytkomft  geven, 
Gelijk  het  in  het  evnd  met  Virtus  is  gefchiet ; 
Wie  maer  op  God  vertrouwd,  den  Heer  verlaet  hem  niet, 
Daer  was  een  zeker  maegt,  tot  Amfterdamgcboren, 
Die  hare  ouders  had  al  voor  een  wijl  verloren, 
Die  rijk  en  machtig  was  van  landen  en  van  geld. 
Doch  !  eenigfinsmifmaekt,  en  van  natuur  misfteld : 
Maer  van  een  goeden  aerd,  en  deugdelijke  feden, 
Het  ceen  ver  overtreft  de  fchonigheyd  van  leden. 
Dees'die  van  jongs  af  heeft  met  Virtus  omgegaen, 
Heeft  nu  zijn  droeve  ftaet  en  ongeval  verftaen  9 
Verfekerd  dat  hy  is  oprecht  en  vroom  van  leven, 
En  dat  hy  zich  ter  deugd  van  jongs  af  heeft  begeven; 
En  dat  hy  fulke  liefd  zijn  vrouw  gedragen  heek, 
Als  ecnig  man  kan  doen  die  op  der  aerden  leetd. 
'Zv,  die  verfekerd  was  hoe  hy  zijn  vrouwe  diencie, 
Wat  vrundfchap  cn  vermaek  dat  hy  aen  haer  verhende, 
Die  fteld  haer  hert  op  hem  cn  maekt  een  valt  beüuyt, 
En  zevd  aen  zeker  vrund  haer  rechte  mening  uyt. 
Dees  roet  gelegentheyd,  en  dat  ter  goeder  trouwen, 
Heeft  Virtus  defe  faek  in  errenft  voor  gehouwen; 
Die  zich  geluckig  hield,  maer  noch  niet  heven  wou, 
Dat  overmits  de  door  van  zijn  geliefde  vrouw. .  > 
Mocht  ik  fevt  hy  dien  dach,  dien  d ach  noch  eens  beleven, 
Dat  God  den  Heer  aen  my  foo  «*1  geluk  woud  geven, 
Hoe  dankbaer  fodd  ik  zijn,  aen  zijne  Majefteyt 
Voor  foo  gewenfchteo  deel  my  weder  toegeleyd  j 
Zou  ik  wel  op  ter  aerd  zoo  grooten  luk  betreffen 
Da  God  den  Heer  my  foud  tot  fuiken  flact  verheffen  ? 
Ach /  ach  my  dunkt  het  niet,  mijn  rampfpoedis  te  veel, 
En  ik  en  ben  niet  waerd  aen  fuiken  waerden  deel.  ^ 
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TER     D    E   V   G  D   E'  N. 
Als  zy  mijn  ftaet  beoogd  en  overweegd  mijn  faken," 
Zoo  vrees  ik  lal  de  tijd  haer  'c  lieven  regen  maken. 
Als  Virtus  menigmael  dus  met  gedachten  gin>>, 
En  oogden  op  zijn  ftaet,  en  zijn  verandering.'^' 
Zoo  vind  hy  zijn  gemoet  vol  vreefen  en  vol  fchromen, 
Door  forgen,  dat  hy  lal  tot  dat  geluk  niet  komen  ! 

Maer  God,  die  voor  demenfeh  in  alle  droef  heyd  ftrijd, 
(Wanneer  den  menfeh  met  God  geduldelijke  lijd) 
Die  heeft  de  faek  gevoegd,  ibo  d&tfc  onder  allen, 
Ten  muilen  is  belïaegt,  ten  beften  Jbyrgetfallen. 
De  Iufvrouw,  die  haer  zin  op  Virtus  had  gefet, 
Heeft  efter  op  zijn  faek,en  op  zijn  fchult  gelet, 
En  laet  daer  yder  een  tot  haren  huyze halen, 
Wat  Virtus  fchuldig  was,  dat  heeft  zy  doen  betalen. 
Ey  !  zie  wat  hier  de  deugd  heeft  in  een  ffike&d  gedien, 
En  Virtus  werd  verloft,  dies  komt  zy  by  hem  gaefi  : 
Zy  wenfcht  hem  goeden  dach,  enhy  haer  desoelijken  - 
Zy  fchenen  alle  beyd  door  liefde  te  befwijken? 

Zie  hier,  feyd  zy,  een  maegd,  dieinhaer  eelftc  jeugd, 
Vnietenmind  uyt  luft,  maer  meer  om  uwe  deugd  ; 
Zie  hier,  een  teere  maegd,  die  met  befchaemde  wangen, 
En  met  door  geyle  drifc  uw  liefde  foekt  tontfangen^ 
Zie  hier,  een  tecre  maegd,  die  't  eenfaem  leven  haet, 
En  wenfcht  uyt  rechte  deugd  te  zijn  in  d'echte  ftaet; 
Zie  hier,  een  teere  maegd,  haer  tot  uw  liefd  begeven, 
Om  als  een  echte  vrouw  uw  liefde  aen  te  kleven ; 
Ik  fteun  op  uwe  deugd,  en  op  ü  vroom  gemoed, 
Dat  my  dees  vryigheyd  uyt  liefde  plegen  doer. 
Als  Virtus  dit  nu  hoord,  foo  gact  hy  neder  buygen, 
En  wil  een  dankbaer  hert  acn  zijne  bruyd  getaVgen, 
Hy  kuft  haer  lieve  mond,  en  fweerd  haer  zijne  trouw, 
En  neemt  de  Iufvrouw  aen  voorzijne  echte  vrouw. 
Zie  hier,  o  foet  geflacht !  hoe  wijfe  maegden  minnen ; 
Leer  hier,  o  maegden  leer !  dat  rioyt  uw'domme  zinnen, 
Vervallen  op  het  goed ;  maer  dat  uw  lieve  jeugd, 
De  rijkdom  u  verleent,  wil  gunnen  aen  de  deugd  ; 
De  deugd  is  't  eelfte  goed  dat  yenvnt  kan  bekomen. 
Als  zy  nu  Virtus  had  tot  hare  man  genomen, 
Zoois  haer  alle  dieaft,  en  alle  vreugd  gefchiet, 
Vermits  de  deugd  altijd  op  deugd s  vergelding  ziet. 
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Na  dat  nu  Virtus  was  weerom  totftaet  verheven, 
En  hadde  goeds  genoeg  om  ruftig  van  te  leven, 
Zoo  heeft  hy  alle  dienft  en  liefden  aengewent, 
Waei  iv.ee  dat  hy  de  deugt  van  fijne  vrouw  erkent ; 
Hy  heeft  haer  lbo  befint  dat  hyze  alle  dagen, 
(Indien  het  doenlijk  waer)  (oud  op  fijn  handen  dragen  ; 
Hy  dient  haer  foo  getrouw,  en  dat  van  dag  tot  dag, 
Dat  noyt  een  man  fijn  vrouw  meervruntfchaptooncniach#| 
O !  't  is  een  wijle  maegt  (die  lbo  veel  is  gegeven, 
Dat  tj  in  overvloet  kan  van  haer  rijkdom  leven) 
Die  hare  liefde  tteld  op  een  al  heeft  hy  niet, 
Dat  houwcli  jk  valt  goed ,  dacr  't  goed  op  deugde  fïet« 
Als  Virrus  met  fijn  vrouw  had  goeds  genoeg  gekregen, 
Zoo  liet  hy  fich  geen  meer  van  gierigheit  bewegen  j 
Zoo  dat  hy  niets  en  doet  oft  eenig  handel  drijft, 
Maer  /orrigtdat  fijn  goed  als  onvermindert  blijft. 
Hy,  die  lich  matig  toont,  en  eerlijk  in  het  teeien, 
Die  foekt,  van  jaer  tot  jaer,  fijn  inkomft  -e  vermeeren ; 
En  zeker  't  is  genoeg  gewonnen  voor  een  man, 
Die  van  fijn  inkomft  Vjaers  noch  overhouden  kan, 

Uïmtt  vreugd,,  pajï  op  geen  Deugd. 

HOc  veer  is  nu  de  Deugt  in  dcfe  Eeuw  verlopen  ? 
Hoe  is  de  geile  min  in  's  menfehen  hert  gekropen  ? 
Wat  doet  de  minne  niet  m  't  menfchelijk  gedacht  ? 
Wat  heeft  de  geyle  min  niet  al  te  weeg  gebracht  ? 
ten  zaek,  een  vremde  zaek  fal  ik  hier  gaen  verklaren, 
Hoe  dat  een  zeker  weeuw,  gekomen  tot  haer  jaren, 
Die  in  een  groot  befit  van  rijkdom,  WAS  geftelt, 
Van  goet  zeer  wel  verfien,  en  niet  te  min  van  geit. 
Dees,  na  dat  haer  de  doot  de  Man  had  weg  gedragen, 
Die  heeft  het  oog  tci  ftont  weer  op  een  aer  geflagen  j 
Fen  zeker  weeuwenr.er,  idie  nae  een  korten  rijt 
Zijn  vrouw  verloren  had)  dces  weeduw  weder  vrijd. 
Van  wicn  hy  foo  veel  gunfl  in  't  vfyen  heeft  genoren, 
Zoo  dsr  dacr  op  een  kort  het  houwlijk  wiert  gefloten, 
't  Gebeurt  op  zeker  rTt/t  gefchietop  zeker  daeh, 
Als  dat  men  deze  twee  te  voorfchïjn  komen  zach, 

Ter 
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TER  DEVGDEN. 
Ter  plaetze  dacr  men  moet  geboden  in  doen  lchrij  ven  j 
Doch  moften  op  dat  pas  de  zake  laten  blijven, 
Ter  oorzaek  dat  'er  wert  by  vollen  raed  verftaen, 
Dat  het  de  eerbaerheyt  zoudfijn  te  kort  gedacn, 
Vermits  dat  hy,  en  zy,  noch  onlangs  van  te  voren. 
Hadden  haer  vvederpaer,  en  echte  deel  verloren  5 
Hier  was  het  heel  verbrot,  en  lelijk  aengeleyt, 
Vermits  men  deze  twee  hun  mening  heeft  ontzeyt  j 
Die  onverrichter  zaek  fijn  weder  t'  huys  gekomen» 
Schoon  dat  'er  alle  ding  was  by  der  hant  genomen, 
•  De  vrunden  al  vergaerd,  de  maehijt  al  bereyt, 

Gelijkerwijs  het  voegd  in  die  gelegenthcyd. 
Mtn  gaet  'er  niet  te  min  dien  avont  vrolijk  leven, 
Men  heeft  fich  niet  te  min  tot  alle  vreugt  begeven, 
Men  drinkt  'er  wakker  om,  op  bruydegom,  en  bruyt, 
In  zoetigheit  en  vreugt,  een  friflen  roemer  uyt. 
Na  dat  men  nu  een  wijl  ter  tafel  had  gezeten ; 
Na  dat  men  had  genoeg  gedronken,  en  gegeeten  ; 
Na  dat  men  nu  een  wijl  welluöig  had  gelecft, 
Zoo  is't  dat  ydcreen  fich  weder  t'  huys  begeeft. 
De  bruyt  die  ftelt  haer  aen,  alsoft  zy  meê  woud  fcheyden, 
De  bruydegom  begeert  zy  fal  noch  wat  verbeyden  $ 
Alfoo  ror  fijnen  huys  de  macltijt  wasgeweeft, 
Zoo  vont  hy  fich  verheugt,  en  van  een  blijde  geeft  ; 
Het  regent,  en  het  wayt,  dies  laet  Je  bruyt  haer  zeggen  ; 
Hy  onder  dies  beftaet  wat  herder  aen  te  leggen, 
Dat  zy  de  ganrfche  nacht  daer  overblijven  zouw, 
En  flapen  aen  fijn  zy  gelijk  fijn  eygen  vrouw ; 
Zy,  die  niet  min  dan  hy,  tot  die  zaèk  was  genegen, 
Staet  zijn  verzoeken  toe,  en  heeft  'er  niet  veel  tegen  j 
Zy,  die  op  dit  verzoek  haer  licht  gezeggen  liet, 
Die  zey,  wat  zal  die  fijn,  ik  heb  mijn  Üaepgoed  niet. 
Hy,  fluyt  een  kafie  op  vol  allerleye  linden, 
Hier  zult  ey,  't  geen  gy  zoekr,  na  uw  believen,  vinden^ 
Koöm,  üefïte,  gae  met  my,  daer  ik  in  dit  geval, 
Van  vrouwen flaepgoed  u  genoeg  verfchafïen  zal ; 
Zie  hier  mijn  lief,  zie  hier,  hier  kund  py  u  verzorgen, 
Dies  ftelr  u  nu  geruft,  en  blijft  rot  aen  de  morgen. 
Hy,  h  met  fijne  bruyt  ter  kanier  in  gegaen, 
Doch,  voegd  hem  op  eeri  kort  d&e*  wederom  van  daen, 
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lAct  uW  verlof  mijn  lief,  ik  zal  my  wat  vertrecke»,* 
Zoo  haeft  gy  onder  zijt  fal  ik  u  komen  decken ; 
Zie  daer  een  fuyver  bed  voor  u  mijn  lief  bereyd, 
Zie  daer  een  fuyver  bed  om  uwen't  wil  gefpreyd. 
In  't  kort,  zy  maekt  haer  los,  en  heeft  haer  heel  ontregelt, 
En  is  van  ftonden  aen  op  't  bedde  neer  gelegen  : 
Hy,  na  een  korten  ftond,  komt  in  de  kamer  gaen, 
En  met  een  foet  verlof  ook  voor  het  bedde'ftaen  : 
Hy,  na  een  lief  gefprek,  en  na  een  wcynig  mallen, 
Die  is  ook  by  zïjnbruyd  daer  op  het  bed  gevallen  $ 
Zy  bid  hem  dat  hy  hier  niet  al  te  feer  enqueld, 
Maer  dat  hy  zich  geruft  met  haer  tot  flapen  fteld. 
Zy  vind  het  geen  zy  (bekt,  maer  niet,  foo  't  wel  behoorde, 
Den  bruygom  had  het  niet  daer  hyferoe  bekoorde. 
Hy  ,vind  in  dit  geval  zich  op  het  hoogft  bekeyt, 
Die  foo  een  grage  vrouw  alleen  met  woorden  peyd. 
Al  leed  de  bruyd  gebrek,  zy  dorft  het  hem  niet  klagen, 
jtlaer  heeft  her  voor  die  tijd  alleenig  moeten  dragen, 
O  geylheyt .'  in  een  vrouw,  wat  werkt  uw  graegte  niet, 
Gelijk  men  nu  ter  tijd  hier  in  dc  werclt  ziet  j 
Zie,  wat  dc  minne  doet  in  't  hert  van  ritfle  vrouwen, 
Zy  heeft  haer  al  dien  dag  daer  noch  in  't  huys  gehouwen, 
Op  dat  zy  wel  te  deeg  heeft  willen  onderftaen, 
Oft  niet  eens  beter  louw  met  haren  bruygom  gaen. 
Zy  doet  daer  acn  den  haert  een  lhedig  vuurtje  ftoken, 
En  op  een  kort  beftaet  een  vreemde  ipijs  re  koken, 
Een  fpijs,  die  zy  dien  dag  aen  hare  bruygom  geeft, 
Op  hoop,  hy  d'ander  nacht  wat  meer  te  miflen  heeft  ; 
Zy,  die  de  naefte  nacht  daer  is  ten  huys  gebleven, 
Die  heeft  haer  wederom  by  hem  te  bed  begeven, 
En  heeft  een  beter  kans  als  doen  van  hem  verwacht, 
Maer  vont  het  beter  niet  als  in  verleden  nacht. 
Zy,  die  voor  die  tijd  fwijgd  ,  die  vond  haer  heel  bedrogen 
Zy,  leyd  die  gantfche  nacht  met  ongcfloten  oogen. 
Ten  minften  fonder  flaep,  om  haer  gedacht  te  voen, 
Wat  zy  (in  dit  geval)  fa]  tot  haer  voordeel  doen; 
Zy,  peinft  in  haer  gedacht  wat  datfc  beft  fal  maken, 
£n  hoefe  wel  bequaem  weèr  van  hem  af  fal  raken  ; 
In  't  cynde,  zy  befiuyt,  na  dat  's  haer  had  beraen, 
Te  keeren  wéér  na  huys,  en  van  hem  af  te  gaen. 


TERDEVGDEN.  «9 

Zy.die  haer  aflcheyd  neemt, die  wenfcht  hem  goede  morgen^ 
Ik  heb,  feyd  zy  in  huys  noch  vry  wat  te  beforgen 
Dies  zijt  van  my  gegroet,  vaer  wel  ik  heb  berouw, 
Ik  foek  een  beter  man,  foekt  gy  een  beter  vrouw. 
Zy,  komt  foo  haeft  niet  t'huys,  of  vind  haer  heel  verflagen, 
En  weet  niet  hoefe  haer  in  defe  iaek  wil  dragen. 
Hy  op  dien  felfden  tijd,  en  op  dien  eygen  dach, 
Vervolgd  haer,  om  te  zien  wat  dat 'er  letten  mach  j 
Hy  klopt  daer  aen  de  deur  de  mey  t  komt  voor  gelopen, 
En  doet  ook  daer  met  een  de  beyde  deuren  open ; 

Zy  ziende,  wie  'er  was,  volbrengd  haer  vrouws  bevel, 
'k  Heb  order,  dat  ik  u  niet  binnen  laten  zei. 
Hy  feyt,  wel  wat  is  dit'  wat  hebt  gy  voorgenomen  ? 
Laet  lufvrouw  hier  by  my,  of  my  by  Infvrouw  komen. 
De  meyt  voor  antwoord  geeft,gy  moet  voor  dees  tijt  o-aé", 
Want  lufvrouw  wil  voort  aen  u  niet  te  fprake  ftaen. 
Nou,  feyt  hy,  lieve  fchaep,  wel  wat  is  dit  te  feggen  > 
Zoo  doende  fal  ik  u  geen  bruylofs-ftuk  toe  leggen  -y 
Nou,  nou  dit  mallen  of,  ik  leg  u  laet  my  in. 
Dat  heb  ik  defen  dag,  feyt  zy,  niet  in  mijn  zin, 
Zy  fchuyft  de  deuren  toe;  hy  Irootlè  weder  open, 
En  komt  al  heel  verfleurt  voor  Iufvrouws  kamer  lopen : 
Ey  lieffte  !  (feyd  hy)  zie  wat  dat  men  my  hier  doe  j 
Zy  loopt  ook  met  een  vluchr  en  fluyt  de  kamer  toe ; 
Daer  ftont  mijn  heer  en  keek,  als  voor  het  hooft  gellagen. 
'k  Zal  nimmermeer  met  u  (feytzy)  het  trouwe  wagen  : 
Ik  ken  u  voor  geen  man,  die  by  een  vróuwe  voe<'t, 
Ten  zy  gy  eerlt  een  vrouw  te  beter  vergenoegt. 
Hy,  met  verfteurde  geeft,  is  van  haer  afgefcheyde, 
En  fonder  dat  hy  haer  een  enkel  woort  meer  feyde: 
En  lönder  dat  hy  oyt  heeft  na  haer  om  genen. 
Zie,  wat  door  geyle  min  in  menfehen  kan  gelchien. 


Fy  s  l  v  y  t- 
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WAt  ken  minne  lufl  niet  baren, 
ln  de  menfeben  tot  baer  jare  t 
Die  om  deze  gejle  vreugd, 
Breken  trouw,  en  krenken  deugd. 
Hoor  beiaerde,  ouwe  grijzen, 
Wat  dat  ik  u  aen  vvtl wijzen ; 
Hoor  hoe  ik  in  dit  geval, 
V  ten  dien  ft  e  wezen  zal. 
Tuften  zijn  moer  quade ftreken, 
~Ex  dieftnken  z:jn  te  breken, 
Zoo  gy  na  de  deugde  leefl, 
lin  de  rede phietze  geeft. 
Zuil  ken  door  natuur  gejebieden, 
\n  bejaerde doen  ncbieden, 

Dat  men  na  verzeiling  hoekt, 
"En  de  lufl  ten  eynde  mackt. 
Dat  men  door  een  wettig  trouwe ', 
Mach  de  lujlcn  onderbou  wen , 
Hier  wd  ik  niet  tegenftaen, 
Macr  in't  febrijven  voorder gaen 
My  tot  zulke  menfeben  voegen. 
Die  baer  zelden  wel  vernoegen  ; 
Mcr/fcben  die  baer  levens  tijd, 
bet  laetfte  eynde  glijd  ; 
Menfcbot  die  na  wet  noch  reden, 
Hare  cjua genegent beden 
ln  bet  winnen  leydenaen, 
Maer,  7ia  dat  de  luften  gaen  - 
Menfeben  die  geen  deugden  achten. 
Om  hoer  Uiften  te  betrachten  ; 
Menfeben  die  baer  zinnen  veen, 
Yloe  men  luften  zal  voldoen  ; 
Menfeben  om  baerluH  te  [loken, 
Wonderlijke  ftfjze  koken 

Zulke  menfeben  wijs  ik  aen, 
Woc  zy  hierin  zullen  gaen. 
Ath\  de  dood  wijft  ons  ter  deugden 
£;/  dedcod,  dcod«r;lc  vreugden  ; 
Dood  die  leerd  c;?s  m  't  gewerd, 
Wat  degeyle  rniynê  doet ; 
Dood  dte  leerd  ens  aen  de  zinnt% 
&c*g(ü  vcor  het  cjft  te  Hiinm\ 


Lujlen  als  een  plaeg  te  vlien, 
Zooze  tletigdeloos  gefebien  -9 
Minm  ais  een[irik  te  rnyen% 
Die  de  ziele  brengt  in  't  lyen. 
heer,  ey  leer ,  hoe  dat  gy  meugd, 
Leer  en  leve  na  de  deugd  -9 
Leer*  om  deugden  te  verwerven, 
Alle  lufl  te  doen  verfterven 
Leer,  6  menfeb  in  u  gemoed. 
Dat  de  dood  de  deugde  voed- 
Doodden  back  vans  Wemels  vreugd 
Wijfi  ons  op  de  weg  derdeugds,(de, 
Zalig,  die  bun  laten  rxen, 
Met  de  deugd  ter  dood  te  gaen. 
O  !  die  zoo  hier  op  der  aerden, 
Zal  dien  laetfie  reys  aenvaerdcn% 
Die  zal  vinden  dat  de  deugd 
Gaet  vooralle  werelds  vreugd» 
Die  om  deugden  heeft  geftreden, 
Die  om  deugden  beeft  geleden, 
Die  zal  in  zijn  laetfie  dag 
Zien  hee  veel  de  deugd  vermag. 
Die  zal  zien  dat  alle  wedden. 
Die  bet  vlcefch,  oft  wereld  teelden, 
Aen  de  \iele  zullen  ztin, 
Geefel  flageny  ziele  pijn. 
O  gelukkig  !  die  zijn  leven 
Tot  de  deugde  kan  begeven, 
Op  de  dood  gedachten  voen, 
Om  gefiadig  deugd  te  doen. 
Deugd,  een  Goddelijk  vermaken, 
Deugd,  die  zielen  blijd'  ken  maken, 
Deugd,  die  onze  zielen  fpijsl,  ^ 
Deugd  %  die  ons  ten  Hemel  vvt:&y 
Deugd  ',  die  alle  werelds  fmerte, 
Zal  verdrijven  uyt  het  herte  ; 
Deugde  ,  die  ons  door  de  dood, 
Tr ooft  in  ons  geleden  nnnd ; 
Deugde,  die  ons  in  ft  "jerfcheyen, 
Vrolijk  zal  ter  dood  geleden  ; 
Deugd,  dte  on^e  laetftcn  dagb 
Trcoff  9)  't  jt erven  geven  tnnfb* 
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Zoo  wie  zich  voor  den  vd  der  [ondcn  tvil bevryen. 
Die  dicnd  de  oorfiiek  djoo  wel,  ds't  mrk  te  mycn. 

\A  En  fiet  hoe  dat  den  menfch  de  fonden  komt  te  pleo-en 
AVJLbchoon  dat  het  herte  tot  geen  fonden  is  genegen  •  ö  ' 
Men  het ,  dat  buy ten  wil,  den  menfch  in  fonden  glijd, 
Urn  dat  hy  in 't  begin  de  corfaek  niet  en  mijd. 
Ik  lalin  dit  geval  een  fake  gaen  verklaren, 
hoe  feker  man  en  vrouw  zijn  in  dit  ftuk  gevaren : 
Een  faek  by  onle  tijd,  en  in  ons  lant  gelchier, 
Op  dat  den  lefcr  hoor,  en  voor  zijn  ooi>en  lier, 
Hoe  lichtelijk  een  menfch  zich  felven  brènt>t  in  lyen, 
\\  anneer  hy  tot  het  quaet  de  oorfaek  nier  wil  myen. 
Daer  was  een  feker  man  die  had  een  jonoe  vrouw 
Zoo  eerbaer  en  foo  kuy  fch  als  menfe  wenfehen  fouw : 
Jien  loet  en  aerdigdier  van  lichaem  en  van  leden 
Zeer  vriendelijk  van  praer,  en  minnelijk  van  reden  5 
En  die  noch  boven  dien  een  winkel-nering  driift, 
En  die  de  boeken  hout,  en  rekeningen  fchrijfc : 
Een  vrouw  van  gauwe  geeft,  een  vrouw  van  eerbaer  leven, 
JJie  aen  de  klanten  ken  een  aerdig  praetje  geven  • 
Een  vrouw  die  nimmermeer  op  vuyte  kiften  docht 
Maer  van  een  geyle  boef  tot  haften  werd  verfocht. 
Hy  ioekt  gelegentheyt,  door  averechtfche  we^en 
Hy  doet  gelijkerwijs  dat  fulke  linkers  plegen : &  ' 
Hy  gaet  het  vrouwtje  na,  hy  fpreeckt/e  dikmaels  an, 
Hy  doet  in  dit  geval,  wat  dienftig  wefen  kan  : 
Hy  feyd  hoe  dat  zijn  hert,  hy  feit  hoe  dat  zijn  zinnen, 
Upt  hoogfte  zijn  geneygt  haer  foete  jeugd  te  minnen  : 

Hy  zeit  hoe  dat  zijn  luft  tot  hare  minne  ftrekt 
t  Pj  h°crhae,r  5eu"d  ziln  h^t  tot  minne-luften  trekt. 
In  t  laeft  foo  barft  hy  uyt,  o  fchoone  bloem  der  vrouwen  ! 
Ik  kan  eylaes  !  ik  kan  my  langer  niet  onthouwen : 
Ik  voele  dat  de  min  my  plaegt  met  zoete  pijn 
Dies  Iaet  my  doch  een  nacht  üw  lieve  byllaep  zijn  ; 
Ik  bui  u  laet  my  doch  een  nachje  by  u  ruften 
In  vriendelijk  onthael  van  minnelijke  Iuftcn  : 

Vergunt  my,  ey  mijn  lief!  maer  eenmael  defe  vreun, 
Ik  lal  u  alles  doen  wat  gy  bedenken  ineuo-t : 

• v:  ik 
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Ik  zal  u  wederom  op  uwe  gunft  vereeren , 
't  Zy  met  een  fomme  gelds,  oft  wat  gy  zult  begeeren^ 
Ia  koopen  al  her.  geen  wat  moy  en  aerdig  hiet, 
En  weygerd  maer  aen  my  u  fchoone  leden  niet. 
De  vrouwe  ftaet  en  peynft,  en  febijnd  als  heel  verflagen, 
Doch  heeft,  in  dit  geval,  haer  niet  te  wel  gedragen  ; 

De  vrouw,  doortrapt  en  loos  ,  bedenkt  een  flimme  vond, 
En  toond  een  zoetgelaet,  en  vriendelijke  mond. 
Schoon  dat  ik  willig  waer  mijn  fchoot  aen  u  te  gunnen, 
Hoe  zoud  ik  voor  mijn  man  dat  beft  verborgen  kunnen  I 
Schoon  dat  ik  uwe  wil,  in  dit  geval,  voldeed, 
Hoe  zoud  het  beft  gefchien  dat  niemand  daer  van  weet  ? 
Voorwaer  gy  zoud  my  licht  tot  uwen  wil  bepraten, 
Ik  zoud  my  tot  uw  wil  wel  haeft  bewegen  laten, 

Het  geld  brengt  veel  te  weeg  ,  een  vrouw  wort  licht  be- 
Wanneer  zy  hier  of  daer  van  moye  dingen  hoord.  (koort, 
"  Let,  toete  vrouwtjes  let,  op  't  gene  gy  zult  hooren, 
"  Het  fchijnd  als  van  natuur  de  vrouw  luy  aengeboren, 
<<     Dat  h;;er  eenegentheyt  op  moye  dingen  ziet, 
««     Schoon  dat  de  eerbaerheyt  haer  zei  ver  dat  verbied  ; 
«'Het  febijnd  de  vrouwtjes  zijn  als  van  natuur  genegen, 
«'Metkoftelheyd  en  pracht  haer  hoogfte  luft  te  plegen; 
«     Al  wat  men  vrouwe  noemt, in  moye  dingen  mald, 
"     Het  ooo-e  van  een  vrouw  op  koftelheden  valt, 
*  Doorgaven,  en  door  geld,  foo  word  een  vrouw  gevangen 
u  Het  geen  maer  ftricken  zijn  waer  aen  deziel  blijft  hangen. 
De  vrouw,  die  op  het  geld,  en  moye  dingen  peynft, 
De  vrouw,  die  om  het  gek,  haer  rechte  meening  veynlt  ,- 
Die  wil  op  zijn  verzoek  Hem  by  haer  laten  komen, 
Zoo  haeft  als  hare  man  een  reys  heeft  aenger.omen, 
Zoo  haeft  hy  hiet  of  daer,  oft  elders  zich  begeeft, 
Oft  zy  hy  uyt  der  ftad  yets  te  verrichten  heeft  ; 
Zal  zy,  gelijkze  feyt,  hem  by  haer  doen  ontbieden. 
Op  dat  zijn  minne-luft  mocht  na  zijn  wenfeh  gelchieden. 
Hy,  die  de  vrouw  (geloofd,  die  neemt  dit  zeggen  aen, 
En  is  met  deze  hoop  voor  die  tijt  weg  gegaen  ; 
De  vrouw  komt  bv  haer  man,  en  tracht  van  deze  zaken, 
Het  befte  dat  zy  weet,  aen  hem  bekend  te  maken  : 
Hoor,  zeyd'  zy,  lieve  man,  wat  dat  my  ïsgelchied, 
Een  ding,  een  wonder  ding,  ey  lieve  ftcur  u  niet  j 


TER  DEVGDEN. 

My  is  een  zeldzaem  ftuk  op  hc  den  voor  gehouwen, 
I  Geen  ik  u  melden  zal,  en  dar  ter  goed  err  rouwen, 
My  is  een  leelijk  ftuk  op  heden  voor  geleyt, 
Een  ftuk  dat  nodig  diend  zijn  echte  man  gezeyt  • 

En  echte  huyfvrouvze  tot  buyten  luften  aengefocht ,  moet  mms  oor- 
fideels,  fulks  -voor  haer  bei-genood  verfvvijgen :  aengefien  de  manneliiko 
liefde  toi tfijn  huyfvrou,  over/ulks  vvraekgierigheyd  veroorfaekt.uyt  wel- 
ke velejchanden.jvvartgheden,  en  ellenden  kunnen  voortkomen  :maer  in 
tegendeel  (  met  aen fiende  giften  ofte  gaven .  door  de  welke  een  vrouw 
word  aengefocbt  tot  overfpel)  moet  fy  in  't  alder  ecrfle  beoinfel  daer  kloek- 
moedigtegen  ftrijden :  en  dat  met  drey  tementen  van  fijn  verfoek  de  scheelt 
wereld te  fullen  ont  de  eken  :  hetwelk  tkhoude  tevvefen  de  beauaemjle 
middel  op  defegelegentheyt,  niet  doende  gelijk  gedaen  heeft  die  vene  van  Jé 
welke  wy  defe  Hiftorie  aen  den  dach  brengen,  die  (alify  meende  met  be~ 
hendigheyt  uyt  haerminnaer,  een  goede  fomme  gelds  te  kloppen  ,  en  even- 
wel infonden  van  overfpel  niet  te  vervallen)  haer  ten  hoogften  vond  be- 
drogen,  gelijk  wy,tn  onfe  volgende  rijmen,dat  den  Lefer  fullen  vertoont*. 
De  vrouw  ontdekt  de  zaek  en  gaet  de  man  verklaren, 
Hoe  dat  zy  wierd  verzocht,  en  hocze  was  gevaren 
En i  watze  had  gezeyt,  en  watze  woud  beftaen,  ' 
indien  t  haer  echte  man  zoud  vinden  zoo  geraèn  - 
De  man  door  gierighey  t  ook  tot  het  geld  genegen, 
Die  laet  zich  van  zijn  vrouw  tot  deze  daed  bcwe«en- 
Zy  plegen  beyde  raed  hoe  men,  in  dit  geval,  * 
De  zake  op  het  beft  in  't  kort  beleggen  zal  j 
In  't  eynde  vond  men  goet,  de  man  zSu  zich  verftekcn, 
1  erwijl  den  mmnaer  quam  om  met  de  vrouw  te  fpreken  * 
De  man  die  zoud  zoo  lang  alleen  op  zolder  gaen,  * 
En  door  een  open  fpleet  fijn  oogen  nederflnen ; 
En  eer  daer  met  zijn  vrouw  yets  q'uame  te  ^ebeure, 
Zoud  hy  opftaende  voet,  de  vreugde  kom?n  fteure'. 
t  Gefchied  op  zeker  tijt  gelijk  het  was  gezeyt, 
(En  fie-daer  word  de  zaek  op  valfchey t  toegelevt) 
Demmnaerkreegdeleus,  en  heeft  de  tijng  vernomen, 

f  i  j     rCC     Uur  voor  hem  nu  was  gekoinen 
Als  dat  de  man  nu  was  vertrocken  uyt  'der  ftat,  ' 
Zoo  dat  hy  na  zijn  wil  bequame  middel  had.  ' 
hiy,  die  wel  was  gewoon  op  zulken  jacht  te  tyen 
Die  komt  hem  daer  ten  huys,  en  bv  de  vrouwe  vlyen  • 
Die  heeft  hem  aen  haer  zijd,  enneffens  haer  ^efteld' 
ün  Itort  daer  m  haer  fchoot  een  groote  fomme  oC]d* 
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Hy,  die  zich  nader  voegd,  die  fteld  zich  ondertuflèn, 
Haer  lieft'elijke  mont,  haer  lipjes  eens  te  kullen  j 
Zy  zeyd'  fals  hy  fijn  hant  ontrent  haer  fchoot  begaf) 
Wacht  wat,  ik  fal  het  geit  eerft  van  my  leggen  af  j 
Zy  had  foo  haeft  het  geltin  handen  niet  genoten  j 
Zy  had  foo  haeft  het  geit  niet  in  de  kift  gefloten, 
Of  hy  grijpt  na  haer  borft,  en  na  het  ichortekleet ; 
Hy  feit,  lief  als  gy  wilt,  ik  ben,  feit  zy,  gereed. 
Doch,  eer  ik  voorder  ga  foo  moet  gy  my  ontdecken, 
Waer  dat  deuytzicht  van  dees  venftcrs  heenen  ftrecken  ; 
Ey  uoet'er  doch  een  op !  foo  zult  gy ,  feit  hy,  fien, 
Een  wonderlijk  bedrijf,  een  vreemde  zaek  gclchien. 
De  vrouw  op  zijn  verzoek,  die  deed  een  venfter  open, 
En  hy  komt  op  een  kort  ook  voor  het  venfter  lopen, 
'  Hy  loft  daer  een  piftool,  en  fchiet  ten  venfter  uyt, 

De  vrouw  die  wort  verbaeft,  en  vraegt  wat  dat  beduyt? 
Dit,  zeit  hy,  is  mijn  doent  wanneer  ik  ben  genegen, 
Om  met  een  echte  vrouw,  de  foete  min  te  plegen  j 
Zie  daer  heb  ik  noch  twee  piftolen  wel  geinen, 
Den  een  paft  op  dc  geen  dicmy  foekt  te  verraen, 
Den  tweeden  paft  op  u,  zoo  gy  u  niet  wilt  voegen, 
Om  met  een  viye  wil  mijn  Kiften  te  genoegen. 
De  man  die  boven  lach,  en  zich  bedrogen  vont, 
Die  fach  hoe  dat  fijn  vrouw  daer  als  verwefen  ftont. 
De  man  moft  zijn  bclcyt  om  defè  reden  ftaken, 
En  foo  fijn  cygen  vrouw  fien  rot  een  hoere  maken. 

Hy  deed  met  haer  fijn  wil,  fchoon  dat  zy  woud  oft  niet, 
De  vrouw  die  word  gebruykt  het  geen  de  man  acnziet. 
Zie,  echte  vrouwen,  zie,  cy  zie!  hier  voor  uw  oogen, 
Hoe  door  de  gierigheyd  de  wijf  heyt  wort  bedrogen. 
Leer,  echte  luyden  leer,  u  wijifelijk  beraen, 
Ey  !  wilt  een  open  oog  op  defe  leflen  flaen. 
Leer,  met  geen  minne-luit,  in  uwe  echtte  mallen, 
Daer  kan  te  veel  verdriet  en  zwarigheyt  uyt  vallen. 
De  man  van  defe  vrouw  die  barft  by  na  van  fpijt ; 
De  vrouw  die  fucht,  en  fchreyt,  en  is  haer  eere  quijt. 
Leer,  echte  vrouwen.'  leer,  uyt  defe  vrouw  haer  plagen, 
Hoe  gy  in  foo  een  zaék  u  hebben  ftik  te  dragen; 
Leer,  dat  op  zulk  verfoek  ey  niemant  lijden  meugt, 
Maer  dat  gy  uw  gedacht  moe:  (tellen  on  de  Deugt ; 
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£n  dat  gy  in  t  begin  de  oorfaek  wel  leert  myen, 
Jn  dien  dat  gy  u  wilt  voor  ongeval  bevryen 

Leer,  echte  vrouwtjes,  leer,  en  druk  mijn  ldTen  irn 
In  dien  gy  wort  verfocht  tot  luft  van  buyten  min  - 
ln  dien  u  yemant  foekt  met  gaven  te  bekoren  • 
Gy  moet  op  deugden  ftaen,  en  niet  na  giften  hooren  • 
G-y  moet  met  geenen  fchijn,  in  defe  faken  gaen, 
5cnoon  dat  gy  niet  en  meent  de  Tonden  toe  te  ftaen : 
Schoon  dat  gy  jokt  of  mald  ,  noch  mach  het  niet  wfchicden, 
GX ™« «n  dit  geval  de  kleinfte  oorfaek  vlieden  ;° 
De  alderminfte  faek,  hoe  wel  in  jockerny, 
Die  ftaeteen  echte  vrouw  in  geene  deelen  vry  • 
De  deugde  wijft  het  aen,  en  leert  aen  echte  vrouwen 
Geen  minnaers  op  't  verfoek  van  fullix  aen  te  houwen' 
öchoon  dat  gy  *t  niet  en  meend.nochtna  defonden  helt 
Behoudens  uwe  eer,  legtlagen  nahet  geit ; 
Het  zy  dat  gy  beftaet  uyt  jockerny  te  gecken, 
JMoch  moet  een  echte  vrouw  dit  uyt  haer  herte  treckeo, 
Wel  aen  dan,  tot  beftuyt,  wil  ik  u  wijfen  aen, 
Mmd  God  in  ware  deugd,  foo  kan  't  niet  qualik  gaen. 

Een  boofe  vrouw,  een  quaet  huwelijk. 

'tTS  by  mijn  rijt  gebeurd,  verleden  weynig  jaren, 
Als  dat  er  hier  ter  fteê  twee  jonge  luyden  waren, 
lm  dat  de  dochter  was  van  oude  burgers  ftam, 
Geboren,  en  geteelt,  hier  binnen  Amfterdam. 

Gekomen i  tot  haer  jeugd,  en  wel  bequaem  te  trouwen. 

ün  heeft  de  vrijfters  ftaet  niet  langer  onderhouwen : 
Daer  is  als  doen  ter  tijd,  een  jeugdig  quant  geweeft, 
Hn  van  een  goed  beleit,  en  van  een  kloeken  peeft» 

Die  op  dit  rijpe  dier  zijn  oogen  heeft  gedagen, 

i j  Cu  mr vare  trouw  zii" lieftle  toe  gedragen  - 
Hy  heeft  haer  aengefocht,  en  hertelijk  gevrijr, 
Ook  hare  weder-liefd  verkregen  met  der  tijd. 

De  ouders  van  de  maegd  hier  kennis  van  Pekreeren, 

Die  waren  tot  de  faek  van  herten  wel  genegen, 
1  e  meer,  dewijl  hy  was  van  eerelijk  gemoet, 
tfclecft,  en  heus  van  aert,  in  deugden  op  gevoet  * 

Int 
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in  't  befte  van  fijn  jeugd,  in  't  eellte  van  fijn  jaren, 
En  in  een  goeden  itijf  van  Koopmanfchap  ervaren i ; 
Dies  ftaer  men  't  houwlijk  toe,  hy  toond  fich  bly  gemoed 
Vermits  hy  aen  de  maegd  een  machtig  houwlijk  doet, 
Men  zich  dit  lieve  paer  door  echte  liefde  «ouwe  j 
Men  zach  in  groow  vreugd  de  blijde  bruyloft  houwe  { 
Men  zach  'dees  lieve  twee  een  korten  tijd  verheugd, 
En  plegen  met  vermaek  de  zoete  minne  yreugd. 
Zy ,  van  een  quaden  aert ,  die  zocht  in  alle  deelen, 
Alleen  met  dezen  man  na  h;  ren  wil  te  fpeelen  ; 
Zy,  die  op  yder  uur  een  vreemde  lult  bedoent, 
Heeft  alles  na  haer  fm,  en  na  haer  wil  gekocht. 
De  man  laet  haer  een  wijl  in  dit  bedrijf  volherden  ; 
De  man  laet  haer  een  wijl  na  haren  w:l  gewerden  ; 
Zv  ziende  dat  de  man  uytliefden  haer  ontliet, 
Gebruykt  hem  als  een  fiaef  en  eef  d  fijn  goedheyd  niet. 
In  't  evnde  is  't  foo  veer  met  deze  vrouw  gekomen, 
Dat  zy,  in  't  kort  gezeyd,  de  broek  heeft  aen  genomen, 
Haer  vneefter  van  het  huys,  en  van  de  man  geraaekt, 
Waer  door  hy  (al  te  laet)  in  droeve quelhng  raekt. 
'«  Wanneer  een  kleene  vonk  in  rijds  niet  word  gebroken, 
m  Hei  vuur  niet  uyr  gedooft  wanneer  t  begint  tefmoken, 
«De  vonk  ontfteekt  de  brand,  en  maekt  een  felle  vlam, 
• '  Om  dat  men  haer  in  :t  eerft  hun  voedzel  met  benam  j 
■ 1  De  vlam  vernield  het  al  waer  datze  by  ken  raken, 
«  Men  fietze  menig  huys  tot  puyri  en  aflche  ma iKen. 
Zoo  gaet  het  met  een  vrouw  als  zy  haer  wille  heeft, 
E  n  boven  het  gebied  van  hare  voogd- heer  leeft. 
Dc  vrouw  van  wien  ik  fpreek  heeft  haer  alzoo  gedragen, 
Dat  ik  genoodzaekt  ben  ook  over  haer  re  klagen, 
Ter  oorzaek  dat  hier  uyt  een  echte  vrouwe  leer, 
Te  toonen  aen  haer  man  behoorehjke  eer. , 
Te  leeren  ook  den  man  (die  vredig  huy  s  wil  houwen) 
Hoe  dat  hy  leven  moet  met  fijne  echte  vrouwe. 

*  M  fp  ijs  niet  dat  een  man  fijn  vrouwe  d.end er ,  eetd  } 
Maer /dat  hy  haer,  niet  al  roe  laer  ^««gg;. 
'k  Mifprijs  niet  dat  een  man  fijn  vrouwe  zoekt  te  vieren  , 
Mier  da  het  moet  gefchien.  met  reden  en  mameren  ; 
Een  vrouw  is  als  eRen  paerd,  dat  als'tZMnwüle  heeft, 
Zeer  weynig  aa  de  wil  van  zijnen  meelter  leeit, 
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Een  paerd,  zoo  t  niet  en  werd  in  zijnen  wil  bedwongen, 
3'  't  Werd  meefter  van  zijn  heer,  en  dat  door  vreemde  fpron- 
3  Een  vrouw  te  veel  ontzien  bevint  mén  zelden  goet,  (gen« 
i  'k  Prijs  liefde  tot  een  vrouw,  maer  niet  in  overvloed. 
Hoor  echte  lieden  hoor,  hoe  dat  hier  is  gevaren, 
pit  jonge  zoete  paer,  na  datze  weynig  jaren 
In  hare  echte  fhet  te  zamen  zijn  geweett  5 
ft  Is  leering  voor  die  geen  die  deze  rijmen  leeft, ) 
De  vrouw  die  op  haer  man  in  geene  deelen  pafte, 
Nocht  noyt  volbrengen  woud  het  geen  hy  haer  belafte  ^ 
Die  heeft  met  dwars  gelaet  hem  altijt  wederftaen, 
Daer  hy  met  goedheyt  heeft  haerftuurfheyt  ondergaen  j 
Zy  koft  in  geener  wijs  zijn  vriendfehap  niet  gedoogen, 
Maer  lag  hem  ftadig  aen  met  averechtze  oogen, 
Wat  liefde  dat  hy  haer  betoonde  of  bewees, 
Noyt  dat  in  haer  gemoed  een  goe  vergelding  rees ; 
>Noytdat  zy  zijne liefd  met  liefds  vergelding  loonde, 
Maer  wrevelig  en  dwers  haer  tegens  hem  betoonde ; 

Wat  dienftcn,wat  gefmeek,  wat  vrundfehap  hy  haer  deed, 
Zy  acht  het  olies  niet,  de  goede  man  tot  leet. 
-ty  ziende  in  het  lelt  dat  alles  was  verloren, 
En  d  u  hy  haer  niet  koft  met  goedigheyt  bekoren, 
Zoekt  op  een  ander  wijs,  maer  leyder  al  telaet, 
Te  zuy veren  zijn  vrouw  van  't  in  gewortelt  quaet ; 
rïy  denkt  vaft  ,  by  zich  zelfs,  kan  goedigheyt  niet  baten,' 
Zoo  moetik  my  voortaen  eens  quaed  cn  boos  gelaten j 
Ik  moet,  fchoon  ik  niet  wil ,  my  anders  ftcllen  an, 
Qiiaed  met  de  quade  zijn  als  't  beter  niet  en  kan  5 
Ik  zal,  na  dezen  dag,  een  ander  middel  plegen, 
fyaerdöorik  hoop  mi*n  vrouw  tot  goedheyt  te  bewegen  ; 
Wanneer  fy  haeren  aert  boos-aerdig  toont  aen  mijn, 
Ik  lal,  dat  fwecr  ik  haer,  noch  tienmael  boofer  zijn ; 
lk  fa),  haer  boofen  aeit,  nu  langer  niet  verdragen, 
Al  (ouder  al  de  buurt,  ja  d'heeleftad  van  wagen  : 

Ik  fa!  niet,  fooik  placht,  haer  jboof  heid  meer  ontfien, 
Al  waer  \  ook  dat  ik  moft  veel  honden  mijlen  vlieou 
1c  Wil  liever  (onder  vrouw  in  ruft  en  vrede  leven, 
Ik  wil  veel  liever  my  ter  plaerfen  gaen  begeven, 
Al  waer  ik  onbekenttotacn  mijn  laeftedag, 
In  eenfaemheiten  vreed  mijn  leven  (lijten  mach, 

G  Als 
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Als  met  een  booze  vrouw  re  leven  in  een  helle, 
Van  ongcrufte  ftrijt  en  dagelijxze  quelle, 

Geen  grooter  kruys  op  aert,  geen  meerder  fmert  of  pijn, 
^  Als  mee  een  booze  vronw  altoos  geplaegt  te  fijn. 
^Gebeurt  op  zeker  rijt,  de  vrouw  begint  te  klagen, 
Dat  zy  een  fiekt  gevoelt  door  hare  leden  jagen ; 
Jk  ben.zeyt  zy,  niet  wel,  ik  ben  niet  wel  te  p'asj 
Ik  voel  my  niet geftelt gelijk  ikeertijts  was, 
Wat  ben  ik  zot  geweeft  dat  ik  my  heb  begeven, 
Met  zoo  een  man  als  gy,  te  cyndigen  mijn  leven  > 
Wat  ben  ik,  ach  cylaes  !  in  ongeval  gcraekt, 
Dat  ik  mijn  minder  heb  mijn  over  heer  gemaekt  ? 
Wat  ben  ik  in  een  poel  van  ongeluk  gekomen, 
Dat  ik  u  echtelijk  heb  voor  mijn  man'  genomen  ? 

Gy  Gooflen  als  gy  fijt  ?  gy  ful,  gy  rechte  bloct, 
^  Gy  leeg-marfcb,  kalc-neet,  op/napper  van  mijn  goer  j 
Gy  zijt  het  die  my  doet  foo  menig  reyzc  zuchte, 
Ik  mach  u  geen  meer  zien,  ik  mach  u  niet  meer  luchte  j 
Gy  kunt  my  na  verdienft,  niet  dienen  in  waerdy, 
Al  war  'er  is,  van  wie,  is  't  anders  als  van  my  ? 
Hy  die  al  veynzent  fpreekt  toont  fich  bequaem  in  rede, 
Wel,  zeyt  hy,  lieve  vrouw,  'k  verwonder  my  op  hede 
Van  't  ?ene  dat  gy  zegt,  en  buyten  reden  fpreekt, 
Gedenkt  het  is  een  zwaerd  dat  my  in  't  herre  fteekt ; 
Hebt  gy  my  waerd  gekent  voot  uwen  man  te  trouwen, 
Zoo  kent  my  waerdig  ook  voor  uwen  man  te  houwen  ? 
Vw  echt  is  immers  vry,  niet  met  bedwang  gefchiet, 
Na  klagen  is  vergeefs,  en  was  't  uw  wille  niet  ? 
Wat  reden,  of  wat  recht,  hebt  gy  van  my  te  klagen  ? 
Waer  in  heb  ik  my  niet,  foo  het  behoort,  gedragen  ? 
Wat  heb  ik  op  gefnapt,  oft  van  o  goet  verkort  ? 
Ik  raet  u,  voor  het  beft,  dat  £>y  eens  wijfer  wort  j 
Ik  raed  u,  dat  gy  u  doch  lact  ten  beften  raden, 
Oft  anders  Gop  zal  ons  toe  zenden  meerder  quaden ; 
Dat  is,  ftelt  u  geruft,  leeft  vredig,  wel  te  vreèn, 
Ik  bid  u,  lieve  vrouw,  ik  bid  gebruykt  de  reen. 
En  heb  ik  niet  gedaen  na  plichte  mijnes  trouwe  ? 
Betracht  ik  niet  mijn  huys  in  eeren  op  te  houwe  ? 
Jtndoenik  niet  mijn  beft  in  alles  foo  ik  moe:? 
Zoo  wenfeh  ik  dat  aen  my  dc  Hemel  wraeki  doet  j 
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Ik  zoek  van  decs  tijt  af  beftek  met  u  te  maken  ; 
Ik  zoek  van  dees  tijt  af  ook  alle  t  wift  te  ftaken ; 
Ik  zoek  voortaen  met  u  mijn  lief,  na  dezen  dag,' 
Vi  eedzacm  te  leven  zoo  het  immers  wezen  mach  ; 
Indien  gy  uwen  aert.na  reden,  wilt  ontwennen, 
En  my  voor  uwen  man,  als  hooft  en  voogt  erkennen, 
Gelijk  als  dat  bctacmt ;  zoo  zult  gy  fien  in  mijn , 
De  liefde  die  behoord  tot  zulk  een  vrouw  te  lijn  ; 
Maer  wilt  gy,  als  tot  noch,  my  dwingen,  en  regeeren,' 
Wilt  gy  als'voogt  van't  huys  het  hüyfgezin  beheeren  ; 
En  alles  wat  'er  is  doen  Hellen  na  uw  fin, 
Zoo  denkt  vry  dat  ik  u  na  dezen  niet  bemin, 
Nocht  voor  mijn  echte  vrouw,  in  geenderley  manieren 
Zal  eeren,  oft  ontzien,  zal  dienen  nochte  vieren  y 
Maer  reyzen  buytens  lands  en  fcheyden  van  u af, 
Tot  my  de  bleeke  doot  zal  leyden  in  het  graf. 
Zy  met  een  boos  gelaet  gelijk  boos  aerde  wijven, 
Begint  met  haren  man  als  finneloos  te  kijven  5 

Wat  waent  gy  lompen  loer  ?  wat  waent  gy  dat  ik  fal 
My  voegen  na  uw  wil,  u  dienen  te  geval  ? 
V  leeg  maVfch,  kalen  bloet,  die  van  het  mijns  moet  leven, 
Zou  ik  my  na  uw  wil,  tot  uwen  dienfte  geven  ? 
Zou  ik  de  minfte  zijn,  dner  ik  de  meefte  ben  ? 
O  neen  !  gelooft  dat  ik  dat  niet  begrijpen  ken  ; 
't  Is  't  mijne  dat'er  klapt,  't  is  al  van  mijn  gekomen,' 
Dies  wil  ik  fijn  geëert,  gedient,  in  acht  genomen  ; 
'k  Wil  onder  u  niet  ftaen,  nocht  doen  dat  gy  gebiet, 
Ik  ben  als  vrouw  en  voogt,  en  ken  u  anders  niet; 
'k  Wil  alles  na  mijn  fin  en  na  mijn  wil  beleggen, 
En  wil  niet  dat  gy  daer  een  woort  zult  tegen  zeggen  j 
O  fuffert !  drogen  nurk,  die  my  mijn  vreugt  belet ; 
O  grimmer  aen  den  haert !  o  dromer  op  het  bed  t 
Wat  waent  gy  dat  gy  my  na  uwen  fin  zult  dwingen  ? 
Veel  liever  leer  ik  u  een  ander  deuntje  fir.gcn  -y 

'k  Verwonder  dat  gy  durft  aen  my  dit  leggen  veur," 
Reyft  heene  daer  't  u  luft,  en  gaet  vry  dactlijk  deur : 
Gy  zult,  dat  zweer  ik  u,  dien  dag  niet  meer  beleven, 
Dat  ik  te  bedde  my  by  u  weer  lal  begeven. 

Volbrengt  het  geen  gy  zegt,  en  gaet  terftont  van  mijn," 
En  zoo  gy  't  niet  en  doet,  zal  ik  'de  eerfte  fijn, 
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Zy  meteen  dullekop,  van  gramfchap  aen  geftreden, 
Niet  liende  op  de  eer,  verlaten  van  de  reden  , 

Sluyt  kas,  en  kiften  op,  en  met  een  domme  kracht, 
Rukt  al  her  goet  by  een  door  haer  daer  in  gebracht : 
Pakt,  fa  kt  het  alles  op  en  heeft  het  tTaem  gebonden, 
En  ook  vanftonden  aen  haer  dienlhnatgr  uy  tgcfonden, 
Die  heeft,  daer  voort,  een  fchuyt  doen  kornen  aen  dc  wal, 
Die  haer,  en  ook  het  goed  gelijk  vervoeren  fa). 
De  man,  hoe  wel  verbaeft,  gebruykt  nochtans  de  rede. 
En  heefr  haer  boos  bedrijf  geduldelijk  gelede, 
Hy  zijnde  goet  van' aert,  een  wel  begaefden  man, 
Die  fiet  al  haere doend  met  goeden  oogen  an. 
Zy  die  ren  laetften  heeft  haer  uyt  den  huys begeven, 
Roept  boofwicht;fnoodcn  fchelm,verdrucker  van  mijn  leve. 
Hy  met  een  foete  tong,  en  met  een  wijs  beleyd, 
Heeft  haer  al  eer  zy  ging,  dees  woorden  toegefeyt : 
Ivlijn  vrouw,  mijn  echte  vrouw,wat  wild  gy  doch  bedrijven, 
Vlucht  wacr  gy  wild  ,  gy  moet  mijn  echte  vrouwe  blijven, 
Schoon  gy  my  legt  te  laft  dat  ik  de  oorfaek  ben, 
Voor  God,  in  mijn  gemoet,  ik  my  onfchuldig  ken  j 
Zoo  veel  en  kunt  gy  noy  t  u  over  mijn  beklagen, 
Oti  ik,  door  Godes  hulp,  lal  't  duidelijk  verdragen  : 
Dat  gy  verfcheyden  wild  wil  ik  niet  regenftaen, 
Maer  even  wel  uyt  liefd  u  noch  ten  beften  raèn  j 
*t  Is  my  van  mijn  gemoet,  en  Godes  wet  bevolen, 
V  re  vermanen,  dar  gy  toe  fier,  niet  te  dolen, 
Gedenkt  de  oude  fpreuk,  ik  bid  u  daer  uyt  leer : 
Hoogmoet  komt  voor  den  val  .echtfeheydmg  ibekt  oneer. 
Ik  heb^r  meer  gekend  die  in  haer  echte  fcheyde. 
En  die  het  ongeval  tot  quaden  eynde  leyde. 
Zy  even  trots  en  boos,  zy  even  vol  van  haet, 
Toond  haer  verdurven  aert,  en  blijft  noch  evenquaet, 
Gaet  meteen  dulle  kop  van  man  en  kinders  fcheyen, 
De  man  treutd  in  het  hert,  de  kinderen  die  fchreien : 
Zy  fond  er  eenig  liefd  tot  kinders  ofte  man, 
En  trekt  haer  d  een  zijn  fmert ,  noch  d'andersfchreyen  an : 
Zy  gaet,  men  weet  niet  waer,  en  blijft  een  wijl  verfteken, 
De  man  van  droefheyt  fchijnthet  hert  in  't  lijf  te  breken, 
En  roept  föo  menigmael,  o  Hemel !  wat  wild  zijn  ? 
Wat  heb  ik  doch  beftaen?  wat  hebt  gy  voor  met  mijn  ? 
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Ach!  oft  ik  liever  had  ter  dood  toe  al  geleden, 
En  duidelijk  geleefd  in  alle  tegenheden, 
Als  dus  onteert  te  zijn,  by  yedcr  een  befpot, 
Geeft  my  in  defe  faek  doch  wijf  heid,  groote  God, 
Hoe  ik,  in  dit  geval,  my  beft  fal  kunnen  dragen, 
Dat  ik  u  lieve  God,  mach  foeken  te  behagen ; 

Vergund  my  goede  God  mijn  naetftigheid  te  doen, 
Dat  ik,  in  eer  en  deugd,  mijn  kinders  op  mach  voen ; 
Ey !  gund  my  goede  God  dat  ik  het  foomach  maken, 
Dat  ik  met  eeren  mach  hier  door  de  werclt  raken ; 
Ik  bid  u  goede  God,  verleen  uw  hulp  aen  mijn, 
*kZal  vacler,  en  daertoeook  moedert  Tarnen  zijn, 
Om  mijne  kinderkens ineeren  t'onderhouwen, 
Waer  toe  ik,  goede  God,  uw  goedheid  wil  vertrouwen, 
Hy  die,  in  dit  geval,  zijn  vlijt  en  befte  doet : 
Hy  die,  ïnnaerftigheid,  by  daeg  en  nachte  wroet, 
Leefd  in  een  groot  getreur,  om  dat  hy  is  verlaten, 
'  Van  zijne  echte  vrouw,  weend  droevig  boven  maten  : 
Hy  fuft,  enis  befchaemd  voor  opfpraek  van  de  lien, 
In't  kort,*het  was  bedroefd  zijn  leven  aen  te  zien. 
't  Gebeurd  in  dit  geval,  de  vrouw  gact  quade  wegen, 
De  vrouw  die  fteld  haer  aen  als  quade  vrouwen  plegen; 
Want  als  een  echte  vrouw  van  haren  man  affcheyd, 
, ,  Men  fiet  dat  menig  boef  haer  loofe  lagen  leyd. 
De  vrouw  door  boofen  aert,  in  echt-breuk  ,  laes.'  bevonden, 
Vervalt  ook  met  'er rijd  van  deen  ind'ander  fonden ; 
Zy  die  uyt  boofen  aert  verlaten  heeft  haer  man, 
Doet  blijken  dat  haer  vleefch  geen  luften  weeren  kan. 
De  boeven  leggen  toe  tot  mif  bruik  haer  te  brengen, 
Zy  diehet  mifbrurk  liefd,  gaethaer,  eylaes !  vermengen 
Met  fielen  en  met  guy  ts ,  beroofd  van  eer  en  fchaemd , 
Waer  mede  dat  zy  pleegd  't  geen  d'eere  niet  betaemd. 
Zy  ga  et  en  fpceld  moy  vveér,  geeft  al  haer  goed  ten  beften, 
Doch !  na  den  arbeyd  is  foo  volgd  het  loon  ten  leften. 
Zy  was  foo  lang  bemind,  als  zy  van  hare  fchat, 
Noch  yet  wat  miflen  koft,  noch  yet  wat  over  had  : 
Maer  a>s  het  was  verteerd,  en  al  te  mael  verloren, 
Toen  is  den  eerfte  dach  van  haer  verdriet  geboren. 
Toen  zy  in  fonden  had  haer  goetjen  op  gemaekt, 
Is  zy  in  droeve  ftaet  en  fwarighey d  geraekt : 
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Zy  is  in  zoo  veel  fmert,  en  droeve  ramp  gekomen," 
Haer  leven  heeft  een  eynt  vol  gruwcle  genomen  ; 

Zy,  als  de  fnootltc  llons,  gaet  'zwieren  over  ftraet, 

Li  armocr  en  ellcht,  in  bedelaers  gewaet, 
En  bid  om  alemoes,  ror  onderhout  van  't  leven, 
Ik  ƒ  onberoemclijk)  heb  zei  ver  haer  gegeven, 

Zy  die  noch  deugt,nocht  fchaemd,  nöcht  zedigheyt.nocht 

Noch  eenigfins  van  decs  in  haer  gevoelde  meer,  (eer, 
Gaet  op  een  zeker  tijt,  des  avonts  over  Itrate, 
Klopt  aen  haer  man  fijn  deur,  en  zoekt  met  hem  te  prate  ; 

Hy  zelvcr  met  een  kaers  komt  loopen  aen  de  deur, 

Wie  klopt  daer,  zey t  de  man  ?  ik,  zey t  zy,  bender  veur  j 
Al  vrient,  ik  bid  doet  op,  ik  heb  u  yets  te  breken  ; 
Zoo  haeft  als  hy  haer  zag,  docht  hem  het  hért  te  breken. 

Acht  zey  zy  lieve  man,  fchoon  ik  u  heb  mifdaen, 

Ik  bid  11,  neem  my  doch  weer  in  genaden  aen  ; 
Ik  kend,  ik  heb  verdient  van  ntefijn  verftöoten: 
Ik  kend,  gy  hebt  aen  my  veel  tcgenheyt  genooten  5 

Ik  heb  u  dikmaels  leer  verootzaekt  lieve  man ; 

Ik  heb  u  meer  mifdaen  als  ik  verbidden  kan ; 
Ik  ben  verdoolt  gewceft,  tot  mijn  verdiiet  geneden, 
Maer  zoek  u  in  berouw,  tot  meely  te  bewegen  j 

Denkt  dat  ik  ben  uw  vrouw,  uw  cygen  echte  wijf ; 

Denkt  op  de  zoete  vreugr  genooten  van  dit  lijf; 
Ach  I  toont  u  niet  te  wreet 'in  zwakke  vrouws  gebreken ; 
En  weygert  geen  gena  my  die  u  zoek  te  fmeken, 

Met  zuchten  van  berouw,  en  tranen  van  verdriet, 

Dat  g  y  het  my  vergeeft  al  wat  'er  is  gefchiet . 
Wat  mannen  hert  zoo  hert,  wie  doch  zoo  wreet  van  leven, 
Dieniet  een  zwakke  vrouw,  haer  mis-flag  zduw  vero-cven  ? 

Te  meer  als  zy  in  rouw  en  droeve  tranen  fchreyt  T 

En  om  vergiftenis  van  hare  mifdaet  vleyt. 
•  Al  wat  ik  heb  mifdaen  daer  zal  ik  u  vcor'boercn, 
Al  wat  gy  hebt  geleen  dat  zal  ik  weer  verzoeten  ; 

Heb  ik  voor  defen  u  veroorzaekt  fmert  en  pijn, 

Na  dezen  zal  ik  u  tot  vrcugt  en  welluft  fijn ; 
Zoo  'k  ongehoorzaem  my  heb  tegens  u  gedragen, 
Na  dezen  zult  gy  u  in  mijne  dienft  behagen  : 

Heb  ik  voor  dezen  u  niet  (zoo  't  behoort)  c?ecerd, 

Nu  heb  ik  lieve  man,  een  beter  plicht  geleerd, 

Hoe 
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Koe  durft  gy,  zeyt  de  man,  hier  voor  mijn  oogen  komen  ? 
Denkt  niet  dat  gy  oyt  zult  van  nry  zijn  aengenomen, 

Ik  ken  u  voof  geen  vrouw,  gaet  heen  van  daer  gy  quacmt, 
Berooft  van  uw  e  eer,  verlaten  van  de  fchaemt. 
Toen  ik  u  als  mijn  vrouw  in  echte  plichten  eerde  : 
Toen  gy  mijn  dienftbaerheyt  en  liefde  niet  begeerde : 
Toen  gy  u  boos  en  quaet  hebt  tegen  my  getoont : 
Toen  heb  ik,  fnoode  vrouw,  genoegzaem  u  verichoonr. 
"Nu  dat  gy  van  my  fijt  door  booVheyt  af  gefcheyden, 
Niet  achtende  hoe  zeer  uw  lieve  kinders  fchreyden  : 
Niet  fiendeop  de  eer,  voerd'  in  uw  bool  heyt  voort, 
En  droegt  u  niet  gelijk  een  moeder  toebehoort : 
Niet  als  een  echte  vrouw  behoorden  haer  te  dragen, 
Dies  moogr  gy  nu  tor  ftraf  uw  mifdaet  gaen  beklagen. 
Fy  u  !  die  naekr  en  bloot  loopt  dooien  achter  ftraet, 
My  tot  een  fpot  en  quel,  hier  voor  de  oogen  ftaet : 
Gy  die  u  eer  en  goet  re  zamen  hebt  verloren, 
Zult  my  door  uw  gebeên,  nocht  tranen,  oyt  bekoren  : 
Gy  die  met  vuil  gefpuis  te  godloos  hebt  verkeert, 
En  boven  dien,  eylaes!  mijn  echte  bed  onteert : 
7ult  noyt  cïien  dach  weet  Hen,  dat  ik  my  zal  begeven, 
Met  een  onteerde  vrouw  mijn  dagen  af  te  leven. 

Gaet  voort  onteerde  fcheuk,  gaet  voort,  uy t  mijn  geficht, 
lk  ken  u  nier,  mitsgy  nier  kende  uwe  plicht : 
Gaet,  zeg  ik,  flux  van  hier,  zoo  niet  ik  zal  u  leeren, 
Dat  gy  na  dezen  dag  hier  niet  zult  weder  keeren : 
lk  raed  u  dat  gy  gaet,  en  darelijk  verrrekt, 
Eer  dat  u  naekre'huyt  met  flagen  wort  gedekt. 
Zy,  die  niet  langer  bleef,  ging  heen  met  droevig  klagen. 
De  man  heeft  defe  zaek  de  vrunden  voor  gedragen : 
En  hcefr  haer  voor  geftt;»>  als  dar  men  deze  vrouw, 
In  d*  eene  plaets  oft  d'  aer  bedoren  houden  zou  : 
Om  meerder  ichanf  en  quaer  door  dezen  voor  te  komen, 
ls  mer  der  vrunden  raet, een  vaft  beiluyr  genomen : 
Men  heefr  met  alle  vlijt  op  deze  zaek  gepaft, 
Men  krijgt  de  vrouw  van  ftracr  en  ferze  yewers  vaft. 
De  vrunden  voor  het  belt,  die  hebben  goet  gevonden. 
Dat  zy  mocht  voor  een  wijl  nae  't  fpinhuis  fijn  gezonden  : 
Al  waer  zy  langen  tijt  raoft  zitten,  doch  in't  end, 
Zoo  Üeift  zy  in  verdriet  en  jammerlijk  ellead. 

3  G  4  O  God! 
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U  God  f  ten  aenfien  ik  dit  houwlijk  heb  befchreven 
ün i  ook  hiervoor  geftcld  een  godloos  vrouwen  leven 
Zoo  bid  ik  dat  gy  voorts  wild  ftuuren  mijne  pen, 
,  ,    t,ÜOr  dat(3"aedmiin  nadien  Ieeren  ken. 
O  God  [almogend  God,  in  wijfheyd  en  vermogen 
Geen  menfchen  kunnen 'tquaet  vetfchuylen  vooruw  oogen;  : 
Geen  hert  dat  q  bedriegd,  oft  oyt  bedriegen  fal 
V  w  oogen,  lieve  God ,  uw  oogen  fien  het  al ; 
Vw  wijfheyd  is  bekent  door  Goddelijke  krachten, 
Der  menfchen  wil  en  wenfeh,  haer  finnen  en  gedachten  • 
Gy  weet  het  lieve  God ,  gy  weet  het  Opper-heer,  ' 
Wa;,,eeft  er  menig  vrouw  berooft  van  hare  eer ; 
J  at  iiTer  menig  vrouw,  haer  echte  man  tot  fchande, 
Zoo  hierin  deleftad  als  ver  gelegen  lande, 

Pw  echt  en  eer  mifdoen,  en  fonder  dat  de  man, 
Daer  in  het  minfte  deel  vets  van  befpeuren  kan. 
Jyoor,  echre  vrouwen  hoor,  die  in  direjuaergner  dolen, 
Verbergd  gy  't  voor  uw  man,  voor  God  is  't  niet  verholen  • 
i):en  God  dien  grooten  God,  diealle  herten  zier, 
En  wat  'er  in  t  gedacht  ook  van  den  menfeh  gefchied, 
the  /al  op  zijne  tijd  zich  als  een  Rechter  toonen, 
-Een  yeder  na  den  eys  van  zijne  daden  loonen. 
Leer,  echte  vrouwen  leer,  ik  bid  u  leer  van  mijn, 
Gehoorfaem  aen  uw  man,  voor  al  getrouw  te  zijn. 
Wel  leert  hy ,  die  zich  leerd  aen  ander  liedens  cjiude  j 
Wel  doet  hy,  die  fich  laet  tor  goede  deugden  rade  j 
Wijs  is  hy,  die  als  hy  een  ander  dolen  fier, 
Dat  hy,  door  achterdocht  van  't  felfde  doolpad  vlied. 
Noyt  word  by  man  en  vrouw  een  vredig  huys  gehouwen", 
Warneer  men  dit  gebrek  zier  fohuylen  in  de  vrouwen, 
Dat  ly  wil  mcefter  zijn.  en  %  |  een  ftraf  gelaer, 
Beqïpen  haren  man,  en  lcheiden  hem  voor  quaet, 
Wanneci  hy  eeni^üns  doet  regens  hae*r  begeeren : 
Men  fiet  het  aKe  daeg.  dat  ons  de  tijden  leercn, 
A)  waer  een  hor*ig  wijf  kant  tegens  haren  man, 
1  ;.!t  d  aer  geen  vrede  blijft,  nocht  ecre  w  efen  kan. 
Moor  !  echte  vrouwen,  hoor  .'il^wil  op  u  begeerem 
Zoo  i>y  geëerd  wilt  zijn,  moer  gy  uw  man  cerft  eeren  : 
Geeq  eer  is  by  een  vrouw,  die  hare  naefle  vriend , 
pat  is  haer  echte  man,  gehoor /acm  niet  en  diend. 

God 
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,od  heeft  het  foogewilt,  en  felfs  oeboon  voor  defen: 
iy  vrouwenlak  uw  mans  (feyt  hy)  gehoorfaem  wefen : 
Ten  zijn  mijn  woorden  niet,  maer  felver  Gods  gebod, 
Gy  vrouwen  eerd  uw  man,  foo  cerd  gy  ook  uw  God. 
.jet  komt  de  vrouwen  toe  (wanneer  de  mannen  plegen, 
Haer  vlijt  en  neerftighey  t,  uyt  liefde  zijn  genegen, 
Om  vrouw  en  kinderen  in  eeren  voor  te  ftaen,) 
Dat  zy  in  alles  hem  met  liefden  onder  gaen. 
Geen  vrouwe  ttaet  het  vry  dat  zy  de  man  bedille, 
En  deen  of  d'aer  mis-flag  aen  hem  beftraflen  wille, 

Dacr  dienftmaegd  ofte  knecht,  oft  kinders  zijn  ontrent : 
Het  is  een  wijfe  vrouw  die  defe  lefle  kent , 
Het  is  een  wijfe  vrouw,  die  haer  in  als  ken  voegen, 
Cm  (wat  de  man  beliefd)  haer  willig  re  genoegen, 
Indien  hy  niet  te  veer  buyten  de  rede  gaet » 
Leer,  foo  gy  wijs  wild  zijn,te  plegen  defe  daet : 
Le :  r  (wacke  vrouwtjes,  leer  hoe  dat  gy  u  moet  dragen, 
Indien  gy  Gode  wilt  en  ook  uw  man  behagen  : 
Neemt  my  niet  qualijk  af,  dat  ik  u  leering  geef, 
En  niet  wat  fmakelijx  voor  uwe  luften  fchreef. 
Al  't  foet  is  niet  gelbnt,  men  moet  ook  bitter  fmaken, 
Om  een  gefonde  maeg  en  goede fiel  te  maken  : 
Dit  dient  u  echte  vrouw,  tot  leering  aengefeyd  j 
Dit  dient  u  echte  vrouw,  tot  leering  voor  geleyd. 
Dat  menop  heden  (iet,  hier  onder  echtelieden 
Zooveel  oneenigheyt,  en grootetwift  gefejiieden  : 
Dat  men  op  heden  fiet,  zoo  menig  echte  paer, 
Hier  leven  in  verdriet,  oneenig  met  malkaer : 
D  it  me^nig  man  en  vrouw  foo  qualijk  t'famen  leven  , 
En  niet  als  ergernis  haer  even  naerten  geven  : 

Dat  menig  manen  vrouw  malkander  dikwils  flaen, 
Zoo  dat  zy  voor  een  tijt  vaek  van  den  ander  gaen': 
Dat  menig  man  en  vrouw  onvreedig  leven  leyde, 
ïa  breken  echte  trouw  en  van  malkander  fcheide : 
jj    Dat  menig  hiisgefin  hier  door  geraektin  rouw, 

Gefchiet,  God  beterd,  vaek  door  oorfaek  van  de  vrouw. 
Die  oft  fomwijl  de  man  eerft  vleit,  daer  na  wil  dwingen, 
^t  alle  koftelhcid  en  alle  moye  dingen : 
Oft  die,  door  hovaerdy ,  te  weyts  wil  zijn  gekleet, 
En  meer  wil  als  de  man  voor  haer  te  winnen  weet : 

»  G  ?  Oft 


4fl 
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Ofcdie,  foo  fy  't  niet  krij^r,  loopt  morren,  cn  loopt  pruil 
üii  Watten  door  het  huys!  ja  alle  dagen  huilen, 

En  toont  haer  ftutirs,  en  d wers,  werwaerrs  dat  zy  haer  1 
Aeii  tafel  Tonder  fmaek,  onwillig  op  het  bed. 
Wat  man  heeft  yinmer  deeg  met  foo  een  vrouw  te  leven  ? 
Vat  vrcu^t  ken  foo  een  vrouw  aen  haren  man  doch  geven  i 
Wat  brengt  zy  meer  te  weeg  als  dat  zy  oorfaek  voet  ? 
Waer  door  het  huy  {gezin  in  dwaling  komen  moet. 
Inplaetfe  dat  de  man  zijn  vrouwe  fou  beminnen. 
Zoo  trekt  hy  van  luer  afzijn  hert,  zijn  fiel,  en  finnen  : 
Hy  voegt  hem  dan  ter  plaers,  al  waer  men  dolen  leert, 
En  daer  men  met  de  luy  een  kannc  wijn  verteert. 
Ditoorzaekt  meerder  cpaet,  en  dat  niet  fonder  rede, 
Dies  zwacke  vrouwtjes !  ftelt  door  reden  u  re  vrede : 
Vw  man  is  uwe  hoofd,  uw  vooghd,  uw  echte  heer, 
Aen  wien  gy  (chuldig  fijt  gchoorfoemheyt,  cn  eer. 
Een  redelijke  vrouw  die  fa]  haer  lecrea  dragen, 
Hoe  fy  in  alles  fa!  haer  echte  man  behaeen; 

Een  redelijke  vrouw  doer  alles  Wat  fy  kan, 
^  Om  met  eerbiedigheyt  te  eeren  haren  man : 
Een  redelijke  vrouw  verfoet  haer  mans  gebreken, 
Is  hy  nier  wel  gemoet,  fy  fal  hem  trooftaen  fpreken : 

Maer  foo  de  vrouwe  graeuwt  wanneer  cle  man  yets  doet 
Dar  haer  in  eenig  deel  gaet  tegen  her  gemoed  : 
In  dien  om  ditofc  dat  zy  op  haer  man  wil  kijven, 
En  hem  in  alle  ding  naer  hare  wille  drijven»  ' 
Daer  ken,  dat  is  gewis,  daer  ken  nier  regen  flaen, 
Een  man  door  fuik  een  vrouw,  fal  quade  wegen  gaen 
Hy  föl  zich  buytens  htiys  gedurigli|k  begeven, 
En  /beken  fijn  vermaek  met  ander  luy  re  Jeven  j 

Hy  voegt  fïch  daer  men  vaek  een  nachjen  over  blijft, 
Eu  daer  men  vrolijk  is,  en  daer  geen  vrouwe  kijft. 
Niet  dat  ik  eenigïïns  de  man  hier  in  wil  prijfen, 
Maer  hem,  en  ook  de  vrouw,  op  berer  wegen  wijfen, 
't  Moet  wefen  dat  de  man  fijn  echce  vrouw  bemind : 
't  Moet  welen  dat  de  man  in  huys  fijn  vreugde  vint : 
t  Moer  wefen,  dat  de  man  de  vrouwe  moet  behagen, 
Voor  vrouw,  en  huyfgefin.  ook  naerltig  forge  dragen ^ 
Dat  hy  door  fijne  winft  de  keuken  wel  vedïet, 
En  dat  'er  nu  en  dan  een  pemünk  over  fchiet, 

Ornj 
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•  3m  ïn  den  ouden  dach  gcmackclijk  te  teeren  ; 
Dit  doende  moet  de  vrouw,  hacr  man  gchoorfaem  eeren, 

In  dien  dat  hier  de  man  fijn  beil  en  vlijt  toe  doet, 
Volbrengt  hy  zijne  plicht  die  hy  hacr  toonen  moet : 
Is  hy  in  het  begin  de  vrouw  te  veel  genegen, 

•  In  alles  wat  fy  wil,  haci  wille  nimmer  tegen  3 
't  Is  feker  goede  man,  al  vvaer  dat  dtit  geichied, 
Daer  is  uw  goedigheyt  een  oor  (hek  van  verdriet. 

Men  feyt  al  te,'  is  quaer :  wie  dier.ft  wil,  van  fijn  vrouwe, 
Die  moet  zich  ook  tot  hacr  in  't  dienen  matig  houwe. 
Hen  vrouw  in  als  haer  wil,  wort  meefter  van  de  man  j 
Een  vrouw  te  veel  geliefd, de  liefde  breken  kan. 
Dies  leer  ik  u  voort  lelt,  o  man  en  vrouwe  beyde, 
In  dien  gy  t'  zamen  wilt  een  vredig  leven  leyde  j 

Gy  man  hebt  lief  uw  vrouw,  maer  t'  overvloedig  mijt  :  ^ 
Maekt  vrouw,  dat  gy  uw  man  ook  weer  gehoorfaem  zijt. 

i 


Den  rnenfch  blijft  nojt  in  nood  verlegen* 
Als  hy  zich  keerd  van  quade  wegen. 


IK  heb  eens  op  een  tijd  een  vreemde  faek  gelefén, 
En  na  mijn  dunkt,  foo  ken  't  den  lefer  dienftig  wefen, 
Dies  ik  te  voorlchijn  breng  d'  Hiftory  die  ik  las, 
Wiens  inhont.  (als  er  volgd)  in  't  kort  befchreven  was* 
God  had  een  zeker  vrunt  een  eenig  zoen  gegeven, 
Doch  dezen  in  fijn  jcugr,  en  was  nier  goed  van  leven  ; 
Hoe  wel  de  vader  hem,  nier  vaderlijke  vlijr, 
Vermaenden  rot  de  deugd ,  beftrafren  r'  allen  tijt ; 
Hoe  wel  de  vader  hem  vermaenden  God  re  eeren, 
En  van  zijn  quaden  gang  tor  bcrer  weg  re  keeren ; 
Macr  hy  in  't  quaed  verherr,  en  acht  het  alles  nier, 
Wat  hem  de  vader  zeyr,  of  wat  hy  hem  gebiet. 
Hy  die  van  dag  tot  dag,  loopt  met  de  ruwe  gaften, 
Die  noyt  op  God  den  Heer  nocht  zijn  geboden  paften, 
Hy  die  van  dag  tot  dag,  mer  fnoot  gefpuys  verkeert, 
Wacr  van  hy  anders  niet  als  alle  ontucht  leert  \ 
Hy  die  niet  anders  doer  als  dobbelen  en  ipcelcn, 
Zoekt  met  bedroch  en  lift  fijn  vaders  geit  te  ftelenj 
Hy  die  tot  dronkenschap  is  alle  daeg  gefint  j 
I      Hy  die  't  gefèlfchap  van  de  lichte  vrouwe  mint ; 


Hy 
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Hy  die  in  alles  doet,  wat  goddeloozen.plegen^ 
En  gaer geen  ander  pad  als  deze  quade  wegen  ; 
Hy  die,  den  oude  man,  fijn  vader  oorzaek  geeft, 
Als  dat  hy  alle  daegin  groote  hertzeer  leefcl ; 

Hy  die  niet  anders  wenfcht  als  dat  de  vader  fterve  ; 

Hy  die  niet  anders  wenfcht  als'tgocd  re  mogen  erve; 
Hy  die  in  't  minfte  deel  de  vader  yets  ontliet, 
Noch  oyt  beweging  krijgt  uyt's  vaders  droef  verdriet; 

Hy  die  in  't  quaed  verblind,"  loopt  dooien  in  de  zonden, 

En  dat  van  dag  tot  dag,  en  dat  tot  aller  ftonden ; 
Hy  die  de  vrceze  Gods  in  't  minfte  niet  en  kend; 
Hy  die  van  langei  hand  het  quaed  heeft  aen  gewend  ; 

Hy  die  in't  eerft  het  quaed  ter  herten  heeft  genomen, 

Die  is  door  't  eene  quaed  in  't  anders  quaed  gekomen ; 
Die  is  van  d'eene  zond  in  d'ander  aond  gèraekt, 
Hy  in  de  zonden  heeft  een  qua  ge  woont  gemaekt. 

De  zonde  zo  zy  niet  in  't  eerfte  werd  beftreclen. 

Die  kruypt,  gelijk  een  peft,  en  dat  door  al  de  leden, 
In  dien  men  in  't  begin  de  zond  niet  tegen  ftaet, 
Eylaes  I  zy  worteld  in,  en  oorzaekt  alle  quaet  ; 

De  vader  van  de  foon,  die  in  fijn  oude  dagen, 

Van  God e  word  geraekt,  met  lïekte  wortgeflagen, 

Met  krankheyd  werd  bezocht,  met  lijden  wertbeftreên, 
En  voelt  de  felle  dood  in  fijn  verftijfde  leên. 

Hy  die  fijns  levens  tijt  voelt  na  het  eynt  te  vlieden, 

Die  doet  noch  fijnen  foon  voor  't  Iaeft  by  hem  ontbieden ; 
Die  doet  daer  fijnen  foon  verfchijnen  voor  het  bed, 
En  geeft  hem  voor  fijn  dood  noch  eenmael  deze  wet  ; 

Die  gaet  fijneenig  kind  op  deze  wijs  vermanen, 

Oogd  !  zeyt  hy,  lieve  loon,  op  uwe  vaders  tranen  ; 
Gedenkt  mijn  lieve  foon,  op  uwen  Heer,  en  God, 
Gy  die  noyt  heb  geacht  mijn  leering  en  gebot  ; 

Waer  in  mijn  droeven  dag  in  d  roef  heyt  loopt  ten  ende; 

En  eyndigd  in  verdriet,  in  hertzeer,  en  ellende  ; 
Dewijl  dat  my  de  dood  om  't  herte  leyt  en  wroet; 
Dewijle  ik  gevoel  dat  ik  nu  fcheyden  moet ; 

Dewijl  ik  yaft  gevoel  het  eynde  mijnes  leven, 

En  dat  ik  nu  eerlang  de  werelt  zal  begeven : 

Dewijl  ik  door  de  dood  hier  uyt  dit  aertfeiie  dal, 
Tot  in  een  ander  lant  van  u  verhuyzen  zal; 

De 
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">ewijl  dit  aerdfche  vleefch  verrotten  zal  in  d'aerde: 
;De\yij'  ik  nu  de  reys  moet  met  de  dood  aenvaerde : 
I  Zoo  bid  ik  eens  dat  gy  uw  oogen  open  flaet, 

En  dat  oy  doch  aenfiet  mijn  jammerlijken  ftaet. 
Heb  ik  voor  dezen  tijt  uw  hert  niet  kunnen  raken  ? 
Heb  ik  voor  dezen  u  niet  anders  kunnen  maken  ? 
Hebt  gy  voor  dezen  niet  na  mijn  vermaengehoort? 
Zoo  doet  het,  lieve  zoon,  foo  doet  het  rechte  voort* 
Hebt  gy  voor  dezen  my  noch  geen  gehoor  gegeven  > 
Ik  bid  u  lieve  foon  leefd  beter,  na  mijn  leven. 
Hebt  gy  tot  noch  geleeft  in  fonden  grof  en  groot  ? 
Ik  bidd'  u  lieve  foon  vc'rlaetze  na  mijn  dood. 
*Wat  is  't  ?  eylaes !  wat  is  *t  te  leven  in  de  fonden  ? 
Wat  heeft  men  door  de  fond  ter  wereld  niet  bevonden  ? 
Heeft  God  niet  om  de  fond,  de  menfehen  doen  vergaeuj 
Gelijk  hy  heeft  aen  die  van  Sodoma  gedaen. 
Waer  is  den  rijken  man  ?  een  aller  zonde  flave, 
Eylacy  !  in  een  poel  van  eeuwig  vuur  begrave  5 
Dit  is  der  zonden  loon  die  God  den  genen  geeft, 
Die  buyten  Godes  vrees,  in  alle  zonden  leeft. 
Wat  gruwel  moet  het  fijn,  dat  God  door  fijn  geboden,' 
De  (iel  die  fonde  doet,  toe  ftraffe,  dreygt  te  doocten  ? 
Wat  gruwe^  is  de  zond  ?  mijn  foon  bedenkt  het  wel, 
Dat  zy  verootzaekt  heeft,  de  doot,  en  ook  de  hel. 
Wat  gruwel  is  de  zond,  dat  Chriftus,  uyt  Marie, 
Geboren  mofte  fijn  ?  en  om  de  fonden  lye, 

Zoo  veel  verdriet  en  pijn,  in  ar  moed,  en  in  nood, 
En  fterven  aen  het  kruys  dien  fmadelijkendoot. 
O  gruwelijke  fond !  o  trooft !  door  Chrilti  fterven, 
Ken  yder  fondig  menfeh  fijn  faligheyt  verwerven  j 
In  dien  hy  aen  het  kruys,  en  Chrifti  lijden  leert, 
Wat  Chriftus  door  het  kruys  van't  zondig  hert  begeerd  j 
Hy  heeft  voor  ons  geleên,  en  wil  dat  wy  ook  lyen : 
Hy  heeft  voor  ons  geftreên,  hy  wil  dat  wy  ook  ftryen ; 
En  hy  door  fijne  dood  wijlt  ons  het  fterven  aen, 
Te  fterven  na  de  geeft,  de  zonden  tegenftaen. 
Wat  leerd  hy  door  fijn  kruys  ?  wat  leert  hy  door  fijn  lijden? 
Hy  leert  ons  't  weelig  vleefch,  in  welluft  te  befiiijden  : 
Hy  wil  dat  fijne  dood  fal  fijn  in  onfè  fin, 
Hy  drukt  ons  door  het  kruis  fijn  droevig  lijden  in : 

Hy 
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Hy  w9  ons  hier  Je  weg  ter  faligheyt  dcenleeren, 
Hy  wijft  ons  hier  dcoraen  van  lönden  af  re  keeren. 

Ey  /  leer  defonden  vlien,  dit  leert  uden  Propheet, 
^  Als  hy  gefondigi  had,  berouw,  en  afftant  deed  : 
Een  man  naer  God  es  hert,  in  Tonden  fwaer  verloopen, 
Gevoelt  door  Godes  geeft  zijn  hert,  en  ziele  open ; 
Gevoelt  door  Godes  geeft  in  hem  een  open  grdnfci 
Een  ingang  tot  liet  hert  een  afkeer  van  de  fond  : 
Hy  voeld  een  fvvare  laft,  hem  drucken  op  de  leden, 
Dies  voegd  hy  hem  rot  God  met  yver  in  gebeden  : 

Hy  keert  hem  tot  den  Heet  Biet  zijn  bedroefd  gemoet; 
Hy  ftort  ten  oogen  uy t  een  brackc  tranc  vloqt : 
Hy  offert  een  gebed  met  fchreyen  en  met  zuchten  : 
Hy  offer  d  acn  den  Heer  veel  aengename  vruchten  : 
Een  recht  gemorfeit  hert,  en  een  bedroefde  geeft, 
Het  geen  ook  aen  den  Heer  is  aengenaem  gevveeft  : 
Hy  fcheen  door  recht  berouw  in  tranens  vloet  te  drenken, 
De  fondenmijnder  jeugd,  o  Heer !  wilt  niet  gedenken  : 
Hy  valt  den  Heer  te  voet,  hy  roept  zijn  Schepper  aen, 
En  heeft  over  zijn  fond  een  ware  boet  gedacn. 
Manaffesdefgdijks,  met  fchreyen  en  met  klagen, 
He^ft  aen  zijn  Heer  en  God  het  hertc  opgedragen, 
In  tranen  ïijne  bed  gewaflehen  dag  en  nacht, 
Met  zuchten  en  berouw  veel  dagen  door  gebracht : 
Den  Heer  heeft  zijn  gebed  en  rouwig  hert  ontfangen, 
Mits  hy  zijn  fchult  getuygd  door  tranen  op  de  wangen. 
Mijn  (bon  ik  bid  onthout  dees  leering  doch  van  mijn, 
En  vvürfe  na  mijn  dood  doch  vaek  gedachtig  zijn : 
Het  is  de  wille  Gods  dat  ik  als  nu  moet  fterven, 
Gy  kend  ook  na  mijn  dood  geen  groote  rijkdom  erven  ; 
Gy  hebt  voor  defen  mijn  als  niet  met  al  geacht : 
Gy  hei)tonnuttelijk  het  mijne  doorgebracht : 
'k  Heb  alles  opgefet  om  u  tot  ftaet  te  trecken, 
Doch  wat  ik  heb  gedaen  ten  koft  my  niet  verftrecken- 
Gy  hebt  uws  vaders  raed  voor  defen  niet  gewilt : 
Gy  hebt  uws  vaders  haaf  onnuttelijk  verfpild  : 
Gy  hebt  na  mijnen  raet,  eylaes !  noyt  willen  leven, 
Dies  ken  ik  nu  aen  u  geen  erref  over  geven  : 

Maer  foo  gy,  noch  voor  't  Iaeftfnujii  iecrïng  ^ceft  gehoor, 
Ik  fal  u  eveiiWwi  een  middel  ftcllen  vcor, 

'Wacr 
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Vaer  door  dar  gy  u  fult  noch  kunnen  onderhouwen, 
jat  is  wilt  vaftclijk  in  God  den  Heer  vertrouwen, 
Doet  boete  voor  uw  fond',  neemt  toevlucht  rot  den  Heer, 
Neemt  vaftelijk  voor  u  te  fondigen  noyt  weèr : 
'.eefd  in  de  vreefe  Gods,  en  hebt  den  Heer  voor  oogen; 
-ly  lal  zich  in  uw  nood  genadelijk  medogen, 
Het  geen  dat  David  leyd  dat  fal  aen  u  gefchien, 
Verlaten  heb  ik  noyt  rechtveerdig  mcnlch  gclien, 
Noch  nimmermeer  zijn  faet  door  armoed  brood  behoeven; 
3od  trooil  rechtvaerdige,  verblijt  in  noot  de  droeven. 
De  vader  heeft  den  loon  beweegt  in  zijn  gemoet, 
Zoo  dat  hy  dit  gebed  aen  zijnen  vader  doet : 
Mijn  vader,  mijn  berout  mijn  goddeloofe  leven, 
Ik  bid  u,  wild  het  doch  vergeren,  en  vergeven ; 
Mijn  vader,  heb  ik  u  voor  defen  niet  gevreelt, 
Een  ongehoorfaem  kind,  een  ruwen  gaft  geweeft :  . 
Mijn  vader,  heb  ik  my  niet  na  uw  wil  gedragen, 
V  vaderlijk  vermacn  los  in  de  wint  geflagen, 

Wecr-fpannig  buyten  deugd  uw  wetten  niet  gecert, 
En  tegens  uwen  dank  met  quaden  heb  verkeert : 
Mijn  vader,  heb  iku  verroorent  met  mijn  ionden, 
Hebt  gv  my  willig  noyt  naer  uwen  wil  gevonden : 
Heb  ik  voor  defen  niet  op  u  yermaen  gepaft, 
Heb  ik  dus  lang  geweeft  een  ongehoorfaem  ga(l  : 
'Nu  Cal  ik,  foo  het  God  beliefd,  mijn  anders  quijten, 
De  tijt  die  God  my  gund  in  beter  leven  llijren  j 

Zoo  God  uw  dagen  rekt ,  't  geen  ken  door  God  gefchien, 
Gy  fult,  na  defe  tijt,  een  vreugde  aen  my  zien  $ 
Zoo  veel  verdriet  als  ik  u  dus  lang  heb  gegeven, 
Zoo  vele  vreugd  foud  gy  nu  weêr  van  mijn  beleven  : 
In  dien  dat  mijn  gebed  foo  veel  aen  God  vermach, 
Zal  ik  noch  zijn  een  vreugd  in  uwe  ouden  dag  j 
In  dien  het  Gpd  beliefd  uw  dagen  te  vermeeren, 
Ik  IjI  mijn  vader  doen  al  wat  hy  mach  begeeren ; 
De  leuk  die  gy  hebt,  mijn  vader,  my  gedaen,  0 
Die  is  my  in  het  hert  ja  tot  de  ziel  gegaen  ; 
Ik  fegge  rot  de  ziel,  daer  teelt fe  rijpe  vruchten, 
En  doet  mijn  in  berouw,  om  mijne  fonden  zuchten  ; 
Jk  heb  u  menigmael  veroorftckr  groote  pijn, 
Mijn  vader,  ach  I  ik  bid,  ik  bid  vergeeft  het  mijn  : 

Ik 
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Ik  voele  mijn  gemoet  niet  foo  veel  fmert  beft  reden, 
Als  gy  wc!  droef  heyt  hebt  om  mijnent  wil  geleden : 
Berouw  mijn  herte  kn.iegt,  met  innerlijkyerdrier,' 
Nu  mijn  verblinde  geefl  zijn  groore  nv.siiag  Ger. 
De  vader  heel  beweegt,  en  vrolijk  in  zijn  lyen, 
Schept  in  zijn  droeve  itaet  een  hertelfjk  verblyen  : 
Wel,  feyt  hy,  lieve  zoon,  't  is  my  een  groote  vreugd, 
Dat  ik  in  u  befpeur  genegentheyt  ter  deugd  : 
't  Is  my  een  groot  vermaekin  mijn  verloopen  leven, 
Dat  gy  u  nu  voortaenter  deugden  wilt  begeven  : 
Komt  uw  beloften  na.gy  fult,  onthout  net  mijn, 
Vw  leve  dagen  lank  van  God  gefègend  zijn : 
Ik  zal  in  goede  ruft  dan  van  de  werek  fcheyen, 
Dewijlegy  nu  wild  een  beter  leven  lèyen, 

Ik  voel  dat  my  de  dood  vaft  nadert  aen  het  hert» 
lk  voel  van  uur  tQt  uur  door  innerlijke  Imert, 
Dat  ik  verwonnen  ben,  en  fterf  in  alle  deelen, 
In  uwen  handen,  Heer,  wil  ik  mijn  ziel  beveelen. 
Hy  geeft  de  laetfte  fuik,  en  fcheid  van  't  leven  af, 
En  word  ter  rechter  tijt  gedragen  na  het  graf. 
Den  longman  heel  bedroefd,  die  gaet  treuren  en  klagen9 
Dat  hem  zijn  vader  is  nu  door  de  dood  ontdragen, 
Hy  drukt  zijn  vaders  les  geftadig  in  de  zin, 
Hy  beeld  zich  alle  daeg  zijnquade  leven  in  : 
Hy  voeld  in  zijn  gemoed  de  kennis  van  zijn  daden  : 
Hy  voeld  met  groot  berouw  zijn  herte  overladen : 
Fy  my,  feid  hy,  dat  ik  gedoold  heb  foo  verblind, 
De  bool  heid  in  mijn  jeugd  foo  goddeloos  bemint : 
Fy  my,  dat  ik  foo  lang  Weef  aen  het  quaed  gebonden  J 
Fy  my,  die  ben  geweeft  een  Have  van  de  fonden  j  ' 
Fy  my ,  die  eer  en  deugd  foo  heyloos  heb  vertreèn, 
En  om  vergiffenis  mijn  Schepper  noit  gebecn. 
O  God  Almachtig  God  .'  wanneer  ik  van  mijn  leven, 
Aen  uwe  Majetteir,  eens  rekening  moet  geven, 
Hóe  fal  ik  voor  u  ftaen?  in  dien,  ik  my,  o  Heer ! 
Vïsgantfeher  herten  niet  van  defer  uur  bekeer. 
Ik  bidu  goede  God  vergeeft  my  mijn  mifdaden, 
Èntoondden  fondacr  doch  genadeÜjk genaden. 
Heb  ik  door  fonden  u  vertoorent  in  mijn  jeugd, 
'k  Hoop  dat  ik  u  weer  lal  verfoenen  door  de  deugd ,- 


Hebi 
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eb  ik  u,  o  mijn  God  !  vergramt  met  zondig  leven," 
jj  wilt  door  recht  berouw  den  zondaer  't  quaed  vergeven. 
Leer  my  door  uwen  geeft ,  leer  my ,  o  Heer !  te  doen, 
Al  't  geen  van  nooden  is,  daer  ik  u  meé  verzoen  j 
jeeft  my  voor  alle  ding,  o  Heer  van  alle  Heeren  ! 
Vlijn  fiele  zaligheyt  voor  't  noodigft  te  begeeren  j 
Dit  is  het  opper  deel,  dit  is  het  hoogfte  goed, 
Dat  een  recht  Chriften  menfch  van  God  begeeren  moet 
(k  bid  u  goede  God,  regeerder  aller  zaken, 
jcefc  dat  ik  eerelijk  mach  door  de  werelt  raken  ,• 
Ik  bidu  goede  God,  wijft  my  een  middel  an, 
Waer  meé-  ik  goddelijk  mijn  nootdruft  winnen  kan, 
•[k  wil  van  dees  tijt  af  hét  booze  leven  haten  ; 
Ik  wil  van  dees  tijt  aft  gefelfchap  varen  laten  ; 
Ik  wil  van  dees  tijt  af,  ik  wil  van  dezer  ftont, 
Begeven  my  tot  God  uyt  een  oprechte  gront. 
(Hy  die  in  dit  gebet  volhert  verfcheyde  dagen  5 
(Hy  die  aen  God  den  Heer  fijn  hert  heeft  op  gedragen  ; 
Hy  die  van  God  den  Heer  met  hongers  nood  en  fmert, 
Met  armoet  en  verdriet  nu  fcer  geflagen  wert; 
-ly  die  van  God  den  Heer  verzocht  wort  met  veel  lyen 
Hly  die  fich  vint  geftelt  om  mannelijk  te  ftryen  ; 
Hy  die  met  Godes  wil  geduldig  was  te  vreên, 
Heeft  Gods  verzoeking  lang  lijdzamelijk  gelecn. 
Hy  in  de  grootfte  noot  van  ongemak  gekomen, 
Raekt  op  een  zeker  tijt  heel  wonderlijk  aen  't  droomen  ; 
Het  fcheen  'cr  ycmant  quam  en  fprak  hem  zoetjes  aen, 
Als  dat  hem  God  den  Heer  zou  uyt  fijn  noot  ontflaen, 
En  hem  een  overvloet  van  fchat,  cn  rijkdom  geven, 
Waer  van  hy  rijkelijk  fijn  leven  lang  zou  leven. 

Het  fcheen  hem  in  fijn  droom  re  worden  aengezeyt 
Hoe  dat  hem  het  geluk  haer  gunft  had  toegeley  t  j 
En  dat  hy  moefte  gaen  hem  uyt  der  ftat  vervoegen, 
En  op  een  zeker  plaets  betrachten  fijn  genoegen ; 
Dat  op  een  zeker  brug  hy  vinden  zou  een  vrienr, 
Waer  doot  dat  het  geluk  zou  worden  hem  verlient  ; 
Een  die  hem  zeggen  zou,  waer  heen  hy  fich  moft  keeretv 
In  dien  hy  was  gefint  te  krijgen  fijn  begeeren ; 
Zoo  haeft  als  hy  ontwaekt  en  opent  fijn  geficht, 
Zoo  haeft  als  hy  aenfehouwt  het  lieve  morgen  licht : 

H  Z 
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Zoo  haeft  als  hy  begint  by  zijn  gedacht  te  komen  : 
Wel,  zeyd  hy,  hoe  ontftelt  ben  ik  van  dele  droomen  ? 
Ik  voel  een  ftrijd  in  my,  het  droomc  my  gebiet, 
Te  trachten  dat  ik  werd  vcrloft  uytdit  verdriet. 
Maer  ach!  ik  ben  verdoold  men  mach  geê  droom  vertrouw 
liet  is  een  ydelhey t  op  lolle  droom  te  bouwen : 
Nochtans  mijn  geelt  getuygd,  indien  ik  het  befta, 
En  meteen  vaft  geloofna  defe  plnctfb  ga, 
Dat  my  een  feker  vrund  /al  komen  aen  te  feggen, 
Waet  datik  vinden  fal  een  fchat  verborgen  leggen : 
Mijn  geeft  getuygd  het  my,  het  fal  my  zijn  gefeyd, 
Dat  op  een  feker  plaets  een  fchat  begraven  ieyd. 
Den  yver  zijnes  drooms  die  heeft  hem  aen  gedreven, 
Zoo  dat  hy  zich  terfiont  heeft  na  de  plaets  begeven, 
-Al  waer  hy  op  de  brug,  de  hellefc  van  den  dag, 
Ging  treden,  eer  hy  daereen  menfehc  komen  fach. 
Een  llechten  bedelaer  die  ftt  met  groot  vet  langen, 
Aen  't  eynde  van  de  brug  om  alemoes  t'ontfangen  : 
Die  ziet  dat  hy  daer  heeft  een  langen  tijd  gegaen, 
Die  denkt  vaft  by  zich  lèlfs,  wat  wil  hier  uyt'ontllaen : 
Na  ecnig  overleg,  bedenkt  hy  zich  ten  lellen, 
En  (preekt  hem  aen,  en  zeyd,  vriend  hout  het  my  ten  beften, 
Is  t  zake  dat  ik  u,  in  uw  gedachten  fleur, 
My  dunkt  dat  ik  in  u  vcef  fwarigheyd  bei'peur. 
Het  is  de  meefte  tijd  van  dcfen  dag  verleden, 
Dat  gy  hier  op  de  brug  alleenig  hebt  gaen  treden : 
Gy  hebt,  der.  meeften  dag  hier  op  de  brug  ged  waeld  : 
Gy  hebt,  na  dat  my  docht,  veel  dingen  over  hacld, 
Wat  iftèr  dat  u  let?  wat  is  U  wedet 'var en  .? 
Indien  het  u  geliefd,  Ico  wilt  het  my  verklaren, 
Op  hoop  oft  ik  u  koft  bchulliplamig  zijn, 
Dus  bid  ik  doch  ontdekt  uw  (aken  tegens  mijn. 
Wel,  fèyd  hy,  wat  is  d«?  wat  komt  my  hier  te  voren : 
Gaet  vrunf,  gaet  van  my  of,  ik  mach  uw  reen  niet  hooren: 
Gy  zijt  het  niet  die  my  kunt  helpen  in  mijn  noot, 
Vw  quelling  en  de  mijn  zijn  beyde  éven  groot. 
Ik  weet  niet  hoe  ik  ben  geweeft  (öo  zot  van  zinnen, 
Datik  my  door  een  droom  heb  laten  överu  innen  : 

Mijn  fothcyd  is  mijn  leet,  mijn  dwaefheyd  my  berouwd, 
Datfc  my  al  te  vaft  op  droomen  heb  vertrouwd. 

Eytaes ! 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


TER     DEVGDEN.  tl$ 
Eylacs!  eenydel  fchim  verfchcen  my  in  het  droomen, 
Én  op  een  lófle  droom  foo  ben  ik  hier  gekomen : 
My  droomde,  dat  ik  zoud  hier  ipreken  met  een  man, 
En  diemy  wijlen  fond  het  geen  niet  welen  kan  : 
.  My  droomde  dat  my  hier  een  menfche  foud  ontmoeten. 
Die  mijn  bedroefde  imert  met  vreugdefoud  verfoeten, 
In  't  kort  ik  heb  gedroomd  ,  ft  geen  niet  en  ken  ge(chien) 
Als  dat  ik  hier  een  vrund  op  defe  brug  zoud  zien, 
Die  my  ontdecken  foud  een  onbekende  zake, 
Waer  door  dat  ik  aen  treld.cn  rijkdom  foud  gerake : 
Maer  ach  !'t  is  ydelheyt,  en  rechte  zotterny,  _ 
Want  wie  op  droom  vertrouwd,  vertrouwd  bednegery. 
Den  bedelacr  die  lacht,  om  't  geen  hy  hoorde  leggen, 
lk  moet  u  eens  wat  nieuws,  feyd  hy ,  te  vooren  leggen, 
Ik  moet  u  feggen  eens  hoe  op  een  feker  tijt, 
Ik  dooreen  ydel  droom  my  felven  had  verblijd  : 
't  Gino-  my,  «-elijk  als  u,  had  ik  droom  willen  achten. 
Had  ik,  gelijk  als  gy,  mijn  zinnen  en  gedachten 
Int  droomen  aengeleid,  gelijk  gy  hebt  gedaen, 
lk  hadde  over  lang  hier  in  de  ttad  gegaen. 
Jvly  droomde,  dar  in't  huys  't  welk  naelt  Hond  aen  de  haven, 
Lag  achter  in  de  tuyn  een  pot  met  geld  begraven  :    *  * 
En  onder  eencn  boom,  recht  nevens  het  prieel, 
Daer  zoud  ik  dele  fchat  verkrijgen  tot  mijn  deel : 
Maer  noyt  en  is  in  my  die  zottigheyd  gekomen, 
Dat  ik  my  heb  vertrouwd  op  wareloofc  droomen, 
Den  ander  ftaet  wat  Ml,  en  let  op  delen  zin, 
Na  eenig  overleg,  valt  hem  dat  zeggen  in  : 
Zoud  dit  wel  zijn  de  man,  die  my  zal  openbaren, 
Die  my  de  rechte  wetr.  en  middel  zal  verklaren, 

Waer  door  dat  ik  mijn  droom  noch  voort  vervolgen  fel, 
En  raken  in  het  eynd  ook  uyt  mijn  ongeval : 
Ik  hoop,  en  ik  vertrouw,  vaert  wel,  zeyd  hy,  mits  delen, 
Vrund  rt  is  mijn  tijd  te  gaen,  den  Heer  wil  met  u  welen. 
Na  dat  hy  hem  nu  heeft  een  langen  tijd  beraen, 
Na  dat  hy  grondig  had  den  bedelaer  verftaen, 
Zoo  denkt  hy  by  zich  zelfs,  voorwaer  dat  was  de  gene. 
Die  foo  ik  had  gedroomd,  is  tot  mijn  hulp  verlcnene : 
Voorwaer  dit  is  de  <>een;  die  my  te  kennen  geert, 
Het  geen  dat  door  Hen  droom  mijn  geeft  bevolen  »ee£' 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12  G  1 


li   i      a     t  W  E  G  *  w  1  s  E  R 

Het  huys  daer  hy  van  zeyd,  dat  pleeg  al  lang  voor  defen 

Mijns  vadert  eygen erf,  mijns  vaaers  huys tcwTen  - 

Na  dat  hy  my  daer  heeft  de  kennis  van  verToon?  ' 

^oo  heef  \  mijn  vader  fclfs  ook  in  dat  huys  gewoont  - 
Die  heb  ik  menigmael,  en  dikwils  hooren  zefgen  ' 
Hoe  dat  er  vyanr  quam  en  deed  de  ftat  beleien 

Hoe  dat  er  in  dit  huysgewoont  heeft  doeTter  tijt 

En  die  m  het  beleg,  van  hun  benauwde  wallen 
Opzijnc  vyant  is  zomwijlen  aengevallen  j  ' 

Waer  van  hy  dikwils  heeft  eeogroote  buit  gebrocht, 
Diehy  nu  h,er,  nu  daer  als  doen  te  bergen  zocht  * 
Men  heeft  het  over  lang  in  twijfeling  gehouwen 
Men  is  al  over  lang  geweeft  van  dat  vertrouwen' 
Dat  op  de  zelve  plaets  na  aller  oogen  fch"J  ' 
Molt  een  verborgen  fchat,  of  yets  verhole  "y\m 
Want  na  een  lang  beleg  zoo  wier?  de  ftat  Verforen 
in  defe  vrunt  die  üurf  een  weynig  tijrs  te  voren  ' 
Hy  was  by  yeder  een,  een  rijker  man  vermaert 
En  diein  znne  ti,t  veel  rijkdom  had  vergTerr  ' 

En  hLt Hy  d°0r  d C  d°°d  van  >c  Jlchae™  wa^onJbondeo 
En  heeft  men  meuwers  na  zoo  veeJe  goed  gevonden 
Dit  ftelt  mijn  hope  vaft,  en  ik  zal  t  ook  ÊefWn 
Om  met  ge  egentheyt  na  defen  tuyn  te  gaen!  ' 
Hy,  op  een  zeker  m,  is  op  die  plaets  gekomen 
Heeft  met  gclegenthey  t  zijn  ilagen  wafr  genomen  5 

Tn  vf   \et' Va" ft°nd€n  aen'  °P  *  Rraven  aenieleit  • 
In  t  eynt.  hy  vmt  een  pot  met  goode  piftoIetteS 
Hy  vin  er  groote  fchat  gepakt  in  oude  fletten ? 

nn  wort  door  defe  fchat  een  machtig  rijker  man 
Hy,  die  veel  meerder  had  als  noodig  tot  zffiS, 
Heeft  daer  het  noodig  was,  den  armen  nSegevên  • 
Hy  heeft  van  defe  fchat  de  belieft  afgedaef g  ' 
En  zoo  in  hunne  nood,  meer  armen  by  geftaen  - 
De  reft  heeft  hy  gebruykt,  een  handel  aef  genomen 
En  is  door  koonmanfehap  aen  meerder  winft  ^komen  • 
Hy  heeft  ,n  korten  tijt  vergaert  een  machtig  goït  ' 
Godt  zegen  vloeit  hem  toe  in  grooten  overvloct 

Hy 
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TER    DEVGDEN*  117 
(Hy  heeft  al  wat  hy  wenfcht  na  zijne  wil  verkregen ; 
(Hy  dankt  zijn  Heer  en  God  voor'die  gewenfchfte  zeg«n. 
Hy  heeft  uyt  zijne  winft,  en  overwonnen  fchat, 
Genomen  ruym  zoo  veel  als  hy  gevonden  had  : 
;Hy  heeft  uyt  zijne  winft  foo  veel,  en  meer  genomen," 
Als  hy  verkregen  had,  en  in  den  hof  bekomen. 
Heeft  zijn  gevonden  fchat  den  armen  aengedient, 
Wanneer  hem  God  den  Heer  meer  rijkdom  had  verlient, 
y  heeft  hem  in  zijn  ftaet  zoo  eerelijk  gedragen, 
at  alle  menfchen  daer  een  groote  vreugt  aenfagen : 
Hy  heeft  zijn  leven  lang  zoo  eerelijk  geleeft, 
Dat  yder  hem  het  lof  van  een  goet  Chriften  geeft* 
Leer  hier,  o  armen  menfch  !  leerhicr,  op  God  betrouwen  : 
Leer  hier,  in  tegcnfpoed  een  kloeke  moet  behouwen  ; 
Leer  hier,  o  fondigmenfch  !  wie't  zondig  leven  laet, 
En  met  een  oprecht  hert  tot  zijnen  Schepper  gaet, 
Dat  God  dien  helpen  zal  in  alle  nood,  en  lyen  : 
Dat  God  den  Heer  hem  zal  vertrooften  en  verblyen : 
En  opgezettentijt,  en  op  bcquamen  dag, 
Verleenen  al  het  geen  hem  nodig  wefen  mach. 
Leer  hier,  o  zondig  volk  !  o  zondaers '  wild  hier  Iceren 
Met  een  oprecht  gemoet  tot  uwen  God  te  keeren, 
En  met  een  vaft  befluy  t  (bekennende  uw  fchult ) 
Dat  gy,  met  zonden  ,  God  noyt  weer  vergrammen  zult : 
Dat,  met  de  hulpe  Gods,  gy  u  voortaen  zult  wachten, 
Voor  zonden  met  der  daet,  en  zondige  gedachten  : 
Leer  hier,  een  goede  les,  o  ongebonden  jeugt ! 
Leer  dat  gy  leven  moet,  na  wetten  van  de  deugt. 
O  ongetoomde  jeugd !  o  kinders wild  hier  leeren, 
Gelijk  dat  God  gebied,  uw  lieve  ouders  eeren  ; 
Is't  zaek  dat  gy  u,  aen  uw  ouders,  hebt  mifgaen, 
Zoo  denkt  ook  dat  gy  zelfs  uw  Schepper  hebt  mifdaen : 
Want  wie  zijn  ouders  eerd,  eerd  God  en  Gods  geboden : 
Wie  God  eerd,  die  verkrijgt  al  wat  hem  is  van  nooden  : 
Bewijft  gehoorzaemheyd  uw  ouders  met  der  daed, 
Wie  zijne  ouders  eerd,  het  zelden  qualijk  gaet. 


H  3 


HET 


F 
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Aendachtige  Oeffeningen, 


fly  heeft  den  Armen  uytgedeelt ;  zijn  rechtvaerdigheit 
blijft  in  de  Eeuwen  der  Eeuwen,  Pfalm 


in. 


Ls  fich  een  Chriften  ziel  tot  Chriftum  wil  be; 
geven, 

Zoo  moet  het  herte  zijn  gelijk  als  op  gehevens 
Het  lichaem  moet  niet  zijn  met  gulfigheyd 
befwaert,  (deaerd* 
Zoo  dat  men  met  het  hert  blijft  hangen  aen 
Men  moet  aen  het  gebet  twee  vafte  vleugels  maken, 
Waer  door  het  kan  by  God  tot  in  den  Hemel  raken : 
Het  vaften  is  van  nood  tot  een  bequaem  gebet, 
't  Gun  d  overvloet  van  fpijs  verhindert  en  belet. 
Gelijk  de  fpijs  befwaerd,  en't  herte  trekt  tot  ruften, 
Z  oo  is  men  onbequaem  en  efter  fond  er  luften  : 
Want  aengefien  de  fpijs  is  laftig  aen  *t  gemoet, 
En  dan  ook  aldermeeft  als  men  gebeden  doet : 
Het  vaften  maekt  de  geeft  bequaem  om  God  te  loven, 
Door  't  vaften  vliegt  de  geeft  te  krachtiger  na  boven : 
Het  vaften  maekt  het  nert  bequaem  tot  alle  deugd  5 
Het  vaften  (op  zijn  tijd;  geeft  aen  de  ziele  vreugd, 
Gelijkerwijs  dat  God  vergramd  word  door  de  fbnden, 
Gelijk  men  daer  van  heeft  veel  faken  ondervonden, 

Zoo  word  hy  we,êr  verfoenr,  den  menfeh  van  fond  ontlaft, 
Wanneer  dat  in  berouw  den  fondaer  bid  en  vaft : 
G'lijk  die  van  Ninive  vervielen  in  de  ibnden, 
Ia  bleven  aen  de  luft  tot  quaed  doen,  als  gebonden, 
Zy  (van  den  Heer  gedreygd  op  ftraffe  van  vergaen,) 
Die  hebben  ook  gevaft,  en  Gode  dienft  gedaen. 
Als  David  zich  bevond  door  fond  ten  val  gekome, 
Zoo  heeft  dien  Godes  vriend  het  vaften  aengenome : 
Veel  diergelijken  meer  die  hebben  foo  gc'daen, 
Door  vaften  kan  't  gebed  tot  in  den  Hemel  gaen. 
Wel  aen  dan  Chriften  ziel  wild  u  tot  Chriftum  keere, 
En  op  bequamen  tijthet  rechte  vaften  leere : 
Het  vaften  van  de  fpijs  is  noodig  aen  de  geeft, 
Maer  't  vaften  van  de  fond  vereyfcht  God  aldermeeft : 

Hj  Het 
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Het  vatten  van  de  fpijs  dat  ken  alleeni g  Itrecken, 
Om  in  een  recht  gebéd  de  geeft  rot  God  ré  trecken ; 
Het  vatten  van  de  fpijs  dat  leyt  de  rechte  gronr, 
W  atrdoor  men  met  de  Geelt  Jeerr  vallen  van  de  zond. 
Het  eene  dat  en  kan  niet  wezen  zonder  't  ander, 
Maer  lijn  gelijkerwrs  gebonden  aen  malkander  ; 
Want  niemant  die  'er  leefd  te  recht  van  zonden  vaft, 
in  d:en  mer  fpijs  en  drank  hy  't  hert  te  veel  belaft. 
O  God  !  geen  menfeh  en  kan  uw  mogentheyt  bedricge  ; 
C  God  !  voor  wicn  geen  menfeh  kan  vcynlen  ofte  Jicge  • 
O  God  !  voor  n  gelicht  verfchuyk  de  menfche  niet, 
Mits  uw  alfiepde  oog  tot  in  het  herre  fier. 
Stort  kracht,  en  macht',  o  Heer  .'in  deze  zwacke leden, 
Wanneer  ik  my  begeef  tot  vatten,  én  gebeden; 

Wanneer  ik  vaft,  o  Heer zoo  Iact  doch  niet  in  mijn, 
Geveynfdc  heyligheyt,  oft  eenig  fcht'jn-deugt  fijn, 
Maer  een  oprecht  gemoet  dat  God  aliccn  mach  wenfehen. 
Niet  om  geiien  te  fijn  voor  d'  oogen  van  de  menfehen  s 
Niet  om  het  oud  gebruyk  dat  altijd  is  geweeft, 
Niet  vtyt  gewoonten  Heer,  macr  uyt  een  rcyne  ^eeft  5 
Niet  vaften  met  de  monr,  nier  vallen,  met  de  fpijze ; 
Niet  vatten  om  daer  mee  een  fchijn-deugt  te  bewijze  j 
Niet  vaften  zoo  alleen,  maer  vatten  op  dat  cy, 
Door  'r  vaften  fpcuren  mengt  een  goede  wil  in  my. 
Zoo  vaften,  dat  wanneer  my  zonde  komt  te  vooren, 
Dar  ik  my  nier  en  laet  verwinnen  nocht  bekoren ; 
Zoo  vatten,  dat  wanneer  de  zonde  my  toe  lacht, 
Dat  zy  in  my  bevind  de  hitten  zonder  fcrachr  j 
Zoo  vaften,  dar  ik  my  vind  onbelwaerr  van  leden, 
En  met  een  rappe  geeft  in  d'  yver  mijns  gebeden 
Zoo  vaften,  dat  het  hert  niet  is  met  fpijs  belet, 
Wanneer  dat  fïch  de  geeft  begeeft  tot  het  gebet. 
Niet  vaften,  zoo  alleen,  om  dat  het  wert  geuode, 
Maer  om  dat  onze  fiel  het  vaften  is  van  rtoode ; 
Niet  vaften,  zoo  wel  eer  den  Pharizeus  deed; 
Niet  vaften,  op  dat  ik  de  werelt  heylig  heet ; 
Niet  vatten,  op  dat  ik  daer  door  zoud  zijn  gepreze, 
Maer  vaften  om  alleen  by  God  gefien  te  wezen. 
O  God !  Almachtig  God !  laet  zoo  mijn  vaften  fijn 
Gegront  in  ware  daer,  en  niet  in  lofie  fchijn  j 


En 
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En  dat  ik  keren  mach,  als  ik  na't  lichaem  vafte, 
Dat  ik  mijn  fiele  niet  met  zonde  moet  belatte ; 
Maer  vaften  na  den  geeft  van  allerleye  quaet, 
Wanneer  dat  my  de  lult  tot  vuyle  zonden  raer. 
Wanneer  my  eenig  leet  van  yemant  mocht  geichiecie, 
SiK.  dïn  delrraek  mach  op  het  hoogfte  vhede  : 
Wanneer  dat  yemant  my  W  goet  of  t  eer  verkort, 
Dat  ik  vergeef,  op  dat  aen  my  vergeven  wort; 
Heeft  yemant  my  mifdaen  oh  vets  te  na  geforokei., 
Laet  noy  t  tot  weder  wraek  de  lufte  my  beftokc ; 
Ben  ik  verongelijkt  befchadigt  aen  mijn  goed: 
Dat  ik  de  ftraf  beveel  die't  alles  rechten  moet : 
Heeft  yemant  door  bedrog  my  't  mijne  af  genomen, 
Zoo  dat  ik  daer  door  ben  om  eer  en  goet  gekomen, 
Dat  ik  noch  efter  toon  die  zaek  mijn  zondens  icnult, 
En  dat  ten  oordeel  gy ,  o  Heer !  eens  komen  zult. 
Derhalven  my  gettoolt  in  alle  lijden  toone, 
Op  hoope  dat  gy  zuk  geduldigheyt  beloone  : 
'  Dat  's  in  uw  eeuwig  Rijk  een  Rijk  van  alle  vreugt, 
Een  Rijk  al  waer  met  God  een  droeve  fiel  verheugt : 
Een  Rijk  een  eeuwig  Rijk  dat  fielen  vrijt  van  plagen  : 
Een  Riik  vol  vrolijkheyt,  in  eyndelooze  da^en : 
Een  Rijk  dat  yedet  fiel  tot  zulke  vreugt  bekoort, 

Die  't  00%  wyt  heeft  pfa  noeht  oore  beeft  nM 

Ons  is  ter  zaïighey  t  geen  hooger  zaek  van  noode, 
Als  het  geloof,  nochtans  is  't  niet  genoeg  voor  Godc : 
'r  Geloof  zoodanig  is/t  zy  dat  men  t  met  en  heeir, 
De  fiele  isalsdoot  terwijl  hetlichaem  leert : 
*t  Geloof  zoodanig  is,  dat  zonder  te  geloven, 
Wy  d'  eyndelooze  vreugt  des  Hemels  ons  beroven  : 
Schoon  dat  men  heyhv  leeft,  en  alle  deugden  doet, 
't  Is  veel,  maer  niet  genoeg,  hoe  wel  het  wezen  moet  J 
Zoo  ook  hoe  wel  gelooft,  't  geloove  kan  niet  bate, 
't  Gelooven  zonder  liefd  is  't  recht  eelooven  hate : 
Schoon  ik  in  God  geloof  als  Vader,  Zoon  enGeelt, 
En  dat  ook  Chrittus  mijn  verlofler  is  gewceft, 
Ia  door  fijn  kruys,  en  doot,  en  bitterhike  wonden, 
My  met  fijn  lijden  heeft  verlof!  van  al  mijn  zonden, 
En  met  dien  dieren  pant  mijn  zalighcyt  gekocht, 
Om  mij ne  zalighcyt  fijns  Vaders  wil  volbrocht : 
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fa  dien  ik  by  t  geloof,  geen  liefde  wil  betrachte  ' 
t  Gclo  n  e  ,s  een  zaefc  ter  faligheyt  van  nood, 
Maer  (onder  werken  is  het  krachtloos  en  dood. 

Goe  werkendoen  is  veel,  maer  ken  geen  vruchten 

t  ,  waer  dat  Chnftus  heefr  voor  onfe  zond  voldacn 

Ma^  cLtom'ja'r  h  ^  "  ™0rt  ^g^i 

iviaer  daerom  dat  hy  ons  met  7.1  ne  doot  zoud  leeren 

Het  quaet  te  fterven,  en  de  fondc 'af  te  keeren 

in  tranen  en  berouw  te  komen  tot  den  Heer, 

Den  32r f7.,nKh«hen"«>»J«"gen  noyt  weer. 
lJen  Heer  die  heeft  aen  ons  een  vaite  Wet  «*eeCven 
Dat  men  by  het  gejoof  de  deugde  moet  bekvtfn  ; 

Hy  heeft  ons  by  r  geloof  verbonden  aen  fijn  Wet, 
Den  h/  i  °nS  5Ï*  diCn  &eb0den  voor  ReVct. 

Is  2?*iS  W  /at  Wy  '^°e  wcrken  P%*n  »^en, 
;A"V^loof  genoeg?  neen,  Chnftus  ons  verklaert: 

F[        '  hem  n'Ctdrac^Lhc  acht  hy^nsruct  W.  5 

En  Prtr*  zegt  den  Heer  hcefs  voor  den  menfeh  geleden, 
Om  tot  eer,  voorbeeld  om  „>  flappen  m  te  tYcdrl    5  » 

T  IrnV  d°  Wf ke?  dan  ter  van  nood. 

D-  vSlcp    1  ï Clen-  ICei;  ?,cl00ve"'  ™  ook  werken, 
r  .    a°dlg  7',n  *C,,'k  men  kan  bemerken 

ei ïïn ^252255^  oChriften^l !  fhvaft, 

ota  valt  m  het  geloof  dat  op  goe  werken  paft ; 
Ik  zegin  dat  geloof,  'rgeen  Chriflelijk  doet  leven, 
Oeloof ,  waer  door  ons  wort  een  vreefe  aengedreven ; 

Een  vreefe  dieons  dreygt  en  met  haer  geenels  flaer, 

Wanneer  dat  onfe  luft  na  vuylc  fonden  Let ; 
hen  vreefe,  die  ons  zy  een  prickel  tot  de  deu-de  • 
Een  vreefe,  die  ons  baert  de  hoop  op  's  Hemels  vreugde  • 

Een  vreefe,  d,e  ons  zy  een  reugel  aen  't  gemoet ;  ö  ' 

Ten  ?Jrr  ï  dlC  V?or  ftraf  de  m,Tdaet  RKbmön  doet  S 

l«n  J°  f'  °ns £aert  een  fchrik  voor  *1Ie  q^den  j 
ten  v  reële  die  ons  baert  een  hoop  op  Gods  genaden ; 

Een  vreefe,  voor  de  fond,  en  ftrafle  van  het  quaet, 

Waneer  m  zondens  luft  het  herte  mager  eact 

Sta 
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OFFERANDE.  izy 

Sta  vaft  op  dat  geloof,  't  geen  fond  door  vrees  leert  niye, 
Het  recht  geloof,  dat  is,  de  fonde  tegen  ftrye ; 
Het  recht  geloof,  dat  is,  inGodes  vreciè  rtaen, 
En  dat  men  van  de  zond  moet  tot  de  deugde  gacn  j 
Het  recht  geloof,  dat  is,  te  leven  in  Gods  vreele, 
Wie  dit  gelooft  die  zal  een  recht  geloovig  weze ; 
Het  recht  geloof,  dat  is,  dat  men  ter  zaligheyr, 
Door  goet  doen,  en  geloof,  de  ziel  ten  Hemel  leyt  j 
Het  recht  geloof,  dat  is,  het  quaet  te  moeten  mye  j 
Het  recht  geloof,  dat  is,  de  fonden  te  belye, 

Ter  plaetfe  daer  den  Heer  ons  zelve  hcene  wijft» 
En  daer  hy  met  zijn  vleefch  ons  na  de  ziele  fpijfh 

Keer  mijne  oogen ,  of  dat  zy  deydelheyt  met 
aenfehomven*  Pfalm  1 1 8. 

OSchoone  werelds  Roos !  gy  wcygerd  my  uw  minne  j 
O  fiere  mae^de  bloem  !  wiens  ateekcerdc  iïnne 

f  T  t 

(Van  alle  werelds  vreugt)  al  't  aerds  zo  zeer  verfmaen, 
Dat  mijn  gebeden  zijn  vergeefs  aen  u  gedaen  $ 
O  overfchoönc  maegt/in't  bloeyen  van  u  leven, 
Hoe  kunt  gy,  jonge  fnrny t !  de  werelt  dus  begeven  ? 

Hoe  kunt  gy  't  aerdfeh  vermaek,  en  al  des  werelds  vreugt, 
Zoo  drijven  uy t  u  hert,  en  weyg'ren  acn  uw  jeugt  ? 
Sla  eenmael  u  gezicht  op  mijn  verliefde  oogen  5 
Steld  eenmael  ü  gedacht  alleen  op  mijn  vermogen ; 
Let  eenmael  op  den  (tam  van  mijn  geflacht,  en  bloet  ; 
Let  eenmael  op  mijn  fchat,  let  eenmael  op  mijn  goet. 
Dus  fpreekt  de  jonge  maegt,  en  antwoord  op  zijn  rede, 
Zoo  ik  u  bidden  mach,  laet  my  in  ruft  en  vrede ; 
Ik  flamijn  oogen  niet  op  rijkdom,  fchat,  oftltaet, 
Vermits  ik  met  mijn  hert  al  defe  dingen  haet  j 
Ik  keer  mijn  oogen  af  van  alle  werelts  zaken, 
En  fchep  alleen  in  God,  en  t  godlijk,  mijn  vermaken  ; 
Ik  zoek  geen  werelds  luit  hoe  fchoon  de  minne  vleyt : 
Ik  trouw  my  aen  de  deugt,  en  min  de  zuiverheit : 
Ik  let  op  geit,  nocht  goet,  ais  dorens  aen  de  fiele, 
Mijn  welluft  is  voor  God,  en  Chriftikruys  te  knielc  : 

Daer  leyt  mijn  ruft,en  luft.daer  vint  mijn  jeugt  hacr  vreugt, 
Mijn  hert  begeer:  geen  fchat  als  ocfthir.g  in  de  deugt ; 
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1*6  CHRISTELIKE 

Jlc  wil  voor  brtiydegonvgeen  aerdfche  minnaer  trouwen, 

Macr  C-hriftus  le/üs  voor  mijn  eygen  bruygom  houwen: 


Ikkcer  my  tot  mijn  lief,  mijn  lief  die  is  de  mijn, 
tf  y  zal  de  mijnen,  en  ik  weer  de  zijnen  zijn. 


O  wc- 
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OFFER    AN   D    F.  ™7 
O  wereld  /  gaet  van  my  met  al  uw  file  vreugde, 
Mijn  ziele !  keer  tot  God,  en  Hemeliche  geheugde : 
Ö  pracht .'  ó  werelds  eer  !  o  yd'le  hovaerdy  ! 
Waer  toe  vertoont  gy  u  dus  vruchteloos  voor  my: 
Waer  toe  mijn  aange-ocht  tot  uwe  ydelheden  : 
Waerom  tot  uw  gèbruyk  mim  ziele  dus  beftrede  ? 
Waerom  my  voor  het  oog  venoond  uydel  foct, 
Waer  mee  gy  onderftnet  re  winnen  mijn  gemoed  ; 
O  !  oogen,  die  dacr  zijt  de  poorten  van  mijn  herre, 
Door  wien  rot  aen  de  ziel  de  Jonde  brengt  veel  fmerte : 
O  !  oooen  die  van  'r.  hert  de  open  deure  zijr, 
Waer  cïoor  begeeriijkheyt  het  kranke  vleefch  beftrijd; 
O  /  oogen,  gy  die  zijt  gelijk  de  Jvvacke  wallen, 
Al  waer  den  vyand  komt  op  't  eerlten  aen  gevalle  ; 
O  !  zegt  my  ,mijn  verlland  !  wat  vyand  leefd'er  niet, 
Die  zich  niet  binnen  geeft  daer  hy  een  open  ziet? 
O  .'  zegt  my  mijn  verftand,  wie  hekl  niet  na  de  Jonden, 
Die  voor  het  ooge  heeft  gelcgcnthcyt  bevonden  ? 
O  zegt  rny  mijn  verftand,  wie  leefd  'er  foo  geruft, 
Die  zomwijl  door  het  oog  niet  valt  in  vreemoe  lult  ? 
Als  David  door  het  oog  rot  lullen  wierd  beftrede, 
Heeft  hy  een  vrouw  gezien  met  moeder-naekte  leden, 
Die  hem  (gelijk  een  vlam  geflagen  om  het  hert,; 
Een  oorfiek  is  gewceft  van  veel  bedroefde  (inerr, 
Wanneer  d'AtTyrier  kreeg  luften  om  te  mallen, 
Liet  hy  zijn  oogen  op  de  fchoone  ludith  vallen  j 
Alszy  haer  leeden  had  incietfel  op  gelïeld, 
Heeft  zy  die  groote  Voift  rcr  aerden  neergeveld. 
Democritus  beltond  zijn  oogen  te  verblinde, 
Op  dat  hy  alfoo  zouw  de  wijfheyt  mogen  vinde. 
Lucia,  om  deïond  te  mycn,  maekt  belluyt. 
En  met  haer  eygen  hand  lleekt  bey  de  oogen  uy  t ; 
Dees  zal  de  bake  zijn  waer  na  dat  ik  fal  vare, 
Dees  zy  my  een  cotnpas in  defe  woefte  baren, 

Dees  zy  uw  tot  pyloot,  die  my  de  gronden  peyld, 
Op  dat  mijn  fvvacke  Ichip  niet  op  de  klippen  zeyld  ; 
Mijn  ichip  dat  *s  mijn  gezicht,  dat  zijn  eylaes!  mijn  oogen, 
Door  wien  Coo  menigmael  de  ziele  word  bedrogen ; 
Dees  dienen  niet  ver/cyld  op  kullen  onbekent, 
Dees  moeten  uytter  Zee,  dees  moeten  afgewend, 

En 
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J*8  CHRISTELIKB 

En  aen  een  vcyle  ftrant,  een  goede  ree  betrachten, 
E>e  klippen  van  de  fond,  en  löndige  gedachten, 

AUeenig  door  het  oog,  gelijk  als  rotzen  vlien, 

Naer  s  werelds  ydelheyt  niet  met  het  ooge  fien. 
Zeerwel  fcyt  Auguftijn,  wee  uw  verblinde  oogen, 
Die  Hemel  en  de  Zon  t'  aenfehouwen  niet  gedogen ; 

Wee  /  d'ooge  die  zich  niet  van  d'ydelhede  keert' 

Ambrofïus  die  ons  een  goede  lefle  leert, 
Die  fegt  hy  die  daer  gaet  en  wandelt  's  Hecren  wege, 
Die  heeft  noyt  ydelheyt  voor  zijn  gezicht  gekrege. 

Weg  werelt.'  fchoon  dat  gy  u  lieffelijk  vertoont, 

t  Is  niet  dan  bitterheyt  waer  mede  c>y  ons  loont. 
Wat  ranken,  wat  bedrijf  .'wat  ongewone  vonden, 
En  legt  gy  my  niet  voor  tot  luften  van  de  fonden  ? 

Wat  liften,  pleegt  gy  niet,  mijn  oogen  voor  gefet  ? 

Waer  m?de  gy  my  tracht  te  treck«n  in  uw  "et. 
Ik,  die  in  dit  geval,  my  nergens  weet  te  keere, 
Schoon  dat  ik  ben  een  maegt,  zoo  moet  ik  «rijden  leere; 
Schoon  dat  ik  ben  een  maegt,  ik  moet  ten  ftrijde  gaen, 
Ik  moet  gewapent  fijn,  en  met  mijn  vyant  flaen  ; 
Schoon  dat  ik  ben  een  maegt,  zoo  heb  ik  ook  mijn  krachte, 
LWaer  van  mijn  vyant  kan  een  felle  flag  verwachte ; 
Schoon  dat  ik  ben  een  maegt,  ik  voel  my  foo  gefield, 
Dat  ik  verwinnen  kan  den  vyant  die  my  queld, 
In  dien  ik  neem  ter  hant  de  wapens  my  van  node, 
ïn  dien  ik  mijn  gezicht  inwendig  keer  tot  Gode  5 
Aen  wien  ik  mijn  gebed  en  yver  wil  befteên, 
Terwijl  het  ooge  van  mijn  vyant  wort  beftreên  ; 
V  wil  ik  mijn  gebed,  mijn  God  ten  offer  drage, 
Behoed  mijn  oogen  doch  voor  's  werelds  looze  lage  j 
O  God !  laet  mijn  gebed  tot  in  den  Hemel  gaen, 
Geeft  krachten  dat  ik  mach  mijn  vyant  tegenftaen  : 
O  Gode !  die  mijn  ziel  aen  't  lichaem  hebt  gebonde, 
Het  lichaem  dat  foo  vaek  bennet  wort  met  de  zonde : 
Ia,  dat  foo  menigmacl  van  luften  wort  beftreên, 
En  nergens  trooft  en  vint  dan  in  mijn  God  alleen . 
OChrifte !  die  mijn  geeft  die  krachten  hebt  gegeve, 
ï>at  ik  een  mac?;clen  ftaet  in  reynheyt  wil  beleve  : 
O  Chriftc  .'  die  mijn  geeft  de  kracht  hebt  in  geftort, 
Geeft  dat  die  ftaet  van  my  wel  onderhoude  wort : 

O  Cbrifo  r 
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OFFERANDE.  |}| 
O  Chrifte !  die  my  hebt  tor  deze  Smet  verkorèj 
Geeft  dat  ikze  beleef  gcüjk  het  zal  behore, 
O  Chrilte  !  die  my  hebt  beroepen  tot  een  ftaet, 
Die  (wat  onzuyver  hieti  verwerript  en  verfm.iec, 
Ontzondigd  my  mijn  geeft  door  u  geleden  lijden, 
Wild  van  voorleden  zond  mijn  herte  doch  bevrijden  9 
In  dien  der  ecnig  zond  mijn  herte  noch  befmet, 
Ik  bid  u  dat  gy  dat  weer  zuy  vert  door  uw  Wet  ; 
O  Chrifte  !  geeft  dat  noyteen  drift  vanquade  Infien, 
Mach  kleven  aen  mijn  hert,  of  in  mijn  linnen  ruiten  ^ 
O  !  dat  noyt  werelts  pracht  of  tijdelijke  eer, 
Mijn  finnen,  nocht  mijn  hert,  bekoren  immermeer  3 
O!  dat  mijn  finnen  noyt  in  werelds  vreugde  mallen, 
Dat  noyt  mijn  oo^en  meer  op  ydelheyt  vervallen  ; 
O  !  dat  de  rijkdom  noyt,  nocht  werelts  hovaerdy 
Bevallig  mogen  lijn,  oft  meer  begeerd  van  my  ; 
O  Chrifte  !  geeft  aen  my,  dat  ik  mijn  hert  en  finnen, 
Niet  meer  gebruyken  mach  om  ydelheyd  te  minnen, 
Dat  ik  geen  koftelheyt  ter  werelt  meer  en  acht. 
Dat  ik  noyt  weer  gebruyk  mijn  afgeleyde  pracht 
Drijft  uyt  mijn  hert,  o  Heer  !  het  fchijn-zoet  van  de  Iufien, 
En  laet  my  nimmermeer  op  ydelheden  ruften; 
Laet  noyt  een  enkel  luft  tot  aen  de  wille  gacn, 
Laet  nimmermeer  het  vleefch  tegen  de  o;eeft  op  ftaenj 
Maer  laet  mijn  oogen  fijn  ten  Hemel  op  getlage, 
Gefloten  voor  het  aerds  om  laden  weg  te  jagen  ; 
O  !  dat  dit  ilechre  kleed  een  leering  zy  aen  miin, 
Hoe  dat  ik  zuyver  moet,  en  ook  ootmoedig  fijn  j 
Hoe  ik  my  anderwerf  aen  Chrifto  heb  verbonde, 
En  daer  mee  afgefchaft  de  werelt  en  de  zonde  ; 

Dit  llechte  maegde  kleed  mijn  geeft  indachtig  tnaektj 
Hoe  ik  de  hovaer  dy  des  werelrs  heb  verzaekt ; 
Lnet  mi;,n  geneugte  fijn  ootmocdigbeyr  te  leeren, 
En  dat  zoo  wel  in  't  hert  als  nytrerlijk  in  klceren, 
't  Is  Gode  niet  genoeg  ootmocdigheyt  in  (chi)n, 
Het  herte  moet  voor  al  in  God  ootmoedig  fijn. 
Laet  my  het  vreugde  lijn  verdriet  en  fmaette  lye, 
Laet  my  het  droef  heyt  fijn  in  't  werelds  te  verblye* 

Koom  Chrifte,  dood  in  my  door  brand  van  Hemels  mini, 
Mijn  vleefchelijke  hert,  mijn  wereldlijke  fin  j 
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Laet  my  de  hoogfte  fchat  van  reynighey  t  beware,' 
Tot  aen  denlaeften  dag  van  mijnes  levens  jare; 

Koom  Chtifte  !  koomin  my,  en  cierd  mijn  reyne  jeugt, 
Met  Goddelijke  pracht  van  geeftelijke  deugd, 
Op  dat  ik  zuy ver  mach  hier  na  met  u  verzamen, 
Tot  mijner  zaligheyd  in  eeuwigheden,  Amen. 


SLVYT-RE 


N. 


Zftifr  !  die  tot  min  genegen, 
Zulke  minne  weet  te  plegen  ; 
Zalig  !  die  zich  vind  beweegd, 
Dat  hy  zulke  minne  pleegd. 
Zulke  minne \  die  het  leven, 
V  Alderfcetfte  weet  te  geven  ; 
Zulke  minne,  die  7  ge  moet, 
7  Zalig  minnen  minne  doet. 
Zulke  min,  is  niet  tc  vinde 
\n  die  geen,  die  V  minne  minde  ; 
Minne,  die  een  dertel  kind, 
Aenftjngeyle  lujien  bind. 
Zulke  minne,  fulke  vlagen, 
Zijn  maer  ft  riek  en  ,fijn  maer  lagen , 
Zijn  maer  netten,  die  het  hert 
Vangen,  in  een  droeve  fmert. 
Zulke  minne,  zulke  luften, 
üreken't  minne,  (leelen  7  ruften  ; 
Minne  die  Cupulo  voed, 
Gun d geen  ntfte  aen  V  gemoed. 
Deed  zy  niet  Oenonefuchten'; 
Als  boet  Paris  ging  ontvlucht en , 
En  verliet  fijn  Har  der  in, 
Om  der  Koninqinne  min  i 


D  E 

Brak  zijn  minne,  brak  fijn  trouwi 
Brak  zijn  minne  haer  getoont, 
'Min  die  haer  met  tranen  loond* 
Ariadneyin  de  baren, 
Op  hst  eyland  aengevaren, 
Lag  by  Tbefeum  te  ruft, 
ln  een  %oete  minne  luft ; 
Stort  e  tranen  aen  de  Goden 
Als  haer  minnaer  was  gevloden, 
N#  dat  hy  haer  kuyfche  fchoot, 
Van  het  zuy  ver  had  ontbloot  \ 
Dies  zy  met  gewrongen  handen 
Liep  al  ^uchtend  op  de  flranden  , 
Da  er  zy  met  het  oog  vernam 
Of  het  fchip  niet  weder  cjuam^ 
Snode  wicht  uw  minne  vruchten. 
Zijn  vermengd  met  droeve  \uchteni 
ln  de  fchijn  van  buyten  zoet, 
Maer  inwendig  bitter  roet. 
Wie  hebt  g  y  tot  min  bewogen  ? 
Die  zich  niet  en  vond  bedrogen  ? 
Wie  bevint  niet  in  der  daet 
Dat  uw  minne  wankel  ftaet  ? 
We  i  dan ,  weg  met  zulke  minne, 


Trientjes  vlotè  langs  haer  wangen,  Die  vol  bitter  leydvan  b'mne, 


Als  zy  Paris  [ach  bevangen, 
Met  een  luft  tot  hocgcr ftaet, 
Daer  hy  om  na  Grieken  gaet. 
Liet  met  fuchten,  en  met  fteene, 
D'  herderin  haer  min  beweene, 
Als  hy  {na  een  Vfifl  befluyr) 
'  Schach  ten  Menelaüs  Bruyd. 
iafon  (die  zijn  IcJJe  finnen 
heeft  veranderd  in  het  minnen* 
Soo  dat  hy  zijn  trouwe  brak, 
Vluchten,  en  na  Colchos  teak*) 
Liet  fypfepbde  in  rouvve,  * 


Weg  Cupido,  weg  van  mijn, 
Al  uw  foetheyd  is  maer  pijn. 
9k  Sal  mijn  hert  uw  luft  ont zegge, 
Ln  op  God  ?nijn  ?ninne  legge, 
Sulke  minne  die  is  foet, 
Aen  de  ziel,  en  in  V  qemoet. 
Sulke  minne,  zulke  luft  en, 
Doen  't  gemoed  in  vvelluft  ruften ; 
God  te  ?/ linnen  is  een  vrcuod, 
Die  V  ^tmeet  en  ziel  verheugt* 
Sulke  minne,  zalikplegey 
Om  tot  minne  te  bevvege, 

\\cmt 


Ü 

P 


i 
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O  F  F  E 

Hem,  dk  na  mijn  pieltje  tracht, 
Wem,  dten  ik  mijn  minnaer  acht. 
Mijn  beminden  is  de  mijnen, 
Hy  is  mijns,  ik  ben  de  zijnen* 

Reyne  min  in  God  gevoed , 
Valt  in  alle  deelen  zoet. 
tAeliik,  witte  Lely  ftmyken. 
Doen  mijn  zieltje  neder  duyken 
Tuffchen  't  zuyver  van  uw  blae, 
Om  mijn  minne  teverzaen. 
Ik  (in  fchaduw  neer  gedooken, 
Tot  den  dag  zal  zijn  ontloken^ 
TuJJchen  Leliën  gevoed ) 
Gode  vierig  minne  moet. 
Sulke  minne  kan  het  leve 
Soete  zaligheden  geve  ; 

Sulke  minne,  't  hert  geraekt, 
Van  het  hert  een  Hemel  maekt. 
lAinne  Gods  wild  mijn  beflralen. 


R   A    N   D  E.  I3ï 

Tot  de  fchaduvv  me?  %al  dalen* 
Tot  ik  na  mijn  laefte  dagy 
Eeuwig  met  u  leven  mag. 
Soete  lefu  l  mijn  beminde, 
Wanneer  [al  ik  u  eens  vinde  ? 
Wanneer  [al  ik  u  eens  [ten  f 
Daer  ik  u  gedurig  dien  ; 
Dat  is  eeuwig  na  dit  leve, 
Eeuwig  fnijn  by  u  begeve, 
Soo  lang  voed  ik  mijne  fm 
Op  uw  liefde,  op  uw  min% 
Soo  verliefd  ben  ik  van  finne, 
Soo  verliefd  oi>  Chrifli  minne 9 
Soo  verliefd  aen  alle  kant, 
Dat  die  min  mijn  hertje  brand* 
binnenbrand  wie  zal  u  bluffen  t 
Ach,  mijn  hruydegom  met  kuj]en> 
Als  mijn  zieltjen  uyt  dit  dal, 
Met  haer  bruygotn  ruften  \alm 


Godzalige  minne. 


Onderzet  my  met  bloemen,  omringd my  met  appelen, 
want  ik  queelvan  lief  de, Cantico  2. 


va* 

Ij 

|T  K  voel  mijn  hertje  foo gefield \ 
I X  Dat  het  in  liefdens  vlamme 
fmeld ; 
O  liefde  !  gy  die  mijn  gemoed, 
ln  vuur  en  vlamme  branden  doet. 


Net  bloempjes  van  verfcheyde 
kleur, 

En  fchoon  van  blaen  ,  en  zoet  van 

geur9 

Op  dat  ik  (die  in  brand  verflik) 
Hou  op  uw  vlamden  brand  geen   Door  bloempjes  weder  wat  ver« 
meer,  c/uik- 
Y\ou  op,  hou  op,  oft  ik  verteer,  Ga,  hael  my  roosjes  wit  en  root, 

O  ft  ik  verdwijn,  en  ga  tot  niet,  fyga  !  en  hael  uyt  Chloris  fchoot, 
Dooft  branden  dat  men  in  ?ny  ziet.    De  fchoon fle  bloempjes  die  gy  vind, 

De  liefde,(beul  vamijn gemoet,)   Vermengd  met  geurig  Wyacinth. 
Die  plaegdmy,maerde  plaeg  is Joet-7       Den  Hof  Alcioni  ontjluyt, 
O  liefde !  die  mijn  fiel  behaegd,        En  zoekt  de  fchoonfle  appels  uyt, 
Schoon  dat  gy  noch  mijn  hertje   En  legtje  in  de  roofe  blaèn, 

plaegd.  Op  dat  ik  mach  mijn  lufl  verzaen. 

Ik  fmeulyen  fmelt  in  liefdens  vier,  Mijn  lufl  die  na  verkoeling  haekï; 
Ey  plukme  bloempjes ,  brengt  je  hier;  Door  liefde  die  my  brandend mac kt. 
Op  dat  ik  in  mijn  foctc pijn ,  Laet  roes  vermengt  met  appels, mijn. 

Met  bloempjes  onderzet  mach   In  liefdens  brantjot  lejfchingvjn. 
zijn.  om 
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Oy  fltefffe        l2ü  ik  ver  ft:  cl  t^ 

roofen,  en  cm  appel  vrucht ; 
dool,  dat  ik,  verliefde  tncvfch, 
Om  rocfen,  en  cm  appels  vvenfeh. 
'Bedroph  fomwijl  in  '$  rcc:je 
fchuyld, 

Wanneer  het  fiytpjn  knopjen punt-. 
Al  is  het  fchoon  cn  (bet  van  geur% 
v$  Viroorjaektefcr fjngetrenr. 


1A£fip  dat  Venus  baer  eens  fla 

Ken  tenen  rocfelaren  tak, 
Sco  dat  fyfiacu  vvicrd  van  r emoe t 
Als  fy  haer  vinder  fag  bebloed. 
lAen  haui  ook  dat  het  7n:nn 
wicht, 

ln  appels  voerd  fnngeyle  fchicht ; 
Docr  appels  heeft  hy  vzck  geplant, 
ln  ?nemg  bert  pjn  geyle  fawuL 

Isaa 
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Stort  fidke  bloempjes  ,  een 
kruyd, 

Van  boven  aften  Hemd  uyt. 
Vinkt  fulke  bloempjes  van  hurt 

JlceU 

Terwijl  dat  ik  van  liefde  queeli 
Terwijl  ik  lilde  zoete  pijn, 
Soo  laet  mijn  bed  van  roosjes  zijn* 
Terwijl  §k  du<  mijn  liefde  voey 
Soo  dekt  mijn  borfl  met  roosjes 
toe* 

Met  Hemel  roosjes  wit  en  root* 
Sco  dek  mijn  bor/l  en  ook  mijn 
feboot. 

Ik  (zijnde  dan  nlfoo  gefield) 
Zal  als  een  bloempjen  op  het  veld* 
Zal  als  de  foete  roofe  blaeny 
ln  herrefft  tijd,  tot  ?)iet  vergaen. 

Ik  zal  d&n  met  mijn  zielen  hert* 
hi  liefdehs  brand  en  foete  fmert 
Verdwijnen,  en  vergaen  tot  as, 
Of  dorren  als 1 1  gemaeyde  gras. 

Op  dat  mijn  fi eitje  hier  van  daenl 
K\m\)  naar  een  beter  woning  gam  z 
Al  vvaerhet  leeft  in  's  Hemels  luft% 
Als  7  hert  in  't  bed  van  roosjes  ruft* 


OFFER 

Keem  dan}  neem  dan  dees  appels 
vvegy 

ÏEn  r oo jen,  dten  ik  van  my  leg  ; 
leen  roofen  ,  noiht  geen  appels 
meery 

k  in  mijn  reyne  fchoot  begeer. 

Geë  roofen  kies  ik  meer  voor  wijn, 
Of't  moeften  fulke  roosjes  fijn, 
Als  op  een  koude  wintertijd* 
\  Sijn  Dor othea  toegewijd  \ 
j    Als 't  water  niet  en  was  dan  ys, 
;  En  alles gantfeh  verdord  en  grijs  ; 
De  hoornen  fonder  loof  en  llacny  i 
Weeft  Dorothe  ten  roos  ontfaen. 

Op  fuiken  roos  /lel  ik  mijn  fin, 
En  fulke  roosjes  ik  bemin. 
Isa  fuik  een  roosjen  hackt  mijn  fel, 
Uaer  nop  een  guur  e  vlacg  op  viel. 
Een  roos  vervveüikt  nocht  Gnt- 
cierd ; 

\  Van  eerrgfiek,  oft  fuik  gediert ;  - 
Een  roos  met  damden  niet  bc- 
fpreyd ; 

ÏAaer  daer  een  Hemels  dcuvv  op 
leyd. 

Geeft  fttlt!  roosjes  doch  aen  my> 
O  Hemel  foete  burgery ! 

%rtyd&  mijn  herte,  Cod\  betejd  is  mijn  hertcjkftlfin* 
gen  cn  lof  ff  den  in  mijn  glorie  >  Pfalm  107. 

OChrifte  féfié  Godes  kind:  mint -%  Inydelheyd  het  vleefch  gevoed, 

O  Mmnaer  !  dte  mijn  fiel  bc-  Gelijk  de  trctfolie  wereld  doet. 
O  Mmnaer  !  die  my  langen  tijd  yk  Web  na  de  wereld  my  gefetp 

Voor  n  bewinden  hebt  gevrijd.  En  op  het  werelds  wel  gelet ; 

Wat  moeytehebt  gy  niet  gedaen  ?  De  wereld  die  ik  ï  met  haer  pracht > 

Wat  pijn,  en  lilden  uyt  qeftaen  ?  Nfc  voor  ledrog  cnydd  acht. 
VVat  o-nzemak?  wat  droeve  roti  ?       Weg !  opgepronkte  werelts  jeugtj 


Op  dat  ik  duvve  vvefen  fouvv. 

Ik  weet  wat  liefde  gy  my  draegt, 
Wat  we  derlief d  dat  u  lehaegt, 
Dies  ik  mijn  hert,  en  ook  mijn  fin 
Wil  voegen  naer  uw  lieve  min. 


Aiet  al  uw  ydelheyt  en  vreugt 
Want  ik  het  werelts  wil  verfmae* 
Om  in  mijn  Minnaers  gun  ft  te  fiaê* 
O  dötmjeugtldic't  werelds  mint, 
VVaer  door  gy  u  bedrogen  vind  ; 


Wel  eer  heb  ik  met  werelts pragt ,  Want  alsgy  yt  werelts  wel  door* 
Mi\n  jon^e  leven  door^braaht  *       h  9t ydelheyt ,  en  nnd:rs  niet.  (fiet. 
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V  h  met  het  werelds fco  gefield, 
Gelijk  een  hlöemüt  op  het  veld, 
Bat  heden  aen  [Sjh  flrttfkjen  braUL 
En  worgen  los  ter  aeyden  unit. 

Dat  heden  fchocn   cn  prachtig 

firn, 

~hUcr  mer  en  *1pjn glans v*rbkt> 
Om  dat  het  van  den  II  .mei  vvort 
ÏActfelie  Injmovtr  Jtcrt* 


Soó  fMèt  het  ons  wanneer  de 

dood, 

't  Sy  rijk  oft  arretn  \  kleyn  oft  grcot, 
't  byjonk  oft  end,  ter  derden  flaet, 
Ben  wenfeh gelijk  ee  bloem  vergaet. 

Wet  leven,  dat  is  anders  niet \ 
Gelijk  een  fehadttvv  die  men  /iet, 
Oft  als  een  rook  die  met  de  vvijnd, 
\n  korten  flond  tot  niet  verdwijnt , 

VI' at 
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VVat  U  doch  hovaerdy.cn  pracht  ? 
ïVVat  U  de  rijkdom,  en  dc  macht  f 
yVat  i*  doch  al  het  werelds goet, 
\VVanneer  de  ziel  vtrhuyzen  moet  ? 
VVat  i*  dan  fchoonhcyd:  niet  met 
al 

\lAits  zy  in  d'aerde  rotten  zal  5 
VVat  u  dan  alle  werelds  luft, 
[Als  yt  doode  vleefch  ten  gr  ave  ruft  ? 
Daer  V  kriel  gevvurmt  met  ons 
-vereend^ 

Hnknaeud  het  vleefch  tot  op  9t  ge- 
beent  i 

VVat  is  dm  alle  aerdfche  vreugd, 
Die  gy  gebrtiykt  hebt,  domme  jeugt  ? 

Dit  heeft  Sufanna  wel  bedacht, 
JLn daerom  na  de  deugd  getracht  ; 
Deugd  die  de  ziel  ten  leven  voed. 
Terwijl  het  Uchaem  rotten  moet. 

Lucia  (door  wiens  zoet  gedicht, 
Soomecnig  Minnaer  wierd  ont- 
fttcht) 

Die  maekt  hier  over  een  befluyt 
Te  (leken  beydi  haer  oogen  uit. 

Sy  {die  een  vvreede  pijn  verkieft) 
Sy  (die  haer  zoet  gezicht  verheft) 
Geen  oogen  langer  hebben  woud, 
Om  dat  zy  niemand  Jchaden  foud. 

Euphemip  (wiens  roode  mond, 
Soo  menig  minnaer  had  gewond, 
minnens  oorzaek  mmnaersgaf) 
Sneed  zeiver  beyd  haer  lifijes  af. 
'  Anagriftna  (  *t  fchoonfte  beeld, 
Dat  oyt  van  menfehen  was  ge  teelt, 
De  fchoonfte  vrouw  van  lijf  en 
leen) 

Die ftort  voor  Gode  haer  gebeên  ; 

En  heeft  door  haer  gebed  begeert, 
Dat  fchoonigheyd  mocht  fijn  ver- 
keerd -9 

Op  dat  zy,  door  mifmaekte  fchijn, 
Tot  minne  noyt  verfocht  mocht  jijn* 

O  lefu  l  die  op  fchoonheyd  niet, 
tAaer  op  een  zuyver  herte  ziet  -9 
lk  bid,  mijn  hertje  tot  u  trekt , 
Op  dat  het  blijvc  onbevlekt. 


A  N  D  E.  1 35 

O  lefu !  trekt  tot  u  mijn  hert, 
Op  dat  het  niet  verftroyd  en  wert ; 
Ey  !  ftort  doch  zulk  een  hert  in  my, 
Dat  onbevlekt  voor  u  gedy. 

Gelukkig  acht  ik  zulk  een  maegd, 
Die't  vverelts  walligt,  en  mishaegt ; 
Die  niet  meer  met  de  wereld  popt, 
Maer  't  werelds  als  met  voeten 
fchobt. 

Bezie ,  bezie  de  wereld  wel, 
't  Eu  is  maer  enkel  poppen  [pel  \ 
Hetgeen  de fnode  wereld  heeft. 
Voor  die,  die  na  de  wereld  leefd* 
Den  menfeh,  wiens  hert  het 
werelds  mind, 
Die  is  gelijkcrvvijs  een  kint, 
Dat  aïfijn  luft  en  vreugden  voed. 
Op  kinderfpel,  en  fioppe  goed. 
Niet  langer  heeft  de  domme 
jeugd, 

Jn't  poppe  fpel  hun  zoetfte  vreugd  ; 
ï^iet  langer  fict  men  dat  een  kindy 
De  luft  ^van  V  kinder  vel  bewind'* 
Niet  langer,  fiet  mé  dat  het  hert; 
Tot  kmder  fpel gedreven  werd  * 
Niet  langer  mint  het  kir  ier  vreugt. 
Als  duurt  de  kindsheyt   van  dc 


jeuga. 

Bet  kind  gcbruykt  fijn  kindfche 
tijdt  ;  (quijt, 
Naer  ach  !  het  maekt  ftch  eenmael 
De  luften  van  het  kindfche  hert, 
VVamicr  het  oud  en  vvi[fer  werd ; 

Yten  maegd  die  tn  haer  jonge  jeugd 
Verliet  de  wereld,  en  fijn  vreugd  ; 
Een  maegd  die  na  het  eeuwig  fiet, 
Spceld  langer  met  de  wereld  niet. 

De  wereld,  die  veel  herten  voed, 
ln  luft  tot  geld,  en  werelds  goed, 
In  ft  act,  in  pracht,  in  hovaerdy, 
Steldfy,  om  't  eeuwig  acn  een  zy. 
Wet  eeuwig  acht  fy  meerder 
vvaerdy 
Als  al  de  vreugde  van  der  aerd  ; 
Sy  laet  het  acrdfch.om't  Hemels  gae, 
Jin  neemt  het  ftechft  om  beter  atn- 
I  4  D* 
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De  wereld  Iccfd  en  prvfi  dien  En  om  te  komen  tot  het  lefl, 

mexfeh ,  Dé  vrage  tf,  wie  tracht  nat  't  bef! 

Pk  in  de  wereld  heeft  fijn  vvefch  Die  7  aerdfih  bemind ,  dat  har 

En  die  gefiadig  woelt  en  wroet ,  ver»aet> 

Cm  V  vxerelisfchat,  en  ydcl  goed.  Cf  die  bemind  dat  eeuwig  flaet  ? 

De  wereld  zulke  menfehen  eert,  Als  ik  mijn  oerdeel  feggen  jaL 

Genade  lufi  van  hun  bc<>ccrt,  De  macgt  heeft  veiYhet  beflvd  al 


Lef  fy  u  mmffkn ,  die  V  vcmoct^ 

ln  [nyverheyd  en  dtugden  voed ; 
Niet  dêot  L I 'dwang  van  eenig  wet, 
Vvv  teere jaren  voorgezet. 

Niet  dat  u  zullix  werd  geboon 
Van  hemy  die  U  een  God  der  Gocn\ 


Qebmikë  vveelt:  cn  wereltspragt  y 
By  Gode  niet  met  al  geacht. 

De  werels  loofd  alleen  die  zeen, 
Die  als  een  God  vvort  atngcbcên  -f 
En  die  maer  voor  een  korten  ti]t), 
Zijn  aerdjehen  vyand  over firijt. 

De  wereld  loofd  dien  menfeh  op  ]s;iet  dat  u  eenig  menfeh  dat  raet, 
aerd,  Maer  om  dat  gy  de  werclt  haet. 

Vie  hier  veelgeld  en  goed  vergeert  $ 
De  wereld  loofd  en  eert  dien  man, 
Dieft  eden  ovvrv^mr.m  kan. 

Maer  ach !  wanneer  men  V  wel 
beziet, 

V    veely  maer  nochtans  iffet  niet, 
By  V gene  dat  een  maget  doet, 
Wiens  lof  ik  hooacr  trekken  moet 


De  vverelc  haet ,  om  Wemclfth 
vreugty 

En  yt  zuyver  mint ,  uyt  lujl  van 
deuqt ; 

En  7  terdfth  verfioot  om  7  eeuwig 
gocdy 

Vat  vruchten  baert  in't  reyn  gc„ 
moet. 

ten  maega  ,  dte  voor  een  kotten     Want  al  wat  meter  vverelt  fet  j 
**jdy  Vat  gaet  ook  met  'et  vlecfch  te  niet, 

Om  eeuwig  lof  en  vreugde  ff  rijt  |     M  aer  wat  men  na  de  ziele  mint, 
tenmaegddie  door  de  deugd  ver-  Zijnfchatten  die  men  eeuwig  vint. 

wind,  Geluckio  !  die  haerjonqe  leen , 

Al  wat  men  in  de  wereld  vint%       jn  zuyverheyt  God  vviCbefteèn ; 
Een  krijgsheld  voerd  alleen  yt  ge-   En  cm  oeen  facken  ,  V  aerdfih  ver- 
weer,  fadt, 
Om  ydtllofvan  we  relt  s  eer;         y\/<r  dat  de  fielna  't  llcmdfch  hackt. 
Dat  hy  op  aer  den  voerd  een  Jl  rijd,         o  !  da  er  men  joo  het  leven  leit,  ' 
Dat  is  $m  lof  van  korten  tijt.  O;;;  7  Kemelfch  van  het  werelds 


Dat  i<s  ,  o?n  dat  hem  fi aer  -zucht 
drijf d, 

En  weretts  eer  op  V  hoogfic  flijfd^ 
Cm  eer  van  adeU  uk  en  goed , 
Is  al  fijnftrijden  dat  hy  doet. 

Eyl  zie  wat  groeten  enderfcheit, 
Dat  tttffiben  d'ccn  en  d *  ander  hit , 
'Ven  ecne  tracht  na  werclt s  ccr, 
\)en  ander  fmijtfc  Us  ter  neer. 

Ven  ten  mint  fiaetfiaht  \  ccr  cn 
goed, 

J)$n  mderfchcpfe  me:  dc  voet ; 


fcheyd, 

Vaer  vint  me  vreugde  in  V  gemoct, 
Vreugd !  die  de  fel  in  vvcllufl  voed, 

Geluckig  !  die  joo  falig  firijt  y 
Ve  vverelt  als  ha  er  vyand  mijt ; 
En  aen  dc  vverelt  niet  en  g^eeft , 
V  Geen  Gcd  veer  hem  gejef japen 

huft; 

Dat  ü  de  fielt  djti  #  de  jeugd. 
Dcc  God  begeert  in  ware  deugd- 
O  '  tecre  r  -•acgden  reyn  gcflacht, 
Vie  't  i  *creld:[om  dc  ïm)v&#ckh 

Vzyr 
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V  ty  o  \  zuyv're  maegden,  lof 
■  Dat  w  uyt  uwe  Lemens  hof, 
Het  lloempien  van  een  reyne  jeugd, 
Jen  Gode  oferd  door  de  deugd, 
£n  geen  verrotte  jaren  t eld. 
Die  gyuw  God  ten  ojf er  field'. 
M.,er  die  in  foete  morgenftond. 
Den  Hemel  offer d  uwe  grond, 


A   N   D   E.  *M 

O  zalig  l  die  den  Heer  tocvvijt, 

De  eerftejaren  van  haer  tijd, 
Wet  eerfie  rcosjen  van  haer)eu«d» 
I  n  <trotr;e  binders  van  de  deugd. 

Daerom  noem  ik  de  deugde  groen, 
Om  dat  *y  Hemels  vruchten  voen . 
Daerom  noem  ik  fe  groene  blaen, 
Urn  dat  haer  werki  eewigftaen. 


Hoe  XMft»  »y  fingen,  den  Lofzwjcs  Ikcrcn,  in  cm 
vrctmac  Unjdowe  >  Pfalm  1 3°. 

G 


1  Een  foet  gefang  ,  notht  [pel 
•van  \naren  r 


een  vverehsvreugt ,  notht  eentg 

lied,  .  ,r 

\socht  al  wat  men  ter  vverila  Jiet: 
En  km  verfoeten  mijn  befwaren, 
En  kan  vertroojlen  mijngemoet. 
Hi  t  ff  wat  vreugde  dat  men  doet. 
Wat  vreugde  kan  dat  hert  ver- 
vverve, 
Dat  herte,  dat  gekluyflert  leyt, 
E»  yder  uur  op  uur,  verbeyd, 
Het  vonnis  om  te  mcetefierven  l 
Eylaes  l  hoe  ken  'er  vreugde  Jnn 
Voor  een  die  leefd  mftdkc  pm  i  ■ 
Kecbt.ins  wil  my  Gods  aen- 
fpraek  lecre,  • 
Dat  Wil  eenfondigdroefgemoet, 
Door  (oog,  oft  fpden  werd  verjoet, 
Als  het  gefthiedtot  Godeseere, 
Sco  kan  men  door  een  Gcdlijk  i:rd, 
Sm  vreugden  fcheppen  in  ver  duet. 
J Schoon  ,  dat  ik  moet  als  balling 
fvverve 
Hier  op  der  aerde,  daer  niet  is 
Dan  een  vervvoejle  wildernis  : 
Daer  tk  mijn  vxderlant  moet  derve* 
la,  kx>en  'in  verdriet  en  pijn, 
Soo  lang  ik  hier  fal  moctefijn. 

Dewijl  ik,hier  in  vreemde  lande, 
Van  alle  vreugde  ben  beroofd, 
Alvvaer  ik  mijn  bedroefde  hoofd, 
Soo  vaek  doe  ruften  op  wijn  handen, 


Mits  ikfoo  vol  van  droef  heyt  ben, 
Dat  mygeen  vreugde  troof.en  ken. 
Ik,  die  hier  vreemd  in  dees  lanf- 
douwe, 

Wet  anders  fie,  niet  anders  fpeur, 
A  Is  droe  ve  [achten ,  en  getnur : 
\k,die  hier  anders  niet  acn/chcHWC, 
Als  vreemde  luflen  tot  de.jond, 
In  wildernis  van  quade  grond. 
Een  grond  vol  jonden  cn  gebre* 

kê9ê 

Ecu  grond  die  niet  als  dcorens 
draegd, 

VVaer  door  de  fiele  vvort  geplaegd  : 
yk  Zeg  doorexs  die  de  fteleftekeny 
Zco  dat  V  niet  als  droeve  fmert, 
In  d'aerdfche  zrorni  %evondè  vvert. 
Dies  fchijnd  Gods  geeft  m?nyU 
fpreken> 

Bedroefde  ficl!  hcu  doch  voor  vzft, 
Dat  droef  he)ds  «reotfte  ovsrlajt, 
Docr  fangy  oft  ftelen  kan  verbre- 
ken'. 

Dies  mime  geeft  rmjkfeltje  r.  wtnp 
Dat  bet  een  vrolijk  Uedxnftfigt^ 
't  Is  vvaer  als  m  my  wel  bedenke* 
De  vreugt  verc^mkt  een  dreef  ge* 
??)oed> 

De  vrolijkheid  de  fmert  verfoei  : 
De  vrolijkheyd  ken  droef  heyd  kren* 
ke, 

Het  hert  hy  na  intQUW  verjmoort  y 
Verqnikt,  als  V ftel  en  ftngtn  hcovt  • 
j  j  5  Den 
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Ven  hootfgefel ,  die  Thetis  vtii* 
ten 

bewandeld,  in  het  holle  [chip, 
E»  tujfchen  rots,  en  tuffchen  klip, 
E*r  hy  de  haven  fal  geniet  en  ^ 
Soo  meniotnael  een  deuntje  fingt, 
Terwijl  het  [chip  dc  fee  door  dringt. 
Ven  herder }  die  ten  groene  hey* 


Oft  in  de  bojfchen  fchaepjens  drijft, 
Al  w*er  hy  dikmaels  fitte  blijft, 
T er •wijl  fijn  lammertjes  gatn  wei* 
den, 

Hy  hier  een  geefïig  liedjen  queeld, 
Oft  daer  een  vrolijk  dcuntjen  fpeeltl 
Den  trouwen  waeker  op  den 
tooren,  (fiet, 
Cf  dimen  ri  nachts  op  fchiltvvacht 

Die 
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Vief  al  zomvvijl  een  vrolijk  lied, 
ln  deesftjn  tnoeyt en  laten  hoor  en. 
Op  dat  zim  moeylijkheyd  by  nacht, 
Met  vroliikheyd  vvort  door  ge- 
bracht. 

Voor  my  ,  ik  kan  geen  oordeel 
Jirijken, 
Dat  Oefen  eenigftns  mifdoen, 
Die  haer  verdriet  met  vreugde  vee  ; 
Maer  wat  [al  ik  voor  vreugd  doen 
blijken  ? 


A  N   D   E.  rW 

lAacr  nu  ik  crijp  wijn  luyt  weer  an 
E»  zien  oftikje  tcetftn  km. 

Odoode[naertjes\(chept  een  leven, 
E»  voeg  u  na  de  tnaet  en  vvett 
Die  u  mijn  tecre  vingers  zet } 
Ey  !  wilt  eenfoet  vermaken  geven» 
N«  ik  beziel  mijn  deode  luyt, 
Stort  zy  een  (bete  welluft  uit. 
Die  vvellufi  kan  my  niet  verma- 
ken, 

VVtgweg  met  zang  en  met  ge/pel. 
Mïmh Sm  niet  gewend  dan  reu,    Ka  and' re  vreugde  tk  my  jleh 
öT/'TZcktm™  hm  droeve   F»  voeg  mi,nztel  tot  hooier  aken, 
Voor  t  ^.uernen  Geen  vreugde  my  vermaken  ken, 

VvTvvilik  doch  mtjn  vinders  Soo  lang  ik'  hier  als  balling  ben. 
iul'n'  Voc  [ou  ik  my  tot  vreugt  begeven, 

Dat  zy  de  (naert)es  van  mijn  luyt,  Daer  iktot  mnnejlrtfontfing, 

Een  (etveuJdocn  fchat  'ren  uit,  Dat  ik  hm  ah  een  vreemdeling, 

VV^TSZ  tot  [pelen  fielten  ?  Moet  voor  ee  vvi,  ah  balling  leve. 

De  ziel  oebcên,  tot  [pel  enzangi  .    ,     ,  /  » 

Daer  ik  (co  laJhier  heb  afeten,  E»  ^       ander  leven  leyd. 

GWalmbiïcl  .  daer  Jpjeugt  Indien  Amphionsgeeji  igedreve) 

fs  afkorven  alle  vrcugt  ,  Weer  in  zi  n  eerfie  vvoonplaets 

7)  i/r  tm  het  fb telen  u  verbeten,  ouam, 

Daer  my  d  Lfheyd plag  te  Jlacn,  F»  xJjn  voergaende  vvcfen  nam  • 

^my  let  zimln  is  vlrgaen.  Hy  zou  zich  niet  meergaen  begeve  , 

•Z^daktnaeln^g^  MotM  aen  (ee  oft  m  hjt^en 

J  Uochrcts.ncch  bergen  dan frniicen. 

Door  per/fin?  vaneen  droef  «ewelt,       Orpheuo  (Euridiceontrcme) 
fet  lang  oft  frelen  heb  gefield  ;         Vervald  tnfulk  een  droeve  (chr.k, 


Vond  iky  eylaes  l  my  zonder  krach- 

Want  ft  cm  en  vingers  warejtram, 
Als  tk  tot  fpel  oft  zingen  quam. 

JDe  Sanj  Gcddtnnen  alle  negen, 
(ln  't  midden  -van  vtijg  hoog  ft  e  pijn, 
Yn  wilden  my  niet  dterftig  ztjn  ; 
Maer  vielen  my  al  f  \amcn  tegen, 
Gehuykt  :k  fhaer, gebruikt  ik  ftcm, 
Kocht  (pel,  nocht  zang  ,  en  hadde 
klem» 

Al  wat  ik  deede  was  verhor  e, 
M'vn  handeling  VVM*  heel  te  niet , 
SM  dat  ik  tioiHVVeUfkx  een  lied, 
I  'ar.  ft  cm,  oft  Ut jt, heft  laten  hoore 


Dat  hy  niet  tenen  oogenhhk 
Kan  weder  tot  zijn  [pelen  home  ; 
Wiet  eens  hy  weer  zijn  harpeftceg, 
Mits  hem  defchrik  de  del  uitjoeg. 
Geen  werelds  fpel ,  peen  aerd- 
fche  vreugd     (verheugd  ; 
Miin  weer  vermaekt  oft  meer 
Als  ik  bedenk  de  korte  Ü]&y 
Als  ik  bedenk  de  droeve  ftnjd, 
Die  ons  de  fnode  wereld  geeft, 
Waerin  me  maer  als  balling  leeft  * 
Soo  vind  ik  daer  geen  foeter  luft, 
Als  dat  het  hert  in  Chrfto  ruft  ; 
Mijn  hert  in  Chrifti  liefde  brand, 
Ea  zoekt  het  eeuwig  vaderland. 
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Ontfcmt  u  mijner,  God!  m  uw  gr ooi 'e  bamhcr* 
tighejd,  Pfahn.  jo» 


m 


B  H  i 


HOe  vaek  heeft  my  het  vlees  gelokt  trfvuy  le  zonden ; 
Hoe  vaek  heeft  my  delufl  aen  quaed  doens  wil  gcbon* 
Hoe  vaek  heeft  hovaerdy  mijn  reyne  ficl  befmet  j    (den  j 
Hoe  vaek  heb  ik  mijn  hert  op  ydelheyd  gezet  j 

Hoe 
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Hoe  vaek  heb  ik  mijn  jeugd  tot  s  werelds  vreugu    ö  , 
Hoe  vaek  heb  ik  mijn  luft  in  overdaed  gezocht, 
In  alleydelheyt  mijn  dagen .  door  gcbrocht  5 
Hoe  vaek  heb  ik  gedoold  in  tijdelijk  vermaken  , 
Hoe  meenigmael  gchold.in  godde ^  verlienJf 
Hoe  vaek  heb  ik  mijn  jeugd  aen  «!»^^Snd  * 
De  werek  en  het  v  eefch  met  al  mijn  hert  gediend  , 
Hollek  heb  ft  mijn  oog  oP  ftaet  en  ; 
Hoe  heb  ik  in  de  luft  gezocht  mijn  wel  betogen , 

Hoe  heb  ik  mijn  begeerd  door  njkdoms  macht  gepeyu, 
Hoe  meel  menfeh  heb  ik  gelokt  tot  ydelheyd  ; 
Hoe  vaek  heb'ik  mijn  vreugd|ezocht  in  prac  t  van  kledc», 
Hoe  vaek  heb  ik  de  zond  gedient  met  al  mijn  led  tn ; , 
Hoe  vaek  heb  ik  ge  weeft  in  't  midden  van  de  jeugd, 
In  danflen  en  ge/pel,  in  alle  werelds  vreugd  ■ 
Maer  als  ik  óver"  denk  dit  mijn  voorgaend leve 
(Waer  toe  dat  ik  my  heb  zoo  menigmael  begeve) 
Zoo  vind  ik  in 't  gemoed  door  een  beweegde  geeft, 
Dat  al  die  werelds  vreugd  maer  ydel  is  geweeft  * 
De  dagen  die  mijn  jeugd  als  blijde  dagen  Icheenen, 
Die  fijn  gelijk  een  rook  verftorven  en  verdweencn. 
Dies  keer  ik  my  tot  God  en  fchaf  de  wereld  af 
Wiens  wclluft  bitter  is  fchoonzy  my  vreugde  gaf  j 
Tot  God  keer  ik  mijn  fid  en  al  mijn  gantfche  leden, 
Ontferm  u  mijndn,  God  I  nacruiv  boertigheden. 

Ontfermt  u  mijns  die  niet  des  zondaers ;  dood l  begeerd, 
Wanneer  hy  fich,  o  God  !  van  fijne  zonden  keerd  j 
O  God .'  ontfermt  u  mijns,  die  met  befmette  iieie, 
Voor  uwe  Majefteyt,  ootmoedig  neder  kniclc ; 

Berouw  o  Heer  l  mijn  hert  in  droeve  tranen  drenkt, 
De  zo  den  mijner  jeugd  mijn  Schepper  niet  gedenkt. 
O  God !  die  door  't  getraem  en  'i  bitterlijke  weene, 
Genadig  fijt  geweeft  Marie  Magdalene. 

Heb  ik  wel  eer  door  luft  in  zonden  my  mifgaen, 
Nu  zal  ik,  met  Gods  hulp,  de  zonden  tegenftaen  ; 
Adï  »k  fchul&emaekt,  mijn  God  ik  zalze  boeten, 
Ik  buygter  aerden  neer,  en  ftort  my  voor  uw  voeten, 
E  n  offer  u  een  hert  dat  met  my  zucht  en  fchrey d  ; 
Een  hert  dat  vol  berouw  en  vol  lect  wezen  leyd  ; 
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Een  hert  dat  u  wel  eer  vertoorenr  heeft  door  zonden  ; 
Een  hert  dat  hulpe  zoekt  voor  doodelijke  wonden. 
Toond  u  genadighey  t  aen  my  die  fchuidig  ben, 
En  niet  meer  als  berouw  uw  Godheyt  geven  ken  j 
Berouw  is  u  genoeg  tot  hulpe  mijner  fmerre, 
Wanneer  het  voortkomt,  Heer !  uyt  een  gemorfielt  herte. 
Hoe  veel  mijn  fchulden  fijn  gy  fcheltze  alles  quijr, 
Wanneer  het  zondig  hett  fijn  zonden  recht  belijd  j 
Hoe  veel  de  zonden  fijn  die  ycmant  heeft  bedreven, 
Gy  wildzedoor  berouw,  den  zondaer  weer  vergeven  ; 
Berouw,  ik  zeg  berouw  in't  zondige  gemoed, 
Wafchr  onze  zonden  af  door  Chrifti  dierbaer  bloet. 
Laet  uwe  Engel  my,  mijn  goede  God  !geley de, 
Ter  plaetze  daer  ik  mach  mijn  hertje  gaen  bereyde 
Tot  boete  en  berouw,  op  dat  ik  neder  kniel, 
En  met  een  hemels  fpijs  verzadig  mijne  fiel ; 
Een  fpijs,  een  hemels  brood  dat  Chrirtus  heeft  gegeve, 
Dar  brood  dat  onze  fiel  in  eeuwigheyt  doet  leve; 

Dat  broot,  dat  hemels  brood  dar  uyt  den  Hemel  daeld, 
Waer  uyt  dat  onze  fiel  het  eeuwig  leven  haeld. 

Vcrtrooftmge  in  tegcnfyoed. 

HEt  is  een  onwijs  kind  dat  fijnen  vadet  haet, 
Wanneer  hy  dat  beftraft  ofr  om  fijn  boofheyt  flact ; 
Het  is  een  onwijs  kind  dat  niet  en  tracht  te  leve, 
Ka  wetten  die  hem  van  fijn  vader  fijn  gegeve ; 
Het  is  een  onwijs  kind  dat  na  een  kindfche  gril, 
N:et  na  de  rede  van  fijn  vader  leven  wil. 
O  God  !  als  ik  bedenk  al  mijn  voorlede  dagen, 
En  hoe  dat  ik  my  heb  in  mijnen  tijr  gedragen, 

Zoo  vmd  ik  in  mijn  hert,  zoo  vind  ik  in  mijn  geeft, 
Dat  ik  een  onwijs  kind.  o  Vader  !  ben  gewed ; 
Een  kind  dat-niet  en  zocht  als  kinderlijke  zaken, 
De  welluil  van  der  aerd,  in  't  tijdelijk  vermaken, 
t  Gezeliqhap  van  de  jeugd,  de  vrolijkheyt  van  dien, 
Na  ftaet  heb  ik  getracht,  na  eer  heb  ik  geilen  ; 
Op  fchoonheyt  viel  mijn  oog,  op  rijkdom,  mijn  behagen, 
Ik  fals  een  onwijs  kind j  zocht  niet  als  goede  dagen  j 

Da 
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Be  weelde  was  mijn  wenfch,  welluft  heb  ik  gezocht, 
In  ydelheyt  en  vreugd  mijn  dagen  door  gebrocht  ; 
In  danflèn  en  gefpeel  in  dertelhey t  van  leve, 
Heb  ik  my  meenigmael,  mijn  lieve  God,  begeve : 
Waer  mede  dat  ik  u  mijn  Schepper,  heb  mifdaen, 
Gelijk  een  onwijs  kind,  een  quade  weg  gegaen. 
Gy  (die  uw  liefde  toont  in  't  ftraffen  mijner  daden; 
Doet  blijken  dat  gy  my  (mijn  God)  niet  wild  verfmaden 
Gy  (die  mijn  mildoen  ftraft  als  vader  aen  u  kint; 
Doet  blijken  uwe  liefd,  en  dat  gy  my  bemind. 
Wel  aen  dan  goede  God .'  hebt  gy  om  mijne  zooden, 
My  aen  de  tegenfpoed  en  droef  heyd  vaft  gebonden  : 
Zoo  dat  ik  niet  een  uur  van  al  den  gantfehen  dag, 
Oft  zonder  tegenfpoed,  oft  droef  hey  t  wezen  mach  : 
Vw  wille  moet  gefchien,  dewijl  ik  uyt  het  lijden, 
Kan  fpeuren  mijne  vreugd,  kan  fpeuren  mijn  verblijden 
Mits  om  mijn  zonden  gy  my  na  het  üchaem  flaet, 
Op  dat  de  fiel  daer  door  ten  eeuwig  leven  gaet ; 
Vw  liefde  is  uwftrafuyt  onze  zond  gefprote, 
Die  ftraf  de  zonde  wil,  maer  niet  de  fiel  verftote : 
Een  vader  die  de  roe  niet  fpaerd  voor  fijne  kint, 
Moet  blijken  dat  hy  't  liefd  en  met  der  herten  mind. 
O  Vader  !  goede  God  die  ons  door  druk  en  lijden, 
Wild  voeren  in  de  vreugt  van  't  Hemelfche  verblijden : 
O  Vader  .'  goede  God  .'  die  door  de  tegenfpoet, 
Een  Chriftelitke  fiel  ten  Hemel  varen  doet : 
Gun  my  genadig  God  /  dat  ik  naer  uw  behage, 
Geduldelijk  my  mach  in  al  mijn  lijden  drage  : 
't  Zy  dat  gy  my  bezoekt  met  ongemak  of  pijn  : 
't  Zy  dat  ik  langen  tijd  mocht  in  een  fiekte  fijn : 
Het  zy  dat  ik  veracht  mocht  leven  op  der  aerdc : 
Het  zy  my  eenig  laft  vantegenheyt  befwaerde : 
Het  zy  dat  ik  verlies  den  naefte  van  mijn  bloed  : 
Het  zy  dat  ik  verlies  mijn  welvaerd  en  mijn  goed : 
Het  zy  dat  u  geliefd  met  armoed  my  te  drucke : 
Het  zy  dat  ik  verval  in  duyzent  ongelucken  : 
Het  zy  dat  my  de  nijt  aen  alle  kanten  queld  : 
Het  zy  dat  gy  my ,  God !  in  al  dit  lijden  ftek : 
Zoo  wil  ik  my  met  lob  tot  u,  mijn  Schepper,  keere, 
En  met  dien  Godes  vrient  geduldig  lijden  leere : 
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En  eeren  uwen  naem,  van  wien  my  alles quan% 

Geloofd  moet  Gode  fijn,  mijn  God  die  gafto  nam. 

*tls  maer  een  korten  tijd  dat  wy  op  aerden  leven, 

En  of  ons  het  geluk  die  gunft  al  wilde  geven, 
Dat  wy  in  overvloed,  van  welluft  en  geneugd, 
Gefiadig  mochten  fijn  in  alle  werelds  vreugd  : 

Ia  fwemmen  in  vermaek  van  rijkdom,  en  van  weelde, 

Gebruyken  al  de  luft  die  oyt  de  wereld  deelde. 

Wat  vvaer  t?o  Chriften  fiel !  het  word  ons  recht  geleert, 
Wanneer  men  maer  het  oog  op  ons  voorzaten  keerd. 

Wat  is  'er  meenig  throon  van  Koningen  bezeten, 

Die  na  een  korten  tijt,  ter  neder  fijn  gefmeten : 

Waer  is  dien  grooten  helt  die  al  de  wereld  dwong  : 
Zoo  dat  het  lof  van  dien  tot  door  de  wolken  drong, 

*k  Zeg  Alexander,  die  met  wonderlijke  daden, 

De  eer  des  werelds  heeft  op  fijnen  kruyn  geladen  ; 
Die  al  de  werelt  won,  en  loffelijk  bezat, 
Waer  is  hy,  en  fijn  eer,  waer  is  nu.al  zijn  fchat? 

Waer  zal  men  Cr&fus  nu  met  al  fijn  rijkdom  vinden  ? 

Waer  Sampfon,  die  de  kracht  der  leeuwen  koft  verllinden  ? 
Waer  Abfalon,  die  was  in  fchoonheyt  zoo  vermaert  ? 
Waer  nu  de  fchoonfte  vrouw  in  Griekenlant  gebaert  ? 

Waer  is  nu  Salomon  de  wijfte  aller  wij  fèn  ? 

Was  nier  fijn  vleefch  een  aes  om  wormen  mee  te  fpijzen  ? 
En  waer  is  Cnefus  nu  den  alderrijkften  man  > 
Waer  Hedor  den  Troyaen  ?  de  tijt  die  wijft  ons  an, 

Dat  zy  al  t'zamen  fijn  geworden  doodes  (laven, 

En  na  een  korten  tijt  geftorven  en  begraven  : 

Wie  heeft  'er  honden  jaer,  oft  noch  een  weynïg  meer, 
Gebruyktfijnheerlijkheyt,  in  ftaet,  in  pracht,  inecr  ? 

Wie  heeft  er  hondert  jaer  lijn  welluft  hier  generen? 

Wie  was  na  hondert  jaer  de  oogen  niet  gcüoten  ? 
Wie  was  hier  hondert  jaer ,  het  zy  hoe  rijk  of  groot, 
Die  niet  en  is  geraekt  van't  leven  tot  de  dood  > 

Eylaes !  een  korten  tijt,  een  korten  tijt  van  jaren, 

Het  hchaem  is  verhuyft  de  fiel  van  hier  gevaren. 
Daer  heeft  een  rijken  man,  op  aerden  eens  geweeft, 
En  ook  een  Lazarus,  gelijk  men  daer  van  leeft  : 

Den  een  die  had  zijn  luft,  den  ander  moftzederve, 

Den  een  lud  al  fijn  wenfeh,  den  andci  die  moll  fwerve : 

Dea 
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Den  eencn  was  een  Heer  van  rijkdom  en  van .  ichat, 
Den  ander  was  een  Qacf  die  om  aew .  nootdiutt  bad: 
Den  eenen  was  in  weeld  en  wcllult  t  allen  tyen, 
Den  ander  was  in  noot,  in  droefheyd  en  UI  lyen  i 
Den  eenen  was  altijd  bedoven  in  de  luit, 
Den  ander  Tonder  vreugd,  en  efter  fonder  ruit  j 
Den  een  in  overdaed  heeft  alle  lult  genooren, 
Den  ander  in  zijn  noot  dieis  van  hem  vcHtooten  ; 
Den  eenen  had  zijn  wil,  den  ander  Ivtd  verdnet, 
Doch  na  een  korten  tijd  hun  leven  rackt  teniet : 
Den  armen  Lazarus,  gedulddijk  geleden, 
Nadat  hy  zijne  ftrijd  opaerden  bad  geftreder . 

Na  da?  hv  pijn  en  fmert  aen  t  ichaem  had  befocht, 
Na  dat  hy  met  geduld  zijn  lijden  had  volbrocht, 
Na  dat  hy  was  gewekt  ten  eynde  van  zijn  dagen, 
Is  hyvan.d'Êngelen  ten  Hemel  op  gedragen,  g 
En  zitinAbramslchoot,  voor  alle  zijn  verdriet, 

Daer  hy  een  Hemels  trooft  voor  d  aerdfehe  pijn  geniet. 
Den  rijken  vrek  eylaes !  voor  zijn  genoten  luiten, 
Moetin  een  eeuwig  graf  van  hcllche  vlammen  ruiten; 
Wiens  eyndeloofe  brand  met  droogt  zijn  tonge  placgt, 
En  in  der  eeuwigheyd  zijn  löndigherre  knaegt. 
Hoe  arootcn  onderfchevd  is  tufichen  d  een  en  d  ander, 
Hoeveel  vcrfchecldc  ook  hun  leven .van  malkander 
Hoe  ongeluk  heeft  deen  by  d  ander  zich  getoond, 
Hoe  ongelijk  word  d'  een  by  d  ander  ook  beloond. 
Al  die  omthriüi  naem  geduldelijkcn  bjden, r ■  .  . 
.  Du-  lullen,  fegl  n>»  ^  ™ct  Uinftoook  verblijden  . 
De  liefftc  vrienden  Gods  die  hebben  al  geleen, 
En  Chriltus  heelt  pps  (tik  in  lijden  voor  getrecn : 
O  !  zalig  is  hy  die  met  Chrilto  hier  wil  hjen, 
Want  wie  met  Chrifto  h  d  in  ChriÜO  zal  verblijen. 
O  arme  Lazare  1  die  voor  uw  droeve  noot, 
Den  Hemel  nu  bewoond,  en  tuft  in  Abrams  fchoot; 
O  liidens  rechte  trooli !  o  bake  voor  die  genen, 
Die  in  de  woefte  zee  des  werelds  droevig  wcenen, 
En  zuchten  in  haer  noot,  om  eens  vcrlolt  te  zijn, 
Van  al  haer  tegenfpoet,  van  al  haer  droeve  pijn, 
Ontbonden  vanlit  vleefch  met  Chrifto  Iefu  leven  ; 
Dit  wild  my  goede  God,  ter  zaligbeyt  ook  geven  ;  ^ 
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Dies  met  geduldigheyt  ik  alle  lijden  ly, 
Op  dat  ik  namaels  my  met  Lazcro  verbly, 

Bereydinge  des  herten ,  om  nuttelijk 
Gods  woord  te  hooren. 

O Heer !  o  eeuwig  God.'  dewijl  men  vind  befchreven, 
Dar  van  den  broode  niet  alleen  de  menfehen  leven, 
Maer  ook  van  't  Godlijk  woort,  dies  ik  my  vind  bereyd 
Te  hooren  uwe  woord  ror  mijner  feh'gheyt ; 
Dies  bid  ik  u  mijn  God  dat  gy  mijn  geeft  wild  raken, 
En  dat  ik  door  de  geeft  het  hert  bequaem  mach  maken  j 
O  Heer  !  bereyd  mijn  hert,  oGod  !  maekt  mijn  gemoet 
Gelijk  den  Acker-manzijn  dorre  landen  doet, 
Doorploegd,  o  Heer.'  mijn  hert  met  Goddelijke  vrecfe, 
.Op  dat  het  mach  gelijk  bereydeaerde  weze, 

Bequaem  en  wel  gefield  t  ontfangen  Godlijk  zaed, 
Dat  door 't  gehoor,  o  Heer !  tot  in  het  herte  gaet. 
Wild  doch  u Godlijk  zaet  in't  aerdfehe  herte  menge, 
Het  geen  ter  rechter  tijd  zijn  vruchten  voort  fal  brenge  ; 
O  Heer  !  ftort  in  mijn  geeft  u  Goddelijke  kracht,  & 
Wanneer  dat  mijn  gehoor  na  uwe  leering  tracht  j 
O  Heer !  als  ik  my  voeg  om  uwe  woord  te  hoore, 
Zoo  laet  het  doch  gefchien  met  onbefmetteoore  j 
O  Heer !  geeft  als  u  woord  aen  my  verkondigt  werd, 
Dat  ik  het  lievcGod  mach  drucken  in  mijn  hert, 
Mach  planten  in  mijn  ziel,  mach  voênin  mijn  gedachten, 
Door  Goddelijke  liefd,  door  geeftelijke  krachten ; 

O  Heer !  dat  nier  mijn  hert,  dat  niet  mijn  teer  gemoct, 
Op  's  werelds  dingen  peynft,  op  ydelheden  voet ; 
Dat  niet  mijn  zinnen  hier,  oft  elders  loopen  dwalen, 
Dat  mijn  gedachten  niet  op  aerdfehe  faken  malen  ; 
Wanneer  u  heylig  woord  gepredikt  word,  o  Heer  ! 
Dat  ik  uyt  mijn  gedacht  dan  alle  luften  keer  j 
Dat  niet  mijn  hert  vervalt  op  tijdelijke  zaken, 
JVdaer  dar  ik  daervan  mach  een  reyneacker  maken, 
Daer't  Goddelijke  woord  gelijk  een  zaetjen  mach 
Voortbrengen  goede  vrucht,  op  zijn  gezerte  dachj 
En  daer  het  op  zi  jn  rijd  bequameiiik  mach  groeve , 
En  daerhet  na  de  ziel  ter  zatfgheyc  mach  bloeye, 

En 
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n  geven  zijne  vrucht,  dat  is,  oprechte  deugd, 
Dened  die  de  (iele  voed  in  Goddelijke  vreugd  j 
)ies  bid  ik  lieve  God  wild  ray  die  krachten  deelen, 
Vild  vruchten  in  mijn  fiel  door  uwe  leering  teelen , 
Or  dat  wanneer  uw  zaed  word  in  mijn  hert  gezeyd. 
Geen  onkruyd  dat  verdruk,  of  fich  daer  onder  fpreyd  * 
•  3  Heer .'  dat  niet  uw  zaed,  in  d'  aerde  van  mijn  leden, 

•  Door  diftels  word  verdrukt,  door  doorens  werd  vertreden  ; 

O  Heer  '  dat  doch  uw  zaed  niet  valle op  een  (teen, 
Maer  in  een  goede  aerd  daer  het  fijn  vrucht  verleen  ; 
Dat  is  in  zulk  een  hert,  dat  is  in  zulke  gronden, 
Al  waer  men  nieten  virtd  het  onkruyd  van  de  zonden  5 
Noch  liefde,  nochte  lu(t  tot  werelds  geld  en  goed, 
't  Geen  anders  niet  en  is  als  onkruyd  111  't  gemoed, 

*  \  Als  doorens  acn  de  fiel,  als  diftels  die  ons  (teken. 
En  die  het  goede  zaed  verdrucken  en  verbreken  ; 

'  O  Heer  •  dat  doch  mijn  hert  zoodanig  met  en  is, 
Dat  doch  mijn  hert  niet  zy  een  woefte  wildernis, 
Daer  niet  als  onkruyd  groeyd,  en  niet  als  diftels  wallen, 
Die  in  geen  reyne  hof  van  Chriften  (iele  paften  5 
Dat  niet  mijn  herte  zy  een  vruchteloozc  aerd. 
Die  niet  als  doorens  voed,  en  wilde  kruyden  baerd  ; 
O  Heer  1  dat  zulk  een  aerd  mijn  herte  niet  mach  weze, 
I  Maer  dat  het  zy  door-ploe^d  met  Goddelijke  vreeze  ; 
Dat  zoo  mijn  herte  zy,  wanneer  dat  ik  u  woord 
Mach  hooren,  dat  het  zy  gefteld  ais  t  wel  behoord  ; 
Dat  miifi  gedachten  niet  als  dan  en  lopen  dwalen ; 
•  Dat  op  eeen  aerdfche  luft  mijn  finnen  leggen  malen  5 
Dat  op  geenydelheyd  mijn  herte  zy  gefteld, 
Het  eccfl  niet  anders  is  als  onkruyd  op  het  veld  ; 
Dat  doch  geen  aerdfche  vreugd  mijn  finnen  komt  bekoren, 
Wanneer  ik  mv  begeef  om  Godes  woord  te  hooren  ; 
Dat  op^een  zake  doch  mijn  herte  leyd  en  mala, 
Nocht  dat  ook  mijn  gedacht  op  eenig  ding  vervald  ; 
Maer  dat  met  aendacht  ik  mijn  hert  en  fin  mach  zette, 
Om  met  een  reyn  gemoed  op  Godes  Woord  te  lette 
Op  dat  het  als  een  zaed  (in  vruchtbaer  aerd  geltorr; 
Zijn  vruchten  geeft  waer  door  de  (iele  vrolijk  word  j 
Wanneer  dan  zalig  zaed  my  fijne  vrucht  zal  geve, 
Zal  van  Gods  woord  mijn  fiel  als  van  een  (pijze  leve  j 

K  2  i-Cl' 
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Een  fpijzedie  de  ziel  ten  ecuwig  leven  voedj 
Een  fpijze  die  de  ziel  in  Gode  leven  doet. 


O 


Heer!  ik  bid  verleen  aen  mijn, 


Wa 


inneer  dat  ik  zoucl  mogen 
In  't  huysdes  Hccren,  ciaer  u  woord 
Gekundigd  werd,  en  aen  schoort, 
En  daer  men  rechte  Gods-dienft  pleegd, 
F.n  zielen  rot  de  deugd  beweegd  ; 
Dat  dan  mijn  ziel,  in  reyn  gemoet, 
Aen  Gode  offerande  door  ■> 
Een  hert  ten  offerande  draegd, 
Een  hert  dat  God  den  Heer  behaegd  5 
Dat  is,  een  recht  gemorfi'elt  heit, 
Dat  noy  t  van  God  verltoten  werd. 

Cchcd  om  een  of  recht  geloof, 

OGy  Almachtig  God/  die  Hemel  en  deaerde, 
Die  alles  hebt  verleend  zijn  eygenfehap  en  vvaerde ; 
Den  menfeh  door  uwe  macht,  en'nau  eygen  beeld, 
Hebt  gy  ter  zalighcyd  gefchapen  en  geteeld  ; 
Den  röenlch  ter  faligheyd,  o  Heer  !  van  u  verkore, 
Die  had  de  /ahgheyt  vernietigt  en  verlore  : 

Het  geen  vcroorfaekt  wierd  dooi  eene  lond  alleen, 
Als  Adam  u  gebod,  o  Heer !  had  overtrctn. 
O  Heer !  gy  die  als  toen  den  menfeh  woud  openbare, 
Hoe  fchrickelijk  dat  u  de  ibnden  regenware  ; 
O  Heer !  gy  die  als  toen  deed  blijken  dat  de  fond 
V  fclver  heeft  gefmert,  u  fèlver  heeft  gewond  j 
O  ft  beter,  föo  mishaegd  datgy  uw  uytverkoten, 
Om  eene  zond  alleen  den  dood  hebtaeugeboren  ; 
Den  dood,  een  aerdfche  dood,  die  tot  her  Ie\  en  leyd, 
Een  dood  die  ofr  ons  neemt  oft  geeft  de  falighey  t, 
Na  dat  de  menfehen  haer  in  het  geloove  dragen. 
Dies  tragtik  God  den  Heer  in  wel  doen  te  behagen ; 
Ik  bid  u  goede  God  ftort  in  mijn  geeft  die  kracht, 
Dat  ik  het  wel  doen  in  een  goed  geloof  betracht, 
Drievuldig  eenig  God,  eet)  in  Drievuldig  wefèn  ! 
Cy  die  ons  het  geloof  geboden  hebt  voor  delen  5 
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-o L d'  la li.  kmyftmet foowel diepeuonden, 

Op  dat  de  lóndc  moe,  «WfcSSg  doer, 

O !  leenng  Mn  ^  "^'^Xm  wezen  moet ; 
Hoedanig  ni.)n  geloof  n  C h n  turn w  ^ 

MORGEN  GEBED. 

Verdrijft  doch  uyt  mijn  hert  de  duyitei 

Op  L  ,k  nie-ndhep  in      e,;;,cne  dood,^ 

gjgSsSÊSaw»  .... 
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La  et  ook  zoo  in  mijn  hert  op  gaen  ccn  klaren  dag, 
In  welke  dar  ik  U,  mijn  God  aenfehouwen  mach  j 
Op  dank  defen  dag  my  in  uw  dienft  mach  draden, 
Veel  beter  als  ik  deed  al  mijn  voorlede  dagen* 
De  zon  die  heeft,  ö  Heer  I  geloopen  al  de  nacht, 
En  (oo  fop  u  gebod J  zijn  (helle  reys  volbracht ; 
De  Engeltjes  al  Czaem  met  Hemels  zoete  tongen, 
Die  hebben  al  den  nacht  u  heylig  lof  gezongen ; 
Ikbenalleemgtraeg,maer  druk  detraeghcyt  neer, 
En  hef  mijn  lichaem  op  om  u  te  dienen,  Heer  ! 
Gelijkerwijsiknu  ben  uyt  mijn  bed  gereze, 
Zoolaet  ook  na  mijn  dood  eens  mijn  verrijzing  wcfe; 
Gelijk  ik  uyt  mijn  ru(t  ben  heden  op  geitaen, 
't  Lichamelijke  kleed  hebaen  mijn  lijf  gedaem 
Dat  ik  foo  op  mach  ftaen,  o  Heer  !  ten  laerften  dage, 
Verrijfen  uyt  het  graf»  een  kleed  des  hemels  dfagcj 
Daer  ik  ü  eeuwig  licht,  in  eyndeloofen  dagi 
O  God  !  ter  faligheyd  met  u  aenfehouwen  rnadi« 

|  AVONDGEBED. 

DEn  dag  die  is  voorby,  o  Heer  I  de  nacht  komt  aen, 
Vergeeft  my  al  het  geen  wner  in  ik  heb  mifdaen  ; 
Vergeeft  het  my,  o  Heer  /  dat  ik  in  foo  veel  zonden, 
Op  defen  dag,  eylaes  !  mijn  herte  heb  gevonden, 
Dat  ik  u  defen  dag,  foo  qualijk  heb  ge-eert, 
Zoo  weynig  goexls  gedaen,  foo  veelequaeds  begeerd, 
Zoo  veele  deugd  ver/uymd,  foo  traeg  in  goede  werken, 
En  lbnder  (lieve  God)  mijn  Tonden  aen  te  merken- 
Die  my  nu  wijlen  aen  dat  ik  mijn  fchuld  beken, 
En  hoe  veer  dar  ik,  Heer  !  aen  u  verbonden  ben. 
Ik,  die  de  gantfehen  dag  de  loop  van  mijne  leven, 
Zoo  weynig  heb  ten  dienfi  van  mijnen  God  begeven ; 
Ik,  die  de  gantfehen  dag  ten  eynden  heb  gebracht ; 
Zoo  luttel,  goede  God  !  op  u  geboon  gedacht. 
Ik  weet  daer  fal  een  dag  verfchijnen  voor  mijn  oogen, 
Een  dag,  aen  welke  noy  t  den  nacht  fal  volgen  mogen  ? 
Den  dag  des  eeuwigheyds,  die  eeuwig  klaer  fal  ftaen, 
Een  dag,  daer  nimmermeer  de  zon  fal  onder  gaen. 

Tot 
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Dar  is  vergiffenis,  o  Heer !  van  al  mijn  tonelen, 
Datiknici  Oapen  ga  meteen  befmet  gcmoer 
i;ar  mmti  u  v    j,  .         hinder  doet , 

K«n  lieve  God  I  geraftig  ruften  mag. 
Geli,k  *  in  mijn  bed  n«  rufte  mijne  Ude, 
Dat  ik  foo  in  het  graf  mach  n^H"^10'™*1 

Wmneer  des  levens  tt]t  verlocfen  is  met  mijn, 

Ho  le  ffeh  k     etih  met  doodes  ichkhten  pnnge. 

rnd  1  Almachtig  God !  ik  bid  u  wilt  my  geven, 
O  Pa  il  hkr  op  der  aert.mach  als  eenClmlten  leven 
O  God !  Genadig  God  !  ik  bid  ulaet  in  mijn, 
De  lullen  tot  de  deugd,  en  Godes  vreeze  zijn. 
Laet  Chrittclijke  liefd,  laet  luft  om  God  te  vreezc, 
My  (in  dit  aeidfcfae  dal)  gelijk  als  wapens  weze, 

1>  4 


1S2 


CHRISTELYKE 


Waer  mede  dat  ik  mach  de  zonden  tegen  llaen, 
^  De  zonden,  die  de  liel  ren  hoogftert  kunnen  lchr.cn. 
Geef  my,  Genadig  God  !  dat  ik  in  aerdiVhc  dingen, 
IVlijn  ficle  zuy  ver  houw,  mijn  luiten  mach  bedwingen; 
Geef  my,  Genadig  God  !  dar  ik  van  dag  tot  dag, 
(Gelijk  een  Chriften  voegd)  mijn  leven  ïeyden  mag, 
En  dat  ik  boven  al,  in  hemel,  en  op  aerden, 
Mach  dienen,  met  het  hert.  uw  Goddelijke  Waer  den  ; 
Geef  iny,  Genadig  God  .'geef  my  (öorlang  ik  leef, 
Dat  ik  tor  uwen  dienit  mijn  leven  overgeef  ; 
En  dar  ik  boven  al  uw  Godheyr  mach  beminnen, 
En  met  een  zuyver  hert,  en  met  oprechte  finnen, 
En  met  een  goede  geeft,  en  met  een  reyn  gemoed* 
Dat  aen  fijn  even  menlch,  gelijk  fich  /elven  doet. 
O  God  !  genadig  God  !  geef  my  ahfoo  te  leven, 
Dat  ik  aen  and'ren  mach  een  loft  tor  deugde  geven; 
Dat  ik  aen  and'ren  ben  een  voor-beeld  rot  de  deugt, 
Op  dat  mijn  leven  zy,  in  Goddelijke  vreugd. 
Dat  waer  ik  ga  oft  fta,  mijn  finnen  en  gedachten, 
Tot  in  den  Hemel  gaen,  en  na  de  deugde  trachten  ; 
JHet/y  wat  dat  ik  doe,  öfi  wat  ik  mach  bdben, 
Lact  nltijt,  goede  God  i  mijn  hen  ren  Hemel  gaen. 
Ik  bid  u  eemvig  God  !  0  God  l  die  alle  zaken 
heüttt)  hebt  door  ü  machr,  en  door  n  woord  re  maken  ; 
Ik  bid  u  goede  God  I  die  Sterren,  Zoo,  en  Maen, 
Doet  fchijnenopdcr  ae:d,  en  aen  den  Hemel  ttaen  ; 
Die  Chriftum  uwen  Zoon  ter  aerden  hebt  doen  dalen, 
En  uyt  een  reyne  maegd  de  menfehheyt  laten  halen  ; 
Die  on?cr  hebt  ontfermd,  en  uyt  dien  helfchcn  noot, 
Bevrijd  en  ook  verloft  door  Chrifti  bloed,  en  dood  j 
Ik  bid  u  lieven  Heer  !ik  bid  u  door  dat  derven, 
Laet  my  hier  na  met  l  het  eeuwig  leven  erven ; 
Ik  bid  ti  lieve  God  !  die  iri  het  her  te  fiet, 
Na  dat  ik  heb  verdiend  en  oprdeeld  my  doch  niet ; 
lkkend,  ik  heb  mifekem  en  vinde  my  vol  zonden, 
Doch,  Heer !  daer  word  by  u  vergiffenis  gevonden. 
O  Heer !  ontfenr  t  ti  mijns»  die  al  mijn  Ichuid  beken, 
En  met  het  hert  be!y,  dat  ik  een  zondacr  ben  : 
Ik  bid  gelijkerwijs  den  Koning  David  dede, 
Om  uivcn  naan  }  o  Heer !  tyifcbt  uyt  mijn  lelijkheden  » 


Dat 
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r>,r  i<  deboofheyt.Heer '  waer  in  ik  heb  geleefd  5 

O  He  f  he  uwen  'geelt  mijn  geJ  geftadig  dr,,ven, 
&  fade  rechte  ketk een  rtthtgetaov*  Wggr 
Verloitmv,  lieve  God  !  en  tWl ch  Majefteyt, 
Van  alle  kettery  die  na  der  hellen  kyo. 
O  leful  goeS  God  !  o  Chrifte !  doorhem  Men 
m' fiVlfnwendig  voelt  een  Chnftehjk  verblijden  , 
O  Chrifte  !  gy  die  hebt  cm  mijnen  I  wil  geleen, 
O  ChnfteMie  de  zee,  en  golven  MMM*  > 
Fn Setrum  ontrecht  in  't  midden  van  de  baren, 
Als  hv  en  ook  her  (chip  gelijk  aen  't  linken  waren  ; 
Die  Parfum  hebt  verloft  als  't  onweer  hem  beftreed, 
Zoo  dat Z driemnel  toe  hy  fterke  Ichipbreuk  eet. 
ons  verioifen  Heer !  die  in  de  zee  van  zonden, 
Zoo  vaekln  pr.jkel  fijn,  te  dalen  na  de  gronden, 
Te  finken  in  'een  poel  van  cenwig  vuur  en  vlam, 
Het  welke  fijn  begin  eerft  uyt  de  zonden  nam. 
O  Chrifte  I  wilt  mijn  fiel  door  n  geleden  lijcn, 
Voor  2&Mk  van  de  zond,  en  heKche  grout  bevrncn ; 
O  Chrifte  !  recht  doch  op  de  fiel  die  fchip-brenk  lijd, 
Wanneer  een  felle  buy  van  zonden  die  beftn  d j, 
O  Chrifte  «  wild  my  hoop  in  zondens  onweer  gev.n 
SaTin  haer  zee,  Jp  fiel Lyt  werd  tergrond  geareven  5 
O  Chrifte !  in  de  noot  zoo  fta  mijn  hele  t  y, 
Op  dat  ik  eeuwiglijk  uw  goedigheyd  bely. 
Gewienfigd  my,  oW !  dat  uyt  uw  Hcmelfch  zalen, 
Hierop  der  ae/den  mach  een  Engel  nederdakn. 
Die  my  een  leytfman  zy ,  een  levtlman  na  de  geeft, 
Geluk  die  eertijds  ons  voor-  vaders  is  geweett, 
Als  ryzc  Pierden  Heer!  en  uyt  Bgypten  ley den  ; 
O  Chrifte  !  wild  alzoo  voor  mijne  fiel  bcreyden 
Een  leytfman,  die  my  ftierd  op  paden  van  de  deugt. 
Een  leytfman,die  mijn  fiel  brengt  in  uw  pemelfcb  ^ 
]k  bul  u  Heyl^en  Geelt  (ontfonkt  met  Hemelfch  ft.  alen) 
Wild  uyt  den  Hémd  doch  tot  in  mijn  herte  dalen, 
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M4  CHUJTÏLIKE 

En  hèyKgt  door  uw  kracht  mijn  Chrilrelijke  fel ; 
Gy  hcyltg,  heyligt  my,  die  voor  uw  Godhevt  kniel. 
JLaet,  bid  ik,  mijn  gebed  uw  hcylir»heyd  genaken, 
Wilt  van  dit  aerdfche  herr  uw  cygen  woonfteê  maken  • 
Storr  doch  van  boven  af  die  waerdi^heyt  in  my, 
ÖP  dat  mijn  hert  voor  u  een  reyne  woonim>  /y  s 
Verblijd  my  na  de  fiel  met  dees  uw  Hemelfch  vreogde 
Vvv  ll  iep-kamer  vcrcier,  uw  ruft-bed  pronkt  met  deugde, 
.  Beltroy  de  vloeren  doch  met  Hemelfch  geur  en  kruyd 

En  drijft  'er  alle  zucht  van  aerdfche  hitten  uyt  j 
Koom  af,o  Heugen  G  e  e  s  t!  koom  af,  mijn  fiel  befchij- 
En  pronk  uw  wooning  op  met  Hemelfche  robijnen ;    (ncn  • 
Dat  is,  laet  doch  de  deugt  foo  blinkend  fijn  in  my 
Dat  u  mijn  hert  gelijk  een  Hemelfch  woniw  zy j 
Waer  u  geoffert  wert  den  wierook  der  gebeden, 
Op  dat  nw  woning  zy  in  mijne  fiel  en  leden, 
Alwaer  j>y  alle  zucht  door  uwe  komft  verdrijft, 
Zoo  dat  er  in  het  minft  geen  luft  tot  zonden  blijft; 
Laet  door  uw  Hemelfch  kracht  in  mijn  gemoet  verftervcn, 
Al  wat  my  eenigfints  de liele  kan  bederven ; 

Maekt  eeuwig  durend  doch  uw  blijtfehap  in  mijn  hert, 
En  dar  door  zonden  noyt  de  fiel  onzuy  ver  wen  i 
Dit  bid  ik, Hei  lgenGeesi.'  door  Zoon  en  Vader  tVa- 
Dri  evuldig  Eene  God,  in  eeuwigheden,  A  men,  men 


A  E  N- 
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O 


E   R    A    N  D  E. 

A    C    H    T    I  G 
GEZANGEN- 


A    E    N  D 


Stemme  f 
Mijn  trooftmijn  hert. 

ODvvafcn  menjfh  \ 
Gy  die  u  luft  en  vvenjcb, 
Ja  u  gemoed, 
ln  lufte  voed. 
De  zonden  doet  ; 
En  (cbtjnt  op  het  geloof  te  ft  oen  9 
Chriftu*  beeft  bet  al  voldaen  j 
Geen  cjuaed  ,  en  fcb&cd> 
Diesgy  de  fonde  zijt 
Ten  "dien ft  e  na  de  wet  ; 
Wet  u  van  God  den  tfeer, 
*k\aer  van  u  quaed  begeer» 
V  voorgezet. 

ii.  Mijn  God  lact  mijn 
Van  dat  geflaebt  niet  zijn, 
ÏAaer  van  die  geen, 
Die  in  gebeèn, 
Hoer  ttjd  hefteen, 
Wet  vaften  cn  met  ware  boety 
Vyt  een  oprecht  en  reyn  gemoet  ; 
Wiens  geeft, ,  dat  weeft 
De  ftraf  \  waer  mee  datgy, 
O  God  t  den  \ondaer  dreygd ; 
Laet  het  geloof  m  mijn, 
Tot  goede  werken  zijny 
O  Weer  l  geneygd.  t 

in.  Die  boom  i*  goed, 
Die  bloeyd  en  vruchten  voedf 
Die  boom  die  leefdy 
Die  bladers  heeft. 
En  vruchten  geeft ; 
Dit  is  een  zinne  beeld  aen  mijny 
H  oedanig  het  geloof  moet  zijn, 
Diesik,,  myfehik, 
In  mijn  geloof,  tot  vruchten 
Van  Godzaligbeyd, 
Die  in  des  Wemels  vreugd, 
(Door  oefening  van  deugd) 
De  ziele  leyd. 


In  tegenfyoet,  en  lijden. 

Stemme  : 
Roeiers  Balletti. 

ALs  ik  bedenk  wat  zoety 
Dat  dit  aerdfche  lijden  voed, 
hn  dat  niemant  wort  bekroond. 
Als  die  pek  hier  eenftnjder  toond. 
Dank  ik  dy, 

O  mijn  God,  als  dat  gy  myy 
Al  dit  lijden  zend, 
En  vvaerdig  kent, 
Dat  ik  om  u  name  ly. 

ii.  Schoon  dat  ik  eerft  begin, 
9k  Wil  den  weg  wel  verder  in, 
Gun  my  (ja  V  uw  wil  ó  Weer ! ) 
Dat  ik  nu  noch  meer  lijden  leer  i 
Geef  my  macht, 
En  het  Ucbaem  foo  veel  kracht , 
Dat  ik  mijn  verdriet 
%A  et  vreugd  geniet , 
Mits  men't  lijden  \alig  acht. 
in.  't  ls  zalig  hier  gcleen* 
*t  ls  zalig  hier  geftreèn, 
Yn  te  lijden  fchand  en  fcha, 
Want  ' deugde  loon  volgt  deugde  n^ 
VI 'ie  deugd  fticht, 
Valt  het  deugd  doen  \oet  en  licht y 
\a,hyvoeldgecnftrijd} 
Hoe  veel  hy  lijd, 
Die  maer  God  houd  in  't  gezicht. 
iv.  Moet  ik  den  kruysvveg  treint 
Door  verdriet  en  lijden  heen  l 
O  mijn  God!  geef  my  een  moed, 
Die  al  mijn  lijdens  fmert  verfoet  ; 
Al  vind  deugd,  {vreugd, 
Viewers,  troeft,  noch  hulp,  noch 
Deugde  neemt  hacr  keer 
Toni,  o  Weer! 

P/V  alleen  dtugds  7iel  verheugt. 

v.  Op 
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v.  Op  aerden  iffer  niet 
7,oo  vtet  lijden  cn  vtrdn&f 
Da  er  de  ziele  ews  der  Ufét, 
Als  f  yt  e  met  u  liefde  fëtjfi  ; 
'k  Kcht  vccnfmaed. 
Als  bet  rnaer  de  z;el  niet  fchaed, 
la,  neen  noct  zoo  groot, 
Roch  het  foo  wreed 
Als  het  rnaer  in  God  heft  ast. 


CHRISTILIKE 


v  i .  Vw  Hefligcn  wel  eer, 
Hebben  om  uw  naem  o  Heer ! 
Soo  veel  Ujden  nyt  geftaen, 
E/7  tot  'er  dood  toe  moeten  gaen  \ 

Gun  dat  my 

Hare  doo  i  een  voor-beeld  zy, 

En  vvaerna  dat  ik 

Mjn  leven  fchik , 

Suo  wanneer  ik  ook yets  !y. 


Na  lijen  vreugde. 

Stmme ;  Sppeyd  vluchtig  vlugge  voetjes. 

Maer  achlvvat  zal  het  we* 


Wie  tot  de  vreugd  w tl  raken, 
En  het  zoet  genieten , 
Die  zal  cerft  moet  e  [maken f 
V  Bitter  van  verdrieten : 
Geenfmert»  hoe  hert y 
Geen  le et.  hoe  wreed, 
Of  het  flaet  te  lyen  5 
Den  meafth  die  moet, 
Om  't  hernel s  zoet, 
Al  't  aerdfche  geed  benyen , 
Om  dat  eeuwige  verblyen. 

I I .  Men  moet  de  WmfSWH  tre- 
Wcl  verft  en  met  deugden  ;  \den, 
En  wie  foo  heeft  gc  (heden , 

Ra;  kt  tot  's  Kemels  vreugden  -9 

Wie  li,d  ,enfirtjd. 

Wie  vecht,  en  recht, 

Met z:;nc]>iadelufteni 

Al  zi:n  begeer* 

Toty  werelds  eer, 

Al  firn  begeer,  uyt  bluften, 

Sftl  met  God  ten  Hemd  ruften. 

I I I .  Tracht  eewg  Vorfl  met  ftri<- 
Wier  een  ft  ad  te  1  vinne^  (de, 
VVat  zal  hy  niet  al  iiule  i 

Wm  niet  al  beginne  f 
VVatfmert,,  {al  'thert 
ISiet  z  oen, ,  en  doen 
Om  daer  toe  te  rake  f 
ïa,  wM  verdriet 

fn  lij  dhy  niet* 

Op  dat  hy  ziet,  zijn  zaken, 

SHwrt  een  vrolik  eynde  maken* 


(cr, 


SttdeH  t  $  vtrvvinne  i 
VVat  zal  het  zijn  na  defe, 
Aerdfchen  lef  te  minne  i 
Die  lof  y  neemt  of 
Die  ftaet^  vergaet. 
Of  men  meetze  derven^ 
VVa7ir<e3r  de  tijd, 
Wet  leven  ftijt, 

En  maekt  ons  cjuijt.  door  V  ft  erven, 
't  Ueen  de  tijd  ons  deed  be  erven. 

v.  De  befte ftrijd  te  Jir'^de, 
Dat  is,  hier  op  aerde, 
Druk,  tegenjpoet,  en  lijde, 
Van  Gods  hand  aenvaerden  ; 
Yefpot,,  om  God, 
Veracht,,  belacht 

Vx  i  vvaen-wijfe  rijken  ; 
Om  dat  men  haet 
Des  werelds  ft  act , 
Eenvuldi*  gaet,  t  wil  blijken, 
God  fal  ook  eens  vonnis  ftrtjkai. 

vi.  O  /  Chrrften  fiel,  wilt  leere 
K'defmzct  verdrom  ; 

Seekt  {om  het  Rhk  des  Hcere  ) 
Ghfifto  te  behage  : 
I7  !t§du  en  ftrijd, 
Dr.zrg  kruys^om  V  huys 
Vsm  ö*6  K;t/;  te  erve  : 
U'd  m  de  deugd, 

Op  dat  gy  memgi 

Des  Hcmeljch  vreugd  vervverve* 

Leer  0  menfeh  !  Gedenk  te  fterve. 

Bxk* 
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OFFERANDE. 

Rijkdo  mmen  befnwerlijk. 

S O  lang  demenfchen 
Leven  hier  in  ruft, 
En  hebben  al  haer  wil  op  Aerd  ; 
Is  al  haer  wenfehen, 
Al  haer  zin  en  lult, 
Dar  God  haer  leven  lange  fpaerd  : 
Als  'r  geluk  haer  dient.als  de  werelt  is  haer  vnend, 
En  zijn  eer,  en  zijngunft  verliendj  '  » 

Als  men  weelig  leef t.van  het  «reen  de  werelt  lieert, 
En  't  geluk  dar  den  Hemel  geeft, 
Dan  hoort  men  nood,'c  vermanen  van  de  dood, 
O  doling !  in  den  menfeh  te  groot, 

IS.  Die  foo  de  gaven, 
't  Wereld  fche  geluk, 
Om  welluft  (dïefe  geven)  mind, 
Is  maer  een  flave, 
Die  aen  hellchen  druk, 
En  Satans  ü  rik  zijn  ziele  bind  ; 
Als  hy  zijn  gemoet,  door  de  rijkom  en  het  goed 
In  de  luften  des  werelds  voer ; 
Ach  j  hy  loopt  te  veer,,  die  allen  na  werelds  eer 
Sield  zijn  lult  en  zijn  begeer , 
Hy  is  verblind,,  die  't  aerdlchcgoed  bemind, 
En  'r  hert  daer  aen  gebonden  vind. 

ui.  Ach !  ach  !  't  zal  blijken, 
Dat  een  kemel  lal 

Eer  gaen  door  't  ooge  van  een  naeld, 

Dan  fulke  Rijken, 

Na  hun  levens  val, 

Ten  Hemel  fullen  zijn  gehaelt. 

Eeet , o  menfchen!leer„dat  de  luft  van  dijn  begeer, 

't  Werelds  goed  niet  mind  te  feet, 

Ecet, ook  wat  gy  doet., dat  gy  doch  met  u  gemoet 

Niet  te  valt  hangd  aen  het  goed, 

Bedenk  u  wel,,  het  goed  is  maer  een  quel, 

Eu  't  brengt  de  zielen  in  de  hel, 


1)7 


iv.  O  \ 
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158  C  H  R  I  S  T  E  L  I  K  E' 

iv.  O.' dwafemenfchen, 
Die  om  's  werelds  vreugd, 
Om  Ichat,  om  rijkdom,  eer  en  Staetj 
Meer  iteld  u  wenfchen, 
Als  wel  na  de  deugd 
Die  al  dit  aertfch  te  boven  gaet ; 
Ach !  wat  is  't  als  gy„  ftaet  bezit ,  cn  hecrfchappy, 
Is  het  geen  bedriegery? 

Wat  baet  al  het  goet,,  Schoon  gy  't  hebt  in  overvloed 

Want  gy  't  hier  doch  laten  moet, 

't  Is  ydelheyt,,  gelijk  de  wijfheyt  zeyt, 

Dat  men  het  hert  op  rijkdom  leyt. 

v.  Rijkdom,  en  ftaten, 
Machten  heerfchappy, 
En  alles  wat  de  wereld  heeft, 
Moet  men  verlaten, 
Niets  en  blijf  ons  by 
Wanneer  dat  ons  de  ziel  begeeft ; 
Maer  alleen  de  deugt,  ,die  gemoet  en  ziel  verheugt 
Met  vermaek  van  hemelfch  vreugd, 
Volligd  dan  die  geen,,  die  zijn  luften  heeft  beftreen 
En  de  wereld  heel  vertreen; 
Geen  beter  goet,,  en  ifler  voor  't  gemoet 
Als  dat  men  (levend)  deugde  doet. 

Deugden. 

Stemme  :  O  nacht  .'jclocrfihc  >uicht. 

DF.ngt  wenfchen  is  geê  dcugt.maer't  kan  de  dcug-Iufr  ftij- 
1  )eugt  wenfchen  is  wel  iets,dat  na  de  deugde  ltrekti  (vé; 
Deugt  wenfchen  kan  het  hert  wel  tot  de  deugde  drijven  $ 
Deugt  wenfchen  is  wel  yets,  dat  na  de  deugde  trekt. 

Ten  is  geen  deugt, (choon  dat  men  is  tot  deugd  genege  j 
Ten  is  geen  deugt,  hoe  wel  men  na  de  deugde  haekt : 
Maer  daer  in  is  alleen  de  rechte  deugt  gelege, 
De  deugt  te  plegen,  is  hetgeen  de  deugde  maekr. 

De  deugt  belhet  alleen  in  't  doen,  en  niet  in  't  wenfehc  : 
De  wenfeh  tot  deugt,  en  is  geen  deugde  in  der  daet : 
Maer  die  de  deugde  doen,  zijn  deugdelijke  menfehen, 
In  't  wenfchen  niet,  maer't  doen,  alleen  de  deugt  beftaer, 

't  Is 
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OFFERANDE.  *ft 

't  Is  deugt,  dat  y emant  leeft  na  deugdelijke  wetten  : 
't  Is  deugt,  dat  ycmant  leet,  en  ongelijk  verdraegd : 
'ris  deu|t,  dat  yeinant  tracht,  de  ondeugt  te  beletten, 
In  die,  aen  wien  de  lult,  het  quaed-doen  wel  behaegd. 

't  Is  deugt,  HlUdpdadig  zijn,  en  d  armen  mee  te  deden . 
't  Is  deugde,  dat  men  trooft  de  droeve  in  haer •druk  : 
't  Is  deuet,  de  mifdaet  van  zijn  naeften  menfch  te  heelen. 
't  Is  deugt,  op  God  te  ftaen  in  tijd  van  ongeluk. 

*t  Is  deWr,  zijn  even  menfch,  de  deugde  aen  teraden : 
't  Is  deugt,  dat  yemant  tot  dedeugt  een  ander  port : 
'c  Is  deugt,  dat  yemant  toond  aen  luiken  een  weldaden. 
Van  wien  hem  tcgenhey t,  en  iïnaed  be wden  word. 

't  Is  Jeugd,  dat  yemant  zoekt  een  ander  te  verichoonen, 
In  't  gene  daer  hy  zich  fal  hebben  in  mifgaen  s 
't  Is  deugde,  dat  men  61,  aen  fuik  een  gunft  betoonen, 
Die  ons  lbo  menigmael  heeft  alle  fpijt  gedaan. 

Wie  defe  deugden  pleegd  (al  t  loon  van  dien  be-erven, 
Een  1  oon,  een  faïig  loon,  een  wel  geruft  gemoet, 
Een  blijdfehap  voor  zijn  dood,  een  welluft  m  zijn  iterven, 
Geluckig  is  de  ziel  die  fulke  deugden  voed. 

Geluckig  is  de  ziel,  die  foo  voor  God  fal  blinken, 
Geluckig  is  de  ziel,  die  door  't  Geloof  en  Deugd  ± 
De  zoete  ftemmen  fal  ten  Hemel  hooren  klinken, 
En  felfs  deelachtig  zijn  die  Goddelijke  vreugt. 

't-Eynde  der  Godloozen. 

Stemme  :  Engelfche  Fortuyn. 

ALs  't  hert  de  luft  in  alles  heeft  volbracht, 
Na  wil  en  wenfeh  geleefd  in  aerdze  pragt ; 
Als  gclt-zucht  heeft  veel  fchat  by  een  vergaerd, 
Wat  is  't  j'e weeft  ?  een  Hemel  op  der  aerd. 

ii.  zie  doch  eens  aen  het  leven  van  die  geen, 
Die  rijk,  en  trots  hier  op  der  aerden  treen  j 
Die  op  het  goed,  en  op  dit  aerdfche  ftof, 
Voen  al  haer  hoop,  en  voeren  al  haer  lof. 

lil.  Zie  eens  dien  menfch  die  huys  en  hof  belit, 
Wien  yder  een,  gelijk  een  God  aenbid  ; 
Zie  eens  dien  menfch  die  op  fijn  rijkdom  fteund, 
En  op  de  macht  van  aerdfche  fchatten  leund. 

1  iv.  Zie 
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l€o  CHHISTELIKH 

iv.  Zie  eens  dien  mcnfch  die  huys  en  hoven  boud, 
Die  op  fijn  goer,  en  op  fijn  geit  vertrout ; 
Zie  eens  dien  menfeh  die  na  fijn  wil  en  lnft, 
I-lier  met  het  hertin  aerdfche dingen  ru't. 

v.  Zie  eens  dien  menfeh  die  zo  zijn  leven  drijft, 
Als  ofr  hy  hier  veel  honden  jaren  blijft ; 
Zie  eens  dien  menfeh  die  't  hert  de  luft  verleent, 
En  d^arme  menfeh  uyt  nWfgch  op'tgcbeenr. 

vi.  Zie  eens  dien  tneft&h  die-met  ge  weken  macht, 
Na  her  gcoied  van  al  de  werelt  tracht  j 

Zieee»  dientnenfeh  die  al  fijn  wiüe  heeft, 
En  na  fijn  lult  in  vreupt  in  weelde  leefd. 

vu.  Zie  hier  dien  mettfèh  die nijdigheyt  enwrack, 
Dient  met  het  hert  om  een  geringe  zaek  ; 
Zie  hier  dien  menich  die  ahijrs  twift  of  pleyr, 
\Zy  reeht  ofr  niet.  noyt  van  fijn  onrecht  fcheyr. 

vi  ti.  Zie  hier  dien  inenfeh  vo!  trors,  en  ongeduld, 
Die  met  gewelt,  vaek  om  eenkleyne  fchult, 
Zijn  naellen  mcnfch  gedurig  fchelt,  en  plaegt, 
Zo  long  hy  leefd  de  wi  aek  in  't  herte  draegr. 

ix.  Zie  eens  dien  menfrh  die  zoo  met  menfehen  leefd  j 
Zie  eens  dien  menfeh  die  geit  met  hopen  geeft  j 

lln  die  vergeefs  de  hollepleyt-zak  vuld, 
Alleen  door  wrack,  en  fofie  ongeduld 

x.  Zie  eens  di en  menfeh  die  vaek  een  vroom  gemoed, 
(Gelijk  onvroom)  o:>eer,  en  fchand  aen  doet  j 

Met  hoeyen  plaegd,  en  diergelijke  firaf. 
Die  't  werelts  recht  aen  zijne  machten  gaf. 

xi.  Zie  hier  dien  menfeh,  fle  hier  dat  hert  vol  ftrijt, 
Dar  door  wangunit  fijn  nadien  mcnfch  benijr ; 

Zie  hier  dien  menfeh  wiens  mont  zoo  dikmaels  liegt, 
Op  dat  hv  zoo  fijn  even-menfeh bedriegt. 

Hl,  Ziehier  dien  menfeh  die  nyt  ten  boos  geweld,. 
De  vromen  haet,  en  voor  Godloozen  Ichcld  ; 
Zie  hier  die  tong,  die  ander  lieden  lackt, 
Haer  eygen  vuyl  door  fchijn-deugd  zuy  ver  maekt. 

xt  1 1.  Zie  hier  dat  hert,  dat  in  de  weelde  leefd  j 
Zie  hier  dien  vrek  die  Lazaro  niet  geeft  • 
Zie  hier  die  ;>een  die  in  de  overdaed, 
Zijn  fnoode  hut  en  gulfighey d  verzaed, 

xiv.  Zie 
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E   R   A  U   D  E 


t<Sl 


luft  verblind ; 


.tv  Zie  hier  dien  menfch  in  gey le  luft  vei 

Die  al  uw  luft  nu  met  de  voeten  ftoot  j 
Pn  Hie  het  evnd  van  uwe  luiten  is, 


Wereldfche  bedrieglijkheden. 
Stemme :  Hoe  fa  *  &  m  ^ 


O 


Wereld  lwer'ld  * 
,  zinnen. 
Zoo  menigmael  hebt  aengeport, 

Vwydelbeden  te  beminnen, 

Uim  hert  uw  welluft  m  geftert ; 
Vw(oeü,hefdgefteldvT  fooien, 
VVaerdoor  dat  gymy  hebt  bedroge. 
Dehovaerdy^nvveligleven, 

Gefam.gefPcl  en  aerdfwe  vrettgt , 
\\ebtgyovvereld\my  gegeven 
In  't  bloeyen  van  mijn  jonge  jeugt ; 

n«       *  *4  m')ns  SSL 

HolrocbtfJ^Mwtetrek. 
Tot  al  het  géén  dat  vverelt  htet  • 

Ualsv%rblldienkoftuniett(g^ 
mn  hert  bleef  aen  uw  luften  ban- 
Geliik  ee  vifch  door  't  aes  gevangen. 

Hoepleegik  mijne  jeugt  te  ciere 
Soo  dat  ik  als  een  aerdjeb  Goddin, 
Ging  moedig  over  paté  zwier e. 
De  pracht  dat  W*  mijn  luft  en  ju, 
Mijn  vreugd  bejlond  in  pronk  van 
kleeren, 

Om  al  de  werelt  te  braveren. 


U  liet  mijn  hayre  lokjet  hangen. 
Gekruld,  getierd,  met  goud,  en  zy, 
Al  (peelend  op  mijn  blcofde  wangen, 
Vit  enkel  luft  van  bovaerdy  i 
y[i\n  meefte  vreugde  neffens  deje, 
VVO*  altijd  by  de  jeugd  te  vvefe. 

ten  vverelt  sliet  van  mmtclmge, 
Dat  wêi  mijn  vreugde  die  tk,c'ht , 
lk  heb  met  danjjen  en  met [prin^n, 
Mijn  jenge  dagen  door  gebroebt; 
H»  aüe  ydelheyd  bedreve, 
Die  oytde  werelt  weet  te  geven. 

Ach  i  ach !  als  tk  dit  overdenke, 
lk  die  nu  leg  in  zware  pijn,  . 

voel  mijn  levens  kraebte  krenkt, 
H chej  l  (oo  verfoey  ik  mijn, 
Dat  ik  hier  toe  mijnjeugt  verleende. 
En  (oo  defnoode  werelt  diende, 
tiet  recht  mach  ik  nu  welbe* 
wcene 

De  wereld  dien  ik  heb  geproefd ; 
VViens  vreugden  zijn  alsjtoj  ver- 

dweene,  . 
V{et  eeen  my  nu  de  ziel  bedroeja  ; 
Vl4-,  emant  dit  verdriet  tevoore, 
Geen  wereld  zou  hem  meer  bekore. 


Ha* 
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CHRISTELIKB 

Navolging  Cbrijli. 


Stemme :  Die  mmd  die  lijd  veel  pij». 
TT  Et  krnys  van  Godes  Zoon, 
±  lEn  ftaet  alleenig  niet  mijn  fiele  voorgezet; 
Geen  dooremge  kroon,  b  9 

En  zy  alleenig  my  in  leering  tot  een  wet  • 
Maer  't  aldermeeft 
Dat  is  ootmoet  geweeft, 
Waer  mede  Chriftus  mijn 
Leeren  wil  ootmoedig  fijn. 
Wie  't  hert  aen  hoogheyt  hecht, 
Wie  ftaet,  enaert/ch  gebiet,  meer  acht  als  Chrifti  leer: 
JJie  volligt  hem  niet  recht , 

Nocht  toont  hem  niet  te  fijn  een  dienaer  van  fijn  Heer, 
Van  Godes  Zoon, 

Die  zeiver  d'aertfche  kroon, 

Begeerden  te  verfinaen, 

't  Schandig  kruys  op  hem  te  lacn. 
Zoo  wie  wil  fijn  als  hy, 
Zoo  wie  met  Chrifto  wil  in  's  Hemelfch  vreugde  gsen  ; 
En  wezen  eeuwig  bly,  8  ' 

Die  doe  ootmoedigheyt  als  Chriftus  heeft  gedaen ; 

otaet,  eer,  en  macht, 

En  pronk,  en  vverelts  pracht, 

Heeft  Chriftus  niet  begeert, 

Maer  ootmoedigheyt  geleerr. 
Wilt  gy  met  Godes  Zoon' 
Befitrcn  't  eeuwig  ri,k,  leeft,  zoo  hy  heeft  gelceft ; 
Wilt  gym  Godes  Throon  • 
Genieten  het  geluk  dat  God  de  fijnen  oeeft, 
Zoo  volligt  hem, 
Enluyfteit  na  fijn  ftcm, 
En  u  tot  ftrijden  fteJt, 
*r  Rijk  des  Hemelfch  Iijt  gewelt. 
Leer  menfch .'  hoe  Chriftus  quam, 
Niet  om  gedient  re  zijn,  maer  and'ren  dienft  tc  doen, 
<caz  wat  hy  op  hem  nam, 

üm  door  fijn  voorbeelt  u  in  Chriften  tfeft  te  voen, 

Heeft 
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Heeft  tot  een  wet, 
De  ootmoet  voorgezet, 
En  alle  (maet  geleen, 
Ons  als  leytfman  voor  ff****1' 
Wic'r  aertfeh  om  t  Hemellch  naet, 
W^efluftengeneugt^ic  rijkdommen  goed, 
Om  Chrifti  wil  ver fmaed,  ^ 
In vaften  en  gebeenaen  God  fijn  offer  doet, 
Wie  zuy  verleerd, 
En  God  het  fijne  geeft. 
Acht  's  werelts  winfte  tcna, 
Dezen  volligd  Chriftum  na. 

Bekeeringe  van  Maria  MagdalM. 

5ffOTWe:SchoontteLerinde. 

WElluftig  leven  ydele  vreugde,  . 
Droevige  blijdfchap  vol  verdriet , 
O  vyandinnel  gy  die,  de  deugde, 
Zalige  wellufts  vreugt  verbict ; 
Gv  trekt  het  hert  met  averechtze  finnen, 
'r  Werelts  te  beminnen,  maer  ey laes  I  wat  is  t  f 
VyTwendig  zoet,  daei  't  bitter  leyt  van  binnen, 
Zielens  vyandinne,  als  een  damp  en  milt 
Sie  door  de  Son  (wanneer  fijn  ftralen  (chipt) 
Gelijk  een  fchim.  en  lichte  ^ok  verdwijnt. 

il  Wereltfche vreugde, aertfche welluften,, 
Dertele  tochten,  wullipze  min : 
Die  deze  lippen  zoo  dikmaels  kuiten, 
wc<\  we»,  ik  ban  u  uyt  mijn  fin : 
WeJ,  geyic  lult  met  al  uw  zotternyen 
Ik  en  zal  niet  lyen,  dat  gy  my  meer  t>  aegt . 
Ik  zoek  alleen  in  't  Hemellch  te  verblyeo, 
•t  Vleefch  ftel  ik  ter  zyen/t  Hemelfch  my  behaegt. 
Ik  zoek  alleen,  de  wcliuft  van  mijn  hert 
Tn  's  Hemelfch  vreugd,  door  vleefchctyke  fmert. 
10  x  xi  Mijn  fielt  je  i  wilt  gy  't  Hemelfch  erven, . 
Wilt  ev  cenieten  's  Hemelfch  vreugt  ? 
Zoo  moet  het  hertje  vleefch  Juften  derven, 
En  dooden  zonden  door  de  deugt .  ^ 
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W  cl  aen,  wet  aen,  ik  wil  van  zonden  keeren, 
Geen  tranen  mijn  dceren,  fa  mijn  droef  ^emocd 
En  van  mijn  God  en  Zaligmaker  leeren,0 
Wat  ik .zal  begeeren,  voor  mijn  jlöpgfte^oet : 
Dat.  S  Chnih  Kruys  te  draden  n.er  getfuït  • 
Want  door  het  kruys  betaèlt  is  al  mijn  U  hult. 

Stemme  Christi,  aen  M  a  r  i  a. 
iv.  O  Magdalerm  !  die  om  uw  zonden, 
Droevige  tranen  neder  (tort  : 
Gy  hebt  genade  by  my  gevonden, 
Dies  uwe  hel  ontfangen  wort, 
Met  Hemelfch  vreugt  zal  ik  uw  tranen  loonen, 
Jtn  uw  deugt  bckrooncn,  droeve  Mn-dalecn  ! 
Mijn  s  Vaders  Rijk  zult  gy  met  my  bcwoonen,- 
IK'  zal  u  betoonen,  hoe  u  droef  geween. 
En  diep  gezucht  (met  tranen  rouw  vermengt) 
Zondige  hels  ten  hoogeo  Hemel  brenet. 

's  Wereltsydclhcden. 


Stévme  \  Laura  zat 

Die  de  vverelt  wel  in  (iet, 
Ach! die  fal  te  recht  befpeuren, 
Dat  zijn  vreugde  geeft  verdriet, 
'En  zijn  vveüufl  niet  dan  treuren  : 
Wat  de  wereld  /lelt  te  veuren, 
Dat  U  weliu/iy  Vverelt s  pracht : 
Aerdfche  vreugde,  dcrtel  leven, 
Deesfal  ons  de  werelt  geven, 
Dit  is  V  dat  de  vverelt  acht. 
i.  yt  leugdigh  hert  ,  verfot  door 
min, 

Steld  op  fchoonheyd  zijn  behagen  : 
En  hetpeyd  zijn  aerdfche  ztny 
ln  delufi  vangeyle  vlagen  ; 
Naer  als  nu  de  tijt  fan  Jaapt, 
Beeft  een  levens  eynd gebaerd: 
Rijkdom,  mm  en  vverelts  vreuvde, 
Aerdfche  vveüufl,  en  towutdè, 
ÜMkm  dan  de  ziel  bejvvaerd. 


laeft  by  de  beek. 

3.  Arme  menfchlvvat  gaet  u  aen, 
Dat gy/co  verdoolt  van  \imicn, 
Moogt  na  vverelts  vreugde  fiaen  ? 
Aerdfche  fchoonheyt  foo  beminnen. 
Leer, 6  men(ch\uvv  tuft  verwinnen 
Mits  dat  u  de  doot  bef  rijd, 
Diegy  niet  en  kunt  ontwijken, 
Die  uw  ziele  \al  dozn  blijken, 
Wee  dat  gy  bedrogen  pjt. 

4.  Wat  fal  V  fijn  met  fchoon* 
heyts  lof, 

Vrat  fal  Vfcn  met  rooze  kaken, 
A  Is  de  dood  die  fal  tot  Jïof 
'En  tot  aes  der  wormen  maken  ? 
Laet  dit  doch  u  herte  raken, 
O  verblinde  vverelts  jeu^d  ! 
Leer  des  vverelts  vvellufl  myen, 
Ln  het  vveehg  vleefch  br/iryen, 
Door  de  kuchten  van  dv  deugd. 
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OFeekande. 
's  Werelds  jdelhcdau 


Stemme :  Vaert  wel  Scepters. 
t-vP  Wcrelt  en  de  vrengt  van  werclthjke  luiten, 
DIKS  ydelheyt  der  y delheên,  ey bes  I  . 
^Pnmentc  recht  bevint  als't  lichaem zoekt  te  ruften, 

D  De  lult  fn  d'  Sogftetop  van  mi,n  vernuft  gerezen, 
Om  af  te  beelden  (na  vermogen  van  mijn  macht; 
%d£S  levenSs  ofwat  het 
^oo  ik  niet  te  vergeefs  vertrouw  mijn  zwacke  kraent. 

Ter  tijt  toe  dat  de  doot  voldoening  van  ons  eyft. 
I  n  dal  zy  ons  ontrooft  de  krachten  van  het  leven, 
On  dat  de  fiel,  van  hier,  na  Godes  woning  rcyft. 

\Vaer  nier  de  woorden,  maer  de  daet  zal  moeten  gewen, 
Om  (nu  ons  werken)  loon  van  Chrifto  te  ontfaen : 
Wae  ou/c  /onden  ons  al  zeiver  zullen  melden 
Dir  in  het  bock  van  ons  gemoet  gelchreven  ftaen. 

G clacki  ms  dien  Menfth  die  daer  mach  fifn  bevonden, 
Zuy ver  eronder  vlek,  voor  Godes  aenlchijn  zoet : 
f  ^ 's ;  die  door  waer  berouw  van  fijn  bedreven  zonden, 
(  e/uvvert  heeft  de  vlek  van't  knagende  gemoed. 

God  A\  iün  oordeel  voor  dan  menfehen  gaen  bereyden, 
En  aevenyder  loon  na  dat  hy  heeft  gedacn: 
DeWken  zal  de  Herder  uyt  lijn  Schapen  fcheyden, 
Wee '  die  het  oordcel  moet  tot  fijne  ftraf  ontfaen. 

Wat  zal,  o  trotze  Menfch !  wat  zal  n  trotfheyt  baten, 
Wanneer  uw  fiel  voor  God  met  zomien  is  bevlekt  l 
Fen  vflelïik  geween  u  ftem  zal  hooren  laten  : 
O  Berden  1  valt  op  ons,  o  Heuv  len  !  ons  bedekt. 

Warzal  dar,  baten  't  fchoon  gecierzel  der  paruyke  ? 
Het  blont  gekrulde  hair  dat  om  de  pruyk  vcriprcyt? 
Als  ons  de  vvrcede  doot  de  cogen  doet  toe  luyke, 
Wat  is  die  fchoonheyt  dan  anders  als  ydclhCVt ;? 

Wat  bact  het  fnceu-wit  vel,  vercierd met bloofde kaken? 
w  baet  dan  fchoonheits  lof.daer  men  veel  moet  op  draegt? 
Kan ]  fchoon,  van  't  fchoonheits  lof  de  fchoonheit  iets  verma- 
Als  van  't  gewonen»  ons  het  vleefch  weit  afgeknaegt?  (ken. 
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O  neen  !  wat  baet  dan  fchoon  ?  wat  baten  trotze  tredeni 
Wat  baet  dan  pracht  van  zijd',  en  's  lichaems  yd'le  pronk  ? 
Wat  baet  dan  fchoon  geftalt,  van  lichaem  en  van  leden  ? 
Wat  baet  dan  t  zoet  gelach,  of  vriendelijk  gelonk  ? 

Wat  baet  de  rijkdom  dan,  oft  macht  van  machtigheden 
Een  s  Konings.Vorft,  oft  Prins,  ja  Keyzer  rijk  wn  haaf  > 
Hoe  meemg  heeft  de  doot  van  dezen  overftreden 
En  door  haer  macht  gemaekt  zoo  meenig  Heer  tot  flaef. 

Hoe  kan  Natuur  noch  fijn  genegen,  door  't  bepeeren. 
r  i  t  geen  dat  voordeel  fchijnt,  nochtans  tot  fchade  ftrekt 
\V  anneer  men  her  gemoet  van  luft  laet  overheeren, 
i  or  weJluft,  die  in  't  hert  niet  als  onruft  verwekt  : 

Wjct  van  dat  voedfter  is  de  gierigheyt  boof-aerdie, 
l>té  door  haer  valfche  luft  begeert  met  fchijn  bedriegt  • 
{Jat  zy  het  meeft  verkiert 't  geen  dikwils  't  minrt  is  waerdig, 
Verrrout  haer  ichalkheyt  niet,  haer  fnoode  lirt  ontvlieg. 

Wiens  Ichadehjk  bedrog  (in  waerheytj  men  kan  delven, 
Wanneer  men  het  gedacht  rot  doodes  komrt  ver  port : 
Neemt  mijn  vermaen  in  't  goet  (o  Menfch ! )  Qadexh  te  ftttoéL 
Ve  tijt  die  vliegt  200  /hel,  en  't  leven  is  hier  kort. 

Chrijlelijhn  ft  rijd. 

Stemme :  Cefte  Cruelle. 

TT  Oe  vaek  voel  ê  mijn  geeft  ge-  Waer  door  datmen  gaet 

i"            negen,  Tot  meer  cn  meerder  quaed. 

Ie  voeren UmjUijke  ftrijd ;  m.  Wie  Jonden  baet  die  leyt  de 

Hoe  vaek  Jijn  my  de  fondm  te^cn,  gronden , 

Meejl  als  het  vleejch  vgrdrucking  Om  zich  te  fleüen  tot  den  flrijd- 

Wanneer  ik  lye                (//;/  :  hUcr  blijft  het  hcrte  m  de  fonden, 

Tegen/poet,  eft  fmtrt,  Ben  ftri/er  niet  met  al  bedr.d  -t 

Soo  wil  tk  Jlrye  't  ls  geen  lekecren 

Met  twjn  eygen  hert  Schoon  dat  het  genoot, 

■Dat  VtJ  totftrijden  tert.  De  fond  %  vil  vveei  en, 
II.    Maer  wie  te  recht  wil 


Utreftrijde, 
Th  Zt)nen  vyand  tegen  ftaen,(mi;de. 
Die  moet  hem  van  het  werelds 
Als  't  hem  ook  na  zijn  w 

Want  luft  te  plegen 

Daer  men  zonden  haet, 

T>at  hm  de  wegen, 


Dat  het  Jonde  dcc:, 
tn  cp  haer  luft  en  voed. 
iv.  De  Jonden  wel  te  willen 
mycn, 

djalgaen;    Jsyct,  maer  niet  genoeg  gedatn : 

Men  moet  met  alfitn  krachtlftryen, 
tnjoo  zijn  vyant  neder  (l. ".ai : 
Ten  mach  niet  buten 

I>ar 
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Dst  men  fonden  haett 
M«»  moetje  laten, 
Want  men  weert  geen  quaea, 
Ten  fcjl  men '  t  tegen  fiaet. 
v.  Het  Jïrtjden  dut  men  heeft  te 
ftryen 

\s  om  geen  werelds  lofoft  eer  : 
.     De  rechte  firijd  is  fonden  myen. 
En  't  hert  te  buygen  voet  den  Y\ttr. 
Die  met  zijn  leden 
M-.Vf      latnmerUjk  door -wond. 
Aan  t  kruys  geftreden 
Heeft  om  onz.e  zond, 
Die  Uyd  de  rechte  grond. 
vi.  Ik  (eg  de  grond  waer  na  ons 
leven 

(Als  na  dc  baek  eenfch'.p  in  Zee) 
.  lAoet  zijn  geftiert,en  aevgedreven, 
\  VVoud  Chriftt*  lijden,  tk  ly  mee, 
Zou  ik  niet  ftryen 
Daer  ik  heb  mifdaen  ; 
^       Enfoo  doorlyen 

Tot  mijn  lijder  gaen, 
Met  zuchten  en  getraen  f 
vu.  De  wapens  waer  mee 
diend  geftreden, 
Fv  onzen  vyand  aen  geport,  {den, 
Dat  zijn  geen  wapens  dtc  men  jme- 
O  ft  daer  men  menfehen  bloed  me» 
Maer  't  $M*  de  -vruchten  {jlort , 
Van  een  droef  gemoed, 
Vat  duyzend 'zuchten 
Om  zijn  fmden  doet> 
^nGode  valt  te  voet. 

Stemme : 
Si  vous  ne  \oulées  me  guerir. 

O Wat  is  doch  des  wrreks  lufi}. 
't  Is  ydelheyt  der  ydelheden, 
Offer  van  gebeden 
Baert  een  foeter  ruft ;        (fchijnt , 
Hoe  foet  dat  's  vverelts  vreugde 
Sy  is  de  r»ok  gelijk  ,  die  haeft  ver- 
J\(h\als  men't  wel  in fiet,(dvvijnt} 
Ai  V  vvertUs  Lift  is  niet. 


A   N   D  E.  *J 

1 1  Wat  u  't,m  V  bloeytn  van  de 
Tc  plegen,aeverlief de  finnen,  {jeugt, 

Geylelufttn't  minnen 
lAet  een  vverelts  vreugd  f 
Ach  't  is  wat  foet  met  gal  gemengt. 
Een  foet  dat  niet  dan  btter  met  W* 

brengt. 
Een  welluft  voor  het  hert, 
Dievtiekdeftelefmert. 

ui.  Van  al  het  gtendewerelt 

heeft \ 

En  ijfer  nietfoo  vtften  vreugde, 
Als  ons  wel  de  deugde* 
K  a  de  (iele  geeft ; 
Geen  ftaet  op  aerden  U  foojoet, 
Als  wel  de  zuyverheit  m  maegden 
voedy 

Als  H  zuyveringebeên. 
Met  God  komt  over  een. 

i  v.  O  !  die  de  vverelt  recht  Vtt* 
finaeH, 

En  met  een  ongeveynft  behagen, 
*t  Her/  aen  God  kan  dragen 
ln  de  maegde  ftaet  '7 
En  die  in  vajien  en  gelccn, 
Waer  reynheydGod  ten  offer  kan 

hefteen, 
Speurt  aen  de  [tel  wat  foet, 
Dat  zulk  een  leven  voed* 


Stemme  i 
O  Kerfnacht  fcboonderJ 

Wllyemant  offer  van  gebede 
Ter  zaligheyt  aen  God  befte* 
de? 

V  I s  noodig  dat  bj  zich  bereyt ; 
Zich  zeiven  wel  te  lecren  kennen^ 
Om  die  gewoonte  te  ontvvenne. 
Die  hem  van  'f  rechte  bidden  leyt* 
i  i.Den  menf(h  (gewoon ftjnluft 
te  maken , 
ln  luft  van  tijdelijke  zaken ) 
Soo  veer  in  zijn*  luft  en  mald% 
Soo  dat  hy  zich  vervrecmt  van 
reden, 

L  4  E» 
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Hn  door  die  qua  gevvoon\i}kbedeny 
lot  ia  noodvvendigheyt  vervalt, 
lil.  'Sootvvendigbeyt  in  aerd- 
fche  lufteny 
'Belet  de  ziel  in  Qod  te  ruften, 
Dies  moet  gewoonte  aeyi  d'  een  zy ; 
Wh  God  met  bidden  vvd  ver- 
vvecke, 

Vie  moet  het  hert  de  lujl  onttrecke, 
Van  alle  lichaems  lekker??y.  \ 
iv.  Vet  vleefch  moetvaftcnen 
ook  waken, 
t  Gebed  dat  ?noet  men  vleugels  ma- 
ken, 

VVaer  mee  dat  het  ten  Wemel 
vliegt ; 

°t  h  nut  genoeg  den  Weer  gebeden, 


T   E   L  Y  K  E 

't  Gebed  vereyfcht  bequame leden  - 
Wie  niet  wel  bid  zijn  ziel  bedriegL 
v.  A  Ifoo  het  v  aft  en  is  van  noodel 
Bebaegd  ook  Keiemots aen  Godc .  j 
Wacr  door  de  ziele  wort  bekr  intk 
God  feit  (gelijk  men  vim  lc},l)ftk 
ven) 

Het  minlt  in  mijnen  nacm  ccre* 
ven, 

Zal  ik  niet  laten  onpelooncL 
VI.  God falfich  over  die  ontferm 
me?i,  (men 
Die  mild  en  gunftigh  is  tot  d'Ar— 
Efl  deeld  va '/  vvtynig  dat  hy  heeft  • 
la  zalig  is  foodmiq  leve. 
9t  Geen  weynig  U  van  Godgegeve%  1 
hn  nochtans  van  zim  weynig  geeft  $ 


>  r 


Over  de  Liefde  ChriJIi. 

Stemme  :  %^marilü  ma  bclla. 

/^Hriftelcfu!  Gods  Zone, 
V->Die  om  mijn  fonden  waerd  aen  't  Kruys  eredame 
Nadatgy  't  hadgedragc;  ö' 
Gy  hebt  betaelt  mijn  fonden  en  mifdaden, 
Fonteyneder  genaden  ; 

Dcor  wicn  de  ftromen  van  dierbaer  bloed,  uyt  ftralen, 
Dlèmijnichulden,diemijn  fchulden,die  mijn  Ichuldc  betalen. 

li.  Gcedelefu!  mijn  leven 
Heb  ik  uyt  uwe  dood  alleen  ontfange, 
Wanneer  gy  waert  gehange, 
Wanneer  gy  hmgt  aen  't  kruys  met  diepe  wonden, 
£n  dat  om  onfe  fonden  j 
O  Gods  genade  !  uw  goetheyt  moet  ik  lovc, 
Trek  mijn  zieltje,  trek  mijn  ziekjctrekmijn  zielrje  na  bove. 

iii.  Door't  gcloovc,  en  liefde, 
Zien  ik  de  Zone  Gods  in  8  vaders  narmen, 
Hem  over  ens  ontfarmen  ; 
Ach  !  ach !  ik  zie  fbo  menig  duyfent  zielen 
Van  I  ïeylig  Hng'len  krielen, 

Die  Codes  Zooné,  in  's  Hemelfch  Throon  ontmoeten, 

En  met  vreugdé,cnmct  vreugden, en  met  vreugde  begroeten. 

iv*  Aerd- 
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Aerdfche  menfchen !  wild  leeren, 
w  'ay  ter  zaligheytGod  fait  behagen, 
ruys  moet  gV  met  hem  dragen; 
Volligt  Gods  Zoon  die  ons  beeft  voor  gelede,  # 
p,:n  hem  fo  na  te  trede, 
't  Zy  in  ellenden,  en  allerhande  lyen,  „  lf. 

Om  dat  Hemelfch,  om  dat  Hcmellch,om  dat  Hemclth  ver- 
blyen. 

Ckrijlelijkevnlèjibcil  VfpÓ^g^,  M* 

Stemme  : 

jf  Gy  lodderlijke  Nimphe  foct.  :  Rozemond  die  hg  ére 

Hfietfte  wellufl  diemen  vind. 
Dat  ió  wanneer  wen  God  be~ 
mind ; 

Om  met  een  vaft  vertrouwen 
In  God  lijn  hoop  te  bouwen. 

II.  Hoe  vrolijk  is  debiel  verblijf, 
Die  vrolijk  U  als  9t  lichaem  lijd  ; 
En  aerdfche  vreugd  wU  derven» 
Om  's  Hemels  loon  te  erven. 

111.  O  !  die  van  't  aerdfehfjn 
oogenkeerd, 
En '$  Hemeljch  boven  7t  aetas  be- 
geerd-* 

Ja  XMk*  vm  's  werelds  faken, 
ln  Chrijlo  KÜn  vermaken. 

iv.  O.'  die  hier  in  dit  aerdfche 
dal 

God  kan  beminnen  boven  al 
Sal  vroli;khcyd  befpenren, 
Schoon  dat  hy  leejt  in  treuren. 

v.  EeJ'pcuren  m  zijn  's  hertfen 
grond, 

Yen  vroüjkhcyd  die  wig  en  mout, 
De  rechte  ftoffai  qeven, 
In  vrolijkheyt  te  leven. 

vi.  0 l  die  in  Gode  vrolijk  leeft, 
Yn  fijn  gemect  tot  God  begeeft  ; 
Die  God  het  \ijn  kangezen, 
Die  leyt  een  vrolïjt  leven. 


MAch  men  met  te  recht  gehiken 
Defevverelt  by  een  val? 
Werelt !  die  aen  ons  doe:  blijken, 
Dat  b  i  ons  bedriegen  \aly 
Werelt  \  p  lokt  mijngemoet , 
Als  de  val  het  muysjen  doet. 

it,  Satan{o?n  de  ziel  te  vangen) 
Heeft  het  lok-aes  vm  zim  vreugt, 
ln  des  werelt s  val  gehangen, 
'Tot  bekoring  voor  mijn  jeugd  i 
En  hy  lokt  my  met  dat  zoet, 
Als  de  val  het  muysjen  doet. 

ui.  7  )stHysjen(in  de  vdgetogc 
Door  degraegte  tot  het  aes) 
Veelt  zich  onverflens  bedrogen, 
En  't  beklaegt  fijn  lufi  helles  i 
En  het  vint  fich  heel  bedroeft, 
Om  een  vveynig*  riacnw  geproeft. 

i\.Ki;^omywellufyv:ercltseerc9 
Stoet  fucbfj  pracht,  en  hovaei'dy, 
Dacr  bcneffens  tc  bege:rc, 
VVelliif  .  weelde»  lekkerny  : 
't  Is  maer  voer  ten  korten  tijd 
Dacr  de  fel  Jco  lang  cm  lijt. 

vJE*r  yien  't  aes  legixr  te  proeve, 
Valt  de  val  van  t  leven  toe, 
En  de  z'.el  ratkt  in  bedroeven, 
VVant  me  leeft  men  weet  niet  hom 
Heden  it  men  rijk  en  groots 
TtAergen  Icyd  het  lichaem  dood. 


L  5 


Haet9 
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&*et%  en  nijd,  neodrvendi*. 

Stemme  :  Zal  ik  noch  langer  met  hcetc  tranen. 

DE  menfchen  zijn  foo  vaek  genegen 
{Gevoed  met  wraek-luftin  het  hert) 
Om  hact  en  nijt  op  t  hoogt*  te  plegen, 
En  dat  vaek  om  een  klcyne  fmert  * 
Een  kleyn  verdriet, 
Den  menfeh  gefchiet, 
Een  kleyn  verdriet,  de  menfchen  aengedaen, 
Doet  dikmaels  haeten  nijd  in  't  hert  ontftaen. 

ii.  Quaed  zal  men  van  een  ander  fpreken, 
Een  ander  haten  die  mifdoer ; 
En  fèlver  falmen  zijn  gebreken 
Bedecken  in  een  valfch  gemoed  : 
O  dwafen  menfeh 
Verkeer  u  wenfeh, 
O  dwafen  menfeh !  laet  af  van  haet  en  nijt, 
Waer  mee  dat  gy  u  naeften  menfeh  beftrijd. 

in.  Haet  gy  een  ander  om  zijn  fonden , 
Of  yets  dar  u  in  hem  mif  haegd  ? 
Gy  kun  Iniet  beter  zijn  bevonden, 
Ten  zy  dat  gy  u  beter  draegd  : 
Zoo  wie  mifdoet, 
Toond  gy  u  goed, 
Zoo  wie  mifdoer,  cn  gy  hem  daer  om  hner, 
Zoo  zijt  gy  fchuldig  aen  liet  feifde  qóaed. 

iv.  Wild  gy  gelttk  met  bate  plege, 
Zoo  hact  alleen  de  vuy le  grond , 
Waer  door  dat  gy  u  vind  genege 
Tot  fnoieluften  van  de  fond  ; 

Gcbruykt  uw  haer, 
Opluft  van'tquaed, 
Gcbrnykt  uw  haet,  op  't  quaet  dat  u  beflrijd, 
Geen  beter  haer  als  die  het  quaed  benijd. 


Gee* 
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Gec (lelijke  Lofgang. 

Stemme : 
O  heylig  ,  Zalig  Bethlehem. 

MTn  hert  bevrucht  met  vrolijk- 
heid, 

Voet  my  de  geejl  in  vreugd  entjprin- 
gen; 

Om  aen  Gods  hooge  Majefteyt, 
Als  nu  een  vrolik  liet  te  fingen. 
n. 

Tot  vrolijk heyt  drijft  my*tgemocty 
Geen  vroltjkhcit  van  aerdfehe  faki  9 
Maer  vrolijkheit  die  vreugde  voet, 
Alleen  in  Godddift  vermaken . 
III, 

Op  aerden  is  geen  foeter  luft, 
Geen  hooger  vreugde  te  lebeer  en  ; 
Als  dat  het  hert  in  Gode  ruft, 
En  zich  van't  vvtrrelds  af  te  keere. 

IV. 

O  f  die  de  vvcrelt  wel  in  ziet. 
Wat  kan  hy  al  int  vverelts  fpeure^ 
De  vverelt  die  ons  anders  niet 
En  geeft  ,  als  flrijt .  en  droevig 
treuren. 

v. 

Ik  \ing  u  lof,  o  Wcmelfch  Heer  l 
Ik  zing  u  lof,  nu  dar  mijn  zinnen, 
De  vverelt,  en  bet  aerdjeh  ,  gien 
meer ,  [nen. 
Maer  God ,  en  V  Goddelijk  bemin* 
vi, 

Jk  zing  h  lof  nugy  mijn  geefi \ 
Hebt  tot  het  geejlel }jjk  gedreven ; 
Waer  door  ik  na  de  Ziele  mecjï} 
Befpeur  een  weiger  ufiig  leven. 


A    N   D  Et  171 

Vruchicloos  weldoen. 

Stemme: 
Verheft  u  diep  gezucht. 

H  Q  Chrjnt  wel,  en  veelgedaen9 

v3       Gods  bevel  te gaeny 
't  \s  veel ,  maer  niet  genoeg,  dat 

yemant  deugde  doet, 
la  naekte  menfehen  kleed  ,  en  arme 

herten  voed. 
11.  V  Is  veel,  maer  niet  gtweg. 
Dat  yemant  's  morgens  vroeg 
Op  offert  een  gebetyaen  Godes  Maje~ 

fteyt, 

Eh  efter  zijn  begeer  cp  aerdfe  faken 
leyt. 

Tit.'t  ls  veel  maer  fonder  vrucht f 
Dat  yemant  klacht  en  fuchty 
Dat  yemant  om  fijn  fond  bedroef de 

traneujlort, 
V  ls  'veel  ,  maer  niet  genoeg  ,  foo  hy 
niet  beter  vvort. 

iv.  V  ls  veel,  in  veelgebeen> 
Zijn  leven  te  beft  een: 

'tlsvcel,  maer  niet  geno"g,dat  ye- 
mant dikmaelsbid. 

Indien  hem  in  het  hert  de  fende  blij- 
ven zit. 

v.  V  ls  veel,  dat  yemant  haet, 
Eegcerlijlheyt  tot  qt:aed : 

t  \  s  veel, dat  zijn  gedacht  vaek  op 

de  deugde  voed, 
yt  Ti  veel  maer  ?: iet  genoeg  >  ten  zy 

men  deugden  doet . 

vi.  't  \$  veel  d.,t  men  Gods 
V Voort. 

Zeer  vecl>  en  dikwijls  hoort : 

't  ls  ved,  dat  yemant  fich  in  Godes 

dienfi  kfgttft  y 
H  ls  veel  >  maer  vlet  genoeg  ,  als  9t 

hert  datr  niet  na  leejt. 


Korte 
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Korte  aemvijzinge  tot  Deugden. 


T\En  keyzer  w.crd  gevraegt,waërorn  hy  darmen  diende 
■LM-iy ranrwoorr .  om  dar  Sy  zijn  Godes  lieffte  vriende. 
Hóe  falig  .s  die  Vorft,  wiens  wet  zy  zijn  gemoet : 
W  cl  doet  hy,  die  wel  leefd;  wel  leefd  fay,  die  wel  doer. 

"p\^o»bevrijt  zijn  vrund  (op  lij  fflraf  borg  gebleve) 
-L/Dit  ziende  den  tyran,  vereerde  Damon  't  leve. 
t  Is  een  getroüwe  vrund,dic  borgt  blijft  rer  dood  • 
Van  duyzcnd  vrunden  een,  die  trou  is  in  de  nood. 

A  uS  Ph-JiV  de  ,acht  Z1*in  vaders  bracht  aen  t  renne, 
-I  L  V  erviel  hy  in  zijn  dood,  door 't  onervaren  menne. 
Wie  buyten  zijn  beroep,  iets  wichtigs  wil  belraen, 
Uie  ïoekt  den  oorfpronk  van  zijn  ramp,  en  onder  gaen. 

T\E™critus  belacht  de  ïptdghcyt  der  menfchen : 
J^Hy,die  de  werelt  won.dorft  noch  om  meerder  wenfche 
Hoe  weymg  helpt  hem  veel,  die  na  begeerte  leefd  • 
Hoe  veel  helpt  vveynig  hem,  die  goet  genoegen  heeft. 

riE^ditui  befchreyd  der  menfchen  ydelheden, 
£  c¥  °ver;|nfd  en  pracht  gaen  boven  deugd,  en  reden. 
Walig  leefd  de  ziel,  die  niet  gedenkt  dien  'tijd, 
Die  blijden  droevig  maekt,  en  droevige  verblijd. 

T\t  Hefd  verwind  de  dood,  't  welk  eertijds  is  ^eblckc  • 
,  1 K0!7?^?  vaJer'  die  ZI'in  von™  was  geftreke. 

God  hefd  de  hefde,  't  is  al  liefd  wat  God  begeert ! 
Gcluckig  luik  een  kind  dat  God,  en  ouders  eerd.  * 

r\E  geeft  ftrijd  re-en 't  yfeefcb,  dc  kuyfheyt  tegen  fonde: 
hefde  haet  de  min,  door  deugt  aen  God  ver  bon  le  - 
Ve  deugde  fchrpomt  noch  wraek.nocht  Iafter,nocht  ver- 
Mits  deugde  meer  op  God,als  op  de  menfché  zier.  (drier, 

TCr^irk  dat  necmt'en  geeft.het  &H«ki  van  dienaers  ^ravé- 
^  tVernederd,en't  verhoogt  t  maekt  koningen  totflaven; 
t  Ueluk  is  als  de  wind,  het  keert  men  weet  niet  hoe 
i  loc  wijihjk  is  t  gezeyd ,  &  fcfrÜ  *ie  vxl  toe.  *  C  ro 
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Ato  fcheyd  uyt  het  hof,  en  uyt  den  Raed  van  R  ome 
✓  En  acht  de  ftaet-zucht  wind,  het  heerfchen  yd  le  dtome. 
Hy  is  degrootfte  Vorft,  die  Heer  is  van  zijn  lult, 
Een  weying  onderwind  dat  geeft  de  meefte  ruit. 

EEn  wijfe  Philofooph  leerd  van  een  flechte  jonge, 
Hoe  dat  men  leven  ken,  van  luften  onbedwonge. 
Hy  toond  zich  wijs  te  zijn  die  rechte  wijf  heyt  mint, 
Dat  is,  men  fchaem  zich  niet  te  leeren  van  een  kind. 

troost-rymen, 

Over  de  dood,  van 

NI COLAVS  SOMERL 


O 


Ionge  ziel !  Someri  eygen  krooft, 
O  vaders  fteun,  en  trooft  1 
rtv,  Onrijpe  bloem,  die  eerft  begoft  'tontluyke, 
En  moft  aireede  duy ken 
In  't  ftof,  waer  uyt  het  lichaem  oorfprong  nam, 

Etuot  het  leven  quam. 
Helaes !  wat  is  't  ?  Gods  voorzicht  wil  geen  rede, 

Waerom  dat  hy  ontklede 
Someri  ziel  van  't  fterffelijke  vleys, 

En  daegd  hem  op  de  reys 
Na  's  Hemels  troon,  en  Goddelijke  vreugde, 

Verfelfchapt  met  zijn  deugde ; 
O  eedle  ziel !  die  al  dit  aerdfch  verlaet, 

Nu  gy  ten  hemel  gaet. 
Hoe  vader  /  d  us  ver  fuft  door  't  overlijden? 

Vw  treuring  ey  fcht  verblijden, 
Nu  dat  de  ziel  van  u  geloovig  kind, 

Het  eeuwig  leven  mind  ; 
Een  leven,  om  het  welke  te  verwerven, 

Dit  lichaem  moft  verfterven  ; 
Een  leven,  't  welk  niet  kan  in  eeuwigheyt  beftaen, 

Of 't  moet  hier  eerft  vergaen  ; 
Dies  grijp  een  moed,  dewijl  't  dus  moft  gebsuren, 
L  En  lact  de  zwacken  treuren  j 


Schep 
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Schep  gy  uw  troöft,  ftd  weenen  acn  d  'een  zy 

Al  t  zijnen  blijft  uby; 
De  pronk  en  prael  van  zij:,  geJcerde  fchriften 

Vol  yverige  driften 
TotGodes  eer,  gedrongen  uytzijn  geeft, 

Zijn  vaek  uw  vreugd  ge  Weeft ; 
Hy  laet  die  vreugr.hy  tóMjndeofoeiït  fchrijven, 

Voor  u,  ter  wereld  blijven; 
Hy  fcheyd'er  uyt,  en  ftijgt  door  wolk,  en  troon 

By  God,  en  God  es  Zoon  : 
Hy  wil  geen  aerdfche  ftromen  meer  bezeylcn, 

Maer  na  de  hoogte  peylen, 
Som  e  r  v  s  reyft  en  (Wekt  het  fchip  van  flrand, 

Na  t  eeuwig  vaderlantj 
Vcrlaet  de  ©effening  van  aerdfche  kielen, 

En  leefd 

met  Hemels  zielen. 
S  L  V  Y  T-R  YMPjES. 


Dien  Go  tl,  die  yt  al  gefchapen 
heeft, 

Al  wat  'er  is,  al  wat  'cr leeft : 
Dien  God,  tn  goetheyt  over  goet, 
Mijn  ziel  gebeden  forten  dóet  : 
Op  dat  ik  door  zijn  gocthcyt  ken, 
Wie  dat  ik  in  mijn  f elven  ben. 
O  Hier  !  leer  tny  in  dit  geval, 
Wie  dat  ik  ben  en  worden  fal : 
O  Schepper  !  fort  doch  in  mijn 
Geef, 

Te  kennen  wat  ik  ben  geweeft : 
Qeenfof,  geen  aerd  maer  enkel 
niet, 

Gcenfihiin  oft  fchaduvv  die  men 
fet: 

lk  ken,  als  dat  ik  ben  gebaert 
Vyt  vochtig  flijm.  cn  broffbi  aert  : 
Door  f fan  ben  ik  in  aert  gevoed,  ' 
En  aerde  ik  weer  worden  moet  : 
ln  aerd  neem  ik  mijn  wefen  aen  , 
In  aerde  moet  ik  weer  vergaen : 
En  door  de  aerde  ben  ik  yety 
Zn  ga  door  atrde  v  vér  (c  niet : 


Ik  ben  gein ke* wijs  het  gla4 : 
Ik  ben  geit] k  het  weke  VVcu  : 
lk  bengcltjk  ten  bloe?n  op  't  velt ; 
I/;  ben  gelijk  als  fneeuvv  die  fmtlt  \ 
lk  ben  gelijk  hit  brofche  riet, 
Op  heden  wat  cn  morgen  niet , 
O  Weer  !  ah  ik  dit  overpeys, 
Leer  ik  dc  Lra;:kheyt  van  het  vleys ; 
Ach  !  als  ik  dit  in  wijn  beken , 
heer  -!:  te  recht  wie  dat  ik  ben  : 
Soo  leer  ik  recht  in  vnpi  gemoet , 
Hoe  dat  ik  ben  en  worden  moet. 
Een  fondaer fijn  de  Satans  vrient  , 
Een  flzve  die  fijn  wille  dient  y 
Die  ben  ik  heden  door  het  qnaet  , 
Dat  in  mijn  hert  gc  wortelt  fact, 
En  d$46  lang  u  in  mijn  zeweeft 
Tot  nadeel  van  mijn  fel*  en  %ecft : 
lk  bid  tl  Heer  verleen  aen  mijn 
Dat  ik  gioi  forjzer  meer  mach  fjn, 
Maer  dat  ik  na  u  wil  en  woort9 
Mijn  leven  Lyde,fao  7  behoort  : 
i;;  recht  berouw,  en  ware  boet, 
Zoo  vvirt  ik  al;  ik  ween  moet. 

Zoo 
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O  F    F  E 

Zoo  ik  wel  ezr  met  mij»  gedicht  > 
Mijn  even  naeften  heb  ontfticht, 
Oft  eenig  laftcr  aengedaen, 
Oft  eenig  ander  cjuaet  beft  aen  : 
Indien  door  toeval  oft  verdriet, 
Hier  eenig  misftag  vvaer  gefchiet. 
Oft  yets  gepleegt  door  noods  be 

dvvank  : 
't  Zy  met  de  wil,  oft  tegens  dank. 
Ik  bid  u  dat  gy  door  dt\n  kracht, 


R    A   N   D   E.  \7X 

En ftch  beweert  xint  doorn  woort: 
En  dat  ger>i  laffer  tongen  acht , 
En  na  geen  weder  wrake  tracht. 

O  Heer !  verleen  my  fuiken  *eefty 
Die  voor  u  ftrenge  oordeel  vreefi> 
En  die  aldaer  fal  moeten  ft  aen  > 
Ten  Hemel  of  ter  hellen  gaen  ; 
O  Heer !  ik  die  mim  fchult  beken  > 
En  veele  pon  tien  fchuldig  ben, 
En  weynig  hebbe  dat  ik  geef 


Mijn  wilt  verkenen  fo  veel  macht,  Dies  ik  voor  uwen  owdeel  bccfi 

Dat  ik  van  nu,  o  Heer !  voortaen,  Vermits  dat  ik  dien  leften  dag. 

Mach  aüe  fonden  tegenftaen :  Van  rekening  niet  over  mag  ; 

En  met  geen  wraek  en  met  geen  Rechtvaerdig  Rechter,  fiet  my  *nx 

lect,  Die  garen  wil  maer  met  en  kan  : 

Xcloonen  V  quaet  dat  yemant  deed :  Die  niet  en  kan  en  garen  fouvvy 

Oft  eenig  fpijt  aen  my  gefchiet.  En  niet  kan  geven  als  berouw  ' 

Met  lajfer-rijm  te  vvreken  niet :  O  kleyne  fom  l  o  gr  eet  e  fchuld  i 

Maer  dat  ik  aen  de  jonge  jeugt,  O  Heer  !  ik  bid  u,  heb  gcdult, 

Een  vvijfer  vvefen  mach  ter  deugt:  ik  yveetgy  fult  geduUigfijn, 


I    En  rijmen  rijmpjes  die  noyt  fijn 
Vergiftigt  met  onkuyfch  fenijn  : 
%  efde 


Maer  rijmpjes  die  de  liefde  ebef 
Voortkomen  uyt  een  reyn  gemoet : 
En  rijmpjes  eyten  aen  de  deugt  : 
En  efter  vrolijk  voor  dejeugt : 
En  rijmpjes  die  ons  wijfen  an9 
Te  fchuvven  al  wat  fchaden  kan : 
Gun  my,  6  V\eer  1  dat  ik  mijn  pen, 
Tot  zulke  rijmpjes  doch  gewen  : 
En  dat  ik  mach  m/jn  leven  voen, 
Om  met  mijn  leven  vrucht  te  doen, 
Tc  t richten  mgeen  overvloed 
Van  aerdfihe  'rijkdom  ,  werelds 
goet : 

Te  trachten  niet,  dsorvuyl  begeer, 
Na  hooge  ftaet  na  werelts  eer  ; 
Gun  my  gem  averechtse  fmt 
ln  luftcn  van  een  valfch  gewin  ; 
Maer  H  eer!  verleen  my  een  gemoet > 
Dat  fijn  beroep,  en  plicht  voldoet  * 
Dat  God  voor  alle  zaken  kent, 
En  zich  tot  alk  deugd  gewent ; 
Vat  niet  en  wil  7  geen  niet  be- 
keert, 


Schoon  dat  gy  weynig  krijgt  van 
mijn  : 

Vermits  gy  op  het  herte  fiet, 
En  op  de  groote  fchulden  niet  : 
Dat  ik,  o  Heer  !  in  fchult  vervrty 
Was  niet  alt  in  s  met  quade  wil, 
Maer  vaek  door  toeval ,  eft  door 
noot^ 

Dies:Wi\t  niet,Heerf  des  fondaere 
dood  : 

Maer  door  u  doady  u  kruys  en  pijn, 
Den  fonilaer  doch  genadig  zi;;i  : 
Door  tranen  en  oprechte  bocdy 
Door  goede  wil,  en  reyn  gemcet : 
Door  't  hert  dat  een  goet  op  ztt 
maekt 

En  alle  zonden  gantfeh  verfkekth 
Door  '/  bert  dat  nu  geruft  en  ftil* 
Zi,n  eygen  müftag  firajfcn  w:l : 
Door  7  hert  dat  van  de  zonden 
En  op  fch  felfs  het  oogeleyt,  [fcheyt-. 
Door  't  hert  dat  in  berou  den  Hemtl 

iraqt  ie  erven, 
Te  Uven  na  de jprenk:  die  ztyt:Gc- 
deukte  fterven» 

HET 


rfta 
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HET    TWEEDE  DEEljl 

Bcftaende 

IN  HISTORIËN, 

'  ^'«1.  En  ;  ]  \ \ i  I 

MINNE-BEELDEN. 


De  Roomfchc 
V    I   R   G   I   N   I  A. 

Hoe  zeer  de  kuyfhcyd  aen  de  Mr  egden  is  van  noode, 
Dat  tuygd  een  Vader,  met  zijn  èygen  kind  te  do  ode. 

Ls  Komen  wiert  beheerfcht  door  moetwil  meer 


dan  wetten, 
En  -  Jpphs  f:ch  zelfs  tot  eenen  Rechter  zette, 
Ia  voerde  met  gewelt  fijn  wreede  hecrichap- 
py>  fgery; 
En  placgde  ( on verdient)  "de  Roomfchc  bar- 


Zoo  heeft  hy  fich  na  luit  van  zijnen  aert  gedrage, 
En  op  een  fchoone  maegt  fijn  dertd  oog  gcfiège  j 
Een  kuyfche  jonge  bloem,  Virgi*id%  beftaen 
(Door  goddelooze  min)  tot  wèllóft  aen  te  £aen  j 
Hy  (die  in  volle  vlam  brant  van  fijn  geyle  lufte) 
En  kan  noch  dng,  nocht  nacht  in  fijn  begeerte  rtifte  ; 
Hy  vint  fich  iteets  ontftelr,  hoe  hy  in  dit  geval, 
De  maegt,  Wrgtma,  hner  maegdom  krijge  zal ; 
Hoe  hy  dat  zuy  vre  beek  zal  van  haer  glans  berove  ; 
Hoe  hy  die  fchoone  bloem  hner  luylïer  zal  verdove; 
Hoe  hy  dat  jeugdig  bert  ft  welk  in  de  ktiysheyt  ruft) 
Zal  br  enge  tot  misbruyk,  van  fijn  vervloekte  lult ; 
Hoe  hy  zijn  boos  bcleyr,  ten  fnootftcn,  aen  zal  wende, 
Om  d'  onbefmette  roos  met  vuylc  min  tc  fchende  1 
Hoe  hy  die  zuyvre  fiel,  en  maegdelijkc  fpruyt, 
IfHw  belooft  voer  fijn  verkort  bruyt, 


Zal 
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o  ft  i  e  n  ;  sec: 
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Zal  brenoen  tot  de  luft,  van  fijn  vervloekte  minne } 
Doch  /  weet  niet  wat  hy  zal,  in  dit  geval,  beginne ; 
Hy  heeft,  na  laf)  £  bei  act,  een  middel  voor  gCltelf, 
Beproeft  de  jonge  maegr.vooi  'tecrft,met  macht  van  geit; 
Hy  bied  Pfrfim  veel  fchatten,  en  juweelcn, 
Hy  zoekt  op  deze  wijs,  haer  jeugdig  hert  te  ftecle  ; 
Schoon  dat  hy ,  boven  dien,  haer  alle  dienüe  doet, 
De  demn  is  als  een  rots  in  't  deugdelijk  gemoet. 
Men  kreukt  geé  deugt  door  gelt.de  deugt  paft  opgee  Ichat- 
„Onreyne  zucht  en  kan  noyt  op  de  deugd  yets  vatte  ;  (ten, 
Zijn  dienden  fijn  vergeefs,  fijn  fchatten  ongeacht, 
Zijn  vleyen  geit  'er  niet,  fijn  bidden  heeft  geen  kracht* 
,,Dc  rorzen  wijken  noyt  voor  't  dringen  van  dc  baren, 
„Geé  klip  zwicht  voor  de  wint,hoe  ftreng  fijn  Rotmen  ware; 
„Geen  boom  en  valt 'er  neêr  die  wel  gewortek  ftaet, 
„Schoon  dat  een  noorder  buy  fijn  groene  telgen  llact. 
M  ( wiens  hert  gegront  ftaet  op  de  deugde, 
Die  acht  de  kuyfheyt  meer,  als  al  des  werelrs  vreugde  5 
En  laet  door  fchat,  nocht  geit,  bewegen  haer  gemoct, 
Maer  kieft  de  zuy  verheyt  voor  al  het  aertfche  goet. 
Hy  ziende  dat  haer  deugt  fijn  aenflag  deed  miflukke, 
En  dat  haer  kuyfch  gemoet  fijn  kiften  neêr  koft  drukke  ; 
'  Hy  ffiendc  dat  het  al  vergeefs  wns  aengeleyt) 

Die  heeft  een  ander  vont,  op  defe  zaek  bereyr, 
Die  heeft  voor  fijne  luft  een  aenflag  uyt  gevonde, 
En  gaet  een  ander  weg,  in  t  plegen  van  lijn  zonde ; 

Hy  (die  niets  bracht  te  weeg  door  fchattS,nocht  door  geit) 
Die  zoekt  zijn  bcozc  luft  te  boete  met  gewelr ; 
Die  tracht  met 'flïm  beleyr,  een  middel  aen  te  wenden, 
En  met  een  loos  bedrog  tfrgimïc  fchende,- 

Hy  krijgt  een  fnode  'nel,  een  ruw,  en  herden  gaft, 
Die  geene  deugden  kend,  nocht  op  geen  zonden  paft  ; 
Hy  oenent  Ckndm  in  fijn  vervloekte  zaken, 
En  waent  door  deze  guyt,  tor  fijnen  wil  te  fake , 
Die  hem  gebruykelaet  tot  een  godlooze  daer. 
Een  daet.'  wiens  droevig  eynt  door  al  de  werclt  gaet ; 
Een  daet,  die  't  wreed fte  hert  kan  fchricken  doen,  en  beve; 
Een  daet,  dieyder  menfeh  behoort  een  fchroom  re  geve  ; 
Een  daet,  een  wreede  daer,  een  droevig  ongeval, 
Gelijk  men  in  't  vervolg,  den  lezer  toonen  zal. 

'  M  Ai* 
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Als  Ckufi*  nu  zocht  zijn  aenflag  voor  te  Helle- 
En  nis  een  wreede  wolf  t  onnozel  fchnep  te  quelle 
Om  vtpputs  zijn  Inft  en  ;:eyjheyd  tc  verben 
Grijpt  hy  ftgfe  die  over  fttaet  komt  gaen, 
Hy  rukt  haer  by  het  kleed,  en  vat  haer  tedre  handen 

?t dh  fch?CP  fchcurt       »*  felle  tanden  : 

£00  heeft  dien  boofen  guyt  Vimnia  gedacn 

.  Er i  dwong  haer  dat  zy  mofl  /lil  zwijgend  met  hem  oaen  ■ 

Gy  ( /rreekt  hy)  zijt  geen  kind  v,n  die'fy  wacnd  u  vacfer  * 

En  z,ch  wel  eer  aen  my  betoond  heeft  een  verrader 

ia,  u  van  my  geroofd  als  gy,  door  flaef/che  min,' 

Voor  my  geboren  waerd,  en  dat  nyt  een  flavin  • 

Vies  gy  my  toebehoort,  en  eygen  waerd  voor  defen, 

Ja !  t  zijn  uw  ouders  niet  die  gyfe  meend  te  wezen  ■ 

Ga :  willig  ook  met  my  dacr  ik  u  hebben  wil : 
Hier  ftaet  V«gima  als  met  de  dood  bevangen, 
hn  ftort  een  trane  beek  langs  wit  befturve  wargen  • 

vZl  wC"  euknl  woord'en  hoord  men  nyt  haer  mond, 
Vermits  d  onnoofle  maegd,  hier  als  veroordeeld  Kond, 
.Beroofd  van  hoop,  en  troon, haer  vyand  te  ontvluchten, 
ün  bied  geen  tegenweer,  als  veel  bedroefde  zuchten  • 
Jbn  toond  hier  anders  niet,  als  oogen  vol  getfaen  ' 

H?JtWli me'\r0ver  h2Cr  dvvcn8  met  hem  weg  te  gaen  : 
Haer  voedftcr  hier  ontrent  (door  angft  en  fchrl  veïöage 
Zoc >dar  de  beenennaenw het  Hchaem  kotten  draden)  &  ' 
Dicgnjct  een  moet,  en  roept  met  luyder  kcelë\.yr, 
Koom  Roomfche  burgcry.'  befcherm  een  jonoebruyd: 
O  goede  Goden  .'  wilt  dit  fchelmlche  opzet  ihnren 
Voor  fchenners  boofe  lult  haer  rcyne  jeugd  befebutten  • 
±^y  goedertiere  Goon.'  ey  Roomfche  burgery  I 
Ontzet  tf&g/nw,  ey  koom  !  ey  koom  ons  by. 
De  faek  fop  dit  gerucht)  heeft  zich  zoo  toegedragen, 
Dat  menig  menfch  verbaeft  quam  aen  de  voedfter  vrage*, 
Wat  dat  er  was  te  doen?  zy  meld  het  droef  bedrijf  f 
Dies  dnngd  het  Roomfche  volk  den  rover  op  het  lijf. 
Ln  y  der  die  begint  op  defen  fiel  te  fchelden, 
Ontfla  yirghua,  oft  'r  zal  u  anders  gelden. 
Hy  (die  de  burgery  hun  wil  niet  weygren  dorft 
Spreekt  met  een  zoete  tong,  doch  iijkwel  nyt  den  boift: 

Hoe 
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EN    MINNE-I  BELDEN.  179 
Hoe  wel  men  my  nu  foekt  mijn  fake  te  beletten; 
Zoo  zal  ik  niet  te  min  my  daer  noch  tegen  zetten, 
Enkeere  tot  het  Recht,  daer  ik  mijn  ongeval 
(Na  eylch)  beplcyte,  en  den  Rechter  klagen  zal. 
Partyen  gaen  voor  't  Recht,  daer^/yw  (gezete) 
De  boofheyt  felver  fochr,  cn't  fchelrr-ftuk  heeft  gewete,, 
En  Ttaegt  aen  Qlm&mi  daer  op  den  ttaende  voet, 
Wat  dat  zijn  feggen  is?  die  dns  zijn  aenklacht  doet ; 
'k  Had  eertijds  een  llavin,  uy t  wïen  dat  wierd  gebote 
yafüm ,  die  ik  heb  in  haer  jeugd  verlore, 

Recht  op  die  zelfde  tijd,  en  juyft  op  eene  dag, 
Wanneer  Vnmm  zijn  vrouw  m  't  kraen>bed  lag  ; 
Die  voor  haer  doode  vruchr,  my  liet  dit  kind  af  neeme» 
Hermeende  tijd  van  my  allengfkens  deed  vervrceme, 
Waer  van  ik  proef,  en  blijk  kan  toone  delen  dag, 
Dies  foek  ik  dat  men  haer  my  weder  geven  mach. 
Den  boofwicht,  die  dc  ftoel  van  't  Rechter  ampt  bekleede, 
(Gevoed  met  geyle  brand,  door  al  zijn  gandche  lede, 
En  die  het  onrecht  zoud'  beftraffen  met  der  daet) 
Die  is  de  gene  zelfs  die  na  haer  knyl  hey  t  ftaet ; 
Den  fchennêr  (die  zijn  luft  in  geylheyr  fchijnt  te  iwemmcj 
Die  kan  zijn  heete  drift  nocht  vuyle  graegte  temincj 
Dies  hy  aen  Claudm  de  faekis  toe  gedaen , 
En  wil,  op  ftaende  voet  het  vonnis  ilrijke  gaen ; 
Die  wil  (na  zijnen  wil)  een  onrecht  oordeel  fpreken. 
Mier  moer  voor  defe  tijt,  de  fake  laten  Heken, 
Vermits  het  Roomfche  volk  hem  aen  het  herte  talt, 
En  roepr,  dat  op  de  faek  een  rijper  oordeel  paft  ; 
Ia  dat  men  ook  dit  ftuk  moet  nader  overwegen, 
En  vallen  uipphu  in  al  zijn  voorftel  tegen. 

Een  fake  van  gewicht  diend  verder  onderzocht, 
De  vader  van  de  maegt  ey  fcht  hier  te  zijn  gebrocht  i 
Opdat  men  tegen*  een  partyen  komt  te  hooren, 
Waer  over  <jfoius  zich  dapper  fchijnt  te  ftnren, 
En  fpreekt  het  vonnis  uyt  (ö  droevig  ongeval) 
Hy  wil  dat  Clmdliu  de  maegd  vervocre  fal ; 
Hy  wil  dat  Cbmèm  de  maegd  met  hem  fal  leyden, 
Gebied  de  burgery  van  'r  Raethuys  af  te  fcheyden  ; 
Icdim  (ter  dood  bedroefd,  door  dit  geweld)  < 
Roept  wrack,  mits  den  tyran  foo  valfch  een  vonnis  veld; 

M  2 
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JJat  men  zi,n  lieve  bruyt  zouw  voor  zi)n  oogen  fchaken, 
W  en  defen  fnoden  guyt  zocht  tot  een  hoer  te  maken  • 
Jalm  (met  wraek  ontfteken  in  zijn  bloed) 
Toont  h,er  de  rechre  proef  van  zijn  verliefd  gemoet. 
Als  Claudm  de  maegd  zocht  aen  een  kant  te  vlyl 
Zoo  roept  Icilm,  k  fal  t  fchellemftuk  niet  lye 

Hy  als  een  felle  leeuw,  Ipringt  op  den  rover  aen, 
En  wil  dat  CimiHusi  Kr -hu  1  h\  gaen ; 
Schoon  iJppius  geb-od  (cilm  te  hijgen, 
Zijn  dreygen  te  vergeefs,  en  koft  het  niet  verkrijgen : 
talm  die  roept  niet  als  te  luyder  uyt 
Geen  rover  roofd  mijn  l,ef,geen  h hénner  fchen  mijn  bruyt: 
lulms  die  paft  op  leven,  nocht  op  ftervcn  7 
Maer  roept  eer  fal  de  wraek  my  moorden,  villen,  kerven, 
Ia  rucken  my  het  hert  al  levend  uyt  het  li,f,  ' 
Her  ik  gedogen  wil  dit  fchellemfche  bedril  f. 
O  moedwil !  foekt  gy  my  mijn  lieve  bniyd  tontrucken  ? 
O  neen  !  kapt  hever  my  dit  lijf  acn  duyfendftuckcn : 
Me  d  vryelijk  te  we.  k,  o  rovers!  uwe  macht, 
fcn  Iact  hier  alle  beuls  te  famen  zijn  gebracht, 
Eaet  my  van  pijnigers,  o  wrede  rovers*"!  recken' 

2    !n,,?  !et!en  mv  Vfy  "Y1  malkander trecken  ; 

Noch  lal  jk  daer  om  niet  ophouden,  o  tyran  ! 

Urn  wraek  te  roepc,  allbo  W  ik  roepe  kan 
r*rginm  is  mijns,  dies  wil  ik  haer  benouwe, 
En  voor  taijn  eygen  bruyd,  en  voor  mijn  echte  vrouwe  • 

Doer  efrer  wat  gy  kund,  en  voorders  wat  l>v  wilr, 

Het  zy  dar  gy  my  braet,  het  zy  dat  gy  my  vild  ; 
Mtt  zy  uat  gy  my  komt  met  duyzcnd  blagen  quelle 
Ik  zal  my  niette  min,  daer  dapper  tceens  ftelle. 

A  wie  dit  hoord  die  is  beweegt,  door  defe  klacht, 

Al'   VVnrLCr  !?'  da)  ftdd  Zich  rc.^ns's Rechters  macht, 
Al  t  vollik  fchreyd,  en  weend .  door  dit  ftanrvaftig  fpreke, 
Dies ytppms  dien  dag  de  /nek  moft  laren  ftcke  i 
Dies  cjppius  gebood,  datC/auéus  zoud  enen 
En  laten,  voor  die  tijd,  de  laken  onpedaen;' 
Maer  dot  men  dacgsdaer  na  foud  wederom  verearen 
Om  n  er  een  vaft  beflnyt  in  d'uytfpraek  voorr  te  varen, 
Her  zy  hner  vader  komr,  oft  dat  hy  achter  blijft  • 
Uks  lAftmi  terftond,  daer  op,  na  \  leger  ïchrijft' 

Als 
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Als  dat  Firgbüus  gevange  zy  genomen : 
:  Die  (eer  den  brief  daer  quam)  is  in  de  Stad  gekomen, 
Verwittigt  van  de  faek  door  twee  uyt  zijn  geflacht, 
Van  wien  de  tijding  hem  in  't  leger  wierd  gebracht. 
Hy  (na  de  Roomiche  wijs)  doet  alles  veerdig  make, 
i  War  dienftig  wefen  kan  tot  voordeel  van  zijn  faken  5 
Hy,  met  zijn  lieve  kind,  in  dit  geval  gekleet, 
Gelijk  men  na  gewoont,  by  't  Roomfche  vollik  deed, 
Verièllchapt  met  een  fleep  van  ttatelijke  vrouwen, 
Op  hoop  dat  zy  de  faek  ten  belten  brengen  zouwen  ; 
£n  zijn  na  ^ppias,  ter  rechter  bank  gégaen, 
Al  waer  omtrent  men  zag  veel  duyzend  menfehen  (laen : 
Vtrgbms  begint  te  weenen,  en  te  klage  : 
Beltaet  aen  al  het  volk  zijn  droef  hèyd  op  te  drage; 
Begint  met  droeve  ftem  zijn  klachten,  en  geween, 
Heert  al  de  burgery  om  hyttant  aen  gebeen. 
De  maegd  Vtrgm'ia,  wiens  tranen  beede  ftrecken, 
Zoekt  al  't  Romcyniche  volk  tot  meèly  op  te  wecke  ; 
Op  dat  de  lieve  gunft  der  Roomfche  burgery 
Haer  (in  de  hoogfte  noot)  een  trooft,  en  fteunfel  zy  ; 
Vtrginia,  eylaes !  met  tranen  in  de  oogen, 
Beweegt,  al  wie  haer  ziet,  tot  innerlijk  medogen  5 
V;r gtm  die  fchreyd, die  weend  ; 
De  dochter  bid  deGoon,  de  vader  de  Gemeent ; 
Wie  dat  'er  is  omtrent,  die  fchijnd  het  hert  te  breke, 
Door  klachten  die  men  hoort  van  kind  en  vader  fpreke  } 
Door  tranen  die  men  ziet  dat  daer  een  dochter  ftort, 
Om  dat  haer  kuy  fche  jeugd  zoo  zeer  beftreden  worr  9 
Haer  trouwe  bruydegom,  niet  min  aen  zijner  zijde, 
En  met  een  droeve  geeft,  en  met  een  hert  vol  lijde  ; 

Die  zucht,  die  treurd,  en  weend  ,  foo  droevig  als  hy  kan, 
Ziet  zijn  bedroefde  bruyt,  zy  haren  bruygom  an  j 
Hyfuchtjzy  weend, en  fchreydjhy  fchijnt  vanfmertte  fmoje, 
Nu  hy  haer  tranen  ziet,  haer  zuchten  moet  aenhoren  ; 
't  Schijnt  hem  het  herte  berft,  als  hy  zijn  oogen  flaet 
Op  haer  betraend  gezicht,  op  haer  bedroefd  gelaer, 
Op  haer  befturven  mond  (omringt  met  bleeke  tippen) 
Al  waer  de  kille  dood  zit  op  de  purpre  lippen  ; 


Men  ziet  yirginu  beftut ven  als  een  dood, 
Door  't  nakende  gevaer,  en  ov^ 


roeve  noot, 

M  $ 


Haer 
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Haer  rode  kaken,  die  wel  eertijds  rozen  leken. 
Die  werden  overvloeyd,  door  waterende  beken, 
Door  beken  van  getraen,als  zijnde  brak,  en  heer, 
Getuygen  van  haer  fmert,  en  al  te  droeven  leet. 
Waer  is  'er  hert,  foo  hard,  dat  niet~èn  zoud  erbarmen, 
Wanneer  't  een  jonge  maegd,  foo  bitterlijk  hoort  karmen, 
Door  liefd  tot  zuyverheyt?doet  fchreyen  foo  een  fpruyt, 
De  vader  om  zijnkindi  de  bruygom  om  zijn  bruyd. 
De  kuyfcheyd,trouw,en  liefd,doe'n  dees  drie  zielen  treuren, 
£00  dat  een  fteenen  hert  aenttucken  fchijnd  te  lcheurc  : 
Al  wie  men  by  dees  drie  bedroefde  zielen  ziet, 
Die  kunnen  aen  het  oog  de  tranen  wcygre  niet ; 
Al  wie  hier  is  die  treurd,  en  ltort  een  tranen  regen, 
Geen  menfeh,  wie  het  ook  zy,  hy  toond  zich  vol  bewegen; 
Geen  ziel  is  hier  omtrent,  die  niet  en  zucht,  oft  fchrey  d, 
Vermits  een  Rechter  felfs  dit  fchellem  Huk  bereycf : 
Al  wie  men  ziet,  die  weend  uyt  menfchelijk  meedogen, 
]Met  zuchten  in  het  hert,  met  tranen  in  de  oogen : 
Alleen  blijft  onbeweegd  dien  overgeven  guyt, 
Die  in  de  luflen  brand  tot  foo  een  kuy  fche  bruyd  : 
Alleen  blijft  onbeweegd  van  meêly  tegevoele, 
Dien  fchenner,  die  zijn  brand,  en  luften  foekt  te  koelen : 
Alleen  blijft  onbeweegd  het  hert  van  dientyran, 
Die  zijn  vervloekte  luft  niet  o verwinne  kan. 
Den  boofwicht  die  verfchïjnd  (ter  Rechter  ftoel  gezete,) 
Daer  meteen geylevlam,  en  meteenvalfchgcwerc, 
Eer  ycmanteenig  woord  mach  brengen  aen  den  dag; 
Eer  yemant  voor  het  Recht  de  zaek  ontleden  mach  : 
Eer  yemand  van  de  faek  een  enkel  woord  mach  fprek  en> 
Heeft  hy  (vervloekte  daed)  het  vonnis  al  gefireken, 
En  Cmdm  den  eyfch  (onwettig)  toegeftaen, 
Als  dat  Virginia  met  Clauduu  moft  gaen. 
Wat  baet  het,  of  het  Recht,  gegrond  is  op  de  wetten, 
,,Zoo  zich  den  Rechter,  na  de  wetten  niet  wil  zette  ? 
Als  tjtypm  zijn  wil  hier  tot  een  wet  gebruy  kt , 
En  dat  gerechtigheyt  voormoetwil  neder  duykt , 
Gaet  zich  Vwgimm  hier  dapper  tegenszetre, 
En  wilde  (doch  vergeefs)  dien  kinder  roof  belette  ; 

Hy  klaegt'er  van  geweld, en  roept,  de  maegd  geroofd. 
Die  is  mijn  vleefch  ,  en  bloet ,  iiacr  bruy  degoni  beloofd  ; 
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die  moet,  en  zal  mijn  dochter  trouwe, 
Laet  my ,  o  utffm  !  laet  my  mijn  kind  benouwe. 

Mijn  kind  ,  mijn  wettigh  kind  ,  noch  eens,  mijn  vleetcn  en 
Niet  voor  uw  vuylc  lult  in  geylheyd  op  gevoed,  (bloed, 
Niet  voort  gebracht,  voor  utot  fnoode  hoererye, 
O  neen !  mijn  eerbaer  hert  zal  noy t  die  boofhey t  lye : 
]k  hebze  op  gequeekt,  op  dat  haer  reyne  jeugd. 
Ten  echt  gcoffcrt  zy  haer  bruydegom  ter  deugd  ; 
Laet  af,  ik  zee  laet  af,  een  reyne  maegd  te  fchake, 
En  tekens  recht,  en  wet,  die  tot  een  hoer  te  make  ; 
Ik  raed  u  üÓpm,  ik  raed  u,  laetfe  gaen, 
En  flaet  'er  nimmermeer  uw  geyle  handen  aen; 
Ik  raed  u  laetze  gaen,  oft  't  zal  er  anders  dage. 
phginia,  eylaes !  begint  op  nieuw  te  klage ; 
Vtrgim  die  fchreyd,  Vffgum  die  weend, 
Zoo  dat  zy  d'herten  trekt  van  alle  de  gemcent ; 
Vtrnnta  beweegd  een  deel  Romeiniche  vrouwen, 
Op  wicn  d'onnoofle  maegd  haer  meende  te  vertrouwe : 
Vermits  zy  te  gelijk  voor  vifti**  gaen  ltaen, 
En  roepen  laet  de  maegd  uy  t  uwe  handen  gaen, 
Wy  willen 't  laetfe  los,  oft  Romen  zal  't  betreure, 
Wy  fullen  csfyphu  de  huyd  van't  vleefch  af  fcheuren, 
En  rucken  uytzijn  kop  dat  ftreng  en  wreed  gezichr, 
Mits  hy  te  buyten  gaet  het  Recht,  en  Rechters  plicht, 
Hy  komt  (als  dol  van  fpijt)  metrackers  aen  gevlode, 
En  heeft  het  Roomlche  volk,  met  ftreng  gebod,  gebod», 
Dat,  op  verbeurt  van  't  lijf,  eenyder  af  fond  ftacn, 
Waer  door  cr  veel  verfchrikt  weer  zijn  te  ruggegaen. 
Hier  lbet  Virgvm,  van  alle  hoop  vetlaten. 
Geen  zuchten  hebben  kracht,  geen  tranen  kunnen  baten: 
De  gunlt  der  burgery  werd  cloor  geweld  verkracht, 
Wrgma  met  dwang,  den  rover  toe  gebracht. 
Geen  ziel  was  hier  omtrent,  die  niet  beftond  te  treure, 
Wanneer  zy  zach  dit  fchaepdns  van  den  wolf  verfcheure. 
Virgw*  (die  zich  nu  gantfeh  verlaten  vond 
Vand'Roomfche  burgery,  waer  op  zijn  hope  ftond) 
Die  volgd  een  quaed  belluyt,  hem  in  het  hert  gekomen. 
Die  heeft  een  wreede  daed  (ach  leyder)  voorgenomen  j 
Hy  (ziende  dat  de  ftek  nu  buyten  hoop  moft  gaen) 
Die  vangt,  in  dit  geval,  een  droevig  treur-l^cl  aen : 

M  4  Doch! 
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Doch.'  etter  niet  te  min  nootzaekelijk,  ten  deele  - 
Vtrginius  begind  zijn  droeve  rol  te  fpeele, 
Alföo  hy  niet  en  w  il  met  zijne  oogen  zien, 
Dar  aen  zijn  lieve  kind  eericJbendig  zood  gefchien ; 
Hier  vangt  het  treur-lpel  aen,  o  ovefdroeve  laken  ! 
Virgmms,  voor  eerft,  gaet  zich  den  veynfert  makc; 
GeJatendc,  al  oft  zijn  gram/chap  waer  geftUd» 
En  f preekt  tot  <^tppius,  volvoer  het  geen gy  wild  ; 
En  heb  ik  regens  u  yersongerijmts,  bèdreve, 
Zoo  bid  ik  ZfyfcSi  dat  hy  't  my  wil  vergeve  : 
Sra  rny  een  fake  toe,  vergun  een  ding  aen  my, 
Dat  ik  mach  onderftaeri  hoe  't  hier  gelegc  zy  j 
Gun  my  de  voedfter  eens,  in  u  byzijn,  te  (preke, 
En  ook  Vtrginu,  die  ik  mijn  dochter  rekc 
Op  dat  ik  onder  fta  (foo  veel  ik  immer  ken) 
Oir  ik  ook,  in  der  daedj  de  rechte  vader  hen ; 
Zoo  neen!  wil  ik  my  daer  in  't  ijiinft  nier  meer  mcéquellen, 
A^':er  my  (in  dit  geval)  vry  wat  gerulter  Hellen. 
WeJaen  (preekt  t^^uw  cyfch  word  u  vergund, 
En  doet  in  deie  zaek  al  't  gene  dat  gy  knnd. 
Hy  (met  zijn  dochter,  en  de  voedfter  af  ge  weke) 
Begint  al  zuchtende,  op  dele  wijs  re  fpreke ; 

Ten  aenzien,  lieve  bloem,  mijn  kind,  mijn  eygen  kind, 
Dat  mvtn  vader  nu  »een  beter  uytkon  lr  vind. 
Om  uwe  cerbrtcrheyt»  en  rr.aegdom  tebefcharmen, 
Zoo  neem  u  toevlucht  nu  hier  m  mvs  vaders  narmen, 
En  geef  een  droeve  kus  aen  dees  beftnrven  mond  $ 
D«  rader  (die  al  hier  een  wcyni;?,  fïille  ftond) 
Die  heeft  de  dood  (leek  tien  Vagm  gegeve  \ 
En  brengt  aajn  eygen  kind  (o  di  oef hey: !)  om  het  leve. 
Hy  roept*  o  tjipfms !  't  onnofel  maegde  bloed, 
't  Welk  uw  onkuy  fche  hü  my  hier  trergtete  deer, 
7*\  ey-ndeKjkf  opn,  en  op  de  uwen  kome, 
Vw  hut  is  t  die  mijn  kind  bet  leven  heefr.  benome  : 
De  oorfat  k  is  uyt  uw  vervloekte  luft  ontftaen; 
De  moort  komt  over  o,  fchoon  ik  die  heb  ged#en : 
Daer  leyd  de  revue  bloem  in  r  purper  bloed  ven'ope, 
Koom,  duyvelfebe  tyraii  van  peyle  hii  bekrope  : 

Kocm  maegde  moorder!  koom^kootn  hier.zeg  ik,en  boet 
Vw  vuyle  gr^egtcn,  in  d\:  msegceiijkc  bloed  ; 

Kooml 
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Koom!  fchenner  van  de  trouw,  en  zie  dijn  luft  gewroke, 
Zie  hier,  getrouwe  liefd  gcfchonde,  en  gebroke : 
Zie  hier,  een  doode  mond,  voor  vriendelijke  lach  : 
Zie  hier,  een  droeve  dood,  voor  blijde  bruyloftdag. 

De  m  'w,  gepleegd  voor  d echte  trouw, 
Veroor zaekt  veeltijds  groot  berouw. 

ALs  ik  eens  zag  een  vuur  in  lichte  vlamme  blake, 
Beftond  ik  in  't  gedacht,  een  zinne-becld  te  make : 
Gelijker-wijs  het  vuur  zijn  krachten  in  zich  heelt, 
En  weder  op  zijn  tijd,  de  vlamme  van  zich  geeft : 
Geliikerwijs  het  vuur,  gevoelen  doet  zijn  hette, 
Aen  die,  die  zich  te  na  wil  by  de  vlamme  fette : 

Zoo  doet  een  jonge  maegd,  lbo  doet  een  dertel  dier, 
De  min  is  in  haer  hert  gelijkerwijshet  vyer  : 
F.en  maegd,  ken  in  de  min  (te  recht)  een  vuur  verltreckc, 
'i  Geen  koele  herten  weet  tot  minne  vlam  te  treckc 
Een  onervaren  maegd  in  luften  van  de  min, 
Geeft  hette,  door  die  vlam,  vaek  aen  een  koele  zin  ; 
Het  is  van  aen  begin  de  maegden  in  gebore, 
Door  in  gebore  aert  de  vryers  te  bekoore  : 
Het  is  van  aen  begin  de  maegden  in  geftort, 
Dat  door  haer  eygenfchap  den  minnaer  gaende  wort. 
Een  die  de  min  niet  kend  zal  tot  het  minnen  rake, 
Wanneer  gelcgentheyd  gcnegenthcyd  m  make  : 
Een  geyl  en  jeugdig  dier  lokt  dikmael  vryers  aen, 
En  doet  hun  in  het  hert  een  zoete  brand  ontftaen  : 
Dit  zy  u  voot  een  les,  o  jonge  domme  zinnen, 
't  Zy  dat  gy  word  gemind,  of  felfs  beftaet  te  minnen, 
Geef  eer  en  rede  plaets,  die  u  zijn  tot  een  leer, 
Dat  gy  in  t  minnen  gaet,  o  vryfters!  niet  te  veer. 
Geooreloofde  min  wil  ik  u  niet  verbiede, 
Maer  leercn  datfe  mach  behoorelijk  gefchiede, 
En  op  gezerten  tijd,  en  op  bequame  Hond  : 
Niet  in  een  geylc  luö,  maer  uyt  een  kuyfche  gron.'  J 
Niet  in  een  heete  drift  van  luftcn  in  getogen  : 
Niet  in  een  geylc  fmaek  uyt  Venus  borft  gezogen  , 
Niet  buyten  ouders  rae'd  te  plegen  vryery, 
Maer  dat  het  van  begin  met  hare  kennis  zy* 
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Daer  toe  zal  ik  een  zaek  heel  dienftig  gaen  ontdecke 
Die  u  in  dit  geval  een  leering  kan  verftrecke, 
Waer  door  gy  lofle  jcugt  u  voelen  kunt  bewee- 


tn  Holland  leyd  een  ilad  die  Leyden 


en  pleegt. 


Da 


.ott  geheten, 
acr  is  een  zack  gebeurt,  als  eenige  wei  weten ; 
Daet  is  een  zaek  gefchiet,  een  zaek  die  ik  belchtijf; 
Een  zaek,  een  vreemde  zaek,  éen  wonderlijk  bedrijft 
ten  zaek,  een  droeve  zaek,  gelijk  ik  zal  oncdecken ; 
Een  zaek,  die  menig  hert  tor  tranen  zal  verwecken  j 
Een  zaek,  een  droeve  zaek  in  deze  Ihd  gefchiet; 
Een  zaek,  eylaes  !  een  zaek  vol  wonder  als  verdriet: 
Een  zaek,  hier  voor  gcftelr  op  datze  yder  leze, 
Vermits  zy  aen  de  jcugt  kan  nut  en  dienftig  weze ; 
Een  zaeke,  niet  gedroomt,  maerin  der  daet  gebeurt, 
Een  zaek,  die  heden  noch  by  veele  werr  betreurt. 
Een  jongman  van  die  ftad ,  op  zeker  plaets  gekomen, 
Heeft  om  een  kleyne  zaek  een  felle  wraek  genomen, 
Aen  eene,  die  hy  fchcen  te  fijn  een  goedè'vrient, 
En  noyt  aen  hem  en  had  zoo  fnoode  loon  verdient  • 
Ik  zal  den  jongeling  een  vreemde  name  geve, 
Om  dat'er  heden  noch  van  fijn  gedachteleven  ; 
En  Hyla  zal  fijn  naem  by  ons  lijn  uyc  gebeelt, 
Mits  dien  dat  hy  de  rol  van  ongeiladig  (peelt. 
Als  Hilis  zijnen  vrient  by  na  ter  dood  toe 
1  ieefr  hy  fich  van  die  tijt,  in  zwarigheyt  bevoïïde  ; 
En  om  fijn  fnoode  daet,  ook  menigmad  gezucht, 
En  is  van  (tonden  aen,  getcgen  op  de  vlucht. 
Hy,  (wel  verfien  van  gek)  heeft  iïcb  té  paerr  begeve, 
•Mits,  dengequetflen  was  onzeker  ran  het  leven; 
Hy,  zijnde  op  fijn  paétt,  na  zeker  p  hetze  rijd, 
Ahvaer  hy  fich  ontboot,  ook  voor  een  lange  rijr. 
Als  HiUs  daer  het  oog,  laet  op  een  !  uf  vrouw  valle, 
Begint  hy,  nu  en  dan^  met  haer  ook  war  te  malle; 
Hy  die,  ook  nefTensdien,  aen  haer  te  kermen  geeft, 
Dat  hy  genegentheyt  tot  hare  liefde  heeft ;  & 
Hy  di.%  een  wijl  by  haer,  gelfjck  den  vryer  maekte, 
Boor  dezen  ommegang,  in  hare  gunft  gerackte. 
Jck,die  haer  met  de  naem  van  Rofamutdi  noem, 
Ten  aenfien  dat  zy  was  een  roos,  en  wereïts  bloem. 
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Dccs  bloem,  dees  Rfifimmk  van  zijne  min  bejtrede, 
Met  vleyen  en  geimeéki  mor  zuchten  en  "cbede ; 
Is  als  eenfiropel  duyf,  een  duyf  jen,  ach !  helaes, 
Dat  licht  kan  zijn  gelokt,  door  lullen  tot  het  aes  ; 
Pees  bloem,  dees  R$         door  fchoone  lchun  be  droge, 
Als  een  onnozel  dier,  wort  in  dien  ttrik  getoge  ; 

Dees  bloem,  dees  Rofamiml,  met  fchijn  van  zoet  gepeyt, 
Die  proeft,  hoe  in  dat  zoet,  verholen  buter  leyt  ; 
Dees  bloem,  dees  K  f.i->.w:d,\vorz  met  bedrog  gevange, 
En  even  als  den  vifch  blijft  aen  het  hoekjen  hange. 
Zv,  buyten  Ouders  raet,  hem  heymehjk  bemint, 
En  tekens  Ouders  dank,  haer  vryegheyt  verbint  j 
Zy ,  die  haer  al  te  licht,  in  't  minnen  het  bewege, 
Die  is,  eanfch  onbedacht,  met  tidm  wech  getcge; 
Zy,  die  haer  in  de  min  te  licht  bewegen  het,  m 
Beproeft  ook  na  der  bant,  ach  !  leyder,  het  verdriet. 
.  O  onbedachte  lengt !  te  los  in  't  ydel  minne, 

Daer  gy  geep  Ouders  kent,  maet  volgt  uw  domme  Imne; 
*  ,  O  onbedachte  ieugt !  fifc  wat  de  minne  geeft, 

,  En  hoe  hy  dook,  die  niet  na  Ouders  raet  en  leeft. 
„Leer  hier,  hoe  licht  de  min  een  dochter  kan  verlcye  ; 
"Leer  hier,  een  droeve  zaek,  met  Rofrnmxl  befchreye ; 
"  „Leer  hier,  wat  dat  de  min  aen  jonge  Maegden  doet; 
,',Leer  hiet,  dntin  de  min  gy  Ouders  kennen  moer. 
'kZe>  ken  Jfciet  alleen,  maer  uyt  haer  kennis  leerc, 
"  Dnt  gy  doorUuders  raet,  dit  ongeval  kunt  weerc. 
' '    Had  Rdamnd  gedaeo,  het  geen  haer  Vader  wouw, 
"Zoo  had  zy  ook  geweeü,  een  wel  geachte  Vrouw  ; 
Had  Jbpmadée  raet  haers  Vaders  aengenome, 
"Zy  waer  in  dit  verdriet,  en  lijden  niet  gekome ; 
"  „Ik  zeg  in  dit  verdriet,  enalderzwaerlte  pijn, 

*',Die  öytop  aerdenken,  aen  teere  Maegdenfijn. 
AuW/.w.-.v.vi'  te  paert  by  HUm  was  gezete  ; 
Als  ffl*  hem  hier  in  had  naijn  wenfeh  geqnetenj 
Als  hy  luer  menig  mijl  ten  land  had  uytgevoert, 
Voelt'  hy  door  quade  luft,  zijn  linnen  aengeroert. 
Zy,  Vrijüer  en  geen  Maegt,  zy  Vrouwe  buyten  echte ; 
Zy,  Moeder  van  een  Vrucht,  doch  buyten  wet  en  rechte  ; 
7y,  by-fiaep  van  een  Man,  geea  wettelijke  V  rouw ; 
Hy  vooet  van  hare  fchoor,  zy  zonder  eer  en  trouw  > 
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«  zijne  lult  te  wil  in  alderhande  deelen, 
En  laet  hem  na  fijn  wil,  met  al  haer  leden  fpeelen. 
„O  !  jonge,  domme  jeugt,  die  van  u  eygen  leer. 

i*iM5f  °r°!'Zae^  met  en  mi^> of  *****  niet  en  weet. 
JVls       t^jamtmd  vervoerde  na  fijn  lufte 

Beneffens  hare  fijd,  op  zachte  pluymen  rufte  • 
Ah  HtU  Bflpmmd  in  zijne  armen  had, 
En  alle  welluft  deed  geduurende  fijn  fchat : 
Als  Hu.xs  op  het  lant  is  hier  of  daer  gekome 
tZym  een  groen  valley,  omlommert  van  de  boomen, 
t  Zy  hy  een  acker  zach  die  dicht  van  koren  (font 
Daer  voegde  hy  fich  neer  met  fijne  Rojammd  • 
Daer  g,ng  het  minnen  aen,  zy  jong  en  groen  van  jaren, 
Hn  docht  m  deze  vreugt  niet,  hoeze  na  zou  varen  : 
Zy  die  een  korten  tijd  de  zoete  luften  proefr, 
Gedenkt  niet  dat  de  min,  een  jonge  Maegt  bedroeft. 
Hy,  die  het  fuy  ver  wir  van  haer  albafter  borftcn, 
Met  een onluyvrehanr,  befmette en  bemorfte; 
Zy,  die  haer  lieve  mont,  korale  lippen  root/ 
Zy,  die  zoo  menig  kus  fijn  geyle  luften  boot, 
Zy  (m  het  kort  gezeyt)  doet  hem  zijn  luften  loozen, 
ün  llaept  op  Kws  bed,  bedoven  in  de  roozen  j 

Doch  na  een  korten  tijt,  de  zake  neemt  een  keer, 
t-  u   dro"f  hcyc  dic  begint,  de  welluft  duert  geen  meer. 
"  jje1t..?act  2e,,lk  het  pleeg,  de  ftraffe  volgt  de  zonde, 
„  Gelijk  als  Kojamund,  God  beterd,  heeft  bevonde. 
„  Onechte  min  die  is,  dat  eygen  ingeftort, 
,»  Dat  aen  een  Minnaer  't  zoet,  in  't  eynde  bitter  wort. 
Als  HU*  was  verzaet  in  luft  van  't  minne  plcge, 
Heeft  hy  in  Rofamxnd,  een  tegenheyt  gekrege  ; 

Als  hy  met  haer  in  als  fijn  wille  had  gedaen, 
^  Is  op  berdroeyigft  daer  het  treur- fpel  aengeo-aen. 
»  Y Io0^  en  boos  beleyr !  o  Zatans  helfche  vonden  ! 
„Met  war  een  zoeten  fchijn.  lokr  gy  de  menfch  tot  zonden  j 

„  Hoe  licnt  ftelt  gyze  voor,  al  eerze  wort  volbracht ; 
n  »>  ™e.2Wier,  cylaes !  wanneer  de  daer  is  uytgewracht j 
»» 2e . 1n  macfe  zonde  zoet,  de  zoetheyt  lokt  tot  proeve, 
„  Het  proeve  baérd  in  't  hert,  de  nafmaek  van  bedroevcj 
„  De  welluft  tokt  de  wil.  de  wil  in  't  quaetvoldaen, 
„  Die  trekt  en  fleêpt  de  ftraf,  met  eeeflels  achter  aen. 
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-    Bedroefde  Rofamwk  i  wat  is  u  wedervare, 

In  't  bloeyen  van  uw  jeugt,  in  *t  befte  van  uw  jaren? 
Bedroefde  Rofamnd,  had  ik  eens  mogen  fien, 
Het  ongeval  dat  u  van  Hilas  moft  «jelchien  ; 
Had  ik  eens  mogen  fien,  fijn  goddeloos  bed  ri  j  ve-, 
Zoo  had  ik  u  verdriet,  met  tranen  mogen  fchtijve  ; 
Zoo  had  ik  dit  mijn  rijm  gefchreven  met  u  bloet, 
Tot  een  gedachtenis  van't  geen  u  HiUs  doet. 
O  Hiiu !  o  Tyran  !  hier  zal  u  geeft  nu  zweven, 
Een  fchrik,een  fchroom,  een  vrees,  aen  alle  Maegden  geven  ; 
Te  fchuwen  geyle  lwft,  in  d'oeffening  van  min, 
Te  volgen  ouders  raet,  en  niet  haer  eygen  fin. 
Als  Rofamunda  nu  van  Hilas  was  verftoote, 
Heeft  hy  een  quade  vond  in  zijn  gedacht  beflote. 
Hy,  met  een  wreet  gemoer,  rukt  Rofamund  van  't  paerd, 
En  ftootze  van  heuuif,  en  fmytze  neer  ter  aert. 
Zy ,  als  't  onnozel  fchaep,  in  't  midden  van  de  leeuwen, 
Begint  met  luyder  ftem,  ellendelijk  te  fchreeuwcn. 
Zy  roept,  zy  raeft,  zy  tiert,  wat  wilt  gy  Hila<  doen  ? 
Hoe !  wilt  gy  my  met  ftraf,  in  plaets  van  liefde  voen  • 
Hy  die  noch  onbeweegt,  geen  leet  voelt  van  haer  lye, 
Die  geeft  het  paert  de  fpoor,  en  wilze  over  ryen ; 
Zy ,  die  een  teere  hant,  aen  toom  en  teugel  flaet, 
En  met  befturven  ftem,  bid  God  den  Heer  om  raet ; 
Hy  praemt,en  prangd  het  paert ,om  haer  op  't  hert  te  treden  £ 
Sy  roept,  ach !  Blos  lief,  beweeg  door  mijn  gebeden  * 
Ach  1  HU,  HiUs !  lief,  heb  ik  u  yets  mifdacn, 
Ik  bid  u  zegt  het  my .  eer  gy  dit  wilt  bcftaen ; 
Wat  is  't,  wat  fchort  u  doch,  waer  in  heb  ik  mi(dreven  ? 
Ach !  Hi bi,  fockt  gy  my  te  brengen  om  het  leven  ? 
Waer  mee  heb  ik  aen  u  zoo  zware  ftraf  verdient  ? 
Ach  !  HilcH,  Hilas !  lief,  ik  hoop  niet  dat  gy  't  mient. 
Hy  foekt  haer  met  het  paert  op  hare  borft  te  trappen; 
Hy  rukt  den  degen  uyt,  haer  hoop  begint  te  flappen  j 
Zy  op  haer  blote  knien  valt  los  ter  aerden  neer, 
Ach  !  HiLis,  gy  die  my  berooft  hebt  van  mijn  eer  ; 
Mijn  kuyfheyt  afgeperft,  mijn  zuyverheyt  genomen, 
Wijn  lichaem  hebt  bevrucht,  ey  !  wilt  tot  kennis  komen  j 
Denck  wat  ik  heb  gelacn,  en  hoe  ik  ben  gcftelt, 
Spaer  doch  een  teere  vrucht,  bezadigt  u  gewelt  j 
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Ik  die,  als  mv  ilavin,  hier  op  der  nerdc  buyge, 
Roep  Hemel,  en  roep  Goön,  mijn  Ntüt  \  rot  gcruy<>e, 
Dat  ik  mijn  leven  noyt  zal  melde  mijn  verdriet,0 
Zal  melde  dat  my  oyt  van  u  yets  is  gefchiet, 
Spaer  maer  d'  onnooile  vrucht,  meer  als  mijn  eygen  leve- 
Ik  zal  my  hier  of  dacr,  voor  dienftmaegt  gaen  be^eve* 
Vcrlchoon  mijn  leve  maer,  ach  W  lieve  vrunt, 
En  neem  niet  zoo  veel  wraek,  als  ey  wel  krijgeataint. 
Zy,  die  nu  als  een  febtp,  ftoot  op  de  harde  Itlippe, 
Dieflaet  het  oog  op  hem,  en  met  befturve  lippe, 

Heeft  noch  yets  op  de  tong,  maer  mits  de  (prakt  ftuyt, 
Breekt  zy  een  donder-ilagVan  herte  zuchten  uyr. 
Hy  heft  de  degen  op,  met  tiouwe,  Irore,  kerve, 
En  doet  fijn  Rpfammd,  daer  duyzent  dood  en  Ircrve ; 
Hy  trect  ren  zadel  uyt.  en  neemtze  hallef  dood, 
\  .  Begraeftfijn  J^wW,  daer  in  een  vuyle  floot. 

„Zie  hier,  o  Maegden  !  fie,  een  fpiegcJ  voor  uw  finnen» 
„Waer  in  men  kan  bcfien,  de  vruchten  van  het  minnen. 
Als  tf^wdezemoortonmenfehehjk  beitont, 
Zijn  wreetheyt  had  gcplcegt,  aen  defe  p/fam^d; 
Als  hy  in  wreetheyt  had,  het  leven  haer  benomen, 
Zoo  is  hy  naderhant,  weer  in  de  flad  gekomc, 
En  zonder  dat  er  menfeh  van  fijne  daden  weet  5 
Doch  voelt  fijn  erèen  hert  geknacgt,  van  *t  geen  hy  deed. 
Waer  dat  hy  gaet  of  ftaet,  hem  volgen  fijn  ge  dachten, 
't  Gehoor  verwijt  aen  hem,  haer  zochten,  en  haer  klachten  \ 
't  Geficht  vernieuwt  aen  hem,  hoe  droevig  het  genét; 
Toen  zy  in  tranen  vloer,  uytftortc  h-.cr  verdriet, 
Toen  hy  haer  zag  gekniek  met  toegevouwen  h  inden, 
(Door  fijn  onkuyfche  luft,  gebracht  tot  vnylefchanden,) 
Hem  bidden  om  gena ;  toen  zy  haer  banden  wrong , 
En  bad  hem  dat  hy  doch  fijn  boo/.e  luft  bedwong; 
En  niet  van  hem  verhoort,  moft  duyzent  dooden  lye, 
Dit  komt  nu  fijn  gedacht,  bevechten  cn  beftrye , 
Dit  fpcelt  hem  in  de  kop,  dit  leyt  hem  in  de  fin, 
Hy  beeltfich  alle  uur  fijn  booze  zonden  in  ; 
Hy  moet,  waer  dar  hy  gaet,zijn  beulen  met  hem  drage, 
Die  hem  tot  aen  de  fiel,Viet  duyzent  pijnen  plage  ; 
Hy  moet  daer  alle  dacg  voor  zijne  rechters  ftaen, 
Die  hein,  in  fi;n  geuioet,  met  duyzent  geeflels  flaen, 

In't 
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In't  eynde,  hy  en  kan  op  geene  piaetze  rufte, 
Dciicl  in  ftage  pijn,  het  hertc  zonder,  lufte  ; 
De  tohgê  zonder  lmaek,  de  mage  zonder  graegt, 
Een  (tralie  voor  fijn  zond,  een  roede  die  hem  plaegt; 
Een  leven  zonder  vreugt,  een  fiele  zonder  leve, 
In  'r  korr,  de  werclt  kan  hem  geen  vermaken  geven  ; 

Geen  welluft ,  geen  vermack  kan  hem  meer  vreugde  zijn, 
Al  wat  een  ander  r rooit  dat  is  voor  hem  een  pijn; 
Hy  van  een  boozen  geeft  inwendig  aengedreve, 
Wort  krachteloos  van  brcyn,  cn  finncloos  van  leve  ; 
„Zie  wat  de  zonde  doet,  en  hoe  zy  is  van  aerr, 
„Zie  hoe  de  eene  zond  de  ander  zonde  baert. 
Hy  roept  den  duy  vel  aen  met  vloeken  en  met  zweere, 
:  Mijn  ficl,  mijn  fiele  moer,  zeythy,  ter  helle  keere; 

Al  waer  het  helfch  gedrocht  my  Satans  flave  noemt , 
Daer  is  voor  my  geen  hoop,  mijn  fiele  is  verdoemt, 
i  O  overdroevig  cynd !  o  ftraffe  van  de  zonden ! 
Als  Hildt  fijn  gemoet  dus  heeft  geftelt  bevonde, 
En  dat  hy'  t  leven  voelt  te  naeften  by  aen  't  end, 
Zoo  wil  hy  dat  men  voort  om  zeker  vrienden  zend. 
Een  Dienaer  van  Gods  woort  is  voor  fijn  bed  gekome, 
Die  hy  fijn  mifdaet  had  te  zeggen  voor  genome; 
Na  dat  'er  hier  en  daer  een  vvoortjen  was  gezeyt, 
Heeft  hy  den  Dienaet  Gods  fijn  mifdaet  voor  gtleyt . 
Ik  ben  't,  die  fyfimund  haer  ouders  heb  ontoge  ; 
Ik  ben  't,  die  Xwonand  zoo  valfchlijk  heb  bcdroge  ; 
Ik  ben't,  die  Ro[jmuud  beloofde  mijne  trouw  ; 
Ik  ben  'r,  die  Rffamnd  gebruykt  heb  als  mijn  vrouw  ; 
Ik  ben't,  die  tofmudmtx  valfche woorden  vleydc; 
lk  ben  't,  die  Rcfamund  in  minne  lult  verleyde ; 
Ik  ben  't,  die  F^famurJ  haer  eer  en  knyf  heyd  ftal : 
Ik  ben  't,  die  Rofammd  gebracht  heb,  tot  de  val : 
Ik  ben  't,  die  Rcfur.uud  door  geyleluft  ont-eerde ; 
Ik  ben't,  die  RoUmund verftiet  en  niet  begeerde : 
Ik  ben  'r,  die  Rofanuml  gevoerd  heb  in  de  noot : 
lk  ben't,  die  Rpfamund  gebracht  heb  tot  'et  doot. 
Dees  atrem,  heeft  haer  ficl  ren  lichaem  uyt  gedreve : 
Dees  hand,  heeft  haer,  eylaes !  delaetilc  fteek  gegeve  : 
Dees  hant,  vervloekte  hant  heeft  haer  van  't  paert  gerukt, 
En  het  ficl  rovent  zwaert  tot  in  het  hert  gedrukt : 

lk 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


***      ,  HISTORIEK 

Ik  ben  t,  eylaes  !  ik  ben't,  die  haer  moordadig  moorde, 
lk  ben  t  die  haer  gezucht  en  fchreyen  nier  verhoorde  : 
Dies  ik  mijn  herte  /moor  in  een  vervloekre  quel, 
Hier  door  mijn  ziele  werd  gedagvaerd  in  de  hel. 

Op  het  voorgaende. 

Ohnge  jeugt !  die  't  minne  Pleegd, 
En  meenig  maegd  tot  min  beweegt 
hy  '.  wild  door  Uylas  keren, 
Mins  valfchcyd  af  te  weeren. 

Bedrieg  geen  maegden  met  de  mond, 
f.n  bouwt  geen  min  op  lojje  grond : 
ly  !  leer  aen  HyUs  daden \ 
hoe  fulke  min  kan  fcbadcn. 

Cy  jonge  maegden  \  voor  u  ziet, 
Te  licht  geloofd  de  minnaers  niet : 
En  loet  u  noyt  bewegen, 
Mm»,  -voor  de  trouw,  te  plegen. 


De  liefde  >  in  een  trouw  gemoed, 

Die  baerd  haer  vreugd,  uyt  tegenfpoet. 

*"pEn  tijde  als  de  Moor  met  moorden  en  met  branden, 
X-Qaam  roven  door  de  zee.rot  op  de  Spaenfche  ftranden: 
«LHiam  plagen  r  Spaenfche  volk  met  dwang.cn  met  eewck, 
Zoo  dat  den  Keyfer  zich  daer  dapper  tegen  Held, 
hn  ,oekt  de  Spaenfche  kuit  van  rovers  re  bevrijden  • 
Gact  met  een  fterke  vloot  derMooren  ftrand  beftiiiden  : 
En  onder  het  bevel  van  feker  edel  man, 
(Zoo  wacker  in  den  krijg,  als  yemand  wefen  kan) 
Dees  heeft  met  's  Keyfers  macht  zich  op  de  zee  begeven, 
Komt  met  de  gantfche  vloot  voor  Alkair  aen  gedreven: 
Vvaerom  Catutle  leefd  in  liefdens  quel,  en  pijn, 
Mits  dienJp«g«  moet  van  haergelcheyde  zijn. 
De  woefte  zee  verheft  door  bulderende  vlagen, 
Zoo  dar  de  meefte  vloor  werd  in  de  grond  geflagen, 
Voor 't  ooge  van  de  Moor,  dicht  voor  hun  ftad,  en  land, 
Daer't  eene  fchip  verzonk,  en  't  ander  is  geitrand. 
Daer  zach  men  op  een  wrak  Dicgo  kome  drij  ve, 
Die  niet  en  wift  of  hy  foud  dood,  oft  levend  blij  ve  : 

Die 
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Die  eyndelijk  van  't  wrak,  tot  op  den  oever  zwom, 
Al  waer  hy  ( afgemat)  der  Mooren  ftrand  beklom : 
:  Niet  om  het  Mooren  volk  tot  flach,  oft  ftrijd  teterge, 
Maer,  om  in  defe  nood,  alleen  het  lijf  te  berge  ; 
Diego  word  ge  waer  ('t  geen  hem  zijn  hoop  belet) 
Hoe  dat  der  Mooren  ftrand  met  wachten  was  bezet ; 
I  Dies  hy  gevangen  wierd,  en  is  (alfoo  gebonden) 
Te  Alkair  in  de  ftad,  voor  flaef  te  koop  gefonden  ; 
Waet  op  dien  fêlfden  tijd,  des  Konings  dochter  quam. 
Die  in  Diego  voort  een  welbehagen  nam  : 
Hy  geeftig  van  gelaet,  en  fchoon  in  alle  deelen, 
Wift,  door  een  zoete  trek,dit  maegden  hert  te  fteele  ; 
Zy,  van  een  ftraf  gezicht,  als  zijnde  een  Morin, 
Die  toonde  doot  het  oog,  genegentheyd  tot  min  ; 
Zy  koopt  hem  voor  haer  flaef,  op  hoop  hy  haer  zal  minne, 
Vet mitszy  met  'er  tijd,  zijn  herte  tracht  te  winne  j 
Diego  is  verblijd  in  't  midden  van  zijn  pijn, 
En  hoopt,  door  dit  beleyd,  haeft  weder  vry  te  zijn. 
tyandcijue  de  Princes  in  liefde  zeer  ontfteken, 
Die  mach  geen  menfehë  zien.die  mach  geen  menfehê  fpreken; 
Zy  heeft  noch  fmaek,  nochtluft  in  eenig  fpijs,  oft  drank, 
Ia  vind  haer  föndet  ruft  verfcheyden  nachten  lank; 
Meeft  voegd  zy  haer  te  bed,  doch  efter  fonder  ilapen, 
't  Schijnd  dat 'er  niet  en  is  dan  fmert  voor  haer  gefchapen ; 
Al  wat  men  vreugde  noemd,  en  't  jeugdig  hert  verblijd, 
Dat  gezh  Mandoque  niet  als  moeylikheyd,  en  ftrijd. 
M'inJoque  is  verliefd  en  durft  haer  nood  niet  klage  i 
Mdndoque  moet  in  't  hert  verhooien  liefde  drage  j 
Mandoque  die  bemind,  en  leefd in  flaverny : 
Mandoque  is  flavin  en  Held  de  flaven  vry ; 
Mmdjyue  voeld  een  brand  wiens  vlamme  zit  van  binne  ; 
Mandoqur  die  gevoeld  het  zoete  vuur  van  minne  -y 
Mandoque  die  is  ziek  en  innerlijk  gewond, 
Alszy  D/Vgoziet  foo  wortze  weer  gefönd. 
Zy  moet  (fchoon  zy  niet  wil)  haer  liefden  hem  ontdecken, 
Vermits  zy  uyt  haer  hert  de  vlamme  niet  kan  trecke  ; 
De  vlam,  ik  zeg  de  vlam,  de  vlam  van  zoete  min, 
Die  wil  niet  uyt  het  hert  maer  brand  vaft  dieper  int 
Zy  wil,  en  kan  doch  niet,  haer  lóetepijn  verfwij^e, 
Schoon  of  zy  niet  en  wil,  zy  foekt  noch  hulp  te  krijge  : 

N  Ver- 
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V  crwonnen  van  de  liefd  fteld  1'chaemteaenecn  zy 

D.^o,  zeyd  zy,  ach  !  Dup  kom  by  my  :  ' 
D«gos ,  ;ich !  ik  ben  in  llaverny  gekome, 
Een  daet,  Diep,  heeft  mijn  vryhey t  my  genome  * 
Dkgo  kund  gy  niet  bedenken  wat  er  fchort, 
En  door  wat  Have  my  mijn  wil  benomen  word  ? 
Btego  jpreckt  uw  grond  vryhertig  fonder  veynfe 
Kund  gy  mijn  flavcrny  niet  zien  uy  t  mijn  gepeynze  ? 
Kund  gy  uyt  mijn  gezicht  mijn  hcrte  niet  verftaen  ? 
Zoo  moet  Mandoqut  in  haer  flaverny  veriaën  • 
Vwo]  ziet  gy  niet  in  mijn  gelaet  gefchrcven, 
Alrdat  :*  ben  verliefd?  fpeurd  gy  niet  aen  mijn  leven, 
E>at  fonder  u  ik  leef  in  een  genVc  ftrijd, 
En  als  ik  by  u  ben  dat  ik  dan  leef  verblijd  ? 
Ach .  fonder  uwe  liefd  ben  ik  ook  fonder  leve, 
Vvy  liefde  kan  aen  my  de  dood  oft  leven  eeve : 
Zoo  gy  my  liefd,  ik  leef,  foogy  my  liacr,  ik  lïerf, 
Ik  heb  geen  leven  meer  fo  ik  uw  liefde  derf: 
Zoo  |y  my  niet  en  liefd,  en  ik  uw  gunlt  moet  derve  - 
Zijt  fekcr  dat  ik  n,  Diego,  znl  doen  fterve : 
.  Niet  als  een  aünhaer,  neen  !  maer  als  een  wreed  tyran, 
En  mcr  de  wreedfie  dood  die  ik  bedenke  kan, 
Al  zond  ik  zelf  mijn  zelfs  het  leven  niet  gehenge 
En  felver  na  u  dood,  mijn  felfs'om  tlcve  brenge.' 
Piflgoftact  verbaeft,  mits  hem  dit  feggen  fmert , 
Mandoqutin  zijn  oog,  CaiuGc  in  zijn  hért  : 
Hy  toond  een  bly  gcfaer,  hy  veynft  als  haer  te  minne, 
Hy  liefd  haer  met  de  mond,  6*6  met  de  zinne ; 
Catulk  met  het  hert,  Mttfètme  in  de  fchijn, 
Cmlle  is  zijn  vreugd,  Ma»dc<jue  is  zijn  pijn  : 
Hy  toond  Makdoquelitfd,  maer  veynft  in  alle  deelen: 
Hyvan  een  peuwe  geeft,  kan  hier  den  veynzerr  fpeele ; 
Hy  toond  Afc*A>ywganft,  en  dient  haer  waer  hy  kan  , 
Zy.dicgeen  vcynzenkend,  neemtal  zijn  zeggen  an, 
En  geeft  hem  volle  macht  in  veel  verfcheyde  laken : 
Zy  laet  hem  alle  ding  na  zijnen  wille  maken, 
Mids  dien  zy  fonder  vrees  op  zijne  liefde  hoopt, 
En  geeft  hem  dikwijls  geit  waer  mee  hv  Haven  koopt. 
Hy  maekt  een  valt  beflüyt  in  't  diepfl  van  zijn  gcpeynzc, 
Om  met  Mvuky*  noch  een  lange  tijd  te  vcynze  5 


Hy 
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Hy  maekt  een  vaft  befluyt,  dat  hy  in  dit  geval, 
Catulk  zijne  bruyd  geenzins  vergete  fal : 
Hy  maekt  een  vaft  befluyt  Catulk,  eens  te  fchrijve , 
Catuile,  die  hy  fvveerd  ter  dood  getrouw  te  blijve : 
Catulle,  die  geftaeg  in  droef  heyd  en  in  ftrijd, 
Haer  teder  harte  knaegd.haer  jonge  leven  flijt  : 
Catulle,  die  geftaeg  leefd  in  een  ftadig  ftervc : 
Catulk,  die  haer  lief,  haer  bruydegom  moet  derve  ; 
Catulle,  is  eylaes  in  een  bedroefde  noot, 
Niet  wetend  of  haer  lief  is  levendig  oft  dood  j 
Catulle,  is  geftaeg  met  hoop  en  vrees  bevange : 
Catulle,  is  geftaeg  door  liefde  in  verlange, 
Dat  zy,Joft  hier  oft  daer  een  tceken  mocht  verft acn, 
Hoe  dat 'et  met  haer  lief  Diego  is  gegaen ; 
Catulk -heeft in  'r  eynd  de zekerheyt  bekomen, 
Dat  Diego  noch  leefd,  maer  van  de  Moor  genomen, 
Dat  hy  voor  flave  diend  en  dat  by  een  Moorin, 
Princefle  van  <^%rj  dies  fpeeld  haer  in  de  zin 
Een  wonderlijke  faek,  een  wonderlijk  bedrijve, 
Waer  meê  zy  toonen  wil  Diego  trouw  te  blijve : 

Zy  wil  niet  dat  haer  lief,  zy  wil  niet  dat  haer  vriend, 
Door  brieven  oft  gefchrift  van  yemand  zy  gediend  j 
Zy  wil  in  dit  geval  geen  menfehen  toe  vertrouwen  : 
Zy  wil  in  defe  faek  haer  hoop  verfekerd  houwen ;  h 
Zy  wil  met  macht  van  geit  Diego  doen  ontflaen, 
En  felver  als  foldaet  na  't  Mooren-land  toe  gaen ; 
Zy  die  haer  fchatten  neemt,  en  alle  haer  juweelen; 
Zy  die  al  watfe  heeft,  het  zy  ook  in  wat  deelen, 
Van  kleeding,  van  cieraet,  van  zilver  ofte  goud, 
Van  alles  wat  het  zy,  het  minfte  niet  behoud : 
Maer  gaet  het  al  te  mael  verkoopen  en  verzetten, 
Om  fwaerder  onheyl  aen  Diego  te  beletten  : 

Zy  maekt  het  al  te  geit,  zy  neemt  het  al  by  een, 
Zy  (in  een  mannen  kleed )*gaet  reyzen  derwaerts  heen. 
Zie  hier  Lre:rouwhcyds  proef  in  't  ftuk  van  rechte  minne  ; 
Zie  hier  een  tcere  maegd,  een  mannen  daed  beginne. 
,,Zie  hier  de  rechte  daed  die  ons  getuygen  kan, 
Dat  vronws  te  boven  gaen  de  liefde  van  een  man. 
Zy  in  een  manne  fchijn  heeft  roeren  fvvaerd  genomen, 
En  i  a  als  een  foldaet  gewapend  voert  gekomen ; 
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Het  roer  op  haren  hals,  de  degen  aen  haer  zijd  , 
Gelijk  den  krijgfman  doet  wanneer  hy  gaet  ten  ftrijd  j 
Zie  hier  wat  liefde  doet  een  teere  maegd  beginnen ; 
Zie  hier  wat  dat  de  liefd  bedenkt,  en  kan  verzinnen ; 
Een  zacht  en  teer  gemoed  neemt  harde  wapens  aen, 
Dat  alle  maegden  fchrikt,  wil  hier  een  maégd  belteen. 
Zy  zijnde  op  den  weg,  verfcheyde  rovers  quamen, 
Die  haer,en  ook  het  geld  gelijkelijke  namen ; 
Zy  die  niet  beter  voer  als  haer  Diego  deed, 
Wierd  ook  te  koop  gebracht  tot  tiaerder  herten  leet. 
Een  Turk  die  haer  beziet,  ftaet  om  de  koop  te  make, 
Catulle  heel  bedroefd,  fchijnd  aen  haer  dood  te  rake  :  * 
Catulic  die  befturf  ter  plaetfe  daer  zy  ftond : 
Catulle  die  word  bleek  om  lippen,  en  om  mond  5 
Catuüe  die  begint  van  flaeuwte  neer  te  zijge, 
In  fchijn  als  oft  zy  noy t  het  leven  weer  zou  krijge, 
Diego  komt  te  markt,  doch  kent  Catulle  niet, 
Hoe  wel  dathy  haer  voor  een  Spaenfche  flaef aen  ziet 
Treet  datelijk  tot  haer;  zy  zijnde  wat  bekome, 
Heeft  haeren  Bruydeoom  Diego  daer  vernome  : 

In  't  midden  van  haer  druk,  op  't  hoogfte  van  haer  pijn, 
Wil  Gode  dat  zy  fal  in  nieuwe  vreugde  zijn  ; 
Zy  kend  hem,maerzy  zwijgr.en  houd  haer  noch  verborg 
Hoe  wel  in  hoop  gefield,  leeft  niet  te  min  in  zorgen  ; 
Diego  !  mids  hy  zach  dat  zy  een  Spangjacrd  was, 
(Met  gelde  wel  verzien  uyt  zijn  MamUquca  kas, ) 
Koopt  haer  de  Moorcn  af,  zy  zijnde  nu  heel  blijde, 
Raekt  fchielik  wecferom  in  't  alder  grootfle  lijdc ; 
Den  Turrik  die  voor  haer  de  eerfte  fömmc  boot, 
Die  brengt  dees  lieve  twee  in  d'aldergrootfte  nood  : 
En  komt  Dtego  met  geweld  op  t  lijf  gefpron^e, 
Die  koop  ftaet  u  niet  vry  ,  ik  hebbe  eerft  bedonge, 
Dees  flaef  zal  mijne  zijn  het  is  u  lief  of  leet :  ° 
Hoe  hier  Catulle  ftond  ik  niet  te  fchrijve  weet : 
In  't  kort,  nadat  den  Turk  een  groote  moeyte  maekte, 
Gebeurt  het  dat  hy  met  Diego  flaegs  geraekte  : 
Diego  hem  doorftoot,  foo  dat  hy  leyd  verfmacht, 
Diego  word  ook  voort  gevankelijk  gebracht ; 
Catulle  defgelijks  na  wet  en  recht  der  Mooren, 
Als  oorfaek  van  t  gevecht,  die  moet  haer  vonnis  hooren, 
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D/fgo  met  zijn  lief, in  d'aldergrootfte  nood, 
Die  worden  alle  beyd  verwefen  tot  'er  dood  ; 

Men  wildaer  op  die  wijs,  en  na  der  Mooren  wetten 

Haer  beyde  met  'et  lijf  op  fcharpe  ftaeken  zetten  , 
Gelijk  als  daer  te  land  de  Turken  zijn  gewoon, 
Met  welke  middel  zy  de  fnoodfte  flaven  doon. 

D'iego  wel  getrooft  en  williger  te  fterven, 

Als  langer  fonder  zijn  Catulle  daer  te  fwerven  ; 

Catulle  wenfcht  haer  dood,  in  dit  bedroefd  verdriet, 
Vermids  de  oorfaekis  om  harentwil  gefchied  : 

En  dat  zy  niet  en  mocht  met  haer  Dkgo  (preken, 

Nocht  blijken  doen  aen  hem  door  eenie  zeker  teken 
Dat  zy  Catulle  was,  zijn  uytverkoren  Bruyd  , 
Dies  perflen  over  al  de  bracke  traentjes  uyt ; 

Dies  zietmen  om  en  om  de  perle  dropjes  hangen, 

Al  druypend  om  haer  mond,  al  drijvend  op  haer  wangen : 
Dies  hoord  men  zucht  op  zucht  uyt  hare  boezem  gaen, 
En  voor  haer  teere  borft  geboey  de  handen  flaen : 

O  dat  ik  niet  en  mach  met  mijn  Diego  fpreken ! 

Dat  doet  dit  maegden  hert  in  duyzend  ftucken  breken; 
O  wreed heyt  noyt  gehoord  !  o  Barbarifche  wet ! 
Die  my  het  by  zijn  van  mijn  Bruydegom  belet. 

P'uvp  komt  ter  plaets  daer  men  de  lhaf  lal  plegen, 

Latiilledes  gelijks  komt  gaen  de  zelve  wegen, 
Ziet  alles  toegeiteld,  vind  alle  ding  bereyt, 
De  dood  voor  haer  gezicht,  door  beulen  aengeleyd. 

Mandoque  de  Princes  dees  tijding  heeft  vernomen, 

ls  hallef  dcod  van  fchrikhaer  vader  toegekomen  ; 
En  heeft  met  veel  gebeên  op  't  fpoedigfte  begeerd, 
Dat  haer  mocht  zijn  vergund, dat  haer  mocht  zijn  vei  eert, 

Dat,  van  haer  vader,  zy  de  flaven  mocht  verwerven, 

Die  men  vetoordeeld  had  van  't  leven  tot  het  lterven. 
Den  Koning  werd  beweegt,  ftaet  haer  verzoeken  toe, 
Zeg  aen  den  Kapitcyn  dat  ik  genade  doe; 
Men  heeft  op  dit  gebod  den  Kapiteyn  gelönden, 

Ter  plaetfe  daer  hy  heeft  den  beul  bereyd  gevonden ; 
Om  in  de  ftraf  zijn  plicht  aen  defe  twee  te  doen ; 
Hou  op,  zeyd  hy,  het  recht,  den  Koning  geeft  verfoen. 

Daer  ruymt  een  y der  op,  de  beulen  moeten  wijken, 

Catulle  is  verblijd,  D/Vvo  defgelijken ; 
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De  Rechters  diegaen  weg,  en  al  het  vollik  fcheyt ' 

Diego  met  fijn  hef  word  naer  het  Hof  geley  t :  ' 
Dicgo  word  daer  aen  Mamloquc op  gegeven, 
Mamhyuc  hy  bedankt  als  oorzaek  van  fijn'levcn  - 
Mando^ue  hem  omheltt,  Man&xpu  kuft  fijn  mont, 
O !  die  eens  had  gefien  hoe  daer  CatulkÜoat :  * 
Die  midden  in  haer  vreugd  weer  had  een  nieuw  bezwaren, 
En  ongeraden  vont  haer  noch  te  openbaren  : 
En  die  daer  moft  tot  leet  voor  hare  oogcn  fien, 
Wat  hcfd  Dien  quam  aen  fijn  Princefle  bien : 
Zy  vol  vanhefdc,  in  de  gramlchapheel  ontftckcn, 
Die  had  meer  wil  als  macht  om  deze  fpijt  te  wreken, 
Diego  gaet  weer  uyt  als  hy  voor  dezen  deed, 
Mamkquc  die  in  't  minft  niet  van  Cmlle  weet  : 
Waent  haer  een  flaef  te  fijn,  in  haren  dienft  verkregen, 
Ontdekt  haer  hoe  zy  tot  Diego  is  genegen, 

En  zey  t,  dat  zy  in  't  hert  zoo  menig  reyzen  treurt, 
Om  dat  zy  al  te  koel  Diegoos  liefde  ïpeurd  • 
Ik  heb  ,  zeyt  dc"Princes,  voor  waerheyt  hooren  zeggen, 
Een  zaeke  die  ik  zal  aen  u  te  vooren  leggen  , 
Als  dat  Diego  lieft  een  jonge  Spaenfche  maegt, 
En  die  hy  heeft  befint,  en  die  hy  liefde  dracht, 
Catuilc  is  haer  naem,  dees  heeft  hy  trouw  gegeven, 
En  met  Catuilc  zoekt  Diegoos  hert  te  leven : 
Dies  bid  ik  datgy  my  in  dit  geval  nu  dient, 
En  niet  en  toont  als  (laef ,  maer  als  een  trouwen  vrient : 
Jk  zal  my  dankbaerlijk  voor  uwen  dienil  betoenen  , 
V,  naer  nw  eygen  wil,  met  alle  garen  loonen  : 
Gy  zult  van  itonden  aen  by  mijn  D/V^gaen, 
En  geven  hem  mijn  wil  en  meening  te  verfhen  : 
Dat  is,  gy  zult  aen  hem,  aen  hem  te  vooren  hpuwe 
Hoe  dat  Catull,  door  liefd,  gerturven  is  van  rou  v.  c  ; 
Oft  dat  zy  is  getrout,  oft  in  een  kloofter  lit, 
Daer  zy  haer  leven  lang  met  alle  Nonnen  bid  : 
Op  dathy  haer  gcplactlt,  mach  drijven  b)  t  fijn  linnen  > 
En  dat  hy  de  Princes  ManeUqui  mach  beminnen  : 
Volvoer  my  dit,  700  zal  u  vryheyt  fijn  verecrr, 
Tc  reyzen  wacr  gy  wilt,  en  waer  dat  gy  begeert. 
Catuilc  ftact  bedeeft  als  zy  dit  zegpen  hoorde, 
En  zeyt  aen  de  Princes  met  femelende  woordc, 

Die 
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Die  midden  op  de  tong,  eylaes !  befturven  fij 
Haer  lippen  bleek  van  vrees,  hacr  herte  vol  van  pijn, 


199 


Haer  finnen,  als  verbaeft  in  dolende  gedachten, 
Beloven  de  Princcs  haer  wille  te  betrachten. 

Zy  die  op  't  hooglt  bedroeft,  na  hare  kamer  gaet, 
En  die  een  droevig  oog  op  alle  dingen  flaer  ,• 
Zy  die  als  in  een  poel  van  droevige  gedachren, 
Haer  jonge  ficle  fchijnt  te  fmoren  en  te  fmachren ; 
Zy  die  gelijk  een  zee  haer  tranen  ruyfchen  doet : 
Zy  die  haer  teere  hert  doet  fmooren  in  de  vloet. 
Ach  !  zeydze.  wrecdc  Goon  !  waer  toe  ben  ik  geboren  ; 
Ach .'  tot  wat  ongeval  hebt  gy  mijn  jeugt  verkoren  ? 
Ach  Hemel !  hoe  dus  wreet?  nu  aen  een  teere  maegt, 
Een  maegt  die  meerder  lijd  als  wel  de  tongc  klaegt ; 
Ach  Hemel.'  hoezalliefd  dat  in  mijn  hertgehengen, 
Dat  ik  Mdmloquccs  wil,  in  liefde  zal  volbrengen  -, 
Dat  ik  mijn  bruydegom  zal  vryen  gacn  voor  haer  3 
Ach  hemel !  wat  valt  my  dit  pi  jnelij  k  en  zwacr ; 
Zal  ik  hem  !  die  ik  min,  tot  anders  minne  leyden  ? 
Zal  ik  om  anders  liefd  van  mijne  liefde  fcheyden  ? 
O  neen !  't  /.al  niet  gefchien,  al  zouw  de  bitt're  noot, 
Mijn  prangen  noch^zoo  zeer  met  een  te  wreeden  doot  j 
tolk  wil  mijn  zelvcn  nu  Die^n  gaen  ontdecken, 
f  Al  zou  t  my  op  het  hoogft  tot  mijnen  nadeel  ftrecken  ; 
Doch  veynzen  zal  ik  eerft,  en  by  Dit%o  gaen, 
Dien  ik  Mandoquees  wil  zal  geven  te  verftaen  ; 
Hem  zeggen  dat  zijn  lief  Catulle  was  gehouwen, 
Door  hare  ouders  wil  een  anderen  te  trouwen, 
En  dat  zy  nimmer  zal  zijn  vrouwe  kunnen  fijn, 
Om  fien  wat  voor  gelaet  hy  toonen  zal  aen  mijn  ; 
Catulle  fpreckt  hem  aen,  en  zeyd  hem  deze  dingen, 
Diego  voelt  hier  door  in  hem  veranderingen ; 
Dkgo  heel  ontllelr,  verandert  fijn  gelaet, 
En  toont,  dat  dit  verdriet  hem  aen  fijn  herte  gaet; 
Duyo  door  de  fpijt,  dat  zy  hem  heeft  verlaten» 
Vergeet  Catulle  mijn !  kan  my  Catulle  haten  ? 

Dat  had  ik  noy  t  vertrouwd,  dat  had  ik  noyt  gedacht, 
Dat  had  ik  noyt  verhoopt,  en  nimmermeer  verwacht. 
Catulki  zeyd  wel  aen,  doet  «>y  nu  defgelijken, 
En  laet  cv  uwe  liefd  aen  de  Prineehe  blijken ; 
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Dacr  zult  gy  uwe  Jiefd  geluckig  fien  befteed  : 
Kom  aen  gy  zult  haeft  fien,  het  geen  gy  niet  en  weet. 

Catuik  is  met  hem  by  de  Ptinces  gekomen  : 

Catulle  heeft  da  er  by,  de  moet  en  luft  genomen  : 
Catulle  die  ontdekt,  en  vryelijk  bel'ijt, 
Wie  dat  zy  was,  en  is,  en  blijven  zal  altijt , 

Dicgoos  eygen  Bruyt  in  leven  en  in  fter ven, 

Dicgo,  oft  de  doot,  tot  haren  loon  te  erven. 
Dicgo  die  haer  fier,  en  datelijk  bekent, 
Die  valt  haer  om  den  hals,  en  eyndight  hnn  ellent : 

Hy  kul:  haer  kus  op  kus,  hy  loofd  haer  trouw  bedrijven, 

Ik  zal,  tot  in  der  dood,  u  trouwen  Minnaer  blijven. 
Mandoque  fict  dit  fpel  met  grooten  wonder  aen, 
Manckquc  zeyt,  ik  zal  u  geenfins  tegen  ftaen : 

De  liefde  die  ik  fpeur,  en'fie  tulTchen  u  beyden, 

Die  zal  ik  nimmermeer  beletren,  nochte  fcheyden  : 
Al*  ik  bedenk  het  leet,  het  lijden  en  verdriet, 
Dat  gy  geleden  hebt,  en  dat  u  is  gefchied, 

Wil  ik  mijn  liefde  in  medogentheyt  verkeeren : 

En  gun  u  w  yegheyt,  dat  gy  na  u  begeeren 

Moogt  reyzen  dacr  gy  wilt,  en  trecken  daer  't  u  luft, 
En  daer  gv  uwe  liefd',  gebruyken  meugt  in  ruft. 

Catulle  en  haer  Lief  Dicgo,  hun  begeven 

Naer  Spangien,  daer  zy  bey  den  Echten-ftaet  beleven, 
Naer  dat  zy  fijn  getrouwt,  met  Ouders  wil  en  fin, 
En  leven  met  vermaek,  in  luften  van  de  min. 

SPAENSCHE  HOOFSE. POP, 

Op  bedrog  uyt  zijnde,  vvierd  zelfs  bedrogen. 

EEn  Spaenfchen  Edelman  (door  minne  graeg)  genege, 
Om  met  een  Hoofie-pop,  fijn  zoete  luft  te  plège : 
Hy  tot  het  minnc-fpel,  en  Venus  vreugd  gefind, 
Begeeft  hem,  op  een  plaets,  daer  hy  de  Iufvrou  vind  : 
Hy,  die  fijn  minnery  by  Ifabelia  maekte  , 
Hy,  die  tot  zijn  begeer,  en  aen  zijn  luft  geraekte  : 
Hy,  die  haer  lippen  kuft  oft  blanke  boezem  voeld  : 
Hy,  die  fijn  vuy  le  graegt  en  geyle  vlammen  kotld  : 

Hcc 
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Heeft  haer,  oft  niet  met  al,  oft  niet  genoeg  gegeve, 
Voor  't  geene  dat  hy  had  met  Ifabel  bedreve  j 

Hy.die  haer  niet  genoeg  met  gaven  had  vereert, 
En  niet  zoo  veel  vergund,  als  zy  wel  had  begeert ; 
Hy,  die  fijö  affcheyt  neemt,  gaet  voorder  fijne  wegen. 
Zy .  op  dien  ftaende  voet,  is  voor  het  recht  getegen  ; 
Zy,  met  een  valfch  gefchrey,  en  eercloos  getraen, 
Komt  ftoutelijk  voor  't  recht,  en  voor  de  Rechters  gaen. 
Daer  komen  zuchten  voort,  daer  doet  zy  hooge  klachten, 
Hoe  dat  Rpdrigo  heeft  beft aen  haer  te  verkrachten  ; 

Zy,  met  een  groot  gefchrey,  eyfcht  wrake  yan't  verdriet, 
Voor  'tonrecht  dat  haer  van  Rodrigois  gefchied  ; 
Zy  was  haer  eere  quijt,  haer  eer  had  hy  genome, 
Dit  deed  haer  voor  het  Recht,  en  by  de  Rechters  kome  j 
Op  dat  haer  eere  doch  mocht  weder  fijn  geboet, 
Haer  eere  die  zy  meer  acht  als  het  werelts  goet. 
Rodngoos  eygen  Oom,  als  Rechter  daer  gezeten, 
Die  laet  uy't  fijnen  naem,  fijn  neef  Rcdrigo  weten, 

Dat  hy  van  (tonden  aen  verfchiinen  moet  voor  't  Recht, 
Om  hooren  wat  hem  daer  word  op  den  hals  gelegt. 
flodri£o  krijgd  een  Bood,  Rpdrigo  is  gekomen  j 
Rpdrigo  heeft  aldaer  fijn  tegendeel  vernomen  ; 

Rtdrigo  word  by  haer,  daer  voor  het  Recht  gebrachr, 
Men  lcyt  Rpdrigo  voor  de  aengcdaneklagt. 
Kodrigo  die  verklaerd,  als  dat  hy  word  bcloge, 
Doch  .'  fijn  verklaring  heeft  voor  die  tijt  geen  vermoge. 
Den  Oom  het  vonnis  ftrijkt,  doch  zonder  reden  niet, 
Vyt  krachten  van  het  Recht,  hy  fijnen  Neef  gebiet, 
Dat  hy,  van  {tonden  aen,  voor  't  Recht  zal  brengen  late, 
Een  goede  fomme  gelds,  beftaende in  ducate. 
Rpdrigo  die  laet  doen,  alzoo  hem  wort  belaft, 
Hy  zend  daer  yemant  heen,  die  hem  de  fomme  paft  ^ 
Die  men  Kodrigo  fiet,  de  Rechters  overlangen, 
En  die  daer  Ifabel  voor  die  tijt  heeft  ontfangen  ; 

Om  datzy  (zoo  zy  zeyt)  was  van  haer  eer  ontbloot, 
Zoo  wort  haer  zoo  veel  goot,  vereert  in  hare  fchoot. 
De  Rechters  zy  bedankt,  en  is  van  daer  getrede ; 
Zy,  neemt  het  fakjen  goud,  verbergt  het  by  haer  leden, 
Het  is  omtrent  haer  borft,  en  boezem  dat  zy  't  fteekt ; 
Den  Rechter  onderwijl  dus  aen  Rodrigo  fpreekt. 

N  5  Gaec 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


HISTORIËN 


Gaet  been,  en  volgt  baer  na,  en  zoekt  in  alle  dcele, 
Her.  zy  dat  gy  bcftaet  te  mallen  ofte  fpelen, 
patgy  dat  geit  vau  haer,  weerom  verkrijgen  kwnd, 
Schoon  dat  zy  nieten  wil,  oft  dat  zy  't  u  mifgunt, 
fydrigo  haer  vervolgd,  en  heeftzc  aengefproke, 
Hoe  hebt  gy  i fabel  l  ü  dus  op  mijn  gewroke  ? 

Waerom  hebt  gy  my  doch  dees  fchande  aengedacn, 
En  bebt  my  voor  het  Recht,  foo  valfch  beklagen  men? 
Was  r  u  cm  gek  te  doen,  dat  had  gy  mogen  lpreke, 
ik  haddc  nimmermeer  gebleven  in  gebreke  ■ 

Hy  die  valt  met  haer  veynll,  en  foo  een  praetjen  mackt, 
Zoo  nu  en  dan  een  reys,  omtrent  haer  borften  raekt  j 
Hy  die  het  ooge  heeft,  om  't  geit  haer  af  re  zette, 
Vind  machts  genoeg  in  haer,  hem  't  zelfde  te  belette ; 
Terwijl  dat  hy  met  lift  op  fijne  fchijven  paft, 
Heeft  zy  hem  met  geweld,  en  dapper aengetaft, 
En  van  haer  lïjfgeweerd,  geftooten  en  gellage, 
En  heeft  hem  blond  en  blaeuw,  ten  huyzen  nvt  doen  ja^e, 
Gebeten  en  gekrabd,  fijn  aengezicht  gexhend, 
Dat  wie  Rcdn>o  ziet,  kpdrigo  nier  en  kend  ; 
Jk  zweer  u,  feyd  zy  noch,  ik  fal  u  dat  betnie, 
Ikfal  u  noch  een  plok,  uytuwen  beurs  doen  ha!e, 
ik  ga  voort  na  het  Recht,  enklage  van  geweld , 
Dat  gy,  hier  in  mijn  huys,  getracht  hebt  na  mijn  geit. 
Zy  heeft  daer  op  een  nieuw  de  reyze  aengenome, 
Is  voor  de  twcedemael  weer  voor  't  gerecht  gekome  j 
Zy  klaegt  van  overlaft,  haer  in  haer  huys  gedaen, 
En  zey  t,  Rodrigo  heeft  my  na  dit  geit  geftaen ; 
En  is  met  groot  gewelt  my  op  het  lijf  gèdronge, 
Zoo  dat  hy  my  by  na  het  geit  had  af  gedwongen, 
Hce  wel  dat  hy  in  my,  foo  harden  weeritoot  vond, 
Dat  hy,  met  zijn  geweld,  mijn  gek  niet  krijgen  kond. 
Den  Rechter  vraegd  of  zy  het  geit  noch  heeft  behomve, 
Waer  op  haer  antwoord  is,  och  ja !  in  goeder  trouwe  j 
Den  Rechter  zeyd,  wel  aen,  geef  my  zoolang  het  gelpj 
Dat  ook  Hoói  'o  [ïier  zy  nelïens  u  gefteld. 
1  ten  Rechter  heeft  her  geit  in  zijne  hand  genomen, 
fffrkjp  is  ontboon,  en  ook  aldaer  gekomen ; 
tifldrgq  word  gevraegt,  oft  hy  had  ondetftaen , 
Mies  dwang  en  met  geweld;  l.aer  'r  geit  weer  af  te  g$en  > 
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Rodrho  antwoord  ja,  ik  lal  het  niet  verfwijeen  , 
lk  heb  mijn  beft  gedaen,  maer  kort  het  -clt  met  krijgen  : 
Den  Rechter  vraegd  aen  haer,  is  t  foo  gelijk  hy  zcyd  ? 
Mijn  Heeren  roepze  ja :  foo  isu  faek  bekeyd  j 
Rodngo  .'daer'su  geit,  en  dat  met  recht  en  reden, 
Had  Ifabclli  foo  voor  hare  eer  geftreden, 
Gelijkerwijs  zy  heeft  voor  dit  u  geit  gedaen  , 
Zoo  waer  zy  niet  verkracht,  neemt  gy  u  geit  weer  aen. 

DE  kloekfte  voegd de  fvvaerfle laft  ; 
Die  't  Recht  berecht,  de  vvtjrheydpaft : 
Die  {eer  hy  't  Vonnis  heeft  bereyd,) 
Kan  taften  hoe  de  fake  leyd. 

Vit  is  de  wijf  heyd  in  geplant, 
JLn  eygen  aen  een  kloek  ver/tand  , 
Dat  k' Recht ci'  op  geen  klager  ziet, 
JAaerop  de  fick,  en  hoegejehied. 

HERDER  V  RYAEDjE, 

tufïchen 

CELION  en  BELLINDE, 

Getrocken  uy t  de  Ftanfche  Astree. 


Celion  • 

G Koene  boomftes » teere  fèruyt- 
jes  ; 

Lieve  bloemt jes  ,  foete  kraytjes ; 
Water  dnfjes,  koele  fjrocm  * 
Tluym  gevogelt ,  blijde  dieren* 
Op  u  vrolijk  tierelier  ent 
lk  hier  in  d"  Boffchagie  konm. 

Daerzal  ik  mijn  minne  klage, 
Min,  die  ik  Bellinde  drage, 
Min,  die  my  verlangen  doet, 
Om  mijn  Herderin  Bellinde, 
Hier  te  zoeken,  hier  te  vinde, 
Haer  te  doen  mijn  merken  groet. 

Lignon  die  u  koele  ftropmh 
Onder  V  ruyfchtn  van  de  bomen, 


Met  n  fnelle  drifjes  drijft ; 
VVdd  u  firoom  te  rugge  jagen, 
En  aen  mijn  Bellinde  vragen, 
Waer  dat  zy  zoo  lange  blijft* 

Lieve  (Ir oompjes  ftaekt  u  fprügen, 
Stil!  ik  boor  Bellinde  zingen 
In  de  zoete  dager aed ; 
9k  Hoor  dat  Mes  fchvnt  te  zvvjjgen 
Jn  haer  zang  een  vreugd  te  krijgen 
Hoorn  en  telgjes  flaen  de  maet* 

Bloem  en  blaedjes  fiaen  en  lillen, 
V  Schijnt  als  ofzydanffen  willen, 
Op  mijn  Herder'msgcz.vig  ; 
Luyffer  om  mim  Kimpb  te  hoeren. 
Op  dat  ik  met  open  oer  en, 
Ve^e  vreugd  ïn  't  bert  ontf&lg* 
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R  I    E  N 

X>/>       /»  mijn  gemoed 
De  minne  brand  onif enken. 

O  hemel !  van  mijn  hert, 
O  htdpe  l  voor  mij»  fmerty 
O  voedzd !  van  mijn  leven ; 


Bellinde  zingt. 

Stemme :  Gy  lodderlijke  niraphe, 

MTn  jeugdig  hertje  leeft  in  lu/i,  t  ,  . 

Nu  dat  Au  rora  Phcebus  kufl,    °  oor)P™»g  '  van  mtjn  vreugd 
E»  mtnne  vreugd  wilt  tuygen>     '    ÏXat  ™¥fchap  heeft  mijn jeugd, 
hn  rooze  lipjes  zuygen.  Die  W  ntet       gegeven  ? 

II.  Nu  Phcebus  aen  de  aUf  eodin  ^  tty  Mn  min> 

Den  Offer  doet  van  zoete  mini  Gelsj*  de  zj>nne  (chip 
Xomt  hy  met  Hemels firalen,  f  komt  beftralen ; 

Den  dauw  uyt  roosjes  halen.  „  als  een  *#lm* moet 

iii.  N«  Phcebus, /«Auroraes  ""1*"™ lipjes ^et 
fchooty  MtJn  levens  voedzel  halen. 

Zijn  glans  bepronkt  met  morgen      M'J"  ^ven  leeft  door  u, 

rooti  b  Dtes  ik  mijn  leven  nu 

Boor  't  Goddelijke fchijnen,  ÏK*1  Mv,v  Uefd be&eVtn  i 

De  /lenen  doet  verdwijnen.  >T  ***  u  leven  Vl 

iv.  Nu  dat  kmoxzopoepronkt  \>enegeH,ommetmy 
De  bloempjes, en  't geboomtbelonkt  1  ln  mHVV'  l'f/ite  Hveu' 


Kom  tk  mijn  fchaepjes  weyenf 
User  neffens  dees  volleyen. 

Celion. 

Bellinde  !  ztjt gegroet  9 
Hoe  aengenaem  en  zoet 
Was  my  dat  lieve  zingen  ; 
l*y  door  u  loet  bedrijf. 
Scheen  my  het  hart  in  't  lijf, 
Van  vreugde  op  te  fpringm. 

la,  ik  alleenig  ntet, 
Maer  alles  wat  men  ziet 
Van  bloemen ,  kruyden,  hoornen 
De  beekjes  (als  verheugd 
Door  dele  z^ete  vreugd ) 
Die  danffen  met  haar  ftromen. 

Het  pluymige  ge  dier ty 
Dat  Xmnn  de  telgjes  zwier  d, 
Wijl  ook  hun  zang  te  dwingen 
Vlet  Jlaekte  lijn  bef! uit, 
Ert  fcbeyd  'erdad'ïijk  uyt, 
Ah     Legojl  te  zingen. 

Mijn  lieve  Veldgoddin> 
Mijn  hertje  draefj  u  min, 
Vvv  oogjensy  en  uw  lonken, 
Vwlajjcs  over  zoet, 


Bellinde. 
VVely  Cel  ion  J  heeft  min 
Vvv  hert  genomen  in  \ 
Ey  /  wildze  van  u  drijven  ; 
Ey  Ifpreekt  van  7  minne  niet, 
Maer  na  een  meerder  liet, 
ï.n  laet  u  minder  blijven. 

Ik  dank  u  heufch  gemoed \ 
Voor  d'eer  die  gy  my  doet, 
Dat  gy  my  zoekt  ter  eeren^ 
Het  minnen  my  mishaegd. 
En  zoogy  minne  draegd, 
Moet  gyzi  van  my  keeren. 
Celion, 
Bellinde,  7  kan  niet  fijn, 
la,  't  vvaer  al  oft  ik  mijn 
f  )p  berden  wilde  plaetfen  ; 
Eft  woud  (aldaergefet) 
De  /ware  donder  met 
ÏAijn  hand  te  rugge  kaetfen. 

Oft  dat  iky  van  hun  Jleè, 
De  klippen  in  de  fee 
Woud  met  mijn  hand  vertillen 
Dat  ik  de  bergen  wouw 
Ver  fitten ,  ik  vertrouw 
7  VVaer  onnut  tijd  verfpillen. 


Dat 
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EN   MINNE. B 
Dat  ik  den  blixcm  brand. 
Woud  lejjchen  met  mijn  hand* 
Vol  uytgejiorte  tranen : 
Dat  fal,  nocht  kangefehien, 
Vergeefs  [ultgy  gebien, 
Vergeefs  fult  gy  vermanen. 

Dat  ik  mijn  minne  ftaek* 
Dat  ik  mi]n  min  ver[aek,  . 
Mijn  minne !  b  Bellinde  ! 
Mijn  minne  !  't  kan  niet  fijn* 
Eer  fal  Bellinde  mijn 
Gedood,  en  [telloos  vinde* 
.Bellinde. 
Hoe  Celioo  !  te  vert, 
Vlaetft  gy  de  min  in  V  bert, 
Ik  bid  u,  wild  verfinne: 
Dat  men  van  eerften  aen 
Wel  licht  kan  tegen  fiaen, 
De  vlammen  van  de  minne. 

Mins  kracht  word  licht  gerooft 
En  in  't  begin  gedoeft, 
la,  licht  gebracht  ten  ende: 
Maer  lang  gepleegd  (  't  u  vvaer) 
Valt  dan  den  minnaer  (vvaer * 
En  oorjaekt  veel  ellenden. 

Ey  ![eg  my,  Celion  ƒ 
Wanneer  uw  min  begon, 
En  hoefe  ie  gekomen  ; 
En  wat  u  heeft  bevvcegd* 
Dat  gy,  de  minne  kreegt, 
Uaer  hebt  in  9t  hert  genomen. 
Celion, 
De  tijd  vvanneer  mijn  fin 
Geraekt  wierd  van  de  min» 
En  tot  uw  liefd gedreven  ; 
Dat  was  mijn  Nimph  !  toengy 
't  Verhoren  fchaepjen  my 
Hebt  wederom  gegeven. 


Celion  een  Schaep  verloren  heb* 
fcende,vond  het  onder  de  Kudde  van 
Bellinde  ,  die  hem  het  zelfde  %  met 
zoodanigen  beval[igheden,wederom 


EENDEN,  lof 

Dien  dag' ,  die  uur9  die  tijd, 
Heb  ik  de  minne  flrijd 
Gevoeld  in  mijn  gedachten  ; 
Dat  fchaepjen,  dat  ik  zal 
Voor  't  alderliefjl  van  al 
Mijn  lieve  fchaepjes  achten. 

Om  dat  dat  zoete  beeft \ 
De  oorzaek  U  gevveefi, 
Van  mijn  oprechte  minne  ; 
Dat  fchaepjen  my  ontdwaeld* 
En  u  weer  afgehaeld, 
Doet  my  de  mm  beginne. 

Wtftgy  Bellinde !  hoe 
lk  aen  dit  fchaepjen  doe 
hAijn  beft,  met  vleyen,fmeeken% 
Met  ftroken,  en  geftreel, 
Als  zijnde  yt  waerfle  deel 
Dat  ik  voor  yt  mijne  reeken. 
Bellinde . 
Wel  Celion  /  ytu  vreemd* 
Dat  gy  u  vreugde  neemt  y 
In  d' oorzaek  van  u  lyen  ; 
Vvv  fchaepjen  oorzach  min* 
I  n  min  heb  ik  geen  zin, 
lAaer  flel  de  min  ter  zyen. 
Celion. 
Zoo  doet  gy  my  de  dood. 
Bellinde. 
Gy  hebt  foo  licht  geen  noot. 

Cehon. 
lk  doe*  dat  wil  ik  [weeren. 

Bellinde. 
Neen  Celion  \fvveer  niet. 

Celion. 
Cy  oorfaekt  mijn  verdriet* 

Bellinde. 
Jk  niet)  maer  u  begeeren. 

't  Is  uw  begeerlijkheyd* 
Die  u  dequel  b  reyd, 
Van    verdrietig  lyen  ; 


Wil  Cel  ion,  van  pijn, 
En  liefd,  ontfiagen [ijn. 


•af,  dat  hy  van  die  tijd  af,  alle  raid-  2oê  moetby  t  mmnenmyen. 
delen  zocht  ,om  haer  in  Liefde  .  en       't  Is  met  door  mijn  gebied, 

alle  gcdienfH^  heden  by  te  wezen,  en  Nocht  ik  en  wil  bet  niet 

te  beminnen.  pAf  gy       mm  fult  dragen  ; 


Zijt 
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fif*  gf  &CBtyP tot  min. 
Dat  'su,en  niet  mijn  fin> 
Vvv  {innen [elf s  u  platen. 
$00  gy  Uw  minne  ftackt, 

V  quel  ten  eynde  raekt, 
jEn  kan  in  ruft  verkeer  en : 
Staekt  gy  het  minnen  niett 
De  min  teeld  u  'verdriet  y 
Dies  ik  geen  min  begeer c* 

Celion. 
Dies  u  begeert  my  plaegd. 
Bellinde. 
Mits  diengy  minne  draegd. 

Celion. 
Moet  gy  my  d oer  om  plagen  ? 

Bellinde. 
Ikplaeg  u  niet,  o  neen  t 

Celion» 
Verweert  dat  eens  met  reen, 

Bellinde. 
Jh  fed,  let  op  mijn  vragen* 

Wel  Celion ,  hebt  gy 
Danoyt  befpenrdtn  my, 
Van  liefden  cenig  teken  * 
Oftijfer  ae7i  ufin 
Genegenthcyd van  min, 
O  ft  lief d  i7i  my  gebleken  ? 

Bevvijïgy  dat  aen  nuffa 
*lco  jal  ïkfchddig  fijn , 
Het  geen  gy  niet  kttnd  too,un  : 
Heb  ik  u  aengtfbtbt* 
En  tot  de  mmge&rücjk  ? 
Ik fal  uw  mm  beloon  c:i. 

Celioï). 
Watd'eerfie  vraef  ektoü&&% 
Daer  hoorn  Ut  veel  te  maedt 
De  tweede  desgelrktn  : 
Nochtans  gy  Herderin, 
IJjt  d'oorjaek  van  mi\u  mi>: , 
Schoon  gy  noyt  min  Het  bUfk&i* 

V  wej en  tigelaet^ 
Vw  vriendelijke  praet  > 
Tot  mmne  my  bekoorde  : 

Ach  !  Nimph  ik  ben  verkracht , 
En  tot  de  min  %ebrtuht% 
2oedrat  'k  ftfag.  en  hemtr. 


O    R   I   E  N 

Had  ik  u  niet  gezien, 
Hoe  koft  de  min  gefchien^ 
Hoe  koft  ik  u  beminnen  ? 
Mijn  Nimph !  min  ik  u  dan 
Gy  zijt  'er  oorzaek  van 
Dat  knudgy  wel  verzinnen. 
Gyoorzaekt  minnens  brand ; 
Bellinde. 
U  Is  enkel  misv erfland, 
XVaer  door  gy  werd  bedrogen  -9 

Celion. 
Zijt  gy  niet,  H$rderin9 
De  oorzaek  dat  ik  min  ? 

Bellinde. 
O  neen  \  het  zijn  uw  oogen. 

Vvv  oogen  9  h  ebben fchuld, 
Zoo  gy  bekennen  zult, 
IsMts  mijn  uw  oogen  zageny 
Ge -joelden  gy  u  zin 
Geprikkeld  van  de  min, 
Die  h  doet  liefde  dragen. 

Celion» 
Mitsdien  uw  waerdigheyd, 
(Mijn  oogen  aengeleyd) 
My  7  lieven  doet  beginnen  ; 
Al  wat  zijn  vvaerde  heeft 
De  menftfjen  oorzaek geefty 
On  dat  te  mogen  minne. 

Het  geen  ?nen  mind,  gewii 
Oorzaek  v>xn  V  minnen  is  -7 

Bellinde. 
7'  Zég  neen2  en  zd  yt  verweer  en  $ 
VVant  alles  wat  men  ziet, 
En  doet  de  meifche  ni:t 
Hfffl  vvaerdigheyd  begeeren. 

fontein  èin  Diamand 
Of/  eenig  ander  pand 
( .  t 1  vaerdi^er  juweilen ; 
VVi&jp  vvaerdlgheydmy  vergd> 
Yn  tot  verkrrnpuergd^ 
Door  luflcn  van  te  Jleelen. 

Ik  vraeg  u  wie  misdoet \ 
Of  wie  de  oorzaek  moet 
Van  misdaed  zijn  gegeven  f 
T>en  ncemcr,  oft  juweel  5 
ftg  my9  VVii  m  dit  ded 
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EN    M  I  N  N  E.B 
De  mUdaed  heeft  bedreven  ï 
Celion. 
7  luvveel  de  oorzaek  geeft  y 
lotlnfl  die  't  hertc  beeft  j 

Bellinde. 
fk  Ontfchuldig  dejuweelen  $ 
Vvv  reden  vvijz.cn  't  uyt 
En  wake??  een  bejluyt, 
Dat  yedtr  vry  mach  fieelen. 

Dan  nu  dat  aen  een  zy> 
En  draegdgy  liefd  tot  my  ? 
*k  Sal  u  ook  liefde  dragen  5 
hen  liefde ,  niet  uyt  min^ 
\Aacr  l^fde  die  ik  vin 
In  liefdtns  wel  behagen. 

Dat  is,  dat  my  behaegd, 
Dat  gy  my  liefde  draegd, 
En  iku  des  gelijken  i 
Waer,  dat  de  liefde  moet 
Riet  zijn  met  min  gevoed, 
Maer  broederlijk  my  blijken* 

Als  broeder  zuligy  mijn 
Yyt  liefd  genegen  zijn, 
Vn  broeders  liefd  betoonen : 
7.oo  zal  ik  zijn  bercyd% 
Om  diegenegentheyd, 
Ah  zuficr  te  beloonen. 

Celion. 
Bellinde!  't  zal gefchicn, 
G  y  zult  my  voortaen  zien, 
Als  broeder  u  beminnen  : 
'k  Zal  broeders  liefde  vocn> 
V  alle  vriendfehap  doen. 
Dis  ik  weet  te  verzinnen. 
jBellinde. 
Wel  het  ons  da  er  mee  gaen9 
En  t'azond  als  de  maen 
Komt  uyt  de  zeegertztn^ 
En  op  de  Lommer  fïraeld, 
Waruticr  den  avond  daeld, 
'Zal  ik  hier  weder  vvefen. 

Gunftige  Lezer  :  terwijle onzen 
verliefden  Celion  met  zijn  geliefde 
Bellinde, is  gefcheyden,om  V.  li.  niet 
ledig  te  hoijden  ,  heeft  onzen  Ama- 
raute  ,  ( Speelnoot  fin  Bellinde ) 


E  E  t  D  E   N.  lor 

voorgenomen  hare  verliefde  klach- 
ten aen  V.  E.  te  doen,  als  zijnde  onr- 
iteken  in  de  minne  tot  Celion,  de 
welke  zy  verliefd  vindende  op  Bel- 
linde ,  ^oor  middel  van  fchrijven 
zoekt  af  te  trekken,en  tot  hare  liefde 
te  bewegen)  ziende haer bedrijven 
vriKhteloos,vervali  in  /L-kcen/welk 
verftaende  haer  Speelnoot  Bellinde  , 
komt  Amarante  bezoeken  ,  die  fy  ifl 
navolgende  manier  haei  hekte  at- 
Yraegd. 

Cefpecl  wat  ifjer  dat  u  let, 
Dat  gy  du*  ftadt*  houd  het  bed  ? 
ITat  'sd'oorfaek  doch  vannveY* 
driet, 

Fy  lieve!  fvvijgt  voor  my  doch  niet9 
't  ls  fèlu  r  ,  vvie  fijn  fmert  ver- 

fvvijgt,  . 
Dat  die  geen  goeden  raed  verkrijgt* 

Amarante  (gedood- verruwtvan  de 
liefde)  word  door  dit  feggen  Ichaem- 
rood  bloofende,fulks  dat  fy  Bellinde 
doet  vermoeden,  als  oftfy  mochtc  in 
minne  fiekte  welen,  waer  op  Bellinde 
voort  varende  leyd. 

Ey  l  doe  u  felven  niet  te  kortf 
}r  n  (egt  my  doch  wat  dat  U  fchort^ 
I  kfie  en  (peur  am  ugelaet, 
Dat  u  de  min  om  't  harte  flaet* 
¥.n  is  het  foo,  foo  meld  het  mijny 
Op  hoop  tk  u  kofi  dienfiigfijn. 

Amarante  (befchaemt  wetende,) 
flaet  haer  handen  voor  haer  oogen, 
lbndereen  woord  te  fpreken  j  vvacr 
op  Bellinde  haer  met  minnelijke  re- 
den aengact ,  dat  fy  haer  ontdekken 
wil,  hoedanig  harefiekte  i$,  met  be- 
loften haer  in  alles  behulpfaemce 
vvefen  :  dies  Amarante  uytbarft,  en 
al  bevende  hare  fiekte  te  kennen 
geeft. 

Jlch  \  u  geluk  is  mijn  verdriet , 
Mids  dien  ik  mis ,  'tgwt  gjge- 
niet: 

Adl 
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2o8  HISTORIEK 

jicbl  Speelgenoot  ik  fierf  van  pijn,  Eylacs  \  daer  is  geen  hoop  Dtör  mijn, 
Alids  u  geluk  mijn  quel  moet  fijn  •      De  doot  moet  mijn  verloffing  fijn. 


Watzijt  gy  gelukkig,  o  Bellinde ; 
geliefd  re  worden  van  de  beval ligftè 
Herder  ,  dieoyt  was ,  of  is  ,  ofre  im- 
mer komen  mag  •  waer  op  Bellinde 
(als  half  geltourt  zijnde,  begint  te 
kijven. 

Zacht  wat  ,  het  is  de  eer  misdaen. 
En  buyten  maegden  plicht  gegacn, 
Te  klaren  dat  fy  in  haer  hert 
Gevoelt  een  fieht  van  minne  fmert  : 
Van  min  te  klagen  7  fyjioe'tfy 
En  flact  geen  tetre  maegden  vry  ; 

Evenwel  ,  nu  ik  kennis  hebbe  van 
OW  ziekte,  moogt  gy  vertrouwen, 
dat  ik  ,  als  een  getrouwe  fpeelnoot, 
my  dienftwillig  in  uw  liefde  beloof 
tedrar*en,mids  my  ontdekkende  wie 
*t  is  die  gy  bemint, waer  op  al  fchrei- 
ende  Amarante  antwoordc. 

lylaes !  ik  durf  het  niet  beflaen% 
tAijn  lieve  fpeelnoot,  kofl gy  3t  raen  : 
Ach  !  kofl  gy  fien  wat  dat  mtjn 
fchorty 

Door  traentjens  die  ik  neder  (fort. 
°t  Strijd  tegen  mijn  gemoed ,  en  fin 
Te  feggen  wie  dat  tk  bemin , 
Ach  !  of't  mijn  fpeelnoot  raden  kon. 
Het  is  l 

Amarante,  door  verbaeftheyd,  kan 
peen  meer fpreken,zulx  dat  hetgce- 
ne  zy  voor  genomen  hadde  te  zeg- 
gen verflauwd  ,cn  blijft  te  rug,  dies 
Bellinde , 

Irfoe  na  is  V  Celion  ? 
Js't  Celion  diegy  be?nindï 
■Zijtgy  tot  Celion  ge  fint  i 

O  Bellinde  !  zeyd  Amarante  ,  wat 
middel,  wat  raed  I 

'Mijn  liefde  is  geheel  verhoren^ 
Mids  Celion  u  hveft  verkoren  : 


Speelnoot  zit t  te  vreden,  en  acht  u 
gelukkig,  zeyd  Bellinde,een  getrou- 
we fpeelnoot  in  defe  gelegentheyd 
aen  my  te  Pallen  lubben  ;  en  daer 
oprechte  vrundfehap  geplaetft  is, 
moetfe  in  de  fwarigheyd  beproeft 
werden, gelijk  het  fpreekwoort  feyd. 

>,  Men  kendgeen  vriendfehap  als  in 

nood  j 

„  Een  vmnd  getrouw  tot  in  de 
dooW: 

„Een  vmnd  die  trouw  is  achter 
rug, 

„  Voor  vrundfehap  meukt  een  vafie 
brug  : 

„  VVaer  op  dc  vrundfehap  veylig 
fiaet, 

Wanneer  de  droef  heyd  vrunden 
Jlaet. 

'k  Zal  doen  blijken  hoe  waerd»gik 
u  vrundfehap  heb  gehouden,en  noch 
houden  fal  -9  't  is  waer,  dat  Celion 
zijn  liefde  aen  my  heeft  op-gedra- 
gen, en  om  wederliefde  tengefocht; 
en  dat  zijne  bcvalligheyd  ,  deugde, 
en  goede  zeden  machtig  genoeg  fijn 
om  my  tc  kunnen  manen  -f  fal  ik 
nochtans  die  op  een  fijde  itdlcn  ,en 
Celion  gebieden  dat  hy  u  fal  lieven, 
en  u  in  placts  van  my  ,  getrouwelijk 
beminnen  ;  wel  wetende  dat  f ij ne  ge- 
negenheden, mijn  geboden  lullen 
gehcorfamen. 

Amarante  (  gelijk  vvefende  een 
roozC  j  die  door  verdroogde  hitten, 
bleek  en  vcrvveüikt  aen  zijne  ftruvk 
hangende  ,  wederom  vervrolijkt 
door  een  loere  en  koele  regen  krijgt 
op  nieuw,  weer  luiten  leven. 

Bellinde  (  om  haer  beloften  re 
volvoeren,)  komt  wederom  by  Celf- 
on  ,  na  darde  bleekt:  Maen  ten  Ke- 
mel gereten  lijnde, met  een  aengena- 
inen  glans  van  Herren,  op  lommeren 
büir.ev  bomt  te  icliijuen,  fet  haci  ne- 
der 
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E  N  M  I  M  M  ËiB 

fc  y  de  RMere  Lignon,en  leyd  Celion 
d  efe  navolgende  Wetten  te  vooren. 

ZoudCdionl  uw  vriendfchap  fijn 
Wel  foo  volmaektin  lief d tot  mijn, 
Datyfoo  ik  u  yets  mogt  gebieden. 
Het  door  u  liefde  fou  gejchieden  ï 
Celion 


BELDEN. 

Celion. 

Bellinde  veynft,  en  gekt  met  tnyn. 
Bellinde* 
9k  En  doe  voorwaer, geloof tme  vry. 
Celion. 

Bellinde  ,  hoe  zou  dat  gefchien  ? 
Gy  moogt  my>wat  gy  wudgebien^ 


Geen  laft  foo  fvvaer ,  geen  dienft  A/  waert  tot  in  de  dood  tegaen, 

/sin  *****  7L  y  al  V  /i*h  éjrn~.*~,  y  +  muitll  Lnflm, 


foo  groot) 
Al  vvaerhet  ook  tot  in  de  dood> 
Hetfy  ook  wat  het  wefen  kan^ 
Zoogy  V  gebiedt  ik  neem  hetan. 
Bellinde. 
Soud  ik  daer  wel  op  mogen  flaen, 
En  vajl,  en  feker  kunnen  gaen  i 
Celion- 

O  !  twijffeld  daer  Bellinde  sn, 
Sy  neemer  vry  de  proeve  van. 
Bellinde. 


Ik  zal  't  om  uwen  V  vvilbe(laeni 
Maer  dat  ik  tot  een  echte  vrouw , 
Een  ander  maegd  beminnen  zou, 
Als  mijn  Bellinde  ^  'kfiurf  veel  eer 
Tien  duyzend  doon ,  alwaerdnecfy 
meer. 

Bellinde* 
Is  dit  het  geengy  hebtgê%eyd, 
Js  dit  u  goe  genegentheydi 
1  s  dit  de  wil  waer  mee  gy  mijnl 
Jn  alles  woud gehoorfaem  zijn  f 


VVel ,  Cel  ion  /  het  fal  gefchien,  Ik  fpeur  u  loosheyd  van  gemoed* 
'k  Moet  u  gehoorfaemheyd  eensfien;  En  zie  nu  wat  uw  liefde  doet  z 
lk  weet  een  maegd  die  u  bemind,     Noyf  [al  ik  fijn  tot  u  gefn 
En  met  'er  herten  heeft  gemind,       Ten  fij  datgy  mijn fpeelnc 
lk  kan  een  maegd,  en  jeugdig  dier. 
Wiens  hertje  brand  in 9 1  minne 
vier ; 

Hees  wil  ik  dat  gy  zult  getrouw 
Beminnen  voor  u  Echte  vrouw. 
Celion. 


Inoot  mind% 

Celion. 
Eer  fal  den  Hemel  dalen  necrl 
De  Aerd  ten  Hemel  rijfen  weef^ 
Eer  fal  de  Zee  met  bomen  flaen, 
Eer  fal  de  Lucht  fijn  fonder  Maen} 
Eer  fal  den  Tyger  fijn  een  Lam, 


Vreemd  ts  het  geen  gy  my  gebied,  Eer't  Aerdrijk  /onder  ftmyk  oft ftaml 

Dochi  dat  gy  't  tneend  en  dunkt  my  Eer  alle  boomen  fonder  blacn, 

n*et  i  Jn't  foetfte  van  de  fomer flaen , 

Jk  achtgy  wild  my  dit  gebien,  Eer  fal  in  huwt  winter  lucht, 

Om  eens  mijn  hert  en  grond  te  [ten ;  De  dorre  boomen  flaen  vel  vrucht  \ 

VV el  oen  ,  wie  ts  't  ?  verklaerd  het  E»  eer  den  Hemel  fonder  Zont  * 

_,  ,    miln->  Eer  dat  gefchied  van  Celion.' 
I*  hoof  het  fal  Bellinde  fijn.  Bellinde. 

Bellinde .  Zijt  feker,  dat  ik  noyt  en  fal 

O  neen!  dat  is  een  misverftand.  ineenig  leed  of  ongeval 


Cel  ion. 
Wel  wie  zouw  't  zijn  ! 
Bellinde. 
't  Is  Amarand, 
'*  Is  Araarand,  die  foete  maegd, 


V  dienft  e  doen  ofgmpigfljni 
't  Sygy  dees  dienft  e  doet  aen  mjj& 
Celion. 
Ofgy  my  alle  vriendfehap  doeil 
\*n  ik  alleenig  derven  moet 


Vte  k  wil  datgy  h  liefde  draegd.     Bellinde,  dien  ik  heb  befmt, 

Bellinde,  die  ik  hebgemint; 

O 


Zei 
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2ïo  H  I   S   T  O 

Soo  acht  ik  alle  vriend fchap  niet, 
Ten  fy  my  defe  gunft  gefchied, 
'Dat  ik  voor  mi)ne  echte  vrouw, 
De  Herderin  Bellinde  trouw. 
Wiens  Wetttn  al  te  (Irtng  ,  en 
firaf, 

JAy  [uilen  voeren  na  het  gr  af  i 
Al  waer  't  verliefde  vleefcb  eylaesl 
tsiet  meer fal fijn  als  wurmen  aes. 
Bellinde. 
Ik  feg  u  Celion  l  geen  meer> 
Tn  doetgy  niet  dat  ik  begeer \ 
Het  fal  gewis  het  fal  u  Jchaên,  ■ 
JBeraed  h  wd}  ik  wil  nu  gaen. 

Hier  blijft  Celion  middenin  do  zee 
van  droevige  gedachten  ,  razende 
van  liefde  ,  over  de  laftiee  geboden 
hem  van  zijn  geliefde  Bellinde  op- 
geleyd,in  welker  gcftakenitle  onzen 
oudwn  Damon  hem  is  vindende  ,  cn 
roet  £oe  te  woorden  trooftende  ,  hem 
radende  te  veynzen  ,  met  beloften 
aen  Bellinde  ,  Amarante  te  fullen 
minnen,  edoch  Tonder  haer  te  mee- 
nen  ,  't  welk  gefchicdende,  word  on- 
dertuflehen  Bellinde  van  haer  Vader 
ten  huwelijk  beloofd  acn  Ergarto,cen 
fier  goeden  en  oprechten  herder, 
'twelk  cnïen  Celion  vtrttaen  heb- 
bende,  wederom  komt  by  Bellinde. 

Meet  ik  nu  wip  gemoed 
ln  laeuvve  tranen  vloed 
Verdrenken,  en  verjmooren : 
Jte\\vt\éelkundfy  mijn 
Doen  lijden  defe  pijn  ? 
Ach  l  waer  ik  noyt  geboren. 

Achl  fco  en  leed  ik  tfi*t9 
Dit  lyen,  dit  verdriet, 
Dit  jachten  en  dit  kannen : 
O  ramp  i  o  ongeval  l 
Ku  dat  een  ander  fal 
Sich  rujlen  in  uw  nermen. 

JitihBdtachldemm 
Die  raebraekt  my  de  (m, 
la  doetmy  duyf end  pijnen : 
Mqnfieltje gaat  ra  deed. 


R   I   E  N 

Van  yt  leven  ( laesl)  ontbUod, 
Sal  yt  uyt  hetgrafverfchijnen. 

hn  met  een  droeve  klacht 
ln  duyflre  nare  nacht , 
Voor  ugejichte  waren : 
Wanneer  Ergaftuj>  min, 
Aen  u  verliefde  fm, 
De  minne  vreugd  fal  baren. 

\n  't  foetfle  van  uw  ruft, 
ln  V  rijpjie  van  uw  lufl> 
Sal  u  ten  fchrik  ver/leuren, 
V  plagen  tot  een  firaf, 
Wanneer  ik  uyt  het  graf, 
Koom  vcor  u  bedde  treuren. 

O  dood  l  die ye der  fmerty 
Ftf  vreefe  baerd  in  't  hert, 
Mijn  fult  gy  welkom  vvefen  : 
O  ' dood  \  o  lieve  doodl 
Wért  héb  ik  in  mijn  nood 
Al  forge,  angfl,  en  vreefen  ? 

Wat  ben  ik  {laes  l )  bedroeft, 
Dat  gy  foo  lang  vertoeft, 
Yaet  my  de  gunft  verwerven  ; 
Laet  my  de  gunftgefchten, 
Eyllaet  Bellinde  fien 
My  voor  haer  oogenflerven. 

Op  dat  Bellinde  fut 
De  kracht  van  mijn  verdriet , 
En  't  eynde  van  mqn  klagen  : 

0  eyndigd  in  haerfchoot, 
Mijn  liefde ,  lieve  dood  l 
Door  't  eynde  van  mijn  dagen. 

Ik  voel  mijn  leven fijt? 
Ut  raek  mijn  krachten  qui)t> 
Met  leven  loopt  ten  ende\ 

1  letftaeuvve bloet  dat  ftremt : 
En  't  herte  word  beklemt , 
Wervvacrtsfal  ik  my  wende. 

O  Doodl  na  u  mijn  tuft, 
Als  oor  [pronk  van  mm  ruft* 
Ais  't  eynde  van  mijn  ly en : 
Bellinde  Vkfeg  unu 
Voor  V  alderUetfl  ad;uf 
lk  voel  hetlevengly^. 

Bellinde, 

Ath  l  vwtf  kmi  »f  **  ae*  ? 
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EN   MIS  n.i 
TyUes !  het  U  gedaen, 
Ztjn  lippen  die  befierven  ; 
Hy  geeft  de  laetfte  fnik, 
Waer  heen,  cy  me !  zal  ik 
Vol  ramp  en  droefheyd  zwerven  ? 

O  blceke  doode  móndl 
Wat  voor  een  felle  wond, 
Boet  gy  JSe Hinde  voelen  ? 
Wat  fchrikking  vangemoet, 
Voel  ik  door  '/  kille  bloed \ 
E#  al  mijn  aders  woelen. 

O  Goden  l  mocht  het  zijny 
Dat  Celion  aen  mijn 
Zijn  minne  noch  mocht  toonen  : 
A  l^ou  mijn  vaders  wet, 
Zijn  op  eenjy  gefet, 
lh fond  fijn  min  beloonen. 

O  lippen  !  bleek  en  teer, 
lk  druk  mijn  lippen  neery 
En  lacts  op  d'nwuen  dalen  ; 
Befprengt  met  trane  vocht, 
Op  hoop  fv,n  [iele  mocht , 
Daer  lacffcms  uyt  halen. 

Bellinde,  door  dezcrainne  klach- 
ten, zuchten,  en  tranen,  fchijnt  haren 
getrouwen  minnaer,  als  van  de  dood- 
wederom  tot  het  leven  te  brengen  • 
die  allenskens  tot  ziyn  zelvcn  gekol 
men  zijnde  ,  begint  te  zuchten  ;  ea 
ernftig  re  klagen  over  het  onrecht 
dat  hem  £cfchiede,als  dat  hy  ge  weeft 
zijnde  ionder  gevoelen  vaneenige 
fijner  fmerten,  en  minne- wonden, nu 
wederom  als  uyt  een  graf,  van  wel- 
luft  was  getrokken  ,  in  een  leven  van 
nieuwe  ellendigheden  en  doodeliike 
pijnen. 

Dies  hem  Bellinde,trooftende,met 
foere  en  bevallige  reden  .  overhaie 
wreedheden  hem  in  liefden  aengc- 
daen  ;  beloovendc  alle  middelen  aen 
te  wenden  ,  om  Gindagen  te  worden 
van  Ergafti  liefje,en  de  bclofrea  van 
haer  vader  aen  hem  gedaen,  derhal- 
ven  *y  befluyreu  middel  te  beramen, 

cm  het  fdrdetenbequaemltebv  te 
brengen.  J  1 

Bellinde  ,  raed  Celion  te  vertrek- 
kenen fich  een  wijl  uytlandig  te  be- 
geven i  fy  ondcrtuüchen  fal  arbey* 
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den  Frgaft;>  tot  afftand  tebewiüU 
gen  ,  of  t  door  de  tijd  fijn  liefde  te 
d*enllijtcn  ,  op  hope  eenige  vorder, 
lijke  oor  faken  voor  Celion  foude 
mogen  voorvallen  ;  ten  dien  eyndc 
haer  begevende  aen  de  Fonteyna 
Siccomores,  alwacr  den  verliefden 
Celion  t  vervolgd  lij  nde  van  Ergafto, 
fijn  bedroefde  klachten  uytftort ,  als 
een  beek  fijn  fnelle  driften,door  par- 
fing  van  hun  fware  water-vallen. 

Zijne  liefde  ftrijdende  met  fij« 
droeirieyt ,  perlt  fnelle  driftea  van 
lauwe  tranen  ,  uyt  de  bceke  zijner 
oogen  ;  en  ontmand  vindende  iïjm 
mannelijke  herre  ,  ofTerd  fijnadju  a! 
fuchtend  aen  de  mond,  en  lippen,van 
fijn  geliefde  Bellinde,Jy  niet  min  aen 
hem,  fcheyden  vau  malkander  ia 
ifianierals  volgd. 

Celion. 

Terwijl  ik  vreugd  uyt  lipjes fuyg± 
E#  door  mijn  vreugd  mijn  fmertge- 
iu)g\  (beyden. 
Moet  ik  in  vreugd ,  en  droeftxjd 
Met  een  adju  van  kutjes  fcheyden. 

O  lipjes  l  o  korale  mond  l 
lk  bengeankert  op  uw  grond, 
lk  leg  gcankert  en  wil  \eylen, 
Daer  ik  geen  groyiden  kan  bepeyltn. 
Bellinde. 

Ik  trek  u  hert  jen  uyt  fijn  fteê 
Voor  't  uwen,  neem  het  mijne  meê% 
Op  dat  het  uvve  V  mijne  groet, 
En  7  mijne  uw  fijn  dienflen  doeU 

Frgaftus,gefien  hebbende  de  ver* 
liefde  genegentheden  van  dees  bey- 
den ,  gehoord  hebbende  de  dioevigs 
fuchtcn,  't  bitterlijk  karmen,  (over 
dees  geliefdens  verhinderniiTen  om 
fijn  minne, )  voeld  fich  niet  min  gene- 
gen,als  beweegd,defe  tranen.en  alle 
bcdi  oeftheden  der  liefde,  in  een  foe- 
te  omhelfing  van  lieve  kusjes,en lie- 
ve verfaming  van  echtelijke  trouwe, 
te  doen  veranderen  ;  derhalven  fier* 
by  Bellinde  voegende,  geeft  haer 
fulx  te  kennen;  felver  Celion  vervol- 
gende ,  hem  te  rugge  brengc.afftanc 

2°f, -5  Van  fl,n  liefde  >  Celioyei» 
JBciIio.de  echtelijk  doet  trouwen. 

O  ft  &€ 
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Die  mind„  is  blind* 

GElijkerwijs  den  menfch  door  luften  werd  gedreven  l 
Om  zich  nu  tot  het  een,  dan  't  ander  te  begeven  ; 
Geliiketwijsden  menfch  na  zijne  plichten  gaet, 
In  zorge  voor  gewin,  tot  fteunfel  van  zijn  ftaet  ; 
Gelijkerwijs  den  menfch  (geduurende  zijn  dagen) 
Voor  zijne  huyfgezin  is  fchuldig  zorg  te  dragen ; 
Gelijkerwijs  den  menfch  is  fchuldig,  na  'tgemoet, 
Dat  hy  in  zijn  beroep  zijn  naerftigheden  doet; 
Gelijkerwijs  den  menfch  is  aen  zijn  plicht  verbonden, 
Zoo  heeft  hy  nefFens  dien  noch  wcêr  verfcheyde  ftonden ; 
Zoo  iflcr  neffens  dien  ook  wel  een  enkel  dag, 
Dat  zich  een  droeve  geeft  weêr  wat  vermaken  mag. 
Eens  als  ik,  voor  de  geeft,  had  vreugde  voor  genome> 
Eens  als  ik  tot  den  dag  van  vreugde  was  gekóme, 
Eens  als  mijn  droeve  ziel  tot  vreugde  was  gekeerd, 
Heb  ik  een  nutte  les  uyt  mijne  vreugd  geleerd; 
Ik  liet  een  open  oog  op  lieve  bloempjes  dale, 
Ik  liet  mijn  zieltje  vreugd  uyt  defe  welluft  hale  ; 
Ik  leerde  Godes  kracht  die  't  al  gefchapen  heeft, 
Wat  in  de  wereld  is,  wat  op  der  aerde  leefd  ; 
Het  fchepfel  na  Gods  beeld  in  fuik  een  hooge  waerde, 
Dat  God  hem  heeft  gefteld  een  voogd-heer  op  der  aerde  ; 
Dat  God  hem  heeft  gemaekt  een  Heer  van  al  't  gediert, 
Dat  in  de  ftromen  zwemt,  dat  door  de  bofifchen  zwierd; 
Tot  welluft,  als  behoef,  van  't  menfchelijke  leve, 
Vy t  groote  goedigheyd  van  God  den  Heer  gegeve ; 
Ik  zie  de  bofifchen  dicht  met  boomen  groen  van  blaén  j 
Ik  zie  hoe  't  alles  moet  op  zijne  tijde  gaen; 
Ik  zie  dat  al  't  gebloemt,  en  kruyden  die  daer  waflen, 
Op  haer  ge/.ettetïjd,  en  rechte  (boden  panen  ; 
Ik  zie  dat  zaed  en  graen  by  d'acker-man  geplant, 
Haer  voedfel ,  en  haer  vrucht ,  genieten  door  Gods  hand 
God,  die  de  Zon,  en  Maen  beftierd  met  Hemels krachte, 
Die  baerd  door  defe  twee  het  menfeheli jk  gedachte; 
De  Zon  (wanneer  hy  fpreyd  zijn  ftralen  van  de  lucht) 
Die  eeeft  de  aerde  \varmt;door  warmte  groey d  de  vrucht 
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Door  vruchten  van  de  aerd  verkrijgt  den  menfch  het  leve; 
Waer  d'Hemel  fonder  Zon,  d'aerd  koft  geen  vruchten  geve; 
Waer  d'aerde  vruchteloos,waer  vond  men  ftruykof  ftam, 
'k  Meen  (tof, waer  uyt  den  menfch  voort-teelinge  vernam. 
De  Zon  het  opperdeel  moet  alle  vruchten  teele, 
En  't  menfchelijk  gedacht  uyt  d'aerde  nootdruft  deele; 
De  Zon  het  werrik  Gods,  is  tuyge  van  Gods  macht, 
De  Menfch  heeft  door  de  Zon  zijn  vvefen,en  zijn  kracht. 
Mits  ik  in  dit  gedacht  wat  hooger  dacht  te  komen, 
Zet  ik  my  neer  in't  groen  (omlommert  van  de  bomen; 
Ik  zie  een  blinden  menfch,ik  zie  een  zienloos  man, 
Ik  zie  dat  hem  een  hond  de  wegen  wijfen  kan  ; 
Ik  zie  den  blinden  menfch  tot  nootdrufts  winft  genegen, 
Gaet  waer  hy  wefen  wil,  gaet  over  alle  wegen , 

Een  hond,  een  trouwen  hond,die  leyd  hem  aen  de  band, 
En  dit  getrouwe  beeft  geeft  leering  voor  't  verftand. 
Zoo  haeft  den  blinden  menfch  vertoonde  voor  mijn  oogen, 
Ben  ik  tot  hooier  luft  van  leering  op  getogen; 
lk  heb  een  Zinne-beeld  in  mijn  gedacht  gemaekt ; 
Een  Zinne-beeld  dat  meeft  verliefde  zinne  rackt ; 
Een  Zinne-beeld  dat  ineeft  de  minnaers  word  bevolen  ; 
Een  Zinne-beeld  tot  Uer,  omniet  te  willen  dolen  ; 
Een  Zinne-beeld  waer  uyt  (eer  wel  te  leeren  ftaet , 
Hoe  in  de  lieve  min  een  minnaer  feker  gaet ; 
Een  Zinne-beeld  waer  uy  t  den  minnaer  ftaet  te  leeren, 
Wat  voor  crezelfchap  hy  in't  minnen  moet  begceren  : 
Een  Zinne-beeld  dat  hem  recht  onderrechting  doer, 
Wie  dat  de  blinde  min  tot  Ieydfman  hebben  moet : 
Een  Zinne-beeld  dat  hem  een  leering  voor  fal  houwen, 
Op  wien  de  blinde  min  het  zekerft  mach  vertrouwen : 
In  't  koit,  een  Zinne-beeld  tot  leering  aen  de  zin, 
Hoe  dat  men  diend  te  gaen  in  't  plegen  van  de  min. 
Waer  zijtgy  blinde  jeugd?  waer  zijt  gy  jonge  zinnen? 
Geprickeld  door  het  vuur,  en  foetc  brand  van  minnen  ; 
Waer  zijt  gy ,  die  de  min  in  uwe  herten  voed? 
Leer  aen  een  blinde  menfch  hoe  gy  u  dragen  moer, 
Laet  u  verliefde  oog  op  dcfen  blinde  dalen, 
En  leer,  hoe  gy  u  kiind  bevryen  voor  het  dwalen  ; 
Leer  bid  ik  niet  alleen,  naer  'toog,  maer  in  de  geeft, 
Hoe  defen  blinden  menfch  geleycl  werd  van  een  beeft; 

Ö  J  Denkt 
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Denkt  dat  u  door  dit  beeft  getrouwheyt  ftaet  te  leeren, 
Wanneer  uw  lieve  lult  het  minnen  fal  begecren  ; 
Leer,  hoe  gy  leeren  moet,  mins  dwalingeontgacn, 
Leer,  hoe  £y  leeren  moet,  vaft  op  getrouwheyd  ftaen, 
Bedenkt  eens  by  u  lel fs,  indien  dat  defe  blinde 
'i  Gen  ouwe  dier  ontbrak,  hy  koft  den  weg  niet  vinde ; 
Wat  /oud  et  tegen  ftaen,  foo  hy  geenlcydfman  had, 
Oft  delen  blinden  rncnlch  geraekten  van  het  pad, 
Gy  in  de  liefd  verblind,  kund  in  het  minnen  dolen, 
Diei  weid  u  door  dit  beeft  voorzichtjgheyt  bevolen; 
Dies  werdu  onderricht  door  de'cn  blinde  man, 
Hoe  dat  voorzichtjgheyd  het  dolen  hoeden  kan  ; 
Noch  meer !  gy  ziet  dees  menlch,  is  aen  een  hond  gebondej 
Leer  jónge  minnaer  leer,  ey  leer !  uyt  deie  vende, 
Datgy  in  uwe  min  ook  moet  gebonden  gncn, 
En  leer  l  y  piefen  hond  getrouwigheyd  verftaen  ; 
Dep  hond,  hettrouwftedicr !  eeü leering  aen  do  zinnen, 
Hoe  dat  getrouwigheyd  u  Icyden  moet  in  't  minnen ; 
Den  hond  het  trouwfte  beeft  dat  op  der  aerden  leefd, 
Aen  dc  verliefde  jeugd  getrouw  heydslefte  geeft. 
Fy  hoor  !  een  vreemd  e  faek  eens  door  een  hond  gebleken, 
Hetbeefl  ontdekt  een  moord, fchoondat  het  nier  kan  fpreke; 

0  wat  een  wonder  wc:  !: !  o  wat  een  vreemd  bedrijf  1 

1  iet  kan  ons  dienftig  zijn  dat  ik  dit  ftuk  befchnjf. 
Een  Edelman  te  paerd  (cm  zijn  gewin)  gerede, 
Keyft  buyten  zijne  ftad,  cn  dat  na  andreftede  : 

Ver/.ier.  met  veele  gelts,  en  anders  alshy  miend, 
Reyft  zijne  vyand  mee  in  pi  act  fc  van  zijn  vriend  j 
Als  7\  nu  op  de  rcys  zijn  in  het  bofch  gekomen, 
Heeft  den  geveyniÜen  vriend  zijn  flagen  wacr  oenomen j 
Hy,  die  zich  tooml  een  vriend,  is  vyand  in  der  daed» 
Zoo  dat  hy  door  de  fchi  jn  den  Edelman  verraed  , 
Hy  (wiens  begeerte  was  om  aen  het  gelrte  raken; 
Die  (bekt  den  Edelman  moorddadig  af  te  maken : 
Hy  (op  het  cnverzienft)  die  rukt  den  degen  uyt, 
Door  (toot  den  Edelman,  en  maektzijn  "geit  tot  buyt. 
Den  moorder  is  van  daer  weer  na  de  ftad  getcge, 
Den  hond  des  Edelmans blijft  in  het  bos  gelege, 

En  houd  zich  by  zijn  Meer,  cn  voegd  zich  aen  zijn  zy, 
Hy  wijkt  'er  nimmer  af,  maer  bJljtt  er  ftadig  by . 
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Ten  laetften  komt 'er  volk  dat  na  de  ftad  wil  rijden, 
Acnfchouwende  dit  werk  met  droevig  medelijden, 
Alfoo  'er  yemand  was  die  den  vermoorden  man, 
Al  lange  had  gekend ,  greep  hy  dit  lichaem  an, 
En  leyd  het  op  zijn  paerd,  en  voerd  den  doode  mede, 
Aldaeï  hy  acn  de  vrouw,  dees  droeve  boodfehap  dede ; 
Ey  l  zie  een  wonderwerk,  getrouwheyd  in  een  beeft  j  ' 
Zoo  haeft  den  Edelman  begraven  isgeweeft, 
Den  hond  lag  op  het  graf,  en  dat  verfcheydc dagen, 
En  fchecn  zijn  meefters  dood  op  't  hoogfte  te  beklagen, 
't  Gebeurde  lang  hier  na,  den  hond  ontmoeteden  fielt, 
Die  zijnen  meefter  foo  moordadig  had  ontzielt ; 
Hy  vliedt  hem  op  het  lijf,  en  vat  hem  aen  de  kleeren, 
Den  moordcr  ftact  verbaeft,  en  weet  zich  nauw  te  weeren. 
Het  beeft.geneygd  tot  wrack,  valt  op  den  moorder  aen, 
En  had  hein  in  een  kort,  het  leven  af  doen  ftaen, 
Indien  men  niet  en  had  het  trouwe  beeft  bedwongen, 
Dat  hem  met  groote  kracht  was  op  het  lijf  gefprongen: 
Waer  hier  op  defer  daed  het  volk  niet  by  geraekt, 
Het  beeft  had  defen  fielt  voor  feker  af  gemackt. 
Dit,  als  een  lopend  vuur,  gaet  over  alle  ftr.iten , 
Men  hoort  'er  (waer  men  komt)  eenyegelijk  van  praten, 
Al't  volk  roept  over  luyd,'t  is  feker  engewis, 
Dat  defen  aen  den  moord  ten  hoogften  fchuldig  is  : 
Het  werd  ook  by  den  Raed  voor  zullix  aengenomen, 
Men  doet  hem  op.  een  kort  ook  voor  de  rechters  komen, 
Daer  werd  hem  defe  moord  ten  hoogften  op  geftreên, 
Doch  hy  (hoe  wel  bekey t)  en  heeft  het  niet  beleê-n  : 
Men  hoord  uyt's  rechters  mond  tot  hem  dees  woordéfeggê, 
Al  eer  men  u  noch  fal  doen  op  den  pijnbank  leggen, 
Al  eer  men  vonnis  ftrijkr,  en  u  ter  vierfchaerdaegd, 
Zoo  hoor  de  bïllijkheyd  die  u  het  recht  voor  draegd : 
Men  fal  een  ronde  kring  van  dertig, veertig  mannen, 
Men  fal  u  ncffens  dien  ook  doen  te  famen  fpannen  ; 
En  voorders  fal  den  hond  in  't  midden  zijn  gefield, 
En  is  het  dat  het  beeft  aen  niemand  doe  geweld, 
Maer  dat  het  u  alleen  komt  op  het  lijf  gevlogen, 
Zoo  zult  gy  uwe  lchuld  niet  meer  ontkennen  mogen  j 
En  is  't  dat  u  het  beeft  laet  onbefchadigt  ftaen, 
Men  fal,  als  fonder  fchuld,  u  laten  hecne  'gaen. 

O  4  Hy 
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Hy  is  hier  mee  te  vreên,  *t  werd  byder  hand  genomen^ 
Men  ziet  een  groot  getal  van  menfehen  tfamen  komen* 
In  't  kort  het  gantfche  volk  dat  raekt  er  op  de  bien, 
Om  't  wonderlijke  werk  met  wonder  aen  te  zien. 
Den  moorder  werd  gefteld  in  't  midden  van  die  genen : 
Die  tot  dien  eynde  zijn  aldaer  ter  plaets  verfchenen, 
Êy  I  zie  een  vreemde  wijs,  een  wonderlijke  vond, 
Men  fteld  de  wet,  en't  recht,  aen  't  vonnis  van  den  hond : 
ly  !  wat  een  wonder  werk,  ey  !  wat  voor  vreemde  faken, 
Men  ziet  daer  van  een  hond  de  mifdaed  kundig  maken ; 
Men  ziet  daer  dat  den  hend  in  c  midden  ftaet  gefteld : 
Men  ziet  hoe  dat  het  beeft  aen  niemand  toond  geweld : 
Zoo  haeft  hy  onder  't  volk,  den  moorder  heeft  vernomen, 
Is  hy  met  felle  moet  hem  op  het  lijf  gekomen  : 

Ia  't  fcheen  hy  duyden  wou,  foo  haeft  hy  by  hem  quam, 
Dit  is  den  moorder,  die  mijn  meefter  \  leven  nam. 
Het  recht  heeft  na  verdienlt  zijn  mifdaed  loon  gegeven  , 
Door  fchandelijke  dood  word  hy  geftraft  aen  t  leven. 
Leer  hier  verliefde  jeugd  wat  dat  getrouvvhey  d  doet > 
Getrouwigheyd  diebaerd  in  alle  faken  goed  : 
Bedrog  in  tegendeel  voed  niet  als  alle  quaden, 
En  wat  is  valf  heyds  loon  ?  'i  is  fchand  naer  cyfch  van  daden  ; 
Indien  dat  uwe  min  in  trouws  beloften  liegr, 
Indien  dat  uwe  min  een  eerbaer  maegd  bedriegd, 
Zoekt  min, op  trouwhey ds  eed,een  eerbaer  maegd  te  peyen, 
Om  haer  tot  vuyle  drift  van  kiften  aen  te  leyen  : 

Zoekt  min,  een  eerbaer  maegd,  alleen  rot  minne-brand  : 
Leer  minnaer fulke  min  gedijt  tot  fnoode  fchand  : 
Leer  minnaer  !  fulke  min  voed  veelderleye  quaden, 
En  leyd  u  als  verblind,  op  goddeloofe  paden  ; 
Leer  minnaer !  fulke  min  re  zijn  een  ecre  dief, 
Alfoo  wel  van  u  fèlfs,  als  van't  verlaten  lief : 
Leer  minnaer !  fulke  min  te  fchuwen  en  te  vreefen, 
Die  eerbaer  maegden  ken  een  eere  roving  wefen  ; 
Leer  minnaer,  zulke  min  (in  tijds  nier  uyt  gedooft; 
Is  als  een  wreed  vergif  dat  ziel  en  lichaem  roofd ; 
Leer  dat  dit  flim  bejag'der  maegden  eer  doet  fchenden, 
Leer  hoe  verlies  haers  eer,  voed  quelling  en  ellenden  : 
I  eer  hoe  de  quelling  knacgd  het  maegdclijk  gemoed, 
£o  Jat  de  knaging  fcha  aen  't  eerbaer  leven  doet : 

Leer 
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EN    MINNE-  BEELDEN.  2lf 
Leer  dat  gy  doet  haer  eer,  en  leven  beyd  verpletten, 
Als  gy  haer  maegdom  fchend  met  onbefchofte  hetten : 
Leer,  foo  gy  defe  roos  ontijdig  hebt  geplukt, 
En  voor  de  rechte  tijd  van  zijne  ftruyk  gerukt, 
Dat  gy  alfulk  een  maegd  met  waerheyd  kund  doen  noemen, 
Een  afgevallen  blad  vanzuyvre  maegde  bloemen : 
'k  Zeg  een  verflenfte  roos,  die  los  ter  neder  vil  , 
Die  niemand  yet  wat  acht,  daer  niemand  aen  en  wil : 
Als  gy  het  liefftedeel  aen  hare  kuyfche  leden, 
Als  een  verflenfte  roos  met  voeten  fchijnt  te  treden : 
Als  nwe  valfche  minontfutfeld  d'eerbaer  maegd, 
Wat  fal  ik  feggen  ?  't  eelft  en  waerdigft  dat  zy  draegt: 
Dat  is  haer  eerbaerheyd,  een  maegdelijke  bloeme, 
Die  ik  u  met  een  woord  de  maegdom  heb  tenoeme ; 
Wanneer  een  eerbaer  maegd  dit  lieve  pand  verheft, 
En  gy  na  dit  genot  een  vreemde  weg  verkieft, 
En  acht  nocht  eed  nocht  eer,  maer  laet  de  maegd  alleene, 
In  hartzeer,  en  ellend  uw  valfche  min  beweene  j 
In  knaging  en  gequel,  in  treuring  engequijn, 
In  tranen  en  gezucht,  in  droefheyd  en  in  pijn  : 
Wat  volgt 'er?  na  een  (leep  van  foo  geleefde  dagen, 
Haer  herte  werd  verteerd  door  'tin  gekropte  knagen  : 
Heteerbaerlijk  gemoed  ziet  op  d'onteerde  fchoot, 
En  eyndelijk  u  min  veroorfaekt  haer  de  dood, 
Leer  minnaer !  wat  gy  doet  door  uw  verblinde  minnen, 
Ey  druk  mijn  flechte  les  in  't  diepfte  van  uw  zinnen , 
Leer  minnaer  en  gedenkt  als  gy  dees  rijmen  leeft, 
Dat  gy  niet  minder  zijt  als  een  onreed'lijk  beeft; 
Een  beeft,  een  plompen  hond  die  weet  zich  foo  te  dragen, 
Dat  hy  u  leeren  ken  de  maegden  te  behagen : 
Hy  leerd  u  trouwigheid,  loo  by  den  blinde  man, 
Als  goddeloofe  moord  die  hy  niet  lijden  kan. 
Geen  aengenamer  faek,  in  wel  begaefde  jeugden, 
Als  dat  de  liefde  is  gegrond  op  trouw  en  deugden : 
Ey  minnaer !  wild  van  my ,  een  korte  les  verftaen , 
Hoe  verre  dat  gy  moeft  in  't  fbete  minne  gaen, 
Indien  Natuur  u  luft  tot  minne  mogt  bewegen , 
Indien  gy  tot  de  min  u  herte  voeld  genegen  ; 
Indien  min  boven  liefd  in  uwe  luften  gaet, 
Meer  uyt  een  drift  van  't  vleefch,  als  echtelijke  Staet, 

O  5  Zo© 
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Zoo  ga,  o  minnaer!  met  de  reed'  hjkheyd  re  raden, 
Leer  nvt  dees  rijiuery  te  myen  zulke  paden ; 
Denkt  by  u  eigen  zelf  wat  plagen  hy  verdiend, 
Die  minne  luft  betracht,  en  t  trouwen  niet  en  miend  ; 
Leer  dan  ^  *n  nutte  les  uyt  mijne  rijmeryen, 
Leer  ongele  .ide  lult,  en  gaylheid  in  het  vryen, 
Leer  onbetoomde  min,  en  onbefchoften  brandy 
Te  breydclcn  door  liefd,  te  houden  in  den  band : 
Waer  voed  genegentheyd  een  minnelijk  behagen, 
Om  aen  een  eerbaer  maegd  uw  liefde  op  te  dragen : 

*r  Ecrft  dat  u  flaet  te  doen,  dat  's  racdllaegd  met  de  keur, 
Steld  aen  't  verliefde  hert  een  lieve  dochter  veur  : 
Laet  rechte  liefde  fijn  de  wille-keur  uws  wetten, 
Lnet  wel  bedachte  zorg  u  vafte  paden  zetten  : 
Kend  ouders  in  dit  werk,  eer  gy  te  verre  gaet, 
Verfoek  u  ouders  wil,  en  liefd'met  vrunden  racd  : 
Zoo  dan  uw  lieve  echt  ten  quaetften  mogt  gedyen, 
Hebt  gy  een  vafte  (leun,  ó  minnaer !  in  u  lyen, 
Indien  het  qualijk  wil  gelijk  dat  wel  gefchied, 
Gy  hebt  een  vaflen  troofl:  in  JC  midden  uws  verdriet; 
Cy  hebt 'er  die  met  u  de  laften  helpen  dragen, 
Gy  hebt  als  dan  een  vrund  diegy  uw  nood  meugt  klagen  : 
Ook  vint  gy  u  gemoed  bevrijt  van  knagings  hnert, 
Wanneer  met  vrunden  raet  uw  liefd  bezegelt  wert ; 
Als  u  de  liefde  drijft  om  'tlievcn  te  beginnen* 
Als  u  de  liefde  drijft  een  jonge  maegd  te  minnen, 
Zoo  dient  er  boven  al  wel  naerftelijk  gelet, 
Wie  dat  men  minnen  zal, en  waer  men  liefde  zet : 
D&er  dient  voor  alle  ding  wel  vlijtig  zorg  gedragen, 
Aen  wien  gy  u  verbind  de  loop  uws  levens  dagen  : 
Daer  dient  voor  alle  ding  wel  wijflelijk  bcraên, 
Met  wien  gy  deze  ftaet,  b  minnaer !  aen  moet  gaen, 
"k  Zal  0  een  kleyne  les,  een  vafte  rc  :c\  geven, 
Hoe  gy  de  echte-ftaet  Godzalig  zult  beleven : 
Ik  zal  u  ftellen  voor  een  wel  bequ ame  vont, 
Die  'k  wenfehten  dat  gedrukt  in  alle  henen  öont  , 
Die  Tc  wenfehten  vaft  gedi  ukt  in  alle  minnaers  zielen, 
Ln  dat  zy  in  de  liefd  dees  wetten  onder  hielen : 
Zoo  u  de  minne  drijft  door  (aften  i ot  de  trouw, 
Zoo  u  de  liefde  dwingt  tot  liefde  van  een  vrouw, 
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Indien  tot  vrouwe  liefc  uw  tuften  zijn  gerezen, 
Weet  gy  hoedanig  dat  uw  luft  behoord  te  wefen  ? 
Weet  gy  hoe  veer  de  luft  in  liefd  behoord  te  (gen? 
Weet  gy  hoe  zy  moet  zijn  die  gy  ter  hant  zult  flaen  ? 
Hoort  toe  verliefde  jcugt,  dit  leèr  ik  aen  uw  zinnen, 
Wanneer  sy  vryen  wilt,  wanneer  gy  wild  beminnen, ' 
Steld  u'cen  dochter  veur,  van  cerelijk  gedacht, 
Manierlijk  opgevoed  niet  dertel  op  gebracht  : 
Een  dochter  die  de  deugd  doet  blijken  uyt  haer  wefe  : 
Een  dochter  aengeleyd  van  jongs  tot  Godes  vrecfe : 
Een  dochter  daer  de  fchaemt  in  al  haer  leden  woond, 
En  daer  een  zedig  oog  geen  <*eyleftreke  toond  : 
Een  dochter  meer  van  deugd  aïs  op  gepronkte  kleden, 
Een  dochter  wel  gecierd  met  cerbaerheit  en  zeden  : 
Een  dochter  d  ie  men  niet  op  alle  feeden  vind, 
Een  dochter  die  haer  meeft  aen  hare  plichten  bind : 
Een  dochter  die  wel  is  gewoon  in  huys  te  blijven, 
Al  wacr  zy  alles  fockt  rot  plichten  aen  te  drijven  : 

Een  dochter  die  (als  't  voegt)  haer  by  de  maegt  begeeft, 
En  ook  een  wacker  oog  op  alle  dingen  heeft ; 
Een  dochter  die  als  't  paft,  ken  by  de  maegd  vetkeeren, 
Een  goede  keuken  les  de  maegd  e  weet  te  leeren  ; 
Een  dochter  die  met  vlijd  op  alles  gade  fiaet, 
Met  zorgen  bezich  is,  van  goede  keuken  raet  ± 
Een  dochter  wel  gewent  in  hnyllelijke  zaken, 
Van  alles,  hoe  het  7.y,  haer  oeflfening  te  maken  ; 
Een  dochter  wel  begaeft  van  reden  en  van  gceft  3 
Een  dochter  die  zomwijl  een  aerdig  boekje  leeft'; 
Een  dochter  heulch  van  mond,  lieftallig  in  het  fpreken  j 
Een  dochter  niet  gencygd  om  alle  lect  te  wreken  ; 
Een  dochter  zacht  van  aert,  en  een  gedwee  gemoed, 
Een  dochter  die  door  fchaemt  haer  cere  blijken  doet  5 
Een  dochter  van  naruur  gezont  en  wel  gefchapen  ; 
Een  dochter  niet  gencygd  om  's  morgens  lang  te  llapen  ; 
Een  dochter  die  mét  luft  (oft  als  't  tijd  geeft  en  pail) 
Zoo  wel  gelijk  een  maegt  de  vuylc  vaten  waft ; 
Een  dochtei  die  haer  wacht  van  onbehoorde  dingen, 
En  niet  gedogen  wil  een  ftoet  van  jongelingen  ; 
Een  dochter  fchoon  zy  is  niet  wel  zoo  rijk  als  gy, 
Een  dochter  die  haer  Ulect  niet  boven  ftaet  cn  zy : 

Een 
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Een  dochter  in  de  plicht  van  huys zorg  wel  ervaren," 
Een  dochter  niet  veel  meer,  maer  min  als  gy  van  jaren  * 

Een  dochter  fchoon  zy  is  u  nier  gelijk  in  goet, 
Een  dochter  goed  van  aert,  en  eerbaer  van  gemoet. 
En  liefd  geen  liever  fch  ït  als  eerbaerheii  en  deugde, 
En  zcekt  geen  meer  vermaek  als  in  getrouwheits  vreugde 
Noyt  werd  dv?  liefd  van  haer  met  liever  liefd  beloont  $ ' 
Als  daer  oprechte  liefd  getrouwigheit  betoont, 
Dat  is  een  oprecht  hert  gekeert  van  'quade  wegen, 
Dat  is  een  trouw  gemoet  tot  trouw  igheit  eenegen, 
Dat  is  een  eerbaer  oog  dat  na  geen  dooEpat'fiet, 
Maer  aen  de  gcyle  min,  een  qaadegang  vetbied. 
Leer  minnaers  !  hoe  gy  u  moet  dragen  in  het  vryen^ 
En  wat  u  ftaet  te  doen,  en  wat  gy  dient  te  myen ; 
Leer  trouwe  minnaers  !  leer,  ey  leer !  in  u  verftant, 
Het  is  een  zuy  ver  hert,  het  is  een  kuyfche  hant, 
Het  is  een  zoete  lonk  geooreloofde  lusjes, 
Het  is  een  lief  vermaek  van  eerelijke  kusjes, 
Het  is  een  open  hert,  een  ongevallte  grond, 
Een  vriendelijke  tong,  een  ongeveynfde  mont. 
Een  liefde  zonder  luft  om  d'  eerbaerheit  te  fchenne, 
Een  minne  die  de  liefd  voor  opper-voogt  wil  kenne, 
Een  minne  die  haer  graegt  niet  eerder  wil  verzaen , 
Voor  dat  de  zoete  liefd  haer  wetten  heeft  voldaen ; 
Eén  liefde  wiens  begin  neemt  oorfprong  uyt  Gods  vreeze, 
In  zulke  liefde  moet  het  al  gelegen  weze : 

Wie  na  Gods  wetten  liefd,  uyt  luft  tot  d'  echte  ftaet, 
Die  heeft  een  veyle  weg  waer  op  fijn  liefde  gaet : 
Het  hoogfte  dat  ik  dan  ken  aen  verliefde  menfehen, 
Het  befte  dat  ik  weet  een  minnaer  toe  te  wenfehen, 
Het  noodigft  dat  ik  ken  bedenken  tot  een  leer, 
Dat  is  in  uwe  liefd ,  liefd  boven  al  uw  Heer  s 
Het  nutfte  dat  ik  weet  een  minnaer  aen  te  prijzen, 
Dat  is  dat  ik  hem  wil  op  goede  wegen  wijzen, 
Dat  is  dat  ik  aen  hem  een  goede  leydfman  ftel, 
Die  (zoo  hy  daer  mee  gaet)  fijn  dwaling  hoeden  zei ; 
Geen  trouwer  vrunt  als  God,  liefd  God  in  uwe  minne, 
LaetGod  de  leytfman  fijn  van  uw  verliefde  finnc. 
Verzoekt  hem  tot  behulp,  bid  fijne  Majeftcyr, 
Dat  hy  u  op  den  weg  van  goede  liefde  leyt, 
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en  minnebeelden;  en 

Ik  heb  al  over  lang  gehoort  van  wijze  ouwen, 
Een  les,  een  nutte  les,  tot  heden  toe  behouwen, 

Hoe  dat  aen  God  den  Heer  een  minnaer  bidden  mag, 

Om  goede  echt  zoo  wel,  als  goede  fterrif-dag. 
Wel  aen  dan,  tot  beiluyt  en  flot  van  mijne  reden, 
Gy  minnaer,  God  den  Heer  dient  van  u  aengebeden; 

Met  een  oprecht  gemoed,  en  met  een  reyne  mont,' 

In  't  krieken  van  den  dag  en  frifle  morgen  ftontj 
Dat  is,  in  het  begin  van  u  verliefde  dagen, 
Dient  u  ootmoedig  hert  ten  Hemel  op  gedragen, 

Een  innerlijke  zucht  tot  uwen  Heer  te  gaéh, 

Een  y  verig  geficht  op  uwen  God  te  flaen. 
O  Schepper  van  mijn  fiel  o  oorfpronk  van  mijn  leven  ! 
O  God .'  ey  die  my  fiel,  en  lichaem  hebt  gegeven ! 

O  Vader !  die  my  hebt  verkoren  tot  u  kind  ; 

O  God !  die  waerdig  fijt  voor  alle  ding  geminr. 
Indien  uw  Godheit  wil  door  mijn  meer  fielcn  teelen^ 
Zoo  wild  my  goede  God  uw  zegen  mede  deelen, 

Dat  ik  dit  dienftig  werk,  door  u  mijn  God  bereyt, 

Beginnen  mach  met  u  tot  mijne  zalighcit. 

Ongtfttn»  kanwel gefchicn* 

WAt  kan  de  min  niet  al  bedenken  oft  bedrijven  ?  >; 
Wat  brengt  de  tijtal  mee  om  van  de  min  te  fchrijven* 
Daer  is  een  vreemde  zaek  by  onzen  tijt  gefchiet, 
Een  zaek,  ik  zeg  een  zaek,  die  vreemten  wonder  hiet; 
Een  zake  niet  gedroomt,  maer  in  der  daet  gebleken, 
Gelijk  ik  daer  van  mach  met  rechte  waerheit  fpreken  ; 
Een  zaek,  die  vol  gevaer,  ten  goeden  eynde  quam, 
Na  datze  haer  begin  eerft  uyt  een  vrijfter  nam  i 
Een  zaeke  niet  gefchiet,  op  vergelegen  ftrande, 
Maer  die  men  heeft  gefien  in  onze  eygen  lande ; 
Een  zaeke  hier  vertoont,  een  zaek  al  hier  verhaelt, 
Tot  leering  hoe  de  jeugd  vaek  in  het  minne  dwaelt  j 
Tot  leering,  om  de  jeugt  het  minnen  af  te  raden, 
'k  Zeg  minne  die  de  jeugt  in  dit  geval  ken  fchaden ; 
Ik  fpreek  van  zulke  min  (hoe  wel,  hier  wel  beflaegd) 
Die  nochtans  zwarigheit  kan  geven  aen  een  maegd  j 
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Ik  fpreek  van  zulke  min,  die  maegden  ftaet  te  myen  ; 
Ik  fpreek  van  zulke  min,  die  noyt een  maegt  moet  lyen ; 
Ik  fpreek  van  zulke  min  die  niet  dan  onheyl  geeft, 
Wanneer  een  jonge  maegd  na  hare  luften  IeeYt ; 
Ik  fpreek  van  zulke  min,  die  na  de  wet  van  rede, 
Moet  nimmer  fijn  gepleegt,  moet  nimmer  fijn  gelede, 
Schoon  dat  de  reed'Iijkheit  die  minne  ons  verbiet, 
Zoo  wil  noch  boven  dien  't  gemoet  die  minne  niet. 
Daer  was  een  zeker  maegt  wiens  naem  ik  laet  verholen, 
Dees  in  haer  eerde  jeugt  ('gelegen  in  de  fcholen) 
Die  heeft  van  aen  begin  veel  boeken  door  gezocht, 
Die  heeft  niet  zonder  vrucht  haer  jaren  door  gebrocht ; 
Dewijl  zy  was  geneygd  een  aerdig  boek  te  lezen, 
Zoo  is  zy  nu  en  dan  voor  kloek  en  wijs  geprezen  ; 
Zy,  die  veel  kunften  ken,  en  veele  zaken  weet, 
Vermits  dat  zy  haer  tijt,  daer  naerttig  in  beteer ; 
Zy,  die  zeer  aerdig  was  van  ftijl  in  kunftig  fchrijven  j 
Zy,  die  met  kennis  wift  ook  haer  beleyt  te  Rijven, 
Die  heeft  ook  boven  dien,  veel  dingen  meer  geleerr, 
Waer  door  zy  over  al  van  yder  wierd  ge-eer? ; 
Zy,  (die  by  yder  fcheen  de  hoogde  lof  tè  halen) 
Spreekt  boven  hare  Ipraek,  noch  meer  verfchcyde  talen  j 
Zy,  van  een  kloek  begrijp,  en  van  een  gaeuwe  geeft, 
Die  is  wel  machtig  rijk,  maer  acht  de  kunlre  meelt ; 
Zy  heeft  een  lieve  Hem  om  zoet  mufijk  re  quelcn, 
En  is  ook  boven  dien  zeergeeftig  in  het  fpelen  , 
De  Bas,  en  Violons,  die  handeJtze  zoo  zoet, 
Dat  yder  in  de  kunir.  haer  gaven  loven  moet ; 
Zy  teykent  met  de  kool,  en  fchildert  met  pinceclcn  j 
Zy  werrikt  met  de  naelt  in  allerhande  deelen  ■ 

Doch  !  't  alderzoetfte  zcet  dat  deze  Iufvrouw  f  maekt, 
Dat  is  wanneer  zy  rijmt,  en  zoete  vaersjes  maektj 
Geen  kunlt  en  acht  ze  meer,  als  wel  de  Poe/ie, 
Haer  boogfte  vreugde  leyd  alleen  in  rymerye; 
D:es  zy  haer  mceften  tijr  ook  op  het  lant  begeeft, 
Al  waer  zy  in  vermaek  de  gantlche  zomer  leeft, 
t  Gebeurt  op  zeker  tijr>  dat  ecner  fich  vertoonde, 
Die  ook  in  dit  gewei!,  of  daer  te  nevens  woonde ; 
£n  die  zoo  by  geval,  verbv  den  Hof  komt  tjaen, 
Alwaer  hy  in  de  deur  liet  deze  Iufvrouw  ftaen : 

Alwaer 
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Alwaer  hy  nu  en  dan  in  weynig  tijds  verleden, 
Verfcheyde  menfehen  zag  tot  harent  binnen  treden  : 
Niet  wetende  waerom,  die  heeft  daer  aen  een  maegt, 
Dereden  onderftaen,  dezakeafgevraegd. 
Hy,  die  nu  van  de  maegt  de  kennisW  gekregen, 
En  hoe  dit  werrik  lag,  en  hoe  het  was  gelegen : 
Verftaet  dat  in  dit  huys,  en  ook  op  dat  geval, 
Vergaring  wort  gemaekt  daer  Heer-Oom  wezen  zal : 
Hy ,  ook  van  dat  geloof,  de  vryheit  heeft  genomen, 
Dat  hy  ook  neffens  dien  daer  is  in  huys  gekomen : 
Hy,  die  fich  voegd  ter  plaets  al  waer  hy  wezen  moet, 
Die  word  met  een  gewaer  wat  dat  de  Iufvrouw  doet. 
Zy,  die  recht  over  hem  ter  kerke  was  gezeten, 
Die  heeft  haer  t'eenemael  in  hare  dienft  vergeten : 
Zy,  die  haer  oogen  lier,  fteedsopzijnoogen  gaen  : 
Die  heeft  de  minne  God  haer  meefte  dienit  gedaen  : 
Zy,  heeft  foo  menigmael  getoont  door  oogens  teken, 
Als  dat  zy  in  het  hert  van  liefde  fcheen  te  fpreken : 
Zy,  die  foo  menigmael,  en  met  een  zoet  gelag, 
En  vriendelik  gezicht,  op  dezen  Herder  zag : 
'k  Zeg  Herder,  overmits  hy  Herders  leven  leyde, 
Hoe  wel  dat  hy  aldaer  noch  vee,  nocht  fchapen  weydc, 
Maer  ilechs  tot  fijn  vermaek,  aldaer  te  lande  quam, 
En  op  fijn  eyge n  Hof,  vack  fijn  vermaken  nam  : 
'k  Zeg  Herder,  overmits  dat  hy  door  echte  trouwe, 
Een  hoeder  moftè  fijn  en  over't  kint  en  vrouwe  : 
Zy,  zoo  ik  heb  gezeit,  zag  dezen  Herder  aen, 
En  liet  zoo  nu  en  dan  een  lonk  jen  tot  hem  gaen  : 
Zy,  die  met  haer  gelicht  zoo  geeftig  wilt  te  fpeelen, 
Die  zogt  dit  herders  hert  te  winnen  en  te  ft  celen  : 
Vermits  zijn  jonge  jeugt,  enfehoonigheit  van  leen : 
Vermits  fijn  braef  gclaet  veer  boven  het  gemeen  : 
Vermits  fijn  deftigheir,  en  matige  manieren ; 
Vermits  de  geeftigheen  die  in  fijn  wezen  zwieren : 
Zoo  kreegzc  fin  en  moet  om  hem  te  fpreken  aa, 
Doch  onbekend  aen  haer  als  dat  hy  was  een  man. 
Zy,  neemt  haer  flagen  waer,  en  voegd  haer  na  beneden, 
Na  dat 'er  is  gemaekt  een  eynde  der  gebeden, 
Na  dat  nu  daer  rer  plaets  het  preken  was  gedaen, 
Zoo  voegd  fich  yder  een  om  weder  weg  te  gaen.  . 
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't  Gebeurd  dat  neflfens  dien  den  Herder  is  gekomen^ 
Zy  heeft,  hoewel  bevreeft,  nochtans  de  moed  genomen 
Dat  zy ,  in  zijn  vertrek ,  hem  op  gehouden  heeft, 
Tot  wien  zy  dit  befcheyd  en  deze  reden  geeft  : 
O  Herder !  ik  befpeur  in  't  diepft  van  mijn  gedachten, 
Dat  gy  door  mijn  bedrijf  u  zult  verwonderd  achten  , 
Ey  iieve  !  ga  met  mf  hier  binnen  in  de  zael, 
Op  dat  ik  u  mijn  grond  en  meening  eens  verhael. 
Zy,  die  de  maegd  belaft  een  roemer  wijn  te  fchenken  j 
Dit  brocht  den  Herder  daer  in  wonderlijk  bedenken. 
Wel  zeyt  zy ,  lieve  vrund  !  verwonderd'gy  u  niet, 
Van  't  gene  dat  gy  hier  van  my  gebeuren  ziet  ? 
Wst  denkt  gy,  zegt  my  doch,  van  mijn  vrypoftighede  ? 
Wat  denkt  gy,  feyt  zy  doch,  van  geen  ik  huyden  dede  > 
Wat  hebt  gy  wel  gedocht,  als  ik  met  zoet  gelag, 
V  heden  in  den  dienft  zoo  vriendelijk  aen  zag  ? 
Wat  hebt  gy  wel  gedocht,  wanneer  uw  oogen  zagen, 
De  mijnen  op  de  uws  zoo  minzaem  neèr  gellagen  ? 
Waer  op  heeft  u  gedacht  als  toenmael  toch  gevoed  ? 


Ik  zal  u  defgelijks  mijn  meening  openbaren, 
Ik  zal,  gelooft  het  my,  de  oorzaek  u  verklaren, 
Waer  door  dat  ik  aen  u  die  tekens  heb  gedaen, 
ln  dien  gy,  't  geen  gy  docht  my  eerftmael  doet  verltaen  5 
En  wat  dat  u  gedacht  daer  uyt  beftond  te  trecken, 
Dat  wilt  my,  bid  ik  u,  op  mijn  verfoek,  ontdecken. 
Hy  fchrander  van  beleyd,  en  kloek  in  zijn  verftant, 
Die  ziet  daer  pen  en  inkt,  en  grijpze  in  de  hand  ; 
Ik  zal  me  Iufvrouw  hier  een  kluchtig  rijmpje  make, 
Dat  zal,  op  u  verfoek,  de  rechte  meening  raken ; 
Ik  zal  een  kort  gedicht  hier  (tellen  met  de  pen, 
Het  geen  u  melden  zal,  hoe  'k  van  gevoelen  ben. 
Den  Herder  heeft  de  pen  voortsin  de  hant  genome, 
En  't  gene  dat  hier  volgt  dat  is  er  voort  gekome  : 
Het  rijmpje  dat  hy  fchreef,  dat  had  niet  anders  in, 
Als  deze  zelfde  reên,  en  deze  zelfde  zin ; 
Als  ik  in  plaetfe  vangebeên* 


H«  oogjloeg  op  uw  fchoone  leen* 
Zoo  %>vas  %  dat  ik  niet  anders  bad, 


EN    MINNE-  BEELDEN.  21% 

Is  nu  de  Tafvrouw  heeft  dit  rijm  beihen  te  leze, 
Loo  voelrfe  meerder  liefd,  als  zy  wel  had  voor  defe  j 
O  zeidzy  /  ik  befpeur  in  u  foo  kloeken  geeft, 
Als  oir  ter  wereld  noch  gevonden  is  ge  weeft  ; 
J  zeid  zy  !  al  te  veel  heeft  u  natuur  gegeven, 
D  woorden  zoetgerijmt  I  o  letters  wel  gefchreven! 
O  reden  !  rijk  van  zin,  o  rijmpjes  wel  gemaekt ! 
O  rijmpjes !  die  met  recht  my  aen  de  ziel  geraekt ; 
Waer  toe  of  u  de  Goon  foo  veele  kracht  vergunnen  * 
Daer  gy  met  weynig  zoud  mijn  hertje  fteelen  kunnen : 

Vw  ichoonhey t  waer  genoeg,  u  deugdelijk  gelaet, 
1    V  vriendelijk  gezicht,  uw  minnelijke  praet, 
Die  hadden  machts  genoeg,  om  maegden  te  verwinnen , 

0  Herder !  die  my  fteeld  mijn  hert  jen,  en  mijn  zinnen  j 
O  Herderlijke  ziel,  gy  trekt  mijn  ziel  tot  gunft, 
Hoe  vloeyend  is  uw  rijm,  hoe  deftig  is  uw  kunft  ? 

Hoe  dwingt  gy  mijne  luft,  door  't  Herderlijk  bedrijven, 
Een  rijmpjen  op  urijm,  te  rijmen  en  te  fchrijven  ; 
Zie  daer  ik  neem  de  pen,  en  let  op  mijn  befluiu, 
Dit  lag  my  op  het  hert,  en  't  woud,  en  mofter  uyt# 
Indien  ter  wereld  leeft  een  man, 
Die  maegden  herten  dwingen  kan  ; 
Zoo  is  't  een  Herder,  door  wiens  geeft, 
Mijn  hert  gedwongen  isgeWeefl ; 
Gedwongen  door  een  geeftig  beeld, 
Dat  in  mijn  hert  en  zinnen  fpeeld  j 
Een  beeld  dat  ineen  maegde  \iel, 
Door't  oogey  en  het  hert  verviel : 
Daer  lonl^  op  lach,  daer  lach  op  lon^ , 
My  door  het  oog  in  't  herte  %onk  l 
Afijn  oog  op  't  uw9  uw  oog  op  't  mijn, 
Hier  m  van  een  vermogen 
Hy5  die  haer  rijmpjes  leeft,  en  dat  met  goed  genoegen, 

1  Die  vind  zich  als  verplicht  hem  by  haer  neer  te  voegen : 

Hy  prijft  haer  goed  verftand,  hy  prijft  haer  kloeke  geeft, 
En  looftze  op  W  hoogft,  en  eertze  op  het  meeft. 
Zy,  met  een  zoet  onthael  van  lieffelijke  reden, 
Die  heeft  hem  op  dit  pas  gelijkerwijs  gebeden  ; 
Die  heeft  beleefdelijk  aen  haren  vrient  verfocht  l 
Als  dat  zy  nu  en  dan  hem  by  haer  vinden  mogtt 

P  Hy, 
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Hy.  die  op  haer  ver/oek  een  voorneem  maekt  te  veynfen,  : 
Die  Jet  op  haer  gelact,  die  let  op  haer  gepeinzen  ; 
Hy  fpeurd  haer  goede  geelt,  hy  let  op  haer  verftant, 
Wat  geeftigheit  natuur,  haer  jeugd  beeft  ingepland  : 
Hy,  als  een  zwacken  menfeh,  die  laet  zijn  hert  bewegen, 
En  voeldfich  met  het  hert  tot  hare  liefd  genegen  ; 
Hy,efter  die  de  zaek  wat  verder  inne  zag; 
(Mits  dat  hy  was  getrouwt,  nu  niet  meer  minnen  mag  )  j 
Die  vocldeen  zware  ftrijd  in  zijn  gedachte  kome, 
Doch  rede  boven  dien,  heeft  d'overhand  genome  \ 
Hy,  wel  begaeft  van  tong,  en  met  een  goed  beleyd, 
Die  heeft  haer  niet  een  woord  van  liefde  toegezeyd  : 
Maar  heeft  op  dit  geval  aen  haer  beltaen  re  zegge, 
(Alibo  hy  znch  by  haer verfcheide  boeken  leggen, 
Vol  gcelHge  nrmfijkj  ook  violons,  en  bas, 
In  welke  kunft  dees  maegd  zeer  wel  ervaren  was,) 
Iufvrouw  ,  ik  (peur  dat  gy  tot  kunffen  zijn  genegej 
Dies  laet  ons,  lbo  't  u  lu(t,  die  zoetigheid  eens  plege  5 
Indien  het  u  geliefd,  en  dat  het  weien  mach, 
Breng  met  u  zoete  ftem  een  deuntje  aen  d  en  dag, 
Zy3  mild  in  defe  kunit,  begint  terftond  requeele  , 
Hy  neemt  deviolons,  en  gaet  eronder  fpcele  ï 

Hiertoond  de  min  haer  kracht,  hy  (door  haer  zoete  fteirt 
Verliefd  te  meer  op  haer,  en  zy  verliefd  op  hem  j 
Zy  oefFenen  mulijk,  en  maken  rijmerijen , 
Die  al  tot  meerder  gunft  en  meerder  liefd  gedijen; 
In  t  eynde,  zy  verzoekt,  of  hy  in  ware  trouw, 
Haer  wel  be^eeren  zoud  voor  zijn  geliefde  vrouw. 
Ach !  waer  ik  uws  gelijk,  wat  kolt  ik  meer  begeeren  ? 
Wat  koft  den  Hemel  my  doch  waerdiger  vereeren  ? 
Waer  /ouder  liever  pacr  rei  wereld  kunnen  zijn, 
Als  uwe  ziel,  zeyd  hy,  vereenigt  met  de  mijn  ? 
Waer  (oud  men  foeter  liefd  ter  wereld  kunnen  vindc  ? 
Als  dat  uw  Herder  u,  en  gy  uw  Herder  minde  ? 

Hoe  (oud  men  trouwer  liefd  op  aerden  kunnen  zien : 
Als  tu'fchen  uenmy,  me  Iufvrouw,  foud  gelchien? 
Hoe  fond  men  vrouwen  liefd  met  meerder  liefde  loonen, 
Als  u,  uw  Herder  zoud,  ach  !  feboone  maégd  betoenen  ? 
IVIaer  \  fchijnd  dat  het  geluk  die  vreugde  mijn  benijd, 
Dies  moetik  lbnder  uaf  leven  mijnen  tijd* 

Neen 
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Tcen  Herder,  zeydze  neen,  ik  fteun  op  het  vertrouwen, 
Dat  ik  u  ongeveynft  in  defc  faek  mach  houwen  ; 
'k  Vertrouw  mijn  op  uw  deugd  die  my  verlchoonen  zal, 
Indien  ik  my  te  veer  ontbloot  in  dit  geval ; 
Zijl  zeker,  dat  ik  u  oprechtelijk  beminne, 
Niet  uyt  een  gcyle  luft,  nocht  WttHepfheyd  der  zinnc  ; 
Niet  door'èen  heete  drift  vanvleefchehjke  vreugd; 
Niet  om  u  geit  oft  goed,  maer  om  uw  knnft  en  deugt ; 
Niet  om  dat  ik  vertrouw,  als  dat  gy  zijt  gefprott, 
En  uyt  een  rijk  geilacht,  u  voort  komft  hebt  genote: 
Schoon  dat  gy  arrem  waert,  en  niet  mee  al  geacht , 
En  van  geringe  ftaet,  en  van  een  (lecht  gcflacht ; 
Noch  wil  ik  evenwel  u  reyne  liefde  toonen, 
Door  deugden,  die  ik  zie  dat  in  u  ziele  woonen  ; 

De  deugd  en  wetcniehap,  verzelt  met  geeft  en  kunft, 
Die  hebben  u  alleen  verbonden  aen  mijn  gunft : 
'k  Heb  geit  en  goeds  genoeg,  foo  dat  wy  met  ons  beyden, 
In  alles 'na  ons  'wenfeh,  ons  leven  mogen  leyden , 
lk  zie  op  rijkdom  nier,  mner  oog  alleen  op  deugd, 
Dees  is  mijn  lieffte  fchat,  dees  is  mijn  hoogfte  vreugd  ; 
Dees  is  het  die  my  doet  u  om  uw  liefde  fmeken, 
En  foo  g  er  tegen  hebt,  foo  bid  ik  u  wild  (preken. 
Iufvfouw  !  my  die  van  u  foo  grooten  eer  gefchied, 
Bedank  u  voor  de  gunft  die  gy  my  heden  bied  ; 
Iufvrouw  !  mocht  ik  mijn  heit  u  in  belooning  geve, 
Zoo  mocht  gy  naer  uw  wil  dan  met  mijn  herte  leve  ; 
Iufvrouw  !  mocht  ik  mijn  liefd  tot  uwen  dienlte  bien, 
Zoo  zoud  gy  cerft  re  recht  getrouwe  liefde  zien  ; 
I  Iufvrouw !  mocht  ik  u  deugd  alleen  met  liefde  loonen, 
Zoo  zoud  gy  zien  hoe  trouw  dat  ik  my  zoud  betoonen ; 
Zoo  zoud  gy  zien  hoe  trouw  dat  mijn  oprecht  gemoed, 
Zoud  neygen  tot  u  dienft,  door  dienft  die  gy  my  doet. 
Mier  ach  .'  ten  kan  niet  zijn  mits  dien  de  echte  wetten, 
My  't  zelfde  nu  verbien,  en  op  het  hoogft  beletten; 

Iufvrouw  !  ik  ben  getrouwt,  de  echt  heeft  my  gepaerd, 
EiTben  dies  uwe  liefd,  in  gecnerdeelen  waerd; 
Ik  heb  een  echte  vrouw  tot  mijn  behulp  verkrege, 
Een  volle  overvloed  van  tijdelijke  zegen, 

Lk  hebbe  geit,  en  goed  na  mijn  begeert,  cn  wenfeh, 
En  efter  ben  ik  noch  eenongcluckig  menfeh  ; 


r  2 


lk 
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Ik  weet,  ten  voegt  my  niet  mijn  houw'lijkte  beklagen, 
ïk  heb  een  booze  vtouw,  en  moet  het  duldig  drage; 
Ik  heb  een  honig  wijf  dat  niet  wel  leven  kan, 
Ten  zy  zy  alle  daeg  moet  t willen  met  haer  man. 
De  Iufvf  ouw  ftaet  bedeeft,  doch  zeitik  zal  mijn  leven, 
JMijn  zinnen  tot  geen  min,  nocht  tot  geen  liefd  begeven 
Maer  minnen  u  alleen,  hoe  wel  't  niet  wezen  mag, 
Tot  aen  mijn  laetfte  tijt,  tot  aen  mijn  jongde  dag. 
Niet  dat  ik  buyten  deugt  wil  echte  trouwe  ichendè, 
Niet  dat  ik  minne  luft  of  anders  aen  wil  wende  : 
Maer  lieven  u  op  hoop,  tot  dat  de  bleeke  dood, 
My,  oft  uw  echte  vrouw  ter  aerden  neder  ftoor. 
O  wonderlijk  bedrijf!  o  tijdelijke  dingen 
O  wereld  .'  wat  brengt  gy  niet  al  veranderingen, 
't  Gebeurd  op  zeker  tijr,  dat  deze  man  zijn  vrouw, 
Met  ziekte  wert  bezocht,  gelijk  oft  wezen  wouw: 
Haer  komt  een  zware  koorts  met  herde  vlagen  treffe, 
Wiens  brant  men  dag  aen  dag  te  meerder  zach  verheffe : 
In  't  einde  komt  de  dood,  en  fcheit  de  ziel  van  't  lijf, 
Hier  wert  de  goede  man  vcrloft  van  't  quade  wijf. 
Na  dat  haer  leve  nu  een  einde  had  genomen  , 
Is  onzen  Herder  tot  zijn  hoogfte  wenfeh  gekomen  : 
Na  dat  nu  jaer  en  dag  zijn  vrouw  was  overleen, 
Is  hy  met  deze  macgd  in  d'echte  ftaet  getreen  : 
Met  wien  (gelijk  men  zeid)  dat  hy  noch  leeft  op  hede  , 
In  liefde  en  in  deugd,  in  ruft  en  ware  vrede : 
Zoo  vredig  dat  men  haer  's  gelijke  niet  en  vind, 
Vermits  den  een  den  acr  met  gantfeher  herten  mind: 
Hoe  wonder  is  de  liefd  !  hoe  wonder  is  de  minne  ! 
Wat  doet  de  liefde  niet  aen  menfchelijke  zinne  ? 
Hoe  wel  dat  defè  liefd  ten  beften  is  vergaen, 
Zoo  machze  evenwel  nietal  te  wel  beftaen  : 
Men  moet  van  falke  liefd  al  zijne  zinnen  trecken, 
Ten  aenzicn  dar  het  kan  totgroote  doling  ftrecken. 
Leer  wie  dit  lezen  mach, leer  zulke  minne  vlien, 
Is  dit  nu  wel  gelukt,  't  zoud  kunnen  anders  fch;en. 
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BEELD  EN. 


S  L 


V   Y   T  -  R   E  D 

Op  die  voorgaende. 


E  N 


TS  hier,  eft  dser  een  wacker  Het  zy  dat  hy  een  vrouwe  heeft , 

!  '  A  Met  wien  dat  hy  onvredig  leefd, 

Vie  dit  Jdicht  oft  rijmpjenleeji  ;  U  wil  hem  dit  als  noodigraen, 

is  hier  oft  daer  een  jonge  macgty  Geen  ander  mm  te  onderjlaen, 

Dklitledichtoftnjmbehaeldi  Oft liefde plegen met 

Zijn  hifr  oft  daer  getrouwde  Uen,  Ten  zy  de  dood  fcheyd  d  eerjtc 
Die  dit  eedicht  met  luften  zien  trouw ;  u„,fVt;Pft 

Oftfoo  het  Men  een  echteman  Veel  wetten  zsjnderdie  t^ffbien, 

Vermaek  oft  vreugde  brengen  kan  ;  Datfullix  niet  en  mach  gefchten  ; 

Om  dat  hy  daer  lefchnven  vint,  Geen  grooter  doling  ™oreen  mac&t. 

\-\oe  dat  een  maegt eenman  bemint,  (Schoon  defefaek  welisbenaegt) 

En  dat  daer  door  in  zijngemoet,  Als  datfe  daer  haer  liefde  leyt, 
Mocht  werden  zulk  een  hoop  ge-  Daer  echte  trouw ,  het  trouwen 
■voedi  fcheyU' 

Het  goede  kruyd  dat  werd  verdrukt, 
Soo  't  quade  niet  word ttyt geplukt. 

NV  vocg;  ik  my  tot  u,  tot  u  verliefde  maegden, 
Ik  zag^eens  op  het  land  een  zaek  die  my  behacgden, 
Ik  zag  een  jonge  maegd  gelegen  in  het  groen, 
Met  naerftighêyt  en  vlijt  een  noodig  dinge  doen  ; 
Ik  ftond  en  overdacht  waer  tot  dit  kruyd  te  wieden, 
Het  is  om  dat  het  goed  door 't  quaed  geen  hinder  fchiede  5 
Ik  heb  met  enkel  lult  de  penne  aengetaft, 
Dit  voor  een  Zinne-beeld  de  maegden  toegepaft. 
Gy,  die  het  onkruit  ziet  verwellikt  neder  leggen, 
Leer,  jonge  maegden .'  leer,  wat  dat  dit  is  te  zegden  : 
Leer,  jonge  maegden leer,  wat  hier  uit  word  verlUen; 
Leer,  wat 'er  in  de  min  voor  vrijfters  diend  gedaen. 
\V  mneer  een  geylebocf  op  uwe  fchoot  mocht  paffen, 
Wanneer  een  Üimme  zucht  hem  in  het  hert  mocht  wafleu^ 
Wanneer  hy  u  verzoekt  tot  zijn  geliefde  vrouw, 
Bezegeld  zijne  min  met  eeden  van  de  trouw  ; 
Wanneer  hy  voor  de  trouw  dc  minne  foekt  te  bluften, 
Met  dertel  oogs  gelonk,  in  gcyle  minne  kulfen, 
V  tedere  ge  moet  te  boy  gen  na  zijn  zin, 
Zoo  denkt,  o  jomrc  maegd !  dir  's  onkruyt  in  dc  mïoj 

p  3 
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Gy  diend  op  deze  maegd,  die  't  koren  wied,  te  letten, 
En  houden  in  de  min  het  wieden  voor  uw  wetten  j 
'r  is  onkruyd  dat  'er  grocyd,  't  is  onkruyt  dat  erwaft, 
En  geenzins  in  uhof,  o  tccre  maegdenpaft  ; 
Geveynfde  vleycry ,  cn  luften  die  u  fineeken, 
Zijn  icherpc  doorens  die  een  cerbaer  hertje  fieekcn  > 
Vergunde  mm  voor  trouw  is  als  vergiftig  kruyt, 
Dat  alle  groente  dorr,  dooft  frifïc  bloemen  uyt. 
Gy  moet  in  dit  geval,  o  jonge  maegd  !  aen  't  wieden, 
Wanneer  een  rrunnaer  u  zijn  kiften  aen  komt  bieden  ; 
.     Ay  !  fctrkt  dat  gy  in  *t  eerft  geen  onkruyt  grceyer.'laet, 
Het  goede  woit  verdrukt,  zoo  't  quaed  te  lange  flaèt. 
Gedenkt,  hoe  menig  maegd  in  bitterheit  beweende, 
De  zoctigheyd  die  haer  onechte  min  verleende ; 
Mins  luft  is  zoo  van  aert,  wanneer  zy  is  geboer, 
^  Schopt  zy  d'  onteerdc maegd  onwaerdig  met  de  voet; 
Hy,  die  te  mieken  placht,  cnacht  nkt  op  u' klagen, 
Gy  zeiver  ongezien  by  vrunden  en  by  magen  ; 

Gy  die  cerft  waerdig  vvaert  ge-eerd,  enaengebecn , 
Wert  van  de  mirftc  menfch'dan  met  de  voet  getreén. 
Gedenkt  her  droevig  leet  en  al  te  bitter  wcenen* 
G  dei  liet  acndePn'wfx  Diana  van  ^Atr.tKcny 

Èy  !dcnk  wat  haerdemin  gegeven  heeft  tot  ftraf, 
Als  zy  een  Griekzen  Prins  haer'maegdom  over  gaf ; 
Als  zy  (op  zijn  bcioft,cn  dieren  eed  van  trouwen) 
Hacr  margdclijkc  fchoot  nictzuyver  heeft  gehouwen  : 
Alsz.y  pluvm-firi)kety  re  haefVig  heeft  geloofd, 
Is  d'  onbeu'otcn  hof  hacr  eelfte  blom  berooft , 
De  Prins  (nu  mins  genot,  aen  hare  zijd  gelegen  ) 
Is  in  de  nacht  gcreyft  op  onbekende  wegen  j 
Ti  i  ik  en  v/eet  niet  wncr,  op  onbekende  ftrand, 
Gevallen  in  een  /chip,  geileken  van  het  land. 
T>kna,  die  onrwaekt,  in  't  krieken  van  den  dage, 
Wacr  zijr  gy  lieve  Prins  mijn  eygen  wel  benage  ? 

V.\  mifl  hem  van  h;'.er  zijd,  zy  roept  waer  zijt  gy  lief? 
;  Eylaes.'  zy  roept  eylaes  !  de  Prm  een  eere  dief, 
Hoe,  acht  gy  eer,  nocht  eed,  die  gy  my  zwoerd  op  trouwe, 
Zoo  lang  daer  Herren  aen  den  Hemel  wezen  ZOUWC5 
Eylaes  !  de  plaerzc  leeg,  de  rover  is  gevluchr, 
En  loond  mijn  min,  cilaes !  mei  tranen  en  gezucht 
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7v  wrined  hacr  handen  t'  zaem,  de  tranen  in  de  oogen, 
fójffiheit  is  gefchend,  de  mm  heeft  my  bedrogen  5 
Zy  geeft  haer  op  de  ltrand  aen  d'  oever  van  de  zee 
Voert  Ly  mijn  maegdom  wegrwaerom  mi,n  hjf  met  mee? 
Waeromferlaet  gy  my ,  die  trouvvhea  hebt  g«wo«n> 
Waerom  mijn  eer  gefchend  ?  waer  toe 

Zy  gaet  de  -uur e  ftrand  van  dag  tot  dag  betreen, 
EnSftcrdaènde  zeeeen  bitterlijk  geween ; 
Ach  winden  .'  voeit  hem  na  mijn  zuchten  en  mijn  tranen, 

Ay  bracke  water  vloed !  wild  ^^lc»dvef™Sna 
Ay  aroomen  van  de  zee  l  drijft  hem  mijn  klachten  na, 
Tuigd,  hoe  bedroefd  dat  ik  hier  op  de  oever  Ka. 
Ncptun  'Ik  bid  U  doe  zijn  fchip  te  rugge  dnjvc, 
Die  my  met  ceden  zwoer  ter  dood  getrouw  te  bhjve  , 

0  Venus !  groorc  vrouw,  Goddame  van  de  mm, 
Voer  dit  gefchonden  rif  ter  woefter  golven  m : 

Oft  laet  my  nier  op  ftrand  een  cel  oft  kluisje  bouwe  , 
Waei  in  ik  my  een  wijl  mach  opgefloten  houwe, 
Op  dat  ik  nimmer  menfeh  voor  mijne  oogen  zie, 
En  alle  vreugde  derf,  en  alle  weelde  vlie  : 
Als  een  onr.eerde  maegd,  niet  vvaerdigte  verkeere, 
Bv  Princelük  gedacht,  en  Adeldom  met  cere ; 
Jk  Wil,  o  wreede  Goon !  in  klagen  en  geween 1 , 
Mijn  ieve  dagen  lang  hier  op  de  ftrand  belteen, 
I  eer  Ue  maegden!  leer.de  minne  latten myden, 
Tot  dat  garouve  liefd  u  rónd  bequame  tijden  : 
Leer,W  maegden  !  leer,  mins  luften  tegen  ft  aen, 
Ter  li  ttSe  dat  de  hefd  haer  plichten  heeft  voldaen. 
Een  goede  boom  zal  vrucht  op  zijne  tijde  dragen, 
„  Dattin  de  lieve  tijt  van  zoete  zomer  dagen  : 

„  Men  ziet  geen  jeugdig  kruit  io  dorre  wintergroen. 

Men  ziet  geep  bomen  vrucht  voor  hare  tijde  voen  : 
„Men  ziet  dat  bloem  nocht  kruir.nocht  granen  nochte  Iaden  , 
„  Als  in  de  zomer  tijd  met  vruchten  ftaen  beladen  : 

„Men  ziet  dat  niet  een  boom  haer  vruchten  dragen  mach  , 
„  Als  op  gebette  tijd,  en  op  bequame  dag. 

1  eer,  jonMmaegden !  leer,  leer,  o  verliefde  zinnen  ! 
Teer,  teerc  fortutjei !  leer,  eerft  lieven  en  dan  minnen  : 

Verwacht  een  zomer  dach  die  uwe  liefde  voed, 
Wacht  met  dc  min  foo  lang  als  trouw  pcfds  wet  voldoet. 
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Ik  hebbe  op  een  rijt  eens  deze  les  gelezen, 
Ey  !  laetfe  jonge  maegd,  u  ook  tot  leering  wezen : 
't  Gefchiede  dat  een  Vorft  van  Coninglijke  (lam, 
De  liefde  tot  een  macgd  in  zijne  herte  nam ; 
De  macgd  van  lager  ftaet,  als  hy  wel  was  geboren, 
Doch  niet  te  min  heeft  hy  haer  tot  zijn  lief  verkoren  • 
Hy  van  een  hoogc  ftam,  en  Coninglijk  gemoed  j 
Zy  van  geringe  macht,  in  flechtheyd  opgevoed, 
Is  deugdzaem,  wonder  fchoon,  in  frifTc  jeugd  van  jaren, 
In  alle  wetenfehap,  en  geeftigheyd  ervaren, 
Faufina  was  haer  nacrn,  een  flechte  Herderin, 
Die  met  haer  gaven  trok  het  Konings  hert  tot  min  • 
van  zijn  liefd  gediend,  heeft  haer  alzoo  ^edrap-en, 
Dar  zy  den  Koning  wtft  in  liefde  te  behagen, D 
Na  lange  vryigheit  te  zamen dus  gepleegr, 
Voeld  zich  het  Konings  hert  tot  minne  luft  bcweegd  . 
Verzoekt  zijn  minne  graegt  aen  hare  fchoot  re  boete, 
Verzoekt  door  hare  min  zijn  fmertcn  te  ver  zoete, 
Als  dat  hy  harefchoot,  haer  maegdelijkelcèn 
Mach  ftrelen  na  zijn  luft,  en  (lellen  min  te  vreèn  ; 
In  't  kort,  hy  zocht  met  lift,  met  fmeken,  en  met  vleyen, 
Pauflina  tot  de  luft  van  minne  aen  te  leyen, 

Hy  zocht  een  geyle  hand  te  drucken  op  haer  borft, 
Wiens  zuy  verheit  noyt  was  met  zulk  een  vuyl  bemorft  ; 
Hy  koft  (wat  dat  hy  deed)  niet  tot  zijn  wil  geraken, 
Nochtdoor  g-vleyery  haer  kuyfche  fchoot  genaken. 
Zie,  teere  maegden  zie,  wat  dat  een  kuyfch  gemoed, 
Niet  om  de  waerdigheit  van  hare  kuyfhcit  doer, 
Zy  fchroomd  een  Koning  niet  van  hare  fchoot  re  weeren, 
Hier  uy  t  de  maegden  ftaet  een  nutte  les  te  leeren, 
Dat  zy  in  haer  gevry    :  kiften  moeten  vlien, 
En  noyt  een  edel  heit  oft  Prince  zelfs  ontzien. 
Al  is  ü  minnaer  rijk,  en  machtig  van  vermogen, 
Gy  zult  des  evenwel  zijn  ranken  niet  gedogen  ; 
Gy  moet  dies  niet  te  min  zijn  Iuften  tegen  ftaen, 
Gelijk  Fauflina  heeft,  aen  delen  Prins  gedacn. 
In  r,  Edel- Vorft,  zeyd  zy.datgy  my  liefd  terceren, 
Zoo  moet  gy  aen  de  luft  ontzeggen  mins  begeeren  j 
ïs'r  dat  i>y  my  bemind,  ó  Vorft gelij k  gy  zegt, 
Zoo  bid  ikpdat  gy  my  geen  min  te  vooren  legt  j 

Is  t 
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Is't  Edel-Vortten  Heer,  dat  gy  my  zoekt  te  trouwe, 
Zoo  Inet  my  doch  foo  lang  mijn  zuy  verheyt  behouwe  : 
Is  't  dat  gy  my  bemind  voor  u  geliefde  vrouw, 
Gunt  my  mijn  maegdom  doch  totdat  ik  met  u  trouw : 
Ik  bid  u  toomt  de  luiten  dwingt  de  min  door  reden, 
Tot  my  de  tijt  gebied  te  gunnen  u  mijn  leden  , 
Tot  dat  de  rechte  tijd  vergunnen  fal  dien  dag, 
Dat  ik  in  eerbaerheit  mijn  maegdom  geven  mach ; 
Ik  bid  u  wild  de  min  foo  lang  ter  zijden  (tellen, 
En  om  dit  vuy  1  bejag  mijn  kuyfch  gemoet  niet  quellen, 
Bezadigt  uwe  luft,  en  tochten  van  het  hert , 
Tot  dat  door  wet  van  liefd  uw  min  verzadigt  werd : 
Verwacht  bequame  tijt,  verwacht  bequame  dagen, 
Dat  ik  mijn  zuyverheit  u  mach  ten  offer  dragen  ; 
Bedwingt  foo  lang  de  lult  van  uw  onfteken  brand, 
Tot  echte  liefde  my  op  offert  aen  u  hand ; 
Eer  zal  de  minne  lult  op  my  doch  niet  vermogen  j 
Eer  zal  ik  uwe  min  die  vryheit  niet  gedoogen  ; 

Geen  woorden  neem  ik  an.geen  eeden  ik  vertrouw : 
Geen  man  geniet  mijn  min,  voor  dat  ik  ben  zijn  vrouw. 
De  Prime  noch  eenmael  die  ley d  het  op  een  fmeken, 
Fanjlinc  noit  beweegd,  begint  hem  aen  te  (preken  : 

Geen  Prm  (hoe  groot  hy  zy)  is  my  zoo  lieven  vriend» 
Dat  hy  mijn  min  verkrijgt  ten  zy  die  is  verdiend. 
De  Prwff  fweld  van  fpijt,  en  met  ontfteken  zinnen, 
Verlaet  zijn  eerbaerlief,  en  gaet  een  ander  minnen. 
Fauflina  dit  befpeurt,  bedenkt  een  loozen  vond, 
Vit  een  oprechte  liefd  en  ongevalfchtc  grond  : 
Fauflim  die  bedekt  de  maegdelijke  leden, 
Op  ongewoone  wijs,  met  mannelijke  kleden, 
Zy  komt  in  dezefchijn  voor  hare  Prmce  treen, 
Zy  gaet  uit  liefden  haer  in  's  Prbxen  dienft  belteen; 
Zoo  haeft  zy  by  de  Prins  ten  Hove  is  gekome, 
Heeft  hyFdafüna  voor  zijn  dienaer  aengenome; 
Haer  op  een  zeker  tijt  gezonden  met  een  brief, 
Aen  zekere  Princcs,  verkoren  voor  zijn  lief. 
pjujltm  heeft  den  brief  aen  de  Pr'mccs  gedrap,c, 
En  op  Fauflbm  heeft  de  Pr'mccs  'toog  geflage  ; 

En  zeid,  o  jongeling  !  geloof  vry  'r  geen  ik  zweer , 
Ik  heb  de  iW  wel  lief,  maer  lief  u  noch  veel  meer  5 

Pj  De 
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De  min,  die  tic  Prmeès  het  herte  had  ontfteke, 

Deed  hac  i  op  deze  wijs  dus  aen  Vaufiina  fpreke; 

Zie,  dienacr  van  de  Prins !  zie  hier  een  grootc  vrouw  > 
Diegaren  aen  umin  haer  lullen  boeten  zouw  j 

Zie  hier,o  jongeling i  fic  hier  Primes  haer  minne  j 

Zie  hier  een  edel  hert,  zie  hier  verliefde  linne  : 
Zie  hier  een  rijpe  vrucht  op  haer  gezette  tijt, 
Üiczclver  met  gemak  u  inde  handen  gKjt. 
lma  [bet  verbaclt,  en  ken  nauw  antwoord  geven, 

Wel  hoe  !  zeit  de  Princes,  waer  is  uw  moet  gebleven  ? 
Zoo  gy  een  mannen  hert  in  uwe  boezem  draegt, 
Betoon  het  zeit  zy  dan,  betoon  het  aen  een  maegt  I 

Een  maegt,  van  Itaet  en  ftam,  in  *t  celfte  van  haer  jaren, 

Een  maegt,  gelijk  gy  liet  geneigt  met  u  te  paren, 
Eén  maegt,  een  edel  vrouw  ten  hove  op  gevoet, 

•   Een  maegt,  die  van  uw  min  haer  weliult  hebben  moet, 

I'  :  !fi>ia>  die  begint  op  deze  wijs  te  Ipreke, 

l-nt'ika,  leit  het  aen  om  de  Pr'mas  te  fmeke, 

fauftbia,  zeit  tot  haer,  ach  !  wel  geboren  vrouw, 
Vw  flaef  te  lijn  ik  my  geheel  onwaerdig  houw  5 

Bedenk  eens  by  u  zelfs,  en  overweeg  met  rede, 

Hoegyin  dit  geval  vintduizent  zwarighede; 

Bedenk  eens  by  u  zelfs,  waer  ï  niet  een  zotterny  ? 
Waer  't  niet  een  dwaes  beftaen,  Princeffe  vrou,  dat  gy 

Het  koper,  voor  het  gout ;  voor  zilver,  loot  woud  kieze  ? 

Waer't  niet  een  finloos  werk,  uweere  te  verlieze  ? 
War  gaet  u  aen  Prirss  !  dat  gy  een  flave  vleit 
Om  zotte  minne,  vol  ellent,  en  zwarigheit  ? 

Wat  gaet  u  aen  Prinacs !  een  flaef  om  min  te  fmeke  ? 

Denk  eens  met  welk  een  wraek  zou  dit  mijn  Prine*  wrekc  i 
Denk  eens,  indien  dat  ik  dit  mifbruyk  dorft  beftaen, 
Hoé  bitter,  en  hoe  wreet  zoud,  leydcr,  my  vergaen  ; 

Vw  edelheit  /oud  gy  haer  hoogde  roem  ontrecke, 

Vw  zuy  verheit  Prr.iccs  met  lelik  vuyl  bevlccke, 
B<*morzelen  uw  eer,  uw  edelheit  tot  fchand, 
;  - door  Ihode  lull  van  .reyle  minne  brand; 

Vw  edelheit  zout  gy  tot  een  flavinne  make, 

En  ik  in  ongenaed  by  mijne  Vorft  gerake ; 

Gy  ntet  de  voet  getrecn,  van  uwe  eer  ontbloot, 
Ik  als  een  ihodeguic  verwegen  tot  er  dood. 


Iki 


Vre:ft 
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Vrccfl  gy  in  ohgena  by  uwen  Vorft  te  komen  ? 
Wel  acn  fzeyt  zy)  zoo  heb  ik  dan  voor  mijn  genomen, 
(Indien  dat  gy  de  lult  mijns  minne  niet  vervult) 
Te  maken  dat  gy  ook  onfchuldig  lycn  /uit. 
Ik  zal  aen  uwen  Vorft  met  zuchten  en  met  klagen, 
lk  zal  hem  evenwel  dc  mifdaet  voor  gaen  dragen, 
Ik  zal  u  evenwel  beklagen  voor  uw  Heer, 
Als  dat  gy  hebt  geichent  mijn  zuy  verheit  en  eer; 
Ontzegt  gy  my  mijn  wil  zoo  zal  u  ftraf  genake, 
Schoon  gy  onichuldig  fijt  ik  zal  u  fchukhg  make; 
Ik  zal  met  droef  gelaet  ook  voor  de  Rechters  treên, 
(Met  klagen  en  gezucht,  met  tranen  en  geween) 
En  eyffchen  wrack'voor  fmaet,door't  weyg'ren  my  beweze. 
Fattpina,  zcit  wel  aen,  ik  zal  geen  pijnen  vreeze, 
lk  zal  uw  valfche  wraek,  Brtnetfft  niet  ontfien, 
Begeerd  gy  mijne  door  ?  ik  ken/enier  ontvlicn  ; 
Zoo  gy  in  pijnen  tracht  mijn  lichaem  te  doen  lijden, 
Mijnhele  zal  hier  door  in  haren  God  verblijden  ; 
Zoo  gy  een  ftrengc  ft  taf  op  uwe  llaef  uy  t  ftort, 
Ik  weet  hoe  dat  delicl  hierdoor  vervrolijkt  wort  ; 
Zoo  wraek,  onfchuldig  my  als  eereloos  doet  fterve, 
lk  weet  de  (Iele  zal  een  Hemels  loon  verwerve  ; 
Zoo  my  uw  booze  luit,  onfchuldig  lycn  doet, 
Ik  weer  hoe  God  den  Heer  dat  acn  de  fïel  verzoet ; 
Zoo  gy  mijn  lichaem  drukt  metovcr!;;ft  van  plage, 
lk  weet  dat  God  mijn  hel  die  laft  zal  helpen  d rage  ; 
Zoo  gy  voor  't  werelts  recht  uy t  booze  luften  treed  j 
Om  pijnigen  mijn  vleefch  met  alles  wat  gy  weet, 
loop  ik  een  Hemels  vreugt  t'  ontfange  voor  die  pijnc, 
Vanneer  dc  liele  zal  voor  haren  God  verfchijne ; 
Daer  zal  een  aerdfche  doot  hei  eeuw  ig  leven  voen, 
Een  leven,  't  welk  noy t  zal  de  (iele  fterven  doen ; 
Ik  zal  door  mijn  geloof,  Vrinces,  hier  op  vertrouwe, 
En  van  die  vnyle  zond  mijn  fielezuyver  houwc. 

Zy  heeft  op  ftaendc  voet  den  Prins  by  hacr  ontboot?, 
Bn  reet  ecnvalfch  beklag  geroepen  tot  de  Goon ; 
Zy  valt  ter  aerden  neer  met  tranen  in  de  oogen, 
Zy  zeyt,  de  cerbaerheit  en  kan  het  niet  gedogen, 
Dat  ik  o  Pnm !  op  u,  op  u  mijn  oogen  11a  , 
Beweend,  beween  met  my,  laes!  mijn  verdriet  enfeha, 

Be« 
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Beween,  eylaes  l  beween,  beween  met  my  de  ftondet?; 
Dat  ik  gevallen  ben  in  noyt  gewilde  zonden  : 

Ach !  Prince,  treurt  met  my,  mits  gy  my  treuren  liet, 
Om  dat  ik  ben  geraekt  in  't  opperlre  vetdriet, 
In  'c  opperfte  ellend,  waer  toe  een  Maegd  mach  komen, 
M;jn  zuy  verheit  is  my  door  uwe  (bef  benomen, 

Mijn  kuyfheit  is  gefchend,  mijn  ecrbaerheit  bemo'rft, 
Vw  llaef,  eylaes .'  uwllaefaen  mv  dit  plegen  dortt. 
Denk  hoe  het  Princen  hert  in  fpijt  mort  fijn  omfteken, 
Dciik  wat  hy  denken  mocht  om  zoo  een  daet  re  wreken, 

Denk  wat  voor  pijnen  hy  niet  wel  en  heeft  bedoek, 
t  Waer  meed  hy  aen  fijn  ilaef  dccs  boof  heit  ftraffen  mocht. 
*  Gefchiede(als  de  zack  by  Rechters  op  genome, 
d*  Onjchuldige  Fanfltj»  ter  vierfchaer  dede'kome, 
Alwaer  zy  van  het  Recht  wierd  dapper  aengetaft) 
Datzy  onfchuldigde,  daer  mee  /v  wierd  belaft: 
Doch  haer  onfchnldiging  en  heeft  niet  kunnen  baten, 
Zy  moft  daer  voor  het  Recht  de  wacrheit  varen  laten. 
„O  droef  heit !  daer  onlchuld  als  fchuldig  lycn  moet, 
,,Geen  fmert  zoo  bitter  fmert  als  deze  fmerte  doet. 
Jv  ma  werd  tot  wraek,  van  noyt  gedane  daden, 
Een  ongemeenc  ftraf  op  haren  bals  geladen  : 

Het  Recht  fpreekt  vonnis  uyt,  uw  mifdaet  ey  fcht  tot  ftraf, 
Dat  men  u  levendig  doe  fmoren  in  her  graf: 
P*  onschuldige  Faujhjk(m9t  boejenscn  met  banden, 
Gekluyftert  en  geknelt  om  armen,  en  om  handen) 
Komt  als  mifdadig  daer  voor  hare  Rechrcrs  tiecn, 
Valt  knielende  ter  aerd,  en  oflerd  haer  gebeên. 
O  God  !  genadig  God,  befcherm  He«N  vm  de  goeden , 
Kan  uw  langmoedigheir  gedulden  de  gemoeden 
Van  't  Goddelooze  volk,  dat  vrome  fielen  hset, 
En  lïraft  als  qoadedie,  die  noyt  en  wilden  't  quaet  ? 
O  God  !  langmoedig  God,  kan  't  Goddelijk  vermogen, 
Zoogrooten  valfheit  in  der  boezen  hert  gedogen: 
O  God  /  langmoedig  God,  o  God  !  bet  gy  t  gefchien, 
Dat  men  dees  boof  heit  kan  in  fchi  jn  van  wacr  heit  Zien  : 
Js  t  mooglijk  goede  God  dat  vromen  zoo  veel  lijden  : 
Is  'r  mooglijk  dar  de  tijt  kan  brengen  zulke  tijden, 
Dar  ware  wacrheit  werd  door  vallcheit  zoo  verkeert, 
Dat  onrecht  vromighcir,  als  onvroom  ,overheert : 

Ach ! 
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Ach '  kan  de  vreeze  Gods  zoo  werden  weg  genome, 
Kan  io  het  's  menfchcn  hert  zoo  (noden  vall  heit  komc, 
Had  ik  nu  geen  getuyg  by  't  onrecht  dat  ik  ly , 
Hoe  ongenadig  zoud  men  handelen  met  my  : 
Had  ik  geen  Vaftigheit  van  mijn  onfchuldig  lyen, 
Hoe  vitfnig  zout  bedrog  mijn  eerbaerheit  beftryen : 
Had  ik  nu  eeen  bewijs  by 't  onrecht,  my  gedaen, 
Hoe  jammerlijk  zou't  hier  met  my,  eylaes !  vergaen : 
Koft  ik  geen  zekerheit  van  mijn  onfchult  betoonen, 
Hoe  deerlijk  zoud  men  my  als  een  godlooze  loonen : 
Indien  dat  ik  maer  waer  die  gene  die  ik  lenijn,  ^ 
Hoe  jammerlijk  woud  't  nu  of  loopen  hier  met  mijn, 
Gy  Rechters .'  die  my  hebt  gelijk  ter  dood  verwezen, 
Als  een  mifdadige  mijn  vonnis  voor  gelezen, 
(My  't  leven  op  ge-eyft  als  een  die  heeft  mifdaen) 
Ontfchuldig  doet  gy  my  dit  groote  onrecht  aen, 
Dat  ik  ontfchuldig  ben  veroordeelt  aen  het  leven, 
Daer  zal  ik  zei  ver  a  geruygenis  van  geven : 
Dat  ik  onfchuldig  ben,  zal  komen  aen  den  dag 
Zooklaer  dat  klaerder  noyt  de  waerheit  blijken  mach  : 
Al  t'  zamen  vraeg  ik  u,  gy  die  hier  fijt  verfchenen,' 
Behoort  men  niet  de  ftraf  te  leggen  op  de  genen, 
Die  een  onnozel  hert,  bcfchuldigunhet  quaet, 
En  zeiver  heeft  gezocht  de  zonde  met  'er  daet  ? 
Komt  die  geen  ftraffe  toe,  die  't  quaed  doen  zoekt  te  plegen, 
Om  dat  men  tot  het  quaet  my  niet  en  koft  bewegen  ? 
Ik  vraeg,  of  niet  die  geen  ftraf  baer  veroordeelt  wort, 
Die  uyteen  fnodeluftder  vromen  eer  verkord? 
Gy  rechters,  en  gy  Prins !  nu  zal  ik  u  verklaren, 
(Sprak  dees  bedroefde  macgt)  hoe  dat  ik  ben  gevaren, 
Weet  dat  ik  niet  en  ben  die,  daer  men  my  voor  hout, 
Ik  ben,  eylaes  1  ik  ben  die,  die  gy  niet  vertrout, 
Dat  u,  in  deze  fchijn,  (  o  Pr  met )  zou  verzoeken, 
Ik  ( die  donkuyf  heit  pleeg  als  godloos  te  vervloeken ) 
Heb  noyt  onkuy fche  lu'ft  aen  u  Princes  getoont, 
Door  mijn  getuyge  zal  ik  werden  wel  verfchoont ; 
Hoe  ik  onkuyf  heit  haet  dat  hebt  gy  wel  bevonden, 
Als  ik  my  heb  getoont  een  vyandin  der  zonden, 
Wanneer  ik  uwe  luft,  en  ijeyle  minne  brant, 

--^  ,-    ri  ••   'l..n  ■  lil»  


Doorliefde  tot  mijn'  eer^  ha  Pms  \  floeg  van  der  hant  j 


Ik 
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Ik  bid  o,  mack  my  los  van  dees  geboeyde  bnnden ; 
Ik  bid  u,  mack  eens  los  mijn  vair  bcfloten  handen  j 
Ik  bid  u  Print  gebiet  dar  yemant  my  ontbind, 
Op  dat  gy,  'r  geen  ik  zeg,  waeracluiglijk  bevint ; 
Ik  bid  u,  mack  my  los  op  dat  ik  neder'buyge, 
En  mijn  onfchuldigheit  acn  yeder  een  getnyge ; 
Gunt  my  dc  handen  vry,  cn  zoo  veel  vryheit  ach! 
Dat  ik  mijn  boven  kleed  van  'r  lichaem  trecken  mach 
C'nt  my  die  vryighcir,  dat  ik  u  mach  betoonen, 
War  hert  en  /iele  onder  deze  kleeren  woonen ; 
Gunt  my  die  vryighcit,  o  Prins !  op  dar  gy  Het, 
Wat  onrecht  en  gc  welt  dat  hier  acn  mygefchiet. 
De  Prm  die  ftaet  vcrbaeit  en  is  op  't  boogft  verflagen, 
De  Pr  mee  ÓM  begint  Faufina  af  te  vragen, 

Wie  dat  zy  is.  cn  wacr  dat  zy  hein  heeft  geften  ? 
Taujiim  zcit,  als  gy  uw  minne  my  cjtuemt  bien, 
Daer  mijne  eerbaerheit  die  niet  cn  kolt  gedogen, 
Hebt  gy  uw  Jicfd  van  my  onwaerdig  afgetogen  : 
Mijn  liefde  blijft  (tanrvart.hoe  wel  datgyze  haer, 
Ik  heb  uw  minne  wel,  maer  noyt  uw  tiefd  vcrlinact : 
Ik  ben  F.iujhi.i.  hier  in  deze  Ichiju  gekomen. 
De  Prins  en  beeft  zoo  haelt  haer  name  niet  vernomen, 
Hy  valt  Fauflma  daer  (uyr  liefden)  om  uen  hals  : 
lauflma !  dus  getrouw  ?  Princeffe,  gy  d  us  vals  ? 
F.wftina  werd  met  vreugd  van  hare  Prés  ontfangen  , 
De  Prmcc  kult  haer  mond,  de  Prme  kofl  haer  wange*, 
De  Prmcc  knield  ter  aerd,  de  Prins  vair  haer  te  voet, 
Nu  hen  ik  (zeyd  de  Pruis)  war  rechte  liefde  doet. 
Leer,  jonge  maegden !  leer,  leer  geyle  lullen  myen, 
Het  zal  u  t'  fijner  tijt  tot  vreugd  en  eer  ged  ven: 

Leer,  jonge  maegden  I  leer,  wat  vreugde  liefde  baerr, 
Wanneer  een  jonge  maegt  haer  zuy  verheit  bewaerd  : 
Leer,  jonge  maegden  /  leer,  leer  licht  beweegdc  finnen  : 
Hoe  gy  u  dragen  moet  tcgens  de  lult  der  minnen, 
Gy,  jonge  maegden,  moet  in  't  ald  :r  ecrlt  begin, 
Noyt  gunnen  aèn  u  hert  de  Kiften  van  de  min/' 
Wanneer  men  wacht  te  lang  de  brand  zal  opwaerd  fljige 
Met  groot  gewelt  cn  is  de  vlam  nier  neer  te  krijge ; 
Het  vonkje  niet  gedooft,  in  tijds  niet  uyt  gebluft, 
Vcroorzackr  groote  fcha  jïOo  gaet  het  met  de  lult, 


Zoo  gaet  het  met  de  mirt,  de  min  gepleegd  voor  't  trouwe, 
Teek  in  een  eerbaer  hert  een  knaging  en  berouwe ; 
Want  zoo  de  minne  luft  werd  voor  de  trouw  voldaen, 
Men  zal  de  minnaer  Tien  met  uwe  maegdom  gaen. 
Leer,  jonge  maegden  !  leer,  hoe  gy  u  hebt  te  dragen, 
Wanneer  een  minnaer  n  om  mins  genot  komt  vragen  ; 
Leer,  jonge  maegden  I  leer,  hoe  gy  u  dragen  moet, 
Wanneer  een  minnaer  u  tot  min  verzoeken  doet. 
Indien  een  üimme  boef  zoekt  tot  fijn  wil  te  raken, 
En  tracht  u  dit  en  dat  in  't  minnen  wijs  te  maken, 
'  Zoo  leer,  o  maegden  .'  leer,  hoe  dat  te  licht  geloofd, 

Heeft  menig  eerbaer  maegd  haer  eerbaerheit  geroofd. 
Leer,  jonge  maegden !  leer,  hoe  gy  in  minne  daden, 
V  dragen  moet  dat  min  de  eere  niet  kan  lchaden ; 

Leer,  jonge  maegden  !  leer,  wat  dat 'er  dient  gedaen, 
Op  dat  dé  minnery  u  eere  niet  mocht  Ichaem 
Om  minnens  oeffening  behooreliik  te  plegen, 
Ga,  teere  maegden,  ga  op  wel  gebaende  wegen ; 
Leer  middelen  waer  door  gy  onderfchciden  kent, 
Wat  min  in  d'  eer  beltaet,  wat  min  de  eere  fchent. 
Hoor,  teere  maegden  !  hoor,  'k  zal  u  met  rijmpjes  leere» 
Wat  minne  detrgdlijfc  is,  en  welk  ga  buiten  a  eere, 
Op  dat  gy  in  u  min  door  kennis  ondorkheit, 
Wat  min  dat  u  tot  eer,  wat  min  tot  oneer  leid. 
Indien  gy  word  verzocht  om  echtelijk  te  trouwen, 
Indien  u  ( jonge  mnei>r)  de  liefd  wort  voor  gehouwen, 
Indien  gy  in  de  liefd  een  trouwe  minnaer  yint, 
Die  u  uyt  liefde  liefd,  en  met  'er  herten  mind  ; 
Die  u  in  liefde  dient,  en  dat  verfchcide  dagen, 
Die  u  een  zuiver  hert  in  liefden  opkomt  dragen  ; 
Die  u  uyt  liefde  liefd,  en  verder  niet  en  gaet, 
Als  hem,  uyt  rechter  liefd,  de  eerbact  heit  toe  laet: 
Die  met  'er  herten  toont  als  dat  hy  is  genegen, 
Om  u,  geliefde  maegt  !  tot  weer  liefd  te  bewegen ; 
Die  niet  een  enkel  woord  laet  komen  uyt  lijn  mond, 
Als  dat  getuyge  geeft  van  een  oprechte  gront ; 
Die  u  alleenig  bid  om  echtelijk  te  trouwe, 
En  zonder  o, in  't  minft,  mins  luften  voor  te  houwe ; 
Die  klacht  op  klachte  doet,  met  een  genegen  hert, 
Dat  hem  de  liefde  pijnd,  dat  hem  de  liefde  föaeit  5 

D:c 
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Die  mcr  fLintvaftighcit  de  neyging : 
Op  offert  aen  de  liefd,  en  niet  en  zoekt  de  minne ; 
Die  geyle  ranken  mijd ,  geen  minnery  betracht,  . 
Maer  lieve  weder  liefd,  op  fijne  liefd  verwacht. 
Noch  meerder,  jonge  maegd,  noch  meerder  minne  wetten, 
Waer  u  met  aendacht  ftaet  zorgvuldig  op  te  letten  ■ 
Wanneer  gy  u  ten  echt  aen  yemancl  wilt  befteèn' 
Zoo  volligd  deze  wet  die  ik  aen  u  verleen  ; 
't  Is  niet  genoeg  dat  gy  u  liefd  verleend  aen  deze, 
Daer  moet  (bed  enk  het  wel)  daer  moet  wat  meerder  weze; 
't  Is  niet  genoeg,  o  neen  !  't  is  niet  genoeg  dat  hy 
Oprecht  in  liefden  is,  en  heufch  in  fijn  gevry  -3 
't  Is  niet  genoeg  dat  hy  bevallig  is  van  reden, 
In  fchoonheit  wel  begaefr  van  lichaem  en  van  leden  ; 
'%  Is  niet  genoeg  dat  hy  veel  fchoone  zaken  weet ; 
't  Is  nier  genoeg  dat  hy  een  deftig  ampt  beklect  j 
't  Is  niet  genoeg  dat  hy  op  alles  is  bedreve, 
In  alle  geeftigheit  kan  na  de  werelr  leve  ; 

'r  Is  niet  genoog  dat  hem  't  geluk  wel  heeft  bedeelt, 
Oft  hier  een  rijmpje  maekt,  oft  daer  een  deuntje  fpeeit ; 
't  Is  niet  genoeg  dat  hy  ken  fpelen,  quelen,  fingen, 
Zich  mecitcrlijk  verftaet  op  alle  deze  dingen  j 

Schoon  hy  dit  alles  heeft,  ei  /  zeg  my  eens,  wat  is  't, 
Zoo  hem  alleenig  maer  het  goed  gebruyken  milt  ? 
Dies  leer,  indien  gy  u  ten  echte  wild  begeve, 
Indien  gy  jonge  maegt  tracht  echtelijk  te  leve, 
Indien  gy  jonge  maegt  zoekt  wel  getroud  te  fijn, 
Zoo  bid  ik  u  onthout  een  kleine  les  van  mijn. 
Leer,  hoe  hy  (die  u  vrijd)  voor  al  behoort  te  wezen, 
Geoeffent  in  de  deugt,  en  God  den  Heer  te  vrezen, 
Dat  is,  een  die  Gch  recht  op  zulke  winfl  verftaet, 
Dieeerelijk  gedijt,  geen  deugt  re  buyten  gaet ; 
Een  die  niet  is  gewent  by  zulke'te  verkeeren, 
Daer  van  men  dronkenfehap  en  flempery  mocht  Ieeren  , 
Een  die  fich  nier  gewenttot  fnodt  tuilchery, 
Maer  die  fijn  oertening  in  Godes  vreeze  /y  ; 
Een  die  fijn  naerftigheit  betoont  in  zulke  zaken, 
Waer  meed  hy  eerclijk  ken  door  de  werclt  raken, 
Geen  onrechtvaerdigheit  in  fijnen  handel  lijt : 
Een  die  de  vrome  zoekt,  de  goddelooze  mijd  : 

Een 
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Een  die  zich  ftadig  voegd  met  vromen  te  verkeeren, 
En  garen  hoord  en  fpreekt  het  heilig  Woort  des  Heeren  ; 
'  Een  die  de  deugde  liefd,  en  qua  begeerte  derft, 

En  liefd  meer  eigen  winft,  als  't  geen  hem  is  ge-erft. 
Wild  cry  in  d'  echte  ftaet  (ö  maegden)  zijn  behouwen, 
Zoekt  (zoo 't  u  moos;lijk  is;  met  zulken  een  te  trouwen : 
Leer,  maegden  !  leer  hoe  gy  hier  toe  geraken  kund, 
Leer  middelen  waer  door  dat  God  u  dit  vergund. 
Wanneer  een  reine  zucht  trekt  door  u  teere  leden, 
Wanneer  gy  zijt  geneigt  om  in  de  echt  te  treden, 

Wanneer  gy  wenfcht  te  zijn  na  uwen  wenfeh  getroud. 
Een  ding,  een  noodig  ding,  in  t  minnen  onderhoud, 
Bid  God  op  deze  wijs,  en  dat  ook  alle  dagen, 
En  wild  hem  dir  gebed  in  uwe  ziel  op  dragen. 

O God  l  ^Almachtig  Gvd,  beliefd  bet  u  dat  ik, 
Mijn  naer  uw  lieve  wil  in  liefdens  wetten  fchik  f 
O  God  1  Genadig  God,  zoo  bid  ik  (liert  mijn  zinnen, 
Dat  ik  die  naer  uw  wil  gebruyken  mach  in  7  minnen  j 
O  God !  niet  mijne  WH%  maer  uwe  wilgefchiet, 
En  watgy  niet  en  wilt,  dat  wil  mijn  vviüeniet ; 
'Beliefd  het  u  dat  ik  zal  echtelijke  leve, 
Gunt  dat  ik  my  daer  toe  ten  zaligfic  bcgeve, 

N/>/  uyt  een  drift  van  luft  tot  geyle  brojje  vreugd, 
Maer  minne,  die  door  Ucft,  mach  leiden  tot  de  deugd  ± 
Gunt  my,  0  goede  God  \  een  innerlijk  genegen, 
Om  in  de  zoete  min  tegaen  de  rechte  wegen  ; 
Gunt  my,  0 goede  God !  een  neyging  die  my  trekt* 
Al  waer  dat  my  de  min  tot  zalig  leven  flrekt ; 
Gunt  mygeen  luft  tot  ?nin,  als  diegy  hebtgebode. 
En  die  tot  d%  echte  ftaet  de  menfehen  vs  van  noode  ; 
Gunt  my  geen  ander  luft  in  't  minnen,  0  mijn  Heer  \ 
Als  dat  ik  uwe  Wet  door  echte  liefde  eer.  . 
ft  wil  in  defe  zaek  mijn  forgen  u  bevelen^ 
Wilt  my  ten  zalig ft  en  uw  fegen  mede  deelen, 
Wilt  my  (0  goede  God  ij  vergunnen  op  mijn  tijt, 
¥.en  man  daer  ik  in  vreugd  mijn  leven  mee  verflijt* 
Indien  gy  my  beroept  dat  ik  hier  op  der  aerde, 
Den  houwelijken  ftaet  in  liefden  zal  aenvaerde  ; 
Zoo  gunt  my  (goede  God)  daer  ook  een  liefde  toe, 
Door  vvelk'e  ik  mijn  plicht,  na  mijn  beroep,  voldoe  3 
En  dat  ik  in  7  begin  my  naerftig  mach  gewennen , 
Om  my ,  en  mijn  beroep  zeer  wel  te  leere  kennen; 

Om  eer  aen  hem  te  bien,  diegy  mijn  Voogd-heer  maekt. 
Op  dat  een  goed  begin  ten  weden  eynde  raekt . 

Q.  Mijn 
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Mijn  verblycn»  is  maer  lyev* 

^TT  $b  vreugde,  foo  wannetr  ik  opwaarts  bengevlogey 
li  Maer,  leider  l  tn  de  vlucht  vind  ik  my  eerft  bedrog*  ; 
Al  vliegend  acht  ik  my  ontjagen  van  mijnla)iy 
Mijn  vreugde  baerd  mtjnfmert  al  vliegend  ben  ik  vafl  * 
Dies  werd  my  in  de  vlucht  mijn  vryigheyd  benome , 
Wam  dat  r  ik  garen  vvaer  en  weet  ik  niet  te  kome : 
Wat  baet  my  dra  ik  vlieg,  al  ben  ik  noch  zoo  vlug, 
Een  kind  behoud  my  vaft,  en  trekt  my  weer  te  rug. 

AEnfchouwt  verliefde  jeugt  de  kleyne God  der  minnen, 
En  neemt  dit  kinder  werk  tot  lering  voor  de  zinnen ; 
Leer,  miinaer !  leer  hier  ny  t,  al  valt  her.  minnen  zoet , 
Die  foerhcyt  heeft  by  haer  het  geen  u  fmerren  doet, 
De  maegt  die  gy  bemint  ( \  zy  om  haer  groot  vermogen  ) 
Oft  gaven  des  naruurs,  't  zy  fchoohheit,  bruyne  oogen, 
Het  zy  een  lief  gelonk,  oft  minnelijk  gelact, 
't  Zy  om  haer  £oct  gellacht,  oft  om  haer  hooge  ftatt ; 
Die  zal  a,  voor  een  wijl,  haer  gunde  mede  deele, 
Die  zal,  tot  haer  vermaek,  zomwijle  metu  fpeele , 
Die  zal  uw  vryery  met  vrundlchap  dikmaels  voen, 
Die  zal  u  alle  gunft  op  uw  verzoeking  doen  : 
Die  zal  u  langen  wijl,  ja  dikwijls  menig  jaren, 
Bedriegen  door  de  gunft  op  hoop  met  haer  te  paren : 
Die  zal  u  liefds  vermaek  vergunnen  langen  tijt, 
En  alle  vrundfchap  doen  terwij le  dat  gy  vrijt : 
Maer  zoekt  gy,  't  geen  gy  wenfcht,  een  eynde  van  u  zaken, 
Zoekt  gy  na  lang  i>evry,  haer  tot  uw  vrouw  te  maken, 
Waent  <>y  te  krijgen  't  geen  haer  gunft  u  had  voorzeyd, 
Zie  hier,  'tis  maer  bedrog»  gy  minnaers  !  ftaet  bekeit  j 
Gy  zijt  (in  uwe  liefd,  door  hare  gunft)  bcdroge  , 
Schoon  gy  vertrecken  wik,  uw  iiefd  kend  niet  gedoge  5 
Zy  wil  dat  gy  haer  laer,  gy  wilt  't  geen  zy  belaft , 
Doch  alles  te  vergeefs,  haer  fchijn-gunft  houd  u  valt ; 
Gy  wilcfj  maer  uwe  wil  is  't  willen  al  benome, 
De  zaek  (o  minnaer;  is  te  ver  met  u  gekome  ; 
Gy  hebt  te  langen  tijd  geveynfde  gunft  geloofd, 
Dies  kun  Je  lange  brand  zeer  qualijk  zijn  gedooft. 

Zie 
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'Zie  hier  hoe  't  met  u  gaet  door  al  te  lang  te  vrye, 
Vw  vreugde  baert  u  fmcrt.  uw  zoetheit  doet  u  lye, 
Vw  bfijdfchapteeld  verdriet,  uw  liefde  geeft  u  pijn, 
Verinidsbeveynfde  gunft  uw  hoope  (cheen  te  zijn. 
.  Gy  Wit,  gelijkerwijs  het  vogelt  jen,  gebonde, 
En  fchoon  gy  vluchten  wild,  werd  machteloos  bevonde  ; 
De  lange  oeffening,  waer  uy t  de  quelhng  groeyd, 
Die  heeft  u  in  de  min  het  herte  vaft  geboeyd  ; 
Gy  wild,  en  kund  niet  vlien  ,  gy  moet,  en  wild.  niet  fcheye  ; 
Gy  fcheyd,  maer  komt  weerom,  mids  hoop  u  zoekt  te  peye  j 
Haer  fchijn-gunft  u  getoond,  is  als  een  taye  band  , 
Die  vaft  gebonden  houd  de  kracht  van  u  verft  and  ; 
Een  vrochtelooze  hoop  verwacht  haer  weder  minne, 
Doch,  geeft  u  anders  niet  als  quelhng  aen  de  zinne : 
Gy  krijgt  niet  dat  gy  zoekt,  o  !  al  te  groot  verdriet, 
Haer  vrundfehap  was  geveynft,  voor  u  en  is  er  niet- 
W)1  Dit  oorzaekt  u  gequel,en  doet  u  droevig  klage, 
Dit  voed  u  lievend  hert  met  (mert  van  droeve  dage : 
't  Zy  waer  ey  keerd  oft  gaet  uw  quelhng  blijft  u  oy, 
t;        De  minne  plaegd  u  hert  met  liefdens  flaverny. 
Wat  middel,  oft  wat  raer,  wat  diend  er  voorgenome, 
Waer  door  gy  wederom  moogt  tot  uw  vryheit  komen  ? 
De  liefde  had  u  noyt  in  dit  vcidriet  gebracht. 
Had  gy  op  wcder-liefd  niet  al  te  lang  gewacht : 
Indien  gy,  minnaer,  wild  bevrijd  zijn  van  dit  lye, 
Gy  moet  voor  alle  ding  niet  al  te  lange  vrye, 

Gy  moet  van  cerften  aen  uw  liefds  verzoeking  doen, 
En  niet  te  vaft  uw  hoop  op  hare  vrundlchap  voen. 
SLVYT-RE  DEN. 


w 


lid  ey  onbefchadigt  vrye ,        Speurt  gy  dat  fy  U genese  , 
VryeMinnaer,  vry  van  lye,      V  te  gunnen  wecr-liepis  jege : 


1 


Vry  van  queütr.g,  vry  van  p>w,  Schijnt  haer  gnr.Jl  u  toegeaacv , 

Leer,  boe  «  gevry  moet  Kif».  leer  hoe't  vryenvoort  tnoetgaen. 

Vrydde  ttidvan  weynig  dagen,  Soekt  fooveel  te  weeg  te  brengc. 

Sonder  groot e  Uefd  te  dragen  :  Dat  haer  gun/I  u  vvd  gvhenge 

Vrye  vry  er ,  vryd  de  maegd,  Eenig  teke ,  waer  doorgy 

V.er  gy  vafie  liefde  draegd.  V*P  >»eugt  gaen  in  u  gevry  ;  ,  , 

Speurd  gy  dat  haer  [wakke  zinnen.  Vafic  hoop  om  haer  te  trouwe. 

Heygen  tot  het  z  octe  minnen  :  Die  g  y  mengt  voorzeker  houw»  ; 

Speurd  gy  dat  'er  yef  wat  zy  Zeker  dat  zy  u  bemind, 

Toegedaen  uw  vryery  ;  Zoo  gy  zoo  een  frkf»  vind, 
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Maer  in  tegendeel  van  deze, 
Minnaer,wild gewaerfcbout  vve- 
ze  ; 

Datgy  op  geen  maegd  vertroud> 
IDie  u  lang  aeri't  loopen  boud. 
Acht  geen  gtmft  van  fwakke maeg* 
den^ 

Die  (  boe  dikmaels  gy  baer  vraeg- 
den, 

Cm  een  teken  van  baer  trouw, 
Om  te  worden  uwe  vrouw) 
Koyt  een  teken  wilde  tooney 
V  met  weder  liefd  te  loone ; 
Maer  alleen  een  zoet  gelaety 
Hn  een  vrundelijcke  praet. 
Als  een  zoete  toverye 
Van  baer fcbijn-gunfl  inbet  vrye, 
Waer  door  zy  uw  liefde  trekt, 
Dat  bet  u  tot  nadeel ftrekt. 
Hier  in  7  eerft  niet  af  gefcheyden, 
Sal  uw  liefd  tot  quelling  leyden, 
Dees  in  7  eerft  niet  uytgedooft, 
Luft  en  ruft  door  7  vrye n  roojd. 
Dees  in  7  eerftc  niet  verdrevey 
Sal  u  flrtjd  en  quelling  geven  ; 
Dees  in  7  eerfte  niet  ontgaeny 
Sal  u  in  bet  vryen  fcbaen. 
Schiw-gunft  voed  uin  7  verlange, 
door  fcbijn-gunfl  word  gevan- 
gen • 

Even  als  bet  muysje  doety 
Vat  door  7  uyterlijcke  zoet. 


R  I   E  N 

Van  het  lok  aes,  word  bedroge] 

hifi  tg  in  een  flrik  getoge, 

Daer  de  graegte  al  te  groot ,  x 
Js  de  oorzaek  van  zijn  dood* 

Leer  bier  uyt  verliefde  zinnen, 

Al  te  groot  en  graegt  in  7  minnen , 
Al  te  lang  een  maegd  gevrijd , 

V  tot  zvvarigbeyd gedijd. 
Al  te  lang  bier  nageloopeny 
Op  een  ydel  hoop  te  boopen, 

Al  te  lang  bier  liefd  verdocht, 
Weeft  'er  veel  in  fmert  gebrocht ; 
Al  te  lang  een  macgd geleden, 
Zonder  dat  zy  aen  baer  reden, 

V  een  teken  blijken  doet, 
Van  een  ongeveynft  gemoed  ; 

V  een  teken  wil  ver  klare, 
Dat  %y  denkt  met  u  te  pare  ; 
Sonder  dat  zy  aen  u  zeyd, 
Dat  baer  goenenegentheyd, 
Weef -liefd  wil  aen  u  verleent 
Om  in  7  minnen  te  vereene, 
Sonder  dat  gy  dit  bevind \ 
Is  u  vryen  enkel  wind. 
Sonder  dat  gy  dit  kundfpeurey 
hal  bet  vryen  u  doen  treur e  j 
Sonder  dat  u  dit  gefcbicdy 
Voed  bet  vryen  u  verdriet. 
Wild  gy  ruft  door  7  vryen  vvinnef 
Soo  leerd  vryen  zonder  minne  ; 
Sijt  verzekert  van  de  maegd \ 
Eer  gy  vafte  liefde  draegd. 


Is  7  eene  kohd,  en  V  ander  hiet> 
Zoo  wil  bet  aen  malkander  niet \ 


WA/  moeyten  dat  ik  doey  ik  kend  %oo  nauw  niet  paffen, 
Dat  ik  het  eene  weet  aen  7  ander  vaft  te  lafjen  -9 
Hoe  dat  ik  woel  en  Jloof  en  arbeyd  in  bet  fmeeny 
7  Is  al  verhoren  werk,  en  7  wrl  doch  niet  aen  een. 
JEy !  wat  een  vreemde  zaeky  dat  ik  bet  niet  kan  maken % 
Dat  deze  twee  door  7  vuur,  eens  vaft  aen  een  geraken  ; 
Hoe  dat  ik  beuk  en  klop  de  las  nist  vaft  en  boud ; 
Waer  om  \  7  em  ps  te  biet,  en  7  ander u  te  koud. 

Waer 
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'S  w/ Aer  ziic  sy minnend  herc' vvaer  ziic  sy  ionse  zïnnen 

W  Waer  zijt  gy  die  uw  jeugd  befteedin't  lieve  minnen? 
Waer  zijc  gy  iicvers  nu  die  Venus  handel  leerd, 
En  in  de  minne-fchool  vaft  dagelijks  verkeert? 
^lAfaerzijtgy  minnaers  nu,  die  garen  waert  ervaren, 
Op  zoete  minnet  y  in  't  bloey  en  van  uw  jaren  ? 
Waer  zijt  gy  die  uw  vlijt  in  't  lieve  vrye  doet  ? 
Koom  leer  door 't  fmeden  eens  hoe  dat  gy  vryen  moet : 
Koom  minnaers,  koom  en  leer  begrijpen  uit  het  laflen, 
Waer  op  dat  gy  behoord  voor  alle  ding  te  paffen : 
Wanneer  dat  gy  uw  jeugd  in  't  vryen  wild  befteên, 
Wanneer  gy  zijt  gezind  in  d'echte  ftaet  te  trecn, 
Voor  alle  zaken  leerd  een  leering  in  uw  zinnen, 
Wie  dat  u  dienftig  is  om  echtelijk  te  minnen, 
Wie  dat  gy  door  de  liefd,  en  wettelijke  trouw, 
Wild  lieven  voor  u  lief,  wild  minnen  voor  uw  vrouw : 
Dat  is,  in  u  gevry  leerd  voor  het  eerft  gewennen, 
Dc  zinnen  van  u  lief  te  weten  en  te  kennen, 
Speurt  hoe  zy  is  van  aert,  en  oft  ook  hare  zin, 
Met  uw  begeerte  is  eenaerdig  in  de  min ; 
Daer  diend  in  uw  gevry  wel  naerftigacht  genomen, 
Oft  uw  natuur  met  haer  wel  over  een  zal  komen, 
Oft  uwe  zinnen  wel  met  d'hare  eenig  zy , 
Want  zonder  dit  (geloofd)  de  liefd  isflaverny. 
Indien  dat  man  en  vrouw  in  echte  plicht  verfchillen, 
Indien  dat  d'echte  luy  oneenig  zijn  in  't  willen, 
Indien  oneenigheit  is  tuflehen  wijf  en  man, 
't  Is  zeker  dat  de  echt  geen  vreugde  geven  kan ; 
Hier  om,  al  eer  gy  vrijd  wild  naerltig  over  wegen, 
Wat  dat  'er  in  dè  liefd  en  't  vryen  is  gelegen  : 
Wat  dat  'er  nodig  diend  in  defe  zaek  gedaen, 
Eer  dat  gy,  minnaers!  wild  het  'pinnen  onderftaen  : 
Hoe  dikmaels  loffe  jeugd,  heeft  u  de  minbedrogenj 
Hoe  dikmaels  ken  de  min  verblinden  uwe  oogen : 
Zoo  dat  gy  heel  verblind  als  een  die  niet  en  ziet, 
Doold  van  het  rechte  pad,  en  fneuveld  in  verdriet. 
Den  een  die  mind  en  liefd,  dat  's  zonder  liefd  en  minnen, 
Allccnig  dat  hy  mocht  veel  middelen  gewinnen, 
AUeèn  is  'tdat  hy  mind,  alleen  is  't  dathy  vrijd, 
Niet  uit  een  rechte  liefd,maer  uit  ren  quade  ftrijd  : 

CL  3  Ecn 
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Een  ftrijM  die  hy  gevoeld,  fchoon  tegens  recht  en  reden  : 
Een  Ittijd  tuflehen  de  liefd,  en  gelts  geoegentheden : 
Een  Ürijd,  midsdien  de  liefd  ftrijd  tegens  zijn  gemoed, 
En  liefd  niet  uit  de  liefd,  maer  uit  de  luft  na  't  g^oed. 
Ik  zeg  dat  menigmacl  een  minnacr  word  gedreven, 
Om  tot  de  lieve  min  zijn  zinnen  te  begeven, 

Schoon  dat  hy  in  zijn  hert  dc  minneniet  gevoeld, 
Maer  qtiabegeerlijkheit  die  hem  in't  herte  woeld: 
Decs  zoekt  zomwijl  een  macgd  tot  liefde  te  bewegen, 
Schoon  dat  hy  in  het  minft  tot  haer  niet  is  genegen, 
Maer  om  datzy  bezit  de  gaven  van  het  goud, 
Zoekt  hy  alleen  te  zijn  met  defe  maegd  getrouwd : 
O  trouwe  zonder  liefd !  o  liefde  fonder  trouwe ! 
O  wel  geliefde  macgd  !  maer  ongeliefde  vrouwe, 
Die  niet  uit  liefde  zijt,  maer  om  u  geit  bemind, 
In  plaets  van  liefdens  vreugd  gy  droeve  quelling  vind, 
*ÏS  zeker,  en  't  gaet  vaft.dat  geenderlcye  zaken, 
Kunnen  ecnigc  vreugd  zonder  dc  liefde  maken  : 
De  minne  (onder  liefd,  is  vreugde  die  dacr  /inert, 
G  en  liefde  by  de  man,  is  ftrijd  in  't  vrouwen  hert. 
Waer  eclft  is  zonder  liefd,  dacr  is  zy  zonder  vreugden, 
Waer  liefde  niet  en  is,  verminde!  en  de  deugden, 
Schoon  Jat  aen  ecne  zijd  de  liefde  is  voimaekt , 
Ten  baet  niet  föo  de  liefd  ti  beide  niet  en  raekt : 
Wat  rijfl  'er?  twift  en  ftrijd  cntftaet  cr  rulTchcn  beiden, 
Zoo  dat  men  dikwijls  ziet  getrouwde  luyden  /cheyden, 
Ia  breken  eer  en  eed,  van  haer  gefworen  trouw , 
De  vrouw  verlaet  dc  man,  de  man  verlaet  de  vrouw : 
OGoddoIoosbedrijf !  o  gruwelijke  zonden  ! 
Daer  twift  de  banden  breekr  door  eed  en  vaft  gebonden, 
Dacr  trouwe  niet  en  houd  'r  geen  Gode  was  beloofd , 
Dacr  tweed  ragt  breekt  de  echt 't  geen  ziel  enlichaé  roofr: 
Om  dcfe  zwarigheit  in  d'echte  ftaet  te  myen, 
Verliefde  jeugd,  gebrnykt  voorzichtigheid  in  't  vryen  : 
En  tronwd  niet  om  het  goed  /.oo  u  de  liefdemift, 
Om  *t  eelt  alleen  getrouwd,  vcroorzaekt  alle  twift. 
Wie  twiflig  leefd  in  d'echr,  die  is  de  echt  een  helle : 
Wie  (i  'echt  in  vreed  beleefd  >  is  't  herte  vry  van  quellen : 
Wie  d  echte  liefd  uit  liefd,  een  Hemel  heeft  op  acid  , 
Dieaik  zoetigheit  en  Hemels  wellufï  baerd  : 
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De  liefde  voed  de  echt  met  allerleye  vreugde, 
De  echt  die  leefd  door  liefd  na  wetten  van  de  deugde  ; 
Indien  ey  Heven  wild,  dat  liefde  wel  gedijd. 
Zoo  fchikt  verliefde  jeugd,  dat  gy  gedachtigW» 
De  leering  hier  gefield;  hoe  dat  men  diend  tepaiien, 
Twee  yzcrs  even  heet  te  maken  om  te  laflen ; 
Dat  is.fteld  uwe  liefd  op  een  die  niet  verfchild, 
ln  't  geen  dat  gy  begeerd,  maer  wil  hetgeen  gy  Wild, 
Een  die  met  uwe  fin  tracht  over  een  te  komen, 
Op  dar  in  vrcede  zy  uw  echt  ter  hand  genomen  ; 
Twee  van  gelijken  aert  die  kunnen  vreedig  fijn, 
Twee  ongelijk  van  aert  is  d'  een  den  ander  pijn  ; 
Indien  dat  men  het  vuur  met  water  wil  vermengen, 
*c  is  zeker,  't  eene  ken  het  ander  met  gehengen, 
Het  water  en  het  vuur  die  ftrijden  regens  een , 
Twee  dingen  ongelijk  en  worden  noy t  gemeen. 

VErliefdejonkheyd  eergy  vryd,    Oft  hier  oft  daer  eenfom 
Zoo  fchikt  dat  gy  gedachtig  Het  -voegt  de  vrouwe  dat  zy 
Te (leüen  u  verliefde  zin,       (zijt,  JMerd>.  a  "w-J. 

M  ut  op  de  grond  van  lefle  min  ,       En  uyt  de  wmfle  van  het  geit 
Wet  op  een  lufvronvv  vvelgekleet,  Niet  al  te  mild  weer  uyt  en  telt  x 
En  die  van  moye  dingenweet ,       Wanneer  de  man  op  wmftepajt 
En  garen  op  de  flrate  pronkt,  Zoo  word  de  vrouw  de  zorg  be- 

*  En  met  een  lodder  oogje  lonkt  ; 

Oft  diemet  vriendelijk  gelaett       ■  Dat  zy  de  keuken  wel  verziet, 
Oftmeteenminnelijkepraet,         Tot  nootdruft  maer  tot  weelde 
Oft  met  een  zoete  to~  ery,  ****  , 

\   V  lokt  tot  Ventts  lekkerny  ;  A/  wind  de  man  veel  geit  en  góed, 

■   -Moer  boven  al  tt  liefde  zet,  En  teerd  de  vrouw  :n  overvloed. 

Dat  's  na  de  plicht  van  echte  wet i  En  loopt,  en  koopt  een  dit  een  dat. 
Dat  vsJchtk  dat  gy  liefde  draegd,      Verjpilt  in  't  pronken  groot e  fchat- 
lk  zee -  alleen  tot  zoo  een  maegdy        Leer.minnaer  l  dat  gy  met  en  mind, 
Die  haer  op  alles  wel  verftaet,         Voor  uwe  vrouw  ,  dees  moeders 
Dat  meen  een  echte  vrouw  aen  kind ; 

pjf  ;  Maer  liefd  een  maegd,  wiens  moe- 

Die  van  haer  moeder  heeft  geleerd,  der  leefd 

hoe  dat  de  vader  vxordge-eerd,       Na  wetten  ate  de  vader  geef  t : 
Boe  dat  een  vrouw  haer  dragen   Want  na  de  ouue  vogd  zong, 
moet,  1°o  pijpt  gemeymhjk  het  jong  : 

VVanneer  de  man  zijn  befle  doet ,     De  takken  aerden  na  deflam, 
Hoe  dat  een  vrouw  moet  zijn  ge-    Van   goede  boom  goe  yruwten 
Zf„t  Gemeenelijkde  dochter  aerd,  (quam: 

Wanneer  iê  man  een  g:dde  wint,  Dc  n;oeder  die  haer  heeft  geboerd  ; 

4  wem 
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Heem  defe  wet  in  ugevry> 
Let  maer  boe  dat  de  moeder  zy, 
Zoo  beter  de  moeder  voegen  kan 
X>ats  na  de  wetten  van  de  mant 


RIEM 

7  ls  zeker  dat  de  dochters  zin, 
T>e  moeders  plicht  zal  treeften  i»t 
En  leer  en  'tgeen  de  moeder  doet, 
Zy  ook  haer  man  betoonen  moet» 


Al  [chijnt  mijn  lief wat  ftraf en Jiuur, 
Het  ü  maer  oly  in  het  vuur. 

CVpido  flookt  de  brand,  mijn  lief  zoekt  onder tuffchen, 
De  vlammen  van  de  min  te  doven  en  te  blujj'cben  j 
Hoe  meerder  vochtigheit  dat  Jy  van  boven  ftort* 
Hoe  felder  dat  de  vlam  noch  in  het  branden  wort ; 
V  ls  oly  die  z  ygiet,  't  vuur  ken  geen  bluffing  kragen, 
Te  meerder  dat  zylefcht,  te  hooger  Jiet  men  't  Jtijgen  j 
Het  [chijnt  de  lufvrouw  Jlaet  mijn  liefde  vander  handy 
Ikfpeur  het  isgeveynft,  dies  min  te  meerder  brand. 

IVfvrou,  het  fchijnr  tot  min  u  finnen  niet  en  ftrecken, 
Doch  !  evenwel  ken  ik  van  u  mijn  hert  niet  trecken  * 
Hoe  wel  gy  menigmael  het  komen  my  verbie:,--' 
Iufvrou,  dar  gy  zulx  meend  en  dunkt  my  lijkwel  niet, 
De  hoope  voed  mijn  liefd,  de  liefde  mijn  vertrouwen, 
De  hoop,  doet  my ,  Iufvrou ,  in  't  minnen  moet  behouwen  ; 
Daer  blijkt  wel  yets  in  u  dat  liefde  regen  irrijr, 
Daer  biijkt  weer  yets  dat  gy  tot  liefd  genegen  fijt , 
Het  is  der  maegden  plicht,  al  wcygerend  te  minnen, ' 
't  Ontzeggen  met  de  mont,  te  lieven  met  de  finnen  ; 
Het  is  der  maegden  aert,  ik  houdze  als  voor  goed, 
Dat  wel  hethertemind,  fchoon  zy  't  niet  blijken  doet  j 
Het  is  der  maegden  aert,  cn  wacrdig  om  re  loven, 
Dat  Rede  liefdensvlam  ken  matigen  en  doven  j 
Het  is  een  goeden  aert,  die  men  in  maegden  vint, 
Te  ftrijden  tegen  liefd,  fchoon  dat  het  herre  mind. 
lufvrouw,  gy  zegt  ik  zal  mijn  liefds  verzoeken  naken, 
En  trachten  in  mijn  liefd  tot  waerdiger  te  raken  $ 
Gy  zegt,  de  liefde  is  voor  u  te  zwaren  laft, 
Gy  zegt,  dat  uwe  jeugt  noch  't  minnen  niet  en  paft  j 
Ik  zeg,  in  't  tegendeel,  dat  gy  in  't  fleur  uws  jaren, 
Op  het  bequaemftc  fijt,  om  echtelijk  te  paren ; 
Ik  zeg,  dat  liefde  myuw  waerdigheit  toevoegd, 
Ik  zoek  geen  waerdiger,  u  waercle  my  genoegr. 


Dies 
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Dies  ik  in  min  volhard,  en  fal  de  liefde  plegen, 
□p  hoop  ik  met  er  tijd  u  hertje  zal  bewegen  ; 
rïtf    Iufvrouw/t  is  minnaers  aerr,  in  zaken  van  gevry, 
Te  offeren  somwijl  een  kleyne  rijmery  ; 
?  Iufvrouw,  'ris  minnaers  aert,  van  min  en  hefd  te  klagen, 
Dat  's  op  een  zoete  voy s  liefds  lyen  voor  te  dragen 
:    Zomwijl  een  geeftig  lied  te  zenden  aen  een  maegd, 
Dat  door  eens  lieve  ftem  zijn  droevig  lyen  klacgd  ; 
Iufvrouw,  oft  u  de  luft  tot  vrolijkheit  mocht  dwingen, 
Om  eens  een  zoete  voys,  en  geeftig  Lied  te  zingen  j 
Iufvrouw,  oft  u  de  luft  eens  tot  het  «neen  drccr, 
Zoo  zin?  dees  rijmpjes  dan  die  ik  uy  t  liefde  lenreet, 
Op  dar  gy  met  vermaek  gevoelen  meugt  mijn  fmerten, 
En  dat  gy  mijn  verdriet  met  vreugde  neemt  ter  herten  j 
Iufvrouw,  ik  zend  u  toe  een  rijmpje  dat  voor  mijn 
Vyt  klagen  zal  met  vreugd,  mijn  lyen  en  mijn  pijn, 
Die  ik  om  uwen  t  wil  foo  langen  tijd  van  dagen, 
A  Heb  in  mijn  ziel  geleen,  heb  in  mijn  hert  gedragen, 
Die  ik  om  uwen't  wil  tot  dus  lang  heb  geleen, 
V  vtuchteloos  om  hulp  tot  noch  toe  aen  gebeen : 
Iufvrouw,  ontfang  van  my  gevoyfde  rijmeryen, 
Bootft  meruftemme  na  de  Echo  van  mijn  lyen: 

Iufvrouw,  queei  uit  met  vreugd  mijn  lang  geleden  luiert». 
Die  u  ren  offerand  uit  liefd  gezongen  werd. 


Stemme :  Moe  gebaed. 


Minne  Godgyitie  u  brand 
In  mijn  boezem  hebt  ontjtt- 

ken  : 

Vernis  l  lact  mijn  offerand, 

Sijn  getnyg,  en  vvaerbeyds  teken. 

Dat  'er  noyt  en  vs  gebleken 

Trouwer  liefde  als  de  mijn  : 

Ey  !  wilt  dit  mijn  lufvrou  tuyge, 

ik ,  die  voor  uw  Altaer  buyge, 

Bid  uy  wilt  my  gunjiig  ziin. 

11.  Eer  Auroor  ten  oofien  daegt9 
9s  WemeU  aenfehijn  tiert  met  bloofe : 
ik  ter  liefde  van  een  maegt, 
Offer  uytgekipte  rcofen> 


Die  ik  heb  voor  puik  gehoofen* 
Vers  bedropen  van  de  douw  ; 
Onvervvcllikt  frU  van  bladen , 
Op  dat  my  hier  door  genaden, 
Mocht  gefchien  van  mijn  \ufvrou». 

i  ii. Vttm$\vr0egt  gy  vvaerom  ik 
Foode  roofen  vers  ontloken. 
Op  u  hoge  Altaer  fchik, 
Om  in  minne*  brant  te  ftoken* 
En  ten  Hemel  toe  doe  rooken  ? 
7  1*  tot  tuige  dat  mijn  bert, 
(Als  een  afgeplukte  bloeme, 
Die  men  leven-loos  mach  noeme) 
Aen  mijn  liefgteffert  werf* 


Vreemd 
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Vreemd  is  het  geen  men  in  my  ziet, 
'k  Boe  branden,  zelfs  en  brand  ik  niet* 

WAmtur een  her  de  ft  een  op  't  vuur -/lag  wen  geklonken, 
Zoofttcht  zy  vlam  en  brandMor't  fiolen  van  haer  vonken  } 
t  Schijnt  wonder  dat  mm  vuur  uyt  koude  fteenen fiaet, 
(   En  dat  bet  niet  en  bram,  vvaer  uyt  de  bram  omftaet  h 
t  Geen /onder  branden  is,  bet  branden  ken  verwecken, 
De  koude  Ji een  die  ken  een  hole  vtturs  verftrecken ; 
Zoogaet  het  met  de  min  s'  en  bram  met  in  V gèmoet% 
Van  haer  die  in  mijn  borft  de  minne  branden  doet. 

T  Vfvrou vv,  gelijkenvijs  gy  flaet  uyt  fteenen  vonken, 

-iMact  gy  ook  in  mijn  hert  de  ftralen  van  uw  lonken  ; 
Iufvrouw,  gelijkenvijs  de  fteenen  geven  vuur, 
Zo  voed  gy  ook  mijn  brand  door  gaven  van  natuur ; 

Jufvrouw,  ik  word  door  u  tot  minnen  aengedreven, 

En  gy  wilt  in  u  hert  de  min  geen  plaetze  geven  ; 
I  k  brandc  van  de  min,  gy  voet  de  brand  in  mijn, 
hn  zelfs  en  brand  gy  niet,  o  min !  hoe  ken  dit  zijn  ? 

Ooorfprong  mijnes  hefd !  o  vuur-ilag  van  mijn  minnen ! 

Hoe  blackt  en  brand  uw  vlam,  in  mijn  verliefde  finnen  • 
O  hertje  van  mijn  lief !  o  koele  koude  ftccn  / 
Die  my  doet  branden,  maer  hebt  daer  van  niets  gemeen  : 

U  gaven  des  natuurs !  my  menigmael  gebleken  5 

O  vonkjes  !  die  in  my  de  minne-brand  ontfteken  , 
O  heftehjk  gezicht !  o  vriendelijk  gelaet  / 
O  zoete  zedigheyt !  o  aengename  praet ! 

O  Iodderlijk  gelonk !  o  vonkjes  uyt  bruyn  oogen  ! 

O  lipjes  als  korael !  wat  hebt  gy  groot  vermogen  • 
O  fchoonhcytin  mijn  lief  f  o  fchoonheit  ongemeen  * 
Vyt  de  natuur  volmackt  van  lichacm  en  van  ieen  : 

O  voctzel  van  mijn  min  !o  poezelige  handen .' 

0  vonkjes !  die  in  my  het  minnevuur  doet  branden ; 
Doch  lief!  hoe  zeer  in  my  het  vuur  der  minne  blackt, 
Vergeefs  is  't,  mits  de  vlam  u  hertje  niet  en  rackt. 

Hoe  dat  ik  bid  en  /incek,  om  uw  verfteende  finnen, 

1  e  buygen  tot  mijn  liefd,  te  trecken  rot  het  minneg 
Hoe  ik  u  vier,  en  dien,  hoe  ik  u  vley,  en  vry, 
Vhcrt  blijft  onbewcegd,  en  even  bard  tot  my  j 

Hoe 
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Hoe  zeer  ik  lief,  om  u  tot  liefde  te  ^vvegen 
Gy  valt  my  even  ftraf ,  en  ftaet  mijn  liefde  tegen. 
>   yGy  (door  uw  fchoonheit)  hebt  in  my  de  min  gevoet. 
Ten  blijkt  niet  dat  mijn  brand  u  hertje  branden  doet , 
Gv  hebt  in  minnebrand  ontfteken  mijne  linnen. 
En  zeiver  voeld  gy  niet  de  vlammen  van  de  minne ; 

Gy  achtmijn  igf  de  niet,  maer  drij ft  mijn  klachten  heen, 

V  hertje  blijft  ver  hart,  en  koud  gelijk  een  fteen. 
Hoe  ken  een  zoete  maegd  die  bitter  heit  gedogen, 
Dat  zy  een  minnaer  fiet  verdwijnen  voor  hae  r  oogen  ? 

Hoe  kund  sy  zoete  maegd  gedogen  dat  mijn  herr, 

V  liefd,  en 'dat  het  uw  gantfeh  niet  beweegd  en  werd  ? 
Hoe  ken  een  zoete  maegd  die  wreede  ftraf  heit  lycn. 
Dat  zy  een  minnaer  haet  die  trouwheit  toond  in  t  vryen  ? 

Iufvrouw,  het  is  te  wreed  gehandelt  nu  met  my, 
Ik  bid  bedenk  het  eens  wat  ik  om  u  al  y  j 
Hoe  liefde  met  my  leefd,  hoe  dat  ik  word  gedwongen, 
Niet  van  een  wreede  Mars,  maer  zoete jongen  ; 
Niet  van  een  groote  God,  maer  van  dat  k  cene  kint, 
Dat  zelfs  de  grootfte  Goon  aen  fijne  banden  bind. 
Indien  ik  mijn  natuur  tot  rufte  zoek  te  ftellen. 
De  min  die  voed  mijn  geeft  met  mymerende  quellen, 
Zoo  haeft  mijn  oogen  maer  eens  tocgeloken  lijn, 
Benauwde  droomen,  lief !  die  overvallen  mijn, 
Zoo  dat  ik  niet  en  ken  tot  rufte  my  begeven, 
Ik  werde  door  de  min  gedwongen,  en  gedreven. 
In  't  midden  van  de  nacht  en  koude  duyf ferms, 
Ter  Plaetze  dacr  mijn  lief  voor  mijn  verborgen  is; 
Ter  plaetze  daer  mijn  lief  met  toegeflotcn  deuren 
Geruftig  leid  en  ruft,  ik  treurig  fta  te  treuren  ; 
Ter  rlaetze  daer  mijn  lief  haer  ruft  m  luft  voldoet, 
En  daer  mijn  minnend  hert  fijn  noot  u  klagen  moer, 
En  zuchten,  zucht  op  zucht,  zoo  menig  duy  zent  werven, 
Dat  sy  my  in  de  nacht  hier  over  ftraet  doet  fwerven, 
Doet  komen  voor  uw  deur,  alwaer  geoffert  word, 
Een  bitterlijk  geween  in  tranen  uyt  geftort :  5 
Daer  VenusMajefteyt  gebied  aen  my  te  knielen, 
En  daer  de  minne  God  de  krachten  mijnerfielen, 
Tot  offerande  dwingt  i  ja  tergt  my  totgebeen, 
Dat  ik  medogemheit  verzoak  op  mijt»  geween  j 


Ver- 
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Vergeefs  is  r,  ö  Goddin !  al  doen  ik  duyzent  klachten; 
ïü- •(  ■  ü  ?cht  het  niet>dies  klaeRik  zonder  krachten, 
Mijn  b,dden  vruchteloos,  mijn  liefd  geen  weer-liefd  vint 
Mijn  klachten  en  gebeên  verftuy ven  met  de  wind ; 

V  hertje  blijft  verhard,  geen  zuchten  en  vermogen, 

V  hert,  ha  wreede  lief !  te  brengen  tot  medo*en ; 
Dies  ik  uy t  liefde  wil  (door  liefds  genec>eStheit) 
In  liefde  quijnen  tot  de  dood  mijn  ziele  fcheyd  ; 

ik  Wil  (gelijk  wel  eer  getrouwe  minnaers  nieren) 
tfetoonen  dat  oprechte  liefde  is  gelegen  ö 

In  het  volherden,  tot  'er  tijd  toe  dat  de  dood, 
t  Verliefde  zieltje  van  het  lichaem  heef  t  ontbloot. 
Heus  de  rechten  aert  van  trouwe  minne  (laven, 
i  e  lieven,  tot  het  vleefch indaerde  word  begraven; 

t  Is  rechte  liefdens  aert  te  lieven  tot  er  tijd, 
b    UithefJe  (door  de  dood)  het  lieven  word  benijd  : 
ris  rechte  liefdens  aerr,  't  geen  liefd  eens  heeft  verkoren, 
-£00  lang  te  heven  ,  als  't  geliefde  werd  verloren; 

Ik  mm,  fchoori  ongemind,  van  die  ik  min,  te  zijn, 

crand  liefden  niet  in  haer,  zy  brand  te  meer  in  mijn. 


T Rouwe  minnaers  !  die  uw 
znmen 

Leo  verbonden  houd  aen  U  min* 
nen 

Dat  gy  om  de  minne  lijd , 
Zoo  veel  tegenheyd,  enfirijt 5 
Zoo  veel  pijnen,  foo  veel  fmertc, 
Zoo  veel  quelling  in  u  herte. 
Als  den  Memel  Sterren  draegt, 
Om  een  liefde- loofe  maegt. 
Schoon  geen  weêr-Ueft  vvert  be- 
vonden, 

Gy  blijft  aen  de  Heft  verbonden ; 
En  wilt  lieven  tot  detijt, 
Dat  gy  zonder  leven  ztjt. 
VVüt  u  tot  dit  rijmpje  keereny 
JEn  uw  groot i  dvvaefheit  leeren  ; 

Trouwe  Lievers  Heer  van  my 
^  7oo  te  h even,  zot  heit  zy. 
Ty  ten  voegt  geen  wijze  zinnen^ 
Zoo  te  heven,  zco  te  minnen ; 


't  Is  geen  trouheit  y  fchoon  gy  V 
meent, 

Zot  heit  U  7  die  u  verkleent. 
laren  lang  in  liefd  volherden, 
Zonder  weer  geliefd  te  werden  1 

Zulke  liefde ,  xjdkgevry% 

\s  maer  enkel  zottemy. 
Zulke  liefde  y  zulke  minnen, 
ls  maer  quelling  aen  de  zinnen, 

7.oo  geliefd^  enfoo  gevryt% 

h  gcflooft  en  niet  bedijt. 
Trouwe  nwmaers !  wilt  gy  leeren 
Wel  en  recht  u  dwaes  begeeren : 

Leer  het  door  dit  voorbeelt  dan 
Dat  ik  u  zal  wijfen  an. 
Dat  'er  yemant  vviert  gevonden, 
Aen  zijnmeyning  zoogebonden, 

Dat  hy  bergen  van  fijnfteê, 

Dat  hy  7  water  uyt  de  Zee, 
Dat  hy  woud  ?net  [pits  van  eiken9 
Zelfs  dtn  Hemelhoog  bercyken, 

Dat 
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Dat  by  al  bet  zware  zant, 
"Wilde  voeren  van  deftrant : 
In  fijn  zinnen  daer  mee  auellen, 
Dat  hy  grondig  wilde  tellen. 
Als  de  Sterren  die  daer  ft  aen, 
hen  den  Hemel  by  de  Mam : 


BEELDEN.  2f* 

Daer  uw  liefde,  daer  u  minnen, 
Is  een  walging  aen  hoer  zinnen  : 
Daer  uw  deugt ,  en  trouw  ge- 
moet  , 

Zijn  gefchopt  als  met  de  voet. 
lAinnaers,  leer  !  dit  minne  mycn, 


Aen  aen  tiemei  v-y  •        -   -  - 

loudty  't  niet  voor  dwaefheit  M/j/  dit  ydel  fotte  vryen 


fchelde, 

Dat  zich  yemant  foo  aen  fieldei 
Even  acht  ik  u  gezant , 
2.00  gy  vrijt  die  u  niet  mint  i 
Even  groot e  zotternye 
Toont  gy  minnaers  in  u  vryet 
Alsgy  meenig  jaren  loept, 
Daergy  op  't  onzeker  hoopt : 
Daergy  haer  niet  kunt  behagen, 
Met  getrouwe  Heft  te  dragen: 
Daer  \hoe  trou  dat  gy  bemint ) 
Niet  als  fiuure  afkeer  vint  ! 
Daer,  hoe  trougy  fijt  in  't  dienen, 
2.y  neen  vveêr-lieft  wilt  verbenen: 
Daer  (hoe  hoog  datgy  haer  acht) 
Zy  u  dienfi  en  min  belacht ; 


Vrijt  niet  daer  u  't  vryen  Jmert, 
En  geen  vveêr-lieft  'u  in  't  hert, 
Vrijd  niet  daer  gyftijve  zinnen 
Speurt,  die  door  u  trouwe  minné 
Wiet  bewegen,  (choon  dat  gy* 
laren  lang  pleegt  u  gevry : 
*t  Is  gelijk  ik  Zeg  hier  vooren, 
Tijt  verquifl,  en  ruft  verlooren, 
't  Gaet  met  u  gelijk  het  doet, 
Eener  die  fijn  Tuften  voet : 
üener  die  een  groot  verlangen, 
Heefteen  fchoone vrucht  t'ontfato' 


gen: 

Soekt  een  vrucht  die  hem 


be~ 


haegt, 

Van  een  boom  die  niet  en  draegd. 


't  En  is  niet  vreemd  voor  die  bemind. 
Dat  hy  veel  finert  en  lijden  vind, 

Wie  van  de  Bykenswil  de  zoetigheit  geniete, 
Laethemin'tminftedeeldemierteniet  verdriete; 
Wanneer  het  Byken  prikt,  hem  fteekt,  oft  quetftoft  quelr, 
Zoo  dat  hem  hier  of  daer  een  dicke  bulte  lvveld  ; 
Men  zeyd  de  Goden  zelfs  geen  moeylijkheit  ontzagen, 
Om  in  de  minne  lult  te  plegen  haer  behagen. 

Heeft  zelfs  den  donder-God  zijn  welen  niet  verkeerd , 
En  in  een  vreemde  fchijn,  der  vrouwen  min  begeerd  ? 
Wat  moeyten  heeft  op  hem  niet  Hercules  genomen, 
Al  eer  hy  tot  zijn  wil  in't  minnen  is  gekomen  ? 
In  welke  zwatigheit,  en  over  groote  nood, 
Begaf  hy  zich,  eer  hy  met  Dianira  vlood. 
Heek  Paris  niet  in  zee  foo  menig  mijl  gevaren, 
Om  met  de  Koningin  van  Grieken  land  te  paren  ? 
Wat  moeyten,  wat  gevaer,  heeft  hy  niet  uitgeftaen, 
Eer  hy  Hdem  deed  met  hem  na  Troy en  gaen? 
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Leander,  die  uyt  licfd  van  minne  wierd  gedreven, 
Al  fwemmende  ter  Zee,  ontzag  nocht  lijf  nocht  leven," 
Ontzag  hem  geen  gevaer,  ja  fel  ver  niet  de  dood, 
Wiens  ziel  in  t  lichaem  wierd  gevoerd  als  in  een  boot 
Gedreven  na  zijn  lief,  zijn  Hcro,  zijn  beminde, 
Waer  ken  de  minnaer  doch  getrouwer  voor-beeld  vinden 
Als  dees,  die  niet  ontzach  het  groot  en  zwaer  verdriet, 
Waer  door  hy  in  de  zee  zijn  jonge  leven  liet. 
JE™  (lang  voor  zeyd  der  Goden  prophecyen 
Dat  hy  beminnen  zond,  en  's  Konings  dochter  vryen) 
Ontziet  geen  moeylijkheyd,  maer  neemt  gewillig  aen, 
ten  moeyehjken  weg,  en  zware  reys  te  gaen  j 
Hy  trok  van  Troyen  na  d'Italiaenfche  kutten, 
Gedreven  door  de  min,  gevoerd  van  liefdens  Juften, 
Om  liefdens  offer  aen  't  geminde  lief  re  doen, 
Op  hoop  dat  wederheft!  zijn  liefde  zoude  voen. 
Het  is  een  vafte  les  geleerd  van  wijze  ouwen, 
Wat  grooren  arbeyd  koft,  in  waerde  word  gehouwen, 
Geen  fchat  foo  aengenaem,  geen  zoetigheid  zoo  zoet, 
Als't  geen  dat  moeytcn  kolt,  en  daer  men  vlijt  om  doet, 
Wat  licht  verkregen  werd,  dat  acht  men  kleyn  van  waerde' 
Wat  fweet  en  arbeyd  koft,  dat  eert  men  op  der  aerde  5 
De  recre  die  men  plukt,  en  van  de  tacken  mijd , 
Is  beter  als  die  peer,  die  van  de  fteele  glijt, 
Een  Iufvrouw,  al  te  haelt  genegen  tot  het  minnen. 
Was  noyt  foo  aengenaem  aen  kloeke  minnaers  zinnen, 
Als  wel  in  dit  geval  een  fuiken  Iufvrouw  doet , 
Aen  vvien  hy  groote  vlijt  in  't  vryen  plegen  moet, 
Ten  is  geen  kloecke  geeft  die  weynig  tijd  wil  plegen  ; 
En  fonder  moeylijkheyd  een  maegd  tot  liefd  bewegen ; 
Ten  is  geen  kloeke  geeft,  o  neen  *  die  zich  ontziet, 
Ter  liefde  van  een  maegd  wat  quelling  en  verdriet; 
Ten  is  geen  fchrander  geeft  die  zich  in  Vftuk  van  't  vryen, 
Watmoeyten  wil  ontzien,  uyt  liefde  niet  wil  lyen. 

Ten  is  geen  wijze  maegd,  die  haer  re  licbt  verzeyd, 
^  Aen  een  die  hem  ontziet  fin  't.  vryen)  arrcbeyd; 
Ten  is  geen  wijze  maegd,  die  haer,  in  defe  faken, 
Te  licht  bewegen  laet,  door  veele  wijs  te  maken ; 
Een  dochter  zy  geleerd,  dat  zulke  min  haer  paft, 
Die  al  te  fchiejij  k  t&ct,  maer  die  allengfkens  waft ; 

Een 
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EN    MINNE-BEELDEN.  2ff 
Een  dochter  zy  geleerd,  in  doeffening  van  t  vryen , 
Voor  al  te  vroege  gunft  hacr  wel  te  leere  tnyen ; 
Een  dochter  zy  geleerd,  't  is  eigen  aen  de  min, 
Haer  weigering  die  voed,  door  t  weigrcn,  s  mmnaers  tak 
De  min  is  zoo  van  aerr,  en  't  zijn  haer  oude  grillen, 
Her  willig  mijd  de  min,  't  onwillig  zal  hy  willen  3 
Dit  zy  u  als  een  wet  in  liefdens  zoete  ftnjd, 
Gy  dochters !  vrijd  doch  niet  ten  zy  gy  wort  gevrijd  j 
In 'r  vryen  Jüjt  verdacht,  geen  woorden  re  vertrouwen, 
Dies  wild  u  in  dat  ftuk  vry  traeg  en  langzaem  houwen, 
Op  dat  gy  met  'er  tijd  uyt  woorden  leeren  mengt, 
Of  zulke  woorden  ook  gegrond  zijn  op  de  deugt  ; 
Befpeurd  gy  't  zoo,  alsdan  kund  gy  u  billijk  tooncn, 
Om  na  den  cyfch  van  dien  uw  minnaer  te  beloonen. 

Wie  mocytcn  doct„  verkrijgt  het  zoet, 

ZOo  yemand  zich  begeeft  te  reyzen  vreemde  wegen, 
'c  Gebeurd,  hy  op  de  reys  zomwijlen is  verlegen, 
Wanneer  hy  op  de  weg  twee  paden  leggen  ziet, 
Hem  zijnde  onbekend,  en  weet  haer  uyt-komlt  niet  j 
Hy  rwijfteld  in  dc  keur,  en  dut  in  zijn  gepeyzen,- 
En  weet  niet  welk  van  tween  dat  hy  beft  door  fal  reyzen, 
Vermits  den  eenen  weg  toond  fchoon  in  het  begin. 
En  d  ander  (zoo  het  fchijnd)  heeft  moeylijkheden  ia  j 
Hy  doold  in  zijn  beraed,  en  overleyd  na  reden,  r 
Of  hy  het  beft,  oft  flechft  in  't  eerfte  wil  betreden , 
Na  raed  van  reden  vind  hy  voor  hem  alderbeft, 
Te  kiezen  'r  bitter  eerft,  cn't  zoctfte  op  het  lelt, 
't  Is  menigmael  gebeurd  dat  zulk  een  is  bedrogen, 
Die't  belle  heeft  gekeurd  alleenig  voor  de  cogen; 
Dat  is,  wie  op 't  begin,  en  niet  op  'teyndeziet, 
Dieraekr  door't  eerfte  zoet  ten leften  in  verdriet; 
Zoo  gaethet  in  de  jeugd,  en  met  verliefde  zinnen, 
Zoo  gaet  het  met  die  geen  ,die  vryery  beginnen  ; 

Een  die  een  Iufvrouw  liefd,  een  die  een  Jufvrouw  mind  , 
Haerwcygerine  zomwijlin't  eerfte  wel  bevind  ; 
Zy  roond  af  keerigheid,  als  niet  tot  liefd  genegen, 
Ia.'  't  lebijnd  men  eerder  zoud  een  harde  rots  bewegen 
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Ia  !t  fchijnt  men  eerder  zoud  de  klippen  in  de  zee, 
De  bergen  op  het  lant  verzetten  van  hun  fteê, 
Al  eermen  haer  gemoet  rnet  Jiefdens  zoete  reden 
To* liefd  bewegen  zouw,  door  fmeken,  en  gebeden : 
Maer  eene  die  te  recht  der  liefdens  treken  kend, 
Die  is  in  dit  geval  het  weygren  wel  gewent  j 
En  doet  gelijker  wijs  den  Reyn'ger  in  *t  reyzen, 
Al  zijne  tegenheit  verzacht  hy  door  gepeyzen, 
Valt  in  't  begin  den  weg  wat  mocylijk  om  te  gaen  ; 
Gedachten  drijven  hem  door  deze  luften  aen. 
Hoe  na  het  zuur  verdriet  een  zoete  vreugd  zal  komen, 
In  dees  gelijken  fchijn  moet  liefde  zijn  genomen  ; 
Iitdien  een  Minnaer  liefd,  indien  een  minnaer  vrijd, 
Daer  hy  in  't  alder  eerft  wat  tegenheden  lijd, 
Ik  leer  hem  deze  les,die  noodig  dient  onthouwen, 
Indien  hy  is  geneygt  door  reyne  zucht  te  trouwen, 
Dat  hy  voor  eerft  en  al  moet  volgen  deze  wet, 
Daer  hem  ten  hoogftcn  diend  aendachtig  op  gelet : 
Voegd  u  by  die  gy  mind,  door  goe  gelegentheden, 
Voor  d  eerfte  reys  of  twee,  gebruykt  geen  liefdens  reden, 
Maer  wel  gemeenc  praet;  voerd  heufche  mond,  en  hand, 
En  onderzoekt  voor  al,  haer  grond,  door  u  verftand  : 
Leer,  zég  ik  eer  gy  vrijd,  leer  kennen  hare  zinnen, 
Leer  hare  ommegang,  eer  gy  u  fteld  tot  minnen  ; 
Na  dat  gy  dan  be/peurt  hoe  haer  begeerte  zy 
E)aer  na  fteld  ook  het  wit  van  uwe  vryery  j 
Bevind  gy  in  't  begin  hner  zonder  Ikfds  medogen, 
Al  dunkt  u  in  het  eerft  dat  gy  niet  fult  vermogen, 
AUszy  ftuur  enftraf,  en  acht  uw  liefde  niet, 
Ia  't  zy  al  fchoon  dat  zy  het  lieven  u  verbied, 
En  laet  noch  daerom  nier  uw  dienft,  en  liefde  varen, 
Hoe  weynig  zy  u  acht,  ten  moet  u  niet  befwaren  ; 

Mier  noemt  haer  wreetheit  zoet, haer  ftuurheit  heerfchapw 
Haer  afkeer  mogcntheit.haer  weygering  voogdyj  [ny, 
Zegt,  dar  gy  decs  al  t'zacm  erkemj  voor  uwe  Goden, 
En  !..t  uw  liefdrwil  volbrengen  haer  peboden  5 
En  ortdettuflehen  vaert  met  u  vryaedje  voort, 
En  zc  >r,  voogdes  ik  bid  dat  gy  mijn klachten  hoord, 
Smeekt  haer  7.00  zoet  gy  kend,  en  offerd  liefds  gebeden, 
Pnjft  alles  wat  zy  prijft,  roemt  van  d'uvtmuntentheden, 

Die 
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Die  de  natuur  in  ha«r  te  voorfchijn  heeft  gebracht, 
Priift  haer,  al  is  't  dat  zy  uw  liefde  gantfch  verachr  j 
Loond  zy  u  liefd  met  fmaed,  loond  gy  haer  fmaed  met  mm* 
Waer  door  gy  met  'et  tiid  haer  ftraf  hek  zult  verwmne  ,  (ne> 
Al  is  't  in  eerfte  pijn,  al  geeft  het  u  verdriet, 
l>t  gy  van  ecrften  aen  af  keerigheit  geniet, 
Denkt  wie  fich  Helt  getrooft  een  weynig  tijds't  bedroeven» 
Die  zal  op  fijner  tijd'  ook  weder  vreugde  proeven* 
't  Is  zeker,  zoo  u  lief  ^die  gy  ftantvaihg  mind) 
V,  in  de  liefd  tot  haer,  noeheven  trouw  bcvint, 
Dat  zy  voorgaende  fmaed  in  liefde  zal  verkeeren, 
En  u  voor  hare  lief  in  't  lieven  zal  begeeren  ; 
Is  minne  altijt  zoet,  zoo  is  haer  zoetheit  niet, 
lk  acht  de  minne  zoet,  om  dat  zy  geeft  verdriet» 

\Vas  de  minne  altijd  *off , 

h  l  de  minne  zoud  vcrveelen  ; 
Neeny  o  l  neen,  de  liefde  moet. 
Zuur  en  zoet,  van  bcydedcelcn  i 
Mmne  *crt  metzwr  vermengt, 
Liefdens  gwgfc  trotfXvheit  brengU 


Een  heufche  mond,  , /preekt  liefdens  grond. 


'  Meffte  die  ik  lief»  de  Waerfte  die  ik  minne, 


Dat  zijt  gy ,  die  alleen  daer  toe  beweegt  mijn  zinné  $ 
Ik  kan  u  langer  niet  verbergen  mijn  gemoct, 
En  ongewoon»-  fmert  die  my  de  liefde  doet ; 
Mijn  fin  word  door  de  liefd  tot  uwe  min  gedreven» 
Mijn  tone  wil  u  dacr  van  de  gront  te  kenne  geven  § 
Mijn  hert  dat  is  gelijk  een  vat  dat  overftort. 
Wanneer  het  al  te  vol  met  nat  gegoten  word  j 
Ia !  't  is  gelijk  een  kruyk  die  niet  en  is  gefloteti, 
Maer  overloopt  wanneer  zy  is  re  vol  gegoten; 
Het  hert  is  my  zoo  vol,  van  liefde  die  ik  draeg., 
Dat  het  te  barften  fchijnt,  is  't  dat  ik  niet  en  klacg, 
Vriendinne,  ach  !  vertrouwd ,  het  hert  fchijnd  my  te  breKeö, 
Indien  ik  niet  en  mach  mijn  liefdens  grond  uyt  (preken  j 
Hoe  wel  de  vreeze  wil  bedwingen  't  fprekend  ht, 
En  brcydclen  mijn  tong  door  fchromens  ftreng  gebit 
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De  vrees,  eylaes  ƒ  de  vrees,  is  my  op  't  hoogfte  tegen, 
Om  u  tot  wederliefd,  mee  Iuf vrouw  !  te  bewegen  5 
De  liefde,  en  de  vrees  die  voeren  ftrijd  in  mijn, 
'k  Weet  niet  wie  van  die  twee  zal  overwonnen  zijn  5 
Verwint  het  liefde  al,  foo  moet  de  waerheit  blijken, 
Gaet  liefde  boven  al,  foo  moet  de  vreeze  wijken ; 

Vlucht  vreeze/  vlucht  voor  liefd  ,ey  liefdelhouw  doch  ftal, 
Doet  blijken,  door  mijn  liefd,  dat  liefd  gaet  boven  al  ; 
O  liefde  !  trouwe  liefd,  die  by  geen  beter  teken, 
In  dit  geval  en  kund  ter  wereld  zijn  geleken 

Als  by  het  vuur,  wiens  vlam  in  hoogte  opwaerts  ftijgt, 
Wanneer  het  pek,  of  teer,  oft  vette  oly  krijgt ; 
Vriendinne,  ach !  zoo  is  't  nu  ook  met  mijn  gelegen, 
De  brand  fan  liefde  kan  voor  u  niet  zijn  verfwegen  : 
Daer  is  yets  dat  haer  voed,  daer  is  yets  dat  haer  drijft, 
Daer  is  yets  't  geen  niet  wil  dat  liefd  verholen  blijft, 
Daer  is  yets  dat  in  my  liefds  vlam  foo  hoog  doet  blaken, 
Dat  ikze  dien  aen  u,  mijn  lief,  bekend  te  maken  j 
V  vriendelijk  gezicht  is  't  voedzel  van  de  vlam, 
Waer  door  in  my  de  liefd  haer  eerfte  oorfprong  nam, 
V  w  oogjens  hebben  eerlt  mijn  hert  in  liefd  ontfteken, 
lk  ben  gcnootzaekt  u  om  gunften  aen  te  fpreken  j 
Vriendinne  /  van  die  tijd  dat  ik  u  eerft  aenzag  , 
Bevon  d  ik  wat  in  my  de  liefde  al  vermag. 
Voor  eerft  befpeurden  ik  liefds  opperfte  vermogen, 
Alleen  uit  u  gezicht,  en  vriendelijke  oogen  : 

Die  als  twee  fterren  in  u  fchoone  voorhooft  ftaen, 
Wiens  ftraleri  zoeter  licht  uyt  deelen  dan  de  Maen  j 
Vw  kaekjens  root  geblooft  op  zilver  witte  wangen, 
Zijn  met  een  zoet  gefwier  van  lokjes  overhangen, 
Die  langs  het  fchoone  blos  op  zilver  witte  grond> 
Door  daefcms  labbre  wind  bekrullen  uwe  mond  j 
Vw  ÜefFelijke  fpraek,  uw  aengename  reden, 
De  fchoone  ftal  en  zwier  van  lichaem  en  van  leden, 
Zijn  van  'natuur,  na  kunft,  op  't  aerdigfte  geteeld, 
Tot  pronk  en  tot  cieraed  van  u  volmaekte  beeld ; 
Volmaekt,  zeg  ik,  volmaekt,  de  vingers  en  de  handen, 
Zijn  vlammen  die  in  mijn  het  minne-vuur  doen  branden, 
Die  al  te  zamenzijn  als  voed/els  van  mijn  min, 
Dees  ftooken  lief dens  brand  in  mijn  verliefde  zin  j 
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ly  zat  het  maer  alleen ,  van  wien  ik  moet  ontfangen 
De  hoo^fte  vreugd  van  liefd,  die  ik  met  zoet  verlangen, 
Van  ugenadigheit  uyt  weer- liefd  sgunft  verwacht ; 
Gy  zijt  het  die  mijn  hert  kund  voeden  door  uw  macht. 
Ik  offer  u,  Iufvrouw  l  getrouwe  minne  vruchten, 
Dat  zijn  mijn  klachten,  lief/  vermengt  met  droeve  zuchten, 
Die  liefde  voor  u  ftort  met  fmekendegebecn, 
Om  aen  uw  waerdigheit  mijn  liefde  te  belteen ; 
Ontfangtmijn  liefde  doch,  wild  na  mijn  zuchten  hooren, 
Vcrfmaed  mijn  trouwheit  niet  tot  uwen  dienft  gebooien  i 
Wild  mijn  genegentheit  met  uwe  gunfte  voen, 
En  mijn  oprecht  verzoek  met  weder  min  voldoen  ; 
Ach !  ik  word  op  het  hoogft,  van  Venus  kleene  jongen 
Geprickeldtot  de  liefd,  en  zoete  min  gedwongen, 
Om  u  alleen,  alleen  u  overfchoone  maegd, 
Te  offeren  de  liefd,  dieu  mijn  herte  draegd  ; 
Te  lieven  voor  de  liefft,  u,  die  mijn  liefd  doet  leven ! 
V,  dien  ik  wil  uit  liefd  mijn  hertje  overgeven ; 
Gelijk  mijn  leven  is  het  waerdigft  dat  ik  mm, 
Zoo  zijt  gy  ook  aen  my,  mijn  waerdigrte  vriendin 
_eloofd,  indien  het  my  üond  in  mijn  keur  te  kiezen, 
Her  zy  mijn  leven  of  uw  weer-liefd  te  verliezen, 
»   Ik  weet  niet  wat  ik  beft  van  beyde  kiezen  zouw, 
Vermits  mijn  leven  voed  op  't  leven  van  Mevrouw. 


Herders  Machte. 


I 


OP  mijn  hert !  'f  begint  te  da- 
gen, 

'k  Wil  mijn  vee  te  velde  jagen, 
9k  Zie  de  Son,  ik  zie  de  Maen, 
Beyde  aen  den  Wemclftacn  ; 

4' Een  komt  dy anders  plaets  bekle- 
den , 

d'Eengaet  op  ,  en  d'acr  be??eden, 
d'Eene  rijft,  en  d 'ander  daeld* 
d'Een  verflaeuvvt ,  en  d 'ander 
ftraeldt 
N#  de  Maen  begint  te  dalen. 
Nu  de  Zon  vertoond  zijn  Jlralen, 
Na  den  dageraet  begint, 


Vlet  een  %oete  zuye  wind ; 
Nu  de  roosjes  zijn  ontftctcny 
Met  een  \\cmels  douw  begoten* 
Nu  het  gras  bedropen  le}  ct\ 
Met  een  natte  zoetigheyd  ; 
Nf/  dat  loof  en  bloem  ontluyken* 
Onder  fchanvv  van  lommer  firtty- 
Na  het  helder  Zonne  licht,  [fan, 
Straeld  op  bojfchen  groen  er* 
dichte 

Schittert  door  de  elzen  boomem  ~ 
In  de  klare  water ftromen, 

't  Schijn  fel  van  zijn  eer (le  gracd% 

In  de  ko de  dageraet . 


'kHcor 
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loer  in  V        de  foete  dieren, 
fin  gen,  tierelieren, 
iseit  "  net  eenfoet  gefluyty 
té  deuntjes  uyt  j 
>k  n  \  wat  neder  (et te, 
Om  op  dtje  vreugd  te  lette  : 
k   *i  Oog  voldoet  het  hert  en  luft, 

9t  htrt  vol  luft  en  heeft  geen  ruft* 
Ah  ik  tnifn  gedacht  en  ftnne, 
Doe  vervallen  op  het  minne : 
Als  Ut  maer  eens  denk  op  die, 
Die  (eg  ik,  eylaes  l  rnet  wie, 
Ik  door  mttone  word  gedreven y 
Om  mijn  hert  aen  hacr  te  geven. 
Hemd  l  hoe  vvort  ik  gé  pUteedt 
Van  ett  /bete  vvreede  maegd : 
Wervel  l  hoe  word  ik  befprongen. 
Va?1,  de  foetc  min  bedwongen, 
Van  em  guytjtn,  hoe  het  tiet, 
\*cc  fijn  naem  hsy  weet  ik  niet* 
Phii.is  l  meugjg  mhi  dus  qu  ellen, 
V  Hert  nis  op  een  pijnbank  ft  ellen  ? 
J'hiiliS  !  mach  het  u  van  't  hert, 
Vat  gy  fulke  vvrecde  (?nert> 
Dat  gy  ftdke  vvreedc  plagen 
CM/)»  te  fvvaer)eylaes\doct  dragen? 
ïhilhs,  Phillis/  kan  'tgefchien, 
Meugjet  voor  u  cogen  Jien  f 
Philhü  i  hebje  gec?i  medogen, 
Heeft  mijn  minne  geen  vermogend 
Ach  l(oo  minne  niet  vermat  h, 
Hoor  dan,  bid  tk^  mtjngeklag  ; 
Achl  mijn  klachten,  ach!  mijn  (ucb- 
ten 

Cyftjt  immers  (onder  vruchten, 
Of  ikklaegvan  mijn  verdriet, 
Phillis  du  t  n  ijjer  niet : 
Mhne  k] achten  al  verloren, 
PI>  ]  ;  h  >  >((  doch  niet  hoortny 

%  c  tiet  niet  van  de  pijn, 
Plv  ij  is  te  veer  van  mi]n. 
Wat  dan  beft,  om  Phillu  her  te 
Te  doen  voelen  minne  fmerte  ï 
Wat  aen  Phillis  beft  ge d aen  y 
Om  mijn  pijn  te  doen  verftaen  ? 
VI  il  Ui  Pottin  dangaen  ftreken  i 


R   I  I  N 

O  ft  betoonen  door  ttn  tekeny 
Dat  mijn  hert  door  min  bedroej 
Van  mijn  Phillis  troofl  behoeft 
Beter  kan  tk  niet  ver  finnen  y 
Beter  kan  ik  niet  beginnen, 
Ban  dat  ik  (in  defe  druk) 
Kruydjes  lees,  en  bloempjes  pluk, 
Om  door  bloempjes  uyt  te  beelde, 
Dat  de  min  mijn  droefheyd  teelde , 
Dies  ik  dan  van  bloempjes  moet, 
"Maken  haer  een  roofen  hect : 
Die  ik  fal  als  letters  binden, 
Daer  mijn  Phillis  in  fid  vinden. 
Wat  voor  queüing,pijn  enimert*t 
My  de  minne  voed  in  *t  hert : 
Daer  beneffens  wil  'tk  mede, 
( hn  dat  om  ver/cheyde  rede} 
Drukken  77.  et  mbn  eygen  hand% 
Ginder  in  het  natte  jand, 
Al  de  qtielling  die  mijn  finnen 
Moeten  lijden  om  het  minneny 
Al  het  her:  f  eer  en  V  verdriet^ 
D&t  om  Phillis  my  ge(chied  : 
Phillis  l  gy  fidt  in  de  linden, 
Al  et  een  mes  gesneden  vinden, 
Tuyge  van  mijn  ongevaly  ■ 
Die  ik  daer  in  drukken  fal : 
't  Zand  fal  van  mijn  droefheyd 
klagen , 

Als  gy  bos  en  boom  (idt  vragen, 
Waerom  dat  het  ha?igt  en  dorty 
Wacrom  dat  het  treurig  word : 
't  Antwoord  dat  gy  fidt  geniet eny 
Zalgetuyge  mijn  verdrieten  : 
Beekjesy  boompjes  bosy  en  wout 
Al  wat  fich  daer  in  verhout : 
*t  Sy  ge  vogelt  o(te  dieren  > 
?t  Zy  van firoompjes ,  oft  rivieren* 
yt  Zy  van  kla  ver  .gras  oft  kruydy 
V  Sy  een  elft,  oft  hnde Jpruyt : 
't  Sy  dan  bergen,  bos  oft  vcldeny 
Alles  fal  't  mijn  droef  heyd  melden ; 
Alles  zal  't  te  mecly  zijn 
Met  mi  n  minne  met  r?iij??  pijn  ; 
Dies  wil  ik  my  gaen  bereyen , 
Om  rnet  zuchten  §n  mttfthreyeny 

Vjt 
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EN  MINNE 
Vyt  te  florten  d  het  leet, 
Dat  gy  my  mijn  Phillis  deed  ; 
s     de  hoop  dat  ik  uw  zinnen, 
\d  bewegen  tot  bet  minnen* 
En  door  dit  mijn  ongeval , 
Vto  't  min  bewegen  zd ; 
,  h  Woop,wanneer  bet  fal gebeuren, 
Vatgy  vind  de  bomen  treuren, 
Vat  het  alles  treur d  met  mijn  % 
Wat  'er  in  het  bofch  mach  fijn, 
Dat  gy  Phillis,  do$r  dit  klagen. 
Mijn  uw  liefde  toe  jult  dragen* 
Enter  herten  nemen,  ach  l 
Al  mijn  treuring,  engeklag. 
Soete  Phillis  Imijn  beminde, 
Daer  mee  [al  ik  by  de  linden, 
By  de  beekjes  in  het  groen, 
Gaen  mijn  minne  klagjes  doen; 
illis  l  daer  mee  gaen  tk  heene, 
Om  mijn  quelling  te  beweene, 
Om  te  klagen  wat  mijn  fchort, 
Op  de  hoop  het  beter  word. 
Vier  wil  ik  mijn  neder  buygen* 
hier  mijn  minne  doen getuy gen 
Hier  wil  ik  nu  klagen  gaen, 
V  Va  tik  h?b  in  yt  hert  gel  aen  ; 
Vier  wil  ik  de  waterbeken 
Bidden,  dat  fy  doen  een  teken, 
Dat  fy  tuygcn  in  hoer  vlied, 
Wat  voor  quelling  my  gefchied  ; 
*H/*r  (omlommert  var.de  boomen  ) 
jj  Tlacht  mijn  Phillis  vaek  te  komen  ; 
■  Ach  l  hoe  dikmaels  heb  ik  daer 

ISieer  gefetcn  wel  met  hacr, 
Als  de  middag  fon  gcrefen , 
Op  fijn  hcetfie  plach  te  vvefen, 
Liep  ik  voor  de  Zon  ter  fchuyl* 
Wier  in  deze  lommer  kuyl  * 
Hier  in  dezegraze  dalen,  ' 
Daer  de  Son  zijn  heete firalen* 
Daer  de  hette  van  de  Son 
Jsimmermeer  door  fchijne  kon  ; 
Daer  vond  ik  mijn  Phillis  ruflï* 
Phillis  die  ik  dikmaels  kufle, 
Phillis  die  het  willig  Ued% 
Al  wat  ik  aen  Phillis  deed  5. 


.BEELDEN.  261 

Dichte  by  haer  neer  gezegen, 
Heb  ik  menigmael  gelegen, 

Met  mijn  hooft  in  Phillis  fchoot, 
Sy  met  borft  en  boezem  bloot, 
Liet  my  in  hacr  armen  ruften, 
Liet  my  toe  dat  ik  haer  kaften  ; 
Noyt  dat  zy  het  qttaltk  Hsm* 
Dat  ik  met  mijn  vingers  quam  . 
By  haer  borsjes,  by  haer  kn  ietjes, 
la  al  ging  ik  vry  wat  brictjes^ 
Noyt  dat  Phillis  my  bekeef, 
Schoon  dees  vryheyd  ik  bedreef-, 
Soete  Phillis  !  lieve  meysje  l 
Weet  gy  wel  hoe  mecnig  reysje 
Datje  my  hier  by  jou  riept 
Veynfende  al  oftgy  ftiept  ? 
Daerje  van  de  minne  branden,  p 
Daerje  zeiver  greep  mijn  handen% 
Enje  deed,  dattk  met  dorfl, 
Drukt ens  aenje  bloot e  borst  5 
Nacr  het ftapen,  om  te  uelen, 
Cingtgy  uwe  voetjes  fpoelmy 
In  de  ftroomtjes  van  de  beek, 
Daer  ik  noch  wat  anders  keek  ; 
jilsjc  in  de  klare  vliet j es 
Lobberde  tot  aenje  knietjes, 
En  u  keursjen  op  gefchort, 
A  en  de  middel  toe  gegord ; 
Onl.fch roomt,  en  zonder  'vreezen^ 
Mocht  ik  daer  by  PhilUl  wezen* 
Die  daer  in  het  water  loopt, 
M<tf  de  mwwen  opgtftroopi  ^ 
Als  mijn  zinneb  hier  op  dwalen* 
Met  gedachten  achter  halen. 
Dat  dees  dingen  %;jn  gefchied, 
Heb  ik  oorzaek  van  verdriet ; 
Js  V  geen  oorzaek  van  verdrieten, 
Daei'  ik  plachte  te  genieten, 
Van  mijn  Phillis  deze  vreugd, 
Die  mijn  noch  zo  wel  geheugd  ? 
Dat  ik  die  nu  dus  meet  derzen, 
Dat  ik  nu  niet  m*ch  verwerven, 
Dat  ik  hact  eens  {preken  mach , 
Haer  eens  bieden  goeden  dagh  ; 
Soo  verkeerd  \qn  Phillis  %ir.-nsB9 
rtuUis  &t  tny  pleeg  te  minnen , 
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261  H  I  S  T 

Phillis  die  op  eer  en  trouvv> 
Zeyd  dat  ik  haer  minnen  x.ouvv-% 
Vlied  nu  als     my  ziet  komen, 
Achter  hekken,  achter  hoornen  ; 
Even  als  het  fchaepjen  vlied, 
Dat  de  Wollef  komen  ziet. 
Ach  t  zoo  doet  mijn  Phillis  mede. 
Vies  ik  offer  mijn  gelede , 
Ken  de  hoornen,  aen  het  land, 
Met  haer  groente  dicht  beplant : 
Dat  zy  toch  een  teken  geven , 
Waer  door  Phillis  vvord  gedreven 
Tot  berouw,  van  't  gene  zy 
Weeft  betoond,  eylacs !  aen  my : 
Dat  \y  uyt  mijn  klagt  mach  leer  en, 
Tot  de  vryigheyd  te  keer  en, 
Vryigheyd  die  ik  met  haer 
Heb gepleegt  het  gantfehejaer. 
Phillis  denkt  hoe gy  mijn  zirmen 
'Eerflmael  hebt  gebragt  tot  minnen, 
Phillis  valt  my  niet fcofirtf, 
Phillis  voerd  my  niet  in  't  graf: 
Phillis  laet  my  doch  niet  Jlerven, 
Phillis  laet  my  eens  verwerven, 
Phillis,  Phillis  gimdmy  dat 
U  voor  defen  van  u  had  : 
't  Geen  ik  heb  van  u genot en , 
Vyt  gen  goede  gunft  gefproten, 
Phillis,  ey  !  verkeerd u  fin, 
Loond  my  met  uw  weder  min: 
Ey  i  wat  mach  ik  hier  door  klagen, 
Van  mijn  lyen  van  mijn  plagen, 
Ey  /  wat  mach  ik  hier  alleen. 
Met  een  vruchteloos  geween, 
Phillis  om  haergtwfte fmeken, 
fy!  wat  mach  ik  hier  doch  fpreken, 
V  Is  vergeefs,  dewijl  ik  mis 
,  Phillis,  die  hier  niet  en  is. 
KUeg  dan  ogen,  klaeg  dan  herte, 


O  R  I  E  N 

Klaeg  dan  over  defe  fmerte, 

Klaeg  dan  tongt,  klaeg  alleen,  ' 
Klaeg  met  fuchten  en  geween  f 
Klaeg  dat  gy  u  Herderinne, 
Kirt  mcugt  klagen  uwe  minne  , 
Klaeg  om  dat  zy  uwe  klacht 
Niet  en  hoord,  en  niet  en  acht  » 
Klaeg  s  op  dat  zy  door  u  klagen, 
IA  ach  bewegen  in  uw  plagen, 
Klaeg  van  u  verdriet  en  druk, 
Klaeg  van  u  verhoren  luk  ; 
Klaeg,  eylaes  l  beklaegde  tyen, 
Die  u  het  geluk  benyen, 
Dat  gy  Phillis  niet  meugt  \ien, 
En  aen  haer  uw  minne  bien ; 
Klaeg  met  brakke  trane  ftromen 
Dat  ik  niet  heb  vvaer  genomen, ' 
'  Als  ik  kofl  en  niet  en  wouw, 

Phillis  geven  mijne  trouw  * 
N«  ik  wil,  %al  zy  niet  willen , 
Ach  l  wat  heeft  de  liefde  grillen, 
Liefde  wil  niet  als  fy  mach, 
Dit  veroorfaekt  mijn  geklag  ; 
Dit  is  oorfaek  van  mijn  treuren, 
Doen  V  geluk  my  mocht  gebeuren, 
Toen  ik  kofl,  en  wild  ik  niet, 
Huik  vviU  fy  van  my  vlied. 
Hemel  wat  is'tmy  een  lyen, 
Wat  is  V  my  een  droevig  ftryen, 
Wat  is  U  my  een  fvvare  pijn, 
Dus  van  't  luk  berooft  te fijn  ; 
Dies  ik  al  mijn  levens  daqen^ 
Mijn  verlies  wel  mach  beklagen  :  ! 
Doch  oft  ik  hier  klaeg  en  treur, 
't  ls  hier  voor  een  dove  deur : 
Al  mijn  klachten  fjn  verhoren, 
Phillis  die  en  kan  V  niet  hooren, 
Dicsjkga  na  Fhillis  toe, 
En  aen  haer  mijn  klachten  do* 


Indien  n  lief  (Ie  f  het  ft  een  ander  in  het  hert, 

Zoo  toond  haer,  mimiaer.dan  dces  droeve  minne  finert. 


K  die  voor  dezen  ticb,  mijn  lief,  uw  gunft  genoten, 
,  Schijn  nu  onwaerdelijck  van  u  tc  zijn  veriloten  5 


Vvv 
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Vw  gunft,  uw  lieve  gunft,  wel  eer  aen  my  betoond, 
Daer  word  een  ander  nu,  ach  leyder  .'  meê  geloond  : 
Ey  !  zeg  my  doch  mijn  lief,  wat  oorzaek,  en  wat  rede, 
Dat  gy  de  dienft  vergeet,  die  ik  n  eertijds  dede  ; 
Waerom  my  afgedankt,  en  u  getoond  lbo  haets, 
Een  ander  in  u  hert,  een  ander  in  mijn  plaets  ? 
Wat  oorzaek  heb  ik  u,  mijn  lief,  daer  toe  gegeven, 
Dat  al  mijn  liefden  is  dus  uyt  u  hert  gedreven? 
Waerin  mijn  lief,  waerin  heb  ik  u  doch  mifdaen, 
Dat  gy  mijn  liefde  nu  doet  uyt  u  hertje  gaen  ? 
Ik  ken  in  't  minft  geen  fchuld  in  mijn  gemoed  bevinde, 
Dat  ik  oyt  oorzaek  gaf,  tot  wraek,  aen  mijn  beminde, 
Heb  ik  niet  alledienft,  die  my  de  liefd  gebood, 
Bewezen  aen  mijn  lief  Pen  fwoer  ik  niet  ter  dood 
Getrouw  te  blijven  u,  en  trouwe  liefd  te  dragen, 
Wacrom,  mijn  Engel,  zeg,  mijn  liefden  afgeflagen  ? 
Waerom  uw  lieve  gunft  verkeerd  in  wreede  haet? 
Een  ander  nu  bemind,  en  mijne  min  vei  fmaed  ? 
Waerom  een  ander  nu  onthaeld,  en  ik  verlchooven  ? 
Zoud  gy  het  meenen  lief  ? ik  kan  het  niet  gelooven, 
Dat  gy  eenander  nu  meer  liefde  toond  als  mi  jn, 
Dat  dunkt  my,  waerdelief !  onmogelijk  te  zijn  ; 
Waer  vind  gy  trouwer  liefd  als  ik  tot  uwaerts  drage , 
Maer  't  loon  dat  gy  my  geeft,  dat  heb  ik  te  bektoge  ; 
Wel  eer  hebtgy  aen  my  foo  veele  gunft  belteed, 
Dat  ik  het  lof  daer  van  naeuw  uyt  te  roemen  weet ; 
Wat  heb  ik  lieve  gunft  van  uwe  liefd  ontfangen ; 
Wat  heb  ik  meenïgmael  gekuft  uw  roode  wangen ; 
Hoe  menigmael  fchoot  gy  een  lonkjen  in  mijn  borft, 
Dit  maektcn  my  foo  ftoüt  dat  ik  vrymoedig  doift 
Mijn  lief  omhelzen,  en  bedrncken  hare  kaken  , 
Op  hoop  dat  liefde  zoud  van  u  mijn  eygen  maken  ; 
Watiffer  menig  uur,  wat  iflfer  menig  dag, 
In  fulke  vreugd  befteed  die  ik  niet  melden  mach : 
Wat  ifler  tufichen  ons  ai  zoete  tijd  verlieten, 
Die  nu  (foo  't  fchijnt)  by  u  onwaerdig  is  vergeten  : 
Mijn  hert  dat  fmeld  van  fpijt,  mijn  liefde  trcurd  en  klaegd. 
Dat  nu  een  vreemde  brak  my  deze  prooy  ontjaegd : 
Ach !  lief,  ik  noem  u  lief  ten  aenfien  ik  u  minne  : 
Gy  huyfveft  in  mijn  ziel,  voogdefle  van  mijn  zinne, 

R  4  ^ 
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Ik  plaets  u  in  mijn  hert,  o  vrouw  van  mijn  gemoed ! 
Ik  voer  u  in  mijn  bortt,  ik  voed  u  met  mijn  bloed  ; 
Wat  wild  gy  meer  van  my,  wat  kan  ik  u  doen  blijke  i 
Gy  weet  mijn  liefde  heeft  op  aerde  geen  gelijke, 
En  toon  ik  niet  genoeg  dat  niemand  die  daer leef  d, 
Zoo  trouwen  hert  tot  u  in  rechte  liefde  heeft, 
Al<  ik,  die  dag  en  nacht  moet  klagen,  en  moet  zuchten 
Ir  fteeds  in  eenzaemheit  heel  troofteloos  gaen  vluchten, 
Da«  ik  mijn  tranen  ftort,  daer  ik  mijn  klachten  doe, 
Daer  ik  mijn  zuchten  zend,  tot  aen  den  Hemel  toe, 
Daer  ik  ellendig  klaeg  met  offer  aen  gebeden, 
J'ar  doch  de  Goon  mijn  ziel  doen  fcheyden  van  de  Ieden$ 
Ik  ween,  ik  zucht,  ik  karm,  ik  roep  de  Goden  an 
Om  hulpe  tot  de  laft  die  ik  niet  dragen  kan ; 
Ach  !  of  de  goede  Goon  my  die  genade  jonde, 
Dat  mijn  getrouwigheit  haer  hert  bewegen  konde  ; 
Ach  lieflte  !  dat  gy  wift  hoe  dikmaels  dat  ik  kniel, 
En  druk  uw  beeltenis  in  't  diepfte  van  mijn  ziel , 
Daer  ik  u  waerdighcyd  Cithré  ten  offer  dragc, 
Op  hoop,  dat  gy  u  zult  medogen  door  mijn  klagen  : 
Mijn  lief,  ach !  oft  gy  wift  hoe  willigen  bereyd, 
IVlijn  lievend  hertje  in  dees  droeve  boezem  leyd, 
Al  vaerdig  en  gereet  uyt  liefd  n  aen  te  bieden, 
Alleen  dat  het  van  u  mocht  eenig  trooft  gefchiedénj 
Trooft  u  bedroefde  flaef,  die  in  deflaverny, 
Van  zijn  getrouwe  liefd,  en  lieve  minnery, 
Zoo  hobt,zoo  tobt, fo  woeld  dat  hy  noch  dag  nocht  nachten, 
Geen  luft  noch  rufte  heeft  in  't  minnen  te  vet  wachten  j 
De  nacht  dc  lieve  nacht  die  yder  rufte  bnerd, 
Met  onruft  mijn  gemoed  en  droeve  ziel  befwaerd  j 
Ik  qttijn,  ik  fuf,  ik  klaeg,  ik  mijmer,  ja  mijn  zinne 
Die  zijn  aen  \  hollen,  in  dedool-hof  van  de  minne  ; 
Ik  loóp.ikdwacl,  ik  dool, en  nergens  vind  ik  ruft,  . 
Natuur  is  voor  de  liefd  beroofd  van  alle  luft, 
Ccen  fpijze  die  my  fmaekt:  geen  drank  kan  my  verquicke, 
De  aders  zijn  verftopt  en  doen  het  bloed  verfticke, 
Zoo  dat  de  luft  vergaet,  en  dat  er  nimmer  vreugd, 
Mijn  over  droevig  hert  in't  minfte  deel  verheugd j 
JA\\:)  lievend  hertje  leyd  gerabrackt  van  de  minne , 
Ik   eet  i;u  langer  niet  wat  dat  ik  zal  beginne  5 

Indien 
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Indien  <*y  my,  mijn  Bef!  niet  helpt  uyr  defen  nood, 

ten  do  d  een  wreede  dood,  zal  zachten  tnïjn  ellende  ■ 
£ c  dood  "en  w  reede  dood ,  zal  't  lieven  my  verben, 
Ten  w£  dar  uwe  cunft  mijd  liefde  mocht  gelchien  5 
Fel doK  wreed?  dood/zal  meely  aen l«M  -onen 
Ie  dood  een  wreede  dood,  mijn  lijden  zal  verfchoonen ; 
Een  dood  een  wreede  dood,  faj  my  dan  tt***ff  * 
Een  dood  een  wreede  dood,  al  zachten 
Een  dood,  een  wreede  dood,  zal revend  hert  bcvryen, 
Van  alle  pitn  enfmert  die  my  dehefd  doet  lycn; 
Een  dood,  een  wreede  dood,  zal  lelver  my  ontüaen, 
Van  al't  verdriet  dat  my  de  liefde  heeft  gedaen  : 
Doch  ik  vertrouw  *M  lief!  gy  zult  het  met  vermogen. 
V  teer  pemoed  en  zal  die  wrecdheyt  met  gedogeüi 
Ik  hoon  mijn  Kef  gy  zult  veranderen  u  zin, 
En  trecken  met  'er  rijd  mijn  trouwe  liefde  m ; 
&  hoon  mijn  lief,  dat  gy  uw  wree4heyt  zult  verkeeren, 
Het  leien  van  uw  tlacf,  en  niet  z„n  dood  bceceren ; 
1    lk  hoop  dat  u  tremoed  dievvrecdheuivct  la  doen, 
Ivhcr  dar  ^y  mijne  l.efd  met  weder  hefd  /uit  voen  5 
Ik  hope  dat  gy  zult  verzachten  mijn  verdrieten, 
En  dat  ik  voor  mijn  fmert  uw  Httêe  zalgewewoj 
Ik  bid  u.  ach  mijn  lief.'  om  die  eewenfehte^ag, 
Dat  my  die  lieve  gunft  van u  gebeuren  mach. 

Zoo  n,  ft  lief  met  trooft  helocndy 
Uur  d$  d*nkb,\erkydU  toond. 

>T  V  ik  een  weynfc  r-ooft  heb  van  mijn  lief  vei  kregen, 
K  K  an  ook  mijn  dankbéftheir  nu  gcenfini  fijn  veriwegen; 
Indien  een  dienaei  va.  ,  een  Koning  w.erd  vereerd 
Een  iclv.r.  een  groot  uw  ed.  van  yder  wel  begeerd, 
En  dar  mcdien.er  zk  h  ondankbaerhik .betoonde, 
Met  reen  erkentenis  des  Koning*  gunfi  beloonde, 
0  K  $ 
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Hy  waer  c  c  gift  on vvaerd,  't  was  niet  aen  hem  befW 
Het  geen  den  Koning  hem  uyt  goede  gunfte  deed  ' 
Heel  anders  vviJ  ik  my?„  gonft  vaSjicfSagcn 
Geen  fchatren  kunnen  my  ter  werelt  zoo  behagen 

Als  vel  de  gunft  die  ik  van  u  mijnliefonrfinf  ' 
OfrKn,*    ri  ?frder  3cht  8,8  'c  a,^rwaerfte  dmg 
Zond  ,k  voor  «weganft,  mijn  Iufv?ouw !  oyt  begeere : 
Ik  /  weer  dat  ,k  van  u  de  groatöe  eer  genier,  * 

«r  V  ^"1Cr  °P  der  acrd  ccn  Minnaer  is  gefch  er. 
Wie  heeft  er , neer  geluk  ter  vverek  kunnen  vinde, 
Als  my  voor  dees  g*  is  gelchiet  van  mijn  bemind;  ? 
D,es  zal i  mijn  dankbaerheit  fijn  in  gelijken  Uaet, 
Mijn  hef  gy  fijt  een  fchat  die  t  al  te  bóven  eaet 
Dewijl  het  fchijnt  dat  my  't  geluk  zoo  hoog  wil  heffen 
Bank  (onwaerdig)  zal  van  u  die  gunrt  betreffen 
Uat  gy,  ik  zeg,  aen  my  uw  gunüe  nier  alleen/ 
Maer  ook  u  hert  en  fiel  uyt  liefde  zult  belteen  • 
O  waerde  waerdighcit.'  wat  zal  ik  beft  bctoonen  ' 
Baer  ik  onwaerdige,  u  waerde  mee  zal  looncn  ?' 
JJeWJjI  ik  zeker  ben  dat  aen  een  jonge  maeet 
Getromvigheic  op  t  hoogft,  en  boven  al  beham  ; 
Jk  zal  m  trouwe  hefd  gedienfiigheit  doen  blijken0 
Zoo  dat  men  daer  in  zal  naeuw  vinden  mijns  gelijken  i 
C>y  zult  van  my  gedienr,  geviert  fijn  en  ge-eert 
Jk  zal  voor  dezegunft  u  doen  watgy  begeert  • 
C j  v  die  met  uwe  gnn«  mijn  liefd  te  vrecde  &lde, 
Zaïlr  /,cn,  dat  ik  het  zal  met  trouwe  liefd  vergeide  * 
( .y  die  mijn  lijden  hebt  met  uwegunft  ver/oer 
Zul! .tor  vergelding  fien  wat  trouwe  liefde  doet : 
Jx  zal  de  gantfehc  tijt  van  mijn  aenilaende  leven 
Ahecn  tot  u  vermaek,  my  in  uw  dienft  beoeven  * 
Al  wat  gy  mijn  gebiet  dat  zal  u  fijn  vergunt  ' 
Ik  zal  ook  alles  doen  wat  cv  bedenken  kunt ; 
JNu  my  uw  lieve  gunft  ten  deelen  is  vcrfclieenen,  ' 
is  ook  al  mijn  verdriet  en  ongeval  verd  weenen, 

droefheids  verhuift,  en  blijdfehap  woond  in  my, 
M.'jn  fieltjen  leeft  in  vreugd,  mijn  hertje  dat  is  bly  / 
ge_ hoop  hout  d  overhant  in 't  ftrijden  met  de  vreeze, 
Jk  icniju  een  ander  menfeh  als  ik  wel  pleeg  te  wezen  j 

Een 
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EN    MINNE-BEELD  EH. 
Een  ongemeten  vreugd  fit  binnen  in  mijn  hert, 
En  heeft  in  blye  vreugd  verweek  droeve  fmert  ; 
Inwendig  is  mijn  geeft  in  vreugde  zco  ontitcken, 
Dat  ik  u  niet  en  kan  ten  vollen  die  uyt  f  preken; 

Mijn  Engel !  blijft  by  't  geen  gy  hebt  aen  my  befteet, 
Verandert  doch  mijn  vreugt  niet  wederomin  leet . 
Dat  is,  verwitfeit  niet  de  gunfte  van  u  tinne, 
Op  heden  my  getoont  tot  looning  van  mijn  minne : 
Is  't  dat  gy  uwe  gunft  in  afgunft  weer  verkeert, 
Zoo  denkt  dat  gy  in  my  het  leven  niet  begeerd  : 
De  blijdfehap  die  nu  is  in  volheit  ongemeten, 
Die  zoud  dan  op  een  nieuw  ter  neder  firn  gefmeten, 
En  met  een  meerder  pijn  my  aen  het  herte  gaen, 
Als  zy  voor  dezen  wel  heeft  aen  mijn  fiel  gedaen  ; 
Ik  zoud  aen  yeder  een  getuygen  door  mijn  merte, 
Dat  <*y  de  moorderin  zoud  wezen  van  mijn  herte  : 
Een  veeelnkdie  zoud  't  uyt  mijn  gedaente  fien, 
Dat  gy ,  mijn  lieve  vrouw  I  my  't  leven  woud  verbien  : 
Ik  hoop  u  hertje  zal  noyt  tot  die  wreedheit :  komen, 
Dat  mijn  vergunde  gunft  my  weêr  zal  zijn  benomen 
Het  vonkje  van  uw  gunft,  het  vuur  mijns  liefden*  nft, 
Dat  dient  meer  aengeftookt,  en  niet  weer  uyt  gebluft. 

MINNE-LESSEN, 
Toe  gepaft 
De  Min- zieke  Vryfters. 

HOor  lieffelijk  gedacht,  dat  minne  zoekt  te  plegen, 
Hoor  rcere  maegden  (hoor)  tot  zoete  mm  genegen, 
Hoor  lieffelijk  geflacht,  in  't  bloeyen  van  uw  jeugt, 
In  't  zoetfte  van  uw  tijd  geneygt  tot  minne  vreugt  i 
Dat  ey  nat  minnen  held,  dat  is  u  acngeboren, 
Doch  moet  de  zoete  min  gebruyken  na  behooren ; 
God  heeft  in  u  natuur  mins  eygenfehap  geplant, 
Maer  neffens  dien  begaeft  met  reden  en  verltant, 
Op  dat,  wanneer  u  hert  gevoelt  der  minne  vlagen, 
Gy  u  door  kennis  zoud  na  reden  lecren  draeen, 
Als  <*y  een  minne  trek  voelt  in  u  hert  ontttaen, 
ZooDmoet  gy ,  rijpe  tnaegt,  na  redens  wette  gaen  -f 


Gy 
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Gy  mengt  niet,  daer  't  u  luft,  de  minne  openbaren  ~ 
Gy  meugt  nier,  die  gy  liefd  u  minne  graegt  verklaren ; 
in  t  kort,  ten  paft  u  niet,  het  zy  ook  wie  gy  zijt, 
D«  gy  door  minne  luft  aen  eenig  jongman  vrijde 
Gy  meugt  in  dit  geval  van  geene  minne  fpreken, 
Noch  tuygen  uwe  hert  met  eenig  minne  teken, 

t  Is  nadeel  voorde  min,  't  is  lchar.de  aen  een  maegd, 
Dat  zy  door  tekens  meld  als  datze  liefde  draegd. 
Een  zaek  heb  ik  beleefd,  en  zalze  hier  befchrijven, 
Een  zaek  die  dienftig  is  om  onze  zaek  te  ftij  ven , 
Jk  heb  een  maegd  gekend,  een  zoeten  aerdig  dier, 
Ontftekcn  in  de  brand  van'tgeyle  minne  vyer, 
Een  dochter  rijk  van  goed,  en  wel  gemaekt  van  leden  ; 
ten  dochter  fchoon  en  blank,  van  aénzicht  wel  befneden  z 
Een  dochter  die  volmaekt  in  alle  fchoonheit  was, 
En  uy  t  wiens  zoet  gezicht  men  Venus  werren  las 
Een  dochter  zoo  volmaekr,  in  alle  h.ier  bedrijven, 
Datik  het  niet  en  kan  volmaektelijk  befchrijven.  ' 
Dces  m  haer  eerllc  jeugd,  van  vryers  aengezocht, 
Heeft  tegens  haer  gemoed,  haer  vaders  wil  volbrocht, 
Als  zijnde  rijk  van  goed,  en  daer  by  fchoon  van  leden, 
Woud  haer  de  vader  niet  aen  haers  gelijk  befteden, 
N  ->er  vry  wat  hooger  zien,  als  zy  was  in  der  daed,  . 
Het  geen  hy  na  beklaegd,  als  'r  klagen  was  te  laet  ; 
Zy,  die  in  als  haer  heefr  naer  's  vaders  wil  gedragen, ' 
En  regen  haren  dank,  de  vryers  afgeflagen, 

Op  hope  dar  zy  mocht,  door  reden  dat  zy  zouw, 
Van  hooger  zijn  verzochr,  en  rot  een  echte  vrouw  j 
De  vadei  (die gelijk  veel  vaders  daer  in  milten  ) 
Die  vond  in  'r  cynd  de  zaek,  heel  tegens  zijne  giffen. 

„  Veel  vaders  hebben  fchuld,  door  haer  fchijnwijzc  raed, 
,,  Waer  uyt  dat  niet  als  druk  en  zwarigheyd  ontftaet  j 
Veel  vaders  het  verderf  van  hare  kinders  brouwen, 
„Wanneer  zy  al  te  wijs  die  tot  een  inftal  houwen. 
V/ ie  al  re  hooge  vliegt,  en  boven  zijne  machr, 
Dat  heert  men  vaek  gezien,  die  wort  ten  val  gebrachr. 
De  dochrer  fin  haer  jeugd  het  minnen  aen  geboren, 
En  die  nu  her  vermaek  van  vryers  had  verloren, ) 
Die  is  een  Jangen  rijd  als  innerlijk  bedroeft, 
Zoo  dut  zy  zit  cn  fufc,  en  weinig  fpijze  proeft ; 


V^WH   
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EN     M  I  N  H  E  -  B  E  B  L  D  E  W  *>9 

Zy,  die  voor  dezen  haer  begaf  tot  alle-dingen, 
IS  die  ectft  vrolijk  was,  en  geeftig  pleeg  te  zuigen, 
Zv,  die  te  levenwift  in  alle  werelds  eer, 
Oueeld  noyt  een  vrolijk  lied,  zingt  noyt  een  deuntje  meer- 
•tGaet  haer  gelijk  een  boom  in  *t  eelfte  van  zijn  bloeyen  : 
n\  Gaet  haer  gelijk  een  fpmytm  t weehgftvan  zt,h  groeien : 
'    't  Gaet  haer  gelijk  een  roos,  oft  eenigandcr  krolt, 

Dat  in  zijn  bloeilem  ftact,  oft  uyt  zijn  knopjen  Ipruyt : 
Èn  dat  men  in  een  kort  zijn  bloeifem  ziet  verdoven, 
Wanneer  dat  men  het  zal  van  zijne  dittel  roven. 
Zoo  ging  het  deze  maegd  by  wien  geen  vryer  quam, 
Na  dit  de  vader  had  gedooft  haer  eerftc  vlam : 
Vermits  de  vader  wil  de  vryers  doen  verjagen, 
Zoo  was  het  dat  men  daer  noyt  vryers  weer  en  za^en : 
Zoo  was  het  dat  de  maegd  ging quijncn  menig  dag, 
En  nimmermeer  zoo  wel  als  menze  eertijds  zag : 
En  zie  wat  minne  doet,  wild  jonge  nuegden  merken. 
Wat  minne  brengt  te  weeg,  wat  zy  al  weet  te  werken, 
De  dochter  quijnt  zoo  lang  in  hertzeer  en  verdiiet 
Tot  dat  men  haer  in  \  eynd  als  krank  te  bedde  ziet . 
Haer  leven  dat  verteerd  in  zuchten  en  m  wcenen, 
Het  poezelige  vleefch  dort  aen  de  jonge  beenen. 
Het  hcffeïijk  gebloos  van  wangen  en  van  mond, 
Dat  zet  een  blceke  kleur,  en  krijgt  een  cloode  grond  : 
Dat  licffeliik  gezicht  dat  eertijds  pleeg  te  onken, 
Die  oogen  die  wel  eer  als  minne  Herren  blonken, 
Die  'ftorten  Aromen  uyt,  van  bracke  tranen  vloed, 
Gelijker  wijs  een  beek  zijn  fnelle  dl  iftcn  doet. 
De  vader  als  beweegt  en  met  zijn  kind  te  lyen, 
Die  zoekt  in  dit  geval  haer  voor  de  dood  te  yryen, 
Hy  die  de  oorzaek  kend,  en  weet  wat  datnaei  W, 
Die  voegt  zich  heel  bedroeft  daer  voor  zijn  dochter:;  bed, 
En  trooft  hSer  waer  hy  kan,  en  geefcze  fchoone  woorde 
En  (preekt  haer  dikmaels  toe  van  't  geen  zy  garen  hoorde 
Hy  haeld  daer  binnen  s  huys  een  kloeken  Medecijn, 
Die  brengt  hy  voor  het  bed,  die  zond  haer  Doctor  zijn, 
Een  wel  ervaren  geeft,  die  niemand  had  te  WJjKe,  i 
Ken  aen  de  zieke  maegd  een  zoet  gelaet .doen  blijKe, 
Een  braef  en  geeftig  quant,  die  by  gebrek  van  goed, 
Is  fchoon  van  lijf  en  leen,  en  deugdzacm  van  gemoed  ,• 
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Hy  fprcekt  dc  lufvrouw  aen,  wiens  droef  heft  wat  ontlafte, 
Zoo  naeft  hy  met  zijn  hant  begoft  haer  pols  te  tafte, 
Hy  die,  in  d;t  geval,  de  maegt  te  dienen  wift, 
Die  heeft,  gelijk  men  zeyt,  op  zijn  gety  gevift. 
De  vader  die  vertrekt  en  heeft  hem  daer  gelaten, 
Den  Doctor  die  begint  de  lufvrouw  aen  té  praten,  ' 
Van  liefde,  van  de  min,  en  dat  zoo  over  zoet, 
Dat  hy  dc  zieke  maegt  als  heel  genezen  doet.* 
Hy  ziende  wat  haer  fchort,  heeft  dat  in  achr  genomen, 
Ik  zal,  lufvrouw .'  zeit  hy,  op  morgen  weder  komen, 
Jk  zal  zoo  r  u  gelieft,  u  morgen  (preken  an, 
En  alle  dienftcn  doen  die  ik  bedenken  kan ; 
Hy  die  verfcheyde  mael  komt  met  de  lufvrouw  fpreken, 
Hy  die  haer  met  'er tijt  betoont  een  gunftig  reken  : 
Zy  die  aen  al  zijn  doent  en  reden  onder  vint, 
Dat  hy  haer  liefde  draegt,  en  dat  hy  haer  bemint  j 
Zy  die  haer  zinnen  fteld  om  zijne  min  te  looncn, 
Zy  die  haer  vint geneygt  hem  weder  liefd  tetoonen; 
Hy  die  haergunfte  fpeurd,  verzuimt  in't  minfte  niet, 
Dat  hy  haer  liefde  toont  en  weder  gunfte  bied  5 
In  t  einde  is  de  zaek  zoodanig  uyt  gevallen, 
Dat  deze  lieve  twee  wat  meer  beftaen  te  mallen  ; 
De  vader  die  befpeurt  zijns  dochters  zin  en  grond, 
Dies  hy  in  'r  minfte  deel  de  zaek  niet  tegen  (fond 
In  t  kort  de  liefde  groeit  en  meerderd  alle  dage, 
Zy  heeft  in  hem,  en  hy  in  haer,  groot  weibchage; 

Hy  heeft  de  Iufviouw  lief  zoo  lief  als  eenig  man, 
>   Zijn  leven  op  der  aerd  een  vrouwe  hebben  kan. 
t  Gebeurd  op  zeker  rijt,  wanneer  zy  eens  te  zamen, 
In  liefdens  oeffening  te  veele  vryheit  namen, 

Dathy  wat  verder  ging,  ofr  meerder  heeft  gedaen, 
Als  wel  een  eerbacr  maegt  behoorden  toe  te  ftaen  j 
Hy  is  oft  hier  oft  dacr  met  haer  alleen  gelegen, 
Heeft  zonder tegenftand  van  haer  zijn  wil  verkregen  ; 
Zoo  lief  als  hyze  had,  al  eer  dat  wns  gedaen, 
Zoo  leet  kreeg  hyze  wéér,  als  zy  dit 'had  beftaen. 
Min  grage  maegden  hoor,  wat  ik'u  voor  wil  houwen, 
Ey !  leefd  na  mijne  racd  ten  zal  u  niet  berouwen, 
Hebt  gy  een  vryer  lief,  draegt  hy  u  liefde  toe, 
,  Zoo  luyftert  na  de  les  die  ik  u  heden  doe, 
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EN    MINNE- BEELDEN.  *7« 

Het  aidervvaerdig/i  oen  een  maegd, 
Dat  ü  de  maegdom  diefe  draegt: 
Ve  maegdom  u  de  hoog  ft  e  fchat, 
Die  oyt  een  jonge  maegt  bcfat : 
Y\et  ü  de  maegdom,  lieve  kind>  y 
VVaerom  dat  u  eenvryer  mind' 
Waerom  dat  hy  fooveele  ttjtt 
In  vryery,  en  dienft  verbijt : 
De  maegdom ,  eer  gy  fijt  gepatrt, 
Is  alle  dienft  en  liefde  vvaert : 
Sy  oorfaekt  liefde,  die  door  trouw, 
V foekt  te  maken  echte  vrouw, 
Maer  foo  gy  van  de  maegdom  fchtid, 
Al  eerde  Bruyloft  ü  beteit, 
Al  eergy  na  de  echte  wet. 
Die  overgeeft  op  't  bruylofsbed, 
Soo  koeld  dé  liefd,  gy  wort  gefchend. 
Om  dat  gy  maegd  nocht  vrouwe  bent,  < 
Zoo  eing  het  deze  maegt,  van  wien  dat  wy  hier  fprefceti, 
Zoo  haelt  haer  rijpe  luft,  den  Dodor,  was  gebleken, 
Nam  zijne  liefden  af,  en  hy  verkeerd  zijn  zin. 
En  beeld  zich  door  die  daed  veel  vreemdheden  in ; 
Hy  heeft  hier  door  in  haer  een  tegenheyd  gekregen, 
Hy  fchijnd  als  nu  tot  haer  niet  meer  te  zijn  genegen, 

Hy  geefthembuyten'slandsjdelufvrouw  klaegd  en  fuchr; 
1    Vermits  dat  zy  haer  voelt  van  die  tijt  af  bevrucht, 
Leeft  negen  maenden  lang  in  quelling  en  m  quijne, 
En  draegd  een  jonge  vrucht,  en  dat  met  veele  pijne, 
Zy  leefd  een  langen  tijd  gelijk  men  denken  kan, 
In  jammerlijk  ellend,  als  vrouwe  zonder  man. 
O  min  \  onrijpe  min,  gebmykt  voor  uwe  «J«n? 
Wat  oorzaekt  gy  verdriet,  wat  oorzaekt  gy  al  lijdern 
Wat  baert  gy  on-er>cugt,  wat  teelt  gy  al  verdriet, 
Gelijk  men  dat,  eylaes!  aen  deze  Iufvrouw  ziet. 
De  pijnè  van  haer  vruchr,  de  laft  van  't  kinder  dragen, 
Een  oorzaek  van  haer  ramp,  en  oorzaek  van  haer  plagen  ; 
Hce  zuur  en  zwaer  het  valt,  brengt  zoo  veel  pijn  niet  by, 
Als  dat  in  dit  geval  zy  zonder  hoeder  zy. 
De  vader  op  een  nieuw  in  zwarigheit  gekomen, 
Heeft  leyder  dit  verdriet  zoo  diep  in  't  hert  genomen  , 
Dat  hy  na  lange  quel  gcltaeg  te  bedde  leyd  ,  ^ 
Tot  dat  hy  in  veel  pijn  van  deze  wereld  Icheyd. 
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3^2  H   I  S   T    O  R  '  I   E  H 

Leer  !  Ouders  hier  een  les,  dat  gy  in  dochters  minne, 
Niet  al  te  ftrikten  wet  wild  (lellen  aen  haer  finne, 
Dat  gy  niet  al  tc  veel  wild  fien  na  geit  en  goed, 
Op  dat  gy  't  nader  hant  u  niet  bekladen  doet ; 
Op  dat  gy  niet  Vervalt  in  diergelijke  dwalen, 
Waer  van  ik  voorder  zal  den  lezer  noch  verhalen ; 
De  Iufvrouw  die  nu  van  h  ier  vader  was  ontbloot, 
De  lufvrouw  die  nu  fit  in  droef  heit  en  in  noot, 
Die  is  op  haren  rijt  in  't  kinderbed  gelegen, 
Eu  heeft  daer  buyren  echt  een  jonge  zoon  gekregen  ; 
De  vider  van  het  kiot  heeft  fijne  daet  beklaegt, 
Om  dat  hy  fich  te  veer  verliep  met  deze  maegt ; 
*t  Gefchiet  na  weynigrijt,  de  jongman  komt  te  fterven, 
De  (nfvrouw  buytcn  echt  die  moet  in  droef  heit  fwérven» 
Als  vrylter  met  een  kind,  als  moeder  zonder  man ; 
Zie  hie»-,  o  lollè  jeugd  !  wat  min  al  werken  k.in. 
Leer,  jonge  ftiaegdcn  leer !  de  maagdom  wel  bewaren. 
Tor  dat  gy  in  de  echt  zult  met  u  minnaer  paren  ; 
Zoo  gyze  eer  verlieft,  of  eerder  overgeeft, 
Ik  zeg  u  noch  eenmiel  dat  het  fijn  prijkeJ  heeft ; 
Leer  Ouders  !  hier  een  les,  om  zwarigheit  temyen 
Dat  is,  fiet  niet  t€  hoog  met  dochtenin  het  vryen  j 
En  fijt  niet  ai  te  wijs,  en  <>aet  niet  al  te  veer ; 
Wie  al  te  hooge  vliegt,  die  valt  van  boven  neer. 
Noch  dient  er  meergezeit,  noch  dient  cr  meer  gefchreven, 
Noch  moet  ik  hier  een  les  aen  jonge  maegden  geven ; 
Noch  is  er  yets  gebeurt  dat  ik  verhalen  moet, 
Op  dar  men  leeren  mach  wat  min  in  maegden  doet  ; 
Op  dat  men  leeren  mach  dat  maegden  moeten  myen, 
Te  zoeken  vryers  aen  om  haer  te  willen  vryen  ; 
Ik  weet  dat  het  gebeurd,  ik  weet  dat  het  gefchiet, 
En  zeker,  het  en  patt  aen  jonge  maegden  niet. 
Hoe  wel  dat  deze  maegt  (van  wien  wy  hier  vertellen) 
In  't  eerfte  nieten  woud  haer  fin  tot  liefde  (lellen, 
Hoe  wel  dat  haer  ten  echt  een  vryer  had  verzocht» 
Hoe  wel  hy  fijn  verzoek  in  errenft  bad  volbrocht, 
Hoe  wel  dat  hy  haer  had  tot  fijne  lief  verkoren, 
Zy  wilde  op  dietijt  niet  na  fijn  liefde  hooren. 
Hy  die  in  dit  geval  een  vreemde  reyze  deed, 
Op  dat  hy  fijne  liefd  zoo  niet  er  tijt  vergeet  j 

Hy 
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-ly  die  fich  vind  van  hacr,  Held  liefde  uyt  fijn  finnen, 
-ly  denkt  geen  meer  om  liefd,  hy  denkt  geen  meer  om  min- 
Dat  hy  haer  had  geliefd ,  dat  hy  hacr  had  gevnjt,     (nen  } 
Dat  hy  haer  had  bemind,  vergeet  hy  met  'er  tijt, 
In  't  eynde,  al  fijn  liefd  is  uyt  het  hert  gekomen, 
fcn  zonder  datze  heeft  daer  weder  plaets  genomen. 
Zy  die  na  fijn  vertrek  inwendig  haer  gemoet, 
Op  zijne  minne  zet,  op  fijne  liefde  voed  ; 
Zy  (die  na  fijn  vert  rek,  begint  in  min  te  mallen) 
Laet  op  fijn  liefde  vaek  haer  jonge  finnen  vallen  5 

Zy  denkt  zoo  menigmael,  hoe  was  ik  zoo  verblind, 
Waerom  en  liefd  ik  niet  als  hy  my  heeft  bemind  > 
Waerom  en  heb  ik  hem,  eylaes niet  aengehouwen, 
Als  hy  my  heeft  gevrijd  om  voor  fijn  bruydte  trouwen? 
Waerom  en  heb  ik  hem  geen  weer-liefd  toe  geftacn, 
Daer  hy  zoo  meenigmael  heeft  fijn  verzoek  gedaen  ? 
Die  niet  wil  als  hy  mach,  dat  vind  ik  in  de  menfehen, 
Die  mach  niet  als  hy  vaek  daerom  beftaet  te  wenfehen 
Die  kan  en  niet  en  wil,  wil  vaek  als  hy  niet  ken, 
Gelijk  in  dit  geval  ik  zeiver  fehuldig  ben ; 
Indien  het  wederom  noch  eenmael  mocht  gefchieden 
Indien  hy  my  noch  eens  fijn  liefden  aenquam  bieden, 
Indien  hy  noch  eenmael  deed  fijn  verzoek  aen  mijn, 
Hy  zoud  (zeyd  deze  maegd;  hy  zoud  mijn  byflaep  fijn, 
Ik  zoud  my  nu  geen  meer  bctoonen  als  voor  dezen, 
Hy  zoud  mijn  echte  man,  en  ik  zijn  vrouwe  wezen ; 
Hem  zoud  van  my  die  gunft  op  fijn  verzoek  gefchien, 
Dat  ik  hem  zoud  uyt  liefd  mijn  jonge  leden  bien  j 
Al  wat  'er  is  in  my  dat  zoud  ik  hem  verlienen, 
Al  wat 'er  is  in  my  dat  zoud  fijn  minne  dienen, 
Ia  al  wat  my  natuur  aen  't  lichaem  heeft  geplant, 
Dat  offerden  ik  op  aen  fijne  minnebrand  ; 
Maer  ach  !  het  fchijnd  ik  zal  die  vreugde  niet  beleven, 
Hy  zal  fich  tot  mijn  liefd  niet  willen  wcêr  begeven ; 

Ach!  quam  hy  maer  weêrom.my  dunkt  ik  hem  noch  zou, 
Bekoren  tot  mijn  min,  bewegen  tot  mijn  trou. 
Ey !  fie  wat  minne  doet  in  maegdelijke  finnen, 
Zie  wat  de  minne  doet  een  jonge  maegd  beginnen, 
Zie  jonge  maegden !  fie  hoe  min  een  maegd  verleyd, 
Zoo  dat  zy  naderhand  haer  dwaze  daet  befchreyd. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


2M  HISTORIËN 

Zy  hecfr  na  hare  zin,  hacr  flach  wel  waer  genomen, 
Wanneer  de vryer  was  nu  weder  t'huys  gekomen, 
Zy  dcor  de  min  verzot ,  een  vreemde  daed  beflond  j 
Zy  al  re  graeg  in  min,  bedenkt  een  loozen  vond  -9 
Zy  toond  dat  in  de  min  al  hare  zinnen  ftrecken  ; 
Zy  wift  niet  hoezc  zoud  de  v  r>  er  tot  haer  trecken  ; 
Zy  van  een  goed  gefiacht,  en  van  een  goede  ftaet ; 
Zy  die,  in  dit  geval,  hacr  op  haer  goed  verliet, 
Meend  dat  zy  daer  door  zal  de  vryer  wel  bekoren, 
Meend  dat  hy  om  haer  goed  zal  na  haer  liefde  hooren : 
Zy  plecgd  een  vreemde  wijs,  en  leyd  een  iolie  grond, 
Zoo  dat  ook  haer  gebouw  niet  al  te  valt  en  ftond  : 
Zy  die  haer  voorftel  zocht  in't  minnen  aen  te  leggen, 
Diegact  daer,  in  het  kort,  haer  broeder  eerft  van  zeggen, 
Aen  wien  dat  zy  hacr  zin  en  gantfche  meening  meld, 
En  die  een  vreemde  zaekom  hact  heeft  aengcfteld  : 
Mit«  dien  de  broeder,  en  de  vryer  dtkmaels  t 'zamen, 
Zoo  nu  en  dan  een  rcys  «d  by  n. alkander  quamen  : 
Zoo  is  het  ook  gebeurd,  zoo  is  het  eens  gclchied, 
Als  dat  men  deze  twee  verheusd  en  vrolijk  ziet, 
Het  is  gelijk  men  zeyd,  de  wijn  doet  jonge  zinnen, 
Verwecken  tot  de  luit  ontfteken  inde  minne : 

De  wijn  te  veel  gef  leegt  krenkr  reden  en  verftand, 
De  wijn  te  veel  geplcegt  verwekt  de  minne  brand. 
Hy  (die  op  die  tijd  had  eens  al  te  veel  gedronken) 
Die  word  weerom  gewaer  zijn  eetfte  minne  vonken  , 
Die  toond  een  open  hert,  die  toond  een  dronken  mond, 
Die  toond  zijn  eerfte  liefd,  noch  in  dien  ouden  grend  : 
Ik  heb,  zeyd  hy,  weleer  uw  fufter  liefd  gedragen, 
Dies  is  her/dat  ik  moet  na  haer  gezontheid  vragen. 
Dit  was  het  geen  dc  broer  van  onze  vryfler  zocht, 
Die  voort  op  dat  geval  zijn  fnflers  wil  volbrochr. 
Na  dat  hem  nu  dez'^ek  zoo  fchoon  was  voor  gekomen; 
Zoo  heeft  hv  ook  daer  by  zijn  fla^en  w^er  genomen : 
Hy,  die  de  vryer  trekr\  en  mcr  een  praetjen  pcyd, 
Die  heeft  hem  na  zijn  huys,  en  by  demacgd  geleyd, 
Die  brengt  hem  voor  het  bed.  alwaer  zijn  fufter  rulle, 
Daer  grijpt  de  vryer  toe,  die  voort  de  vryftcr  kufle, 
Die  van  zijn  oude  min,  en  van  zijn  liefde  praet  , 
Zoo  dat  zy  in  de  vlucht  de  zwacke  veugel  ilaet, 


§ 
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Hy  die  daer zolt  en  mald  als  dronke  lieden  plegen, 
Die  liet  hem  door  gevley ,  oft  winnen,  oft  bewegen. 
De  vryller  vraegd  hem  af,  of  hy  noch  liefde  dracgd, 
En  of  de  oudeliefd  zijn  herte  noch  behaegd, 
En  of  hy  is  gezint  haer  tot  zijn  bruyd  te  trouwen  ? 
Ik  zeg  u  ja,  zeyd  hy,  en  zal  mijn  woord  ook  houwen  ; 
De^broeder  op  dat  pas,  als  oorzaek  van  dat  Huk, 
Die  noemt  hem  bruydegom,  en  wenfcht  hem  veel  geluk. 
Ey  !  hoor  een  vreemde  zaek,  een  wonderlijk  bedrijve, 
Waer  van  ik  voorder  zal  't  vervollig  gaen  befchnjve, 
Op  dat  een  jonge  maegd  aen  dezeVryfter  leerd, 
Dat  als  een  vryiter  vrijd,  de  vryet  niet  begeerd. 
Wie  vryets  zoekt  met  lilt  te  winnen  of  te  vaneen, 
Die  maekt  haer  eygen  link,  en  blijft  'er  zelfs  in  hangen, 
Gelijk  het  in  het  eynd  met  deze  vryfter  vil, 
Nu  dat  zy  garen  zond,  de  vryer  niet  en  wil. 
De  broeder,  's  motgens  vroeg  is  voor  zijn  bed  gekomen» 
Hy  hallef  in  de  flaep,  en  hallef  in  zijn  dromen, 
Die  zegt  ik  ben  befchaemt  dat  ik  u  hier  zie  flaen, 
Wat  oft  ik  toch  te  nacht  tot  uwent  heb  gedaen  ? 
Wat  heb  ik  aengerecht?  wat  heb  ik  doch  bedreven  ? 
Èy  !  iffer  yets  gefchied,  gy  moer  het  my  vergeven ; 
O  neen.'in't  minfteniet,  ik  bid  u  zwijgt  daer  van, 
Voor  dees  tijd  neem  ik  u  voor  mijnen  fwagcr  an. 
Holla.'  wat'sdatgezeyd,dat  zal  niet  willen  vallen, 
Al  wat  ik  heb  gedaen,  dat  was  maer  enkel  mallen, 
Dat  was  maer  iockerny,  en  niet  dan  enkel  (pel ; 
De  broeder  zeyd,  holla !  bedenkt  uw  zaken  wel, 
't  Is  d'eere  niet  genoeg,  een  maegd  beloofd  te  trouwen, 
En  dat  men  naderhand  zijn  woorden  nier  wil  houwen  : 
't  Is  d'eere  niet  genoeg,  een  maegd  ten  echt  verzochr, 
Gy  hebt  haer  rrouw  beloofd,  beloften  diend  volbrocht* 
De  vryer  wederom,  al  wat  ik  deed  was  mallen, 
£n  is  my  hier  of  daer  een  enkel  woord  ontvallen, 
Dat  is  door  dronkenfehap,  en  onbekend  gefchied, 
En  heb  ik  wat  beloofd,  voorwaer  dat  weet  ik  niet : 
't  Is  tegens  liefdens  aerteen  vryer  aen  te  praten, 
Dat  hy  tot  vryfters  min,  hem  zoud  bewegen  laten  ; 
't  Is  tegen  liefden*  aerr  dat  yemand  zich  verkloekt. 
En  op  zoo  vreemden  wijs  een  houwelijk  verzoekt  j 

S  2  Geen 
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Geen  fpijfe  fmaekt  'er  wel,  aen  krank  oft  fieke  luydeTi» 

lin  even  kan  ik  dit  op  onzen  handel  duyden ; 
'k  Heb  geen  gezonde  luit  die  my  tot  minne  port, 
My  walligd  van  de  fpijs  die  my  geboden  word. 

De  broeder  ftond  bckeyt,  en  wilt  niet  wat  te  maken, 

Dewijl  hy  niet  en  zach  tot  fijnen  wil  te  raken ; 

Hy  diend  't  fijn  Zufter  aen,  wat  dat  'er  is  gefchied, 
Die  over  deze  zaek  lecfd  in  een  groot  verdriet. 

Dit  zy  een  goede  les  aen  maegden  voor  gefchreven, 

Dit  wil  ik  voor  een  wet  aen  alle  maegden  geven, 
Dat  fchoon  een  vryer  hacr  voor  dezen  heeft  gevrijd, 
En  trouwe  liefd  getoond  ook  voor  een  langen  tijd,  - 

En  dat  zy  fijne  liefd  hjeeft  van  der  hand  geflagen, 

lk  raed  haer  dat  zy  hem  geen  liefde  toe  wil  dragen, 
Na  dat  zy  fijne  liefd,  na  dat  zy  fijn  begeert, 
Ziet  tot  hier  ongeneygt,  en  van  haer  afgekeerd. 

Ik  heb  'er  op  gelet,  en  dat  op  zeker  ftonden, 

Ik  heb  het  in  der  daet  waerachtiglijk  bevonden ; 

Een  vryer  die  een  maegd  met  trouwer  herten  miend, 
Een  vryer  die  een  maegd  uyt  liefde  vrijd  en  dient, 

Hoe  meerder  dat  hy  heeft  haer  liefde  toegedragen, 

(Al  eer  zy  fijn  verzoek  heep:' van  der  hand  geflagen) 
Hoe  meerder  dat  hy  haer  uyt  liefden  heeft  begeerd, 
Hoe  meerder  hyze  haet  na  dat  de  liefd  verkeerd. 

Dies  bid  ik  dat  gy  leerd,  o  jonge  maegden  myen ! 

Een  vryer  afgezet,  hem  niet  te  willen  vryen  ; 
Niet  is  'er  op  der  aerd  dat  minder  word  geacht, 
Als  dat  een  jonge  maegd  om  vryers  minne  pracht ; 

Ten  voegd  geen  eerbaer  maegd,  zoo  met  de  min  te  mallen,  : 

Nocht  in  die  vry  igheit  zoo  verre  te  vervallen, 
Dat  zy  een  geylc  lonk  uyt  haer  gefichte  fchiet, 
Oftmeteenderteloogopeenigminnaerlieti  % 

Ten  voegd  geen  eerbaer  maegd  ,  te  toonen  graegt  in  kullen, 

En  door  eeireeyle  trek,  haer  innig  vuur  te  blullen  ;  .4  . 

Ten  voegd  geen  eerbaer  maegd,  te  drucken  met  de  hand, 
Te  veylen  hare  min,  is  voor  de  maegden  fchand  ; 

Ten  voegd  geen  eerbaer  maegd,  te  flingeren  langs  ftraten, 
In  't  donker  van  de  nacht  alleen  met  vryers  praten ;  '  J  [,.. 

Ten  voegd  geen  eerbaer  maegd,  die  hare  eer  betracht, 
Te  wandelen  op  itraet  de  gamfche  lange  nacht : 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


EN  MINNE-BEELDEN.  S  277 
Ten  voegd  geen  eerbaer  maegd,  in't  rijpfte  van  haer  vryen, 
Met  vryers  nu  en  dan  om  verre  fpeclen  ryen  j 

Tien  voegd  geen  eerbaer  maegd,  dees  wegen  in  te  flaen, 
.         Hoor,  teere  dieren,  hoor  I  ik  wil  u  beter  raen. 
Laet  af  van  deze  gang,  het  ft  rekt  u  eeT  tot  lchaden, 
Ey  lees !  en  leer  dir  rijm,  't  zal  u  ten  beften  raden. 
,,In't  jagen  valt  de  prooy  den  jager  dan  eerft  /oer, 
„Wanneer  hy  vlijtig  die  met  lult  na  jagen  moet : 
1  „De  waerdigheit  van  t  wilt  is  meelt  daer  in  gelegen, 
,,Dat  het  met  moeylijkheit  in  t  jagen  werd  verkregen  : 
,,Waer,die  men  zelvcr  veylt  wTort  noy  t  foo  dier  vet  kocht, 
„Als  die,  die  zeiver  van  een  kooper  wort  gezocht. 
Ik  wil  u,  zoet  gellacht,  een  vafte  regel  geven, 
Zy  zal  u  dienftig  fijn  zoo  gyze  wild  beleven  : 
Jk  wil  u  op  een  kort  met  rijmpjes  wijzen  aen, 
Wat  in  de  zoete  min  voor  vrylters  dient  gedaen  : 
I  Ik  wil  q,  teer  gedacht !  aen  wijzen  door  gedichten 
Een  vatte  minne-wet,  en  rechte  maegdc  plichten  : 
Ik  wil  u  (tellen  voor  een  lieftelijke  latt, 
Die  in  de  zoete  min  een  eerbaer  vryftcr  paft : 
Liefd  nietoft  word  geliefd,  vrijd  niet  oft  laet  u  vryen, 
Mind  niet  oft  word  gemind,  leer  uwe  minne  myen  : 
't  Is  meenigmael  gebeurd,  gelijk  ik  zeker  weet, 
Daer  maegden  minden  eer  ft ,  daer  was't  vervolgen  leet : 
\  Is  menigmael  gelchied,  ik  hebt  in  acht  genomen, 
En  laet  het  defgelijks  ook  in  u  herre  komen : 

Ik  hebbe,  teer  gellacht  l  wel  eer  een  maegd  gekend, 
Die  had  in  haer  gedacht  de  min  te  zeer  geprent : 
\  Gedacht  ontitak  begeert,  begeerte  dreef  de  wille, 
Om  't  herte,  door  begeert,  in  fijne  wil  te  ftille  : 

Zy  fteld  haer  meening  voor,  en  klaegd  dar  zy  bemind, 
Zy  fchrijft  een  brief  aen  hem  tot  wienzy  is  gefind, 
r»a   Na  weynigoverleg  (door  drift  van  minne  vlagen) 

Maektzy  den  brief  gereed,  en  laetze  tot  hem  dragen  ; 
Gebruykteen  vreemde  vont  waer  meezy  brochtte  weeg. 
Dat,  diezy  minne  drocc;,  de  briefin  handen  kreeg  ; 
Hv  die  noyt  had  verwacht  zoo  zeer  gemind  re  wezen  f 
Die  heeft  de  brief  beficn,  die  heeft  de  brief  gelezen ; 
Wel  wat  een  zeltzaein  duig  !  dat  hier  een  geyle  iraegd, 
Haer  minne  my  ontdekt,  cn  van  de  liefde  klaegd  5 

S  3  Wei 
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Ken  in  een  maegden  hert  zoo  zeer  de  minne  branden  ? 
'c  Is  voor  een  eerbaer  maegd  nier  al  te  wel  verfind, 
Te  zoeken  vryers  liefd  eer  dat  hy  haer  bemind  : 
Hy  over  weegt  de  zaek,  en  vviktze  door  de  reden, 
Word  in  een  maegd,  zeid  hy,  die  vry heit  niet  geleden? 
Hoe  (zeid  hy)  'ken  een  maegd  hier  in  niet  fijn  verfchoond, 
Dat  zy  uit  liefde  mind,  en  hare  minne  toond  ? 
Staèt  hetgeen  dochter  vry  haer  minne  voor  te  dragen, 
Hem,  die  de  minne  keur  op  olferd  haer  behagen? 

Hoe  (zeid  hy)  vvaerom  niet  de  liefde  van  een  maegd, 
Ontde  kt  ajen  die,  die  zy  oprechte  liefde  dracgd  ? 
't  ls  eigen  door  natuur,  dat  aller  menfehen  linnen, 
Genegen  zijn  tot  liefd,  genegen  fijn  te  minnen  : 
'c  ls  eigen  door  natuur,  dat  minnens  zoet  geweld, 
De  keur  van  mins  verkies  een  maegd  te  vooren  tteld. 
Wel  vvaerom  zoud  een  maegd  haer  finnen  dan  niet  zetten, 
Voor  dar  zy  word  verzocht  r  ik  vind  verfcheide  wetten, 
Ik  vinde  het  te  recht,  als  ik  my  wel  befin, 
O  maegden !  't  paÜ  u  niet  te  veilen  uwe  min : 
't  Zijn  wetten  u  verleend  van  over  oude  tyen, 
Een  maegd  moet  fijn  gevrnd,  al  eer  dat  zy  mach  vryen: 
*  God  heefc  het  zoo  gefchlkt,  't  is  over  lang  volbrochr, 
De  vryfters  lieven  niet,  oft  worden  ectft  verzocht : 
De  rede  'firekt  een  wet,  die  ik  de  maegden  leere, 
Geen  maegd  vermach  de  liefd  van  vryers  te  begeere  , 
Indien  zy  weten  wil  waerom  't  niet  mach  geichien, 
Zy  zal  het  in  't  vervolg  van  dezen  handel  uen. 
Dc  vi  ver  die  den  brief  had  van  de  maegd  gekregen, 
En  kofl  in  géeoei  wijs  mer  reden  over  wegen, 

Dat  het  een  eerbaer  maegd  zond  vry  Itaen  hare  fin, 
Te  melden,  die  zy  liefd,  haer  onbeminde  min : 
Doch  na  oen  korten  rijd,  beiluit  hy  door  gepeinze, 
Als  dat  hy  met  dc  maegd  wil  in  het  minnen  veinze : 
Hy  voegd  fich  nu  en  dan  daer  hy  dc  vryfter  vind , 
Hy  fpeurd  dar  zy  hem  liefd ,  al  eer  hy  haer  bemind  : 
Zy  toond  hem  alle  dienft,  en  minnelijkerreken, 
Zy  voegd  haer  mcnigmael  ror  vlcyen  en  tot  fmeken  : 
Zy  die  op  deze  wijs  haer  minnaer  gaende  maekt, 
h  ooi  zaek  dat  de  min  hem  in  het  hert  ger  ackt  j 
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IN     MINNEBEELDEN.  m 
voeld  ecnheete  drifr  door  al  fijn  leden  dringe, 
Tiy  vind  fich  machteloos  de  lullen  re  bedwmge ;  t 
Dies  liefd  hy.  doch  gevëkrft  zy  die  h.ier  waend  gevrijd, 
Blijft  efter  zonder  man,  en  raekr  de  maegdom  qui.t ; 
Hier  baerd  de  min  berouw,  hier  giet  her  op  een  treuren, 
Ojongemaegden  '.leer,  wat  dat 'er  km  gebeuren. 
J    Wanneer  een  vryfter  vri  d,  al  eei  zy  werd  verzocht, 
Her  heeft  haer  menigmael  veel  onheil  aengebtocht  ; 
Dies  leer,  uyt  dit  ons  rijm,  o  maegden !  't  rechte  minne, 
Het  paft  de  vryers  beft  het  vryen  te  beginne 

Het  voegd  de  vryfters  niet  het  vryen  t'onderftaen  , 
En  waeAa  zoogclchied,  zal't  zelden  wel  vergaen; 
Zijt  zeker  reer  gedacht  dat  zulke  min  kan  ichade, 
Dies  l  iet  u  lieve  jeugd !  voor  al  ten  beften  rade ; 
Indien  gv  minnen  wilt  dat  mim,e  wel  gedijt, 
Zoo  wacht,  o  jonge  maegd  !  tot  dat  gy  werd  gevrijd  ; 
Indien  de  minne  mocht  u  teer  gemoed  ontfonken. 
En  toond  het  niet  door  'r  oog,  nocht  geyle  minne  lonken, 
En  fijt  niet  al  te  mild,  niet  al  te  laf,  nocht  zoet. 
Maer  weeft  gelijkerwijs.  een  dochter  wezen  moet : 
Wanneer  een  minnacr  u  fijn  liefde  (leid  voor  oogen, 
Wild  hem  (op  fijn  verzoek)  gelegentheit  gedogen, 
En  met  uw  Ouders  raed  vergunnen  tijd,  en  dag, 
Dar  hy  fijn  min.  en  fin,  aen  u  ontdecken  mach  ; 
efpeurd  gy  fijn  gevry  gegrond  op  geyle  minne, 
n  m  een  Vólle  drift  van  ongebonden  finne  ; 
Befpeutd  gy  yersin  hem  dat  na  uw  kuyl  heit  ftaer, 
Leer,  teere  mnegden!  leer,  dat  gy  niet  vorder  gaet : 
Vind  ey  in  tegendeel  fijn  liefd  gegrond  op  trouwe, 
En  wild  hcm'niet  te  lang  in  fijn  verzoek  op  houwe : 
Zijt  cok  niet  al  te  reed,  o  vryfters!  met  uw  gunft, 
Een  maegt  die  veinzen  kan  die  heeft  een  goede  kunft. 
Men  pleeg  het  overlang  van  wijze  Mens  te  hooren, 
Al  wat  men  fchielijk  kieft,  werd  fchielijk  weer  verlooren  : 
Wat  vemandmet  gemak  werd  zomtijds  toegebracht, 
Dat  heeft  hy  na  der  hand,  ook  weynig  waerd  geacht  : 
Wie  vryers  licht  geloofd,  die  vind  fich  wel  bedrogen, 
Dies  wild  niet  al  te  haeft  u  weder  min  gedogen, 
En  neemt  niet  al  te  dra  des  minnaers  zeggen  aen, 
Want  alle  vryers  rijk  zoo  lang  zy  vryen  gaen : 

S  4  ^s 
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t  Is  goud  al  wat  er  blinkt,  en  't  zijn  al  groote  zaken,' 
Waer  mee  de  vryers  vaek  de  vryftcrs  gaende  maken  9 
't  Is  overlang  gebeurd,  gelijk  men  't  ook  noch  ziet, 
Dat  in  de  vryery,  veel  tïjds,  bedrog  gefchied. 
Hier  ftact  u  jonge  maegd '  hier  ftaet  u  op  re  letten, 
En  wild  niet  al  re  haeft  u  zin  op  't  minne  zetten  j 

Waer  vryfters  haeftig  zijn  daer  baerd  de  min  berouw, 
En  mackt  de  blijde  bruyd  vaek  rot  een  droeve  vrouw 
De  vryfters  te  gereet,  doen  vryers  liefde  krenken, 
En  geven  (niet  vergeefs)  de  vryers  na  bedenken ; 
Indien  een  maegd  re  graeg  in  min  bevonden  word, 
Den  minnaer  beeld  zich  in  als  dat  'er  yers  wat  fchort  j 
Maervocld  gy  u  geneygt,  en  met  verliefde  zinne, 
Om  hem,  die  u  verzoekt,  te  tooncn  weder  minne, 
Schikt  dat  gy  uwe  gunlt  niet  al  te  haeft  verleend, 
Zijt  wcygrich  in  her  eerlt,  fchoon  dat  gy  'randers  mcend 
Wanneer  een  Iongc  macgt  wil  zeker  gaen  in  't  vryen, 
Hoe  minder  dat  zy  mind,  hoe  meer  zy  zal  bedyen ; 
Dat  is,  werd  zy  gevrijd ,  dat  zy  niet  weder  mind, 
Ten  zy  haer  minnaer  zy  eerft  wel  genegen  vint ; 
Indien  gy  jonge  maegd  !  de  minne  plicht  wilt  leeren, 
Gy  kund,  in  dir  geval,  geen  beter  raed  begeeren ; 
Dacr  is  geen  trouwer  hulp,  daer  is  geen  beter  raed, 
Als  dat  gy  in  de  min  tot  uwen  Schepper  gaer, 
En  fprcekr,  genadig  God  !  de  krachten  mijn  'er  ziele 
Gebieden  my ,  dat  ik  voor  uwe  Godheyd  kniele, 
En  offer  u  mijn  Heer  '.  mijn  hert,  mijn  wil,  en  zin, 
Geneden  tot  de  echt,  gedreven  door  de  min  ; 
O  God,^enadig  God dewijl  het  's  merifchen  leven, 
Door  u  zijn  oorfpronk  heeft,  en  werd  ror  lult  gedreven, 
(Vyr  eygenfcbap  die  gy  den  menfeh  hebr  m  geplant; 
Dat  is,  tot  zoete  min,  die  my  in  't  hene  brand  j 
Dat  is,  tot  reyne  liefd,  en  cchteli]ke  rrouwe, 
Om  met  een  vreedig  man  geruüig  huys  te  houwe ; 
Op  dat  ik  door  de  lult  mijn  kuyfheyd  met  befmet, 
Maer  dees  mijn  zuy  verheyd  bciteed  acn  't  echte  bed  5 
Dit  bid  ik,  lieve  God !  geliefd  my  te  verleene, 
Op  dar  ik  (na  uw  wil)  in  'r  minnen  mach  vereene, 
Dat  ik,  dat  noodig  werk,  van  u  gefteld,  o  Heer  ï 
Oebruyken  mach  altijd  tot  zalighcyd,  cn  eer. 
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Verfpreyd  'erin  mijn  hertonkruyd  van quade  driften, 
Zoo  gund  my,  goede  God  !  dat  ik  het  uyt  mach  liften  j 
Zoo  gund  my ,  goede  God  '  in  deze  zaek  te  doen, 
Gelijk  men  is  gewend  te  plegen  aen  het  groen  ; 
Wat  ziet  men  op  het  lant,  en  in  het  groen  gefchieden  ? 
Men  moet  het  quade  kruyd  daer  uyt  het  goede  wieden ; 
Men  ziet  hoe't  quade  kruyd  werd  uyt  cl e  grond  geplukt, 
Om  dat  het  goede  kruyd  van  't  quade  werd  verdrukt  5 
Men  ziel  het  vveelig  hout  van  jonge  bomen  fhyen, 
Op  dat  de  teereftam  te  berer  zoud  gedyen  ; 
't  Blijkt  aen  de  wijngaerd  rank,  hoe  korter  af  gefnoeyd, 
Hoe  milder  dat  hy  waft,  hoe  rijker  dat  hy  bloeyd, 
En  op  gezette  tijd,  en  op  bequame  dagen, 
Zal  aen  zijn  groene  ftruyk  te  beter  vruchten  dragen  j 
Mijn  zinnen  tot  een  les,  mijn  mim  e  tot  een  leer, 
Dat  ik  in  mijn  gemoed  geen  geyle  min  begeer ; 
Dat  ik  mijn  jonge  jeugd  (in't  bloeyen  van  haer  jaren) 
Voor  't  onkruyd  van  de  luft  moet  t  rachten  te  bewaren  ; 
Een  tak  van  geyle  min,  en  innerlijke  vlam, 
Diend,  o  mijn  lieve  ziel !  gefneden  van  de  (lam, 
Van't  lichaem  afgekapt,  cn  uyt  het  hert  gedreven, 
Vermits  een  quade  tak  den  boom  beroofd  het  leven  ; 
Wel  aen  verliefde  ziel/  mins  quade  ranken  mijd, 
Op  dat  gy  door  haer  lult  geen  hindernitfe  lijd  ; 
O  wilde  wijngaerd  rank !  ö  jonge  domme  zinne.' 
Noch  in  uw  cerfïe  jeugd,  en  onbedreve  minne ; 
Hier  diend  ó  jonge  itam !  geen  geyle  graegt  geleen, 
Hier  diend  wat  uyt  geroeyt,  daer  diend  wat  af  gefnecn  a 
Hier  diend  wat  af  gekapt,  en  daer  wat  uyt  getogen ; 
Hier  diend  mijn  jeugdig  hert  te  leeren  door  de  oogen  j 
Hier  diend  my  wel  te  recht  het  ooge,  het  gezicht, 
Te  wezen  nodig  tot  een  reyne  minne  plicht ; 
Dies  ik  my  wederom  wil  tot  mijn  Schepper  keeren, 
Hem  bidden  dat  hy  my  het  recht  gebruyk  wil  leeren, 
Ik  zeg  het  recht  gebruyk,  hoe  ik  in  dit  geval, 
Mijn  oogen  in  de  plicht  van  min  gebruyken  zal. 
Wel  op  mijn  zieltjen  op,  wel  op  mijn  gantfche  leden, 
En  ofterd  aen  uw  God,  ootmoedige  gebeden, 
Sla  van  den  Hemel  af  u  Goddelijk  gezichr, 
O  God  !  en  leer  my  doch,  mijn  rechte  maegde  plicht ; 
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Leer  my,  ó  eeuwig  God  !  leer  n«y  tot  dezer  ftonden," 
Te  fchuwen  door  het  oog  de  liefdelooze  gronden, 
Die't  modder  drijven  op,  vanher  onkuifchellik, 
Dat  reine  zielen  fuicr  vaek  in  een  oogenbhk ; 
De  drift  van  quade  lult.  wiens  golven,  en  wü  ns  vlieten, 
Meert  door  de  oogen  tot  in  't  dieplt  des  herte  fchietcn  j 
Op  dat  de  lult  door  't  oog  in  't  herte  niet  geraekr , 
En  daer  (het  zoet  begin;  geen  qua  gewoonte  maekt« 
O  God  !  6  goede  God !  vry  my  voor  zulke  fmerte, 
Laet  noyt  onreine  zucht  op  wallen  in  mijn  herte  j 
Het  zy  mijn  lieve  God,  waer  dat  ik  heene  ga, 
Dat  ik  noit  dertel  oog  op  ecnig  minnaer  fla  ; 
Het  zy  dat  tijds  toeval  my  voegd  by  jongelieden, 
Al  waer  men  alle  vreugd,  en  welluft  ziet  gefchieden  j 
Het  zy  men  hier  oft  daer,  oft  elders  Ipeelen  rijd, 
Oft  daer  men  vrolijk  is  naer  het  beloop  van  tijd  i 
Het  zy  men  dus  of  zoo  met  jonge  luy  verkeeren, 
En  dat  'er  ymar.d  mocht  mijn  weder  min  begeeren. 
Het  zy  daer  yeman  J  wier  die  mijn  tot  min  verzocht, 
Zoo  ftort  in  rpy,  6  God  !  't  geen  nodig  diend  volbracht; 
Dat  is  een  zedig  oog.  en  laet  als  roode  roozen, 
De  fchaemte,  goede  God,  op  mijne  kaken  bloo/en, 
Een  neergeflagen  oog,  een  zedig  heus  gelaet 
Voe^t  voor  eenteete  maeid,  als  zy  van  liefde  praet; 
Het  noodigft  dat  ik  acht  dat  maegden  Itaet  te  plegen, 
(Als  haer  een  vry  er  zoekt  tot  liefde  te  bewegen) 
Het  noodigft  dat  hier  in,  een  vryfter  diend  gedaen, 
Dat  is,  met  Sara  in  haer  eenigheid  ie  gaen  : 
Dar  is,  met  Godes  vrees  in  haer  flaepkamer  treden, 
En  offeren  aen  God  ten  dient*  haer  gantfche  leden : 
Een  rein  en  zuiver  hert,  een  onbevlekt  gemoed, 
En  toond  u  lieve  maegd  gelijk  als  Sara  doet : 
Die  na  dat  zy  haer  had  drie  dagen  lang  onthouwen, 
Die,  eer  zy,  voor  haer  man  Tobias  wdde  trouwen, 
Die  na  drie  dagen  lang  in  vallen  en  gebeen, 
Op  offerden  aen  God  haer  zuiverhjke  leen : 
Die  met  een  diep  gezucht  en  met  bctraende  oogen. 
Met  een  gemorzelt  hert  in  Gode  opgetogen, 

Heeft  haer  gcbeÜ  geftort,  en  f  iep  Gods  goedheit  an, 
Teneinde  dat  haer  God  gund  een  Godvreezend  »an^ 
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-ïoor  jonge  maegden  hoor,  dit  is  het  ilot  van  reden, 
/oor  alle  zaken  diend  uw  Schepper  aen  gebeden, 
Gy  diend  voor  alle  ding  tot  uwen  Heer  te  gaen, 
En  bidden  in  u  hert  dien  grooten  Schepper  aen : 
3  God  !  ik  die  ten  dienlt  mijn  lichaem,  ziel  en  leven, 
Aen  uwe  Godheid  wil  ten  offerande  geven ; 
O  God  !  ik  die  mijn  wil,  mijn  zinnen  en  gemoet, 
Buig  onder  uwe  wil,  met  my  uw  wille  doet : 
O  God  .'  gy  die  my  hebt  gegeven  wil  en  zinnen, 
Gun  dat  ik  niet  en  wil,  als' t  geen  gy  wilt  te  minnen, 
Hebt  gy  my  tot  de  echt,  ö  goede  God  /  verzien, 
Laet  na  uw  wil,  mijn  wil,  in  deze  zaek  gelchien  : 
Hebt  gy  my  eeuwig  God  tot  d'  echte  ftaet  verkoren. 
Zoo  wild,  ó  goede  God  !  na  mijn  gebeden  hooren; 
Ik  bid  u  eeuwig  God !  ik  bid  uw  Majefteit, 
Heb  gy  my  in  de  echt  mijn  deeling  toegeleid  ? 
Ik  bid  u  eeuwig  God  !  zal  ik  hier  op  der  aerde, 
Den  houwelijken  (het  na  uwen  wil  aenvaerde  ? 
Ik  bid  u  eeuwig  God  ,  zal  ik  in  d'echte  trecu  ? 
Dat  uwe  goedheyd  my  een  wederga  verleen ; 
Ik  bid  u  wild  my  doch  een  goed  gezelfchap  geven, 
Waer  mede  dat  ik  mach  in  ruft  en  vrede  leven ; 
Ik  bid  u  eeuwig  God !  vergun  my  tot  een  man. 
Een  die  my  door  zijn  deugd  in  eeren  houden  kar  ; 
Ik  bid  u  goede  God  !  is't  mijn  beroep  te  trouwen, 
Gund  my  een  man  dacr  ik  mach  vredig  huys  mee  houwen; 
Ik  bid  u  goede  God  !  indien  ik  trouwen  moet, 
Zoo  laet  mijn  herte  niet  vervallen  op  het  goed  ; 
Niet  op  een  lofle  fchijn  van  wel  geboren  leden, 
■  Niet  op  een  ydel  pracht  in  dertelheyd  van  kleden» 
Niet  op  een  moedigheid,  die  prachtig  is  in  ftaet, 
En  meerder  in  de  fchijn,  als  hy  is  in  der  daed  ; 
'  Niet  op  een  fchoon  gezicht,  oft  diergelijke  zaken, 
Niet  op  een  zoete  tong  die  herten  weet  te  raken, 
Niet  opeen  aerdig  beeld,  oft  op  een  kloeke  geeft, 
Ten  zy  dat  hy  b/dicn  voor  al  zijn  Schepper  vreeft. 
O  God  .'  is  't  uwe  wil  dat  ik  de  echt  beginne  ? 
Verleend  my  foo  een  man  goed-aerdig,  faft  van  zione  ; 
Een  man,  die  door  zijn  deugd,  en  door  zijn  kloeke  raed, 
Zijn  vrouw  en  huy  (gezin  in  alles  gade  llaet^ 
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Een  man,  die  fich  van  jongs  heeft  naerftelijk  gequcten," 
Om  op  fijn  rechte  tijd  de  manne  plicht  te  weten  j 
Een  man,  die  fich  van  jongs  en  van  fijn  kindf  heit  af, 
Dat  's  tot  de  vreeze  Gods,  en  alle  deugt  begaf ; 
Een  man,  die  't  huy  fgefin  in  deugde  weet  te  ilij  ven ; 
Een  man,  die  herten  weet  tot  deugden  aen  te  drijven  j 
Een  man,  die  wijs beleyd  in  echte  zaken  heeft ; 
Een  man,  die  't  huyfgeiin  veel  goede  wetten  geeft ; 
Een  man,  een  deftig  man,  begaeft  met  wijze  finnen, 
En  vrouwe  zwakheit  weet  met  reden  t'overwinnen  ; 
Een  man,  die  door  beleyd  het  vrouwelijk  gemoer, 
Met  teere  fau/èn  queekt,  en  weke  fpijze  voed  ; 
Een  man,  die  met  een  vrouw  na  reden  weet  te  leven, 
Een  minnelijk  geficht  fijn  vrouwe  weet  te  geven ; 
Een  man,  die  alle  ding  ten  goeden  eynde  keerd, 
Een  man,  die  fijne  vrouw  uyt  liefde  dient  en  eerd  i 
Een  man,  die  naerftig  is  fijn  oeffening  te  drij  ven ; 
Een  man,  die  buyten  's  huys,  niet  is  gewent  te  blijven ; 
Een  man,  die  zelden  zoekt  gezelfchap  by  de  weert, 
Maer  die  zich  mceftcn  tijd  fchikt  aen  fijn  cygen  heerr. 
Wild  my,  o  goede  God  .'  met  zoo  een  man  doen  trouwen. 
Gund  my,  met  zoo  een  man, Godzalig  huys  te  houwen. 
O  eeuwig  Hemel  voogd  .'  verleent  my  zoo  een  man, 
Waer  meed  ik  zalblijk  mijn  leven  eynden  kan : 
O  eeuwig  eenig  drie  !  drie  eenig  Godlij k  wezen, 
Wiens  hooge  Majefteyt  de  fielen  moeten  vree/en  : 
Drievuldig  eenig  God,  voor  wien  ik  neder  kniel, 
Vytwendig  met  het  lijf,  inwendig  met  de  fiel , 
Inwendig  met  de  geeft,  uytwendig  met  de  leden, 
Opheffende  voor  God  den  offer  mijns  gebeden  -y 

O  Schepper !  fchept  in  my,  een  zuyver  reyn  gemoer. 
Een  hertje  zonder  lmet,  een  ficl  die  deugde  voed  -y 
O  Schepper !  fchept  in  my ,  een  Goddelijk  behagen, 
Op  dat  ik  na  uw  wil  in  alles  my  mach  dragen, 
't  Zy  dat  gy  my  beroept  tot  d'echte  ftaet  of  niet, 
M.ier  na  gy  dat  met  my  ten  zaligllen  voorfiet : 
O  Schepper !  gy  die  hebt  gefchapen  alle  dingen, 
En  door  wiens  mogentheit  uw  fchepfelen  ontfingen 
Het  leven,  en  de  fiel,  de  wille  en  't  verftand, 
O  Schepper  l  die  den  menfeh  does  drie  heeft  in  geplant , 

Op 
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Op  dat  wy  door  't  vcrftand  uw  Godheit  zouden  kennen, 
En  leeren  waer  door  wy  van  u  gefchapen  bennen, 
Te  weten,  na  de  fiel,  gefchapen  en  geteelt 
Van  Goddelijke  macht,  na  Godes  eygen  beeld  j 
De  fiel  het  opperdeel  van  't  menfchelijke  leven, 
Is  ons  van  u,  o  God  !  tot  zaligheit  gegeven  ; 
De  wil  hebt  gy  als  vcogd  van  mijne  fiel  ^eltelt, 
Indien  dan  dat  mijn  fiel  na  quade  gangen  helt, 
Om  regens  u  eebod  het  doolpad  in  te  keeren, 
.  De  fiel  vervreemd  van  God  door  t  qaaed  doen  te  begeeren, 
Maer  wil  de  wil  van  'r  quaed  rot  deugdens  y  ver  fpoen, 
Zoo  zal  die  goede  wil  in  ons  Gods  wet  voldoen ; 
Maekr  my,  o  goede  God  !  aen  goede  wil  gebonden, 
Een  wil  die  noyt  en  wil  ten  dienfte  fijn  de  zonden, 
Een  wil  die  alles  wil  wat  gy  mijn  God  gebied, 
Een  wil  die  wat  gy  wild ,  da*  naer  uw  Wil  gefchiei. 

Bejïuyt  der  minne  wetten. 


Zrt'akke  masgden,  ziek  van 
minne  ; 

Grage  vry  er  s,  heet  van  zinnt  ; 
Hebt  gy  quelltng,  hebt  gy  ftrijd, 
\n  de  ziekte  diegy  lijd  ; 
Zoekt  gy  hulpe  voor  uvv  fmerte  ? 
Zoekt  gy  vreugde  vooru  her  te  ? 
*    Zoekt  gy  van  uvv  minnepijn x 
En  uvv  fmert  verloft  te  zijn  i 
Zoekt  gy  van  uw  minne  plagen , 
Vry  te  wezen,  en  ontftagenf 
Zoekt  gy  trooft  in  dit.  geval  f 
Y\oory  wat  ik  u  Leren  zal. 
*t  Minne  plegen  ü  van  noodt, 
Aen  natuur  verleenddoor  Gode  ; 
Maer  dat  gy  het  wel  verft  aet, 
Min  heeft  wetten, tijden  maet  ; 
Wetten  zijn  1 er  voor  de  minne, 
Wetten  zijn  'er  voor  de  zinne, 
Wetten  die  de  min  gebien , 
Datze  moet  op  tijdgefchim  j 
'Min  beft  aet  in  tnaet  van  reden, 
yvit  de  mael  wil  over  ïr§dm% 


M'tngebruyhn  voor  de  tijdP 
Die  vervalt  in  minne  ftrijd. 
Y)it  zijn  wetten  voor  de  zznyit* 
Riet  te graeg  zijn  na  de  minne ; 
Dit  zy  maegdens  minne  vvet9 
Dat  zy  op  haer  tijde  let. 
Vry  er  s  tot  het  minne  plegen* 
Moeten  maegden  niet  bewegen : 
Maegden  hier  om  aengegaen% 
Moeten  vryers  tegen  ftaen, 
Tot  ter  tijd  dat  echte  wetten, 
V  Minne  plegen  niet  beletten  : 
Tot  ter  tijd  dat  echte  trouw, 
Maekt  door  liefde    man  en 
vrouw: 
Ter  mach  minne  niet  gefchie  den  y 
Dit  zijn  wetten  die  V  verbieden, 
Onge-echt  de  min  volbracht, 
Teeld  berouw  en  droeve  klacht  : 
Onge-  echte  minne  vruchten, 
Teelen  tranen,  teelen  zuchten  : 
Qnge-echte  minne  vreugd, 
Teeld  maer  dreef  hcyd  in  de  jeugd. 

Mm 
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M/tf  gèpleefd  voor  echte  tyen}  M 
ls  een  vveduji  vol  van  lyen  ; 
Jonge  margden.  zoet  gc  (lacht , 
7Jjt  in  't  vryen  wel  voordacht , 
Dat  gy  u  verliefde  z/nnen* 
Van  de  min  met  laet  verwinnen  > 
Dat  gy  noyt  f  zoo  lan*  gy  leefd) 
Vvve  maegdom  over  geeft  \ 
Schoon  verloofd  wilt  niet  %cloovcn> 
\A  ier  de  minne  vlamme  doveny 
Tot  ey  op  het  bruylofs  bed, 
Minne  blufcht  door  echte  wet. 


RIEM 

7  Heb  ti  lef/en  voorgefchreven] 
Wat  verdriet  de  min  kan  geven] 
Schoon  verlooft \  en  ondertrout  , 

Zin  neplee^d  noch  vaeh  berout  : 
Zingepleegt  kan  vrucht  doen  erve^ 
En  h  mmnaer  komt  te  /ierven, 
Denkt  in  wat  bedroefde flaet% 
Hy  d  onechte  moeder  laet  : 
Die  de  min  beweend  in  rouwe* 
Zijnde  magetj  noch  te  vrouwe : 
Zijnde  moeder  met  een  kind* 
Dat  noyt  echte  vader  vind* 


MINNE-LESS 

Toe  gepaft 
De  Min-grage  Vryers. 


E  N, 


HOor  toe  verliefde  jeugd  /  gy  die  in  minne  zaken, 
Zoekt  dagelijks  u  werk  enoeffening  te  maken, 
Die  dagelijks  verzoekt  het  maegdelijk  geflacht, 
En  offerd  n#?t  de  mond  een  loffe  minne  klacht  j 
En  zweert  by  Venus  zelfs,  en  by  Cupidoos  wette, 
Hoe  dat  u  herte  brand  rnet  innerlijke  hetre  ; 
Hoe  u  gemoet  en  fiel,  hoe  u  verliefde  hert, 
Gevoelen  minne  pijn,  beproeven  liefdens  fmert; 
Gy  zweert  by  vuur  en  vlam,  en  by  de  minne  vonken, 
Dat  gy  verwonnen  fijt  door  lodderlijke  lonken  ; 
Gy  zweert  dat  haer  geficht,  oft  haer  korale  mond, 

V  hebben  aen  het  hert  en  acn  de  (iel  gewond  ; 

Gy  zweert  dat  zonder  haer  uw  leven  moet  verdwijnen , 
En  uwe  Lentes  jeugd  in  dorre  knaging  quijnen ; 
Gy  zweert  ik  weet  niet  wat,  dat  u  gefchieden  moet, 
Indien  de  zoete  maegd  uw  fmerre  niet  verzoet  j 
Gyflijt  een  langen  tijd,  een  groot  getal  van  dagen, 
In  zuchten  en  geween,  in  treuren  en  in  klagen  : 
Gy  bid  en  fmeekt  u  lief,  gy  vrijd  al  wat  gy  kend, 
Gy  klaegd  van  u  verdriet,  gy  klaegd  van  uw  ellcnd  : 
Gy  moet  om  haren  't  wil  welduyzend  doode  fterven, 
Wanneer  gy  maer  een  dag  haer  byzijn  fchi jnd  te  derven 

V  lief  is  een  Godin  die  hert  en  fïel  gebied, 

Noch  duyzent  dingen  meer,  de  belieft  weet  ik  niet. 


Na 
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EN     MINNE-BEELDEN.  1*7 

Ka  al  dit  minne  werk.  na  al  dees  minne  kuren, 
Die  (zooien  dikwijls  liet;  niet  al  te  lang  en  duuren  : 
In  'cïïort  na  al  dit  doen,  en  na  een  lang  getreur, 
Gy  ilaet  het  blaedjen  om,  en  gaet  weer  Icbielijk  deur  : 
Gy  fdoor  een  toffe  buy)  raekt  in  de  min  aen  t  dooien, 
En  hebt  de  fvvacke  maegd  zomwijl  het  hert  geftolen : 
Leer,  door  dit  flechte  rijm,  ó  licht  verkeerde  gaft  | 
Dat  noyt  eenheufch  gemoed  die  flimme  ft  reken  paft: 
Leer,  lofle  minnaer !  leer ,  't  ken  noyt  ten  goede  ft  reckcn, 
Dat  met  een  eerbaer  maegd  de  vrycrs  vyillengecken 
't  Is  ó  geen  eerbaer  bert  l  t  en  is  geen  heufch  gemoed, 
Dar  aen  een  eerbaer  maegd  dees  flimme  ranken  doet ; 
Indien  cy  fijt  gefind  fzoo  dat  behoord)  te  vryeu, 
Gy  moet  voor  alle  ding,  gy  moet  die  ftreker.  myen  : 
Indien  oy  uwe  eer  wild  trachten  voor  te  fta<  D, 
Gy  moet  in  't  minfte  deel  noyt  zulke  gangen  gaen  : 
Gy  moet  een  eetbaer  maegd  niet  licht  van  liefde  zeggen, 
En  haer  de  geyle  min  zoo  los  te  vooren  leggen  : 

Gy  moet  een  eerbaer  maegd  met  vryen  met  de  mond, 
Indien  dat  u  het  hert  leyd  op  een  leffe  grond  : 
Gy  moet  geen  eerbaer  maegd  om  weder  minne  vleyen. 
Indien  gyïijt  gefint  daer  fchielijk  uytte  fcheyen. 
Wel  aen  dan  lofle  jeugd,  het  is  een  quade  daet, 
Dat  pv  in  uwe  min  die  ktomme  gangen  gaet : 
Hoor,  lolfe  minnaer  !  hoor,  een  woordje  moet  ik  fpreken, 
Schuwt  in  de  zoete  min  de  goddelooze  ftreken, 
Wanneer  dar  zulke  min  met  uwe  finne  ftrijd, 
Zoo  febikt.  dar  gy  voor  nl  een  ding  gedachrigfijr. 
„Zoo  yemand  komt  gere  ft,  zoo  yemand  komt  gereden  , 
„Het  zy  in  verte  land,  her  zy  in  vreemde  fteden, 
,, Zoo  yemand  lich  van  huis  in  eenig  plaets  begeeft, 
,,En  daerhy  koopmanschap  oft  fijnen  handel  heeft: 
„  't  Zy  dar  hy  reift  te  land,  oft  dat  hy  komt  eevaren. 
„Veel  mijlen  door  de  zee,  en  door  de  diepe  baren  : 
„Is  't  zaeke  dat  hy  daer  voor  fchaed  ofr  onheil  vreeft, 
„Leer,  hoe  in  dir  geval  fijn  zorge  zy  ge  weeft  : 
„Hy  om  geen  zwarigheit  oft  eenig  fcha  te  lyen, 
„Hy  om  voor  fchade  fich  in  alles  te  bevryen, 
„Hy  op  dat  hem  ter  zee,  geen  vyand  aen  en  taft, 
„Hy  op  dat  hem  te  land  geen  zware  over  laft 

„Vai 
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Van  Rovers  cn  gefchied,  zal  goede  zorge  dragen, 
Dat  hem  geen  vyand  quel,  dat  hem  geen  rovers  plagen, 
„  Dat  hem  zijn  goed  niet  weed  genomen  met  geweld, 
»  Het  zy  daq  op  de  zee  het  zy  dan  in  het  veld, 
5,  Hy  (om  de  vrees  van  dien  uyt  zijn  gemoed  te  bannen; 
Ver/iet  hem  op  de  weg  met  wel  ervaren  mannen, 
Die  met  een  goed  getal  van  wapens  zijn  verzien, 
, ,  Ter  oorfaek,  hem  geen  leet  zond  op  de  reys  gefchien. 
Indien  gy  lolle  jeugd  mijn  zin  hier  uyt  wild  leeren, 
Indien  gy  uwe  zin  tot  deze  les  wild  kceren, 
Indien  gy  wild  de  zin  van  dit  verhael  verftaen, 
Zoo  wild  een  weynig  noch  in  't  lezen  verder  gaen ; 
Het  gaet  ö  jonge  jeugd/  het  gaet  zoo  in  het  minnen, 
Gy  hebt  in  deze  zaek  te  letten  op  uw  zinnen, 
Dat  gy  niet  al  te  los  u  op  de  weg  begeeft, 
Alwaer  de'zoete  min,  voor  u  veel  onheyl  heeft  j 
De  onheyl  die  voor  u  in  't  minnen  is  gelegen, 
Kund  gy  in  u  gedacht  door  reden  over  wegen, 
De  zwarigheyd  die  u  de  minne  geven  kan, 
Die  zal  ik  lolle  jeugd  u  nader  wijzen  an  ; 
Wanneer  een  geyle  dnfc  u  prickelt  in  de  zinne, 
En  drijft u  hier oft  dacr tot  ongebonde  minne; 
Weet  gy  wie  dat  met  u  op  deze  tocht  moet  gaen  ? 
Ey  i  let  op  ons  vervolg,  gy  zult  het  hacft  verltaen  ^ 
Indien  gy  rovers  voeld  bcRrijdenuwe  leden  : 
Indien  gy  in  u  hert  voeld  qua  genegentheden  : 
Indien  gy  luften  voeld  van  ongebonden  min  : 
Indien  onreyne  zucht  u  worfteld  in  de  zin  : 
Indien  gy  voeld  een  trek  in't  diepft  van  uw  gedachten* 
Meer  uyt  een  geyle  drift  als  Goddelijke  krachten, 
Zoo  denkt  in  u  gemoed,  wat  voel  ik  hier  in  my, 
O  ziel !  ö  waerde  ziel  J  het  is  ftrnyk  rovery  ; 
Y Is  goddeloos  gefpuysdat  u  zoekt  aeu  te  randen, 
z  Zi  jn  rovers  die  de  min  vervallen  doen  in  fchanden, 
't  Zijn  rovers  die  de  ziel  aen  tallen  tot  'er  dood, 
't  Zijn  rovers  waerdoor't  hert  van  deugde  werd  ontbloot, 
*t  Zijn  rovers  die  alleen  de  eere  niet  vernielen, 
\  Zijn  rovers  die  ook  fcha  doen  aen  der  menfehen  zieleft  j 
't  Zijn  rovers  die  alleen  niet  pijnigen  het  herr, 
Maer  plagen  ook  de  ziel  metinnerlijke  fmcru 
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EN     MINNE-  BEELDEN.  1*9 

Ik  weet  en  ken  er  een.  die  hem  in  minne  vlagen, 
Niet  ( zoo  het  wel  behoord)  heeft  in  fijn  jeugd  gedragen  : 
Ik  weet  en  ken'er  een,  die  eens  een  maegd  verzoent, 
Acn  wien  fijn  fnode  min,  zoo  veel  te  wege  broent, 
Dar  hy ,  na  lang  gevry,  zoo  verre  was  gekomen, 
Dat  by  dc  vrienden  zelfs  de  zaek  wierd  aengenomen  ; 
Hem  wierdop  fijn  verzoek  de  dochter  toegeftacn, 
'     Het  houwlijk  wietd  gemaekt  en  alles  was  gedaen : 
Doch  na  een  kort  vertrek,  en  Benig  rijd  van  dagen, 
Zoo  heeft,  in  dit  geval,  de  zaek  fich  zoo  gedragen  : 
Dewijl  de  dochter  was  een  ouderlooze  maegd, 
Die  aen  haer  bruydegom  de  gantfche itact  op  draegd, 
En  hem  als  voogd-heer  fteld  in  alle  hare  zaken, 
Om  itaet  en  rekening  van  al  haer  goed  te  maken : 

Zy  zonder  achterdocht  heeft  hem  dit  toe  vertrouwd, 
't  Geen  na  een  korten  tijd  de  lieve  maegd  berouwd, 
Want  als  hy  had  doorzochr,  en  zekerheit  gekregen, 
Hoe  dar,  in  dit  göval,  de  zake  was  gelegen. 

En  dat  haer  rijkdom  was  zoo  groot  niet  als  hy  docht, 
En  niet  zoo  veele  goeds,  als  hy  wel  had  gezocht : 
Wat  is  'er  doch  gefchied  ?  een  wonderlijk  bedrijven, 
Her  geen  ik  noodig  acht  u  tot  een  leer  te  fchrijven, 
,    Ten  aenfien  dat  de  jeugd  daer  nyt  yets  leeren  zouW, 

Niet  zoo,  in  zulk  geval,  te  leven  met  een  vrouw, 
Ten  aenfien  dat  de  jeugd  fich  mijde  voor  dat  dwalen, 
Moet  ik  haer  dit  bedrijf  in  ri]mery  verhalen. 
'    Als  hy  de  gantlche  grond  had  van  haer  ftaet  vcritaen, 
En  over  aUe  ding  nu  zeiver  had  gegaen, 
En  dat  het  hem  hier  in  ging  tegens  fijne  gifien, 
En  dat  hem  nu  de  daed  fijn  meening  dede  milten, 
Niet  te»cnttaende  hy  met  eeden  had  beloofd. 
Te  fijn  haer  echte  man,  haer  lief,  haer  opperhoofd  : 
Niet  tegenihmde  dat  het  houw'lijk  wasbefloten, 
Heeft  hy  de  eer  en  eed  gelijk  om  veer  gefloten, 
En  om  een  weynig  goed  dat  hy  'er  minder  vond, 
Verwiffeld  trouw  eii  eed ,  en  breekt  het  valt  verbond. 
Ach !  om  het  ydel  goed  fteld  hy  de  trouw  ter  fijen  : 
Ach  '  om  een  weynig  goed  brengt  hy  de  maegd  in  t  lijen : 
Ach .'  om  een  hand  vol  goud,  oft  om  een  weynig  meer  , 
Verlaet  hy  fijne  lief,  verlaet  fijn  trouw  en  eer : 
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Ach!  om  datydel  gek  heeft  hy  fijn  vuyle finnen 
Getrockcn  van  de  maegd,  aen  wien  hy  zwoer  fijn  minne: 
Hy  die  voor  die  tijd  pleeg  met  liefden  om  te  gaen , 
Verlaet  na  die  tijd  haer,  en  blijft  'er  los  van  daen. 
Fy !  wat  een  valich  bedrog  en  goddelooze  fchanden, 
Den  linckert  neemt  de  vlucht  en  reilt  in  vreemde  landen, 
En  laet  de  eerbaer  maegd,  in  trcurigheit  alleen, 
Die  clit  onluk  beklaegdmet  tranen  en  geween ; 
Zy  (in  de  treuring)  is  eylaes  !  zoodiep  gekomen. 
Dat  haer  het  herte  fwemtin  bracke  rranens  ftromen : 
Zy  ( in  de  rrcuring)  is  eylaes  .'  zoo  diep  geraekt, 
Dat  zy  door  het  vervolg  daer  van  gewoonte  maekt : 
Zy  heeft  de  treurighcit  zoo  diep  in  't  hert  gelaten, 
Dat  men  haer  niet  en  weet  zulks  uyt  het  hooft  re  praten : 
Zy  neemt  haer  dit  zoo  na,  dat  na  een  korten  tijd, 
Van  dit  geleen  verdriet  en  innerlijke  ftrijd, 
Het  herte  word  geknacgd,  en  door  een  bitter  vvecnen, 
De  droef  heit  haer  her  vleefch  Üroopt  van  de  teere  beenen  ?-| 
De  quijning  krenkt  het  bloed, her  bloed  dar  nering  fchorrl 
Is  oorzaek  dat  de  maegd  haer  jonge  leven  dort : 
In  't  einde,  na  een  (leep  van  zoo  geleefde  dagen, 
In  treuring  en  gequijn,  in  hertzeer,  en  in  khagen, 
In  rranen  en  geween,  in  knaging  en  verdriet, 
Was  't  dat  die  lieve  maegd  haer  jonge  leven  liet. 
O  droef  heit  over  droef!  wat  oordeel  zalik  geven  > 
Zijr  gy,  o  fnoode  guit !  geen  beul  van  't  maegde  leven? 
Om  dat  gy  haer  ontfteeld,  om  dat  gy  haer  ontroofd, 
Het  geen  gy  haer  in  trouw  met  eeden  had  beloofd, 
O  fnoode  eierigheit !  o  kanker  in  de  deugden  ! 
O  dief-eg  aen  de  liefd !  o  rover  aller  vreugden  ! 
O  liefdelooze  min  !  o  goddelooze  daet ! 
Daer  men  om  eelt  en  goed  gezworen  rrouw  verlaet : 
Men  acht  het  moordery 'die  yemand  brengt  om  't  leven, 
En  is  het  niette  rechr  een  moordery  bedreven, 

Dat  yemand  zoo  veel  leet  een  eerbaer  dochter  doer, 
Dat  zy  door  hertzeer,  lues  !  het  leven  miflen  moet  ? 
Zy Tuft  vvaer  d.itze  p;aet,  zy  mijmett  in  de  finnen, 
In  't  einde  zy  vervalr  zoo  diep  in  finert  van  binnen, 
Dat  haer  de  lult  tot  fpijs  gantfeh  en  geheel  begeeft, 
Zoo  dat  de  maeg  geen  kracht  tot  het  ontfangen  heeft ; 

Het 
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liet  bloed  dat  werd  om  field,  door  droef  heit  in  te  kroppen. 
Zoo  dat  de  lever  fchijnd  de  aderen  te  floppen  : 
Natuur  ontbreekt:  den  eifch  van  't  geen  dat  zy  behoeft, 
Om  dat  het  hertetreurd  en  innig  is  bedroeft, 
't  Is  zeker,  zoc  'er  yets  het  herte  weet  te  quellen, 
Dat  al  de  leden  haer  daer  over  ook  ontvellen : 
t  Is  zeker  zoo  'er  yets  het  herte  gaet  te  na, 
Die  quelling  in  't  geheel  doet  al  de  leden  fcha  ; 
Door  quelling  kunnen  al  de  leden  zoo  veer  raken, 
Dat  zy  een  fnood  verderf  inwendig  kunnen  maken; 
Waer  door  den  menlche  ken  geraken  aen  zijn  end, 
Geraken  aen  fijn  doot,  door  innerlijk  ellend . 
•<s;  Wee  !  die  den  oorzaek  geefr  van  diergelijke  daden. 
Laet  u,  o  teere  jeugd  !  laet  u  ten  beften  raden. 
Gy  die  de  minne  pleegd,  leer  wat  cle  minne  doet, 
Gedoog  dat  zulke  min,  noyt  heerfcht  in  u  gemoed  ; 
Het  is  een  flim  bedrijf,  een  teere  maegd  te  vlcyen, 
v-f  En  haer  genegentheid  tot  liefde  aen  te  leven; 

Het  is  een  lhoode  daet,  dat  yemand  minne  pleegt , 
Zoo  lana;  een  dochter  vleyt  dat  hy  haer  he.rt  beweegt,' 
Dat  hy  haer  finnen  fteeld,  dar  hy  haer  fweerd  te  trouwen, 
J^n  milt  'er  die  of  dat,  men  wil  lijn  woord  niet  houwen ; 
Het  is  een  fnoode  daet,  dat  yemand  maegden  mind, 
Dat  yemant  hem  door  trouw  vaft  aen  een  maegd  verbint, 
En  dat  hy  na  der  hand,  een  dit  ofr  dat  mocht  fpeuren, 
Een  vieze  vazery,  oft  ander  flechte  leuren, 

Het  zy  dat  aen  't  gedacht,  oft  zclver  aen  de  maegd , 
Yets  was  dat  hy  niet  wift.  yets  is  dar  hem  mifhaegd  ; 
't  Zy  dat  er  zoo  veel  goeds  niet  was  als  hy  wel  miende, 
*t  Zy  dat  'et  hier  oft  daer  yets  mangeld  aen  de  vtiende, 
'r  Zy  dat  er  hier  oft  daer  yets  in  uw  mening  milt, 
En  dat  gy  't  anders  vind,  als  gy  het  had  gegift  ; 
Ten  ftaet  u  geenfins  vry,  uw  mening  te  verkecren, 
Te  vvillelen  uw  fin,te  Hutten  u  begecren, 
't  Zy  dat  'er  dit  of  dat  naer  u  gevry  op  ftaet, 
Als  't  maer  niet  buy  ten  wet  van  eer  en  kuif  heit  gaet, 
Vermoogt  gy'himmermeer  beloftcnis  te  bteken, 
Gy  meugr,  o  lofle  jeugd  !  de  zaek  niet  laten  fteken ; 
Beloftenis  maekt  fchult,  en  fchuld  moet  fijn  voldaen, 
Wilt  gy  ontlchuldig  fijn,  zoo  leer  eerft  welberaen, 

T  2  Eer 
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Eer  gy,  in  't  vryen  treed,  tot  minne  ziit  genegen, 
Wild  niet  uw  ouders  eerft  de  zaek  wel  over  wegen, 
Op  dat  met  ouders  wil,  en  wijffelijk  beracd , 
Vw  minne  wel  gedy,  uw  liefde  wel  beftaet; 
Belofte  eens gedaen,  en  mach  niet  zijn  gebroken, 
Gefchied  het,  't  is  gewis,  het  word  van  God  gewroken; 
Dies  ik  u  op  een  kort  met  rijmcry  vermaen, 
Hoe  gy,ver]iefde  jeugd,  moet  in  het  minnen  gaen, 
De  min  die  heeft  uyt  God  haer  oorfprong  eerft  gekregen , 
God  maektentot  de  min  het  menfehen  hert  genegen, 
God  heeftin  's  menfehen  hert  de  minne  in  geftorr, 
Als  middel  waer  door  dat  den  menfeh  geboren  word  ; 
De  min  is  het  begin  van  't  menfchelijk  vereenen, 
De  min  moet  aen  den  menfeh  de  eygenfehap  verleenen, 
Waer  door  de  liefde  teeld  het  menfchelijk  geilachr, 
Het  is  de  min  waer  door  den  menfeh  word  voongebrac 
Dewijl  de  min  uyt  God  haer  oorfprong  heeft  genomen, 
Zoo  moet  gy  in  de  min  eerft  tor  den  oorfprong  komen, 
Dar  is,  gy  moet  voor  al  tot  God  in't  minnen  gaen, 
En  bidden  in  u  hert  zijn  gtoote  Godheyd  aen  5 
Gy  moer  een  zuy  ver  hert  aen  hem  ten  offer  vieren, 
Dar  hy  u  in  de  min  wil  met  Tobias  ftieren , 

Gy  moet  u  Heer  en  God  aenroepen  met  de  mond, 
( En  toonen  hem  u  hert,  en  roonen  hem  de  grond  ; 
De  s;rond  waer  uyt  uw  min(ó  minnaer !)  komt  gerezen, 
Moet  voor  u  Heer  en  God,  oprecht  en  zuyyer  wezen  i 
De  grond  waer  op  uw  min,  waer  op  u  minne  leyd, 
Moet  opgeoffert  zijn  aen  's  tiemels  Majefteyt. 
O  eeuwig  eenig  God .'  van  Hemel  en  van  aerde, 
O  Koning  !  groot  van  macht,  en  heerelijk  van  v/aerde,. 
Algevcr  milde  God ,  die  's  Hemels  throon  bezit, 
En  uw  genade  gund  hem,  die  n  daer  om  bid  ; 
Ik  bid  u  goede  God  !  dar  gy  in  't  lieve  minnen, 
Wild  voegen  mijne  hert,  wild  ftieren  mijne  zinnen. 
Dat  ik  geen  minne  pleeg,  als  die  ten  hoogden  mijn 
Mach  na  uw  lieve  wil,  mijn  ziele  zalig  zijn ; 
O  eeuwig  eenig  God  !  indien  de  minne  krachten, 
Door  werren  des  naruurs,  haer  luft  in  my  berrachten , 
Zoo  gund  my  dat  ik  mach  my  voegen  na  d  e  wet, 
Die  gy  iu  't  minnen  hebt  een  minnaer  voor  gezet ; 

O  eeuw 


I 


EN     MINNE-B  E  E  LD  EN.  29? 

O  eeuwig  eenig  God  t  gy  hebt  een  wet  gegeven  , 
Waer  na  ik  fchuldig  ben  te  voegen  hier  mijn  leven  j 
O  eeuwig  eenig  God  !  voel  ik  de  min  in  my, 
Zoo  gun  my  dat  zy  doch  naer  uwen  wille  zy  ; 
Niet  wulleps,  licht  nocht  los,  niet  ydel  ongebonden. 
Niet  dooreen  geile  drift  genegen  tot  de  zonden, 
Niet  om  de  vuile  luft  in  dertelheit  te  voen  , 
Maer  in  de  echte  trouw  u  wetten  te  voldoen: 
O  eeuwig  eenig  God !  indien  ik  word  gedreven 
Tot  luiten  var  de  min,  wild  my  u  zegen  geven, 
Dat  minne  in  mijn  hert  geen  ander  vruchten  voed, 
Als  daer  de  zoete  liefd  ten  hoogft  door  groeyen  meet : 
Dat  minne  zonder  liefd,  cn  liefd  niet  zonder  trouwe, 
In  't  binnenft  van  mijn  hert,  een  vafte  plaets  benouwe  : 
Dat  minne  zonder  liefd,  mijn  herte  niet  bezit, 
Maer  dat  de  liefd  door  trouw,  bemik  het  rechte  wit, 
1  t  Geen  gy,  o  eeuwig  God  .'  (om  niet  te  mogen  dolen,) 
Hebt  aen  de  zwakke  jeugd  in  't  minne  ftuk  bevolen  : 
Geen  minne  mach  er  zijn,  geen  minne  mach  beftaen, 
Ten  zy  de  minne  werd  door  liefdens  plicht  voldaen : 
Geen  min  mach  zonder  liefd ,  in  't  minnend  herte  wezen, 
Waer  minne  zonder  liefd  in  't  herte  komt  gerezen,  • 
,    Daer  moet  nootzakelijk  de  reden  zijn  gedaegd, 
Daer  moet  het  herte  zijn  de  luiten  afgevraeget ; 
Indien  de  minne  luft  werd  zonder  liefd  bevonden, 
De  reden  wijft  'et  aen,  het  hert  held  na  de  zonden ; 
'     De  zonden  fmerten  God,  God  wil  de  zonden  niet, 
t  Is  zonde,  zoo  'er  min,  buyten  de  liefd  gefchicJ  , 
't  Is  zonde  dat  men  mind,  en  niet  te  willen  trouwen, 
Een  zonde  die  met  recht  voor  gruwel  word  gehouwen  ; 
't  Is  heylig  wederom,  dat  yemand  zich  verbind , 
Door  echtelijke  trouw,  een  eerbaer  vryfter  mind  ; 
Zoo  mind,  dat  zijne  min  beftaet  in  liefdens  deugde, 
En  dat  hy  door  de  min  tracht  na  de  echte  vreugde. 
Dit  gund  my  goede  God  ?  dit  bid  ik,  my  verleen, 
Indien  de  minne-zucht  mocht  trecken  door  mijn  leen  : 
Gedoog  geen  min  in  my ,  oftlaet  my  liefd  verzamen, 
Door  wettelijke  trouw  tot  zaligheden,  Amen ; 

Dit  bid  ik  goede  God !  dit  wenfeh  ik  Hemels  Heer, 
Tot  mijner  zaligheyd,  mijn  nacften  tot  een  leer. 

Tj  't  Dknd 
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V  D/w^  wel  gevat  „  V 


HEbtgy  noyt  liefd  gepleegd,  gevoelden  gy  nbït  tnïnne, 
Maer,  wild  voor  a  eerfte  mael  de  vryery  beginne  ? 
Zoo  leer  een  klcyne  les,  gy  minnaer  !  in  dit  ftuk, 
De  onbedreven  min  baerd  veeltijds  ongeluk ; 
.De  min  werd  menigmael  by  vuur,  en  vlam  geleken  ; 
Hy  brand  zich,  die  zijn  hand  in  't  vuur  beftaet  te  Heken: 
Maer  wild  gy  van  de  brand,  en  fmert  ontflagen  zijn, 
Gebruykc  voorzichtigheid  zoo  blijft  gy  vry  van  pijn. 


1  Toord  u  liefhaer  licht  in  V  rn  'm- 


ne 


Leer  cl  U  buygen  na  hier  zinne, 
't  Geen  zy  wil,  gewillig  doet, 
ls  zy  ofuaed.  toond  gy  u  goed. 

%j$efd  heeft  dikmaels  'vreemde  tre- 
ken, 

*t  Viert  ió  anders  als  hetfprchen, 
Veegt  »  na  dat  fy  V  begeerd, 
Tm  der  t  ijd,  dé  tijd  verkeerd* 

J5r  ]s  als  eygen  &tn  de  maegdw9 


Die  het  menigmael  behaegden, 
Dat  fy  in  het  fluk  van  win, 
Hebben  yder  uur  een  fin. 
li  der  zin  diend  vvaer  genomen 9 
VVddgy  in  haergunjic  komen : 
Tder  zin,  die  't  rneysjc  had  y 
lange  minnaer  !  diend  gevat ; 
Zon  gevat,  dat  gy  in  V  iryen, 
Wat  zy  niet  en  wtl  {moet  myen) 
Wat  zy  wil,  en  niet  en  zeyd, 

heenn  door  voorzichttgheyd. 

In 
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AL  ben  ik  by  mijn  lief,  de  oorzaek  van  mijn  vreugde, 
Nochtans  fpruyr  uit  die  vreugd  mijn  grootfte  ongeneug- 
Zy  is  al  mijn  vermaek,  om  dat  tk  haer  bemin  s  (de  j 

Zy  is  die  mijn  bedroefd,  als  ik  in  vreugde  bin; 
Mijn  vreugde  is  de  min,  als  ik  min  zoek  tè  plegen, 
Zoo  is  zy  (die  ik  min)  tot  minne  niet  genegen ; 

O  minne !  gy  zijt  zoet,  ja  't  zoetfte  dat  men  vind  ;  ^ 
Geen  pijn  fmert  meer,  als  dat  mijn  lief  niet  weder  mïnd« 

Wie  oorzaekt  my  mijn  mins 
verdriet, 
Mijn  lief,  oft  ik  i  b  neen !  ?y  niet ; 
Nochtans  zoo  moet  ik  om  haer  lye?ii 
Doch  d' oorzaek  leg  ik  op  mijn  vryen\ 
Had  ik  mijn  liefd  haer  niet  ge- 
toond^ ( bond ; 
Liefd  vvaer  met  geen  verdriet  be* 
}$ochta$>mijn  lief  moet  ik  mijn  plagt 
Door  eygen  fchuld  alleen  niet  drage'; 
Vw  lonkjes,  lachjes \minnc-kunft, 

3(drogi  mj  met  [chip  vw  gwfti 


Wad  ik  gekend  der  maegden  treken , 
lk  waer  haer  fchalk  bedrog  ontwekê^ 
Had  ik  in9t  eerft  mijn  wel  beraên^ 
En  in  mijn  hert  niet  laten  gaenn 
De  lachjes  die  mijn  vriendlijk 
docht e,  (brochte  * 

En  dikmaels  vreugd  in  rjf  hertc 
Wad  ik  uw  lonk] es  afgekeerd  9 
"Zoo  had  de  min  my  noyt  gedeert^ 
Dies  leer  met  my  verliefde  zinney 
De  vreugd  bacrd  ongenengd  in  9t 
minne*  Hos 
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t<>6     Hoe  lager  dat  men  't  dwingt  u  hoe  hooget  dat  het  ff  ringt. 


HEt  bovenft  ftact  om  laégj  hét  laegfl  komt  op  gefpronge, 
Een  lichr  vlammende  toorts  dwingt  Vénus  klcenc  jonge 
Al  brandend  na  de  aerd;  hoe  hyze  lager  dwingt, 
Hoe  meerder  datze  brand,  hoe  hooger  datze  fpringr, 
\  Gaet  even  zoo  mer  die  ,  die  r  minnen  zomtij  Js  plegen, 
Hoe  meerder  in  bedwang,  hoeereoterin  r  genegen; 
't  Is  even  in  der  daed ,  gelijk  Cupido  vvijft, 
Hoe  men  de  min  meer  dwingt,  hoe  datze  hcoger  rijft. 

GT  (die  tot  liefde  werd  be-  N/f/ nau 'Welgevallen gact f, 

weegt,           pleegt , )  O  ft  dat  de  voorfpoet  fchtjnt  te  wié- 

tn  buyten  raed  liefd  's  handel  de, 

lk  wenféhU  dat  gy  in  de  minne  >  En  vveygerd  u  haer  ctwfi  te  biede : 

Voordachttg  waertmet  raed  ,  en  Qyvint{o]eugd}onthoutditvryt 

zinne,                            .  V  ouders  gunjt,  en  hulp  daer  by  ; 

JEn  u  van  ouders  raden  liet,  Viaer  in  het  tegendeel  ,  zult  vindey 

Zoo  hadgy  toevlucht  in  verdriet;  Kocht  ouders  hulp,  nocht  gunfi  van 

Tchj  ouders  raed  in  liefden s  zake ,  vrinden ,                 ( lend , 

2.06  kunt  gft  mmmer  ciiiahk  make±  volgt 'er  ach!  een  droef  el* 

k,  zcq  't  u  in  dichte  jl act.  Voor  die  geen  ouders  raed  en  kent. 

Oude* 
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Cudeliens  raed^jongelitns  b*et> 


E  min  verzoekt  een  maegd  (in't  eclfte  van  haer jaren) 
Om  met  een  aerdig  geelt  haer  jonge  jeugd  te  paren  j 
Haer  vader  zcyd,  ó  neen !  en  tteld  een  ander  wet, 
Vermits  hy  op  \  vervolg,  meer  als  zijn  dochter  let; 
De  minnaer  is  gewent  een  los,  en  weelig  leven, 
In  handeling,  nocht  winft  het  minfte  deel  bedreven ; 

Mind,zoogy  minnen  wild,  en  trouwt  met  zulk  een  man, 
Wiens  eerelijk  gewin  u  onderhouden  kan. 


WAer  jonhkijd  liefd  met  oh-       Van  vvijf>  van  binders,  bny [ge- 
der  s  raed ,  zin, 
Daer  blijft  de  liefd  in  goede  (taet :      Door  kloek  bele.yd.en  goedgevvinz 

•    Waer  reed  verpoten  werd  in  Dit  \i]n  ( ojeugt)  des  ouders  wetten 

't  minne,  VVaer  op  u  naerfttgftaet  te  letten, 
'Daer  zal  liefd  gelden  vvelvaert      Op  dat gj  niet  en  flaet  ter  band, 
vinne :  Vyt  zotte  luft  een  geeft  tg  quant, 

Hierom  ,  ojeugt.  als  liefd  u prefl.  Die  onbedreven  is  in  j^hen. 

Volgt  ouders  raed  het  is  u  beft,  Die  weeft  geï  rouwde  lieden  rdten : 
V  li  niet  genoeg  een  man  te  trouwe,  Dat  is  gcfcyd,fchikt  dat  oy  trout, 
Vaer  diend  gelet  op  V  onder  houvve  >      hen  man  die  u  in  eer  en  houd. 

T  ?  %ls 
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T  TY  die  God  Bacchus  dtend,  en  (lort  dc  maeg  vol  wijn, 
n Gevoeld  uit  deze  kracht,  een  zoete  Voms  pijn  ; 

De  Wijn  teeld  minnens  lult,  en  dwingt  de  zwackc  zinnc, 
Met  onbetoomde  liefd  rot  onvoorzichtig  minne  ; 
De  tong  geraekt  zoo  ver,  d waeld  buyten  voorzichts  wet, 
Dat  zy  haer  meefter  vangt,  eer  hy  daer  zelfs  op  let ; 
De  luft  doet  onbedacht  vaek  menig  minnaer  trouwen, 
Daer  't  fpoedige  begin  hem  teeld  een  lang  berouwen. 


WErd  gy  vermeeftert  van  <L 
wijn,  ; 
lk  roet  u  wilt  geen  minnaer  fijn: 
Wie  by  dê  dronk,  de  min  wilplegh 
Die  raeki  licht  op  verkeer  ie  wegen*, 
tiet  minnen  eyfcht  een  ri\p  ver- 
ft and: 

Onvvij fe  min  den  minnaer  brant 
lletlnmefmert :  door  't  hoeft  ver- 
kiefen, 

Doet  na  bmn  tnim  vreugd  verlig 


Om  voor  te  komen  V  geen  Ui 
fchacd,  (ontftaetJ 
Schout  dronkenfehap  ,  daer  't  uyt\ 
De  dronk  ( een  wortel  aller  quade )  f 
Wijft  minnaer  %  op  verkeerde  pade9 
Èn  drijft  de  \otte  lufl  al  voort* 
Daer  fy  [achlleyderi  niet  behoord: 
De  luft  gerockt  aï  't  w  en  fch  geniet  e9 
De  wen  fch  genot  e  teeld  verdrieten: 
En  luft  door  dronkefchap  veldof 4' 
Doet  rijkda  vaek  met  armoedga 
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X9» 


ALsD^W  voor  een  God  ten  boiwaerd  in  ging  vluchten, 
.Heeft "hy  het  wout  vervult  met  klagen>  en  met  zuchten  : 
.  'Koom  ik  omtrent  mijn  lief,  zy  oorzaekt  mijn  geklag, 
En  vlucht  als  Daphne  deed,  toen  zy  ^Apolh  zach. 
Gy  Vryfters  /  leer  hier  aen  met  naerfreli jk  opmerken  , 
Geen  Vryers  af  te  flaen,  oft  let  eerft  op  hun  werken; 

Verkicft  niet  na  de  fchijn,die  t  beft  doen  fchijnen  't  fnootft, 
In  t  kleynft  is  dikmaels  't  beft,hoewel  gy't  zoekt  int  groótft* 


T  Dothters  ,  fonder  kennis 
li  vliedy 
Als  u  de  Liefd  haergunfie  bied  : 
T>iegy  onvvaerdelijk verft?taedy 
Als  trouwe  Liefd  \in  deugdens 
ftaet ) 

Vfoekt  te  tooneny  rechte  trouw, 
Cy  vlucht, en  baerd  UW  eygen  roti : 
Om  dat  die  geen  die  ub&rnïnd, 
^siet  weyds ,  noch  pmhtigh  is  ge- 
findi 


Moer  pracht  (een  J chipt  vangeb,  en 
goed/), 

V  gierig  hert  ver  lieven  doet  r 
Indien  9 er  maer  een  pronkhert  kcmt3 
En  door  een  ydel  fchijn  vermomd*1 
Vol  hovsierdy*  en  fotte pracht. 

Zoo  hy  u  liefd \  hy  won  geacht, 
Op  hoop  dat  hy  fijn  rijke  f  chipte 
Ook  Rijkdom  in  der  dxed  mocht  ftjni 
G^,  die  alleen  de  fchijn  bemin d, 

V  nndtrhandbedro*en  vind* 

De 


w 
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30o 


De  overdaéd»  en  doet  geen  baetl 


BY  Tantalut  mach  ik  in  'c  minnen  my  gelijken,  1 
Mits  gy  uw  gunften  my  in  overvloed  laet  blijken ; 
Vw  vriendichap  voed  mijn  Min,  zoo  dar  ik  tot  de  bord, 
Sta  midden  in  de  vocht,  en  nochtans  lijd  ik  dorft ; 
Waer  toe,  lufvromv  !  waer  toe,  my  langer  opgehou wen, 
Indien  ik  uwegunft  vind  tegens  mijn  vertrouwen; 
Zoo  gy  my  niet  en  meend,  waer  toe  veel  vryigheyd  ? 
\  Is  u  de  befte  eer,  my  dacdlijk  afgezeyd. 


WAnneer  een  dochter*  ofteen 
maegdy 

Het  lof  van  deugd  ,  en  eer  behaegd : 
Ik  wil  haerdit  voor  7  befte raeny 
Geen  {loet  van  vryers  toe  te  ftaen : 
Veel  win  [uyt  Uiflun  van  de  keur) 
De  vryers  lokken  voor  de  deur: 
Helt  gy  na  *t  trouwen  ,  wijselijk 
vrrjd, 

Wie  meer  alseenmind,  opfpraek 
lijd, 


Waer  toe  ey  l [eg  eens  longe  Maegd, 
Vw  eer  foo  lichtelijk  gevvaegt  \ 
Dat  gy  in  vryheid  verder  gaet, 
Als  eer  boer  liefde  u  toelaet  ? 
Daer  gy  van  herten  niet  en  meent* 
Die  geen  die  gy  verlof  verleent : 
Dat  hy  I  na  luft)  h  kufi  >  en Jlreelt, 
In  V  kort  ff  in  minne  ranke  (peelt  i 
Denk  vry  (  o  maegd)  ds  ditgefchiet, 
Vw  maegdom  glijt  al  weet 
'tniet. 

Men 


'  Oft  JEfcukfim  de  dooden  doen  ontwaken, 
^En  door  zijn  krachtig  kruyd  gefturven  levend  maken  j 
"  Zoo  kan  uw  roogentheyd  my  in  het  minnen  voen, 
En  levend  fterven,  ja  al  ftervend  leven  doen; 
Vw  ftrafheyd  is  mijn  dood,  uwgunften  doen  mijn  leven» 
Ikfterve,  mits  gy  my  uw  gunfte  niet  wild  geven ; 
V  veynzen  toond  aen  my  een  vriendelijk  gelaet, 
Maèr  t  hert  en  meent  het  niet  waer  uit  mijn  dood  ontltaet. 


'Jtromgy  Dochters  die  bemint* 
Zw  Sf  tot  trouwen  Jijt  ge- 
fint: 

Vild  ,  eergy  mint*  u  wel  beraen* 
Die    niet  meent  en  hond  niet  wn  : 
Ma&^foogy  luft  in  't  vryen febept, 
Hn  geeft  niet  ft  geengy  niet  en  hebt: 
Dat  is,en  toond  geen  Jtboen  gelaet, 
Pft  doet  het  blijken  met  'er  daedi 
liet  eerbaer  veynfmh  acht  ikgoet9 


Moer  V  geeft  haer  fchand  dift<wl[~ 

hjk  doet*  i 
Indien  gy  9t  eer  boer  vryen  mind, 
Zoo  moetgy  wefen  dm  ge  fint : 
Niet  d  tejoety  niét  al  te  fiter  : 
Niet  al  te  vry,  niet  al  te  fiuert 
Niét  al  tekort  in  u  beraed}%  ,\ 
Niet  <!  te  lang  eer  gy  't  bcfiaet : 
Te/eggen*  oft  gy  weder  mind9 
O  ft  tot  het  trouwen  nntgefind. 
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Geen  ware  daedf>  m  fchijn  beflaet* 


A  Ls  Phaeton  de  jacht  der  zonns  wilde  mennen, 
•/xLiet  hy  een  voorbeeld  na, dat  elk  zich  zelf  moet  kennen: 
De  min  zit  my  in  t  hert,  dc  liefde  in  't  gemoed, 
Het  voorbeeld  leerd  aen  my,  Zie  voor  u  -\v,itgv  doet. 
Delufvrouw  dien  ik  min,  munt  uit  in  fchoone  leden, 
Kier  min  in  pronk,  en  prachr,  enaerdigheid  van  kleden  $ 
Dees  locken  my  rot  rtihr,  de  min  baerr  mijn  verdriet, 
Vermits  de  min  alleen  op  pracht  en  fchoonhcid  (iet. 


ZOö  wie  wil  vryen,  wijs  be» 
J.  dacht ,  , 

Die  vry  oeen  vrij! er  om  hacr  pracht* 
h.ecjl  als  de  pracht  ds  macht  ont- 
breekt 

Die  Jufvrouw  in  de  hlecre fieekt\ 
VVmt  na  dat  ik  befpeuren  kan, 
Hen  prachtig  wijf ,  een  droevig 
man  $ 

Tracht  {zonder  macht)*  groot  e  lajly 
De  hovaerdy  is  veel  asn  v#Jl , 


'tZyvryer,  vryjler  vviegy'zijt  ?. 
Ty  ï  let  'er  op  wanneer  gy  vrijt ; 
Die  hoog  wil  vliegen Jond:r  macht9 
Werd  fchieHjk  tot  eer,  val  gebracht, 
VVaer  ujt  niet  volle gt  als  ellen  d> 
Die  eer,  en  voede  name  (chend  ; 
Wat  vryer  pracht  9  en  fchoonheyi 
tnind,  \  fomd. 

Schoon  dat  hy  fchat  noch  deugde 
Die  raeki  door  min  in  veel  gebrek* 
En  maekt  zich  zclvcn  tot  een  gek* 
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E  hitte  van  de  zon  koft  teams  bedriêge, 
Wanneer  hy  onderftond  om  al  te  hoog  te  vliege: 
Heft  my  de  min  te  hoog,  ik  dool  in  mijn  begeer, 
De  Iufyrouw  die  ik  min,  die  ziet  na  ftaet,  en  eer  : 
jy  vry ers  •  wie  gy  zijt,  fteld  u  decs  les  voor oogen  , 
ndien  dat  u  de  min  heft  boven  u  vermogen  ; 
Het  is  een  vafte  zack,  zoo  hier  als  over  al, 
Wie  zich  tw  hoog  begeeft,  die  nadert  aen  zijn  val* 


I*  zeker  wil  in  V  minne 


gaen, 


}*>  moet  na  zi]ns  gelijke  ft  aen  \ 
*)ft  die  hem  't  vveygren  niet  ont- 

j>/#  moet  beminnen  met  verdriet ; 
,  VVanneer  een  boom  met  -vrucht 
bclaen  (blaen; 
w  Het  zoet  ft  ,  heeft  by  de  hcogfï? 

zoo  dacr  nochtans  eenig  hert, 
>  Vyt  luft  iverd  tot  genot  ge tert, 
inklimt  hy  m  dehooge  tak} 


„  Zoo  krijgt  die  lichtelijk  een  knah9 
,9  In  't  klimmen  na  een  fchoone  peer, 
»,  Den  klimmer  valt  van  bove  neer^ 
„  Schoon  ,  hy  hem  zeer  door  't  val- 
len doet  {moet ; 
Be/vvijkt  noch  geenzins  in  de 
„Maer  klimt  weer  meteennien* 
we  vond             [ijvond ; 
MNa  't  geen  hem  gaf  de  eer/Ie 
Wie  hem  niet  fteurd  aen  't  veel 
afjlaen  (ftaen. 
Verkrijgt  vvel  door  langh  aen  te 
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't  Quaed begeer  },fcbaed zijn  Weer. 


't /^>E!uk  had  eertijds  aen  Periüo  gunft  bewezen, 
vJMaer  uit  die  gunft  is  hem  zijn  droeve  dood  gerezen j 
Zy,  dieik  min,toond  my  een  vriendelijk  gelaer, 
Doch !  't  hert  en  is  niet  goet,  dies  noem  'ik  het  verraed  j 
Iufvrouwen !  leer  hier  uit  geveynfde  gunfte'myen , 
Waer  gunft  de  daed  ontbreekt.zal  'tvverk  rot  fchand  gedyei^ 
Het  is  der  maegden  fchand,  en  haer  gemoed  tot  pijn, 
Wanneer  geveynfde  gunft  haer  eigen  beul  moet  zijn* 

Een  eerbaer  komen  laek  ik  niet, 
En  fehoon  daer  zoete  praet  gefchied 
By  jonge  luyden  hier  of  daer, 
Dat  gaet  de  eert  niet  te  naer  i 
Maar  't  geen  ik  u  zoek  af  te  ***** 
Is' t geen  uw  eer, en  liefd  kenfcbaên\ 


D 


le  minnen  vvil ,  en  ntemant 
fchaen. 

Die  diend  da  korte  pad  tegaen : 
O  ft  z.ijt  ten  minften  wel  bedacht , 
Dat  gy  tt  van  decs  dingen  wacht : 
Dievy  niet  meent  inhoud  niét  Aen  > 
Die  gy  niet  vrijd,  daer  blijft  van 

êt  Zy  vryJier,vryerxvolgt  mijn  raet, 
Ben  qum  begeer  xjjnmeefitrfcftaet: 


Dat  ts.alsgy  van  vryen  fpreekt , 
Daer  n  nochtans  de  zin  ontbreekt , 
Oft,  m  u  praten  verder  gaet, 
Als  V  goed  genegen,  liefd,  toelaet. 

Kan] 
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Tüunjl  „voorgunji* 


mÊ 


rtil 


ivfl 


IVfvrouw  /  uw  zoete  gunft,  en  vriendelijke  oogen, 
Die  hebben  my  d«  ziel  (in  t  minnen)  opgetogen  ; 
Gy  mind,en  mmd  my  niet,  o  wonderlijk  bedrijf  l 
Bedrogen  vind  ik  my  mits  ik  uw  minnaer  Wijf ; 
Gy  toonden  my  uw  gunft,  die  gunft  is  my  ontweken, 
Nu  dat  aen  u  mi  j«  ftaet,  en  midd'len  zijn  gebleken  ; 
<*y  minde  my,  eer  gy  waerd  van  mijn  ftaet  voldaen  , 
En  nu  u  die  «ufhaegd,  gaec  u  mijn  min  niet  aeq# 


VTS  vvijffelijk  in  Mefdgedam, 
X  Te  minnen  ,  dat  min  niet  kan 
[cbaen : 

J)ie  vryen  tan,  en  niet  pn  wijd, 
h  Keker  dat  by  wei  bedqt : 
%n  wie  zoo  vryen  wil,  dieiet 
Te  achtervolgen  deze  wet : 
rtrtrowwd geen  uiterlijke  fihijn^ 


Waerdoor  men  kan  bedrogen  zijn? 
lAaer  wel  beraed ,  etrgy  yets  doet9 
Zoo  vdt  in  't  eynd ,  tfw  werking 
goed. 

F#  zijt  niet  ai  te  mild ,  moer  bond 

wat  in  het  vat. 
Ai  fcJyj&d  de  pels  vacknieu ,  \s  heeft 

dikwijls  noch  een  gat. 


Minjl 
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WArniCcr  L'cWcntheul  een  laf  vrouw  ftelt  tc  veure, 
De  rijkdom,  of  ede  deygd,  uyr  liefdens  luft  tekeure  # 
Haer  \vi)fheid  acht  ik^roor,  indien  met  onder  (cheid, 
En  wijze  kennis,  zy,  haer  Liefdskeur  wel  beleyd* 
En  oogd  op  het  ballans,  om  niet  te  mogen  dwalen, 
Als  zy  de  deugde  ziet  dc  rijkdom  overhalen; 

De  deugd  gaet  boven  goed,  als  r  goed  is  buyten  deugd* 
Geluckig  zijt  gy,  die  met  deugde  trouwen  meugt. 


WU  loven  al  het  beft  betracht, 
ls  hy,  die  deugd  voor  rijkdom 
acht : 

Want  rijkdom  U  van  ztdksn  aert* 
IDfU  door  haer  macht ,  zy  Jonden 
baerd : 

Daer  deugde  mecjl  dc  foftde  mijdy 
Om  (Ut  fy  Jonden  tegen Jlrijd  : 


Want  rijkdom  by  ten  vveeligi 

\Aenfch%  *  .  v 

Die  geeft  de  lufl  haer  volle  wenfeh 
O  ft  rijkdom  by  een  vrek  gemoed  % 
Door  qaaed  begeerte  woeker  voed 
Hoe  wel  dit  vveyrüg  word  le* 
dacht,  (kracht. 
Beeft  nothtans  V  nrnfi ,  de  meejlt 


Veer 
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trouw  „  werd  vrijfief  vrouw] 


nyt  lief J ,  rijn  minne  vnft  doen  ftelfal» 

.ervoi~d  in  't  duy ffer  rijk  der  hellen  ? 
Zoo  doen  ik  mee,  wanneer  mrjh  JièY verkeerd  haerzin , 
En  roond  af  keeri'jheyd.  in  plaéts  vjn  weder  min. 
lufvroirw  ''ris  mf  een  hekuw  lieve  gtinft  re  derven. 
Die  ik, Moor  trouwheyd)  hoop  re  krijgen,  ofttc  fterven  j 
Ik  volg  Órfbemnd,  door  liefds  gewill'ge  fiiiert, 
Als  BefUs  affceferïgbeyd  aen  my  bewezen  werd. 

Als  uw  kindtrs  lieven  Voor  al  dient  u  bier  op  gelet. 

•     foef.  Te  fienw.ier  zy  hoef  liefde [et : 

I  Weerhoud  bet  Met  om  geit  oft  goed:  Mind  fy  door  deugd,  een  trouw  ge* 
h*aerfict  de  dc:,?d  ,en  trouwheyd  moed, 

an ,  E»  laet  het  om  geen  geit  of  goed : 

|  Die  geto  n  wel  een  riker  man  :  'tUal  vergeefs ,  u  liefd  gctrouvVy 

Oy'-udirs.jm  *.clt  niet  op  mijnreen,  Die  vrij  ft  er  was ,  die  vvordeW 
Zoo  iy  uw  Dochter  vvdt  befiein,  Vrouw, 
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Onervaren*,  teeld  befvvaren. 


— JU 


TVJTAnneer  <Mlcm  heeft  Diana  naekt  gevonden, 
VV  Zoo  wierde  hy  een  roof  aen  zijne  eygen  honden  j 

cGaet  even  zoo  met  my,  op  heden  dezen  dag. 

Ik  ben  de  zelfde  niet  die  ik  te  wezen  plag ; 
O  Min  ƒ  uw  kftis  zoet*  maer  voed  ook  veel  befwaren, 
Wanneet  een  minnaer  is  in  't  minnen  onervaren, 

Mits  onervarentheyd  de  min  met  fmerte  vuld; 

Is't  niet  een  vreemde  zaek?  onwetend  mackt  men  fchul 


GY  Vrijers  van  uw  eer (le  mmy 
Cy  flaven  van  uw  fotte fin  : 
Gy  diensters  van  een  (oen  luft , 
ï)ie  in  de  minne  foekt  uw  ruft  : 
lk  faed  u^ntemt  mtjn  raed  tengott> 
J>e  minne  fmert,  alüjy  foet : 
Hierom  bedenkt  -  eergy  begint, 
VJaer  dat  gy  vri]d,en  vvie.gy  mint; 
Cp  dat  (pnvvetettd)  gy  niet  raekt^ 


Een*  die  van  u  een  ander  maekt: 
Dat  ü  t  gy  met  een  lotje  praet, 
V  hert,  en  meening  blijken  laet, 
Een,  die  met  grage  luji  verla?igt, 
Dat  fyuin  haer  ftrtkken  vangt : 
Jn  yt  kortgefeyd.ik  meen  een  AL 
Die't  eerder  mcend ,  alsgy'sb 
vraegt. 


Boe 
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Hoê  hooger        hoi  minder  ruft* 


30* 


DAt  Koningrijk  cn  Kroon,  geen  vreugd  in  \  minnen  geve, 
Tuygd  lAnaAne  wel,  verlaten  (in  haer  leve)  - 
Van  Thcfcus,  Konings  Zoon;  de  vreugd  van  min  beftaet , 
In  \  lievende  gemoed,  dat  zich  genoegen  lacc. 
Iufvrouvven  !  leer  hier  uyt,  dat  fchatten  nieren  barenf 
Maer  dat  de  liefd,  met  liefd ,  zich  moet  vernoegen  laten  ; 
In  kleynhetd  onbenijd,  heeft  liefd  veel  meerder  zoet, 
Als  hoogheid,  die  meer  dientt  aen  Staet  als  Liefde  doet* 


AL*  «elt-fueht  Liefde  overwint* 
Wanneer  een  longman  vrijd, 
oft  mini : 
Oft  ds  een  Dochter ,  meer  of>  Staety 
Dan  nekte  Liefd,  boer  oogen  flost : 
Oft  trend  aen  hoogbeyd  cm  de 
^0  pracht % 

*    k  Vjefy  meer  dan  de  liefde  ach : 
\  \  t  Gebeterd ,  vvk  m*er  om  geit  be« 
minty 

'i   Dat  fy  in't  boog  veel  onritfl  vint. 


Den  lezer  meet  dit  feo  verflaen, 
Het  geit  en  vvUik  met  verfmaen : 
Zoo  vroom, en  deugdelijk  vaekleefd^ 
Die  gek ,  als  dit  het  met  en  heeft  i 
Dm  dit  diend  bier  weer  by  gefeyd9 
Het  geit  bedriegd  genegentbeyd : 
ln  overdaed  by  nimmer  at, 
Die  moer  têt  rwodry.fr  fpijs  en  bad : 
li  en  vveynigy  by  een  vroom  gemot  d* 
Geeft  meerder  ruft  dm  d'over« 
vloed. 

V  }  7t  Schijnt 
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Liet  lupyn  \  Aerdrïjk  niet  met  dnyfler  overdecken  > 
Als  hy  een  Herders  kind  zocht  in  zijn  lu(è  te  trecken? 
Dit  s  (Ouders)  u  een  les,  als  gy  (om  dit  ofc  dat,) 
Vw  Dochter  niet  en  gund  her  geen  zy  garen  had  ; 
De  minne  ichnwt  het  licht,  en  volgd  het  zoet  genegen  , 
En  met  het  bündehert,  vindduylhe  ommevvegen  j 

Dner  min,  de  non  voldoet,  uyt  vrees  van  Oudersdwank, 
Dit  ieerd,  hoe  menig  Maegd,  een  Vrou  wert  tegens  dank# 


DE  win  die  is  een  foete  trjn% 
Warneer  fy  moet  bedwongen 

tij*  i 

Mccfi  als  de  Vader  wetten  field, 
Wanneer  tot  mi*  fijn  Dochter  beU9) 
Te  buyqen  hacr  gentgent  hei ty 
Op  dn:  hy  niet  van  't  grootje  fcheit { 
*t  Schijnt  bxct  dat  gy  u  geit  wat 
O  Vaderldcor  uvv  fotte  aert.ifpaert, 
J4aer  fnlt  bevinden  dat  u  kint* ' 


Tot  hare  pijn,  eenhtdper  vint ; 
O  te  haer  met ftdt  e  wetten  vrijt  i  v 
Dat  goed%  en  eer  dner  henen  glrjt ; 
Devvidtt  Dochter  trom  een  Man, 
Njf>/  foofy  wil  %  moer  Jbozy  kan  j  * 


%ert 


Dies  men  de  waerheit  ondervijnt9  1 
V  Is  dikwijls  dl  i  dat  voordeel 

'fchijnd.  . 


Terlits 


I 
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VErlooren  nrbeyd  km  fomwij!  wel  voordeel  geve;i, 
Gelijk  Pcneiope  getimede  met  haer  weven ; 
Het  minnen  is  vergeefs,  indien  men  lanoc  tijd, 
De  Iufvrouw  bidden  moet,  en  minnend  met  bedijd. 
w  vrvers :  fleur  u  niet,  al  hebt  gy  lang  gelopen, 
Icrev <relegenheyd,  kan  beter  doen  verhopen ; 
Slaetadceerfte  af,  de  tweede  neemt  u  aen, 
En  zoo  die  beter  is,  hebt  gy  ook  wmft  gedaen. 


En  noemt  dikwijls  een  Hoh~ 
lijk  goet 
Alleen  om  fnoode  overvloet ; 
Gy  die  van  dat  woelen  bint, 
Gy  komt  wel  daergy  anders  vint  ; 
Wanneer  gy  't  ondervind  in  daet> 
h  't  zeggen  u  nizt  aen  en  goet  * 


lAaer,  als  men  raed  welacbten  fou% 
Dan  komt 9 er  al  te  loet  berouw ; 
Hierom  {gy  vryers)leert  met  mijnt 
Dat  voordeel  dikwijls  fchaed  kan 

En  fchade  veder  vóór  foei  geeft t 
Wanneer  gy  na  de  redenkeft. 


V  4 


Ongel 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


3** 


N A  dat  tJrion  was,  dwers  door  de  woefte  baren, 
Gevoert  met  zulk  e?n  fchip,  wiens  zeylen  vinnen  waren 
Zoo  is  hy  weer  geland,  yan  daer  by  was  gedwaeld  > 
En  njfet  een  zoet  gefpel  heeft  hy  zijn  vracht  betaeldj 
Zoo  gaet  het  met  de  min,  s'  js  van  gelijke  treken, 
Wanneer  een  vryfter  haër  bewegen  laet  door  imeken  i 
AU  min,  uyt  liefd*  betoond  bedroefde  minnaers  ftaet, 
Zoo  komt  't  geluk  de  min  op  t  onverzienft  te  baet. 


HY  die  de  rol  van  minne  fpceld, 
^\Al  heejthem  't  luk  met  hoog 
bedeeld*) 
7 dl  nochtans  wel  na  hcio^heit  fien> 
Schoon  dat  zy  van  hem  jdijnt  te 


Dan  doch  (  door  zijn  ttleyd )  zal  hy 
Verkrijgen  $  luk,  met  minnen ; 


Een  linkkert  (dtt  de  min  verft aêt> 
E?i  met  mms  treken  onmegaet) 
Is/ober  rijk ,  en  droevig  bly% 
Wair  door  hem  Inkt  fijn  vrytry  : 
I  n  7  kort ,  een  wel  bedreven  <fuant% 
Gelruykt  de  liefde  met  ver/land*^  q 
Zoo  dat  hy  door  zijn  kloek  beien, 
W  thtfchfity  en  goed,  en  ook  de  meit. 


Een 
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ten  gimi,kert„  hemind  zijnfinert. 


3H 


OM  dat  deen  oogde verfcheydemael  quam  quell», 
(Om  boeten  hongers  luft)  ^met-gezellen, 
Verloor  zijn  eene  oog*  zoo  gaet  het  in  de  Mm» 
Meri  let  alleen  op  't  goed,  men  ziet  de  Liefd  met  in, 
4fvrouwen !  wie  gy  zijt,  die  minnen  wild  om  t  goetje, 
,en  half-backen  knecht,  een  weet  niet,oft  een  Moetje  j 
Leer  (bid  ik)  dit  van  mijn,  indien  u  fchort  een  man, 
V  eel  goets  is  niet  genoeg*  daer  hangt  wat  meerder  an. 


En  die  met  munten  is  verfien, 
Dat  is  geen  Gek  }  al  waer  ter 
ien: 

De  Whfheyd  Acht  men  heden  eek) ' 
\  Indien  zy  munten  heeft  aêlr*k : 

O  Zot  l  die  vvfafotltikf&elt , 
pOw  V  derven  van  bet  (node  geit : 

O  zotte  'wijf  hey4 1  die  bemint 

Hen  Gek,  om  datjer  geitje  vind : 


Ey,  denkt  dat  het  verkceren  kan, 
Hoe  rijker  Gek,  hoe  armer  Man  1 
Dat  is,  als  \t  luk  eens  tegen  gaet, 
En  datgy  zoekt  den  vvqfèn  raetz  - 
}A*ir  vind  dan  nift  ab droefenis \ 
Omdat  gyfiekt  daermet  en  is : 
I k  prijs  veel  mur  een  fidken  Man% 
VViens  wijt  beUit  wel  raden  kan» 


V  S 


Getrouw* 
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314       Getroubejdindeleiigd»  bAerdminJeZoetftevréiigit, 




Yy&hidt  £ocdc  gunft  fnyt  troowigheW  gerezen) 
A  Weid  borgc  vo.^r  cjedöod,  als  Db»tt*tyds  verwezen  j 
Door  \riens  getromvi^heyd,  d<M  tvrevelen  1  yran, 
(Op  V  ai derhoo;>ft  beweeg;  -ren  rtnf  heid  roonen  kan; 
'i  Gaer  ev^  inde  min.  een  rninoaer  afgefUgen , 
Neemt  hoon  tor  üefderts  bon*  in  liefds  bedroefde  plagen ; 
Js  zijn  geliefd*  wreed,  de  hoop  volhert  in  min, 
Zy  (door  zijinroawigheydj  betoond  een  zachter  zin. 


Wfr  ly'fflerr,  wil 'ie  minne > 
Datje  hifi  in  Liefd  hund  vin- 
ne  I 

r77;V  WWW, 

WtaHftgetft  oen  tid\  en  zJn  ? 
Let  op  deu*t>  cn  goede  z,cde> 
Kloef:  -jerjiant  en  wijfe  rede  ; 
I  flf  7&ö  £<??r       0/>  het  roet, 
AL  i  vel  op  een  twmJv  ccmcci  i 


Deugde  en  tronwheit  lonnen  geve  \ 
Dat  de  Liefde  U  doet  leve 

In  een  volte  oz- er  vloed* 

V?.n  een  MUft/faMifk  zoet  ; 
Dat  om  geit  viet  H  te  hoepen* 
Laety  ey !  laet  den  gêk-zah  hopen  : 

Wiljc  V  zoet  ft  dat  Liefde  geeft  ? 

Trouwt  die  trouw  ,  w  Liefde 
heeft. 
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Üm  aenfchh ,  lijd  bet  pijp* 


OVam  mm  niet  zoo  ver.door  krathtshetdunkentheden 
Dat  bv  zijn  lichaem  maekt  ec  ambeelt  voor  de  Smeede ? 
Den  Keyzer  onbedacht,  van  leden  fterk  en  H»f, 
1      Betoond  met  deze  daed,  een  roemvan  ydel lor. 
'Veel  Minnaers  zijn  (als  hy)  een  oorlaek  van  haer  pijnen, 
Om  dat  zv  niet  en  zijd;  het  geen  zy  wdlen  fchijnen  ; 
Want  vdel  pronkery,  de^ck  jaegt uVt  de  mouw, 
Wat  diend'er  meer  gezey  d,daer  fchort  een  rijke  Vrouw. 

I  XXTAer'tzeilte  boeg  in  >t  on-  £« \mccr gezien als zijns  vlvki 

'  \V         weerfiond,  Oft^mdoor^noevalcbtefch^ 

Vterraekten'tfcbipvvelindegronr,  Tot  eer.enftaet  gebrabt  tezvn : 

Hy  M  -crdoold.  enieer  zctblint,  Voorvvaertkztevandag,  «en  dag, 

D/f  niet  1»  reefd  at  harde  wint ;  Gy  werd  befpot  met  zot  gelach  -. 

I  Hy  is  een  Zot  die  prachtig  gaet,  Den  rijfcrt  ach  geen  rijke  jchqny 

•Rn  voerd  in  kleynhert  groot eftaet :  Dn  dacd  vvd  by  de  werken  zij». 
Oft,  om  te  zijn  geacht  voor  rijk , 
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GFJi jk  HlmmcncF,  (m  \  rennen,  en  in  \  loopen) 
Molt  deer  van  iAtaim  om  goude  appels  koopen ; 
Zoo  gaet  het  in  de  min,  de  Liefde  is  te  koop, 
En  daer  het  meefte  zit,  daer  is  de  grootfte  loop. 
Iufvrouvven  !  leer  hier  uyt,  u  zottelijk  bedrijven, 
Dat  gy,  een  Molik  mind,  om  overvloed  van  fchijven  ; 
En  oogd  maer  op  het  geit,  al  komt  er  veel  te  kort, 
t  Is  huydendaegs  genoeg  als't  aen  geen  goed  en  fchort* 


Mlnd  £  een  MoUk  om  zijn 
joetje : 

Vrijd  gy  om  het  geit  een  Dóst  je 
hoort  wat  u  gebeuren  kan, 
Wiffi  Vrouw,  en  malle  Man 
VVnfe  M#n,  en  malle  Vrouwe , 
Die  beyd  om  het  geitje  trouwe, 
Die  en  'vinden  anders  niet , 
hls  een  buys  vol  fvpaer  verdriet  i 
77y>  die  7  alles  hoordteftiereny 
Metgee  zeden ,  en  manier 'en, 


Diend zelfs  beter  aengeleyd, 
Tot  een  goede  zedigheid ; 
Sntge  Vrouw  wat  U't  u  her  te 
Svvare  qttel,  en  droeve  fmerte, 
Dat  uw  wtj/  hryt  niet  en  kan% 
Wij fheyd  planten  in  de  Man  j 
Wijze  Mans  wat  Itjd  gy  pl*gey 
hls  een  Doetje  niet  kan  drAge% 
L  aft  en  die  zy  dragen  moet, 
Zoo  verzeld  u  tegenfpoed. 
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Pocrquaed  beiert  n  de  keur  verkeerd. 


3*7 


ZOo  haefl:  als  Neffus  was  met  Dianier  gevlooden, 
Zoo  heeft  zy  Hercules  doen  fterven  duyzend  dooden  ; 
Een  Minnaer,  die  in  min  zijn  Iufvrouws  gunft  verwekt, 
Is dood,(fchoon  dat  hy  Ieefd)zoo  zy  s'  hem  weêr  ontrekt. 
Iufvrouwen  !  fpeurt  bier  «y t,  een  valf  heid  uwcs  keure, 
Zoo  gy  ver  willek  als  u  beter  mach  gebeure; 

Macr  zi jt  vaek  in  der  daed  bedrogen  door  de  hoop, 
En  vind  u  na  der  hand  wel  aen  de  quaedfle  koop. 


IVfvroHvven  \  zoo  gy  word  ge- 
mtnd, 

Van  eener  die  gy  wetrb&zind  ; 
En  op  een  kort  uw  zin  verkeerd, 
Vyt  oorfpronk  van  een  qnact  begeert ; 
O  ft  om  een  dit,  oft  om  een  dat, 
Vw  gunjle  trekt  van  die  s}  eerfi 
had ; 

Cm  dat  de  tweede  meerder  fchijnt, 


Als  gy  wel  aen  de  eerfie  vijnd ; 
Schoon  gy  met  &  eerfie  wamt  fo 
<verd. 

Vat  gy  hem  gaeft  Je  gunft  uws 
hert  -9 

V  Geengy  om  yet,  aft  niet  verkeert  * 
Vyt  mijn  onvvaerde  rijmpjes  leert  ^ 
Hoe  dat  gy  door  die  lojje  daed, 
Gantjth  jtujten  $er}  tn  reden  gaet* 


ÏÏetemt 
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T  \      Van  der.  Plftfe  fhtm^k  beftrede) 
l^f  Sfeek  mee  rep  foere  Mm  /i;n  {;  evle  Ji^ft  te  vrede : 
Hyfna  het  Lief  ;>:nor)  vIu;JittroiiIoosov'*r  'Zee, 
En  neemt  haer  kin  f  heit  wéggen  voert  hner  Maegdom  mc 
Iufrouwen,  die  de  iMin  wilt  na  behooren  pfegfeJiJ  J 
SrrijJc  watje  ftiyen  kunt  onechte  Mms-Iurt  tegen: 
Vertrout  beloft\  noch  Eedt  neemt  vleyery  niet  ao, 
Ghy  raeckt  a  Maegdom  qrójtt  blijft  efrer  ionder  Man. 


pletght, 

weeght  i 
Ey  boort  tkhidu  M.icgden  bcort, 
Soo  Ü  ie  lu(l  tot        bekoort  : 
E;;  fender  ghy  die  vvtcr  wilt  fiaen, 
tiet  f4  u  Et  r ,  en  kayfbeydt  fchxen : 
Lr?  uit  u  Fr/de,  vvtrt<>bc  vrijt, 


O  Mac*hdc  fcb.tnt,  o  cere  ft>ijt ; 
Gby  foeckt  met  fchant '  u  eyght 
fibae, 

Scheen ,  "t  is  ufp:ju  «Joy  loopt  het 
nae: 

Ghy  btdt  die  u  te  [mee eken  ptach% 
Hy  reeft  u  oor  t  hek  van  "beklach  : 
S/jn  luft  is  al  rnet  Miu  ver/het, 
Om  dat  x  AUegdom  met  bc?n  gact. 
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Ce]icfdensprijt„f^rtiyt  veel  uyt  nijt. 


V 


An  Vhdo  werden  eens  twee  Dochters  voor  gehouwen 


*1 


Te  kiefen  op  dc  Aerdr,  al  wat  fy  lel  ver  wouwen  : 
't  Geen  d'eene  wenichen  mocht,  foud'  d'ander  van  luiyn, 
Verdubbelt,  na  haer  luft,  uyt  gpnft gegeven  zijn: 
'Den  een  vergift  met  nijt,  wenlt  een  oog  te  verliefen, 
Op  dat  de  ander  twee,  mocht  derven  door  't  verkiefen  : 
't  Gaet  oock  lbo  inde  Min,  de  nijt  is  vaeck  foo  groot, 
Dat  fy  om  Licfd  's  verderf,  haer  lêlve  brenght  in  noor, 

Niet,  dat  een  Vryer  meerder  Om'uinuweViintefthaen, 

febaet,  Wtlt  nijdt,  met  nijdt,  doch  tegen 

Ms  tonghen  vds,met  fchoonepr'att.  fiaen: 

tsitt ,  dat  meer  ftnert  in  't  Vryen  Want  weert  ghy  haer  niet  m  V  be» 

teelt,  gm* 

Jls  daer  de  nqt  de  vvaerheit  ft  eek  1  Sy  kmypt,  enfiuypt,  vafl  dieper  tn : 

Jsiet  tjfer ,  dat  eer  Liefde  rooft ,  Breeckt  Liefdcns  wet,  gkewenfle 

'Als  daermen  klappers  tongen  looft :  '  vreucht, 

Wel  oen  0  leutht  )dtc  't  Vryen  pleegt.  Tot  nadeel  v.W  verliefde  \enchu 
VVcnr.eer datudeniidt  beweegt: 
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3=0 


Het  nm  mm  V  Jl«yt„  bet  breeckter  uyt. 


Y  £wph>"  die  verfraelt,  datmen  niet  kan  hefteden 
^\  In  foeter  vreucht  den  djdt,  als  in  Liefü's  belichedcn : 
En  dat  het  wacriijdcfcbifnt,  Pyramu*  Wijeken  deedt , 
Wanneer  hy  thvhe  quam  's  nachts  vtyen  door  de  fpleedt 
Van  een-gheborften  mtier ;  o  wonderlijcke  faecke, 
War  rs  Liefd's  oeflferringh  een  aengenaem  vermaecke  ?  (fot 
Geen  dwan<>  beneemt  haer  kragt,geen  kragr  beneemt  haei 
Geen  vreucht  geeft  fulcken  foet,  ak  wel  de  Liefde  doet#  Ij 


H>Et  is  vergeefs  warneer  u  Unt,  *flaer  todden,  frneecken  aUe  daeqjh  f 
VNbchter  wertgevrijt.gemint  Oft  dreyghefl*  met  een  wrede  Rn 
Wanneer  baer  Liefae  wert  be-  Haer  hert  en  ftnte  treeften  af: 

'  *  *  %themty 

Die  fy  met  weder  Liefde  loont : 
*t  Is  al  vergeefs,  indien  fy  helt, 
JOtt't  geen  een  Maegt, té  vrede  ftek: 
Dat  Vaderj  Moeder,  Vriendt ,  of 
Wiaegbz 


Vort  dien,  op  wien  haer  Liefde  iehl 
Door  trouwe  Liefd's  genrgemkfft 
't  ls  al  vergeefs  wat  aatje  doet" 
Gem  fh-af fooflraft  Ucfd'  heeft  mee 
foet.. 
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Schijn  bedi-'tegf: 


'  Euxis, door  Schilder-kunft/t  gevogelt  heeft  bedroegen, 
-i  Als  't  na  zijn  Schildery  uyt  lult,  is  neer  gevloogen, 
Om  druyven,  met  Pinceel  gemaeld,  te  pieken  af, 
'tGeenaen  't  ge  vogelt  niet  als  hout,  en  ver  wc  gaf: 
•É)e  fchijn  bedriegt,  door  luft,  en  luft  bedriegter  veele, 
•Een  Maegd  heeft  dikwijls  niet  't  geen  zy  behoord  te  deele  • 
y  In't  kort,  en  tot  befluyt,  't  is  waerdig  dat  men  't  laekt, 
Veel  Maegdë  Vrouwen  zijn,eer  men  haer  Vrouwe  maekt* 

r  die  u  handel  drijft  in  Min,  Ee»  eerbaer  hert,  een  vrome  Geeft, 

^  ^  Leefi  dit  voer  't  loeft ,  let  op  de  "Een  reyn  gemoed  datfonden  vree  ft  ^ 

Bet  fd  u  Leeren,  hoe  en  wat  {fin ;  Geduldigheyd  die  meenigftrijd 

I»  't  Minnen  diend  te  zijn  gevat  j  Weet  uit  te  voeren,  t ot  de  tijd 

"En  wat  'er,  in  de  Vryery,  Vergund,  dat  gy  die  tijd  beleeft, 

■f)e  leugt  zomtijds  van  noode  zy ;  Dat  gy  de  maegdom  overgeeft 

Be»  heujfe  mond,  een  kloek  verbant,  Door  reyne  liefd,  en  üchte  trou ; 

-<*  Vete  tong,  ten  kuyfthe  hana\  Dit  maekt  de  maegd  em  blijde  Vroitl 
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LIefds  offer  voed  dc  Min,  mins  luft  doet  Lïefd  verweck* 
De  Liefde  doet  de  Min,  en  Min  de  Liefde  trecken, 
Tot  liefdens  Offerand  j  Liefds  offer  is  gevry, 
Waer  mee  den  Minnaer  zoekt  't  genot  van  mïnnery  ; 
Is  Min  op  Liefd  gegrond,  zoo  baerd  die  Minne  vreugde j 
Maer  ftaetze  op  de  luft,  zoo  teeldze  ongeneugde  ; 
Waer  Min  de  Liefde  voed  daer  ftooktze  zoete  brand, 
En  maekt  door  Echte  trouw  een  zuy  v  re  Offerand. 


^j^^er  de  Liefd>gegrond  op  Min- 

blrnnaers  blieven  doet  beginne, 
Daer  geniet  de  Min  haervreugd> 
Mits  die  Min  beftaet  in  Deugd  s 
Min  die  Liefd  gebruykt  in  't  vrije, 
Leerd  de  Liefde  Minne  mije  ; 
Min  die  rnaer  alleen  tg  ziet, 
Op  de  luft,  en  verder  niet  $ 


Liefdelooze  Min  teeldfchande, 
Mits  haer  luft  het  hert  doet  brande 
Meer  tot  vveüufl,  als  tot  trou. 
Zulke  Minne  teeld  berouw  *% 
Rechte  Min  moet  Liefde  plegen , 
Liefd y  en  Min  tot  Hebt  genegen, 
Geven  aen  verliefde  \eugd, 
Echte  vvellujl)  minne  vreugd* 
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til  zJjtgy  -vert»  no)t  np  htt  hert» 


3*3 


1 


DE  ongebaende  Zee  vol  fporelooze  baren, 
Doet  tuffchen  hoop  ,  en  vrees  mijn  lievend  herte  varen  3 
De  Liefd  is  als  de  Zee,  den  Minnaer  als  het  Schip  5 
'De  weër-Iiefd  als  een  baek,  de  afkeer  als  een  klip ; 
ndien  het  Schip  vervalt,  door  afkeer  komt  te  ilrande, 
'00  is  de  hoop  te  niet  van  veylig  te  belande  5 
Toon  my  in  Liefdens  Zee,  uw  weèr-liefd  tot  een  Baek, 
Op  dat  ik  zoo,  mijn  Lief !  in  liefdens  Have  raek. 


lef !  al  zijtgy  verdgefcheyde> 
^AAefde  zal  mijn  hertgeleyde^ 
jefde  drijft  het  herte  voort , 
iefde  komt  zijn  hefaen  hoorei 
ïoor  de  diefde  lijd  ik  vreezey 
Jefde  zoekt  uyt  vrees  te  wezt; 
lyen  foo  den  Schipper  doet, 
ds  hem  treft  de  tegcnfpoetr  . 


Treft  hem  V  onweer  met  fijn  win* 
Hy  tracht  goede  ree  te  vindey  [ds9 
Veyle  haven,  vajie  flrandy 
T>a:r  hy  fchadeloos  beland  ; 
Even  gat  t  het  my  in  't  minne  , 
lk  zoekgwiji  by  u  te  vvinney 
Diemy  van  des  nijders  nijd, 
In  mijn  liefdens  vrees  bcvrijdi 


X  z 
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Vjden  bwA\Jt[de* 


sa 


I 


i 


tK  lijd  óp  hoop  van  vreu^ i,eti  zoek  mijn  vrengt  door  lijde  < 
XMijnlijde  voed  mijn  trdo(t,mijn  fmertbaerd  my  verblijde 

Gy  haet  my  mits  ik  min,  ójr  mind  om  dat  ik  Iy, 

Ai  't  eeen  de  Min  tot  ftraf  bedenken  kan  voor  my ; 
Wie  zich  het  zunr  getrooft,  cn  't  zuur,  om  't  zoet,  wil  fmake 
Die  kan  uyt  pijn  zijn  vrened,  uyt  lijde  liefde  makc  ; 

Wie  acnhoud  die  verknipt;  wie  bid  die  werd  verhoord; 

Door  lijde,  en  door  liefd,  werd  ihéenig  Maegd  bekoor 

ME»  weekt  bet  b  arde fiacl  door  Als  wel  die  liefd  daer  fmert  ü 
'tvuitr,  fin***, 

Bet  foet  verkrijgt  me  door  het  XMp*%  'Lomwijlcn  ta(Jche>?  beyde  ga 

De  keme  werdniet  eer  gefmaekt,  De  foetfic  zoctbeyd  the  men  v 

Voor  dat  de  noote  zy  gekraekt.  Wanneer  me  liefde  draent, oft  m' 

Wat  minne  is  'er  zonder  flrijd  ?  Die  volgt  als  Mïnjia  vcclverdri 

Wat  Minnaer ,  die  geen  weêrfioot  't  Geminde  voor  zijn  deel  geniet ; 

Jk  hou  die  liefde  nietfoo  foet,  (li]d  ?  Geë  liever  Brmd,voor't  licvëd  h 

Die  noyt  met  Ujde  was  gevoed,  hls  die  met  pijn  verkregen  vver. 

M  I 
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M  I  N   N   B   T  R  A   N   R  N; 

Geflort  door  ten  fi#Uv  \  oxcr  de  ontrok  van  haer  Mmacr. 
Stemme:  Blijdfchap  van  my  vlied. 


DKoeve  oogtnflort, 
Bracke  waterflroomen  % 
I  T$u  mijn  hertje  word, 
\  yllfijn  vreugd  benomevn  i 
Rijpe  mtnne  vrucht, 
ln  mijn  groene  jaren, 
Spreyt  een  droevü  fftcht. 
Ju  de  bracke  baren  ; 
Minne- fnikjes  vlied, 
Laeuvve  tracMjes  fchiet, 
Bracke  drupjens  in  de  Zee  -9 
Tuig  al  mijn  verdriet, 
Waerom  wil  hy  niet* 
My  fijn  Zieltje  nemen  mee  ; 
Daer  vvy  met  liefdens  eeden } 
Vafie  belofte  deeden, 
Als  hy  my  zijn  trouwe  bood, 
Hn  daer  beneffens  fey  de, 
Dat  liefde  niet  fou  ft  heide* 
Oft  ten  ware  door  de  dood. 
Maer  nu  ik  befpeur, 

V  UchtvaerdighedeHy 
Vrocvigik  betreur, 

V  gebrooken  eeden  , 
Vuê  ik  zie  dat  gy, 

V  beloofde  trouwt, 
Toe-gefeydaen  m 


Hebt  gefloten  en  verleyti         m  , 
lk  eylaesl  bevin»  u  vervloekte  mm  3 
Die  mijn  droeve  [iel  befehreyt ; 
W/at  kan  een  maegd  htt  herte, 
Meer  pijnedoen  oftfmerte, 
Als  haer  liefden  is  gegrond * 
"En  dat  haer  zoet  verlangen, 
Liefds  vruchtemeend  fontfangen  % 
Daer  zy  niet  als  valfcheyd  vond* 

Om  dat  ik  de  lufl^ 
Vanugeylezinmn, 
Wet  en  heb  gebluft \ 
ln  het  dertel  minnen ; 
Om  dat  ik  mijn  eer, 
Niet  heb  willen  ruylen9 
Aen  u  [nood  begeer, 
Gaet  gy  u  verfchuylen  ; 
Om  dat  ik  mijnfchootf 
Voor  u  luften  floot, 
En  ugraegten  heb  ontzeyd ; 
Loet  gy  my  in  nood, 
T.n  mijn  liefd  verftoot, 
J>  het  reden  dat  'gy  fiheyd  i 
Knndgy  my  daerem  hater** 
Enfoo  lichtvaerdig  laten  ? 
hoffe  liefde,  wulpze  mm  ; 
lk  fal  in  rouw  beklagen, 


Toer  te  eva  aen  my.  j-    j  -j2 

Ujei  niet  wMtfiWVi ,  pwm*   ™V»  onverdiende <  plagen , 
r,vj  mijn  zin  „  deer  eenfnood  Tot  'er  ttjd  tk  ztelloos  bm. 

Op  \  voorgaende. 

IS  beur,  hoe  wel  't  is  niet  goed,  Zoo  gy  n  maegbmhelt  gefraert , 

Ms  Hefd  V  oeUefde  miffen  moet;  Tilijftgy  diegeene  die  gy  vvaert. 

Gevriit,  md'eere  met  nufdaen*  Boor,  longe  M*egdm,vvte gyjtjt, 

Ms  wet  de  Maegdom  dettr-ge^en  ;  Indien  «*t  u  ten  Mtnnaervrtjd, 

Troeft  Maegden  u  in  liefds  verdriet,  En  laet  hem  komen  noyt  Joo  veer, 

Zm  fchtdd  cn  is  de  uwe  niet  *  Dat  hy  n  fch*  doet  aen  N  eer 

Vereorfackt  U  zijn  valfcheyd  pij»,  Schoon],'?'  ontrouvvheyd  H  berend, 

I  aft  Kmfchtid  tt  vertroefier  zijn ,  7  Is  vreugd  po  gy  u  huvhetd  houd, 

E  Y   N   D  E. 

X  2  L  O  F- 


V 
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L  O  F-D  I  C  H  T, 

op  de 

PAPIER  E  WERELD, 

voor 

t  HARMENS  2.    K  R  V  L. 

TTEt  Geeftelijk,  dat  noyt  een  geettlijk  hert  verveelt, 
■i  XEn  fmaekelijker,isdanduyzendleckernycni 
Gefchiedeniflèn  die  by  Minne-beelden  vlyen, 
En  haer  beminders  voên  in  minnelijke  weeld  5 

De  Spelen,  daer  't  gevry  zoo  aerdiglijk  in  fpeelcï, 
©at  d  allerdroeffte  ziel  zich  daer  in  zouw  verblyen  ; 
En  y vren  d'aHerftraffte  in  't  kozen,  minnen,  vryen  , 

Te  ftreelen,  dat  hy  zelf  zich  entlijk  daer  in  ftreelt ; 

Cn  Zangen,  daer  zoo  veel  meer  zoetigheyt  uyt  zuyeen 
Dan  oyt  de  Bijen  uyt  er  liefltc  bloempjes  doen, 
Verplichten  hen,  die  zich,  met  een  van  dezen  voén, 

Oft  alle  dat  s'aen  Krul  zich  moeten  dankbaer  tuyeen 
Door  t  vlechtê  van  een  Krans  die  nimmer  dorr;  oft  quiin 
Wie  kan  voor  zulk  een  werk  hem  minder  fchuldig  zijn  ?  ' 

Verwin  u  zeiven. 
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HET 

DERDE  DEEL, 

Beftaende  in 

T  O  O.  N  E  E  L* 

S  P  E  E  L  E  N. 
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Oud  Man. 
Oude-Vrouvv. 
Twe$  VVêtun* 


HET    DERDE  DEEL, 

Beftaende  ia 
TOONEELSPELEN, 

Liefdbloeyends  Offerande , 

Vytgebeeld  door  dcfc  naevolgende  Perfoonen# 

Liefdbloeyende. 
Ikey  van  Jkethorka. 
ApoUo. 
tuBas. 

Lief dbloey  end ',  met  Rey  van  Rethorica ,  dragende 
't  Blayzoen,  met  'et  Altaer ,  en  een  mandeken 
met  groene  bladeren  5  twee  Weeun ,  met  de 
Oude-Man,  en  Oude-Vrouw. 

EeftRpma  oytgeroerot  op  haer  Romeynfe 
daden,  (den; 
Zoo  roem  ik  heden  dan  met  lof  van  dijn  gena- 
Ha  goedertiere  Goonldie  Rome  gacft  dat  luk, 
En  my  tot  dus  lang  hebt  verloft  uy  t  alle  druk  } 
Wanneer  de  fchrale  nijt  met  opgefpalkte  kakê, 
Haer  bitt're  lafter  fpoo^,  om  daer  door  dor  te  maken 
De  blocyfiels  van  mijn  uam,  en*t  vveeld'rig  Eglentier, 
Dat  in  zijn  groente  blijft  trots  't  groene  Lauwerier  j 
V  7.y  dien  lof,  ó  Goon  !  die,  als  een  milden  regen, 
Apolloos  Hypocreen  verleenden  daer  en  tegen, 
Dat  noch  de  fchrand're  haet,  nocht  noyt  vernoegde  nijd 
Meer  wonnen  op  mijn  lof,  als  ingekropte  fpï jr. 
De  fpruyten  dien  ik  queek  met  aengenaem  vermaken, 
Die  y veren  met  luft  tot  welftant  van  mijn  zaken. 
De  lent,  de  lieve  lent,  de  lenten  van  de  gunlt, 
Die  voed  mijn  Eglentier  in  *  t  bloeyen  van  de  kunft  j 

A  a  Lief- 
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2  LIEFDBLOEYENDS 

Lief  bloeiend  bloeid  in  liefd,liefd  doet  lief  bloeiend  groeien, 
Zoodat  liefdblocyend  zal,  en  moet,  in  liefde  bloeyen, 
Mits  dien  der  Goden  gunft,  en  Burger- Vaders  min 
Noch  zijn  tot  my  wacrts  g'üjk  zy  waren  in  't  begin  ; 
Dies  wegen  zal  mijn  Rey,  ö  driemael  drie  Godinnen  ! 
Met  alle  dankbaerheyd  does  offerand  beginnen  j 
Ontfangt  mijn  offer  dan  met  zingende  gebeên, 
En  zie  ten  Hemel  af,  ó  Goden !  hier  beneên. 
Koom,  blaker,  brand,  en  fmeul,  vang  aen  dijn  offervieren  , 
En  ftook  op  uw  Altaer  dees  groene  Eglentieren, 
Den  God  Apoll  ter  eer,  op  dat  hy  dees  mijn  ftaet, 
Die  dus  lang  heeft  gednurt,  gedurig  duren  laet  ; 
Begin,  kunftmilde  Rey  !  (in't  midden  van  het  branden) 
Een  zoet  gezang  vermengd  met  dees  uw  offeranden  j 
Beweeg  de  Goden  zelfs  met  zang,  en  kunft:  vermaek, 
Tot  voordeel  van  mijn  wenfeh,  en  welftand  van  de  zaek# 

Den  Hemel  ( zijnde  vol  Goden)  werd  geopendj 
Afollo  en  ?  alias  treden  af ,  en  komen  voorderj  I 
ondertuffchen  werd  dit  navolgende  gezon- 
gen, endaer  by  gebrand-offerd. 


KEurige  kruydjes,  geurige  vruch- 
Smeult ,  en  fmookt ,    (jes , 
Op  dat  u  brand  met  zoete  lucbjes , 

Ten  Hemel  rookt ; 
Opend  de  wolleken  ,  opend  uw 
zalen  , 
O  Goon !  laet  gunft 
Op  ouderlooze  Weezeen  dalen , 
Door  onze  kunft. 
Het  offeren  dat  gy  ziet  gefchieden, 
O  groote  Goon  l 
Vereyfcht  dijn  gun/1  aen  ons  te  bicdi, 
Dieswy  uw  troon 


Begroeten  met  de  offeranden 

Van  onze  fchaer , 
Die  kruyden  en  die  bloemen  branden 

Op  liefds  Altaer. 
Het  Goddelijk  luyflert  na  gebeden. 

En  fchtjnd  voldaen ; 
Apoüo  komt  van  boven  treden, 

En  neder  gaen  ; 
VVellekoom  ,  wellekoom ,  God  en 
Godinne 

Gy  die  uyt  gunft, 
Toond  Lief dbloey end  uwe  minne , 

Door  Uefdy  en  kunft. 


tjlp.  Liefdbloeyend,  eed'le  maegd  !  die  honderd  vijftig  jaren 
Vw  fpruyten  hebt  gequeekt,  met  hulp  van  dees  u  fcharen  j 
De  wangunft  heeft  al  lang  uw  ondergang  gezocht, 
Het  werk  daertoe  begoft,  macr  noyt  niet  uytgewrocht  j 

Dc 
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fa* 
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ir. 


OFFERANDE.  3 
De  fèhrale  nijd  die  zocht  uw  telgen  te  verdrogen, 
Dan  döch  door  mijn  beleyd  ontbrak  haer  dat  vermogen  $ 
Al  waercgy  vooreen  wijl  verfchoven,  en  verdrukt, 
Gy,blijft  noch  die  gy  waert,  en  word  noytuyt  gerukt  ; 
Gewortelt  ftaet  uw  ftam,  geplant  door  Kareis  wetten, 
Wiens  Keyzerlijke  macht  u  in  den  zetel  zetten 
Van  Hollands  hoogfte  roem ;  't  welk  tuygt  het  oude  blijk, 
Waer  meed  u  heeft  vereerd  den  Vorft  van  't  Roomfche  Rijk, 
Dien  grooten  Adelaer,  en  pronk  van  alle  Kroonen  ; 
Niet  minder  zal  de  macht  mijns  Godheyds  u  betoonen, 
Liefdbloeyend  (door  mijn  gunft)  in  Liefde  bloeyen  zal, 
Al  waer  't  dat  haet  en  nijd  uytfpogen  bitt're  gal, 
Noch  zal  u  Eglentier  door  mijne  zegen  groeyen, 
Liefdbloeyend,  eed'le  maegd  !  gy  zult  in  Liefde  bloeyen, 
Gy  zijt,  en  blijfr  in  gunft  van  Aerdfch,  en  Hemel  Goön. 
Vatlds,  Noyt  fterffelijke  nijd  en  zal  Liefdbloeyend  doön, 
De  wangunft  nimmer  zal  vernielen,  nocht  verdelgen 
De  fpruyten  van  uw  ftam,  de  groente  van  uw  telgen, 
De  bloeynems  van  uw  ftruyk,  de  bladers  van  u  groen ; 
Gy  zijt  Liefdbloeyend,  en;e  blijft  'm  telen  doe». 
Vw  haters  haet  is  wind  >  uw  nijders  nijd  maer  fpoken, 
En  vruchteloos  zy  't  vuur  van  u  verderven  ftoken. 
Oud.  *t  Onfterflijk  zy  daer  voor  op  't  hoogft  van  ons  begroet. 
Oude-v.  Vermids  Liefdbloeyend  ons  haer  rijken  offer  doet. 
Vte.  Ey  Goden  !  zegent  doch  Liefdbloeyend, als  voor  dezen. 

Mits  zy  haer  inkomft  geeft  ons  ouderlooze  Weezen. 
Oud.  Ey  Goden !  zegent  gy  Liefdbloeyend,  d'oude  maegd. 
Oud.  Mits  zy  voor  d'ouderdom  getrouwlijk  zorge  draegd. 
Vye.  Ey  Goden.' laet  Liefdbloeiends  liefde  noyt  vermindrë. 
VVe.  Mids«y,  als  moeder ,  zorgd  voor  vaderlooze  kindren. 
Oud.  Ey  Goden  !  uwe  gunft  Liefdbloeyend  zeeg'ncn  moet. 
Oud.  Vermits  haer  zegen  ons,  en  deze  Weezen  voed. 
Pal.  Vertrouw  Minerva,  die  Liefdbloeyend  liefd  zal  dragen, 
Op  dat  zy  zy  een  fteun  u,  in  uw  oude  dagen ; 
Liefdbloeyende,  mijn  liefd,  mijn  Goddelijke  macht, 
Die  zullen  ftrecken  over  u,  en  u  gedacht ; 
Indien  dat  yemand  tracht  uw  fpruyten  af  te  fnoeyen, 
En  door  wangunftigheyd  uw  wort'len  uytte  roeyen, 
Die  zal  bevinden,  dat  zijn  arbeyd  is  als  wind, 
Door  dien  gy,  eed'le  maegd,  van  't  Godlijk  zijt  bemind. 

Aa  2  oYy. 
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4  LIEFDBLOEYENDS&c. 

tJpol.  Ik  zal  de  Hypocreen  doen  uyt  Parnaflb  brengen, 

En  met  een  vollen  vloed  u  Eglentier  befprengen , 

Op  dat  Liefdbloeyend  bloey,  en  liefd  in  kunft  vermeerd, 

En  kunft  in  liefde  werkt,  't  gun  nut  met  vreugde  leerd. 

lief.  Wijl  dijn  onfterflijkheyd,  ons  offer  heeft  ontfangcn, 

Zal  u  Rethorica  met  dank  van  hacr  lofzangen 

Vergelden  uwe  gunft,  en  zegen  neêr  geftort, 

Op  dees  mijn  telgen,  wel  verwelkt,  maer  noyt  verdorde 

Key  van  Kit  horsen  zingende. 
Stemme :  'k  Zie  den  Hemel  vol  van  vreugde# 


GElaurierdc  Kunft-Godinnt 
Rethorijk\ 
Offer  vreugde  van  Muftjk  ; 
Uh  dat  ons  de  Goden  minne* 

Die  de  kunft 
Zegenen  met  milde  gunft , 

Lof,  en  dank, 
Zy  den  Hemel,  metgezank. 
Cier  uw  zoete  rijmeryen 
Kethorijk  I 
dier  uw  rijmpjes  met  Muftjk ; 
Op  dat  nu  in  deze  t yen 
Onze kunft 


hoofden  hemel  voor  zJjn  zégen 

Lieve  jeugd  l 
Offer  aen  de  Goden  vreugd  ; 
Zoekt  haer  Godbeydte  bewegen  ; 

Dat  hun  gunft 
Zegen  onze  zoete  kunft ; 

Lof,  en  dank, 
Zy  de»  Hemel ,  metgezank* 

Helpt  ons  bltjde  blijdfthap  tuygen 

Pluymgediert ! 
Zoete  deuntjes  tiereliert \ 
Nu  wy  voor  Liefds  alt  oer  buygen 

Hierin  't  <?roen, 


Qroey ,  en  bloey  ,  door  Goden  gunft ;   Daer  wy  onze  of  er  doen  ; 

Lof  en  dank,  En  tot  dank 

Zy  den  Hemel,  metgezank.  Eeren  d'Hemel,  metgezank; 

Key  van  Wethorica  aen  de  toezienders. 

Gy  Heeren,  Iuff  ren !  die  de  kunften  komt  by  woonen  ; 
Om  aen  te  fchouvven  't  gun  de  Schouburg  zal  veftoonen  j 
(Toehoorders  zedigheyd  ver  ft  rekt  kunft  iuft  en  fpoor) 
Dies  bidden  wy>  verleen  ons  ftilte,  en  gehoor, 

E   Y   N  D  E. 


D  I  A 
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D     I     A  N 

Bly-eynde-fpeh 


A 


... 
l 

Bi 


I  N  H   O  V  D. 

Iana  (*yf  Koninklijk  Geflacht ,  Jiiwm  V      f  Gr*fc» 
1 4/5  balling)  werd op  trouws  beloften9van  Florentins  befl*- 
\pen  ;  hy  haer  onteerd  latende >  pleegt  vryagie  met  Cecilia  % 
Princes  van  Grieken. 

Diana  [over  haer  ongeval  mifmoedig)  gaet  tot  Heyden- 
^fche  vvaerfègfïers  die  haer  ont decken  (  door  eenige  helfch* 
Geeften)  de  liefde  van  Florentitls  tot  Cecilia  >  dies  Diana  haer  keerendc 
tot  een  Kluyzenaer ,  neemt  oen  diergelijke  fchijn  ,  en  treed  ten  Hove ,  om 
met  gelegent  heyd  Florentius/?*  zijn  liefde,  tot  de  Princes,  te  flutten. 

Floriaen,  onbekende  broeder  van  Diana  ,  onthoud  zich ,  in  fchijn  van 
Herder,  buyten  At  henen,  vveynig  weegs  van  't  Hof,  de  Princes  Ceciha, 
aldaer  verfchïjnende,  ontfleekt  in  liefde-,  toondhem  haer  genegentheyd,  hf, 
ten  hoogften  hier  over  verwonderd,  raed  haer  tot  verder  inzicht  ,  edoch  1 
vruchteloos ;  de  Vrinces  volherdende  ,  doet  hem  befluyten  haer  zijn  liefde 
op  te  offeren,  onder  beloften  van  eeuwige getrouvvigheyd. 

Floreutius,  dit  hoorende,  beklaegd  hun  voorden  Koning  Jie  hier  op  den 
Vrins  machtig  maekt,  den  Herder  in  verzekering  te  nemen. 

Floriaen  ,  befloten  hebbende  ?jiet  de  Vrinces  {in  Herder  'mne  klceding) 
uyt  het  Hof  te  vluchten ,  werd  vervolgd  ,  en  in  't  bofch  achterhaeld  ,  ge- 
vankelijk ten  Hove  gebracht ,  en  ter  dood  veroordeeld  s  knielende  voor 
't  fvvaerd,  wel  gemoedtgt  om  te  f  erven  ,  vertoond  haer  Diana  in  fchijn 
van  Kluyzenaer  5  doet  het  recht  ophouden  ;  raekt  Florentius  zi\ngevve~ 
ten,  hy  die  \Ub  zeiven  fpiegeld  in yt  gemoed  ,  herdenkt  zijn  eeden  ,  en 
trouws  beloften  aen  Diana  gedaen  ;  beeld  zich  in  het  {ierven  -%  hekend  fijn 
ontrouw  ;  Diana  ondekt  haer  \  den  Prins  zoekt  haer  verfchoonmg ,  valt 
den  Koning  te  voet,  bid  genade  voor  hem,  en  den  Herder  ,  die  zvnperfoon, 
alsookzi]nafkomfty  engeflachte  ,  bekend  maekt  ^  werd  va?? -Diana  in 
broederlijke  lief  de  omhelft  \  den  Koning,  dit  ziende,  werdbevvaegd  ; 
toond  voor firaf,  gunftige  medogentheyd,  gund  den  Herder  't  leven ,  neemt 
hem  aen  voor  fvvager,  doet  hem  trouwen  met  zijn  dochter  de  Vrinct 
Ceciiia^tf  Florentius  met  Diana*  eynMgdalfeo  hun  droefheid  m  vreugde. 
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PERSOONEN. 

DIANA,  ecu  vervallen  Pr  mees, 
FLORENTI  VS,  een  Griek:  Prins. 
KONING  van  Grieken. 
ALLERDVS,  Hoveling. 

HEYDENSCHE  Kol. 

RE  Y,  van  Hcydenfche  Toverejfen. 

P  L  V  T  O  ,  en  eenige  Hclfche  Geeflen. 

C  E  C  I  L  I  A  ,  Princfs  van  Grieken, 

FLORIAEN,  een  vervallen  Prins,  in  Herders  fchijn. 

LAVRA,  Herderin. 

CORIDON,  Herder. 

R  E  Y  ,  van  Herderinnen. 

RODRIGO,  een  Spaenfche  Gek,  dienaer  van  Florentius. 

EREMYT. 

P  AGIE. 

RECHTERS. 

SCHERPRECHTER  flm. 

Het  Tooneel  beeld  af,  het  Hof  van  Grieken» 


ËP 


EERSTE  I 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuestLLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


7 

EERSTE  HANDELING. 

Diana. 

Ot  eenzaemheyd  dwingt  my  een  zoete  kracht 
des  mins , 

Om  voeden  mijn  gedacht  op  u ,  mijn  waerde 
Prins ; 

Prins  die  mijn  ziel  gebied  ,  Prins  die  ik  heb  ge- 
zworen 

Te  houden  voor  mijn  lief,  en  zielens  uytverkoren ; 
Steeds  flikkerd  voor  mijn  oog  dat  lieffelijke  licht 
(Met  een  vetliefde  brand)  van  u  ftarend  gezicht ; 
Steeds  dunkt  my  dat  ik  zie  tot  my  waert  komen  treden, 
Twee  beenen  trots  van  ftal  onder  uw  brave  leden ; 
Volmaekt,  en  moedig  held  .'  den  tijd  is  lang  voor  by, 
Die  gy  beflooten  had  te  komen  hier  by  my  -f 
Waer  toefdy  doch  zoo  lang,  en  laet  my  eenig  wachten 
Vol  zware  fantazy,  bekommert  van  gedachten  ? 
Zijt  wellekom  mijn  lief.  Florcnt.  En  gy  Princes  gegroet. 
Diana.  Met  dankbaerheyd  ik  uwe  wenlch  vergelden  moet; 
Waer  bleef  mijn  lief  zo  lang?  Fl.  Hoe  lang^  mijn  uytgelezen  ? 
De  tijd  die  dunkt  u  lang  te  zijn,  lief,  door  't  afwezen  ; 
■Gelijk  gy  my,  Princes,  ook  vaek  getuygen  doet, 
Elk  uur  een  jaer  te  zijn  als  ik  u  derven  moet, 
Diana,  lief  voldoe,  door  liefde,  minnens  lusjes. 
Di.  Waer  mee  mijn  tweede  ziel?f/.Maer  met  uw  lieve  krisjes. 
Di.  Met  kusjes,  wnerde  Prins?  Fl.  Met  kusjes,  ach  .'  Mevrouw, 
Van  uwe  lipjes  rood  bedouwt  met  Hemels  douw. 
D/.Ten  aenzien  dat  de  liefd  uw  luft  zoo  hoog  doet  fteyg'ren, 
Doch  !  onder  dwang  van  eer ,  zoo  kan  ik  dat  niet  weyg'ten  $ 
Dies  boet  uw  liefdèns  luft  in  eerelij  ke  vreugd. 
Flo.  't  Is  my  de  grootfte  vreugd  die  gy  my  geven  mengd 
Princes,  Diana  lief,  die  kus  geen  kus  verftrekt, 
Mits  gy  uw  lipjes  my,  mijn  lief.'  te  haeft  ontrekt. 
Diana.  Wel  zijt  gy  niet  te  vreên  ? 

Zoo  neemt  'er  twee  voor  een  j 

't  Gevogelt  in  de  boomen, 

Noch  domme  waterftromen , 

Verklicken  nimmer  'tzoet, 

Dat  liefde  lievert  docr. 
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Flo.  'k  Voel  door  mijn  ingewant 

Een  minnelijke  brand, 

Die  ik  alleen  door  't  kuflcn, 

Diana,  nier  kan  bluffen, 

Die  niet  ten  eynd  en  raekt, 

Voor  min  mins  luften  fmaekt. 

Bi.  Mijn  Prins,  hoor  mijn  gebedeiu 

Ey !  dwing  uw  luft  met  reden, 

De  vJamme  die  u  queld, 

Door  reen  ter  neder  fteld  ; 

Tot  u  mijn  zinnen  neygen, 

*t  Lichacm  zal  zijn  u  eygen  j 

Maer  tijd  en  wil  noch  niet. 

Dat  u  die  gunft  gefchiet. 

Flo.  Mijn  Engel !  wat  voor  wetten 

Zijn  t,  die  ons  luft  beletten  ? 

Zijn  (door  verloofde  trouw) 

Wy  niet  als  man  en  vrouw  ? 
D/.  Wel  door  beloften,  maer  niet  wettelijk  verbonden 
Zoo  wy  de  luft  voldoen  vervallen  wy  in  zonden* 
Flo.  Zoo  luft  de  zonden  teeld,  wat  baet  dan  echte  trouw  ? 
Bi.   Om  dat  door  trouw  de  luft  vry  ftaet  aen  man  en  vrouw, 
Flo.  Knn  luft,door  trou,den  menfch  bevryen  van  zonds  plagc* 
Bi.  Och  ja  !  zoo  hy  zijn  luft  voldoet  na  Gods  behagen, 
Flo.  Op  wat  manier  kan  luft  na  Gods  behagen  gaen  ? 
Dl.  Dat  men  geen  minne  pleegt  voor  't  trouwen  is  gedaen. 
//•Hoe 'kan  dan  trou  den  menfch  voor  mins  mifdoen  bevryé  ?  ' 
Bi.  De  trouw  die  fteld  de  ftraf  van  minne  luft  ter  zyen* 
Flo.  En  is  ons  trouw  verbond  niet  vaft  genoeg  gefchied  ? 
BL    Wel  tuflchen  u  en  my,  maer  voor  de  wereld  nier* 
Flo.  Wat  tuftchen  ons  gefchied  de  wereld  niet  zal  weten. 
Bi.  Voor  God  te  veynzen  is  maer  onnut  tijd  verlieten. 
Flo.  Wy  zijn  voor  God  getrouwt,dies  mach  het  wel  beftaen; 
Bi.  Niet  eer  mijn  lief,  voor  dat  de  wereld  is  voldaen, 
Flo.  Diana,  ziet  men  't  niet  gebeuren  alle  dagen  ? 
Bu  Om  dat  er  zonden  zijn  vermeerderen  de  plagen. 
Flo.  \  Is  ingenomen  waen  die  mijn  Diana  queld. 
Bu  't  Is  graegte  die  mijn  Prins  door  minne  tocht  ontfteld. 
Flo.  't  Is  Jchijn  van  yet  ,  maer  niet,  dat  my  Princes  wil  peyen. 
pif  Ach  Prins/  zoekt  gy  my  dan  toe  oi;eer  aen  te  le)  en  ? 


Te  fchcndcn  door  de luft  van  uw  onrijpe  min, 
Bedaer,  ey  Prins  bedaer !  en  trek  uw  luften  in. 
Flo.  Zoud  mijn  Diana  my  die  valfcheyd  toe  vertrouwen. 
Dat  ik  na  mins  genot,  aen  haer  geen  woord  zou  houwen  ? 
Dat  ik  de  luft  van  min  zoud  plegen  aen  Mevrouw, 
En  fchenden  hare  jeugd,  en  breken  mijne  trouw  ? 
Dat  ik  haer  kuyl  heyd  zoud  met  vuyle  min  helmetten, 
O  neen  Diana !  neen,  oprechte  üefdens  wetten 
Verbinden  my  zoo  vaft,  fchoon  min  haer  wil  genoot , 
Ik  blijf  (dat  zweer  ik  u  )  getrouw  tot  in  der  dood. 
Di.  De  min  beloofd  wel  veel  op  hoope  van  genieten  ; 
De  min  is  zoo  van  aert,  zy  laet  haer  niet  verdrieten 
Hoe  zwaren  laft  zy  draegd,  wat  ongeval  zy  lijd, 
Wat  moeyelijk  zy  doet,  wat  ftrijden  dat  zy  ftrijd, 
Wat  eeden  dat  zy  zweert  om  tot  haer  wil  te  komen  ? 
Florentius,  ach  Prins !  wat  hebt  gy  voorgenomen, 
Diana  tot  u  wil  te  brengen  ?  ruft,  ey  ruft  ! 
Flo.  Niet  eet  mijn  lief ,  voor  dat  mijn  vlam  is  uytgeblufcht. 
D>.  Vw  vlam,  Florentius  .'  moet  gy  (door  reden;  doven. 
Flo.  Diana,  lief,  de  min  gaet  reede  ver  te  boven. 

Waer  min  gaet  boven  reen  daer  flrekt  de  min  tot  quaed. 
FL  Dan  niet,  wanneer  de  min  op  trouws  beloften  gaet. 
Di.  Wie  min  pleegt  op  beloft  van  echtelijk  te  trouwen, 
Die  vind  in  plaets  van  trouw,  helaes  1  wel  na  berouwen. 
Fl  Berouw  komt  door  bedrog,  maer  door  de  minne  niet. 
P/.'t  Bedrog  komt  door  de  min, door  minsluft  komt  verdriet; 
Verdriet  dat  baerd  berouw ;  dies  komt  berouw  door  minne, 
Wanneer  men  buyten  echt  mins  luft  niet  wil  verwinne. 
IV.Niet  wil !  hoe  willen  lief?  mijn  wil  heeft  hier  geen  macht, 
Ten  aenzien  dat  mijn  luft  is  van  te  groote  kt ncht. 
Di.  Ach  !  herte  fteeler !  't  fchijnt  gy  herten  weet  te  raken, 
En  al  mijn  tegenftel  gantfeh  krachteloos  re  maken ; 
Zult  gy  my  zijn  getrouw?  Florcnt.  Ach  .'twijffeld  gy  daer  aen? 
Zoo  'k  niet  getrouw  en  bli)f  moet  my  de  moord  we)  (ken. 
Di.  'k  Vertrouw  mijn  waerde  Prins  dieeeden  niet  te  breken, 
Fl.  De  fprakelooze  fteenen  zullen  eerder  fprekön 
Eer  door  mijn  ontrouw  mijn  Princes  raekt  in  verdriet. 
Dl  Zoo  laet  ons  gaen  daer  min  die  lieve  luft  geniet.  Bimcn. 
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Koning^  met  al  het  Hofgezin. 

Wie  woont  er  minft  op  aerd  die  Gode  meeft  behaegd  > 
Die,  die  in  lief  en  leed  hem  even  dankbaer  draegd, 
En  die  de  gaven  (van  des  Hemels  macht  gezonden) 
Behoorelijk  gebruykt,  die  werd  er  minft  gevonden; 
Wat  fchepfel  heeft  natuur  ter  wereld  oy  t  geteeld? 
Wat  gaven  het  geluk  de  menfchen  uy  tgedeeld  ? 
Watgunft  heeft  het  geluk  den  menfch  toe  kunr-n  voeden, 
Daer  hy  zich  dankbacrlijk  heeft  laten  mee  genoegen  ? 
'c  Zy  Keyzer,  Koning,  Prins,  Monarch,  Vorft,  oft  Heer, 
Hoe  hooger  in  't  geluk,  hoe  grooter  in  begeer ; 
Bezit  hy  Rijk  en  Kroon,  beheerfcht  hy  land  en  heden, 
Heeft  hy  zijn  wil  tot  wet,  doet  welluft  hem  gebieden, 
Noch  is  het  niet  genoeg,  zoo  ik  bewijs  betracht, 
Behoef  ik  anders  niet  als  Alexanders  macht ; 
Wiens  overheerfching  van  de  onverzade  kiften, 
Hem  noyt  (hoe  veel  hy  had)  volkomen  lieten  ruften  ; 
O  dwaze  zotterny  !  getuyge,  dat  beftaet 
De  rijkdom  in  t  vernoegen,  niet  in  doverdaed  ; 

Mijn  Scepter  en  mijn  Kroon,  mijn  Rijk  en  mijn  gebieden, 

Bezwaren  my  veel  meer  met  zorgen  en  verdriet, 
Als  't  fober  leven  van  gemeene  Hechte  lieden  , 

Wiens  arbeyd  geeft  de  koft,  en  zorgen  verder  niet. 
*t  Genoegen  is  haer  fchat,  daer  zijn  zy  mcê  te  vreden, 

Na  d  arbeyd  volgt  de  ruft,  den  dag  die  brengt  den  nacht , 
Om  ruften,  door  de  flaep,  haer  daegs  vermoeyde  leden, 

Wanneer  eé  Prins  met  vrees  zijns  vyands  komft  verwacht* 
Wiens  zorgen  d'honger  fteeld,  wiens  ftadelijk  genieten 

Verliezen  doet  in  'teynd,  door  overvloed,  de  lmaek  ; 
Want,  door  gewoonte  zijn  de  luften  mijn  verdrieten, 

Mits  ik  door  luft  tot  luft  in  dieper  onluft  raek  ; 
Wel  waer  toe  dit  verhael  ?  een  Vorft  die  is  geboren 

Tot  dienften  van  zijn  volk,  zoo  wel,  als  tot  haer  Heer; 
Hoe  fuft  mijn  moedig  hert?  heb  ik  de  moet  verloren; 

Betracht  mijn  heufch  gemoed  dan  na  geen  hooger  eer  ? 
Mijn  roem  die  fteygerd  op,  't  geluk  verheft  mijn  daden, 

En  klimt,  van  dag  tot  dag,  valt  na  den  Hemel  toe, 
Mijn  vyand  leyd  gevclt,  en  fmeekt  my  om  eenaden  ; 

Helden  !  uw  vroom hcyd  ik  daér  van  bedanken  doe. 

V  (Jank 


VAN      DIANA.  II 

V  dank  ik  Hemelvoogd  voor  uw  genadigheden, 
Dat  ik  mijn  Rijk  bezit  in  ftille  ruft  en  vrede ; 
En  dat  ik  veylig  fwey  den  Scepter  in  de  hand, 
Ia  hebbe  tot  mijn  dienft  de  Vorften  van  het  land  ; 
In  langgewenfchte  vreed  zijn  al  mijn  Onderzaten, 
Die  met  de  vrede  haer  zeer  wel  vernoegen  laten. 
Allerde  !  'k  ben  gezint  te  rijden  op  de  jacht, 
Spoeyd  u  ten  Hoof,  en  fchik  dat  alles  zy  volbracht 
Wat  noodig  is,  om  't  wild  uyt  bofch  en  veld  te  jage  , 
En  dat  op  morgen  voor  het  krieken  van  den  dage. 
<JL  Grootmogend  Majeftey t !  ik  maekten  't  al  gereet, 
Zoo  haell  de  pagie  my  daer  van  de  kennis  deed  j 
Het  jacht  tuyg  is  by  een,  ik  heb  de  befte  honden 
Gekoppelt,  en  daer  byde  bracken  t'zaem  gebonden  ; 
En  wat  'er  tot  de  jacht  noch  meer  van  node  zy 
Is  vaerdie,  en  gereet.  K°»-  Men  zael  mijn  paerd  daer  by. 

°      D  Binnen. 

Trompetter  blaeji,bet  Daget  in  den  Ooften. 

Tlorentius  treed  van  't  Ledekant ,  laet  Diana  flapen, 
en  neemt  zijnaffcheyd : 

Aurora  pronkt  op't  fchoonft  de  bloozen  van  haer  kaken, 
En  flickert  met  dien  glans  over  de  bruyne  daken  ; 
iEolus  blaeft  met  kracht  een  ftijve  voor  de  wind, 
En  met  een  herde  loop  het  fnel  gety  begint, 
Tot  gunft  en  dienft  van  my  ;  vaer  wel  Atheenfche  ftroomen, 
Met  al  u  rijkgewert,  van  bergen,  bofch,  en  boomen  ; 
Vaer  wel  mijn  lief,  vaer  wel  pronk-peerel  in  de  deugd  ; 
Vaer  wel  Diana  puyk  van  al  d' Atheenfche  jeugd  ; 
Ik  ben  door  noot  geperft  van  u,  mijn  lief,  te  fchey  en, 
De  fchepen  zijn  gereet  met  alle  de  galleyen 
Om  heden  t'zeyl  te  gaen ;  hoe  Prins,  verher  gy  dan 
Vw  eed,  uw  lief,  uw  trouw  ?  wel  ja,  wat  leyd  daer  an, 
O  neen ö  ja  1  ö  neen  1  ó  neen  ik  mach  niet  vlieden  ; 
Hoe  Prins ,  wie  is  'er  die  u  't  vluchten  kan  vet  bieden  ? 
Mijn  eed ,mijn  trou,  mijn  min  jmijn  min,  mijntrou,mijn  eed, 
Die  zijn  my,  Minnegod,  ten  alderhoogften  leet ; 
Hoe  dan  ?  vlucht  ik  van  hier  ?  verv'oekte  minne  luften  ! 
Die  my  't  gedacht  verftroyd,  wat  baerd  gy  roy  onruften  j 

Ik 
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Ik  weet  niet  wat  ik  wil,  ïk  heb  Diaen  onteerd, 

Mijn  hert  (door  nieuwe  luflj  Cecilia  begeerd  ; 

Dies  ik  mijn  reyze  ftaek,  en  zoek  Princeste  minnen, 

En  ban  Diana  uyt  het  diepfte  van  mijn  zinnen ; 

Haer  liefde  walligd  my,  en  voed  af  keerighpyd, 

Zoo  dat  mijn  liefde  nu  van  u,  Diana,  fcheyd.  Bhtncm 

Diana  ontwakende* 

Wat  fchrik  beknelt  my  't  hert,  door  bange  naredroomen? 
Waer  toe,  ó  Hemel !  is  Diana,  laes !  gekomen  ? 
Mijn  eerbaerheyd  onteerd,  mijn  zuy  verheyd  gefchend, 
O  gy  meyneedigen  verrader  !  als  gy  bent ; 
Paft  gy  op  eer  nochr  eed  ?  ó  Hemel !  kan  t  gefchieden 
Met  zulk  bedrog  mijn  eer  te  fteelen,  en  te  vlieden  ? 
De  plaetze  leeg  ?ey laes.'  eylaes  !  bedroefd  gezucht 
Verhef  mijn  nare  ftem  tot  boven  in  de  lucht ; 
O  maegden  fchenner !  die  Diana  hebt  bedrogen, 
Zoo  dat  zy  traen  op  traen  moet  ftorten  uyt  haer  oogen; 
O  roover  van  mijn  eer  /  ó  fchender  van  mijn  jeugd ! 
O  moorder  van  mijn  hert !  o  dief  van  al  mijn  vreugd ! 
Zijn  dit  beloften  die  gy  fwoert  aen  my  te  houwen? 
O  valfche  eeden !  wat  mocht  ik  op  u  vertrouwen, 
Op  u,  ik  zeg  op  u,  die  my  laes.'  hebt  vervoert, 
En  tot  de  luft  gebracht  als  gy  my  trouwheyd  fwoci  t. 
O  eerelooze  guyt !  die  door  meyneedig  liegen, 
In  vuyle  minne  luft,  Diana  moft  bedriegen  ; 
My  dunkt  dat  haer  de  aerd  van  mijnent  wege  fchaemd, 
Vermits  gy  hebt  gedaen  het  geen  geen  Prins  betaemd  j  . 
Waer  door  ik  my  de  fpreuk  nu  ftellen  mach  voor  oogen, 
Wie  lichtelijk  geloofd ,  'Werd  lichtelijk  bedrogen. 
Ik  kniel  ter  aerden  neêr,  nu  van  mijn  eer  ontbloot, 
Ey  Hemel  l  gun  my  doch  uw  byftant  in  mijn  noot  j 
Oyme  onteerde  maegd  !  verlaten  en  verfchoven , 
Wraek  roep  ik  over  hem  aen  d'Hemel-  voogd  daer  boven  5 
Zacht  zinnelooze  maegd,  bezadig  u  gemoed, 
En  toon  geduldigheyd  in  uwe  tegenfpoed  ; 
Ten  is  geen  kunft  een  maegd  met  fchijn- deugd  te  bedriegen* 
Maer  't  is  een  kunft  de  ftraf  des  Hemels  te  ontvliegen  , 
Ontvlieden  moogr  gy  my,  maer  nimmer  God  es  wraek. 
Die  ik  de  ftraf  beveel  van  dees  vervloekte  zaek*  Bmen. 
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Diana 
uyt  komen- 
<fe,  Ityflert 
nahun 
yngen4 


R*y  v/m  KiSen,  en  Heydixntn  zingende* 
ofte  [preken. 

WEeligekruyden,  tierige  boomen, 
Gy  die  dees  luwe  lommer  groent ; 
Rnyfchende  beeken,  vlietende  ftroomen, 
Hoe  bezich  zijt  gy  in  uw  doent , 
En  fchut  het  loof,  van  eyk,  van  elft,  en  linden, 
Als  de  noorde-winden,in  de  nare  nacht, 
Vw  üarn  en  ftruyk  verdelgen  en  verihndcn, 
Daer  gy  ons  doet  vinden,  merng,  pit,  en  Kracht, 
Om't  wonder-vverk,  van  onze  prophecy, 
Te  geven  klem  in  't  ftuk  van  hacr  vvacrdy. 

Als  uwe  ftruyken  bladeren  dragen , 
In't  eelfte  van  hun  groente  ftaen  j 
En  dat  de  (helle  donder  vlagen 
Met  brand  van  blixem  neder  llaen, 
En  branden  afch  (uyt  bladers  vers  ontloken ) 
Dan  heeft  eerft  het  fpoken,  zijn  volkomen  aert ; 
Als  vvy  maer  dees  gefmeulde  kruyden  Itokcn, 
't  Svverte  altaer  roken,  dat  het  vreeze  baerd, 
En  fchrik  in't  hert  van  angftvalligehen, 
Indien  zy  maer  ons  offerande  zien. 
Pi.  Ik  fpeur  uyt  u  gezang,  als  dat  gy  zijt  genegen, 
Met  dit  gebloemt  en  kruyd,  de  zwarte  kunft  te  plegen  j 
Die  in  het  Heydendom  (als  hoog  en  wel  geleerd) 
Voor  dezenis,  en  word  op  huyden  nochge-eert  j 
Bejaerde  moeder,  die  uw  dagen  hebt  verlieten 
In  dezekunften,  om  veel  vreemdigheydte  vveten  ; 
Zoud  uw  eervarentheyd  wel  brengen  aen  den  dag, 
Ycts,  dat  ik  nauwelijks  f  door  fchaemte)  melden  mach  ? 
Mijn  hert,  met  fmert  belaên,  zoekt  zich  wel  te  ontlalten, 
Maer  vreeze  houd  my ,  laes geboeyt ;  want  noy t  het  palten 
(Door  eerbaerheyd;  eenmaegd  met  duyvelsfpokcry 
Te  trachten  na  het  geen  dat  haer  tot  nadeel  zy. 
Rampzalige  Diaen ,  ellendigft  aller  maegden. 
Dat  ik  mijn  ftaet  verloor,  en  balling  ben,  mifhaegden, 
My  nimmer  doch  zoo  zeer,  als  wel  dit  ongeval, 
Dat  my  mijn  hoogte  roem,  cn  vyaerdtfe  fchatten  (tal.  ^ 
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Ey !  diepe  afgrond  fplijt,  en  fwelgcmy  in  uw  kaken, 

Wilt  in  u  duyfter  rijk  Dianaes  ruftplaets  maken  5 

Baend  my  de  laetfte  weg  waer  langs  ik  treden  mach, 

Tot  dat  ik  koom  daer  noyt  verfchijnt  de  klaren  dag. 

Gy,  die  de  kuyfheyd  mind,  't  zy  hoog  oft laeg gebooren, 

Leer  doch  aen  my,  na  luft  des  minnaers,  niet  te  hooren  $ 

Grijp  fchop,  en  fpa  ter  hand,  Diana,  tot  een  ftraf, 

Zoo  open  zelfs  de  aerd,  en  mack  u  hier  een  graf ! 

Een  graf,  eylaes  !  een  graf,  daer  ik  mijn  eygen  zelve 

(Als  fchuldig  aen  de  dood)  begrave,  en  bedelve, 

Tot  ftraffe  van  mijn  fchand,  en  aller  maegden  leer, 

Te  fchuwen  geyle  min,  te  ftrijden  voor  de  eer. 

Kol.  Bedroefde  jonge  maegd,  uw  ramp  baerd  my  medogen, 

V  treurig  treuren  ftaek,  droogt  uw  betraende  oogen  5 

Indien  de  wetenfchap,  van  ware  prophecy, 

Nu  oft  rot  een'ger  tijd  gebleken  is  in  my  , 

Zoo  zal  s'in  dit  geval,  niet  minder  zijn  bevonden  , 

Ik  zal  ontdecken  u,  de  plaets,  perfoon,  en  flonden, 

Waer,  wie,  en  ook  wanneer  hy  by  een  ander  quam, 

Die  door  een  valfch  bedrog,  uw  eer  en  kuyfheyd  nam, 

Om  op  gelegen  tijd  zijn  minne  na  te  fpeuren, 

En  hem,  in  zijn  gevry,  teftutten,  en  te  fleuren. 

Dia.  Waer  vind  ik  hem,  eylaes  !  om  dit  in  't  werkte  leggen  ? 

Kol.  Ik  heb/e,  die  ik  dat  door  dwang,  wel  kan  doen  zeggen. 

Diana.  Maer  is  in  deze  zaek,  ach  leyder  /  ook  gevaer  ? 

K°l-  In  't  minfle  niet,  vertoef,  ik  maek  mijn  toeltel  klaer  ; 

Houd  gy  u  aen  een  zy,  en  wild  in  't  minft  niet  fchromen, 

Ik  zal,  op  mijn  bevel,  den  helfchen  Prins  doen  komen, 

Dat  's  Pluto,  die  verzelt  zal  zijn  met  helfche  ftoct, 

En  mijn  verklaring  doen  van  't  geen  u  is  ontmoet. 

Zy  oKt/leekt  een  vveynk  vuttr  op  het  Tooneel ,  daer  voor 
knielende,  (preekt . 

Dit  merg  (uyt  menfèhen  been  geftooten)  moet  ik  branden  5 
Dit  zwart  en  glinftrend  hair  uyt  rucken  met  mijn  handen, 
En  fmeulent  bey d  tot  afch ;  noch  diend  'er  by  gedaen 
Een  bloedig  hert  gefcheurt  uyt  een  pik-fvverten  haen, 
Die  't  lijf  zoo  levend  opgeftroopt  is  met  mijn  klaeuwen  5 
Grijp  moet  Diana,  laet  u  hertfe  niet  verfiaeuwen. 
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VAN  DIANA' 

Zy  rijft,  engttet  rondsom  het  vuur. 


i 


Alefto,  Hecate,  Thyfiphon,  en  Megeer, 

Gy  Pluto,  Hei-god  zelfs  dijn  machten  ik  befweer ; 

En  wil,  dat  gy  terftond  verfchijnd  uyt  uw  afgronden, 

Gy  zult  my  datelijk  een  nieuwe  maer  verkonden ; 

Rijs  eunjers,iijsgel\vind,  gefwind.zeg  ik,  en  ras, 

Oft  komt  her  (denk  ik)  noch  uw  Hoogheyd  niet  te  pas  ? 

Rijs  onder  aerds  gefpuys,  inwoonderen  der  Hellen, 

Oft  zijt  gy  bezien  om  't  verdoemd  gecjroch  te  quellen  ? 

Laet  die  voor  ditmael  ruft  in  hare  flaverny, 

Verfchijn  van  ftonden  aen  (op  mijn  gebod)  voor  my  ; 

Rijs  Pluto,  vaerdig  rijs,  gy  helfchen  god  der  goden. 

P/.Door  wiens  macht  werd  ik  uyt  mijn  duyfter  rijk  ontbode? 

Daer  wy  nu  op  het  drokft  in  't  ftraffen  bezich  zijn,  • 

En  plagen  zondaers  met  onlijdelijke  pijn  j 

Wat  is' u  wil  ?  Kpl.  Om  op  het  kortft  van  ute  weten, 

Wie  zich  ongodlijk  heeft  aen  deze  maegd  gequeten  ; 

Waer  hy  zich  houd,  en  hoe  hy  vorder  is  gezint,  * 

En  oft  hy  elders  vrijd,  oft  ook  een  ander  mind. 

Plu.  Is  dir't  geengv  begeert?  K?'.  Dit  zult  gy  my  verklaren, 

Pluto,  Voor  eerft  zal  ik  aen  u  de  name  openbaren 

Van  hem,  die  deze  maegd  (door  Nickerlijke  kunft; 

Verleyd  heefr,  en  beweegr  te  toonen  hem  haer  gunft  ; 

Het  was  Florentius  die  dees  bedroog  in  't  minne, 

En  na  zijn  mins  genot  veranderde  van  zinnen, 

Met  walging  van  haer  liefd  j  na  dat  zy  was  gefchend, 

Begaf  hem  weêr  ten  Hoof,  en  houd  zich  daer  omtrent, 

Met  liefd  bevangen  om  Cecilia  te  vryen, 

Het  welk  hem  in  het  eynd  heel  qualijk  zal  gedyen. 

Kol.  'k  Heb  nu  genoeg,  vertrek  ;  mijn  bevaerd  is  gedaen, 

Kom  ga  met  my,  ik  zal  u  meerder  doen  verftaen.  Binnen» 

TWEEDE  HANDELING* 

Iloriaen. 

HOe  vinnig  is  't  geluk  op  Floriaen  gebeten  ? 
Wat  heeft  de  Nijd  al  tijd  op  mijn  verderf  gefleten  ? 
Wat  heeft  de  haet  al  quaed  op  my  te  weeg  gebrocht  ? 
Hoe  heeft  de  wangunft,  hes !  mijn  ondergang  gezocht  ? 

Hoe 


w 
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Hoe  quijnd  cn  dort  de  bloem  van  mijn  ontloken  leven? 
Hoe  heeft  my  't  ongeluk  verbannen  en  verdreven , 
Geftooten  uyt  het  Rijk  ,  en  Koninglijken  Troon  , 
En  maekt  my  Herder,  daer  ik  ben  een  Konings  Zoon? 
Wiens  Princelijk  gemoed  geenzints  en  kan  gedoogen, 
Dat  ik  tra  das  verkleynt  verfchijnen  zouvv  voor  doogen 
Van  hooger  Majefteyt ;  mits  moet  mijn  eerzucht  ftijfr, 
Waer  door  dat  Floriaen  in  fchijn  van  Herder  blijftj 
O  ramp  !  o  ongeval  t  o  wangunft  /  o  benijden ! 
Hoe  komt  gy  dus  ey laes  !  een  Konings  kind  beftrijden  ? 
O  lafter,  achterklap !  o  fchennis  fnel,  en  vlug, 
Wat  gaet  gy  wijt  en  breed  my  gees'len  achter  rug  ? 
O  booze ,  looze  Nijd  1  tot  haet  en  quaed  genegen, 
O  ftaetzucht !  eygcnbaet,  wat  gaet  gy  kromme  wegen, 
Hoe  ftij  ft  de  lift  uw  luft  om  't  ongeluckig  hert , 
Tc  plagen  in  zijn  ramp  met  meer  en  meerder  fmert? 
Een  ongeluckigen  werd  alles  op  geladen, 
Men  trekt  zijn  minfte  faut  in  d  aldermeefte  quaden; 
Men  zey  t  wel  noot  breekt  wet,  maer  zoo  noot  misflag  toont, 
Zy  werd  niet  minder  als  de  moedwil  zelfs  verfchoond ; 
Ach !  als't  geluk  mïflukt,  zoo  kan  men  haeft  verbeuren  j 
Een  ongeluckigen  is  al  zijn  winning,  treuren ; 
*t  Miflucken  maekt  hem  arm,  en  darmoed  werd  gehaet, 
Ach  als  't  geluk  niet  wil,  hoe  vroom,  noch  is  men  quaed;  . 
Wanneer  een  vroom  gemoed  met  onluk  werd  geflagen, 
Soo  moet  het  doch  de  naem  van  guyt  en  deugniet  dragen  ; 
*t  Miflucken  maekt  de  deugd  (door  laftering)  tot  fchand, 
En  fchand  is  aen  de  deugd  een  beul,  en  dwingeland, 
Die  't  deugdelijck  gemoed  met  geeflels  flaet  van  binnen* 
Om  dat  de  laftering  de  deugd  fchijntt  overwinnen, 
O !  ongeluckig  zijn,  wat  torft  gy  zware  laft  j 
O  i  ongeluckig  zijn,  wat  is  er  al  aen  vaft  ; 
O  /  ongeluckig  zijn,  wat  fleept  gy  ongelucken, 
Die  d'ongeluckigen  (als  deugdeloosj  verdrucken  ; 
O  /  ongeluckig  zijn,  wat  draegd  gy  fmaed,  enleet, 
Als  u  den  beukelaer  met  harde  (lagen  fmeet, 
Ik  meen  de  achterklap,  op  lafterlijke  tongen, 
Waer  d  ongeluckigen  meeft  werden  meed'  befprongen ; 
Mijn  ziel  l  fchoon  't  ongeluk  dit  arme  lichaem  flaet, 
En  gy  verfchoven  hiei  de  fchaepjes  weyden  gaet. 

Zet 
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'et  niet  te  min  a  moet,  vaft  in  de  macht  des  Heeren, 
*n  denkt,  als  't  God  beliefd,  zoo  kant  met  u  verkeeren ; 
K\  is  't  dat  gy  in  't  hert  veel  fmaed,  en  onluk  draegd> 
vV  at  fchaed  het,  wie  u  haet,  als  't  maer  u  God  behaegd. 
-loor  ik  daer  geen  gezang  ?  'k  zie  ginder,  door  de  boomen, 
Een  zoet  gezelfchap  van  verliefde  Herders  komen.  , 


Coridon,  Laura,  met  meerder  gezelfchap  van  Herders 
en  Herderinnen,  zingende. 

Anneer  den  tuiden  Dageraed  Alf  't  Zonnetje  komt  rijzen, 
WtOo^smorgensvroegop  ^ïSS 


gaet. 

2.oo  fchep  ik  mijn  behagen, 
ln  't  krieken  van  de  dagen. 

De  gnlde glans  des  Hemeh  Zon, 
De Jlroompjes  van  dezuyvre  bron, 
Het  ruyffcben  door  de  bladen 
(  Me/  koele  dauw  beladen) 


Alsdan  het pluymige  gediert 
Met  \oet  vcrheuge  tiereliert  % 
Al  quelende  van  minne, 
Verheugd  het  hert  en  zinne. 

En  't  tierig  vee  zich  grazen  gaet , 
Vaer  't  beekjen  ruyjjchend  water 
flaet. 


iet  Koeieaanw  fi     '    ji  j 

Verheugen  meenig  Herders  hert,     De  takjes  van  de  Itnden, 
VVanneerhettreurtin  minnefmert,  Door't  fchommcle*  van  de  winden. 

Yh.  't  Gezelfchap  zy  van  my  cerbiedelijk  gegroet, 
De  vreugd  uws  jeugd  ik  eer  (na  waerd;  bewijzen  moet, 
Vrolijke  Laura.  Lau.  Ik  verdienden  noyt  dit  prijzen , 
t)c  eer  ben  ik  niet  waerd  die  gymy  komt  bewijzen. 

Vlo.  Ach  Laura !  my  ontbreekt  't  vermogen,  en  de  macht, 

V  eer  te  pijzen  na  dat  ik  die  waerdich  acht. 

lau.  Daet  tegen,  Floriaen,  komt  u  de  fpreuk  te  voren, 

Men  prijft  pmcenclijk\de  pecken  dat  \y  't  hooren. 

R  Neen  Laurameen.ö  neen!  dat  fpreekwoord  gaet  niet  wis, 

Dan  doch,  het  zy  hoe't  zy,  en  wat  dat  daer  van  is 

Dat  laet  ik  voor  het  geen  het  is  in  eygen  wezen, 

Zoo  u  mijn  lof  mifhaegd,  ik  laet  u  ongeprezen 

Met  woorden,  maer  in  'r  hert  doen  ik  /oo  t  my  behaegd. 

tori.  Het  fchijnt  of  Floriaen  tot  Laura  liefde  draegd, 

Vermits  hy  hem  altijd  by  Laura  zoekt  te  voegen, 

Die  in  zijn  byzijn  toond  te  hebben  goed  genoegen. 

FA/.  Wat  fpelen  wy  nu  beft?  Lau.  Mijns  oord  .els.handje  iiacn, 

Oft  y  et  wat  anders ,  dat  ons  bet  behagen  mach  i 

Laet  ons  wat  zitten  gaen  hieronder  deze  linde, 

Op  dat  ik3  Floriaen,  met  u  eensgraefjefi  binde. 
1  Bb  F/.  Me: 
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f/.Met  rny .?  LauMct  u.  FlMet  my?\vel  Laura/k  ben  te  vreéi 
'k Zal  a met  Coridon  gaen  binden.  Lam  Neen,  o  neen/ 
Bind  eerft  u  zelfs  met  haer  die  'k  weet,  en  gy  wel  kend. 
FlAk  weet  niet  wie  gy  meend,Za//-Hoeflecht  dat  gy  noch  be  I 
Gy  weet  niet  wie  ik  meen,  en  doet  gy  Floriasn !  °  Cccil  J 
"t  Is  Silvia,  die  'k  meen,  en  flus  met  u  zach  gnen,  uyt. 
fl.  Is  't  Silvia?  zoo  moogt  gy  Laura  vry  vertrouwen, 
Zoo  't  binden  daer  in  weet,  en  zal  de  knoop  nier  houwen 
Zrw.Niet  houwen  FloriaenPF/.Neen  Laura.  Lau.  Waerom  da 
Flo.  Vermits  ik  noyt  met  haer  eenig  vryaedje  had, 
Zie  daer  ik  ty  cr  aen,  gy  zult  het  zoo  bevinden, 
'k  Zal  Coi  idon  met  u.  Lm*  Ik  u  met  Silvia  binden.  Biw 

.  Cecilia* 

Is  dit  dien  Floriaeit  daer  men  zoo  veel  van  zeyd  ? 
Is  dit  dien  jongeling  vol  aller  geeliigheyd  ? 
Is  dit  dien  Ffóriaen  in  kunft  zoo  wel  ervaren  ? 
Js  dit  dien  Herder,  die  hem  in  zijn  jonge  jaren 
Zoo  mannelijke  draegd,  in  deugd  zijn  jeugd  bedeed, 
Dat  ycder  niet  genoeg  van  hem  te  zeggen  weet  ? 
Zijn  wezen  wijft  het  uyt,  zijn  aernigheden  toonen, 
Dat  in  zijn  heufch  gemoed  veel  fchoone  gaven  woonen  ; 
F.en  Herder  na  het  kleed,  maer  na  't  gemoed,  een  Prins  j 
Ik  fchuyl  my  wat  ter  zy ,  ik  zie  hem  dunkt  my,  gins 
AI  herwaerts  komen  gacn,  gelijk  de  Zon  in  't  rijzen 
De  heele  wereld  door  zijn  (choonheyd  komt  bewijzen, 

Tlor'men. 

Gy ,  die  Pnleyzer.  fticht,  cn  hoop;e  hny/.en  bonwd  ; 
Gy,  die  u op  't  geluk,  en  aerdfehe  fchat  vertrouwd ; 
Gy ,  die  met  macht  gebied  veel  (leden  en  veel  landen  ; 
( ïy,  die  de  Kroone  clraegd  en  Scepters  voerd  in  handen  j 
Wat  is  't  ?  wat  ztjt  gy  meer  als  dalderminfte  menfeh, 
Die  in  het  minfte  deel  kan  leven  na  zijn  wenfeh  } 
Ma  Princeiï/  die  in  luft  bewoond  de  ri  jke  Hoven, 
Eo  'Zrilen  opgepronkt,  van  onderen  tot. boven, 
Met  gotide  laken  fchoon  ;  wat  is  al  u  cicraer, 
I  ter  door  de  tijd  verdwijnt,  en  met  de  dood  vergaet  ? 
Wat  zal  den  gouden  Kroon,  wat  zal  den  Scepter  baten, 


de  '/iele  moet  des  lichaems  kluy  s  vcrlpren  ? 


't  Geen  3 
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Geen  vaek  door  d'overvloed  begeertens  luft  geniet, 
30  zeer,  dat  zelfs  natuur  dc  overvloed  verdriet* 
V  gever  alles  goeds !  dijn  milde  rijke  gaven 
({)oor 't  mifbruyk)meenig  ziel  der  Princen  maekt  tot  Haven; 

't  Princen  leven  meer  met  zware  zorgen  plaegd , 
Is  die,  die  Rijk  en  Kroon,  min  dan  het  vee  behaegd  ; 
■ie  't  leven  na  haer  wil  in  ruften  vrolijk  leyden, 
ijn  niet,  die  in  haer  hand  een  gouden  Scepter  fweyden ; 
oewel  dat  meenig  menfch  dat  oordeeld  na  de  fchijn, 
ees  moet  bedrogen  in  zijn  eygen  oordeel  zijn ; 
'ant,  een  rechtvaerdig  Prins  die  is  de  wacht  bevolen, 
e  zorgen,  dat  zijn  onderzaten  niet  en  dooien; 
lier  is  vry  veel  aen  vaft,  veel  meerder  hangt  hier  an, 
ls  meenig  menfch  met  zijn  gedacht  begri)pen  kan. 
f.  Schaep-herder,  goeden  dag,  de  ftouti^heyd  verlchoon, 
)ie  ik  vrymoedelijk  op  heden  u  betoon;  * 
:  Heb  in  mijn  eenigheyd  hier  al  een  wijl  geftaen, 
',n  my  uw  redenen  ter  herte  laten  gaen ; 
:  Verwonder,  dat  gy  zoo  de  wereld  kund  mifprijzen, 
:  Welk  uwe  jeugd  niet  vocgd,  maer  beter  oude  grijzen 
)ie  ganfch  zijn  afgeleefd,  "heel  moedeloos,  en  laf,     •  . 
in  (zoo  het  fpreekwoort  zeyd)  met  een  been  gaen  in  t  graf. 
ïo.  Iuffrouvv .'  de  zekerheyd  van  't  ftcrftelijke  leven, 
s  (in  heeft  ons  niet  een  uur  verzekering  gegeven  ; 
)ies  hy  onwijflijk  doet,  die  op  zijn  jeugd  vertrouwd, 
3e  dood  fpaerd  kleyn  noch  groot,rijk,arrem,jonk,noch  out; 
uffrouw  !  lees  eens  die  fpreük,  die  gy  daer  ziet  gefchreven , 
k  meene  dat  my  die,  met  recht  gelijk  zal  geven  ; 
3elezen  zijnde,  maek  daer  nevens  een  belluyt, 
3p  welken  zin ,  Iuftrouw,  dit  fpreek- woord  is  geduyd .       v  • 
p.  Dier  ftaet,  en  is  zeer  wel  gezeyt;  Gedenk  te  Stcrvoi.  (ven; 
F/.  Waert  dat  men  't  meer  bedacht.men  zou  meer  zonde  dcr- 
c  Gaet  langer  niet  als  't  hoord,  buyten  Gods  wet  men  leefd, 
En  qua  be ^eerlijkheyd  men  ruymen  teugel  geeft; 
Het  vleefch  leefd  zonder  dwang,  de  deugde  leyd  verftooten, 
De  kleynen  maken  zich  nu  grooter  dan  de  Grooten  j 
Den  Kray  wil  Arend  zijn  ;  een  dienaer  langer  Heer; 
Dees  heden-daegfehen  tijd  gelijks  zagmen noyt  meer  • 
■   Noyt  tijd  zoo  loos,en  boos  ;  noyt  eeuw  was  zoo  verdurven; 
INoyt  liefde  zoo  verkouwd  ;  noyt  meêly  zoo  verdurven ; 

Bb  2  Noyt 
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Noyt  gicrigheyd  zoo  gracg  j  noyt  ftaetzucht  zoo  gemeen  ;  r 

Noyt 'rijkdom  zoo  gezocht  (als  nu)  by  yder  een ; 
Noyt  ontrouw  zoo  in  (wang  j  noyt  lilt  zoo  ingedrongen  ;     I;  .  s 
Noyt  valfcheyd  zoo  gepleegd, door  dubbelheyd  der  tongen,  5 
Als  nu ;  cylaes !  als  nu,  waer  door  men  recht  bekend, 
Dat  het  niét  vreemd  en  is,  dat  God  zijn  plagen  zend. 
Ce.  l  Ls,  Herder,  zoo  gy  zegt,  uw  reden  moet  ik  prijzen, 
Want  ik  geen  tegendeel  met  reden  kan  bewijzen ; 
M  ier  hcullelijk  verzoek,  dat  gy  die  reden  Itaekt, 
En  op  mijn  voorftel,  doch  eens  nieuwe  reden  maekt  j 
ten  ingenomen  lult  beweegd  mijn  welbehagen, 
Zoo  ik  verlchoont  mocht  zijn,  zoud  gaeme  u  yets  vragen, 
Ho,  Gebruyck  iny  als  uw  üaef,  wat  gy  begeert,  gefchied. 
Ce.  Ik  neem  uw  dienft  in  dank  ;  zijt  gy  getrouwd,  oft  niet? 
Flo.  O  neen!  Mevrouw,  't  geluk  was'my  (leeds  daer  in  tegen 
Ten  anderen,  ik  was  tot  trouwen  noyt  genegen. 
Cc.  Wel  Herder,  dat  is  vreemd,  ten  aenzien  dat  gy  zijt 
In  't  bloeyen  van  uw  jeugd,  en  't  belle  van  uw  tijd, 
Dat  gy  u  niet  begeefr  om  echtelijk  te  paren, 
Dewijledargy  zijt  in 't  rijpfte  van  u  jaren  ; 
Wat  is  de  fd.orting  doch,  zeg  my  daer  d'oorzaek  van  ? 
F/ol  Ik.  die  u  niet  en  ken,  dat  niet  wel  zeggen  kan. 
Cf.Gy  kent, indien  gy  wilr,maer't  fcheelt  uaen't  vertrouwen, 
jF/o.  Heb  ik  een  mifverltand,  wild't  my  ten  goeden  houwen. 
CV.  Die  redelijk  belcyd  drijft  mijn  bedenken  verder, 
Dat  onder't  Herders  kleed  wat  meer  fchuyltals  een  Hcrdcrj 
Het  veynzen  ons  ontdekt  vaek  t  geen  wy  garen  weten. 
L'.  Hoe  zeyt  Mejufvrou?  Ccc.  Niet,  'k  vraeg  hoegy  zijt  gehe-  i 
tl,  Hoe  ik  geheeten  ben,  dat  zal  Mevrou  verflaen,       (ten?  i 
Men  noemt  my  hier  op  't  land,  den  Herder  Floriaen. 
Cc  Wel  Floriaen,  zeg  my  waer  dat  gy  zijt  geboren  ? 
Ho.  InVrankrijk  daer  ik  lang  mijn  Ouders  heb  verloren, 
Zoo  dat  als  balling,  ik  in  vreemde  landen  zwerf, 
Daerik  rmjn  moeders  liefd,  en  vaders  zoige  derf. 
Cr.  Mijn  deert  u  ongeval,  nu  ik  in  't  boek  uws  wezen, 
De  droef  heyd  van  u  hert  volkomen  heb  gelezen ; 
Beleefde  Iongeling,  begeert  gy  yets  op  my, 
Ik  wil  u  dienftig  zijn,  het  zy  ook,  hoe  het  zy, 
(Indien  her  u  beliefd)  ren  Hove  van  mijn  Vader. 
¥h,  Eerwaerdige  Princes,  ik  koom  uw  Hoogheyd  nader, 

En 
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En  kniele  neder  voor  het  Altaer  van  uw  deugd , 
n  alledankbaerheyd,  zoogyaenlchouwenmeugt; 
«Hl  En  offer  voor  de  gunft  van  uw  goedacrdigheden, 
*M  ^en  dankbaer  hert,  en  heb  niet  anders  te  belleden  ; 
Dat  my  gebeuren  mocht  de  hoogtte  ilaet  m  t  Hot, 
[k  floegt  met  dankbaerheyd,  alwaerde  Iuffrouw,  ot  ; 
k  Ben  met  mijn  ftaet  vernoegt,  en  't  onervaren  leven, 
Zoud  zich  in  Hooffchc  dienft  niet  wel  kunnen  oegeven  ; 
Veel  zoeter  is  voor  my,  dees  ongeachte  ruft. 
Als  alle  Hooffche  weeld  vol  quelling,  en  onlutt. 
Ce.  Te  oordeelen  na  recht,  zoo  wel  als  welbehagen, 
*n  IVw  wijfheyd  die  verdiend  een  gouden  Kroon  te  dragen  ; 
En  u  manhaft  gemoed  dat  acht  ik  neftens  dien, 
Zoo  heus,  dat' het  behoorde  volk'ren  te  gebien. 
J/e,  Wel  eedele  Princes,  is  't  fpotten  u  behagen  ? 
Vwonderdaen,  en  fiaef,  is 't  willig  te  verdragen; 
Oft  zoo  u  Hoogheyd  veynft,  en  door  het  veynzen  tracht 
Te  weten  mijn  begeert,  te  kennen  mijn  gedacht, 
Door  uyrerlijke  fchijn  het  binnenft  te  bewijzen, 
Gelijk  de  Zotten  doen  als  men  haer  zotheyd  prijzen  ; 
De  lof  en  prijs,  Princes,  die  gy  aen  my  verhend, 
Die  ken  ik  my  niet  waerd,  nocht  hebze  noyt  verdiend  ; 
Princes,  mijn  tijd  verloopt,  en  eyfcht  my  te  vertrecken, 
'  Dieslaet  mijn  dankbaerheyd  u  voor  vergelding  Itrecken. 
Cf.  Vaer  wel  dan  Floriaen,  den  Hemel  u  geleyd. 
Fl.  Vw  wenfehing  werd  beloond  Princes.mct  dankbaerheyd, 
tïii :  c^  Vaer  wel  beieef4  gemoed ,  dat  my  veel  doet  bedenken, 
Eti  waert  gy  niet  te  veer,  ik  foud  u  weder  wenken ;  (zweeg, 
'k  Draeg  noch  yets  in  mijn  hert  't  geen  ik  door  fchaemt  ver- 
i,  ?    Vermits  ik  (om  de  eer)  een  nabedenken  kreeg ; 

V  ftreng  gebod,  ö  fchaemt !  valt  voor  de  fwnckc  Vrouwen 
Te  laftig,  en  te  fwaer,  gehoorzaem  t  onderhouwen  ; 
VVaerom,  ach  wreede  fchaemt  i  waerom  en  zinne  wy 
Zoo  wel  niet  als  de  mans,  in  liefds  verkiezing  vry  ? 
Maer  doet  ons  meer,  als  haer,  onze  begeerte  (laken  ? 
Staet  't  wetten  breke  vry,  't  Ibet  vry ,  die  ook  te  maken  ; 
Ik  make  in  de  liefd  mijn  zëntijfcheyd  een  wet , 
Die  my  de  keur  gebied,  en  die  de  liefde  zet,  Bkr.cn, 


Bb  i 
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Tloremitu.  Rodrigo. 

tf.Rodrigo.Jfc.Ha!  Fl. Kom  hier.Ro.Wel  Heer.wat's  u  believi 

Flor.  Gae  heen  na  de  Pnnces,  cn  breng  haer  deze  brieven; 

Groet  haer  u^t  mijnen  naem.%  Wel  Heer  het  zal  gefchiei 

Maer  zeg  ereys  men  Heer,  zal  ik  'er  jou  geluk  meê  bicn  > 

Of  is  het  hylik  noch  niet  klaer  ?  Fh.  Rodrigo,  zwijg. 

R^du^.  Wel  hey  !  en  meugie  dat  niet  lycn  ? 

Die  hem  zijn  neering  fchaejnt  zal  nimmermeer  bcdyen  ; 

Om  de  warrit  te  zeggen  ftaet  het  niet  al  op  een  goe  voet  ? 

FhrcKt.  Dat  vragen  paft  u  niet,  gy  onbeleefden  bloed ; 

Rodrigo,  ga  en  doet  dat  ik  u  neb  belaft. 

%/.    V  Vat  was  dat  Heer  ?  ik  weet,  zie  een  reys  Heerfchop  i 
hoe  frey  dat  mijn  dit  wammes  paft. 

S.  Dat  ;s  wel,  giet  gy  maer  voort, waer  toe  dit  lange  kijken: 

F^d.    Wei  als  ik  voor  Ambafiadeur  gaen  zal ,  zoo  moet  hei 
ummers  wat  lijken  $  (foeni 

VVat  dunkt  jou  van  mijn  broek,  mijn  Heer,  is  die  al  goet  fat 
T'o.  De  broek,  Rodi  i^o  !  ja,  die  kant  hem  heel  wel  doen. 

K°<{.  Laet  zien,  wat  is  'er  meer  tot  dees  mijn  reys  van  noodei 
Mijn  laerzen  Heerfchop,  ftaen  die  zoo  al  op  de  moode»? 
Flor.  Rodrigo,  't  is  genoeg,  uw  laerzen  die  zijn  goed. 
F?.  Wat  dunkt  jou  van  mijn  kraeg?  en  van  mijn  Spaenfe  hoet, 
F/.  Ook  wel.fy.Wat  dunkt  jou  toch  van  deze  mijn  ponjetten?  n 
Fl't  Is  wel.ga  voort. %Mijn  Heer, je  moeter  wat  op  lettenj  a 
Is  't  hoetje  niet  te  plat,  en  wat  te  briet  van  rand  ? 
tier.  't  Is  op  de  Spaenfche  wijs,  men  gaet  zoo  in  u  land. 
Rodri?.  Als  ik  mijn  recht  bedenk,  ik  ben  hier  niet  in  Spanjen , 
t  V  Vaer  beft  dat  ik  aentrok  een  Griekfe  rok  met  franjen , 
En  op  d'Atheenfche  wijs,  mijn  Heer,  my  kleedcn  ging, 
Licht  dat  my  de  Princes  te  beter  dan  ontfing  ; 
VVrat  dunkt  jou  dacr  van  Heer  ?  • 
Jflor,  Onnoodig,  't  is  genoeg  met  al  dit  lange  lellen, 
Rodrigo,  ga  maer  voort.  Rod.  Ik  zalder  my  na  ftellen  ; 
Zie  daer  mijn  Heer,  maer  hoor!  hoe  diend  ditaengeleyd  ? 
2t  Is  mijn  vergeten  Heer,  wat  hebje  mijn  gezcyd  ? 
Vlo.  Dat  gy  dees  brieven  zult  gaen  brengen  mijn  beminde. 
„fo.Wat  mcer?F/JEn  groeté  haer.^.Maer  waer  zal  ik/è  vinde? 
Weuntze  noch  tot  heurent  ?  zoo  weet  ik  wel  waer  't  is. 
lèhr.  Rodrigo,  ja  ga  heen.  %/•  Maer  e:r  ik  m^n  vergis. 
*  .  *  Zal 
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(t Zal  ikze  groeten  Heer  ?  FW  'k  Zeg  ja .         1  VV  as  mijn 


H 


vergeten  , 

Maer  Heer,  zoo  't  u  beliefd,  zoo laet  my  doch eeift  weten, 
Of  ikze  groeten  zal  met  termen  opfen  Spaens , 
Oft  op  de  Franfche  wijs,  oft  opfen  Itahaens  ? 
ekult  oft  ongekuft,  al  ftaendc  oft  gebogen, 
./at  is  de  mode  hier  ?  F/or.  Verttek  voort  uyt  mijn  oogen, 
5  Ga  hier  lang  my  de  brief.  ~ 
*  Rol  Wel  tieerfchop,  waerom  dat  ï  wat  ifler  zegt  cv  zegt? 
F/  Ik  acht  u  nier  bequaem.maer  vind  u  veelte  flecnt.(Heeren! 
W  Te  flccht?  F/or.  Ia,  al  te  AechtJte*  Hoe  trots  zun  ^rootc 
Dat  dat  een  ander  zey,  ik  zon  hem  Ponjaerdeercn 
F/o.  V  Vat  preutelt  gy  ?  ga  voort,  geef  my  den  bnet  weerom, 
ji  lk  acht  u  tot  dit  werk  te  grof,  te  bor  en  dom. 

fcdfe.  Acht  my  waer  voor  gy  wild,  ik  wil  den  brief  beitelen, 
%  Spaenfch  gemoed  laet  zich  zo  van  geen  Grieken  qnehen; 
_ie  daer  mijn  Heer,  ik  ga,  ik  weet  hoe  't  wezen  moet, 
Vw  wil  is,  dar  ik  de  Princes  eerbiedig  groet, 
En  dat  uvt  uwe  nacm,  niet  zoo  ?  en  daer  beneven 
Zal  ik  haer  deze  brief  van  uwent  wege  geven, 
Is  dir  nier  recht  mijn  Heer,  en  zal  ik  zoo  niet  doen  ? 
F/or.  Ia,  maer  her  moet  gefchien  met  eer,  en  met  fatlocn. 
Rol  Heel  wel,  heel  wel,  al  recht,  ik  zal  't  jou  zoo  wel  klaren. 
F/.  Rodrigo,  ga  voort  heen.  iW.Bey  zagt.eerft  war  bedaren; 
Daer  is  mijn  Ponjacrr,  Heer,  houd  die  zoo  lang  by  jouw, 
Want  oft  haer  de  Princes  wat  qualijkroonen  wouw, 
En  my,  in  mijne  eer  yet  wat  te  na  mocht  fpreken, 
Ik  foud  het  lichtelijk  dan  met  den  Ponjaert  wreken  ; 
Voorzichrigheyd,  mijn  Heer,  verhinderd  alle  quaed. 
F/or.  Rodrigo ,  fchik  dat  gy  in  als  manierhjk  gaet  ; 
Toond  haer  Princes  gefteurt,  ofr  fchijnt  zy  te  mifnoegen, 
Gy  zult  u  niet  te  min  beleefd  daer  regen  voegen  ; 
Ga  heen.  Rol  Ik  zal,  daer  mee,  dat  's  gang,  daer  gaen  lk  heen 
mijn  Heer. 

F/or.  Eb  hier  op  deze  plaets  zult  gy  my  vinden  weêr.  . 
Ha  zoete  vyandin  !  ik  bid  wild  u  erbarmen, 
Ontfluyt  uw  ooren  voor  mijn  al  te  droevig  karmen  ; 
Hoe  lange  zult  gy  my,  lief !  my  en  mijn  gebeén 
Verwinnen,  o  Princes .'  met  een  te  wreed  en  neen  ? 
Cecilia !  zal  min  miin  trouwe  hoop  doen  liegen  ? 

Bb4 


En 


(! 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12  G  1 


14  TOONEELSPEL 

En  zal  de  hoop  mijn  vvenfchdoor  uw  ftraf  heyd  bedriegen? 

D.ic  liet  gy  nimmer,  ógy  Minne-god  /niet  toe, 

l' Vanr  ik  te  trouwen  dienft  om  de  Princefiè  doe  i 

Princcs !  ik  voel  mijn  hert  ontfteken  met  de  minne, 

Door  t  lieve  oo^s  gelonk,  ó  fuyvere  Godinne  ! 

V  Viens  oogjens  oogen  niet  (door  heldrc  glans,  en  fchijn) 
JVlaer  eerder  (zoo  my  dunkt)  twee  morgen- fterren  zijn  j 
t  Sneeuw- witte  vel  gemengt  met  lieflfelijke  bloozen, 
Draegr  on  haer  kaeckjes  puyk  van  inkarnate  roozen  ; 
Die  't  minnend  herre  vocn  met  grage  minne-luft, 

O  min .'  ó  zoete  brand  !  mogr  gy  eens  zijn  gebluft  ! 
Princes  Cecilia.  pronkperle  aller  Vrouwen  ! 
In  |t  diepftc  van  mijn  hert  zult  ghy  uw  vvoonplaets  houwei^ 
In  't  koor  van  mijn  gedacht,  voor  't  altaer  van  de  min, 
VVord  gy  fteeds  aengebeên  alleen  voor  mijn  Godin  ? 
Daer  rijft  mijn  morgenfter  met  opgepronkre  leden, 
Geli  jek  Aurora  komt  ten  Hemel  afgetreden ! 
Het  fchijnr  zy  heeft  haer  gang  tot  mjrwaerts  aengeleyd : 
Een  Prins  voor  *t  altaer  knield  van  uvveMajefteyt, 
Vytmuntende  Princes,  van  af  komft,  en  van  ftaten, 
Zoo  gy  u  vergenoegt  met  mijne  dienft  woud  laten, 
Ik  maeckten  my  uw  flaef,  en  trouvven  onderdaen. 
Ce.  V v v  meening,  Prins,  heb  ik  uyt  uwen  Brief  verftaen  t 
Die  gy  my  hed^n,  door  Rodrigo,  hebt  gezonden  ? 
Hebt  gy  voor  dezen  niet  zoo  vaek  in  my  bevonden 
-Afkeerigheyd  ?  vvaer  toe  my  op  een  nieuw  verzocht  ? 
JFlorcn\  Vyt  hoop,  dat  ik  princes  noch  eens  bewegen  mocht. 
O.  Wanneer  't  hertneckig  paerd  den  ryer  niet  wil  hooren, 
Nochr  luyfteren  na  t  toom,  zoo  dwingt  hy  't  met  de  Iporen  £ 
Voor  dezen  heb  ik  u  met  alle  goedigheyd, 

V  aen;>eboden  dienft  zoo  dikmaels  afgeleyd ; 

En  ziende,  tlat  het  my  tot  voordeel  niet  kan  ltreckcn , 
Doet  gy,  met  reden,  my  tottoornigheyd  verwecken. 
Florentï  Verfchoon  my,  ach  Princes  .'  zoo  ik  u  yets  mifdeed*  J 
Ik  kniel  voor  u,  en  fvveer,  \  is  my  van  herten  leet  j  . 
Denk,  dat  de  kracht  des  mins  heefc  krachtelijk  vermogen, 
Waer  door  den  minnaer  werd  ziin  redens  kracht  ontogen; 
O  fchoonhey  d/  liefdens  vreugt;  ö  ftrafheyt!  minnaers  fmeit  j 
Princcs,  is  't  dan  u  wil  te  pijnigen  mijn  hert  ?  . 
Tc  plagen  mijne  ziel  met  onverdiende  plagen  > 
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t  Ey  fchoone,  dood  u  flaef !  Ce.  Waer  toe  dit  zotte  klagen  ? 
}  Waer  toe  van  my  begeert  het  geen  de  hefd  verbied  ? 
,<  Flo.  V  ilaef  re  dooden,  ach .'  vermach  u  hefd  dat  niet  ? 
ti  Princes,  gy  ipreekt  geveynft.  Ce.  en  gy  fpreckt  tegen  reden, 
op/o,  Met  welke  reden  kan  Princefife  dat  bckleedcn  ? 
Ce.  't  Is  bot, en  plomp  gevraegtjja  nauwlijks  antwoort  waert; 
Wat  waend  ey,  dat  ik  ben  onmenfehehjk  van  aert, 
Dat  ik  op  u  begeett,  en  eyfehen  zonder  meenen, 
(Vy t  wraeckluft)  aen  u  zoud  zoo  wreede  ftraf  verleenen, 
En  zijn  een  moordei  in  door  't  dooden  van  die  geen 
Die  my  om  weêr-min  bid?  't  ftrijd  tegen  alle  reèn. 
Flo.  't  En  doet,  vermits  Princes  wil  dat  ik  hefd  zal  derven. 
;    Cf.  Dat  wil  ik.  F/o.  't  Kan  niet  zijn,ten  zy  gy  my  doet  fterven. 
Cr.  ik  u  doen  fter ven  ?  Flo.  Ia.  Ce.  Dat  niet,  maer  wil  dat  gy 
V  lieven  ftaekt ;  en  noyt  weêr-liefd  verzoekt  aen  my. 
F/. Dit  's  oorzaek  van  mijn  doot.tv.Wïe  doet  u  d'oorzaek  an. 
F/-.  Mach  ik  het  zeggen  ?  Ce.  Ia.  F/o.  Gy  zijt  'er  oorzaek  van. 
Ce.  Gy  Ipreekt  als  onbedacht,  en  oordeeld  zonder  reden, 
Mits  gy  geen  meeüer  zijt  van  uw  genegenthedenj 
De  oorzaek  van  uw  quel,  en  doodelijk  verdriet 
Ontftaet  uyt  uwe  min ;  want  minden  gy  my  niet, 
Zoo  koft  ik  immer  u  mijn  weêr-min  niet  ontzeggen, 
In  welk  ontzesgin?  al  uw  quelling  fchijnt  te  leggen  ; 
Schoon  ik  u  weyg'rig  ben,  en  gy  geen  weêr-liefd  vind, 
Niet  tegenftaende  gy  oprechtelijk  bemind  9 
Zo  hebt  gy  recht  nocht  reên  om  my  voor  wreed  te  fchelden, 
Maer  wel  u  zelfs,  vermits  dat  #y  uw  liefde  fteldcn 
I  Op  een  die  uwe  liefd  geen  weder-liefde  draegt, 
■    Om  dat  de  liefde  hacr in  't  minde  niet  behaegd  ; 
'  Jplorcntius,  vaert  wel,  en  leef  nae  wet  van  rede,  t^fllerdus 
En  toom,  door  reed'lijkheyd ,  uw  liefds  genegenthede,  nyt. 
Die  vruchteloos 'aen  my  na  weder-liefde  ttaen  ; 
Vaert  wel,  het  is  voor  my,  op  heden  tijd  om  gaen.  Binnen. 
c^i.Vind  ik  zijn  Hoogheyt  hier  gefcheyden  van  de  menfehen; 
fk  Wenfch  u  geluk, en  al  war  men  een  vrund  mach  wenlchen, 
Hoe  dus  verfuft  mijn  Heer  ?  u  wezen  my  betoond, 
Dat  droeve  fantafy  in  uw  gedachten  woond  ; 
Dit  ben  ik  ongewoon,  hoe  dus  verfuft  van  zinne. 
F/o.  Allerde,  vrund  ik  fwerf  in  't  dool-hof  van  de  minne  5 


B  b  e 
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26  T    O    O    N    E    E    L    S    P    E  fc 

Ik  dwael  van  redens  fpoor,  ik  loop  ik  weer  niet  hoe, 
Ik  ben  niet  dien  ik  waer,  ik  weet  niet  wat  ik  doe, 
\  Gedacht  is  op  de  hoi,  de  zinnen  zijn  acn  't  rennen, 
Ik  khijn  met  Phaëton  der  zonnen  pgt  te  mennen  ^ 
Allerde,  lieve  vi und,  waer  dat  ik  koom,  oft  ga, 
Dt:  droef  heyd  vol^d  my  ftaeg,  gelijk  mijn  fchaduw,  na , 
En  brengt  my  in  gedacht  haer  wreeue  ongenade, 
Ik  heb  Op  hoop  gemind,  dies  voed  de  hoop  mijn  ichade  j 
Genade  was  mijn  hoop,  maer  ongena  betoond 
Haer  ftraf  zoo  wreed ,  dat  hoop  in  my  geen  meer  en  woondt 
c/£.Gemoedigd  Prins, en  vrunt,van  rectire  vruntfehaps  wegc, 
Ben  ik  met  u  veel  meer,  ais  met  mijn  zelfs  verlegen  j 
Ach  i  mijn  verliefde  hert  drijft  in  een  woefte  zee, 
En  |  gun  uw  Hooghcyd  fchort,  dat  fchort  Allerdus  met  ; 
Her  gecne  dat  u  queld,  dat  zelfde  doet  my  plagen, 
Ik  kan  t  niet  melden  wat  ik  al  in  t  hert  moet  dragen. 
F/0.  Wie  is  doorzaek  u  ws  quel  ?  wie  hindert  u,  uw  wenfeh  ? 
iAlk*  Florentius,  cylaes  !  eylaes,  't  is  Emmerens, 
Die  met  een  zoet  onthael  van  minnelijke  reden 
In  minnc-vkim  ontftak  al  mijn  genegentheden  j 
't  Aentreckelijkc  zoet  van  haer  korale  mond, 
Heeft  met  de  pijlen  van  mins  kusjes  my  gewond  ; 
Haergnnft,  op  mijn  verzoek  zoo  minlijk  zy  betoonde, 
Dat  ik  noyr  dacht,  datdaer  beveyntthcyd  onder  woonde j 
O  minnelijk  bedrog  !  ö  Vrouwens  tover-kunft  J 
Hoe  veynft  gy  in  uw  min,  hoe  fpecld  gy  met  u  gunfl  ,  (wen. 
Ach  f  Prins men  mach  voortaen  op  mcnlchcn  niet  vertrou- 
Flo.  Allerde,  waerde  vrund  !  voornamelijk  op  \  rouwen, 
Die  met  een  fchoone  fchijn  zien  wat  den  minnacr  peynft, 
En  wetende  zijn  grond.is  al  haer  fchijn  geveynft; 
Fy  valfche  dubbelheyd,  gemeen  in  veele  Vrouwen, 
Is  mijn  Princefle  vallch,  wrie  zal  men  dan  vertrouwen  ? 
vélk*  Nu  ik  die  valfcheyd  heb  gefpeurd  in  Emmerens, 
Nu  kan  ik  nimmermeer  vertrouwen  op  een  menfeh  i 
Ik  trek  mijn  min  van  haer,  en  heb  nu  voorgenomen, 
Dat  ik(nne  dezen  dag)  niet  meer  by  haer  wil  komen  j 
En  voor  het  beft  Vcud  ik  (gelijk  een  vrund)  u  raén, 
V  w  liefd  t'onti  ccken  haer^  eer  dat  het  u  mocht  fchacn. 
'F/<>-  Allerde,  hoe  !  wat  5  dit  ?  my  kan  geen  dienft  gefchiedc, 
Van  die,  die  \  minnen  my  tot  mijn  Pi  incei  af  rieden  . 

ik 
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VAN      DIANA.  3; 

Ik  min,  ja  mm  haer  zoo,  dat  eer  ik  't  minnen  ftaek, 
Ik  my  eer  vy  and  van  de  gantfche  wereld  maek  ; 
Ceciüa  die  moet,  en  zal,  met  my  ook  trouwen, 
Of  't  zal  gantfeh  Grieken,  oft  mijn  eygen  zelfs  berouwen. 
<ylüc.  Bezadig,  Heer,  en  Prins  !  heb  ik  u  door  mijn  raed  - 
In  't  minftc  deel  verkort,  en  duyd  dat  niet  zoo  quaed. 
Yb.  Mierde,  neen,  ó  neen  !  het  oprecht  ware  tet  ken 
Van  uwe  vruntfehap,  is  genoegzaem  my  gebleeken; 
En  van  uw  gunft  tot  my ,  ik  wel  verzeekerd  ben, 
Zoo  dat  ik  dat,  mijn  vrund,  niet  qualrjfc  nemen  ken.  (men, 
t/f/.  Lofwaerdig  is  den  menfeh,  en  meeft  dien  menfeh  te  roe- 
Die  zelfs  de  reedlijkheyt  een  reedlijk  menfeh  mach  noemen,- 
Ten  waer  de  reedlijkheyd  in't  Princclijk  gemoed 
Huyfveflen,  dikmaels  loonden  hy  met  quaed  het  goed  ? 
De  reedlijkheyd  is  zoo,  zy  kan  in  quade  zaken, 
Door  oprecht  onderfcheyd  een  zeker  oordeel  maken ; 
Oft  quaed  met  reden  mach ,  voor  quaed  doen  zijn  geduyd, 
Vermus  de  reedlijkheyd  merkt  uyt  wat  grond  het  fpruyt ; 
Indien  tzijn  Hoogheyd  luft  met  my  noch  wat  te  wandlen, 
Wy  zullen  breeder  van  dit  ftuk  te  zamen  handlen. 

DERDE  HANDELING 


Floriaen. 

IK  dacht  vaft  by  mijn  zelfs,  alzoo  ik  herwnerts  ging, 
't  Verloopen  van  de  tijd  veranderd  alle  ding  ; 
Tot  wat  geluk  (zoo  5t  fcheen)  had  my  de  tijd  verkoren  ; 
Het  geen  de  tijd  my  gaf,  is  door  de  tijd  verlooren  ; 
Waer  was  doch  mijn  gedacht  ?  ha  !  doen  ik  heb  verfmaed 
Een  aengeboden  gunft,  om  op  te  treèn  tot  ftaet ; 
Waer  waert  gy  domme  geeft,  toen  gy  u  liet  ontvlieden 
De  gunft,  die  een  Princes  u  gunftig  quam  aenbieden  ? 
Wiens  aengeboden  dienft,  en  vriendelijke  reen, 
Ik  tot  belooning  gaf  een  bot,  en  plompe  neen  ; 
Berouw,  eylaes  berouw !  hoe  plaegr  gy  mijn  gedachten, 
Die  door 't  geheugen,  mijn  verlooren  hik  betrachten  ; 
't  Geheugen,  ach  '  Princes,  herwenfcht  verloopen  luft. 
Mijn  ongeruft  gemoed  voed  op  verfmade  ruft, 
Mijn  wenfehing  is  vergeefs,  gelcgentheyd  verloopen, 
Verzuymenis  belet  my  ecnig  trooft  te  hcopen: 


Die 
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Die  kans  is  al  verzien  ;  eervarentheyd  ons  leerti, 

Dat  de  verloopentijd  noyt  wederom  en  keerd. 

Doch  Cicero  zeyd  recht,  en  t  mach  ook  wijf  heyd  heeten 

't  Verhopen  te  henvenfchen  is  rnaer  tijd  vcrjlcetcn. 

Onnut  is  *t  dat  ik  klaeg  van  mijn  verlooren  luk, 
Onnut  is  't  dat  ik  nu  beween  't  verlies  met  druk. 
Daer  komt  fy  fel  ver  aen,  hier  moet  ik  noch  wat  wachten, 
Om  zien  oft  ik  oock  kan  yets  van  haer  grond  betrachten  j 
Ik  fchuyl  my  wat  ter  zy,  hier  onder  't  fchaeuw  van  groen, 
Om  zien  wat  dat  Pnnces  hier  op  het  land  wil  doen. 

Cecilm.  Mijn  hertje  brand  van  zoete  min 

Zoo  zeer,  dat  ik  die  hettcn 

Niet  uyt  mijn  zieltje,  nochtmijn  zin, 

In  't  minfte  deel,  kan  zetten. 

Achroover !  die  mijn  vryheyd  fteeld, 

Gy  maekt  my  een  flavinne ; 

Ik  ga,  ik  fta,  geliadig  fpeeld, 

Vw  heufheyd  in  mijn  zinne. 
Slavin,  door  will'ge flaverny^ 

Ben  ik  van  liefdens  wetten; 

Ach  Herder !  ik  kan  u  waerdy 

Niet  uyt  mijn  zinnen  zetten. 
Hoe  zoet  is  minne  als  men  mind, 

Daer  ziel  en  zinne  neygen  j 

Als  liefde  haer  genoeging  vind, 

Zoo  krijgt  men  haeft  een  ey  gen. 
O  fprakeloos  gc-boomt  i  gy  die  mijn  treurig  klagen 
Nu  op  een  korten  tijd  gehoort  hebt  alle  dagen  ; 
Hoe  zeer  dat  ik,  eylaes  !  in  liefde  ben  beftreèn, 
En  tot  de  Echt  verzocht,  van  Princcn  aengcbeèn ; 
Van  Vorften  trouw  geliefd,  met  fmekende  gebeden, 
Die  ik,  op  hun  verzoek»  fteeds  toonden  tegenheden, 
Mits  ik  Lands-douwe  kies  voor  een  vergulde  troon, 
En  min  de  Herders  ftaf,  meer  dan  een  Konings  kroon ; 
Dies  drijft  de  liefde  my,  ver/eld  met  mijn  gedachten, 
Na't  gun  de  liefde  my  meer  als  het  Hof  doet  achten, 
Zoo  dat  ik  (als  verliefd;  mijn  vreugde  zoek  in  't  wout, 
Om  dat  mijn  liefdens  Zon  hem  daer  verborgen  hond. 
Ach  boompjes  !  bloempjes,  vee,  en  klaver-rijke  weyden, 
Vernieuwers  van  mijn  vreugd,  en  zoete  vrolijkheyden ; 


VAN  DIANA? 


O !  heughelijke  plaets,  waer  mijn  verliefde  oogh, 
Ziels  voedfel  uyt  de  deugd  van  eenen  Herder  toog  ; 
Een  Herder  dien  ik  lief,  en  eeuwig  liefd  zal  dragen, 
Een  Herder  die  my  doet  van  rechte  liefde  klagen. 
Zacht  zinneloozc  Maegd,  verkies  zoo  lichthjk  niet , 
Want  onbedachte  liefd  bracht  meenigin  't  verdriet ; 
Pleeg  racd  met  achterdocht  j  wat  zou  my  deze  raden  ? 
Mijn  liefd  te  ftaken  ?  neen  !  veel  eer  wil  ik  verlmaden 
Een  Scepter,  en  een  Kroon,  ja  Koninglijk  bevel, 
Eer  ik  mijn  trouwe  liefd  uyt  mijn  gedachten  ftel ; 
Hoe !  zal  ik  dan  een  ftok,  in  plaets  van  Scepter,  fweyen  > 
Verfchoven  in  het  veld  de  Hechte  Schapen  weyen  > 
Zal  ik  een  Herder  dan  verkiezen  voor  een  Prins  ? 
Zoud  dat  mijn  Vader  wel  gedogen  ?  neen,  geenfins } 
Nochtans  wil  ik  het  Rijk  veelliever  noch  verliezen, 
Als  haten  hem,  die  'k  min,  en  dien  ik  haet  verkiezen  j 
Dit  oorzaekt  my  geween,  en  bitterlijke  fmert, 
De  oogen  vol  getraen,  met  zuchten  in  het  hert ! 
De  keurvorft  van  mijn  ziel,  die  ik  heb  uytverkoren, 
Is  van  een  kleyne  ftaet,  en  lage  (tam  geboren ; 
Hoe,  ftaet  het  dan  niet  vry  dat  hoogheyd  zich  verneerd, 
En  uyt  oprechte  liefd  de  kleynigheyd  begeerd  > 
Daer  rijft'  de  Zon  mijns  ziels„  en  dwingt  my  noch  te  veynzen 
Ik  zal  met  deze  brief  (flkdecken  mijn  gepeynzen  j 
Wel  Herder  Floriaen  !  ik  wenfeh  u  goeden  dag. 
yioru.  En  ik  u  al  het  geen  men  yemant  wenfehen  mach  ; 
Princes,  dus  eenig  hier  ?  Gen/.  Zoud  gy  my  eenig  achten  ? 
J/o,  Mits  ik  u  eenig  vond.  O.  Verzelt  met  mijn  gedachten ! 
Tloïia.  Gedachten,  clie  miffchicn  op  u  geliefde  voên. 
Cccilu.  Zoo  acht  ik  Floriaen,  dat  dikwijls  d'uwc  doen. 
li.  Hier  denkt  men  om  geen  min;  wy  arme  Herders  knapen, 
Zijnlteedsbekommertrmet  veel  zorgen  ,  voor  de  Schapen, 
Om  houden  oog  in  't  zcyl  (gelijk  ons  plicht  gebied) 
Oft  men  de  Wolf  ook  na  de  Schapen  komen  ziet. 
O.  De  Schapen  die  £y  meend,  dat  acht  ik  zijn  de  Maegden, 
Wiens  zinnen  dat  u liefd,  wiens  weèr-liefd  u  behaegden, 
Dat  gy  bekommert  zijt  met  zorge  voor  het  Vee, 
'k  Verfta  alleenig  u  getrouwe  min  daer  meê. 
F/o.  Vergeef  my  dat  Princes,  'k  ben  zoo  geluckig  niet, 
Dat  my  van  ceuig  Maegd  eenige  gunft  gefchiedt  j 

Ook 
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Ook  heb  ik  noch  mijn  tijd  in  't  minnen  niet  verfleten, 

G  a.  Zuo  moet  gy,  Floriaen*  dan  op  u  zeggen,  weten, 

Dat  gy  niet  oord'leu  meugt  dat  u  geen  gunft  gefchied, 

Dan  oft  gy  't  al  fchoon  zegt,  ik  kan  t  gelooven  niet. 

F U  Het  zeggen  ftaet  aen  my,  aen  u,  Princes,  't  gelooven. 

Cecu  Ik  meen  dat  mijn  geloof  u  zeggen  gaet  te  boven. 

Fh.  Dat  niet, uw  kloekheyd  my  verwind  in  dit  verfcliil, 

Dc wijle  gy,  Princes,  uw  tong  hebt  tot  u  wil ; 

Had  my  naruur  begaeft  met  kunft  van  wel  te  fpreken, 

'k  Verftouren  my  wel  licht  een  Maegd  om  gunft  te  fmeken, 

'k  Zoud  fmeken  met  gevry  om  lieve  weder  min, 

Al waerdige  Princes,  die,  daer  ik  flacf  van  bin. 

O,  't  En  fchort  u  daer  niet  aen,  dies  fteld  u  door  de  reden 

In  alles  vry  vernoegt,  en  reedelijk  te  vreden ; 

't  Is  wonder  Floriaen,  ja  wonder  geeft  het  my,  .* 

Dat  zoc  een  braven  Held  leefd  zonder  vryery  ; 

Volmaekte  fchoonheyd,  die  uw  jonge  jeugt  verciert, 

En  lieftalige  tong,  met  reden  gemanierd, 

Zijn  machtig  om  een  Maegd  tot  minne  te  bewegen, 

Indien  gy,  Floriaen,  daer  toe  maer  waert  genegen. 

Fb.  Gencgcntheyd,  Princes,  is  wel  tot  min  gezind, 

Maer,  mits  genegentheyd  gelegentheyd  niet  vind, 

Is  mins  begeert  te  niet ;  dies  moet  ik  't  minne  ftake, 

Tot  dat  genegentheyd  gelegentheyd  kan  rake ; 

En  zoo  ik  eenig  Maegd  tot  my  gëneygt  mocht  zien  , 

*k  Vertrouw  dat  ik  haer  zou  mijn  liefdens  dienft  aenbien. 

Cr.  Ik  twijffel,  Floriaen,  oft  gy  u  woord  zoud  houwen. 

F/o.Mijn  woort  mijn  zegel  is, daer  mach  men  op  vertrouwen. 

Cr.  \Vie  al  te  licht  vertrouwt,  wellicht  bedrogen  werd. 

V/o.  Bedriegen  kan  hy  niet  die  vroom  is  in  zijn  hert. 

Cr,  Eylaes  /  een  vroom  gemoed  is  heden  quaed'te  vinden. 

F/o.  Princes,  voor  anderen  kan  ik  my  niet  verbinden, 

Ik  (preek  alleen  van  't  mijn.  GW.  De  woorden  die  zijn  goet. 

F/o.  En  't  hert  niet  minder,  als  t  dc  tonge  fpreken  doet. 

Cen.  Waer  \  zoo,ik  zou  u  licht  dan  vry  wat  toe  vertrouwen* 

F/a.  Van  mijn  y;crroawigheyd  moogt  gy  u  zeker  houwen. 

Ccci.  War  zekerheyd  kan  ik  van  uw  gerrouwheyd  zien? 

fh  .  Mijn  rong  gcruytrt  her  hert,  ik  fpreek  neüjk  ik  mien. 

Of/.'c  Zijn  woo!  den  Fioriaen,  en  woorden  kunnen  liegen.  r 

F/. Daer  waerheyt  blijkt,  daer  kunne  woorden  niet  bedricgc. 

Cc  De 
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VAN  DIANA. 

.  De  waerheyd ,  Floriacn ,  gaet  dikmaels  maer  in  fchijn* 


V.Daer  fchijn  van  waerheyd  is,  dacr  kan  geen  waerheyd zijn. 
Zca.  Wat  raed  dan  als  de  Ichijn  de  waerheyd  wil  vertoonen  ? 
;h.  In  deze  zaek,  Princes,  zal  ik  mijn  zelfs  verfchoonen  j 
khaet  de  dubbelheyd,  en  fchuw  bedriegery, 
ertrouwt  Princes  my  niet.s'ondek  dan  niet  aen  my, 
ik  verg  haer  Hoogheyd  niet  dat  zy  my  zal  vertrouwen. 
*Vi  Ach  i  Floriaen,  ik  kan  my  langer  niet  onthouwen, 

ant  uw  oprechtigheyd  vertrouw  ik  zoo  veel  toe, 
Dat  ey  't  verfchoonen  zult,  is  't  zaek,  dat  ik  mifdoe  ; 
indien  ik  u  ontdek  mijn  zin  en  welbehagen, 
Mif hagen  s'  u,  'k  bid,  wild  dan  geen  roem  gaen  dragen, 
Dat  gy  een  Konings  kind  rot  liefden  hebt  bekoord, 
Maer  toon  u  heufch  gelijk  een  vromen  toe  behoord. 
F/o.  Princes,  den  Hemel  zal  eer  op  het  aerdrijk  dalen, 
Eer  ik  u  zoeken  zoud  met  valfcheyd  t'achterhalen  ; 
Eer  zal  het  zeegediert  zich  neftelen  in  't  wout , 
Eer  ik  u  ontrouw  ben  in  't  geen  gy  my  vertrouwt  ; 
Eer  zal  't  gevogelt  zich  geneeren  in  de  liroomen  j 
Eer  zalmen  bergen  zien  veranderen  in  boomen  ; 
Eer  zalmen  't  water  zien  veranderen  in  land  ; 
De  golven  van  de  zee  zien  ftaen  in  lichten  brand ; 
Eer  zal  de  lucht  in  vuur,  en  't  vuur  in  lucht  verkeeren, 
Eer  ik  niet  doen  en  zoud  al  wat  gy  moogt  begeeren; 
Al  waer't  dat  gy  gebood  my  in  mijn  dood  te  gaen, 
Zoo  zal  't  om  uwent  wil,  Princefle,  zijn  gedaen. 
Ced.  Onmogelijk  dat  ik  mijn  liefde  kan  verfwijgen, 
Mijn  hallef  doode  ziel  moet  uyt  u  leven  krijgen  5 
Gy  zijt  hctFloriaen,  gy  zijt  het  die  my  doet 
Verfmaden  Rijk,  en  Kroon,  en  minnen  nae  't  gemoed. 
Zie  hier  een  Konings  kind  van  liefden  overwonnen, 
Hoe  zoud  ik  langer  voor  mijn  Herder  veynzen  konnen  j 
Mijn  Herder,  die  ik  min,  en  minnen  zal  zoo  lang, 
Tot  dat  ik  Floriaen  voor  Brnydegom  ontfang. 
Flo.  Princes  !  Princes  wat's  dit  ?  ik  bid  wild  overwegen 
Wat  fwarigheyd  dat  hier  voor  u  is  in  gelegen  j 
Ik  bid,  Princes  ik  bid,  zijt  wijflijk  onderrecht, 
En  dat  gy  doch  dit  ft  uk  wat  beter  overlegt , 
Op  dat  gy  in  liefds  keur  niet  al  te  ver  moogt  dolen. 
C(cu  Ey ,  Floriacn  lact  my  die  zorge  zijn  bevolen  j 

Mif* 
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Mif  haegd  mijn  liefden  u,  de  waerom  my  verklaerd. 
¥h.  Mti  hagen  ?  neen  Princes !  ik  kniel  voor  u  ter  aerd, 
En  acht  tot  dat  geluk  on  waerdig  my  te  wezen. 
Oei.  Ontfang  dees  Brief,daer  in  zult  gy  mijn  meening  lezen; 
Mijn  wit,  en  ook  mijn  wenfeh  zult  gy  uyt  dien  verttaen, 
Vaer  wel  tot  avond  toe,  vaerwel  mijn  Floriaen.  Binnen. 
Ylori.  Vaer  wel,  Princes  I  vaer  wel,  u  heuffelijk  gebieden, 
Zal  van  uw  Ondcrdaen  goed  wil  liizli]k  gefchieden.  Binnen*  i 
Fhrcnt.  Wat  laet  gy  toe,  ö  God  }  ach  Hemel kan  't  gefchien,  | 
Dat  ik  die  trots,  en  fpijt  moet  met  mijn  oogen  zien  t 
Fy  u  Cecilia,  ik  fweer  het  zalu  rouwen, 
Dar  gy,  ach  !  Konings  kind ,  een  Herder  zoekt  te  trouwen 
Ceciiia  dus  zot,  dus  geyl,  dus  heet,  dus  licht  ? 
Is  't  oog  betovert,  oft  begooghelt  mijn  gezicht  ? 
Ik  weet  niet  wat  het  is,  't  veroorzaekt  my  veel  klachten, 
Iktwiftc  met  mijn  zelfi,ik  kijf  op  mijn  gedachten; 
Is  't  droom  ?  is  't  beuzeling  ?  oft  duy veis  fpokery  ? 
Zond  /y  hem  minnen  ?  dat  geloof  is  ver  van  my ; 
Gelooven  moet  ik  immers  't  gun  mijn  oogen  zagen  ; 
O  Hemel!  moet  ik  dan  die  fmaed,  en  fpijt  verdragen; 
't  W  ier  my  te  zeer  getrotft ;  ha !  edel  Konings  kind, 
Dat  gy  een  boer,  een  boer  meer  dan  een  Prins  bemind  ; 
Dar  ongelijk  en  zal  geen  Prinflijk  hert  gedogen  , 
Is  anders  mijne  haet  niet  minder  als  't  vermogen.  Bim 

Diana. 


Droeve  ziel  l  beween  uw  druky 
Klaegde  Goon  u  ongeluk , 
Al  uw  ramp,  en  al  u  lyen, 
Al  uw ej Helling  al  ufmert, 
Al  de  droef heyd  van  U  hert, 
Al  u  ongelukkig  flry en 

Hemel  -voogd,  die  %t  al  gebied, 
Tin  verborgen  clingen  ziet, 
Jicrte  kenner  aller  menfeben ; 
Gun  in  alles  wat  gy  voe?d>  « 
Mijn  wil  met  uw  wU  vernoegd. 
Wat  u  wdle  wil  te  vvenfehen. 

Valt  m'nnlijden  mywatfwaer, 
]s  wijn  zieltje  volgevaer, 
Angft.en  vrees  Aoor  val  der  fonden; 
H  Berouw  in  my,  weet  gy^s  groot, 


En  wild  niet ,  Heer  l  des  fondaers 
dooi, 

Als  ■»  hert  berouw- g  wert  bevon* 
den. 

Met  walging  ik  de  zanden  baet9 
En  al  baer  lujlen  boos  en  quaed, 
Ve  ziel  tot  groot e  fc  baden  ; 
Dewijl  zy  niet  dan  Jlrichen  zijn, 
VVaertn  men  door  een  fchoonefebijn.  -< 
Kan  werden  Ufielrk  verraden. 

De  wereld  is  gelijk  een  klipy 
Den  menfeh  niet  anders  als  een  f<bif>9{m 
Gedreven  door  de  woefte  vvinderi%\ 
Het  [chip  drijft  daar  de  wind  hm 
De  klip  met  water  overdekt  .{trekt 
Schip,  en  Schipper  doet  verft  inden. 

Zoè 
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VAM  DIANA. 

I     7.00 gaet  het  leyderl  met  den  mens>  Treft  hem  daer  na  de  tegenfpoed, 

\  Vit  4/  fijn  lufi  heeft  na  fijn  vvenfch,  Terftond  ontvalt  hem  al  de  moet, 

Veelprijkel  loopt  fitn  ziel  te  wonden,  Hy  kan  in  ramp  geen  mate  houwen* 
Zijn  vvellufi.achl  dat  is  fijn  wind,  Jt  Zy  het  geluk  den  menfch  ver^ 
Die  drijft  hem  Jaer  hy't  prijkel  vind,  heft, 

Op  klippen,  V  welk  zijn  de  jonden.  Het  zy  de  tegenfpoed  hem  treft  >(ren; 

\     Den  menfch  Me  door  'r  geluk  ver-  Hy  toond  in  beyd  vaek  vreemde  ku- 

hoogd,  Verkeerd  het  luk,  dan  is  'r  wel  hoeÉ 

Zn  het  veranderen  niet  beoogd,  In  weelde  zijnde, zie  wel  toe, 

Moer  op 't geluk field  fijn  betrouwen ;  Licht  draeyd  het  rad  van  avonturï* 

Hier  ben  ik  by  de  plaets,  en  arme  Ceh  alwaer 
Geruft,  en  Godlijk  leefd  dien  ouden  Kluyzenaer  j 
Wiens  oeffening,  en  luft,  is  vaften,  en  gebeden, 
Wiens  rijkdom  is  de  deugd,  inkleynheyd  wel  te  vreden^ 
Wiens  huys-raed  is  een  boek,  waer  in  hy  daeglijks  leeft, 
.  Tot  trooft  van  zijn  gemoed,  en  welluft  voor  de  geeft  $ 
O  geeftelijk  vermaek !  u  vreugd  gaet  ver  re  boven 
De  welluft  die  men  vind  in  Koninglijke  Hoven  j 
~  wel  beraden  man  ƒ  gerufte  Eremijt, 

hier  in  eenzaemheyd,  met  God,  u  leven  flijr, 
eyndigt  in  de  deugd  den  loop  van  uwe  dagen, 
Om  zoo  u  ziel  aen  God  ten  Hemel  op  te  dragen» 
Waer  zydy ,  Godes  vrund  ?  koom,  Vader !  voor  den  dag  2 
Ik  wenfeh  u  al  het  geen,  men  yemand  wenfehen  mach. 
En.  God  loon  u  vvenfehing,  en  wil  u  voor  onheyl  hoeden. 
Di.  Ik  bid  u  Vader,  houd  mijn  ftoutigheyd  ten  goeden. 
Ere.  War  ftoutighey d  hebt  gy,  Me  Iufvrouw,  my  betoond  ? 
Di  'k  Sprak  gaerne  yets  met  u,  dies  bid  ik ,  my  ver/choond, 
\Ere.  Spreek  wat  u  luft.  Dia.  Ik  zou  u  Vader,  yets  wat  vragen* 
£r.Vraeg  my  wat  u  geliefd.Dr.Hoe  moet  die  mëfch  fich  dragé 
^(Die,  door  berou  van  zond  ,  zoo  grooten  droef  heyd  maekt , 

Dat  hy  (door  droef  heyd)  tot  wanhoop  (by  na)  geraekt  ? 
tv  ifre.Zoo  ver  en  moet  den  menfch  zich  zeiven  niet  verloopen, 
jfjj  Dat  hy  uyt  droef  heyd  zoud  van  Gods  genaed  wanhopen  j 
God  wil  berouw,  doch  geen  die  meerder  zonden  teeld, 
Maer  God  wil  zulk  berouw,  't  welk  zondens  wonden  heeldj 
sEn  dat  berouw  beftaet  in  Goddelijke  vruchuen, 
't  Welk  is  berouw,  gemengt  met  tranen,  en  met  zuchten, 
Leed  wezen  ovoc't  geen  waer  in  men  heeft  mifdaen, 
( Dus  verde  moet  de  ziel  in  rouw  der  zonden  ga*n  > 

C  c  Wie 
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Wie  verder  gaet  die  doolt,  en  raekr  in  meerder  dwalenj 
Gods  goedheyd  fin  't  berouw)  Iteld  voor  den  zondaer  palt; 
Dat  hy  niet  verder  gaet  als  God  aen  hem  gebied, 
Mifmoedig  zijn,  dat  is  het  recht  berouwe  niet, 
Maer  c  neemt  berouwe  weg ;  dit  is  oprecht  berouwe, 
Dat  men  leedwezen  toond  met  vaitelijk  betrouwe 
OpGodsgenadigheyd,  wiens  goedheyd  is  zoo  groot, 
Dat  hy  bekeering  wil,  en  nier  des  zondaers  dood  j 
Geen  zonden,  't  zy  hoe  grof  van  't  zondig  hert  bedreven,  I 
Zy  worden  by  den  Heer  vergeten,  en  vergeven ; 
Vergeven,  om  dies  wil  dat  Chriftus  heeft  betaeld, 
3En  aller  zondaers  laft  op  zijnen  hals  gehaeld ; 
Hy  wil,  dat  niemant  zy  om  zonden  uytgeftoten, 
Mits  hy  zijn  dierbacr  bloet  aen  't  Kruys  heeft  uytgegoten  % 
En  met  zijn  dood  verloft  het  zondige  gedacht, 
Het  welke  door  zijn  dood  in  't  leven  werd  gebracht ; 
Wanneer  den  menfeh  gedenkt  opChrifti  dood,  en  fterve 
Met  vaft  beftuyt,  voortaen  de  zond  te  willen  derven ; 
Dit  is  \  dat  God  vereyfcht,  hier  kan  men  meê  voldoen. 
Pi.  O  Godlijk  onder-recht  -'om  't  hert  met  rrooft  te  voe 
Hoe  zalig  is  die  les,  die  gy  my  hebt  gegeven  ; 
'Hoe  zalig,  Vader !  ilijt  gy  hier  u  fterflijk  leven ; 
Hoe  wel  geruft  zijt  gy  die  d'aerdlche  luft  verfmaed, 
En  noyt  boven  natuur  de  luft  te  buyten  gaet ; 
Hoe  zalig  leefd  gy  van  de  menfehen  afgefcheyden, 
Daer  geen  bedriegers  u  tot  ouaed-  doen  aen  en  ley den  5 
Daer  geen  gelegentheyd  tot  zonden  u  bekoord, 
Daer  gy  noyt  ydclheyd,  oft  geyle  reden  hoord. 
Ach !  had  ik  zoo  geleefd,  zoo  had  ik  niet  gevonden, 
Dien  fchender,  die  my  heeft  gebracht  tot  vuyle  zonden; 
Verleyd,  onteerd,  gelchend,  op  eeden  van  zijn  trou, 
O  Goddeloos  bedrog bewezen  aen  een  Vrou, 
•lk  borrel  traen  optraen,  eylaes  /  uyt  deze  oogen, 
Om  datFloremius,  den  Prins,  my  heeft  bedroogen; 
En  is  met  zijn  bedrog  Diana  nu  ontvlucht,  _ 
Die  om  haer  cere  fchreyd,  en  om  hacr  kuyf  heyd  zucht 
Ach  Vader !  'k  ben  gezind  mijn  vyand  na  te  gae%  ; 
In  onbekende  fchijn  by  hem  te  onderftaen,  •  ■ 
Oft  ik,  door  mijn  beleyd,  hem  niet  en  zal  bewegen, 
Tot  waer  berouw,  vrfn'r  gun  hy  heeft  beftaen  te  plegen ; 

•  ,*  Ui 
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:  Dies  ik  op  u  verzoek,  dat  gy  tny  doch  vergund, 
Een  zaek,  waer  meê  gy  my  ten  hoogden  dienen  kunt. 
Ere,  Waer  ik  u  dienft  kan  doen  zult  gy  my  willig  vinden. 
Di.  *k  Zal  my  met  dankbaerheyt  weêr  in  u  dienit  verbinden. 
Ere.  'k  Doe  gaerne  t'uwen  dienlt,  Iufvrou,  wat  ik  vermach. 
Dia.  't  Is  dienftig  om  zijn  tjuaed  te  brengen  aen  den  dag. 
Eret  Zeg  my  u  wil,  die  'k  met  de  mijnen  wil  vereenen. 
Oia^  Wild  gy  my  deze  kap,  heer  Kluyzenaer,  wat  leenen  ? 
Ire.  't  Zy  dees,oft  diergelijk.  Dia.  Wel  Vader, 'k  neemze  aen, 
Sn  zal  in  Kluysnaers  fchijn  na  \  Hof  van  Grieken  gaen, 
3m  onbekend  den  Prins  Florentius  te  /preken, 
Die  onderbond  aen  my  zijn  eed,  en  trou  te  breken  3 
.  iczal  (in  dezen  fchijn)  hem  raken  in  het  hert, 
;  Sn  melden  hem  mijn  leed,  en  onverdiende  fmert 
k  Zal  ongeval,noch  fmaed,nocht  ramptocht  onheil  vreefèn, 
j  "Iet  zy  hoe  God  het  voegt,  ik  zal  hem  dankbaer  wezen, 
iVanneer  mijn  ziel  op  God  een  vaft  vertrouwen  zer, 
Sn  hy  mijn  helper  is,  wie  is  'er  die  my  let  ? 
.  ïre.  V  hoop,  en  u  geloof,  u  Goddelijke  reden, 
'  Setuygen,  dat  gy  zijt  vol  deugd,  -én  goede  zeden  • 
-let  is  een  deugdzaem  hert,  dat  als  het  onrecht  lijd, 
5ich  op  een  vafte  hoop,  van  Godes  hulp,  verblijd  $ 
Geloof  in  u  is  groot,  op  God  ftaet  u  vertrouwe; 
ia  ik  verwonder  my,  dar  gy,  ö  aerdfche  Vrouwe ! 
»&  dit  n  ongeval,  n  zeiver  trooft  door  reên, 
in  met  de  wille  Gods,  u  wiJle  fteld  te  vjeên 
/Verken  die  zijn  goed,  beleyd  mét  Godes  vréezen, 
Wie  dat  zoo  begint,  zal  God  feehülpzaétfi  wezen  ; 
aer,  wie  met  dömme  kracht  op  eygen  wijfheyd  leund, 
vlet  ingeoomëH  Ifaèt  öp  fellé  waek-luftfteunÖ , 
3ie  doold,al  waenr  hy  't  niet.  Di.  r  Is  Vader, récht  géfprokc, 
Vie  God  de  wraek  beveeld,  die  vind  2iich  beft  gewroken. 
m.  Geluckig  is dienmenfëhi  dïé  zoo  opGodbétrouwtè 
pia.  Geluckig  is'hy  die  zicfryah  dé  menfehen  lioöd, 
kT  nLCtA  "  ■ acïit  :i**ch  pracht,  riocht  weréldfcfté  <jtefad«!h, 
pocht  fteund  op  *s  menfchéfXnulp/maer  alopGódS  genaderi: 
|y.  die  u  jaren  kolt,  én  dfc  U  dagen ïlijt,      "  - 
Schepper  té  jpeval,  dc  menfehen  tot  een  fpijt, 
in  de  welluft,  Ues' !  riet  #êiéii£vïe2>f$i  zoo  ftreefórf, 
zy  haer  zie! ,  daer  doodde  rechte  hift  öntfteelen  s 

Cc  2  9  Gy, 
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g  tooheelspel 
Gy,  dietot  drank  en  fpijs  van'slcvens  onderhoud, 
De  geur' ge  kruydtjes  keurt,  uytdit  begraefde  wout, 
In  fchrale  water- beek  u  drooge  tong  doet  lave  j 
Ach  Vader  !  dat  aen  my  ,  aen  my  God  zoo  veel  gave 
Dat  ik  zoo  leven  koft  gelijk  gy ,  Vader,  doet, 
Zoo  (dunkt  my)  dat  ik  zoud  geruft  zijn  van  gemoed. 
Ere.  Wie  ruft  inwendig  zoekt ,  die  moet  uytwendig  ftrnd* 
Wie  leefd  'er  zoo  geruft,  die  niet  en  heeft  te  lijden  ? 
Daer  is  geen  ftaet  op  aerd  die  rufte  geven  kan, 
Wantyeder  (het  die  brengt  zijn  eygen  onruft  an  : 
Geen  ltaet  i  het  zy  hoe  't  zy)  doet  yemam  ruftig  leven : 
Geen  ftaet  kan  aen  den  menfeh  volkomen  rufte  geven  : 
Geen  menfeh  ('t  zy  in  wat  ftaet;  kan  leven  zoo  volmaekt 
Dat  een  volmaekte  ruft  in  zijn  gemoed  geraekt. 
IufFrou,  daer  is  een  kap,  al  iffe  kleyn  in  waerde, 
Gy  moetze  niet  na  waerd,  maer  na  de  gunft  aenvaerde, 
'k  Gaf  beter,  zoo  'k  ze  had.  Dm.  't  Is  meer  dan  ik  kan  loom 
En  met  gelegenthcyd  zal  ik  u,  Vadet,  toonen 
Wat  aengename  dienft  dat  my  van  u  gefchied, 
Ik  toon  een  dankbaet  hert.  Ere.  En  meer  begeer  ik  niet. 
Dia.  d'  Al^ever  mildelijk  uw  goetheydt  wil  beioonen. 
Ere   Zeernoodig  zal  dit  zijn  om  aen  den  Prins  te  toonei 
Dia.  Wat  is  dit,  Vader  ?  Ere.  Doe  het  open,  en  beziet, 
Hoe  dat  dit  aerdfche  vleefch  verdwijnt  tot  ftof,  en  niet. 
Di  Eylaes»  een  beckeneel.  £r.Een  fpiegel.om  t  aenlchoo' 
Hoe  weyni'2  dat  een  menfeh  op  't  leven  mach  vertrouwei 
Een  boek,  waer  in  men  leerd ,  hoe  t  met  de  menfehen  ga 
Een  middel,  waer  door  't  hert  berouw  krijgt  van  zijn  qr 
Drae*  dit  met  u,  Mevrou,  en  fteld  het  hem  voor  oogen 
Die  u  onteerd  heeft,  en  door  valfch  beley d  bedrogen  j 
Het  kan  udienftig  zijn  in  dit  u  ongeval, 
Licht,  het  inwendig  hem  zijn  fphuld  getuygen  zal. 
Dia.  Q !  Goddelijk  beftier,^a, middel  uytgevonden, 
Om  's  menfthen  herte  af  te  trecken  vaade  zonden  j 
O  rae4,  è wijden  raed  1 6  middel-wei  bedacht ! 
Gód  Joon  u.Afader  J  die ^oorpbetoond .zijn  macht; 
In  deze  kap  gekleed  zal  ik  ten  ^cpejm*  ... . 
Erf:  Bedek  met  deze  kap  u  Vrouwe  hjke  leden. 
Dia.  Wie  zoud  vermoeden,  als  dat  ik  Diana  ben  ? 
Ere.  Onmogelijk,  datyemantpul#anaiqen*t.  . 
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Dees  middel  is  bequaem ,  om  tot  u  wenfch  te  raken, 

God  wil  u  voorftel  een  eeluckig  eynde  maken. 

Dia,  God  loon  u  wenfching.  Ert.  Die  wil  u  in  deze  fchijn 

Behoeden,  en  voort aen,  in  als  u  huiper  zijn  ; 

En  in  u  voorneem  een  getrouw  bezorger  wezen, 

i/ertrou  op  God ,  zoo  ftaet  u  geen  gevaer  te  vrezen.  Binnen* 

IERDE  HANDELING. 

Tloriaen.  Cecilia. 

fo.T)r\inces,  na  dat  ik  heb  u  lieve  Brief  doorlezen, 

X  Heb  ik  mijn  hoop  gevoet  met  hondert  duifent  vreezêj 
in  kniel  ootmoedelijk  voor  uwe  Hoogheyd  neêr. 
;\ch  .'is  't  tot  proef,  Mevrou,  ofr  ernftig  u  begeer  ? 
-«•/.  Koft  ik  met  hert  en  ziel,  mijn  meening  u  getuygen» 
k  zouw  gewilliglijkter  aerden  neder  buygen, 
•in  offeren  aen  u  mijn  innerlijk  gemoed, 
ï  Welk  uwe  deugden  heeft  in  mijne  ziel  gevoed  -y 
V aer  door  dat  ik  u  lief,  en  lieven  zal  op  aerden, 
I i  ot  dat  de  dood  my  brengt,  van  daer  my  't  leven  baerden  j 
Seteeld  van  niet  tot  yet,  yet  ben  ik  in  de  fchijn, 
sjVaer  door  ik  op  een  kort  weerom  tot  niet.zal  zijn. 
:7b.  Princes,  't  is  my  genoeg,  de  oorzaek  «pn  mijn  vreezen, 
Cal  d'oorzaek  (zoo  my  dunkt)  ook  van  mijn  fterven  wezen  j 
ffenaenzien  het  gebied,  en  Koninglijke  macht, 
q  Vaders  heerfchappy.  en  Komngli,k  geflacht, 
fan  groote  Stam,  en  ftaet  in  heetelijk  verhoogen, 
gullen,  in  geener  wijs,  edel  Princes  !  gedogen, 
^pat  een  onedel  hert  (de  heufheyd  ongewend; 
f  hoog-geboren  Vrou,  door  deze  liefde  fchend, 
Pat  gy  verlaten  zoud  dit  Koninglijke  leven, 
l-n,  om  een  Herders  liefd,  het  Koningrijk  bcgjeven  j 
Te  waerd  is  u  waerdy,  u  voegt  geen  Herders  rok, 
paft  geen  roozen  hoed,  geen  hazelaren  ftok; 
c  hebbe  niets  Princes,  dat  ik  u  kan  beroonen, 
W aer  mede  zal  ik  u  getrouwe  trouwheyd  Joonen  ? 
ien  arrem  Herderszoon,  van  flecht,  en  lage  ftaet, 
:>ie  met  een  kleyn  getal  van  Schaepjes  omme  gaet, 
•*n  vreemd  verfchoveling,  die  nietig  is  van  machten, 
Niet  waerdig  dat  men  hem  zoo  waerdie  zoude  achtt 


ren 


Vyt- 
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Vytmantende  Princes  !  ik  hebbe  macht,  nocht  goed, 
Maer  ben  in  kleynigheyd,  by  Herders,  opgevoed  ; 
Ik  bid  u,  wild  de  zaek  wat  beter  overwegen, 
Wat  fwarigheyd  dat  daer,  voor  u,  is  in  gelegen ; 
M:!ichien TPrmces  !  dat  u  de  reden  zoo  veel  leerd, 
Dat.  BV  (om  beters  wil)  u  liefde  van  my  keerd. 
Ce<i.  Mijn  onverkcerlijk  hert  kan  nimmermeer  verkeeren 
Mier,  is  en  blijft  (Untvaft  by 't  eerelijk  begeeren  ; 
Kend  gy  iiefds  aertte  recht,  zoo  weet  ik  wel,  dat  gy 
Niet  zonder  reden  zult  hierin  verfchoonen  my. 
Mits  ik  niet  wulleps,  maer  met  voorbedachte  zinnen, 
Eflj  rijpelijk  beraed,  my  ftcl  om  ute  minnen  ; 
lk  haet  de  hoogheyd,  overmits  my  meer  behaegd, 

V  deugd-lievende  ziel  die  gy  in  't  lichaem  draegd  ; 

V  trouwe  nedrigheyd  my  teelden, boven  allen, 
Een  gunftig  hert  tot  u,  dat  met  een  welgevallen 
Van  't  Herders  leven,  in  vermnek,  en  kleyne  luft, 
Zocht  een  te  zijn  met  u ,  in  onbcnïjde  ruit  j 

Ik  kies  voor 't  Hof  het  veld,  om  dat  ik  daer  mijn  leven, 
Tor  rtiïle  ruft,  en  luft,  mocht  vryliglijk  begeven; 
Het  ftaet  miin  Vader  viy,  't  is  waer,  my  te  gebicn, 
En  na  gehoorzaemheyd  zoo  moet  zijn  wil  gcfchien. 

Maer,  'k  ben  in  liefde  vry 

Van  Vaders  heerlchappy ; 

Eiefd  wil,  na  liefds  behagen, 

't  Gebieden  zijn  ontflagen ; 

En  acht  voot  Ihet,  en  goed, 

De  rijkdom  van  't  gemoed, 

Dat  is,  een  goed  genoegen, 

Waer  na  ik  my  wil  voegen ; 

En  zoo  mijn's  Vaders  wet, 

Her  zelfiie  my  belet, 

Wil  ik  door  bofch,  en  heyden, 

Met  u,  de  Schaepjes  weyden  j 

Dies  maekt  de  liefd  u  Heer 

Van  my,  doormijn  begeer  , 

DiesFJoriaen,  laet  varen 

V  zorgen,  vol  befwaren. 
Rbf  Princes !  ik  zeg  Princes,  en  wacrom  met  Godinne  ? 
Gy  dwingt  mijn  Hechte  ziel  u  Hoogheyd  te  bemmne  5 
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riet  aldermeeft  dat  my  met  moeyhjkheyd  befwaerd, 

Dat  is,  dat  ik  u  deugd  na  haer  verdienft,  en  waerd, 

Seenfins  beloonen  mach  ;  doch ,  zoo  ik  kan  betreffen 

Mijn  voorige  geluk,  zal  u  mijn  (bet  verheffen _ 

In  eer,  in  trouw,  in  liefd ,  verliefde  Konings  kind  ! 

Door  dien  gy  uwen  flaef  zoo  trouwelijk  bemind. 

Zcci.  Op  u  getrouwigheyd,  zal  zich  mijn  liefd  vertrouwen. 

Flo.  Van  mijn  getrouwigheyd  moogt  gy  u  zeker  houwen. 

2tci.  Hoe  zoet  is  liefde,  als  zy  liefd  dat  zy  begeerd. 

F/a.  'r  Is  't  aengenaemfte  dat  natuur  den  menfeh  vereerd* 

Zea.  't  Is  liefdens  rechte  aert  ie  lieven  na  liefds  wetten. 

Flo.  't  Is  rechte  liefd,  daer  't  keur  gebied  de  liefd  te  zetten. 

2tci.  Ach !  daer  men  zoo  vereend  paft  liefden  cp  geen  haet. 

flo.  Vermits  oprechte  liefd  het  al  te  boven  gaer. 

Cecu  De  liefd  vermach  het  al,dies  liefd  ik  zonder  fchromen. 

F/o.  De  liefd  verzoet  het  al,  watyemand  op  mach  komen. 

Cxi,  Dies  fweer  ik  u,  dat  my  u  liefde  wel  behaegd. 

Flo.  Princes,  aenziet  u  Üaef,  die  in  zijn  handen  draegt 

Een  hazelaren  ftaf  ;  een  flechten  hoet  by  dezen, 

Niet  met  Gefteenten,  nocht  met  Perlen  uyr-gelezen, 

Omcingeld,  nocht  gecierd  ;  geen  gaven  meer  by  my, 

Dit  lichaem  (overdekt  met  deze  Herders  py) 

Draegt  yets  dat  ik  u  tot  verzekering  wil  gunnen, 

Is  t  zaek,  dat  ik  daer  mee  u  zal  vernoegen  kunnen  j 

Al  hoewel  dat  het  is  mijn  aldcrbcfte  pand, 

Om  dat  te  ofifren  u,  Princes,  rey  k  my  u  hand ; 

Het  is  mijn  fiel,  mijn  ziel  tot  uwe  liefd  gebocren, 

Die  (zoo  'k  u  niet  en  lief)  moet  eeuwig  gaen  verlooren  j 

Princes,  het  is  mijn  ziel,  mijn  ziel  die  u  in  noot, 

Door  rechte  liefde,  trouw  zal  blijven  tottcr  dood  j 

Princes,  de  liefde  doet  my  voor  u  ncclcr  buygen, 

Mocht  ik  h«t  met  een  kus  u  lieve  lipjes  buygen, 

Die  tot  getuyge  gy  moogt  drucken  aen  de  mijn, 

En  laten  die  t  verbond  van  onze  trouwe  zijn. 

Ceci.  Bezegel  dan  u trouw  met  offerand  van  kusjes, 

En  boet  de  gracgte  vry  van  mijn  verliefde  lusjes  ; 

Niet  met  een  geylheyd,  die  uyt  heete  welluft  rijft, 

Macr,  die  in  eerbaerheyd  u  rechte  trou  bewijft. 

ïh.  Ik  kus  u  lieve  mond,  en  offer  daer  mijn  trouwe. 

Cfri,  Cecilia  die  fwcerd  te  zijn  uw  echte  Vrouwe. 

C  c  4  r.c.En 
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Flo.  En  Flonaen  beloofd  getrouwheyd  rotter  dood* 
Ccci.  Cecilia  omhelft  haer  Herder,  in  haer  fchoot. 
Flo.  En  Floriaen  omhelft  Cecilia  nyt  minne* 
Ccc'u  Cecilia  verbind  ach  u,  haer  ziel, en  zinne. 
Flo.  En  Floriaen,  geeft  u>  Princcs,  z?jn  lievend  hert, 
Ccci.  Cecilia  die  wil  dat  gy  de  haren  werd» 
Flo.  En  Floriaen  die  wil  zijn  hert  aen't  uwe  geven. 
Ccc'u  Cecilia  die  wil  èenhertfeh  met  u  leven. 
Nu  laet  ons  wïjlfehjk,  mijn  Herder,  ons  beraên, 
Mvf  wat  beleyd  dat  wy  beft  raken  hiei;  van  daen  ; 
Ik  wenfehren  dat  gy  witteen  middel  te  ontdecken, 
Waer  door  wy  uyt  het  Hof  in  ftillighcyd  vertrecken; 
En  waer  wy  on/x  reys  beft  nemen,  geef  my  raed. 
Flo.  Pfinyccs,  watzalikraen  ?ik  (chroom  voor  deze  daed, 
Ccci.  Waer  is  u  liefd  ?  mijn  Lief,  laet  liefde  raed  verzinne. 
Flo.  Ik  weet.  Mevrou  die  moet,  in  fchijn  van  Herderinne  , 
Haer  kleeden  j  en  alzoo  met  my,  door  bofch,  en  dal, 
Gaen  reyzen,  tot  de  plaets  daer  *t  haer  believen  zal. 
Crr.Dees  middel  dunkt  my  goet,doch  waer  wy  zullen  keere 
Dat  ftcl  ik,  Floriaen,  alleen  aen  u  begeeren  ; 
Voor  my,  waer  *t  u  geliefd,  mijn  liefde,  en  mijn  hert 
Die  volden  Floriaen,  al  ging  hy  't  zy  hoe  verd, 
Mijn  liefde,  en  mijn  trou  zullen  mijn  Lief  verzeilen.  (Jen 
Fl.  Ach  /oft  ons  God  den  Heer  eens  weer  ter  plaets  wou  ftel« 
D^er  ik  gebooren  ben ;  zoo  wenfehten  ik  geen  meer, 
Vermits  ik  u  dier  koft  bewijzen  alle  eer. 
Ia  meerder  als  Princcs  verrrouwd,  dat  ik  zal  kunnen  ; 
Ach  !  woud  ons  God  (mijn  Lief)  zoo  veel  geluk  vergunnen 
Zoo  zou  ons  luk,  Princes,  tot  aen  den  Hemel  gaen. 
Ccci.  Indien  gy  't  raedzaem  vind,  wy  zullen  t  onderftaen# 
Flo.  Gy  zult,  zoo't  u  geliefd,  in  Herderinne  kleede, 
Op  morgen  voor  den  dag,  na  't  eyken  bofch  toe  trede  ; 
Aen  geen  zijd  van  de  Beek,  dicht  by  des  Kluysnaers  Cel, 
Al  waer  ik  u  mijn  Lief,  dan  volgen  zal.  Ccci.  't  Is  wel  $ 
Ik  zal  van  nooidrnft  tr.y,  tot  onze  reys  verzorgen, 
En  komen  daer  ter  plaets,  gelijk  gy  zegt,  op  morgen  j 
En  by  de  Kluys  ik  u,  mijn  Herder,  wachten  zal. 
flof  Den  Hemel  wil  mijn  JJef  behoên  voor  ongeval.  Binnen, 
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Koning,  Tlorentim,  en  eenige  Hovelingen, 
t^on.  Vertrek.  Florentius  wat  fchuylter  ?  zijn  u  zinnen 
herwerd  in  't  doolhof  van  de  zinnelooze  minne? 
Hoe  Prins,  wat  is  'er  ?  fpreek,  hoe  ftaet  gy  dus  en  treurd, 
Wat  let  u  ?  is  u  vets  bejegend,  oft  gebeuid, 
Is 't  om  Cecilia  ?  doet  zy  u  treurig  leven  ? 
[k  loof,  dat  ik  haer  zal  aen  u  ten  Echte  geven. 
F/o.  Zijn  Majefteyt  beloofd  meer  als  hy  geven  kan. 

W'el,dat  lchijnt  vreemt  gezeyd !  geef  my  daer  reden  van. 
.  F/o.  Cecilia  die  heeft  een  ander  trouw  gefworen, 
i  VVaer  van  u  Majefteyt  de  zekerheyd  zal  hooren. 
Kon.  Florentius  die  doold ,  en  heeft  een  quaed  vermoen. 
i  ,  ÏF/o.  Ik  kan  zijn  Majefteyt  daer  goede  blijk  van  doen. 
Ik  weet.'t  is  mifverftand  cntftuen  uyt  jalouzye. 
F/o.  't  En  is  noch  jalouzy ,  noch  liefdens  razernye. 
:  Kpn.  Ey, Prins!  ten  kan  niet  zijn,  'c  zal  nimmermeer  gefchien. 
i  F/o.  Grootmogend  Majefteyt,  oft  ik  het  had  gezien  ! 
sfff  Ksn'  Gezien  !  dat  haer  Princes  verbonden  heeft  te  trouwen  ? 
F/o.  Grootmogende  Monarch !  ik  zal  het  ftaende  houwen. 
I  Kon.  Wel  droomd  Florentius?  F/o.  Neen,  moeend  Majefteyt, 
\  Maer  't  is  waerachtig  zoo,  gelijk  ik  heb  gezeyd. 
Kon.  Waerachtig  Prins! wat  blijk kund  gy  daer  van  verklaren? 
F/o.  Het  geen  ik  zeg,  zal  ik  zoo  naektlijk  openbaren, 
Dat  zijne  Majefteyt  geen  blijk  meer  eyflehen  fal.  « 
Kon.  Florentius,  wat  blijk  getuygdu  ongeval  ? 
Aen  wie  heeft  haer  Mevrou  verloofd,  buyten  mijn  weten  ? 
....  F/o.  Het  is  my  onbekend,  hoe  dat  hy  word  geheeten, 
!  Grootmogend  Majefteyt,  de  naem  en  ken  ik  niet. 
Ks».  Is  't  yemand  in  mijn  Hof,  die  deze  gunft  gefchied » 
F/o .  't  En  is  geen  Hoveling,  nocht  Hovelings  gelijken. 
Kon.  Wel  laet  my  van  die' t  is,  dan  eenig  teeken  blijken. 
F/o.  Ik  fchroom  dat  ik  ontdek  de  zaekè  zooze  ley  d, 
Mits  dien  zy  quetft  de  eer  van  uwe  Majefteyt.   (niet  verder. 
Ks-  Mijn  eer?  F/.  V  eer.  J^.Hoe  is  't  dan  Ptins?  F/.  Ey!viaeg 
Kon.  Ik  wil  dat  gy  't  my  zegt.  F/o.  Eylaes !  het  is  een  Herder, 
Een  Herder,  die  op't  land  de  Schapen  hoed,  en  weyd  ; 
Dees  mind  Cecilia,  grootmogend  Majefteyt. 
Kon.  Nu  houd  ik  zeker,  Prins,  dat  gy  u  vind  bedrogen, 
Daer  gy  dat  hebt  gezien,  daer  heeft  het  oog  gelogen. 

Cc  j  F/o.GcIc- 


I 


V 
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Fh.  Gelogen  ?  waer  het  macr  gelogen.  Ko.  En  200  is  't , 

Florentius  die  heeft  zich  in  het  zien  vergift* 

Th.  Vergift  ?ö  neen  /ó  neen  !  't  is  verre  van  vergiffen  , 

Genadig  Vorft,  ik  zweer,  mijn  zeggen  zal  niet  iniiïèn; 

Ik  heb  het  aengezien,  en  ook  van  woord  tot  woord  , 

Wel  duydelijk  en  klaer  met  opmerek  acngehoord  j 

Cecilia  die  heeft  een  brief  aen  hem  gegeven  , 

Waer  in  zy  (zoo  zy  zeyd)  haer  mening  had  gefchreven. 

J^.Welwacr  is  dit  gefcfaied? Jk.Omtrent  de  Beek  in'c  wout, 

Ten  naeften  by  dacr  zich  den  Kluyzenaer  onthoud,  (teeken 

Ko.  Wanneer  was  'r?/7. . Nu  van  daeg.A'o.  En  toonden  zy  hem 

Van  liefden,  ofc  van  min  ?  Fk*  Dacr  is  zoo  veel  gebleeken  , 

Is  dat  geen  blijk  genoeg?  dus  fprak  sy,  Herder  I  kom 

Omhels  my ,  die  u  mind,  voor  haren  Bruydegom. 

Kp.  Florentius,  is  't  waer  ?  Tlo.  Zoo  waer,  dat  ik  met  eedent 

O  Vorft  wrel  duy  zend  werf,  wil  fweereu  datzy  'r  deden  j 

Ia  leven,  goed  en  bloed,  ftel  ik  daer  voor  te  pand. 

JQ?n.  Cecilia,  doet  gy  mijn  Kroone  deze  fchand  ? 

Dat  gy  een  Herder  zoekt  voor  Bruydegom  te  trouwen , 

Veel  liever  liet  ik  11  de  kop  van  t  lichaem  houwen  j 

la  haer  van  lit  tor  lit  vernielen,  eer  ik  wou 

Gedogen,  dat  zy  haer  zoo  veer  verloopen  zou  ; 

Men  diend,  hoe  eer  hoe  beft,  dit  vuur  zijn  vlam  te  dooven. 

¥k.  Dit  vuur  brand  verder  als  zijn  Majcfteyt  zal  looven. 

Kom  Hoe,  is  er  dan  by  haer  oneerbaerheyd  gefchied  ? 

rio.  Wie  zich  in  twijffel  vind,  die  heeft  het  zijne  niet. 

i\o.  Hebt  gy  dan  yets  gefpeurd  ?  ik  wil  gy  zult  het  zeggen. 

F/o.  Ik  wil  haer  Majeftey t  dit  niet  te  lafte  leggen , 

Wat  niet  gelchiet  en  is,  wel  licht  gclchicden  kan. 

Ks>i.  Het  is  gelijk  gy  zegt,  daer  is  al  vry  wat  an  ,  (ten) 

Men  moet  dan  Prins, het  quaed  (om  meerder  quaed  te  fchut-* 

In  't  eerft,  met  alle  vlijt ,  den  loop  vao  't  quaed  doen  ftutten  1 

Wanneer  men  in  t  begin  de  ziekte  wederftaet , 

Zoo  werd  ze  menigmael  verhoed  met  kleinen  ra  cd ; 

Het  nneft  is,  dat  men  tracht  dit  voorneem  om  te  ftooten  , 

En  dat  den  Herder  zy  in  hechtenis  gefloten  ; 

Vervolg  hem  Prins,  en  maek  dat  gy  geen  tijd  en  fpild.  Binnen* ( 

Flo.  Genadig  Vorft,  ik  doe  het  geene  dat  gy  wüd. 
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Allerd-My  TlorentiM- 
.  Hoe  dus  verbreit?  wW#^^«%«^gg.l 


■ 


mi 


A.  Yets  wonders,  t  geen  ik  u,  mijn  vrund.moet  openbaren. 
^//.  Het  moet  al  vry  wat  zijn,  na  dat  u  wezen  duyd.  , 
.  Ko.  Is  't  niet  wat  vreemds,  mijn  Heer,  Cecma  de  Bruyd  - 
vill.  En  met  u  Hooghcyd  ?  fl*  Neen  Allerdus. 
c^//.  't  Kan  niet  mifien.  - 
Jfe.  Her  kan  ;  cn  't  gaet  ons  veer  ook  boven  onze  g  ften- 
^//.lk  acht  zijn  Hoogheid  bocrtANecn,  t  is  gt^ 
Hoeishetdanmi)nHeer?ikb.dverklaerhetmy. 

o  jF/o.  Alzooikmy  op  u,  als  op  mijn  zelfs  vertrouwe, 
Zoo  kan  ik  ook  geen  zaek  voor  u  verborgen  houwe  i 
Dewijl  ik  van  u  trou,  mijn  vrund,  verzekerd  ben  , 
Zoo  is  'er  niets  dat  ik  voor  u  ver  fwijgen  ken  ; 
Dies  let  met  aendacht  eens,  Allerdus,  op  mijn  woorden  , 
Ik  weet  u  leven  gy  noit  vreemder  ftuk  en  hoorden. 
Alzoo  ik  by  f  eva!,  alleen  door  't  bofch  quam  gaen  , 
Vond  ik  daef ' de  Piinces,  by  haren  minnaer  ftaen  , 
Gelief  kooit,  en  gevleyd,  6  zotte,  zotte  zinnen.  . 
Hoe  zot  zijn  maegden  als  de  luft  haer  rergt  tot  minnen  ; 
/  War  doen  de  maegden  niet, als  min  haer  gaende  macKt. 

<JÜ.  Gelijk  het  vlas  op  't  vuur  zeer  hacft  in  brand  geraclvt , 
\   Zoo  licht  vervak  een  macgd  in  oneer,  cn  te  fchancle , 
Wanneer  zy  in  haer  hert  de  minne-luft  doet  brandc  ; 
Een  maegd  die  minziek  is,  loopt  prijkel  aen  haer  eer  , 
Doch  dit  vertrou  ik  op  Princeffc  nimmermeer. 
Ilo.  Verrrout  niet  al  te  vecl^Hoe  .'niet  te  veel  vertrouwen? 
Zijn  Hooeheyd  wil  Princesniet  voor  lichtvcerdig  houwen. 
Ilo.  Lichtvcerdig,  Heer,  oft  niet,  ik  heb  zoo  veel  gezien , 
Dat  met  Princes  wel  mocht  oneer  bacrheid  gefcnien  j 
Zoo  't  niet  gefchicd  en  is. 
,M.  Princes/  Flor.  En  noch  al  verder; 
Zy  is  is  verliefd,  en  mind,  voor  Bruydegom,  een  Herder. 
tM.  't  Schijnt  cngelooftelijk. 
¥lo.  Nochtans  zoo  is  het  waer , 
En  hebt  zijn  Majeftcit  ontdekt  zoo  naekt  en  klaer , 
Dat  hy  daer  over  my  wel  hoogelijk  belaften  , 
(Eer  't  verder  komen  mocht)  den  Herder  aen  te  taften. 
tsill,  O  Hemel  f  wat  ik  hoor,  dat  nu  een  Konings  kind  , 

Zoo 
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Zoo  zeer  in  min  vervalt,  dat  zy  een  Herder  mind  ; 
Wat  kan  de  min  niet  doen  ?  wat  werckt  de  min  al  kuuren  ? 
Doch  deze  min,  mijn  Prins  l  en  zal  niet  lange  duuren. 
Pagie.  Genadig  Prins,  en  Heer  /  het  Hof  is  vol  gerucht , 
Dat  de  Princes  nu  is  geweken,  en  gevlucht ; 
Al  't  Hof  is  volonrurf  zijn  Majelteyt  verleden  , 
En  wil  dat  men  haer  zoek,  en  volg  op  alle  wegen  ; 
Ook  heeft  zijn  Mijefteyt  my  ftriktelijk  belaft  , 
Om  uw  Genaden  acn  te  zeggen,  dat  gy  vaft 
En  ftercke  wachten  fteld,  om  't  vluchten  voorre  komen. 
Florevt.  Ga  Pagie.  zef>  dezaek  is  by  der  hand  genomen  ; 
AUerdus,  vrund  /gaet  gy  de  Noorder  hoeken  door. 
t^iUerd.  Ik  zal,  en  ben  ontfteld  van  't  geen  ick  /.ie,  en  hoor  ; 
Ik  zal  op  't  fpoedigft  my  begeven  haer  te  zoeken  , 
En  rennen  metter  haeft  door  al  de  Noorder  hoeken; 
Ik  zal,  in  't  eyken  bofch  de  we^en  zoo  verzien , 
Dat  daergeen  doortocht  zal,  van  eenigmenfeh,  gefchien; 
k  Zal  al  de  paffen  doen  met  trouwe  wacht  bezetten  , 
Die  op  het  vluchten  van  Mevrou  wel  zullen  letten. 
Tlorent.  Ey  ga,  Allerdus!  ga.  op  dat  geen  tijd  en  fpild. 
^Aütrd.  Ik  ga,en  doe,  mijn  Prins,al  't  gene  dat  gy  wild.  Binnen. 

j|  Cecilia,  in  Herderinne  kleding, 

VAer  wel  verheven  Throon  y      Eerycmand  bet  verfpicd  , 
Vaer  wel  Scepter,  en  Kroon  ,     Oft  door  de  telgjes  vlied  , 
lk  laetz,e  die  haer  minne  ; 
Wat  u  'er  meer  aen  va  ft 
Als  moeyten,  zorg  en  la  ft  t 
't  ls  beft  een  Herderinnc. 


VVte  kent  my  in  dtt  kleed  f 
Ey  vlugge  voetjes ,  treed  , 
Eer '/  dagje  neer  komt  dalen  ; 


Om  my  te  achterheen. 

Wat  neem  ik  voor  een  fpoor  ? 
Ik  ca  dit  wegje  door  , 
Tot  ginder  by  het  Beekjen  ; 
Stap  voetjes,  (lap  wat  aen  , 
Waer  toeft  gy  Flor t aen  p 
Koom,  volg  my  op  dit  (l  reek  jen. 


Hier  is  de  Beek.  en  Kluys ,  ahvaer  mijn  Lief  my  zcyden  , 
Dat  ?k,  iu  dcfe  fchijn,  zijn  komite  zou  verbeyden  • 
Ik  tteed  int  kiny^jen,  by  den  oiulen  Kluyfenaer , 
Alwaer  ik  ben  bevrijd  voor  onheyl,  en  gevaer ; 
Houw  zich,  waer  zijrgy  hier?  Ere.  Ik  koom.wat  s  u  begeerc? 
0«.  Ik  zoud  wel  garen  yets  vanu,  Heer  Vader /leeren  ^ 
Waerom  dstgy  den  loop  vnn  uwen  levens  tijd  , 
In  wodte  wildernis,  zoo  armelijk  vcrflijt  ? 

Eremijt. 
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I  Ermijt.  't  Is  daerom,  Herderin,  dat  ik  door  rouw  der  zonden, 
)  In  dienft  aen  Gode,  al  mijn  leven  heb  verbonden  , 
Om  zonds  verdiende  ttraf  door  boeten  weêr  t'ontgaen. 
Ceciüa.  Waerom  dat,  Vader in  de  wildernis  gedaen  ? 
Eremijt.  Om  door  de  wildernis  my  ftadig  in  te  beelden  , 
De  woefte  wildernis  van  mijn  verloopen  weelden  j 
De  eenzaemheyd,  omdat  zy  geen beletfel  geeft , 
Wanneer  de  geeft  zijn  luft  in  God  te  dienen  heeft  j 
■A  De  armocd  die  ik  lijd,  is  my  een  willig  lijden , 
j  Vermirs  de  armoed  is  een  middel,  om  te  mijden 
»( De  welluft,  die  in  't  hert  de  meefte  zonden  voed  ; 
/  Het  ar  rem  leven  ft  rekt  een  wet  voor  het  gemoed, 
(  Om  overdaed  en  weeld  ter  zielen  uit  te  jagen  , 
I  Mits  weeld,  en  overdaed  den  oorfprong  zijn  van  plagen. 
Qecïlut.  Zoo  fpeurik  dan  datudearremoed  verheugd, 
Om  dat  de  armoed  is  een  Voedfter  van  de  deugd. 
•  Ere.  De  armoed  voed  geen  deugd  5  veel  armen  haer  begeven 
Meer  tot  de  boosheyd,  als  wel  tot  een  deugdzaem  leven  j 
Zoo  armoed  voeden  deugd,  zoo  moft  men  d'arme  liên 
.  (Zoo  meenig  als  'er  zijn)  dan  altijds  deugdzaem  zien  5 
A  Neen  Herderin,  daer  ft  rijd  de  rede  dapper  tegen  , 
A  Als  dat  de  deugde  zou  in  d'armoed  zijn  gelegen ; 
1  De  deugd  ontftaet  alleen  uyt  een  oprecht  gemoed  , 
\  En  werd  door  reden  in  des  menfehen  hert  gevoed ; 
I  De  armoed  is  bequaem  om  welluft  uyt  te  vinden  , 
De  reden  doen  den  menfeh  aen  deugdens  wet  verbinden. 
Cecilia.  't  Is  redelijck  gezeyd  '.doch,  'kbid  u,  rede  geeft , 
f  Waerom  dat  gy  dan  hier  dus  arremlijcke  leeft  ? 

Eremijt.  Om  door  de  arremoed  geen  overdaed  te  plegen  , 
..  i    Gelijk  de  overvloed  het  herte  kan  bewegen 

Tot  fchandelijk  misbruik,  daerom  is  armoed  goct. 
Cecitta.  Zoo  houd  ik  ftaendenoch,dat  armoed  deugde  voedj 
Want  kan  men  misbruik  door  een  arrem  leven  mijden , 
Zoo  voed  de  armoed  deugd,  daer  kan  niet  tegen  ftri jden. 
Ere.  'tEn  heeft  geen  kracht  van  deugd  dat  yemand  misbruik 
Om  dat  hy  niet  en  vind  de  middlen  tot  de  daed  ;        (laet , 
Maer  dat  is  rechte  deugd  het  misbruyek  af  te  keeren  , 
Als  luft  en  overvloed  't  misbruik  aen  ons  begeeren  , 
Daer  toe  port  reedlijkheid  (en  niet  de  armoed)  an  , 
Maer  armoed  is  een  zaek  die  daer  toe  dienen  kan  j 

En 
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En  rede  voed  dc  den^d,  zoo  dat  de  deugd  uit  rede  , 
De  armoed  willig  kielt,  uit  deugds  genegcnthede. 
Of/.  Dacr  zien  ik  iets,  cilaes !  dat  my  een  oorfaek  geeft , 
VVaerom  mijn  hett  in  vrees  en  droeve  zorgen  leeft  j 
Vaer  wel,  ik  ga.  Ure,  En  ik  om  mijn  gety  te  lezen.  Bimt 
Cea.  Is  dat  Allerdns  niet  ?  ó  God .'  wat  mach  'er  weiên  ? 
Ik  ben  ontfteld,  eylaes !  en  op  het  hoogft  bedroeft , 
Ach !  Florinen,  mijn  lief,  dat  gy  zoo  lang  vertoefd  5 
Ik  fpreek  Allerdus  acn,  die  van  my  niet  en  weet , 
Noch  my  niet  kennen  zal  in  't  Herderinne  kleed  ; 
Om  weten  wat  hy  wil  heb  ik  een  groot  verlangen. 
Wel  Heer  l  hoe  dus  vermoeid  ?  hebt  gy  noch  niet  gevangen  , 
Noch  eenig  wilt  op  't  fpoor,  vervolgd  in  dezen  hoek  ,  * 
yiU.  Neen  Herderin,  't  en  is  geen  wilt  dat  ik  nu  zoek , 
*k  Ben  om  eer  ander  vangft  hier  in  het  Bofch  gekomen  j 
En  hebt  gy  de  Princes  hier  niet  by  u  vernomen  ? 
Of/.  Princes  Cecilia?  <.AU.  Na  hare  vangftik  hack. 
Of.Waer  in  heeft  zy  misdaen?dit  fchijnd  een  vreemde  zaek, 
Waerom  zou  de  Princes  doch  vluchten  ?  door  wat  reden  ? 
Heeft  zy  in  cem'a;  deel  dc  wetten  overtreden? 
Oft  iets  verbeurd,  waerom  zy  vluchten  zou  ?  ey  zecht  l 
Mijn  vrund,  ik  acht  gy  zijt  heel  qualijk  onderrecht. 
Wat  kannen  hoor  ik  daer  ?  oy  my  !  ik  ben  in  vreeze. 
Tlo.  Waer  mach  mijn  Herderin, waer  mach  mijn  Engel  weze? 
Waer  zijt  gy,  mijn  Princes  ?  komt  Floriaen  te  baet , 
Die  niet  en  weet,  eilaes  l  wser  dat  hy  heene  gaet. 
Cc.  Hier  ben  ik,  hier  mijn  Lief,  mijn  Lief,mijci  tweede  leven, 
Cecilia  en  zal  haer  Herder  niet  begeven. 

TlorentitM)  met  eenige  Hovelingen. 

F/o.  Geef  u  gevangen,  voort.  Fiom.  Waer  in  heb  ik  misdaen  ? 
Ho.  Dat  zult  gy  op  een  kort  wel  hooren,  en  verltacn. 
^AB.  Princes  een  Herderin  ?  dees  (chijl)  heeft  my  bedrogen, 
En  die  ik  heb  gezocht,  ftond  zei  ver  voor  mijn  oogeo. 
Flo,  Princes,  verfchoon  mijn  plicht,  het  is  uws  Vaders  lafh 
Cr#  Getrouwe  liefde  op  geen  dwang,  nocht  ftraf  hcyd  paft. 

Binnen. 
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YFDE  HANDELING. 

Koning,  Ilorentitn,  met  d  het  Hofgezin. 

U  Et  fchijnt  ik  ben  tot  ramp,  en  ongeluk  gebooren  > 
li  O  Hemel!  wat  komt  my  al  fwarigheydte  vooren  5 
t  Gedacht  mijn  rampfpoed,  laes.'  nauw  achterhalen  ken  , 
r  Schijnt  ik  aen  't  ongeluk,  gelijk  gebonden  ben  j 
O  Hemel-voogd !  hebt  gy  voorzien  dit  Rijk  te  plagen , 
Ey  .'  legt  het  geen  meer  op,  als  het  vermach  te  dragen  5 
l  Gefchand- vlekt  van  mijn  kind,  ö  noyt  gehoorde  daed  1 
Gezegen  is  de  fteun  van  al  mijn  eer,  en  ftaet; 
ijn  kroon  leid  in  de  afch,  mijn  eer  welk  pleeg  te  brallen, 


^ie  leid  nu  t'eenemael,  eylaes  ter  neer  gevallen ; 
'k  Wil  dat  den  Herder  voor  de  Rechters  zy  gefteld , 
Op  dat  hem  vonnis  (na  verdiende)  werd  geveld. 
Flonnt.  Ik  zal  zijn  Majcftcit  den  Brief  eerft  over  geven, 
Die  de  Princefle  aen  den  Herder  heeft  gefchreven  , 
r.  Daer  vindmen  proef  en  blijk,  van  haer  verloofde  trou, 
:  Dit  is  bewijs,  in  dien  men  t  ftuk  ontkennen  wou. 

Tlor'menin  de  gevankenis. 
Wie  hindert  haet,  wie  fchaed  de  logen? 
Die  door  de  nijd  meyneedig  liegt ; 
Den  menfeh  werd  van  den  menfeh  bedrogen  , 
Mae r,  ach !  geen  menfeh  die  God  bedriegt. 

In  u,  ö  Heer  ftaet  mijn  vertrouwen, 
Ik  vrees  geen  ftraffe,  pijn,  nocht  dood, 
Ik  zal  mijn  hoog  verzekert  houwen, 
Dat  God  geen  vromen  laet  in  noot. 

Met  boeyens  vaft  om  mijne  handen  , 
Gelijk  misdadig,  niet  misdaen ; 
O  God  !  verlicht  mijn  fware  banden  , 
Laet  my  van  u  genaed  ontfaen : 

Is  't  dat  ik  moet,  door  liefde,  lyen 
Een  ftraf  die'k  niet  en  heb  verdiend  ; 
Mach  maer  mijn  ziel  in  God  vcrblyen  , 
Tot  ftraffe  my  de  dood  verlicr.d. 

Zalige  zieltjes,  die  hier  boven  , 
In  vrede  leeft,  en  vrolijk  zijt 
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Daerik  hier  noch  veracht,  verfchoven  , 
Haek  na  dien  aengenamen  tijd. 

Koning,  Tlorentitu,  eenigeRaeds-heeren,  vier  Rechten* 
en  al  *t  Hof-geün. 

Kon,  Laet  den  misdadigen  hier  voor  de  Rechters  komen. 
F/o.  Wat  hebt  gy  doch  met  my ,  gy  Heeren  voorgenomen  ? 
i  Rech.  Om  uyt  u  mond  de  fchuld  uws  misdaeds  te  verftaen. 
F/o.  Wat  leid  men  my  te  laft  ?  waer  hebik  in  misdaen  ? 

1  Rech.  Gy  hebt  de  wetten  van  dit  Koningrijk  gebroken. 
F/o.  't  Is  tegen  recht,  en  reên,  ja  valfchelijck  gefproken  j 
Liet  my  de  wetten  van  dit  Koningrijk  eerft  zien ; 
Waer  zijn  de  wetten  die  oprechte  liefd  verbiên  ? 

2  Rech.  Die  vind  gy  in  het  boek  van  u  gemoed  befchreven. 
F/oru.  Wie  zal  van  mijn  gemoed  getuyge  kunnen  geven  ? 
2  Rech.  Vw  misdaed  die  u  daer  oprechtelijk  verwijt , 
Als  dat  gy  Herder,  fware  ftraffe  fchuldig  zijt. 
F/o. Ik  kan  in  mi|n  gemoed, noch  fchuld, nocht  misdaed  vinde: 
Indien  ik  fchuldig  ben,  dat  is,  dat  ick  beminde  , 
En  noch  beminnen  zal,  Princeiïe  's  Konings  kind  , 
Die  ik  beminne,  om  dat  zy  my  heeft  bemind ; 
Zoo  dit  een  misdaed  is,  zoo  laet  my  ftraf  verwerven , 
Eer  ick  de  liefde  breek,  zal  liefde  my  doen  (terven. 
i  Rech.  Gy  wijlt  u  vonnis  zelf,  het  derven  komt  u  toe. 
F/o.  Zoo  't  recht  bewijfen  kan  dat  ick  zoo  veel  misdoe. 

1  Rech.  Het  is  genoeg  misdaen,  een  Konings  eer  te  fchennen, 
F/o.  Niet  minder  fchaem  ik  my,ö Rechters!  zulx  t  ontkennen  > 

2  Rech.  Ontkennen  is  geen  recht ,  uw  wereken  die  zijn  klaer.  J 
F/o.  Dat  's  recht  gezeyd ,  daerom  is  mijn  ontkennen  waer. 

2  Reeh.'t  Is  waer.dar  gy  het  recht,en  wetten  hebt  gefchondeni 
F/o/t  Zal  waer  zijn,zoo  wanneer  dit  waerlijk  werd  bevond 
I  Rech.  Is  dit  een  Herder  ?  hy  is  meerder  dan  gemeen. 
Ko.  Hy  toond  een  kloek  gemoed  met  deftigheyd  van  reen. 

1  Rech.  't  Is  waer,  dat  gy  Mevrou  beloften  deed  van  trouwen.. 
F/o.  Dat  is  gefchied,  en  my  in  't  minft  noch  niet  berouwen. 

2  Rech.  Wie  heeft  u  met  Mevrou  het  trouwen  toegeltaen? 
F/o.  Is  hier  yets  in  verbeurd  ?  zoo  heeft  het  liefd  gedaen. 

i  Rech.  Die  liefd  ftond  u  niet  vry  ,  nocht  kan  u  met  bevryen  ;i 
Van  ftraf  die  gy/door  haer,  verdiend  hebt  om  te  lyen. 
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P/o  Straf  my  (na  dat  u  dunkt)  alwaer  't  fchoon  met  <Je  dood. 

1  L  Acht  ey  u  die  verdiend  ?  kend  gy  u  fchuld  zoo  groot  ? 
ffojffi  't  minfte  niet.  2  Rcc  Waerom  dat  vonnis  dan  gegeven? 
Ffo.  En  waerom  niet  zoo  gy  my  komen  kund  aen  t  leven  ? 

2  Ree  Met  recht  hebt  gy  c\e  dood  tot  uwe  rtraf  verdiend. 
F/o/Öm  dat  ik  aen  Princes  mijn  liefde  heb  verhend  ? 

1  R«.  Om  dat  gy  de  Princes  zocht  uyt  het  Kijk  te  brengen, 

En  u  vervloekte  luft  met  Konings  bloed  te  mengen. 

F/o.  Men  zegge  wat  men  wil,  't  is  verre  daer  van  daen , 

Dat  ik  in  oneer  zocht  mijn  luften  te  verzaen  , 

En  't  Koningli jke  bloed  te  fchenden  door  ontrouwe  ; 

0  neen  !  daer  voor  zal  God  mijn  ziel  onfchuldig  houwe. 
Gy  Rechters,  oordeeld  rechtj  wanneer  men  dat  Deipeurd  , 
Zoo  wenfeh  ik  dat  men  my  van  lit  tot  ht  verfcheurd  5 

Ia  is  er  in  mijn  hert  oyt  zulk  gedacht  gekroopen  , 
Zoo  mach  men  Floriaen  het  vel  van't  hchaem  ftroopen5 
Kapt,  rabraqkt,  brand,  en  vilt,  en  doet  my  alles  an , 
Wat  men  totftraf  oft  pijn  voor  my  bedenken  kan. 

1  Rech.  Na  wetten  van  dit  land,  hebt  gy  verdiend  te  fterven, 
En  zult  u  vonnis  na  de  wet  van't  recht  verwerven ; 

En  van  u  mifdaed  ey  fcht  het  recht  geen  meerder  blijK, 
Als  dat  gy  zocht  Princes  te  voeren  uyt  het  Rijk  ; 
Dit  is  den  hals  verbeurd ;  dies  moogt  gy  u  bereyen, 
En't  Recht  en  iaet  zich  nu  met  zeggen  geen  meer  W™' 

Koning  met  alle  de  tinderen  mtimi 

F 'lor iaën  {hevvaerd  van  eenige  Dienam) 
blijft  op  't  Tooneel. 

O  albeziende  Godt !  mijn  zinnen,  en  gedachten  , 
Vliegen  ten  Hemel  op  met  geeftelijke  krachten  ;  ^ 
De  wereld  loos,  en  boos,  de  menfehen  valfch  en  quaed , 
Die  paffen  op  geen  recht,  maer  oordelen  uyt  haet ; 
De  vromen  dikmaels  vuyl,enfielen  vaek  voor  vromen, 
Doch,  die  't  gemoed  voldoet  hoeft  lafter  met  te  fehromenj' 
Verwezen  totter  dood,  CecilialGoddin, 
Om  dat  ik  eerelijk  u  liefde  draeg,  en  min ; 
En  <yy  my  weder  mind,  vereenigd  met  ons  beyden , 
In  zuy verlijke  liefd,  moet  ik  mijn  liefde  Icheyden ; 
O  fcheyden  al  te  wreed  !  niet  wreed  door  doodes  pijn 
Maer  wreed,  om  dat  ik  moet  van  u  gelwey  den  zijn  ; 
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Cecilia,  vaer  wel,  vaer  wel  mijn  uycvcrkoorcn  J 
Ik  ben  tot  uwen  dienft,  mijn  Engel !  niet  eeboorcnV 
1 nnces,  wanneer  mijn  ziel  dit  lichaem,  laes  /  verlaet  l 
Zoo  draeg  om  mijnent  wil,  uit  liefd,  een  rou  gewaed  5 
1  er  liefde  van  u  llaef.  wiens  trouwigheid  zal  blijken  , 
Noch  dood ,  nocht  vuur,  nocht  fwaerd ,  noeht  geene  plagen 
Pronk  .  Altaren  oP  ó  zuivre  Lief-goddin       8  (wijkco, 
«Jnrrang  de  ofterand  van  mijn  getrouwe  min. 
Breng  my  van  daer  ik  quam,  op  dat  ik  my  bereye , 
Urn  ssaBg  ifl  den  Heer,  van  dezer  aerd  te  fcheyc. 

•  Cecilia,  *ekluy siert  zJjade,  komt  nut  esnigt  Dienaen 
loer  dc  Gevawenis* 

RechtyeerdigGodfhoekanu  Goddelijk  vermogen  1 
Vtt  Ongelijk,  eylaes  l  verdragen,  en  gedogen  > 
«J  God !  Q  mogentheid,  en  jachten  ik  aenbid  , 
Vcrioft  mijn  tweede  ziel  die  hier  gevangen  zit 
(glijd ,  cmkhebfdnild,  ó  onverdiende  plagen T 
Volmackter  longeling  mijn  oogen  noit  en  zagen  i 
Geknield  ter  aerden  ncèr  leid  u  bedroefde  Bruit 
Room  Floriaen,  mijn  Lief,  en  fteekt  u  hooft  eens  ut ; 
Zie  wie  hier  voor  u  leid,  met  hert  en  ziel  gebogen 
De  armen  opgerecht,  dc  tranen  in  dc  oogen  ,  & 
De  bancien  toegevoegt,  en  uitgereikt  tot  df , 
Aizoo  ik  fchuldig  ben,  mijn  Lief,  vergeef  het  my. 
th.  5taop,  Pnnces,fta  op,  gy  hebt  my  niet  misdreven; 
Wet  Knielen  komt  my  toe,  aen  u  ftaet  het  vergeven 
Mits  gy  om  mijnent  wil,  ö  Koninglijke  maegd  I  ' 
Vees  yire  boeyens  om  u  tedrc  handen  draegt  • 
Ey  /  droog,  Cecilia,  de  traentjes  op  u  wangen  * 
E)ie  my  befwaren,  hier  dus  fwarelijk  gevangen  • 
JEy  !  ftaek  u  zuchten,  droog  u  wangen  nat  betraend 
t  Befwaerd  mjjn  hert  re  meer,  't  ohtciert  u  fchoon  gedaent  j 
Pnnces,  mijn  Lief!  tk  bid  f geboeid  in  yfrc  banden  ) 
Laetaf  van  fchreyen-,  en  het  wringen  in  de  handen: 
Want  yder  traentjen  dat  er  uyt  u  oogjes  perft 
Benaud  my  \  herrezoo,  dat  het  van  droefheid  'berft  - 
l)e  zuchjes,  die  daer  uit  u  teere  boezem  fwcllen 
®oen  mijn  benaud  gemoed  met  meerder  fmert  beknellen ; 

Ifc 
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JU  f 


VAN       DIANA*  p 

Ik  voel  door  u  verdriet  in  my  re  meerder  fmert  » 

Die  als  een  bal  1  aft  leyd  op  ïtiijn  benaude  hert, 

Ceci.  Indien  ik  u,  mijn  Lief  mocht  van  die  laft  bevryen  f 

D;cr  is  geen  dood  zoo  wreed,  ik  woudze  om  u  lyen  , 

De  rraentjes  die  ik  ween,  en  biggleud  neder  giet , 

Zijn  niet  om  mijn  ellend,  maer  meer  om  u  verdriet  i 

V  lijden  valt  my  fwaer,  u  droefheid  drukt  mijn  herte  l 

Om  dat  ik  ben  gewceft  de  oorzaek  van  u  fnaerte  j 

Hoe  is  het  mogelijk,  dat  zonder  lchreyen  ik  , 

Geduuren  kan,  den  tijd  van  cenen  oogenblik ; 

Eylaes !  het  is  vergeefs,  dit  hert  geperflin  rouwe  > 

En  kan  de  oogen  van  de  rranen  nietonthouwe  , 

't  Lij  fis  de  ziel  te  naeu,  de  wereld  my  te  bang , 

Zoo  lang  als  ik  met  u  mijn  fterven  niet  ontfan-  ♦ 

Om  met  mijn  Lief,  door  liefd  ,  van't  werelds  af  te  fcheutefli 

Op  dat  mijn  ziel,  u  ziel  ten  Hemel  mach  geleiden. 

F/o,  Princes,  noch  eens  Princcs  !  Princeffe,  voor  altijd 

Zoo  bid  ik  u,  mijn  Lief,  dat  gy  gedachtig  zijt , 

Dees  reden,  daer  ik  zoek  mijn  Engel  mee  tepeyen  ; 

7  /  at  God  te  tarnen  vo?gt^  dat  %al  den  menfeh  niet  febeyen. 

Is  't  dat  de  dood  mijn  ziel  doet  fcheyen  van  der  Aerd  j 

Trooft  ü,  en  denk,  Princes,  ik  ben  u  liefd  niet  vvaerd  i 

Trooft:  u  met  Godes  wil,  die  niet  en  ist'ontvlieden  , 

Wat  Go. les  wille  wil, mijn  Lief,  dat  moet  gefchieden* 

Ceci.  Mocht  tot  verlichtenis,  u  onverdiende  pijn , 

Mii  n  hertfen  Lief,  met  duw,  in  een  gefmolten  zijn  § 

Dat  ik  u  deze  lalt,  en  onverdiende  plagen , 

Getroü  tot  in  der  dood,  mijn  Lief,  mocht  helpe  dragen  ^ 

Zoo  waer  mijn  hertje  dan  ten  deele  wat  verlicht. 

F!o.  Hoe  toond  gy  u  dus  droef,  Princes,  voor  mijn  gezicht  ? 

Ik  bid,  zoo  veel  ik  kan,  wild  uwe  droefheid  (laken  i 

Den-Hemel,  hoop  ik,  zal  een  goede  uitkomft  maken  ; 

Mijn  Lief,  mijnlieve  Lief,  wacr  toe  zoo  groeten  rou? 

Dewijl  het  God  den  Heer  met  my  zoo  hebben  wou  : 

Mijn  Lief,  ik  bid  u  doch,  hou  op,  hou  op  van  fchreyen. 

Cca.  Het  valt  mijn  ziel  te  fwaer  van  d'uWen  af  te  Icheycn." 

J7) .  God  heeft  het  zoo  gewild,  zijt  met  Gods  wil  tc  vreêni 

Mijn  Engel,  het  word  tijd  dat  ik  my ,  tot  gebeèn 

En  Gode  voegen  ga,  voor  't  Aerds  het  Hemels  kieze. 

Ceci,  Ach  '  zal  ik  dan  mijn  Lief,  u  liefde  zoo  verlieze  ? 
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T   O    O   N   E   E   L    S   P  E  L 

Hor.  Princes,  't  is  geen  verlies,  wanneer  men  beter  mïncL 
Waer  is  'er  meerder  vreugd  als  men  ten  Hemel  vind  j 
Mijn  ziel  den  Hemel  zoekt,  en  wil  een  beter  erven, 
IMu  dat  de  ziel  my  leerd  de  fpreuck,  Gedenkt  te  Sterven. 

Als  my  de  dood,  van  't  lijf  ontbloot, 

Zoo  laet  dit  op  mijn  Graf-fteen  houwen  $ 

Een  Herder  zocht,  (maer  onvolbrocht) 

Men  jRonings  l(ind  als  Bruyd  te  trouwen, 

Cecü.  Ik  hoop  u  dra,  te  volgen  na, 

Mijn  Lief  /  door  liefd,  en  trouwe , 

•k  Zal  nauw  dood,  mijn  maegden  iêhoot 

Zoo  lang  ook  zuyver  houwen. 

Toning,  Kechters,  met  Me  wat  ten  Hoefit. 
X?.  Breng  haer  terftont  van  hier,cn  d'Herder  voor  't  gerecht. 
Cv.  Beweeg  u  Vader!  K?.  'k  Wil  gy  niet  een  woord  meer  fegt. 
Mo.  Grootmogend  Majefteyt,  mijn  fterven,  oft  mijn  leven 
otaet  in  het  Boek  alleen  van  uwen  wil  gefchreven  j 
Mn  wat  zijn  Majefteyt  my  waerdig  acht  verdiend, 
t  Zy  't  leven  oft  de  dood,  na  dat  hy  my  verliend, 
Ik  duldig  dragen  zal,  en  trooften  m^door  reden  ; 
Moet  ik  nu  fterven  >  'k  ben  met  fterven  wel  te  vreden, 
.Niet  dat  ik  (na  verdienft)  de  dood  my  fchuldig  ken, 
Maer  dat  ik,  door  de  liefd,  daer  toe  genegen  ben. 
T  Rech.  Vytwijzcnde  het  rechr,  bevind  men  u  verdiend 
Te  hebben,  t  fwaerd  des  doods.F/o.  Indien  gy  't  dan  fo  miend, 
Grootmogend  Majefteyt ;  zoo  zal  ik  na  u  wetten, 
(Als  't  doch  niet  anders  mach;  goetwillig  my  gaen  zetten. 
Ik  die  moet  fterven,  als  mifdadig,  niet  mi/claen, 
Önnoozel  als  een  Lam  rerwreeder  flachtbank  gaen, 
Ter  liefde  van  mijn  Lief  den  dood  gewilligh  fterven  ; 
Vaer  wel  mijn  Lief,  vaer  wel  /  vaer  wel,  nu  moet  ik  derven- 
Be  wel-gewenfchte  vreugd  uws  liefdens,  op  der  aerd  -r 
V-act  wel  tot  dat  u  ziel  met  my  ten  Hemel  paert. 
Alzoo  mijn  levens  tijd  ten  eynden  is  geloopen, 
En  dat  'er  geen  gena  voor  my  en  is  te  hoopen,  f 
Bereyd  ik  my  ter  dood,  en  kniele  voor  het  fwaerd, 
Enoffer  God  mijn  ziel,  het  lichaem  aen  de  aerd  ; 
Ik  kniel,  vaer  wel  Princes,  met  God  vereenigd  weeft, 
In  uwen  handen,  Heer !  bevesl  iK  mijnen  geeft, 

2t0ti 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


VAN  DIANA» 

D'una  in  Klxyfcnaers ftfof&tfft» 


Di<i.  Houw  ap,Schei.p-techter,  houw  ;  ik  die  als  Ambaluide, 

Ecrft  wat  te  fpreken  heb  uw  Hooghcyd,  en  Genade  j 

Nacft  heufche  groerenis  aen  zijne  Ma jefteyt, 

En  't  gantfche  Hofgezin  ;  zoo  werd  u  aengezeyd, 

Ha 1  Griexze  Vorft,  en  Prins,  dees  gifre  te  aenvaerden. 

Th,  WelKluyzenaer,  wat 's  dit?  Di.  Mijn  Heer,  de  grootc 

Van  dit  juweel ,  by  u  te  wege  brengen  zal,  (waerdea 

Dat  gy  herroepen  zult  dit  droevig  ongeval ; 

Gy  die  een  ander  ftraft,  ftraft  eerft  uw  booze  daden, 

Opent  dit  boek,  en  leer  daer  uyt,  u  eygen  quaden  -y 

Ondek  dees  fpiegel,  'k  zeg  dees  fpiegel  i  waerin  gy 

Zult  klarelijkc  zien  u  fnoobedriegery. 

Ilo,  Zie  toe,  niet  al  te  hoog  ,  of 't  mocht  u  wel  berouwen, 

D/.7.  Het  geen  ik  heb  ge/.eyd,  dat  zal  ik  ftaende  houwen  j 

Koom,  doe  dees  fpiegel  op,  u  zeiven  daer  beziet, 

Gy,  die  mifdadig  zijt ,  veroordeel  andren  niet  $ 
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f4  tooneels.pbl 

Aenfchouwt  het  geen  ik  brocht,  gy  znïc  daer  in  bevinden, 
Dat  uwe  daden  u  aen  deze  ftraf  verbinden  ; 
Doe  op  doe  op  dit  boek,  waer  in  gy  vinden  zult, 
Wacrachrigc  getuig  van  u  godlooze  fchuld. 

Vlormitu  ontdekt  ha  Doods- hooft. 
Jiorm.  O  Hemel '  wat  is  dit  ?  wat  wil  dit  KJnifoaer  wezen? 
P  hx^hoe,k  Vfttt  in  ghykund  u  eigen  mifdaed  lezen, 

™  Wieis  er  die  een  Prins  van  mifdaed  overtuigt? 
Du-u.  Een  arme  Kluizenaer  ,  die  hier  ter  aerden  buigt 
in  itclt  dit  beckeneel,  tot  tnige.  n  voor  oogen,  ' 
Dat  gy,  op  eed  van  trouw,  Diana  hebt  bedroogen; 
Dit /preekt  in  u  gemoet,  hoe  't  met  den  menfch  verkeert, 
xy  1  rms !  ik  bid,  hier  aen  u  eigen  zeiven,  teerd  ; 
m  denk,  wanneer  de  dood,  u  dees  gelijk  zal  m  .ken, 
noc  t  met  de  ziel  zal  gaen,  door  u  vervloekte  zaken  • 
Dar  gy  u  trouw,  u  eed,  u  waerdc  Lief  verliet, 
Die  my,  tot  u  te  gaen  beweegdcn,  om  't  verdriet 
Dat  gy  haer  hebt  gedaen  ,  u  Roogfeeid  voor  te  houwen  ; 
MO  IS  u  ontrouw  u,  ö  Prins  !  noch  niet  berouwen  ? 
JW.  Ik  fta,  gelijk  verfaft ,  verwonnen  in  't  gemoed  ' 
Met  een  berouwig  her  t,  mijn  ziel  haer  klachten  doet ; 
l^erouw,  hoe  fchiehjk  komt  gy  my  't  gemoed  onrroc  en, 
lk  ben  met  waerdig  om  de  naem  eens  Prins  te  voeren  • 
Onwacrdigh  ben  ik  nu,  onwaerdig  ken  ik  my, 
Dir  Pnncelijk  geweer,  te  dragen  aen  mijnzy; 
Ach  !  oft  den  Hemel  gaf  dat  ik  haer  eens  mocht  fpreken, 
Ik  zoud  voor  haer  gezicht,  my  op  mijn  ze!  ven  wreken  ; 
Ik  ken  r,  ijc  heb  mi/Üaen,  mijn  hertc  voeld  berouw, 
ik  heb  mijn  rrouw  verlooft,  Diana  is  mijn  Vroiuy, ' 
Ik  wil,  en  zal  mijn  Lief  Diana  echtlijk  tronwen. 
J)iana.  Fiorentius,  zult  gy  ook  u  beloften  houwen? 
Ho,  Ik  zal,  dat  fweér  ik  u,  maek  dat  zy  hier  verfchijn. 
Pjana.  Zoo  gyzc  fpreeken  wild,  zy  kan  hier  daedlijk  zijn. 
Eo,  Ik  zal  haer  hef  J  ea  troqw  gelijk  mijn  Bruyd  betoonen, 
ün  bidden,  dat  zy  doch  mijn  mifdaed  wil  verfchoonen. 
gfe^Dic  zijn  verfchoond,  zoo  gy  «  maekt  haer  Echte'  man- 
r».  VV  at  blijk,  oft  zekerheyd  betoond  gy  my  daer  van  i 
Ik  '  k  Hcb  vollc  macht  van  haer>  daer  van  met  u  te  fpreken, 
£  u\7°0  UaC  Z0° IS' toon  my> Heer  Kluizenaer,  een  teken, 

Diana* 
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VAN  DIANA. 


Diana.  Geen  teken  heb  ik  meer,  als  't  peen  ik  u  verklaer 


Fhrent 
Ilorait 
Ilorcnt, 


Had  ik  Diana  zelfs.  Dia.  Oft  ik  Diana  waer. 


H< 


Diana  ?  Dia.  Ia  Diana. 


oe,  gy  Uiana 
.  't  Schijnt  gelogen. 
Diana,  't  Is  niet  vermits  gy  ziet  Diana  voor  u  oogen ; 
Doch,  tfchijntFlorentias  Diana  niet  enkend. 
Fhrent   Diana,  Lief !  zijt  gy  't  ?  Dia.  Florentius,  ik  ben  \  ; 
Zie  hier  Diana  zélfs,  in  deze  Kluifnaers  klcerm. 
Fknnt.  Heb  ik  Diaen  onteerd,  ik  zalze  weder  eeren. 
Diana.  Wat  werkt  de  liefde  niet  in  deze  Kluifnaers  fchijn  ? 
Gedokte  Sterven,  Prins,  gy  zult  te  vreede  zijn.  ^ 
jQ.War  wonder  werkt  de  min.foo  wy  hier  zien  voor  cogen, 
Florentius  get rouwt  ?  hoe  vind  ik  my  bedrogen. 
$krent.  Grootmogend  Majefteyt,  voor  wien  ik  neder  buyg. 
En  mijne  mifdaed  u  rechtvaerdelijk  getuyg ; 
En  bid  genade,  in  het  geen  ik  hebmifdreven, 
Genadge  Majefteyt,  ik  bid,  wild  my  vergeven 
Dat  ik'Diana  heb  getrouwt,  en  boven  dien, 
My  heb  veritout,  mijn  trouw  u  Dochter  aen  te  bien  j 
Ik  heb  niet  wel  gedaen,  ey !  wild  genade  toonen, 
En  al  mijn  mifdaed,  door  u  goedigheyd  verfchoonen; 
Ey,  toon  genaed  aen  my,  en'd'Herder,  die  hier  ftaet 
Verwezen  totter  dood,  veroordeeld  van  u  Raed ; 
Ey,  loon  geen  liefd  zoo  wreed,  cylaes!  't  is  my  berouwen,. 
Dat  ik  dees  Herder  heb  befchuldigd  van  ontrouwe, 
Oft  eerelooze  min,gepleegt  aen  's'Konings  kind, 
Die  hem  eerft,  eer  hy  haer  geliefd  hcefd,  heeft  gemind. 
Ko.  Zegt,  Herder,  wie  gy  zijr,  en  waer  gy  bent  gebooren, 
F/o.  In  Vrankrijk,  daer  ik,  laes  !  mijn  Ouders  heb  verloorcn; 
Mijn  Vader,  van  geflacht,  uytKoninglijke  ftam, 
Door  ramp,  en  ongeluk  tot  nedcr-lage  quam, 
Zoo  dat  ik  heb  gedoold  in  fchijn  van  Schapen-hoeder  ; 
Cyrus  mijn  Vader  was,  enlfabel  mijn  Moeder; 
Dit  draeg  ik  tot  getuyg;  mijn  Vader  in  zijn  leven, 
Heeft  zeiver  my  dees  ring  aen  mijne  hand  gegeven. 
Diana.  Die  namen,  en  dien  ring  zijn  my  zeer  wel  bekend, 
t  Waren  mijn  Ouders  meed,  dies  gy  mijn  Broeder  bent, 
Mijn  Broeder  Floriaen .'  wat  wonder  leerd  den  tijd. 
Jrhria.  Ach  Hemel !  wat  ik  zie.  Diana,  hoe  zijt  gy 't  ? 
Diana,  Ik  ben  't  ? 

Dd  4  tlotut* 
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<6  TOONEELSPEL&c. 
J  lor'ta.  Mijn  Zufter  1  hoe  zal  ik  u  trouwheyd  prijzen  ? 
k  Moet  Broederlijke  liefd  met  deze  kus  bewijzen. 
Kp.  Almachtig  God,hoe  vreemd  ftierd  gy  der  menfchen  loot* 
Gy  helpt  de  vromen,  Heer  !  vaektegens  alle  hoop; 
Gy  zijt  een  helper  aen  die  geen,  die  u  vertrouwen , 
Zy  dooien  nimmer,  die  Gods  wetten  onderhouwen  ; 
Wie  God  den  Heer  vertrouwt,  in  tegenfpoed,  en  noot, 
Die  werd  van  God  verloft,  al  waer  nook  in  de  dood. 
Dit  blijkt  hier  in  dit  Spel,  *t  welk  leerd,  Gedekte  Sterven, 
Wie  't  fterven  wol  bedenkt  zal  God  es  hulp  verwerven  - 
k  Vergeef  den  Herder  al  het  geen  hy  heeft  mifdaen,  ' 
En  boven  dat,  neem  ik  hem  voor  mijn  Swager  aen, 
Erken  hem  vooreen  Prins,  en  zal  mijn  Dochter  rrouwen. 
flo.  Hier  eyndigtrou  met  vrengd.fo  yeder  kan  aenfehouwen. 
Hier  leerd  men  wat  de  liefd  niet  al  te  wege  brengt. 
Hier  leerd  men,  hoe  dat  God  vaek  ongelijk  gehengt. 
Hier  leerd  men  dat  de  deugd  wel  dikmaels  werd  verfchoven, 
Maer  dar  zy  (op  haer  tijd)  het  onrecht  gaet  te  boven. 
Hier  leerd  men ,  hoe  een  Mnegd  moet 'in  het  minnen  gaen. 
Hier  leerd  men  geyle  min  (in  \  vryen)  tegen  fbcn.  & 
Hier  leerd  men  in  de  liefd  getrouwigheyd  betoonen.  (nen. 
Hier  leerd  men  hoe  men  moet  zijn  nadien  meufch  verichoo- 
Hier  leerd  men  voor  het  laetft,  de  rechte  liefdens  vreu<>d, 
Pat  is  getrouwigheyd,  gegrond  veft  op  de  deugd. 


ROZE- 
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ROZEMOND  en  RANICLIS, 
Bly-Eyndend-Spel. 


i     n     H     o     v  D, 

Ypriaen  (  Trouws  bclofteniffe  gedaen  hebbende  aen  Juf- 
vrouw Celcftina  )  ver/bekt  Mins  luïi  met  haer  te  plegen  , 
zy  de  kuysheyd  lievende%  wil  7  zelfde  met  gedogen  \  waer 
0xw  Cypriaen  misnoegt  zijnde ,  Tkh  dadelijk  begeeft  na 
Jufvrouw  Rozemonde  ;  doet  ver/oek  cm  haer  te  minnen » 


en  tot  zijn  liefde  te  bewegen,  doch  werd  haer  wederliefde  hem  ontzcyd* 
Raniclis  komende  (naer  ouder  gewoonte)  vind  Cypnaen  voor  de 
deur  van  Rozemond,  u groot elijks  misnoegt ,  en  befchnïdtgt  Rozemond 
van  ontrouw  ,  dies  Rozemond  vleyende  ,  hem  zulks  zoekt  f  ontpraten  ; 
doch  is  zijn  jaloers heyd zoo  groot,  dat  geen  beedinge  nocht  gevley  .  van  zijn 

f diefde  Rozemond  ,  zulks  heeft  kunnen  te  wege  brengen ,  derhahen 
Rozemonde  {gram  vverdende)  hem  haer  Liefde  ontzeyd.  Raniclis  dit 
ter  herten  nemende,  beklacgt  hem  over  zijn  jalocr!f?eyd  ,  valt  Rozemond 
te  voet,  bid  oen  haer  dat  zijn  misdaed  he?n  vergeven  mogte  werden  :dcch 
is  vergeefs. 

Cypnaen  een  Liedje gerijmt  hebbende ,  komt  voor  de  deur  van  Roze- 
mond, laet  het  zelfde  aldaer  door  eenige  Speelluiden  ,  op  het  cierliilft 
len  en  zingen  ;  Rozemond  komt  by  hem  ,  h*er  geiite?:dc  qroot  mhnoe^em 
dacr  over  te  hebben,  zeggende  ,  zo  zy  haerlufien  mo%t  gebruyeken  ,  zoud 
zy  Cypriaen  wraek,  in plaets  van  liefde,  tot  vergeldinge  verkenen.  Cy- 
priaen zich  nederbuygende  ,  bied  zijn  geweer  aen  Rozf  monde  ,  epend 
2jjn  boezem  ,  begeert  dat  zy  haer  wraek-luft  \d>  volbrengen  3  en  offert 
hem  gewillig  uyt  Liefde  ter  dood. 

Rozemond  verwondert  over  zijngewilligheyd,  aenvaerd  zvn  dc:cz% 
dreygt  hem  te  doorfïeecken  ;  zy  Cypnaen  onvertzaegt  ziende^  drex^t  hr;n 
eer(t  de  oogen  uyt  te  fleeken  ,  en  daer  na  het  leven  te  benemen  ;  hy  even 
ftantvafl  blijvende  ,  beweegt  hier  mede  het  hert  van  Rozemonde  ,  dit 
in  plaets  van  wraek,  7  geweer  ter  neder  (mijt  ,  Cypriaen  or:hc!zevde , 
wreekt  haer  met  een  kui}vvaer  over  Cypriaen  verblijd  en  zich  m  dienjf 
haers  liefde  begeeft. 

Rozemond  ,  in  haer  cenigheyd  z;jndc,  zingt  het  Licdjen  ,  dat  zy  v&n 
Cypriaen  begeert  baddc  ->  ondertufjehenkomt  Raniclis  in  Boen  kleeding  9 
/prekende  met  Rozemonde ;  eyndelijk  zeggende  verft  aente  hebben  van 
ten  zeker  Herderin  ,  dat  een  Jufvrouw  ( genaemt  Rozemond  )  &JjejÊ 
Werd  van  eenen  Cypriaen  ,  welke??-  Cypriaen  de  Herderin  beloften  ge* 
doen  hadde  om  te  trouwen  ,  maer  niet  en  wilde  na  komen ,  om  dafzy 
htm  de  Minne lusleyivveygerde. 

Rozemond  verwonderend*  ,  kofl  fulks  niet  geloovcn ;  Cf  leflun 
Jierderinne  fchijn,  fweert  aen  haer^ulks gefchied  te  zijn  -.  Cvpriacn  komt 
op  het  flagh  ;  het  zelfde  verft  xendc>  ontkend  het ,  zeggende  zijn  leven  geen 
herderin  gefpreken  te  hebben. 

D  d  ï  Cele. 
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Celeftina  ontdekt  bacr  ;  Cypriaen  du  ziende  >  i*  verwondert  >  en 
werd  van  Celeftina  met  zoo  veel  waer-tckentn  overtuygt ,  dat  Roze- 
TTlond,  zijn  vslfcbeyd  gevvaer  word,  en  hem  vorbod  doet  (  in  7  by-we* 
zen  van  Raniclis,  )  hem  noyt  na  difito  meer  by  Rozemond  re  laten  vin- 
den, vvaervzede  Rozemt>ud  (onwaerdig,  van  hem  affchcyd  ,  en  Rani- 
clis, en  Celeftina  middel  ramen  om  haer  voorgenomen  werk  te  volvoeren. 

Rozemond  miiïrooïïtgover  Cypria^ns  valfcbeyd  ,  krijgt  berouw  dat 
z,y  haer  Kaniclis  heeft  *?gefi*gcn  f  bejluyt  eyndeliik  aen  RauicltS  te  fchrif- 
ven  \  vree/achtig  zijnde,  weet  niet  hoe  zy  vv  'd  \  Cupido  by  haer  komen- 
de,  raed  haer  voort  te  varen  belovende  haer  vry  verzekert  te  zijn  ,  zulks 
by  Kaniciis  aen°enaem%en  vvaerdjg  ontfangtn  zal  voerden,  haer  acnbic» 
tiende  den  Brief  in  handen  van  haer  geliefde  R  -  lidlJ  te  geven  Raniclil 
den  Brief ont fan gra  hebbendegzetdatr  mede  Ly  Céeiliwa, haer  troojlcndc 
wet  hoot>.  door  hem  fin  Roz~a;o.«ile,  zoo  veel  te  weeg  te  brengen,  dat  zy 
(  geltjk  by  met  sjjn  Rozemond  )  ook  met  haer  Cypuaefl ,  gelukkelijk  zal 
komen  te  trouwen. 

Raniclis  openbaerd  hernam  7<o7cmonde  ,  werd  zeer  aengenaem  by 
haer  ont fan  gen,  ??iet  beloften  van  uhtelfjkte  Trouwen. 

Jtanicüs gedachtig  zijnde  ,  Cypriaen  en  Celeftina  ,  bcfuyt  met  Roze- 
mond ,  dat  Rozemond  >Wr  vcrklccdcn  zal  inyt  Herdcrinnc  kleed  van 
Celeftina ,  en  dat  Celeftna  haer  verklecde  in febijn  van  Rozemond  om 
te  zien,  oft  men  door  die  middel  kosl  werken  om  Cypriaen  tot  Celeftina 
te  bewegen  ±  dit  gefchiedende  ,  knynen  by  Cypriacn  ,  die  zich  verandert 
vindende  van  gemoed  ,  valt  voor  Rozemond  ter  aerden,  me  enen  de  die 
zelfde  Celeftijn  te  wezen  ;  haer  biddende  zi;n  mvsdaed  te  verjehoonen  t 
en  hem  in  genade  aen  mmende  ,  haer  liefde  en  trouwe  wilde  vvaerdigh 
komen  %  Rozemond  [om  Cypriaen  te  proeven  zryd  met  den  Huysman 
cetrout  te  zijn,  alzco  Cypriaen  haer  vmMten  hadde,  en  dat  by  nu  zoude 
moeten  genoot zaekt  zijn  mei  Rozemond  te  trouwen  ;  vvaer  over  by 
wislrocflig  zijn  ontrouw  beklaegt  j  neemt  voor  hem  eenzaem  te  leven  , 
ter  oor  jack  by  zijn  trouw  gebrooken  badde  ,  en  niet  wilde  met  een  ander 
lereencn  als  ??)ct  zijn  gchefde  Celeftina. 

Rozemond  bacr  ontdekkende,  zryd  hem  Celeftina  fé?  zullen  genieten  ; 
Celeftina  haer  ontdekkende ,  ombeUl  Cypriaen. 

Raniclis  bet  Boere  gevvaed uyt  doende  ,  getuygt  Cypriaen  dat  by  met 
Rozemond  zal  trouwen  en  eyndtgt  alzoo» 


Namea  der  Vytbeelders. 


CYPRIAEN,  verlooft  aen  Cdeftijn. 
CELESTINA)  een  Amfteidamfche  Dochteo 
ROZEMOND,  woonachtig  tot  Amikldam, 
RANICLIS,  verlieft  op  Rosmond. 
C  V  V  I  D  O. 

MARGRIET,  Katiienicr  vaa  Rozemondv 


EER- 
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EERSTE  HANDELING. 


Cypriaen.  Cele/lina* 

Yn  Lief!  waerom  hebt  gy,van mijne  liefd  mis* 

trouwe  .? 

G  A  it  vreezc  dnt  gy  u  belofte  niet  fulr  houwe. 
Cjrpria*  Wat  oorzaek bteft  u  vrees,  dat  zulks 
zou  gefchien  ? 

Cekflt.  Maer  door  d'ervarcntheyd,  gelijk  \vy  daeglijks  zien. 
C>  rit.  V  vrees  is  ongegrond,  cnbuytcn  wet  van  rede. 

fi.  Geluk  mijn  Lief  ttaer  zeyd,foo  zeyden  dikwijls  mede 
e  geen,  die  Minnens  luft  volbrachte»,  maer  zoo  dra 
De  iurt  geboet  was,  ach  !  dan  molt  op  haer  gena 
De  Dochter  leven ;  neen  !  ik  laet  u  toe  te  vryen 
In  alle  eerbaerheyd,  maer  fteld  de  Min  ter  zyen  ; 
Denkt  óm  dc  luft  niet  eer,  voord'eere  dat  toe  laet ; 
't  Gebruyk  van  Min,  eylaes  ]  een  teere  Maget  fchaed  ; 
Al  wat  de  Liefd  vereyft,  in  d  eer,  dat  moogt  gy  krijgen/gen, 
Cy.Mijn  Liefd  wil  minnens  luft.CYÜk  bid  mijn  Lief  wild  I  wij- 
Zoo  gy  mijn  trouwlijk  Liefd.  zoo  toond  u  Liefd  getrou, 
'  "oud  luft  zoo  lang  in  dwang,  rot  dat  ik  ben  u  Vrou, 
edwingd  U  luften  doch,  totdat  Ivquame tijden 
ie  vreugde  tuflehen  u  en  my  Lief  zullen  lijden. 
Cypria*  Ik  die  zoo  meenigdag,  ik  die  verfcheyde  jaren 
Getracht  heb,  met  mijn  lieve  Celeftijn  re  paren  • 
Ik  die  door  trouwheyds  pand  u  fwoerzoo  meenigeedt 
Dat  ik  u  trouwen  zoud  zoo  gy  mijn  wille  deed ; 
Gy  hebt  van  dagh,  tot  dag,  gevoed  mijn  Mins  vertrouwen, 
En  my  tot  noch  de  lufl:,  ach  !  Celeftijn  onthouwen  j 
Waerom  ey !  zegt  my  doch  u  Minne  niet  verleend, 
Indien  gy  Cypriaen  uyt  rechte  liefde  meend  ? 
Ce.  Gy  vraegt  het  geen  gy  weet,daer  zijn  verfcheyde  wetten 
Die  't  minnen  wel  gebien,  maer  minnens  luft  beletten  ; 
Men  ziet ,  wanneer  een  Maegd  een  longman  zoo  veel  geeft, 
Dat  hy  zijn  minnens  luft  van  haer  verkregen  heeft, 
t  Zijn  vryen  is  gedaen;  wat  volgt  'er  ?  ach  !  ellende, 
Een  knaging  in 't  gemoed  ,  dieMaegden  kuyfheyd  fchende  j 
Men  laet  de  arme  Maegd  beweenen  hare  rouw, 
En  die  haer  had  gevrijd,  die  zoekt  een  ander  Vrouw, 
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60  TOONEELSPEL 

Cypri.  Wat  zeekerhcyd  hebt  gy,  dat  Cypriaen  zoud  haten 
Zijn  Celeftijn,  na  zy  de  min  had  toegelaten 
Deluften  zijnes  wenfch  j  veel  eer  vertrouw  ik  dat, 
Als  luft  genoten  is,  men  meerder  oorzaek  had, 
Om  in  de  Liefd  ftantvaft  zijn  Lief  getrouw  te  blijven. 
Ce,  Wat  zou  men  menigh  boek  van  dezen  handel  fchrijven? 
Wat  had  men  menig  dag  van  noode,  eer  men  zou 
Bewijzen  het  vervolg,  van  mins  plicht  voor  detrou  ; 
Zoo  veel  ken  Cypriaen  niet  fweeren,  nocht  beloven, 
Of  't  is  wel  eer  gefchied  ,  dat  men  onwaerd  verfchoven 
Een  eerbaer  Dochter  liet ;  't  mocht  ook  zoo  gaen  met  mijnA 
Daerom  en  zal  't  van  my  doch  noyt  geleden  zijn ; 
Hoe  wel  't  is  waer  gy  my  vaek  heb  belooft  te  trouwen, 
Zoo  gy  u  Ziele  mind  moet  gy  beloften  houwen  j 
En  't  zy  dat  gy  de  min  al  na  u  luft  volbrachr, 
Gy  hield  u  trouwe  niet,  zoo  gyze  nu  niet  acht. 
Cypria.  'k  Heb  Celeftina ,  u  mijn  Liefdens  trouw  gefworen, 
't  Is  waer,  'k  heb  u-voor  mijn  Ziels  afgodin  verkoren  j 
Ik  draeg  u  in  mijn  hert,  ik  min  u  in  mijn  Ziel, 
Gelijk  mijn  afgodin,  voor  wien  ik  daeglijks  kniel; 
Zoo  ik  met  mijn  verzoek,  mijn  Engel  heb  mifdreven, 
Ay !  wild  uit  Liefde  dat  u  Cypriaen  vergeven, 
\  Is  maer  verzocht,  en  zoo  't  verzoeken  u  mif  haegd, 
Is  't  billik  dat  u  fiaef  zich  naer  u  wille  draegd. 
O.  V  heufheyd  (waerde  Lief)  ken  onglijk  meer  verdienen, 
Als  mijn  eerbieding  weet  u  heufheyd  te  verlienen  5 
Mijn  lievert,  ach !  t  is  tijd  dat  ik  vertrecken  moet, 
En  /ijt  met  deze  kus  van  Celeftijn  gegroet.  (dus? 
Cr.  Vaer  wel,  mijn  Lief,  vaer  wel.Cf/.Eylaes  !  mijn  Lief,hoe 
jCy.Wat  is't?  Gr.En  geeft  gy  my  niet  eens?Oy.wat  doch?Cf.Een 
Cy.Verfchoon  my  Lief.ik  wens  indientu  luft  te  fcheide,  (kus. 
Dat  u  de  goede  Goon  met  deze  kus  geleyde.    Celeftijn  Binnen, 
Gaet  Celeftina,  gaet,  de  kus  dien  ik  u  gaf, 
Daer  mee  zal  ik  van  u  mijn  Liefde  trecken  af» 

Ik  minden  Celeftyn  wel  eer, 

Maer  nu  min  ik  een  ander  weer  ; 

O  min !  ö  zoete  min .'  11  krachten 

Die  fpeeleafteedsinmijn  gedachten  j 

O  min !  u  fchicht  heeft  my  gewond 

JMet  Liefd,  tot  lufvrou  Rozemond  j 


91 


A  H  ROZBMON 

ft  ga ,  en  voeg  my  by  haer  deur, 
Daer  ik  uyt  zoete  minne  treur. 
Ach!  Rozemond,  gy  die  met  zoete  droom,  uyt  minne,. 
De  lieve  flape  voed  ;  uytmuntende  Godmne, 
Die  niet  u  Cypriaen,  wiens  hert  met  mm  gewond, 
Vyt  Liefde  lieven  wild,  wreed,  wreede  Rozemond. 
Die  Raniclis  alleen  u  gunnen  fchijnt  te  tooncn. 
En  mijn  getrouwe  dienft  onwaerdig  te  beloonen  , 
Ach!  wreede  Venus,  ach!  hoe  pijnigt  myu  brand,  * 
Daer  leyd  mijn  roem,  ik  fla  de  wapens  van  der  hand  5 
En  zal  in  plaets  van  dien,  als  ik  my  placht  te .wreek  en 
Niet  meer  dien  ftrengen  Mars ,  maer  u  ,  o  Venus  !  lmeeken  , 
In  plaetze  van  dit  Swaerd,  (kt  d  alderwreetfte  dwong, 
Zal  ik ,  ach  !  Cypria  gebruyken  nu  mijn  tong  5 
Om  met  eevley;  gefmeek,  u  hertje  Lief  te  trecken 

i  er  plfeS?  dae^  l  het  mach  mijn  herten,  wond  ontdecken; 
Op  hoop,  dat  u  genaed,  ach  /  waerde  Rozemond, 
Genezing  toonen zal, aen  mijn  verliefde  wond  1 
Ey !  fluexze  beenen,  mijn  geboeyde  hert  dragen 
Ter  plaets,  daer  Rozemond,mi,n  tong  mach  hooren  klager?. 
Van  al  de  droeve  ramp,  van  al  het  wreed  verdriet, 
Dat  my  om  harent  wil,  (leyder  l )  alleen  gefchied  ; 
Ach  min  .'  ach  zoete  min .'  ach  minne  drijft  my  heene 
Wt  venfter  van  mijn  Nimph,  op  dat  mm»  droevig  weenc: 
Mach  raeken  haer  gehoor,  en  dalen  in  haer  hert, 
,    Op  dat  zy  eens  gevoeld,  mijn  nieuw  ontfteeken  finer  5 
Mijn  Lief,  mijn  Rozemond,  wiens  hertje  leyd  gedooken 
In  zachte  pluy  men,  met  u  oogjes  toe  gelooken  ; 
Ik  roep,  ik  roep  noch  eens,  mijn  Lief,  mijn  Rozemond, 
Mijn  Lief,  mijn  lieve  Lief,  aenfehouwt  de  zoete  wond, 
Die  my  de  minne  (God)  heeft  in  het  hert  gedrongen. 

"Rozemond  uyt  'et  venfter. 
R*.  Wel  Cypriaen,  gy  hier  ï  Cy.  Godin  ik  ben  gedwongen 
Dat  ik  hier  in  de  nacht,  met  moedeloos  getr  eur, 
Kom  dooien  over  ftraet,  en  kermen  voor  u  ..leur  ; 
Aenziet  u  flaef,  Princes,  die  leefd  als  fondet  leve. 
Zoo  ik  u  yets  mifdoe,wilt  het  mijn  Lief  vergeve. 
Ro.  Noemt  gy  my  Lief?  dat  's  vreemt,  k  h  eb  u  no»/t  lxetd  ge-j 
QygrUt.  Is'twattcvryïikbidmijnyryishpydverlchoont. 
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Ro.  Tc  vry  en  ook  te  (tour.  Cy.Mi  jn  Engel  moet  vertrouwen 
Dat  waer  de  Liefde  beërft,  geen  reden  maer  ken  ho™ 

XK? t2£    y  rC°  maeC  L,eW  's  ***  volgen  wü 

Die  vojgd geen  Liefde,  maer  een  reddelooze  ról 

Op  vrund fchap  ik  verzoek,  vertrek  n  Cypriaem  ' 

Vermits ik  niemand  wil  by  «acht  re  fprake  rtue, l  Binne,. 

Cypr<a  Dir  u  verzoeken  zal  ach !  Rozemond  gefchiede 

V  onderdaen  en  flaef  volWeng  n  heus  gebiede 

Ik  Lof'  u  'F*'  V°?"hiet  rchoo^«  ik  van  u  ga, 

Ik  draeg  n  beek  nis  meè.  ik  oog  «  oogjes  na.         S  Kmm 

W.  Dit  smeer  als  ik  oyt  zag,  dit  sïuyten  de  gewoont, 

Mi  nyi  ?.fnd  «  d«  naci:t  Zich  VOür  0  deur  vertoSnd  ;  ' 
Mi]n  Lief,  mijn  Rozemond,  dit  oorzaekt  my  veel  vreeze 
D*  onder  onze  Liefd  een  valfeh  bedrog  moer  weze  • 

ïl  a    ^  kVPpen  aen'  en  rPfeeken  eens  met  haer  ? 
ik  doe  t;  dat  hoort  zy  lichr. 

"Rootmond uyt  'et  venjler. 
Rovm.  Wel  Lieffte  zijt  gy  daer  ? 

Ranic.  Ia  Rozemond  ;  wilt  gy  dat  ik  my  zal  vertrecken  ? 
ito.  Zoo  foii  mi,n  Zonnens  glans  met  nevels  damp  bedeeken, 1 
Neen  Lief,  ,k  koom  beneen  ;  ach !  Raniclis  mijn  waerde. 

i   aJChtCn  U  ™el  eer  mi'n  S,orv  °P  der  Aerden, 
Maer  Jeyder  nu  mijn  hel.  Ro*m.  Mijn  herrje  wel  hoe  dus 
vat  gy  my  niet  ontfangt  met  een  gewoone  kus  > 
Waer  in  mifdeed  ik  Lief?  R*,.  Die  vracgd  her  geen  hy  weet 
Onnodig  dat  men  die  beleefden  antwoord  deed 
Ontrouwe  Rozemond,%Hoe  dus  mijn  Lief?  Ra.  Ontrouwe 
Hoe,  is  t  u  errenft,  oft  zal  ik  het  fpots-wijs  houwe  >  ' 
«j.  Doet  zoo  t  u  beft  gevalt.  Rof.  Hy !  doet  my  doch  verftaen, 
Waer  ,n  dat  ik  u  heb,  mijn  eygen  hert,  mifdaen ; 
!  zegt  doch  is  van  my  u  eenig  leed  gefchied  > 

Kamc.  O  neen !  oft  alzoo  waer  dat  acht  gy  immers  niet. 

Ko^m.^  t  ocnijnt  Lief  gy  boert  met  mijn. 

R&ïc.  *t  Is  waer,  gy  raed  te  degen, 

k  Acht  Rozemond  is  om  mijn  boertery  verlegen  • 

gy  noemt  my  uwe  Lief,  ha !  Hemel  ken  het  zijn  ? 

»  °Va    ?at  ik  u  ben,  betoond  gy  wel  aen  mijn. 

tt.  Mijn  hertjen.ach wat  is  t  >  Ra».  V  hertje?  to.ïa  mijn  hert* 

l^jweqt  öcm,  3{oo ,  die  in '{ hen  van  u  gelief  kooft  werd. 
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VAN       R   O  Z    E  M   O   N  O.'  H 
Dat  deen  ik,  want  ik  Lief  geen  liever  als  d:c  geen 
Die  voor  mijn  oogen  ftaet,  en  Kceld  mijn  't  hert  alleen  ; 
M)jn  Raoiciss,  mijn  Lief.  Ra».  Ha !  licht  verkeerde  Vrou, 
V  fiickefloyery ,  ik  voor  beveynilheyd  hou , 
Ha !  wifpelturige  die  met  u  loife  zinne, 
Speeld  ydcr  uur  op  uur,  in  nieu  ontfteken  minne  ; 
De  eerite  die  gy  mind,  is  die  gy  't  laetfte  ziec, 
Het  oog  dat  voed  umin,  maer  't  hert  gevoeltze  niet} 
Onluckigcr  als  ik,  en  leefr'er  vvreede  Goden, 
Ik  die  mijn  dieutt,  mijn  Ziel,  mijn  leven  aengeboden, 
Vit  gulle  Liefden  heb,  haer,  die  uit  Liefde  mijn,  _ 
Hae'r  Liefde  roondc,  maer't  was  Liefdein  de  (chijn  ; 
Ha  !  Rozemond  is  dit  't  geen  gy  mijn  fwoei  t  te  houwen  ? 
Rp.  Van  waer,  ach  Raniclis  komt  u  dit  valfch  min*  rouwen  ? 
Rank.  Van  waer,  ach .'  Rozemond  komt  u  die  zotte  zin 
Dat  gy  lichtvaerdig  das  verwifleld  in  n  min  ?  (hooren : 

!  J^.  Lichtvaerdig  >  Ra.  Ia.  Ro.  O  Goon  ƒ  wat  moet  ik  niet  al 
Wat  lafter  komt  my  toe  mijn  onfchuld  hier  te  vooren  t 
Wat  dullerazemy  heeft  Raniclis  ontmant  ? 
;  Wat  jalouzy  heeft  hem  berooft  van  zijn  verftand? 

Gy  weet  het,  ach !  helaes,  dat  mijn  verliefde  zinne, 
!  Noit  yemant  meerder  gunft  betoonden,  in  het  miur.e, 
\  Als  u,  die  nu  mijn  gunft,  mijn  Liefde,  en  mijn  trou, 
/  Voor  zoo  lichtvaerdig  fcheld,ach  !  dat  den  Hemel  won, 
L  Dat  ik  de  min  zoo  niet  ter  henen  had  genomen. 
L  R^.  Ach  .'  dat  den  Hemel  wou  dat  iknoyt  waer  gekomen  ^ 
Ter  plaets,  dacr  my  de  min  ecrftmael  het  hertontfhk, 
En  u  beveynfde  tong,  van  't  veynzend  minne  fprak ; 
Ik  haet  den  dag,  de" uur,  dat  wy  (ö  Goden)  t'zamen, 
Voor  d'aldereerlle  mael,  van  min  te  fpreken  ^ïamen  j 
Ik  haet  die  zotte  lufr,  en  wenfeh  op  my  een  üraf , 
In  plaets  ik  Rozemond,  het  eerfte  kusje  gaf: 
O  kus !  ö  valfchc  mond ö  oorlacck  mijnes  Minne 
I   Ontrooffter  mijnes  vreugd  !  ö  Dief-eg  mijnes  zinne ! 
O  kus !  'k  verfoey  de  kus,  die  eerftmael  't  vuur  in  't  hert 
Ontfteeken  heeft,  en  nu  betoond  haer  brand,  cn  fmert.  _ 
Rezem,  Is  dit  de  loon  mijns  dianfts,  vergeldinge  mijns  trouwe; 
Ach  ƒ  Hemel,  hoe  is  mijn,  mijn  vryigheid  berouwe : 
Hier  meê  ftaek  ik  mijn  Liefd,  hier  meê  is  't  lieven  uit : 
Vaer  wel,  miad  daet't  y  luft,  'k  verfoey  die  Venus  guyr. 
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Ran,  Meend  gy  het  geen  gy  zege  >  Pvo.  Och  ja.  Ra.  Ik  niet  mijn 

't  Zijn  liefdes  treekjes  Lief3die  ik  uyt  liefde  toone,  (fchoone, 

Mijn  \yacrde  Rozemond,  een  kusjen.  Ro%,  Weg  van  mijn, 

V  kuflen  ?  neen,  ö  neen !  't  zal  nimmermeer  niet  zijn. 

Ran.  Mijn  Rozemond,  ik  ken  u  doch  niet  toe  vertrouwen, 

Datgy  die  wreedheyd  fteeds  zult  in  u  hertjen  houwen, 

Vertrouwt  (mijn  vvaerde  Lief)  my  doch  niet  anders  toe, 

Als  dat  ik  dit  (mijn  Lief)  uyt  rechte  Liefde  doe. 

Roz.  Acht  gy  dat  lief 'd  ?  ik  niet,  weg  met  u  zotte  treken  j 

Mijn  Liefde  is  gedaen,  u  lafter  deedze  breken 

Zoo  lief  lief-kóoft  gy  niet,  dat  ik  in  Liefd  verval, 

Zoo  verr',  dat  ik  u  oy  t  weer  liefde  toone  zal. 

Ra.  Ach  !  Rozemond  ,  mijn  Lief,  mijn  zoete  vyandinn^ 

Ik  kniel  voor  u  ter  aerd,  en  bid  u  om  de  minne 

Die  ik  u  heb  getoond,  en  toonen  zal,  dat  gy 

Vw  wraek-lu't  boet  aen  mijn,  met  Liefdens  tyranny ; 

Ach  /  ziele  Voedfteres,  hertboeyfter,  pronk  der  aerdc, 

Mins  glory ,  Liefdens  roem,  is  Rozemond  mijn  waerde  j 

Met  neêrgebogcn  knien  val  ik  voor  u  te  voet , 

En  offer  Rozemond  mijn  leedwezend  gemoed  ; 

Ik  ken't  ik  heb  mifdaen,  maer  mifdoen  zonder  weten, 

Heeft  (buy  ten  kennis)  Lief,  Raniclis  doen  vergeten ; 

O  Min !  hoe  min  ik  dus?  6  brand !  die  my  zoo  brand, 

Dat  ik  (door  liefde)  ben  als  redeloos  onrmand  $ 

Ik  bid  u  Rozemond,  met  fprakelooze  Ipraek  , 

Wreekt  u  op  Raniclis  met  wraekelooze  wraek  , 

Doet  wat  u  luft  te  doen,  gebied  Lief,  u  gebiede 

Zal  door  berou  mijn  Lief,  mijn  Rozemond  gefchiede, 

Roz.  Noemt  my  u  Lief  niet  meer,  mits  ik  u  liefd  verzaek , 

En  toon  af-keyrlijkheyd  (als  proeve  van  mijn  wraek.) 

Ra,  Moordrefle,  neen,  beulinjook  niet,  ha  Rozemonde, 

Zal  in  zoo  lieven  hert  die  wreedheyd  zijn  bevonde  ? 

Zal  in  U  zacht  gemoed  zoo  uraffe  ftraf  heyd  zijn , 

Dat  gy  my  dooden  zult  ?  ha !  Hemel  is  op  mijn 

Der  Goden  haer  zoo  groot  ?  neen  Rozemond  mijn  leven , 

Vlucht  nier,  e'y  !  laet  ik  u  eerftnoch  een  kusjen  geven  j 

Ven  kusjen  waerde  Nimph.  J^.'tZal  nimmeimeer  gefchieo, 

Jfa.Waerom  mijn  &ozcuiond?^o.'k  Wil  Raniclesniet  zien.fi/». 

Ra,  Vluc!  '  gy,  ha  I  Moorderin,  en  wreedfte  aller  Vrouwen? 

Nu  fchu  w  voor  Raniclis,  wie  had  oyt  zulk  vertrouwen  ? 

I$'3 
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VAN       RÖZEMOND.  $S 

ts  't  (Goden   )  dus  ve-rkeerr,  heb  ik  zoo  veel  misdaen , 

Dat  al  de  Liefden  is  zoo  fchielijk  weer  vef gacn  ? 

Dan  doch  >  't  i'chijnt  Rozemond  veel  meer  vermaken  vind 

In  Cypriaen  als  my  ;  almachtig  Venus  kind  , 

V  Goddelijke  macht  acnbid  ik  met  eerbiede  , 

Laet  mijn  genade  van  mijn  Rozemond  gefchiede ; 

'k  Heb  Rozemond  misdaan,  ik  zelfs  de  oorzaék  ben  , 

Dat  ik  van  Rozemond  geen  gunft  meer  krijgen  ken  j 

Vervloekte  jalouzy,  door  u  is  dit  gekomen  , 

Ik  ga  om  zien  wat  beft  tot  hulp  diend  voorgenomen.  BwéÜ 

TWÉÉDE  HANDELING, 

Cypriaen  komt  met  ecnige  Speel-luyden,  roer  di 
deur  van  Rozemond. 

Cy.T^vE  nacht,de  bruine  nacht, befchaduwt  berg.en  boomc} 
LJo  nacht! ge wenfte  riachr,  vreugtvoetfter  voor  de  gec9 
Die  met  gerufte  llaep  haer  vreugde  fchept  in  't  droomen , 
Dacr  ik  hier  voor  haer  deur  op-offer  mijn  gebeên ; 
\  Bedroefde  bert  vol  pijn  zoekt  yets  tot  zijn  vermaken; 
De  min.cilaeslde  min  mijn  geeft  tot  rijmen  dreef, 
Op  hoop  met  vreugd  mijn  fmcrtu  hertje  mocht  geraken  ] 
Dies  op  gevoisdc  maet,  ik  deze  rijmpjes  fchreef ; 
Dees  rijmpjes,  die  voor  u  mijn  Rozemond  met  faaren  3 
En  lieffelijk  geluid,  al  mijn  bedroeft  verdriet , 
Al  klagende  met  vreugt,  mijn  imert  zullen  verklaren  j 
Vang  a«i,  en  queelt  met  vreugd,  de  pijn  die  ik  genier. 

Werd  dit  navolgende  gezongen,  en  gedeeld* 

t 

VLied  heen  droeve  zttchjes , 
Na  mijn  RoXemo?7d,  wiens  hertje  brand  (eylaesl)  van  zoete  nihïric  % 
Ventu  uw»  vrtichjes , 

Wortelt  ey  in  't  hert,  van.mijn  verliefde  lieve  moorderinnt  j 
Droeve  traentjes  mocht  ik  u  menden  in  haer  blfed , 
Rozemond,  ik  weet , 
hlijn  fm'ert,  mijn  leet  , 
Bevveegden  n  gemced. 

I  ï« 

MAtr  wat  is't{o  Goden  !  ) 
t>n  ik  kladjes,  traentjes ,  wicket t  of  er  aen  flttjn  Rfcemêndt }  . . 

te  <f 
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Cy  'deer  uw %i lodi  n ) 

hebt  boerin  de  min%  tnet  trouws  beloften  vvaerd';:er  verbende  ) 
I  'litgt  ten  Hemel,  droeve  zticbjes  tuygdaz?j  de  Goon, 
Oat  ik  dm  de  Min% 
Vmtntm  Goddm, 
Moet  jiervcn  du  rvend  Joon. 

Itt 

Atb  I  boe  km  ik  leven, 
Als  ik  K  ozjnmndy  bedank  boegy  in  lusjes ,  van  de  minne, 
Sult  tin  offer  geven , 

Lipje:,  bordes,  hartje*  zieltje,  ja  u  zelfs aerds  Goddtr.ne  ; 
D?  t?eve  gedachjes  zulkn  myntir/ge»  wat  H  gefchicd, 
Utve  nSmium  vreugd^ 

Mijn  Lt mens  jeugd, 
Moet  [moor en  m  verdrkt. 

Kozemond  uyt  'et  venjlcr. 

Ro.  Wie  dacr?Cy.'tIs  Cypriaen  ,  ha  •  voeJflcres  mijns  leven 
7^>.  Cy  hebt  my  mee  tl  doent,  oorzaek  tor  wraek  gegeven* 
C'ypna.  Voldoet  Iufvrou  het  geen,  ik  heb  aen  u  verdiend, 
t  Zy  wraek,  t  zy  wat  het  zy  ,  al  't  peen  gy  mijn  verliend, 
Neem  ik  gewillig  aen.  Ro.  Vertoeft  ik  koom  beneden, 
Gypria.  Speelluyden  u  vertrekt*  Speel-luydcn  binnen,  * 

Ro\em.  Wel  Cypriaen,  wat  reden 
Bewegen  u,  dat  gy  in  't  midden  van  de  nacht  , 
IVÏet  vruchteloos  gefpel  mijn  hert  te  winnen  tracht  ? 
Cy.  Iufvrou  het  is  de  Liefd  ;  Licfd  doet  my  zulks  plegen. 
Ro.  Wat  oorfaek  ?  Cy.  Om  u  hert  tot  Liefde  te  bewegen. 
Ro.  Tot  liefde  ?  Cy.  Ia,  tot  Liefd,  ha  !  lieve  Rozemond, 
Op  hoope  dat  u  flaef  daer  door  beweging  vond. 
Rf.  Indien  ik  na  mijn  wenfeh,  u  Cypriaen  mocht  loonen  , 
'k  Zou  my  aen  u.  Cy  Hoe  doch?  l{o. Een  wrecbeulinnc  toone, 
In  plaecs  van  Liefd,  die  gy  u  hier  mee  acht  verdiend, 
Zou  u  een  wrecde  wraek  tot  looning  zijn  verliend, 
C>.  Toond  u,  naer  u  beliefd,  zoo  wreed  als  't  u  behaegt 
Dood  my,  't  zal  glory  zijn,  dat  zoo  een  lieve  Maegd 
Een  Minnaers  Ziele  doet  uyt'tlievend  lichaem  varen  j 
Ach  IRozemond,  verkort,  verkort  mijn  levens  jaren, 
Jndien  ik  niet  en  mach  genieten  uwe  min, 
dun  dat  ik  van  ti  hand  de  dood  ontfang,  Godin  : 
Jk  offer  u  met  vreugd,  om  mijn  ellend  te  korten, 
£>k  ftale  Lemmet  om  't  getrouwe  bloed  te  ftortcn : 
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□ntfan^thet,  't  geen  wel  eer  befchermer  was  van  mijn, 
Laet  dat  nu  Rozemond,  u  wraeks  voldoender  zijn ; 
Laet  dit  zijn  Meeiters  bloed,  uyt  hert  en  aders  zuygen  , 
Laet  dit  geverwde  ftael  met  bloed  mijn  trou  getuygen  j 
Ik  knieCzie  daer  mijn  Lief,  en  lever  u  dit  fwaerd. 
Ro.  Zoo  lieven  dood,  acht  ik  u  Cypriaen  niet  waerd,  (villen? 
Meer  wreetheit  wil  mijn  wraek.  Cy,  Lult  u  wraek  mijn  te 
Voidoetze,  uraeg  zal  ik,  wat  gy  wild,  willig  willen; 
Is  dat  noch  niét  genoeg,  zoo  doet  my  deze  fmert , 
Rukt  levend  uyt  mijn  lijf  mijn  op-geoffert  hert ; 
Oft  kapt  van  lit,  tot  lit,  al  mijn  verliefde  lede, 
Ha !  Rozemond,  wat  zal  ik  tot  verzeekerthede 
Van  mijn  getrouwe  min  meer  toonen,  als  dat  gyV 
Befeyd  en  willig  ziet  om  uwe  Liefd  in  my. 
Ziet  hier  de  plaets  bereyd, 
Daer 't  lievend  herte  leyd, 
Ha !  lieve  Moorderinne; 

V  wreed  heyd  noem  ik  zoet, 
Koom  Rozemond  voldoet, 

V  wr,aek-luft  aen  mijn  minne. 
Rukt  uyt  zijn  Lèger-fteê 

Mijn  hertje,  't  geen  alreê 

V  Willige  llacf  doet  buyge; 
Op  dat  het  aen  Me-vroir 
Zijn  Liefde,  en  zijn  Trou, 
Getrouwelijckmach  geruyge. 

Rp.  Reykt  my  u  fwaerd.  Cy-  Zie  daer  almogende  Godfa 
Mijn  trouwe  bortt  ontbloot, en  Üoot  'er  vi  y  ii;k  in. 
Ro.  Wel  aen  houd  daer ;  ó  neen  legt  daer  vervloekte  degen/ 
Cypria.  Heeft  Rozemond  berou,  van  htaer  opzet  gekt egen  ? 
R  .V  moorden ,'t  waer  te  wreed -neen.'k  wil  my  anders  wreké* 
Cy.  Hoe  doch?  fo.Maer  met  dit  fwaerd  de  oogen  u  uitftekem- 
Cy.  Mijn  oogen,  waerom  doch?  ach!  Rozemond, mijn  oogen? 
%Om  dat  gy  daer  door  hebt  de  Liefd  in  't  hert  getogen. 
.  Cypria.  V  daer:  gewillig  is  te  doen  'r  geen  u  behaegt. 
Ro.  In  plaets  van  wraek  is  't  Liefd, die  Roz^monde  draegt  y 
Mijn  wraek  dat  is  een  kus,  ó  roover  van  mijn  ziele  .' 
Op  wien  Liefds  keurig  oogen  krachteloos  verviele  j 
Wanneer  u  zoet  gefpel,  en  't  aengename  Lied, 
-Op  '1  cierelijkft  gerij  me,  nabootften  u  verdriet  j 

Ee  2  0pip? 

I  ■    Siadt  :  ■ 
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O  pjfnfi  vol  van  vreugd  !  6  vreugde  vol  van  klachte  t 
Hoe  waèrdig  doet  gy  mi-ju  in  'l  hert  die  waerde  achte : 
Ach !  ais  ik  noch  bedenk  q  Liedten  zoet  van  zin  , 
Zoo  brand  mijn  hertje,  (laes  I )  in  v lamme  van  de  min.  (ken,  ji 
c>.  Vcynft  Rozemond  met  mijn?/<o.  Het  veinzen  moet  ik  fta- '  j 
Cy.  Zal  Gypriaen  (Jufvrou ! )  dan  aen  zijn  wenfch  geraken  I  3 
Jta  Spreekt  op,  en  zegt  u  wenfch.  Oy.Ik  wenfch  (mijn  waerde  | 
Te  fterven  van  u  hancf,  tot  teeken  mijnes  trou*  ( Vrou)  j 

Jfa.  En  ken  u  trou  aen  my  geen  ander  teeken  geven? 
Cy.  Het  alder-zeekerftis,  dat  ik  verbet  het  leven. 
J<o.  Zoud  ik  dan  moord  erin  van  u  getrouheid  zijn , 
En  dooden  Cypriaen  ?  Cy.  Op  dat'daer  door  in  mijn 
IVfach  blijken  wien  ik  ben,  en  hoe  dat  ik  beminne. 
Ko.  Wnend  Gypriaen,  in  mijn  zoo  wreeden  hert  te  vinne? 
Waend  Cypriaen,  dat  ik  een,  die  my  zoo  getrou 
Bemind,  als  een  beulin  van't  leven  rooven  zou  ? 
Waend  Cypriaen,  dat  ik  zoo  godloos  my  wil  toonen , 
En  u  getrouwigheid  zoo  ondankbaerlijk  loonen  ? 
Ach.'  neen,  mijn  teer  gemoed  is  van  een  ander  aert , 
JMijn  voorftel  was  tot  proef,  ik  acht  u  trou  zoo  waerd  , 
Dat  ik  tot  loon  van  dien,  indien  gy  moft  verliezen 
Het  leven,  graeg  de  dood  voor  u  wilde  verkiezen. 
Cy.  O  Goon .'  o  goede  Goon  !  wat  luk  toond  gy  aen  mijn  ï  \ 
Dat  Rozemond  mijn  trou  haer  dood  acht  waerd  te  zijn  : 
Xnfvrou,  u  (laef  die  knield  eerbiedig  vooru  voeren  , 
De  gantfche  wereld  zal  die  glory  weten  moeten  , 
Dat  d'Amllel  roemen  mach  rap  een  Bataef/che  Maegd  , 
Die  om  getrouwigheyd,  getrouwe  Liefde  draegd  -9 
Wat  zeg  ik  ?  ik  zeg  rechr,  ten  zy  my  het  vertrouwen 
In  liefde  nier  bedriegt,  mits  in  't  gemeen  de  Vrouwen 
Te  licht  veranderen,  het  geen  ik  niet  vertrou 
Jfn  Rozemond,  die'k  voor  ftantvaft  in  Liefden  hou  ; 
Bataeffche  Nimph,  cjeraed,  en  pronk  van  alle  Maegden  , 
Ach!  mocht  het  zijn  verfchoont  indien  ik  u  yets  vraegden 
'jRp*.  Zeer  garen,  mits  ik  u  ook  iets  te  v-ragen  meen  , 
Dies  vraegd  't  geen  u  gelieft. 
Cy.  Neen,  Rozemonde,  neen  ; 
Vraegt  gy  eerft.  r.o.  Waerom  ik  ? 
Cy»-  Op  dat  ik  eerlt  door  'r  vragen  , 
Mot  antwoord  iaash  voldoen,' mijn  Iuffrou*  Wclbdfiagën ;' 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 
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öie  (zoo  zy  mijne  vraeg)met  antwoord  my  voldeed  , 
Mocht  oordeelcn,  dat  ik  tot  voldoening,  gereet 
^an  hare  vraeg  zou  zijn  ;  door  haer  voldoen  verbonden, 
Dies  laet  my  tot  voldoening  d  eerfte  zijn  bevonden, 
Op  dat  mijn  will'ge  dienft  nen  Rozemond  gefchied, 
En  my  (in  als  wat  zy  gebiede}  willig  ziet. 
%&$m.  Nu  zal  ik  dcerfte  zijn,  mijn  vrage  dat  is  deze, 
M  ich  my  de  eer  gefchien  het  Lied  jen  eens  te  leze, 
Het  geen  gy  Cypriaen  cïeed  fpeelen  voor  mijn  deur  ? 
Her  Liedjen,  waer  door  ik  verwiflèl  in  mijn  keur  ; 
k  Mm  die  ik  heb  gehact,  'k  haet  hem  die  ik  beminde, 
Door 't  zoetgevry,  dat  ik  in  uwe  Rijmpjes  vinde  j 
Ey  1  geeft  my  't  Liedje  doch,  waer  door  mijn  Zielrjc  Iccfc. 
Cypria,  Niet  tegenftaende  het  niets  deftigs  by  hem  heeft, 
Geef  ik  het  RozemoiH,  t  is  flecht  van  itijl,  en  redCj 
Ro^ew.Het  zy  dan  hoe  het  zy  't  fteld  mijn  begeert  ve  vrede* 
Cypru.  Ontfangt  het  Rozemond,  ontfangt  het  weerde  Vrouj 
Óogt  niet  op 't  nietig  rijm,  maer  acht 'et  door  detrou; 
Die  't  zelfde  my  (uyt  Liefd)  tot  Rozemond  dee-i  :Lhrijven* 
Wiens  willge  flaef  ik  ben,  en  eeuwig  hoop  te  blijven, 
Ro^crn.  Vw  Geeftigheyd,  uw  deugd,  ach  !  heufchc  Cypriaen,' 
Die  hebben  my  (op't  hoogft)  in  mijn  begeert  VQldacn, 
Zoo  t  u  believen  zy ,  laet  ons  wat  t'zamen  wandelen  ; 
*k  Heb  yets  geheyms  met  u  in  ftilligbeyd  te  har, ctakri,  Bhmttt 

Ranidis. 

Ach !  waert  my  niet  gefchied,  ik  had  het  noyt  gedachr, 
Dat  zoete  Liefde  was  van  zulk  een  wreede  kracht  j 
Dat  ik  mijn  Rozemond,  door  jalouzy  verftoorde, 
Was  oorzack  dat  zy  na  mijn  fmeeking  niet  en  hoorde ; 
Dat  ick  mijn  Rozemond  zoo  d  warflen  antwoord  gaf, 
Als  zy  my  vlcyde,  ach  !  dat  werkt  mijn  eygen  ftraf  ; 
Waer  waren  Raniclis  doch  u  gedacht,  en  zinne  ? 
Laf  ^oe  ^aaemt  £y  das  verdoold  tot  nadeel  uwes  minne  ? 
Dat  gy  u  aerdfeh  Godin,  aendecd  jalours  verdriet, 
En  haer,  oy  me  /  aen  mijn  onwaerdig  (meeken  liet ; 
O  fpijt  l  ö  naberouw  l  ö  knaging  van  leedwezen  ! 
Vervloekte  jalouzy,  uyt  u  is  dit  gerezen ; 
Ik  die  by  Rozemond  zoo  waerdig  placht  te  zijn, 
Zy  die  haer  Liefdens  dienft  zoo  dienftcltjk  aen  mijn, 

Be  3  Ae 
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;n  mijn  te  toonen  placht,  is  nu  mijn  Vyandinnc, 
la  roond  iny  wrcede  fttaf,  en  wraek,  in  plaets  van  minne  5 
Mh  !  Rozemond,  fchoon  gy  u  Liefde  trekt  van  mijn, 
'Zoo  zul:  gy  noch  mijn  Lief,  mijn  Ziels  voogdelïezijn,- 
Ik  z  d  (zoo  lang  mijn  Ziel,  zal  in  dir  lichaem  woonen) 
V  aHe  Liefd,  en  dienft  eerbicdelijk  betoonen  ; 
?k  zal  mijn  Rozemond  (zoo  langikJeef)  getrou 
Beminnen ;  haer  alleen  verkiezen 'tot  mijn  Vrou. 
Wat  middel  zal  ik  beft  gebruyken  in  mijn  minne  ? 
Om  Rozemond  'eylacs !  )  de  neyging  mijnes  tinne 
T'ontdccken ;  ach  !  hoe  zal  ik  die  beft  leggen  an  ? 
Pat  ik  als  (onbekend;  haer  zomrijds  (preken  kan, 
In  yreemtgewaed,  hoe  doch;  wil  ik  my  gien  verklcede  ï 
In  Boere  fchijn,  en  dat  cm  veel  verfcheyde  reede, 
Die  'k  daer  toe  noodig  acht,  dit  is  de  rechte  vond. 
Te  fpreeken  met  mijn  Lief,  en  waerde  Rozemond  ; 
Ha  Hfemcl !  gun  acn  mijn,  dat  ik  mijn  zoo  mach  dragen, 
ïn  deze  fchijn,  dar  ik  mijn  Iufvrou  mach  behagen  i 
Ey  Goden  !  door  UW  macht ,  my  zoo  veel  gtmft  verleend, 
Dat  Raniclis doch  met  zijn  Rozemond  vereend  j 
Cupido,  god  der  min,  ó  Venus !  Liefd  Godinne, 
Toond  uwe  gunlt  aen  mijn,  ik  bid  u  laet  mij:-,  minne, 
Laet  mijn  gewonde  hert,  mijn  lijf,  mijn  piel,  en  bloed, 
V  zijn  een  offerhand  ;  ik  open  mijn  gemoed, 
En  geef  u  al  de  grond  van  mijne  min  te  kennen ; 
Laet  ik  my  door  u  gunft,  mijn  leven  lang  gewennen  , 
Ten  dienfte  van  mijn  Lief,  ter  Liefd  van  Rozemond  ; 
Ha.'  Rozemond,  mijn  Lief,  mijn  Zielrjen  if  gewond, 
lyiijn  hartje  blackt,  en  brand,  't  gedacht  en  y.innc  haeke, 
Dat  ik  op  t  fpoediiiftmy  verkleed,  en  vaerdig  maeke, 
Om  in  een  Doere  fchijn  te  fpreeken,  haer  die  'k  min, 
En  toonen  onbekend,  de  neyging  mijnes  zin.  Ebmcn* 


ioere 


Dit  arrvt  hert  gewond 
"Met  {  itfUiot  Rcucmondy 
Cact  P.r:rc  kleeding  hiez.cn  ; 
Vtc  'i-  hen  wil  ik  met  Ww, 
Maer  {Uts  !  )  door  deze  fcht)n) 
Jiitju  eygeti  zelfs  verliezen. 


Wat  doet  de  I  iefd  niet  al 
1'Vaer  ?neè  dm  lievert  ftfj 
Liïfds  lieve  klieren  fpeele  ? 
O  1  iefd  l  uw  lift  is  vreemt^ 
't  Gegeven  ey  beneemt* 
En  acht  het  voor  geen  ft  iih» 


Stact 
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Staet  UéféU  'tftteUn  vry  i 
Zoo  ma»  ik  dan  voor  my 
Vu-fds  dievay  te  plegen ; 


Jv1  im  hert  ( met  min  gewond) 

2m  trathttn  ^.onemorni. 
lot  weermin  te  bewegen. 


Biu. 


N«  mijn  Lief  een  ander  vrijd 
Heb  ik  reden  om  te  klagen, 
'k  Ben  mijn  ruft,  en  vryheyt  (\uijt> 
Treurende'  jlijt  ik  mijn  dagen  * 
Cyprixen,  hoe  komt  bet  by 
Dat  g  u  Liefde  trekt  van  my  ? 

Is  den  Hemel  dan  zoo  wreed  f 
Zijn  de  Goden  my  zoo  tegen  ? 
9k  Zal  tot  teeken  van  mijn  leed, 
Storten  bracketranens  regen, 
K#  dat  Celefiijn  veriiefi 
Cypriaen  dien  ander  kiefi. 


Celcfiina. 

Cypriaen,  la !  Cypriaen. 
Is  u  Liefd  zoo  haefi  vergeten? 
Denkt  gy  nu  uitt  langer  ae/h 
Al  de  tijd  die  vvy  verjletcn 
Hebben,  menig  necht  aen  nacht \ 
ln  vryagie  doorgebra.  ht. 

In  Vryagie,  in  de  Min, 
ln  veel  dayzcnt  zoete  lutjes  > 
Stelt  gy  7  alles uyt  u  zin, 
Der: kt  gf  niet  meer  op  de  kutjes  ? 
Op  de  ïonkjes,  op  7  gevry  ; 
En  op  al  de  minnet y* 


tót, 


Haruc  Wat  Infvrouztenik  daer,  in  onbekende  Ideede  ? 

Zal  ik  vrymoedelijk  wat  nader  tot  haer  trcèdle?  » 

En  onderltaen  of  ik  ook  yets  vemcnicn  ken, 

V Vaer  door  zy  twijflen  mocht  of  ik  RanicHs  ben : 

Me-Iufvrou  goeden  dag.  O/.  Ik  dank  u  Huylinan  zeer, 

Voor  u  beleefde  groer,  en  onverdiende  eer. 

l\<vuc.  Iufvrou  :  uheufch  gemoed  geeft  door  de  torij  re  kcn^. 

Dai;  zich  dc  Steeluy  meer  roe  goede  zeden  wennen,  (uen, 

Als  't  grove  Boere  volk,  ofc  Hecht  gemeene  licn, 

Die  zelden  men  zoo  heufch,  gelijk  de  Rijke  zien, 

%$clefti.  V  woorden  zijn  getuyg  van  goed  vedhmd,  en  recde. 

J^w.Maer  niet  geacht  lufvrou;  want  huydendaegsde  kleedt 

Meer  eer  verdienen,  als  de  wijfte  Man  zijn  reen  j 

Ik  ben  een  Boer  gelijk  de  Huylluy  in  't  gemeen, 

Van  oordeel  weynig,  en  in  kennis  onervaren, 

Slecht  van  verftant  en  tael,  ten  aenzien  wy  de  jaren 

(Ons levens)  meelt  befteen, in  woel'ge flaverny, 

Ais  c&gelijkze  plicht,  't  geen  is  Land-bcuwery. 

QelefH,  V\v  redeneering  my  zeer  goed  gevallen  tccld, 

Hoe  luckig  heeft  het  luk  haer  gaven  u  gedeeld, 

O  KJ  KJ 

T>At  gy  na  ruft,  en  1  uft  met  arbeyd  flijt  u  dagen, 
En  't  werk  niet  fwaerder  neemt,  als  zelfs  het  welbehagen 
V  willige  lult  gebied.  Ran.  Men  ziet  vaek  hoe  vei  keert 
Dat  meenig oordeeldjdaer  hy  dikmaels  ongeleerd, 

Ee  4  Cn 
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En  niet  ervaren  is,  van  't  geen  hy  derft  uytfpreeken  ; 

lufvrouw  'tLand  leven  heeft  al  mee  zoo  veel  gebreeken, 

Vanzinnequelling,  hertzeer,  en  ook  droeve  mïjd, 

Vol  zorg,  vol  kommer,  onruft,  en  noch  zoo  veel  dat  gy  'c 

Op  duyzenft  niet  en  zoud  bedenken,  nocht  vermoede; 

Ben  ik  wat  plomp,  ey  ]  houd  mijn  Boersheyd  wat  te  goede. 

pAy?i,  Neen  Huyfman ;  't  geen  gy  fpreekt  is  redelijk.en  we!, 

ia,  zoo  dat  ik  in  't  minrt  my  daer  niet  tegen  l\d. 

'k.  Wen fth  my  de  laft  uw's  ampts  (hoe  fwaer  die  zyjte  draoen. 

En  dat  ikeens  mocht  zijn  van  't  laftig  juk  ontflagen  , 

't  Geen  my  dit  herte  drukt.  Kan.  Hoe  Iufvrou,  deerd  u  yet  ? 

Ce.  Eylaes.'  foWat  doch?  Cr.  Eylaes.'cen  overgroot  verdriet. 

^.Verdriet?  Cr.Och ja.'  i^.Hoe  ken  t  verdriet  u  Iufvrou  qnej- 

Cr. Ach  Huyfman  ik  en  ken  u  doorfpronk  niet  verrel  len.flen, 

Bpue.  Hoe  na  is  't  Liefd  Iufvrou,  die  u  dus  treuren  doet  ? 

Ce.  t  Is  L^efd,  eylaes  .'  't  is  Liefd,  wiens  bitt're  quel  ik  moet 

Vei  lichten  door  de  tong,  en  meiden  door  het  fpreeken, 

Vermits  het  klagen  fchijntde  droefheyd  wat  te  brceken. 

Wanneer  men  onbcfchroomt.'t  hens  grond  te  kennen  geeft, 

lfak.  't  Is  wonder  Iufvrou.dat  gy  om  de  Liefde  leeft 

In  zulk  een  quelling.  'k  bid  datgy  my  doch  vcrklaert, 

Op  wat  immer  gy  zijt  uit  Liefde  dus  befwaert. 

C  Je.  Ach  i  Huifman  als  ik  maer  in  mijn  gedachten  kri;>e, 

Do  tijd  mijns  vryery,  onmogelijk  dat  ik  fwijge, 

Win  al  de  zoete  vreugd  dien  ik  uit  Liefd  genoot, 

j"\1s  mijn  geliefde  my  zijn  trouwe  dienft  acnbood ; 

Noyt  gaf  hy  my  een  kus,  noit  drukten  hy  mijn  handel), 

O  ft  zeyde,  Jacf,  dit  zijn  de  ketenen,  en  banden, 

Wacr  mede  ik  mijn  Ziel,  aen  uwe  Zieltje  bind, 

Dat  u  tot  in  de  uur  mijns  doods  getrouw  bemind; 

Eylaes !  hoe  meenig  nacht  in  dezer  wijs  verlieten, 

En  nu,  och  arm  /  en  nu  onwaerdelijck  vergeten, 

Word  ik  van  hem,  die  my  zoo  vaek  zijn  trouwe  fwoor, 

Vergeer  zijn  Liefd,  en  fteld  mijn  Liefde  gantfeh  te  loor'j 

O  droefheyd  !  al  te  droef,  ó  lijden  !  niet  om  lijden, 

Ach  !  dat*  de  dood  de  draed  mijns  levpnsaf  woud  fnijden, 

En  /.enden  my  re  graef,  zoo  waer  mijn  quel  gedaen. 

31*.  Iufvrou,  mijn  deerd  u  quel,  dan  doch  gy  moet  verftaen, 

Dat  gv  de  Goon  mifdoet,  met  onverduldig  fpreken. 

Cdc.  Mifdocn  ik,  om  dat  ik  wenfeh  't  eynde  mijns  gebreken? 
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VAN     ROZEMOND.  ff 
Rjnic.  Neen;  maer  om  dat  gy  wenfcht  te  zijn  uit  u  verdriet, 
Door  't  fterven,  welk  gebrek  men  in  veel  menfehen  ziet  j 
Wanneer  de  Godheyd  haer  om  beter  fchijnt  te  plagen, 
De  Iwacke  menfeh  ter  ftond,  wenfcht  om  het  eind  zijns  dagcj 
Zoo  hy  na  wenfeh  niet  werd  van  zijne  plaeg  bevrijd, 
Wenfcht  hy,  gelijk  als  gy,  dat  hem  de  dood  affnijd 
De  draed  zijns  levens  loop ;  ó  ongodzalig  wenfehen ! 
En  zijn  de  Goden  niet  beheerfchers  van  de  menfehen  ? 
Jtefchicken  zy  't  niet  al  wat  dat  den  menfeh  gefchied  ? 
En  oft  gy  duyftmael  wenfcht  te  iterven,  't  baet  u  niet  5 
Ten  aenzien,  gy  niet  kend  voor  dat  de  Goden  willen, 
1  Dies  is  hec  beft  zich  met  der  Goden  fchik  te  lullen, 
Tot  dat  haer  Mogentheyd  een  uitkomft  ons  verleen, 
Dies  bid  ik,  Iufvrou  1  Üeld  door  reden  u  te  vreên  5 
En  zegt  my  wien  het  is  die  Iufvron  zoo  beminde  , 
t  Geviel  wel  licht  dat  ik  voor  u  koft  hulpe  vinde; 
Vertrouwt  my  als  een  vrund,  en  geeft  my  te  verftaen 
Hoe  mc  dees  longman  noemr.CV.Men  noemt  hemCypriaenj 
't  Is  Cypriaen,  eyiaes !  w iens  Liefd  ik  heb  genooten, 
Maer  nu  een  ander  vrijd ,  en  is  voor  valt  beflooten 
Met  haer  te  trecn  in  d'Echt.  Ra.  Met  wie  doch  is  't  verbond  ? 
O.Eë  Amfleldamfche  Maegt.  %Hoe  hiet  zy?  O.Rozetr ond. 
Riinic  JViijn  beide  wel  bekend, maer  hebr  gy  van  haer  trouwe 
Benige  zeekerheyd  ?  Cd.  Die  zal  ik  by  mijn  houwe ; 
Doch  zoo  veel  moet  ik  u  ontdecken,  waer  door  gy 
Zult  fpeuren  Cypriaen,  en  Rozemonds  gevry  j 
Zy  is  wel  eer  geliefd  van  eener  die  met  rede 
£ijn  aficheyd  nam  van  haer,  door  een'ge  tegenhede 
ï)iehem  ontmoeten,  na  hy  haer  lang  had  gevrijd, 
Zoo  dat  dees  Cypriaen,  eens  op  een  zeeker  tijd , 
l  De  eer  van  Rozemond  verzocht  by  haer  te  wezen, 
't  Geen  Raniclis  aenzag ;  waer  uyt  dat  is  gerezen, 
Een  haet,  (door  jalouzy)  waer  meed  hy  oorzaek  gaf, 
Dat  Rozemond  haer  Liefd  van  Raniclis  trok  af ; 
Want  zoo  was  die  genaemt.  R*».  O  wonderlijke  dingen  f 
Wat  brengt  de  vlugge  tijd  ons  al  veranderingen, 
Wat  zietmen  langer  niet  door  tijds,  en  toe-vals  lchik, 
Dien  Raniclis  van  wien  gy  zeggen  wild,  ben  ik  t 
Wy  beide  meteen  wond  gepijnigt.  Cel.  Wat  ik  hoore, 
2ijt  gy  dit  Raniclis .?  &»£Och  ja !  tot  ramp  gebooren» 

£e  5  O  Ar/K, 
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Ce  «fit.  Wat  doet  de  Liefd  niet  al,  gy  in  dit  Boeren  kleed, 

Zege  om  wat  reden  gy  (ach  Ranichs/  )  dit  deed? 

Jfc.  Vit  Liefd  tot  Rozemond.  O.  Hoe ;  wilt  gy  uwe  zinne , 

Met  vruchtelooze  lilt  noch  ftcllen  om  te  minne? 

V  Lief  die  is  getrout,  u  Lief  die  heeft  de  mijn, 

En  Rozemond  die  zal  een  anders  Vrouwe  zijn. 

Rank.  De  hoop  (.ich .'  Cele(Hjn)  mijn  trouwe  Liefd  toezeyd, 

Hoe  dat  de  Liefde  noch  zal  onder  dit  beleyd 

Yets  vruchtbaers  werken ;  dies  ik  heb  voor  my  genomen, 

In  deze  fchijn  noch  eens  by  Rozemond  te  komen  j 

Om  hier  door  te  verfpien,  en  wel  te  onderftaen, 

Of  Rozemond  getrouwt  is,  met  u  Cypriaenj 

Genomen  ik  bevind  de  zaek  alzoo  gelegen, 

Zoo  is  'er  evenwel  noch  goede  middel  tegen, 

Indien  gy  neffens  my,  wild  volgen  mijne  faed, 

En  kleeden  u  als  ik,  in  onbekend  gewaed  j 

Om  zoo  by  Rozemond  met  l;üei!jke  trecken, 

De  trou  van  Cypriaen,  acn  u  gedaen,  t'ondecken  3 

Waer  door  dat  Rozemond  gewis,  door  dit  geval, 

Haer  Liefd  van  Cypriaen  verzeeker  trecken  zal  j 

Te  meer  als  gy  11  kleed  in  Hcrderinne  kleed e, 

En  haer  ontdekt  op  wat  manier,  en  door  wat  rede 

Hy  trouws  belofte  brak ;  zy  zal  befpeuren  dat  » 

Hy  u  uit  geyle  laft,  belooft  te  trouwen  had  ; 

En  voorders  wat  daer  by  meer  hoord,  de  tijd  zal  leere, 

Wanneer  gy  by  haer  zij t  in  Herderinne  kleere  j 

Gaet  (Celeltyn)  met  my.  Cel.  Ik  ga,  en  volg  u  raed, 

\  Werd  lieht  verfchoond,mits  Liefd  het  al  te  boven  gaet.E/«», 

DERDE  HANDELING. 

Rozemond. 

GEvIcugeU  Goodje,  ach  !  gy  blinde  Venus  jonge, 
Door  uwe  macht  zijn  my  de  zinnen  zoo  bed wonge* 
Dat  i]k  niet  kan,  nocht  wil,  't  geen  ik  wel  gaerne  zou  , 
Mijn  wil  is  willig  te-verfmaden,  't  geen  ik  hou, 
En  keur  voor  d'opperfte mijns  herts  ,  en  Zielens  vreugde; 
O  wifpeltuerige  Liefd  /  gy  die  d  eliend  mijns  jeugdp 
Met  bittre  quijning  dort;  6  zoete  brand  van  min! 
Hoe  vaek  verwiflel  ik  de neyging  mijnes  zin  5 

Hoe 


VAN       RO    ZEMO    ND.  1% 

Hoe  vaek  verkies  ik  wel,  en  zonder  te  verkiezen, 
Poet  my  de  min,  (eylaes .' )  't  verkooren  wcêr  verliezen  j 
Hoe  vaek  heeft  luit,  haer  lnft,  genooten  in  't  gevry ; 
Vryagie  ach  !  gepleegt  met  Raniclis  en  my  5 
Maer  nu  is  't  Cypriacn,  ach  Cypriaen  mijn  waerde, 
Mi|n  eenigfte  vermaek,  en  welluft  op  der  aerdc; 
O  Afgod  mijnes  Ziels  '  ö  dwinger  mijns  gemoed  ' 
O  Huys-heer  van  mijn  hert  gy  die  my  knielen  doet 
Eerbiedelijk  ter  aerd,  met  beeding  aen  de  Goden, 
pat  gy  (door  haer  bellier  j  Liefds  opper  fte  geboden, 
Vit  Liefd5mijn  Lief  volbrengt;  en  opeen  kort  verfchijnd, 
Daer  gy  11  Rozemond,  om  taf-rijn,  treurig  vijnt, 
Vermits  beftemde  tijd  nu  lang  al  is  vetloopen , 
Van  welk  de  Liefde  my  u  by^zijn  deed  verhoopen, 
Hoe  wel  gy  noch  vertoeft,  vertrou  ik  vaft  dat  gy 
Door  't  een  of  't  ander  werd  zoo  lang  verlet  van  my  ; 
Pe  Liefde  dwingt  mijn  lult  om  ftilien  het  verlangen, 
Door  't  zoet  gerijm  waer  aen  mijn  hert,  en  zinnen  hangen. 
Van  u  (mijn  Lief)  gemaekt ;  want  \vaer  ik  zit  of  tta, 
Ik  queel  en  neury  'fteeds  u  zoete  rijmpjes  na ; 
De  woordjes  fchijnen  my  tot  minnen  te  bewegen, 
jEn  'r  zoere  voysje  maekc  tot  zingen  my  genegen ; 
Wel  op  dan  droeve  geeft,  laet  mijn  Liefs  klagjes  zijn, 
Een  voedfel  mijnes  Liefd,  getnyge  zijnes  pijn ; 
Kunftrijke  Cypriacn,  zoctvloeyende  Poet , 
Die  door  u  rijmpjes  V  hert,  en  Ziel  te  fteeien  weet 
Van  uwe  Rozemond ;  u  rijmpjes  zijn  'r  die  dwingc 
V  Rozemonde,  haer  op  't  vroylijxt  na  re  zinge  ;  ■ 
O  rijmpjes  !  zoet  gerijmt,  ö  rijmpjes  !  zoet  van  zin, 
O  woordjes!  die  my  dwingd tot grondelooze  min  j 
Ik  voel  de  luften  my  met  lieve  graegte  dwingen, 
Pat  ik  het  Liedje  my  eens  laet  te  voren  zingen ; 
Margriet,  waer  zydy  nu  ?  koom,  zet  u  hier  wat  neer, 
Voldoe  my  in  het  geen  dat  ik  van  u  begeer ; 
%  Verzoek,  Margriet,  van  u,  en  ook  van  u  Gefpeele 
Pat  gy  dit  Licdjen  my  eens  wild  te  voren  queele. 

£y  zingen : 
I. 

T  T  Lied,  been  droeve  zucbjes , 

V  Na  mijn  Rosmond,  i-vrens  hertje  brxvJ  ( eyÏMVfl )  -van  zoete  minne ; 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12  G  1 


?6  TOGNEELSPEt 

Vernis  uwe  vruchjes, 

Wortcld  gy  in  7  hert ,  van  mijn  verliefde  lieve  moor  der  mm  ; 
Droeve  trientjes  mocht  ik  h  mengen  in  hacr  bloed, 
Rootmond,  ik  weet, 
Mijnfmert,  mijn  leet, 
lievveegden  h  gemoed. 

II. 

Maer  wat  is  7  (  6  Goden  ! ) 
O  ft  ik  klachjes,  traentjes,  zuchjes,  offer  aen  mijn  Kozemonde, 
Gy  'Mor  uw  geboden ) 

Hebt  haeri»  de  mm,  met  trouws  beloften  vvaerdiger  verbonde  > 
Vliegt  ten  Hemel,  droeve  zuchjesjnjgdaen  de  Goon> 
Dat  ik  om  de  Min, 
Van  mijn  Goddviy 
#Loetfterven  duyzend  doên. 

III. 

Ach  l  hoe  kan  ik  leven. 
Als  ik  Kczemond,  bedenk  hoegy  in  lusjes,  van  de  minne , 
Sult  ten  o  ffer  geven  t 

Lipjts,  borsjes,  hartje,  zieltje,  ja  u  zelfs  aerds  Goddinne  j 
Droeve  gedaehjes  zullen  mtjn  tuygen  vyat  u  gejehted, 
Lieve  minnens  vreugd, 
Mijn  Lentens jeugd, 
Moet  fmooren  in  verdriet. 

Ram.  Iufvron  dus  eenig  hier  ïn  vreugden  opgetoge? 
Door't  lieffelijk  gezang,  ichijntmy  dit  hert  pntvloge, 
De  ziel  verlaet  haer  plaets,  al  wat  er  is  in  mijn, 
Wenfcht  aen  die  zoete  vreugd  deelachtig  fteeds  te  zijnj 
Zoo  lieven  item,  (Iufvrou)  ik  lange  niet  en  hoorde. 
ifr.Maer  Huylman,  hebt  gy  wel  met  aendacht  op  de  woorde 
En  zin  van't  Lied  gelet?  Jfaw.Och  ja  !  de  zin  is  goetf 
Het  Voysjen  aerdig,  en  de  woorden  overzoer, 
Na  ik  befpeuren  ken  is  't  voedfel  uwes  minne. 
Ro.  Vermits  het  heeft  gemaekt  de  Voogd-heer  mijnes  zïnne. 
Rgnic.  Zoo  hoor  ik  wel  Iufvrou,  dat  gy  Liefds  handel  pleegt. 
Ro.  Dit  Lied  jen  (Huifman)  heeft  tot  liefde  mijn  beweegt. 
Ra.  Heeft  Iufvrou  dan  geen  Liefd  voor  defen  meer  gedragen? 
Ro%em.  Wat  reden  hebt  gy  om  mijn  zulks  af  te  vragen  ? 
R$nic  Geen  reden  anders  als  dat  ik  wel  heb  verftaen, 
Dat  Iufvrou  werd  gevrijd  van  eenen  Cypriaen. 
Ro.  Dat  's  waer  ;  maer  zegt  my  eens  wie  dat  u  zulks  zeyde. 
Jfawc,  Een  Herderin.  %,  Dat  s  vreemt. 
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VAN      RO^EMOND.  7£ 
Noch  vreemder,  dat  hy  fcbeyde 
(Na  Trouws  beloftenis,)  van  deze  Herderin, 
Om  dat  hy  niet  en  mocht  gebruiken  geyle  mirt ;  <- 
Daerkomt  zy  zeiver  aen,  mijn  deerd  haer  drocv»g  treuren» 

Celeftijn  in  HercUrinne  kletding  uyt. 
fr. Die  haer  gelaet  aenfehouwd  j  de  oorfpronk  ken  befpettren 
Van  haer  weemoedigheyd  ;God  groet  u  Herderin, 
Noch  even  treurigh  ?  ey  .Vleit  droef  heyd  uit  u  zin. 
Gek.  Ach  Huyfman !  dat  gy  wift  ,  (helaes  \ )  wat  dat  ik  drage, 
Met  reden  zoud  gy  my,  mijn  leed  helpen  beklage. 
Ketent.  Bedroef de^Herderin,  het  fchijnt  aen  u  gelaet» 
Dat  gy  inwendich  voelt  een  quelling  die  u  fchaed  ; 
Wat  oorzaek?  C*l.  Ach  Iufvron .'  indien  ik  van  mijn  queller* 
Mocht  zijn  verlicht,  ik  zoud  u  alles  gaen  vertellen  j 
Jvlaer  fleyder  !  )oft  men  klaegt  een  ander  zijn  verdriet, 
Het  fpreek-woord  zcid:men  hinkt  van  een  anders  zeere  niet^ 
Beft  dat  ik  heel  mijn  fmert.  %.  Beft  is  't  u  die  tondecken, 
Licht  ik  in  dit  geval  u  koft  een  hulp  verftrecken  j 
ik  heb  ten  naeften  by  de  oorfaek  al  yerftaen, 
Na  dat  dees  Huyfman  zeyd,  zoo  is  't  om  Cypriaeri  j 
Heeft  hy  u  toegezeyd  als  echtelijk  te  trouwen  ? 
Ce.  Och  ja !  Rpz.  En  wil  hy  zijn  belofte  nu  niet  houwen  ? 
Celefli.  Ach  neen  !  maer  elders  vrijd. 
Roxem.  Zeerqualijk  komt  in  mijn 
*t  Geloof,  dat  Gypriaen  zoud  zoo  lichtvaerdig  zijn* 
En  dat  hy  zijne  Liefd,  door  neyging  zijnes  zinne, 
Zoo  laeg  zoud  ftellen,  op  een  fleclr  e  Herderinne ; 
Niet  dat  ik  flechtheyd  haet,  maer  zegt  alleen  daer  by,. 
Ten  aenfien  zijn  perfoon,  een  hooge  eers  waerdy, 
DebraefftelurTers  weet,  zoo  door  zijn  geeftig  leven, 
(Als  groore  rijkdom)  een  oorzaek  tot  liefd  te  geven  $ 
Dies  dunkt  my  vreemd  dat  een  zoo  heufch  en  rijk  van  goedj 
Zoud  minnen  eener,  die  zQoarrem  opgevoed, 
En  fober  leven  leyd,  ik  ken't  niet  wel  vertrouwe,' 
Dat  hy  een  Herderin  verzocht  heeft  tot  zijn  VrouWe.' 
Celefl.  Iufvrou indien  ik  maer  eens  fprak  met  Cypriaenï! 
'k  Zoud  in  zijn  by-zijn  u  de  oorzaek  doen  verftaen  ; 
'k  Weet  dat  ik  zijn  gemoed  met  reden  zoud  bewegen  ; 
Pat  hy  in  'c  minfte  deel  niet  hebben  zoud  daer  tegen, 

JDae? 
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Dacr  komt  hy  aen,  cylaes .'  'k  verander  in  *t  gemoed, 
De  leden  trillen  my,  met  grilling  door  het  bloed. 
Cyp.  Vind  ik  mijn  Lief  hier  by  een  Huyfman,en  zijn  Vrouwe? 
Kjn.  Neen  Heerfchop.na  ik  hoor,  zult  gyze  moeten  trouwei 
Roz.  't  Is  billik,  mitsgy  zijt  aen  d'Herderin  verlooft. 
Cm.  Hoe  Lief,  zijn  deze  luy  van  haer  verftand  berooft  ? 
Wcch.kinkel,  gaet  van  hier,  voort  oft  ik  maek  u  voeten. 
Cele.  Gy  placht  my  (Cypriaen)  op  ander  wijs  te  groeten  j 
Gy  die  dces  lippen  hebt  zoo  menig mael  gekuft, 
Gy  dre  u  luft  d  aer  meed  zoo  dikwijls  hebt  gebluft  $  S 
Gy  die  in  u  gemoed,  het  al,  en  al  kend  weten, 
Wat  dat  'er  tulTchen  u,  en  my  al  tijd  verlieten 
In  Liefdens  handel  is  j  zult  gy  niet  denken  an 
Beloften  die  gy  deed  te  werden  mijne  Man ; 
Is  dit  de  eer  genoeg  ?  bedenkt  u  wel  te  degen*. 
Cy/'.  Waer  heeft  u  valfch  beleyt  dees  middel  doch  gekregen? 
Gy  liegt  at't  geert  gy  zegt,  want  ik  u  niet  en  ken, 
Maer  zaï  betotfnen  dat  ik  een  voorftander  ben 
Van  waerheyd ,  en  mijn  eer ;  waer  kend  gy  my  doen  blijken^ 
Dat  ik  oyt  heb  gezien,  u  ofte  uws  gelijken  ? 
Ik  vraeg  waer  ik  by  u  oyt  was,  en  op  wat  tijd  ? 
CcK  Ik  vraeg,  oft  gy  dan  noy  t  u  leven  hebt  gevrijd  ? 
Cypr.  Ik  vraeg  oft  gy  my  wel  hebt  tot  eeniger  ftonden, 
By  eenig  Herderin  u  leven  lang  gevonden  .* 
Cele.  Ik  vraeg,  al  weèr,  oft  gy  tioyt  handelde  van  min? 
Cypr.  Ik  vraeg  u  oft  het  oyt  was  met  een  Herderin  ? 
Cele.  Ik  vraeg  u  noch,  oft  gy  u  leven  niemand  minde  ? 
Cypr.  Ik  vraeg  u  waer  dat  gy  getuygenis  zult  vinde, 
Dat  ik  oyt  Herderin,  oft  u  tor  min  verzocht  ? 
Cele.  Ik  zal  't  bewijzen,  dat  gy  't  hebt  aen  my  volbrochr  $ 
Denkt  gy  niet  Cypriaen,  dat  zelfs  de  Goden  weten, 
Hoe  gy  u  hebt  met  my,  in  vryery  gequeten  ? 
Denkt  vrylijk  Cypriaen»  dat  ik  getuygen  ken 
Van  't  geen,  waerom  ik  hier  by  u-gekomen  ben; 
Hebt  gy  my  niet  belooft  als  Echte  Vrou  te  trouwe  ? 
Hebtgy  my  niet  belooft  (met  Eeden)  woord  te  houwe  ï 
Swocrt^y  niet  by  de  Goon,  by  hemel,  en  by  aerd, 
Dat  ik  in  Liefd  met  u  (door  trou)  zou  zijn  gepaerd  ? 
Swoert  gy  niet  meer  als  eens  by  't  drukfel  uwer  handen, 
fik  dat,  dat  waren  onze  Liefds  verplichte  banden, 

Waetf 
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tyaermecd  gy  zeyden.  ik  mijn  Liefd  aen duw  verbind  , 
f)ces  kus  is  Tot  getnyg,  dat  Cypriaen  u  mind ; 
Ën  watgy  zcyden  meet,  dat  hvijg  ik  om  det  eeren, 
Vermiisdat  het  de  tijd  noch  alics  wel  zal  leeren. 
Cypr.  Wat  iet  my  dat  ik  my  nier  op  uw  valfcheyd  wreek? 
Wat  let  my  dat  ik  u  niet  hals,  en  beenen  bteek  ? 
Wat  let  my  dat  ik  niet  verdedig  mijne  zaeke, 
Én  u  m  'r  ;*een  gy  (preekt,  gantfeh  loogenachtig  maeke? 
Waer,  eiAvanneer,  heb  ik  mijn  leven  u  gezien  ? 
Zegt  fnoode  pry .  O.  Ach  Goon.'ken  't  goede  Goon  gelchien? 
Dat  ik  dees  lafter  zal  onlijdlijk  moeten  hooren ; 
En  vrcett  gy  Cypriaen,  dan  niet  det  Goden  tooren  ? 
Dat  gy  ontkennen  wild  het  geen  gy  fwoert  aen  mijn. 
Doch  licht  zi)t  gy  verdoold,  doot  donbekende  lchijn, 
.  VVaer  in  ik  my  (uyt  Liefd)  tot  uwaerts  heb  begeven. 
Cy.  Ik  vrees 't  is  Celeftyn.  Ko.Wat  vreeft  gy?  Cy.'k  Zeg  het  *e- 
♦De$  menfeh,  is  anders  niet  als  queliing  en  ellend.  (ven 
ÏCelt.  Van  uwe  quel  gy  zelfs  alleen  de  oorzaek  bent  j 
Hylaes !  had  gy  my  niet  u  trou  zoo  hoog  getworen, 
*£oo  waer  u  queliing  niet  uyt  mijn  verdriet  geboren ; 
Om  dat  gy  trouheyd  fwoert,  zoo  toon  ik  nu  mijn  trou, 
Aenfehouwt  eens  Cypriaen,  wat  Liefd  werkt  in  een  Vrou» 
Cypr,  Hoé  Celeftyn,  gy  hier  in  dit  Boerinne  kleed  ? 
"Wat  oorzaek,  dat  gy  dees  verlooren  arbeyd  deed  * 
*t  Is  waer,  dat  ik  wel  eer  met  Celeftyn  verkeerde, 
Ên  handelde  van  Liefd  doch  mits  gy  niet  begeerde, 
Dat  ik  in  mijn  gevry  met  u  zou  verder  gacn, 
Zoo  heb  ik  ook  met  reên  geen  meer  verzoek  gedaen, 
J{an.  Wat  ken  Liefd  niet  al  doen,  een  Iufvrou  in  dees  kleeren? 
Cele.  Ach  Cypriaen  !  gy  kent,  met  reden  niet  verweeien, 
De  oorzaek,  waerom  gy  u  Liefde  trokt  van  mijn, 
't  Was  om  dat  ik  niet  wou  tot  uwen  wille  zijn  -r 
Gy  trachten  na  mijn  eer,  gy  zocht  u  luft  te  boeten, 
En  mijn  onwaerdeli;k  te  treden  met  de  voeren; 
'k  Zal  my  geenzins  ontzien,  re  melden  war  gy  deed» 
De  waerheyd  fpreek  ik  uyt,  het  zy  u  lief,  oft  leed ; 
Mïyn  hebt  gy  trou  belooft,  mijn  fwoert  gy  trou  tc  houwen? 
En  zoo  gystnieï  en  doet,  ik  fweer  u,  't  zal  u  rouwen» 
k KgKe.  Ik  zie,  ach  Cypriaen !  en  fpeur  aen  u  gelaet, 
Pat  deze  z aek  met  vt ,  niet  al  te  wel  en  1 1 ae t. 

Xézr.  Mijns 
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Ramc.  Mijns  oordeels,  zal't  zoo  zijn  gelijk  de  Iufvrou  zeydê 
Cypria.  Dc  Iufvroü,  en  de  Boer,  die  liegen  't  (zeg  ik)  beyde. 
Rovm.'t  Is  daer  meê  niec  genoeg,doet  blijken  zulks  met  reên, 
Cdeflu  Dat  ken  hy  Iufvrou  niet,  want  ik  zal  hem  alleen 
Met  een  woord  zijne  trouws  beloftenis  getuyge  j 
Zoo  zeeker  als  ik  bier  ter  Aerde  neder  buyge, 
In  kennifle  der  Góon;  wiens  wetenheden  al, 
Bekénd  zijn  onze  doend,  en  droevig  ongeval  ; 
Die  Goon,  voor  wien  dat  niet  en  ken  verduyftert  werden, 
Die  gunnen  eeuwig  my  in  droef  heyd  te  volherden  ; 
Die  Goon,  voor  wien  ik  leg  geknield  ter  aerden  neer, 
Die  gunnen  my  de  vreugd  haers  Hemels  nimmermeer, 
Indien  gy  my  niet  hebt  belooft  als  Bruyt  te  trouwe, 
Ach  leyder  !  welk  beloft  fchijnt  Cypriaen  berouWe  ; 
Om  dat  mijn  eerbaerheyd  ontzeyden  hem  mijn  min, 
Tot  wiens  onkuyfche  luft  ik  niet  genegen  bin, 
Voor  dat  ik  in  de  Liefd  door  *t  trouwen  ben  verbonden, 
Dies  fproot  u  haet  alleen  uyt  mijne  vrees  der  zonden  j 
Is  't  anders  als  ik  zeg,  beftraft  my  Cypriaen.  (gaen'. 
Cypna.  Ten  is  geen  antwoord  waerd,  ey  Lief !  komt  laet  ons 
J^.Schaemtu  lichtvaerdig  menfchjwat  waentgy  dat  mijn  zin- 
Niet  gantfch  zijn  af-gekeerr,  van  u  godlooze  minne  ?  (né 
Ik  dank  die  goede  Goon,  dat  ik  noch  niet  en  ben 
Zoo  verr' in  Liefd  met  u,  oft  dat  ick  fcheyden  ken ; 
'k  Onzeg  u  mijn  verzoek,  en  raed  u  noy t  te  komen 

V  leven  meet  by  my  ;  vermits  ik  heb  vernomen 

V  fhoode  vallèheyd,  ach  f  gaet  eere  fchender  gaet, 
Denkt  niet  dat  ik  u  lief,  maer  op  het  biiterft  haer.  Bhmen.- 
Cyprïa.  Vlucht  daer  gy  wild,  ik  zal  mijn  zaken  7.00  beleggen, 
Dat  gy  u  Liefde  niet  zult  kunnen  my  ontzeggen  j 
Ik  heb  u  verd'  genoeg,  gy  zult  mijn  Vrouwe  zijn, 
Het  fpiir  dan  wie  het  wil. 
J^wic  Daer  tegen  ftel  ik  mijn. 
Cypna,  Wat  zeyd  dees  lompen  Boer  ? 
Ranic.  Gy  zult  dees  Iufvrou  trouwen. 
Cypria.  Dat  zal  een  Boer  wel  doen,  dies  laet  ik  s'u  behouwen.- 
Cclcfli,  Ach  Raniclrs !  hoe  zal  *t  geval  noch  met  ons  leven  ? 
Ranie.  Zeer  wel,ik  hoop  'r  geluk  zal  ons  goe  uytkomft  geven  j 
Kom  laet  ons  t'zamen  gaen  befluyten  goede  raed, 

Ik  zie  dat  deze  zaek  in  goeden  docne  ftact.  Binnen 

VIER- 
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Rozemond  met  hoer  Kamenier. 

teem.  \  \  Argriet.  Mar*.  Me-vrou. 

1V1  ïiovm.  Gy  zult  eens  in  mijn  kamer  gaen, 
En  halen  't  Liedjen,  't  welk  ik  heb  van  Cypriaen 
Begeert  •  maer  ach  l  hoe  is  't  begeeren  mijn  berouwen, 
Gaet  hack  'et,  want  ik  wild  niet  langer  by  my  houwen  : 
Brencn  ook  Papier  en  Inkt.A/*g.  Gelieft  Me-vrou  iets  meer  I 
*v£  Voor  dces  tijd  niet.  Marg.  Ik  ga,  en  doe  na  u  begeer. 
Rovw.  Daer  komt  Margriet.ik  zal  my  zetten  om  te  ichn, ven. 
Marg.  Gelieft  Me-vrou  dat  ik  vertrecken  zal,  of  blijven  ? 
Ro*m.  Blijft  vry.  Marg.  Zeer  wel  Me-vroo. 
tow.  Neen,  gaet,  maer  komt  flus  weêr.  *  „. 

^.Gelieft  Mevrouwe  dan  te  hebben  ook  iets  meer  ?Bmc% 
teem.  Neen,  gaet.laetmy  alleen.  Wat  wil  ik  nu  bednjve? 
Wat  wild  gy  Rozemond,  aen  Ranichs  doch  lchnjve. 
O  valfche  woorden  l  die  mijn  Zieltjen  hebt  bekoort, 
Ik  zend  u  weer  te  rug,  en  gaet  daer  gy  behoord  : 
Vw  valfcheyd  oorfpronk  is  van  dees  mijn  ongclucken,  ^ 
Dies  fcheur  ik  u  tot  wraek,  aen  hondert  duyzend  Itucken* 
Ey !  trouwe  Liefde,  wild  met  bloed  mijn  traentjes  menge, 
En  dit  papier  eylaes  !  met  lettertjes  befprenge, 
En  woortjes  voegen  t'zaem ;  fteld  lettertjens  by  een, 
Van  bloedige  koleur ;  tot  teeken  mijns  geween  ; 
Tot  teeken  mijns  berou  zal  ik  al  fchrijvend  klagen ; 
Ey !  Letter-drager  wild  de  droeve  boodchap  dragen 
Aen  hem,  die  in  mijn  hert  zijn  beeltens  woonfteed  heeft, 
Wiens  Zieltjen  in  het  mijn,  door  trouwe  hètde  leefd ; 
'ris  hy  die  ik  mijn  Liefd,  door  jalouzy  ontzcyde, 
Als  hy  getrouwelijk  my  om  weer-liefde  vleide : 
Door  Liefdens  jalouzy,  rees  eerftmaél  onze  haec, 
Die  nu  een  oor/.aek  is  van  mijn  bedroefde  ftaet : 
Ach  l  dat  ik  zeeker  waer,  en  vaftigheyd  mocht  vinde, 
.  Dat  noch  mijn  Raniclis,  zijn  Rozemond  beminde, 
•: Hoe  graeg  zoud  deze  Ziel  verhr.y  zen  uyt  haer  itee, 
«fJ  f  Tot  teeken  mijnes  Liefd  mijn  hértje  voeren  meè, 
i  Hn  offerent  hem  op :  ik  weet  als  hy  mocht  weren, 
j  Hoe  ik  hem  noch  bemin,  zijn  (m?e  \  waer  weer  vergeten  t 

Ff  Wl 
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*2  TOONE    ELSPE  L 

Nu  dan,  wat  fchaed  verzocht,  ach !  ftaet  het  hem  al  vry  » 
Jk  weet  met  wat  het  doet,  o  Liefd  !  hoe  plae^t  ey  my 
Wil  ik  ?  wel  ja  ,  ik  doet,  ach  my  !  ik  ben  in  veeze,       *  * 
Als  Kaniclis  dan  zal  mijn  hertens  meening  leze; 
Wat  zal  zijn  antwoord  zijn  ?  befpotten  mijn  bedrijf, 
Dat  ik  uyt  Liefde  zoo  vrypoftig  aen  hem  fchrijf  •  . 
En  zoo  mijn  febrijven  hem  dan  mocht  teylaes !)  rmf  hager* 
Zoo  had  ik  oorzaek  al  mijn  leven  lang  te  klagen  • 
k  Weet  niet  hoe  dat  ik  zal,  ach  Liefde,  ach  l  wat  raed  > 
Beft  Rozemond  gy  u  bedenkt,  eer  gy  't  beftaet  i 
Na  dat  ik  met  bcraed,  en  kennis  heb  gewege 
Dee$  zaek ;  vind  ik  daer  in  veel  fwarigheyd  gelege  ; 
Beraden  is  't  geluk  van  't  geen  men  wil  beftaen, 
Want  dikmaels  teeld  een  zaek  veel  droef  heyd  onberaen,  , 
tbchijnt achterdocht,  en  Liefd  die  willen  tzamen  ftrijden 
J^e  Lief4  wil  dat  ik  fchrijf,  t  geen  d'ander  niet  wil  lijden  I 
Wiens  wil  zal  ik  voldoen  ?  hoop  is  vermengt  met  vrees, 
ik  volg  de  Liefd :  vermits  de  achterdocht  meer  rees  * 
Vyt  /chroom,  als  rede :  want  indien  ik  ga  na  rede, 
Zoo  ftellen  hoop  en  Liefd  de  achterdocht  te  vrede  - 
Dies  ik  uyt  Liefd  begin ;  ey  Liefde  houd  doch  maet, 
Dat  gy  niet  al  te  verr'  buyteo  u  palen  gaet. 

Koztmond (chrijft  s  Cupido  uyt. 
Cu.  Wat  wonder  wat  nieuws,  wat  wonder  wat  nieuws,  he 

deze  nieuwe  Kramer» 
Rozem.  Wie  komt  mijn  fteuren  hier  ?  Cup.  Iufvrou  ,  noyt  aen 
Oft  liever  vrundfehap  u  gefchiede,  als  van  mijn,  ('genatnoi 
Nu  op  een  kort  Iufvrou  u  zal  bewezen  zijn ; 
Ey,  laet  ik  my  by  u  wat  ruften :  'k  ben  van  t  loopen 
Soo  moe :  doch  zeer  verfteurt  dat  ik  niet  ken  verkoopen 
Van  dees  mijn  Kramery :  ey,  lieve  Iufvrou  ziet, 
Daer  is  wat  ongemeens,  u  leven  looft  gy  't  niet, 
Ro*em.  Weg,  weg,  van  hiergy  Boef. 
Cupido.  Wel  Meysje,  wat  is  ditte  ? 
Ey,  lieve  luffertje,  laet  my  hier  noch  wat  zitte, 
Al  deze  Kramery  zal  ik  u  laten  zien : 
"k  Heb  y ets  dat  u  zoo  aengenaem  zal  zijn,  ik  mien 
Dat  van  u  leve  gy  noyt  liever  gift  mocht  krijgen  : 
Poch  van  wien  dat  het  is,  dat  zal  ik  zei  ver  Zwijgen* 
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VAN      ROZE   MON  D. 
fcfmitsgy  't  zelfs  zult  zien  :  zie  daer  ik  weet  gewis, 
Jat  gy  haeft  raden  zult,  van  wie  dit  Lied  jen  is.   (gekregen  > 
Ro^m.  Wat  Liedjen?  Cup.  Dir.Ro*.Waer  hebtgy  Boefjen  dit 
,Cupido.  Van  hem,  tot  wien  ik  weet  gy  Iufvrou  zijt  genegen. 
iRavw.  Hoe  ik  genegen  ben,  daer  weet  gy  weynig  van. 
iCupkb.  Wat  meent  gy  dat  mijn  godheyd,  dat  niet  weten  kan  1 
I Hoo,  hoo,  gy  zijt  verdoold ,  ik  keu  u  hert  en  zinnen, 
En  dat  zy  zijn  geneygt  om  Raaiclis  te  minnen : 
Ik  wift  (eer  gy  begolt)  dat  gy  hem  fchrijven  woud, 
iDoch  gy  wift  niet  hoe  gy  den  Brief  beftcllen  zeud  % 
Nu,  nu,  kom  ty  'er  aeh,  en  ftelt  u  om  te  fchrijven, 
'Want  ik  zal  hier  zoo  tang  by  u  wat  zitten  blijven. 
Ro&m.  Cupido  dat  ik  wift  dat  ik  vertrouwen  mocht,' 
Te  fchrijven  aen  mijn  Lief,  het  geen  mijn  liefd  goet  docht, 
Ik  fchreef,oy  my,ik  fchreef.C»j> .Schrijft  vryjk  wil  u  Iweere* 
By  deze  Boog,  en  Pijl,  dat  gy  zijn  hert  zult  keere, 
In  alle  liefd  tot  u ;  want  ik  verzeekert  ben, 
Dat  zonder  uwe  liefd,  ü  Lief  niet  leven  ken* ,  (vreezeh,' 
Ro^em.  Ach dat  hef  zoo  mocht  zijn.  Cup.  Ontflaet  u  dies  te 
Ro^.Hoe  welkom  waert  gy  mijn,ach.'dat  het  lbo  mocht  wefen, 
C«p.'tIszoo,en  twijfeld  niet.  /<o*.Wel  aen, ik  neem  voor  mijqi 
Te  fchrijven ;  maer  wie  til  dan  mijn  Liefs  Bode  zijn  ? 
Cupido*  Ik,  Iufvrou  Rozemond,  zal  hem  u  Brief  toe  drsgen. 
Revm.  Cupido.  Cup,  Wat  gelieft  u,  Iufvrou,  my  te  vragen  ? 
Ro^.Nietjmaerik  fchrijf  aen  hcm.die'k  heb  in  Liefd' mitdaen,- 
Cupido.  En  ik  zal  hier  terwijl  zoo  lang  wat  Ipeelen  gaen, 
.  En  halen  zoo  eens  al  mijn  goetjen  voor  den  dag^ 
Daer  heb  ik  (Iufvrou;  y ets  dat  noyt  yemand  meer  zacb»  . 
Ro^.Wat  isVOf/t  Zijn  rijmpjes.van  een  braef  Poet  gefchfe-i 
Die  tot  vcreering  my  dit  Boekjen  heeft  gegeven, .        (ven , 
Rozcm.  Hoe  is't  getitulecrt?C«p.Hy  noctnd  het  Venus  jeugd 
Om  dat  den  inhoud  is  van  Liefd,  en  mionqns  vreugd  3 
Daer  is  een  Raedfehjen,  noyt  zoeter  yan  ü  leven, 
Dat  heb  ik  Rozemond,  zeef  dikwijls  uytgegevetf, 
Onder  de  luftert  jes  j-die  't  noyt  en  koften  raèny 
Jk  moet  verzoeken  eens;,  oft  gy  't  Wel  kend  réVöaea  j 
Is  't  dat  gy  't  raed,  ik  zal  u  kloekheyd  höbjg  waerdeeren, 
En  tot  belooning  met  het  Bóekjen  u  vereeren* 
Rovm,  Cupido',  'kben  te  vreên  j  koom  aen,efngecfr' et Itfii 
2fc  zal  ü  zeggen  wat  hei  Raedteltje  beduyd,  • 


w 
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?4  TOÖNEELSfÊL 

Cupido,  Het  Racdfeltjen  is  dus,  hoort  toe  ik  zal  't  eens  lezen; 
Mijn  dankt  lufvrou,  't  zal  licht  voor  u  te  raden  wezen. 

Men  acht  'et  vooreen  fchat  op  Aerd ; 
'/  Werd,  dikwijls  tegcns  dank  bevvuert ; 
't  Werd  met  moeyten  verhoren 
Met  vrolijkhtyd  verboren. 

Hpv.  Het  is  zeer  zoet  gezeyd,  'k  heb  luft  daer  na  te  raden, 
Oft  ik  het  niet  en  wift.  Cup,  Dat  ken  lufvrou  niet  fchaden. 
Doet  m.'cr  u  beft,  en  let  te  degen  op  de  zin, 
Gy  raed  het  lichtelijk,  ifo.  Cupido  j  't  is  de  min. 
Ck.Zoo  't  lufvrou  u  gelieft,  zoo  geeft  daer  reden  van* 
Hpïm.  Zeer  wel,  vermits  ik  u  daer  mee  believen  kan  j 
Metiachtde  nin  dikmaels  veel  meer  als  Rijkdoms  lchat, 
En  regens  dank  werd  zy  bewaert  zomwijl,  om  dat 
Gelegentheyd  ons  geen  bequame  middel  ftelde, 
Dit  die  men  mind,  de  grond  zijns  minne  niet  ken  melde; 
De  weder  min  die  werd  mer  moeyten  vaek  verkoren, 
En  als  men  t  ja- woord  geeft, werd  min  met  vreugd  verloren 
Cupido,  't  Is  luffertje  na  by,  maer  dat  en  is  't  noch  niet  ; 
'  Mijn  leven  vond  ik  geen  die  daer  zoo  na  by  ried  ; 
Bedenkt  u  noch  eens  wel,  indien  gy  het  durft  zeggen, 
Ik  weet  voorzeeker,  dat  gy  't  Racdfel  uit  zult  leggen, 
i^.  Cupidoi  'k  rae  geen  meer.  C«.Wel  geeft  gy  't  dan  foo  op? 
Ey  raet  noch  eens,  gy  flaet  de  fpijker  op  zijn  kop. 
Mozcm.  Is  't  zoo  niet  als  ik  zeg,  laet  ik  het  raden  blijve, 
Op  dat  ik  raek  ten  eynd  van  mijn  begonnen  fcjirijve. 
O/.Wel  raedje  dan  geen  meer?  Ro.O  neen.'  ik  ken  't  nietracn, 
Cupido.  Zoo  moet  ik  lufvrou  doen  het  Raedfèltje  verftaen  j 
9t  Is  hier  noch  noyt  geraên,  maer  als  ik  in  den  Hacg  kom, 
Daer  word  het  wel  geracn.  ty.wat  is't  dan?  C«.t  Is  de  Maeg- 
Ey  ziet  hoe  lachtze  daer,  dat  moet  'er  wel  behagen,   (dom  \ 
Wel  Rozemond,  wil  ik  u  noch  een  Raedfèl  vragen  ? 
Jtoywi.  Neenloozc  guytje,  fwijgt,  ik  heb  terftontgedaen, 
"Wilt  dan  met  deze  Brief  na  mijn  beminde  gaen ; 
Om  reden  heb  ik  daer  geen  opfchri  ft  op  gefchreven; 
Wou  daer.  Cw.Zeer  wel,ikzal  den  Brief  Ranidis  geven.  %nk 

tümiclisbebbende  den  'Brief, 

Ach !  aengename  gift  van  mijn  gewenfte  Lief  t 
Ach  1  ooriaek  YAn  mijn  vreugd,  ik  kus  de  waerde  Brief. 

Ach 
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VAN      ROZB  MOND. 
Ach!  zoete  woortjes,  dieu  Raniclis  doet  leven : 
Ach )  zoete  lettertjes,  zeer  kunttelijdk  gefchreven : 
Ach  !  lieve  Rozemond,  voogdefle  mijnes  Ziel  : 
Ach !  afgodin  mijns  herts,  de  L;efd  wil  dat  ik  kniel , 
En  zoo  veel  dankbaerheyd  de  goden  zal  betoonen, 
Als  u  verdienften  Lief,  zijn  waerdi?  te  belooncn : 
t  Schijnt  dat  der  Liefden  god,  na  lang  geleden  pijn, 
Op  't  onverwachft  zijn  gunft  ten  vollen  {lort  op  mijn  ; 
Dies  ik  u  godheid  zal  met  lof,  en  vreugde  loven, 
Liefds  Altaer  eieren  op,  van  onderen  tot  boven, 
Met  vuur  en  offerand,  op  't  ltatigfte  gedaen, 
Op  dat  mijn  dankbaerheyd  ten  Hemel  op  machgaen : 
Dies  kniel  ik  voor  Liefds  Troon,  om  Horten  mijn  gebede. 
V  machtig  Minne-god,  alleen  tot  dankbaerhede. 

RANICLIS  ZINGT, 
Sttmme  :  Laura  zat  laeft  by  de  Beek. 

j .  Roosjes,  mcnigmael  bcloncken, 

A'Erdfoben  Godi  N  die  mijn  ziel,   Van  mijn  lieve  Rozemond  j 
ln  dc  minne  vlam  doet  brandh  R ozemond  mijn  ziels  godmnel 
Ui  ( die  voor  uw  Godhad  kniel,        T>ie  ik  in  het  lieve  minne, 
Vaft  geboeyd  aen  Liefdens  banden)     Weyg'rig,  en  af  kcerig  vond. 
Offer  u  mijn  offeranden , 
Aen  bet  Altaer  van  de  Min  ; 
Voor  uw  heyligheyd  gebogen, 
Kleynegod,  vangroot  vermogen, 
Trek  mijn  klagt  ter  zielen  in. 


I   1  I. 

Rcos  en  blom  doormengt  met  groen, 
Zal  ik  op  uw  Altaer  Jloken  -9 
En  mijn  offerande  dom, 
ln  uw  Tempel ;  daer  met  [molen , 
Deze  Roosies  zullen  roken, 


AerdsVoo^deslvol  vuur, en  glans,  Tot  vtrzac'?twg  van  de  wond 

Om  't  verliefde  hert  t'ontvancken  j  Toegewijd  uw  bezigheden, 

>Jc  Offer  u  de*  Roozen-krans7  Gun  verzoening  op  mijn  beden, 

Roosjes,  die  op  't  cierlijxt proncken  ;  En  beweeg  mijn  Kozemonii 

Celejlina. 

0/c[?i.Beweegelijk  gefpel,  óaengenaem  gezank ! 
O  lieve  liefdens  vreugd !  ó  blijdelijcke  dank  ! 
't  Schijnt  Raniclis  gy  zijt  tot  uwe  wenfeh  gekomen  : 
Wat  diend'er  nu  voor  my,  eylacy  .'  voorgenomen? 
Ramc,  Mijn  vreugde is  zoo  groot  dat  ik  niet  laten  ken, 
Te  wonen  aen  de  G  oon  Je  dienft  die  'k  fchuldig  ben  ; 

Ff  3 


Ik 
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Ü  TOONEELSPEL 
Ik  fchijn,  ach  Celcftijn!  als  van  de  dood  verrezen, 
Koom  wild  uyt  deze  Brief  mijn  blijde  blijdlchap  lezen ; 
Dit  s  oorzaek  mijnes  vreugd,  dit  zal  de  oorzaek  zijn, 
Dat  Cypnaen  zijn  Liefd  za!  toonen  Celeftijn  ; 
Nu  weet  ik  Celeftyn  zoo  goeden  vond  te  maken, 
Dar  gy  gewiflelijk  aen  Cypriaen  zult  raken  ; 
Gy  ztet  uyt  deze  Brief  dat  Rozcmond  my  mind, 
En  om  te  trouwen  my  van  herten  is  gezind, 
\Vaer  door  ik  weet  dat  zy  my  willig  zal  geheimen 
Een  middel ;  waer  door  ik  zoo  veel  te  weeg  zal  brengen 
Dat  Cypriaen  zijn  trouws  beloft  zal  komen  na; 
Diesik  van  (tonden  aen  na  Rozcmonde  ga, 
Met  deze  mijn  verzoek  ;  dat  zy  om  uwe  minne, 
Haer  met  dees  kleding  kleed  in  fchijn  van  Herderinne ; 
En  gy  zult  u  gewaed  veranderen  in  fchijn 
Van  Rozcmond,  en  gantfeh  in  hare  kleding  zijn ; 
Jk  (in  mijn  Boers  gewaed )  weet  liefden*  plicht  te  plegen, 
En  Cypriaen  tot  uwe  Liefde  te  bewegen. 
Cc/c.  Decs  middel  wel  bedacht,  my  licht  een  nyrkorr.ft  <>e< 
i<?w.  't  Is  ongetwijffeld,  'k  bid,  dat  gy  gcrullig  leeft. 

Kozemond  uyt. 

fon.  Daer  komt  mijn  Rozemond,  ey  lieve !  wilt  verrreck 
Cc/c.  Ik  ga,  vaer  wel. 

K,anL  'k  Moet  zien,  oft  zy  yers  zal  ontdecken. 
Kote.  Oy  me.'  hoe  zeer  ben  ik  (uyt  Liefde)  in  verlangen, 
Om  weten  oft  mijn  Lief  de  Brief  wel  heeft  ontfangen  ; 
Hoe  hack  ik  na  die  uur,  hoe  wenfeh  ik  om  dien  dag, 
Té  weten,  hoe  hem  doch  mijn  dienft  behagen  mach  ; 
Daer  komt  het  looze  wicht,  het  machrn:  minne  Goedje, 
Cv/'i.  Zijt  Rozcmond  gegroet.  R>«&  lk  dank  u  Cupidoórjt 
£y  !  z*egt  nu  oft  mijn  Lief Je  Brief  van  u  onrfing. 
Cupi.  Hoort  Iufvrou,  hoe  het  my  met  deze  Brièf  noch  <>inc 
Roze.  Hoe,  is  die  niet  befteïd  ?  ■ 
Cup.}.  O  ja  ]  maer  'k  zelje  zeggen, 
Op  war  manier,  Iufvrou,  dat  ik  dit  aen  ging  leggen  * 
De  Brief  die  gy  my  gaeft,  die  gaf  ik  aen  een  Boer, 
Die  groote  kennis  heeft  met  Raniclis,  en  fwoer 
My  by  zijn  keel,  de  Brief  aen  Raniclis  te  geven, 
jViet  middel,  dat  a  daer  op  antwoord  werd  gefchreven.  - 

1  * 
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VAN     ROZE  MOND. 


«7 


3 


I 


Ro*r.  Eylaes  /  ik  ben  bevreeft,  cn  houdevoor  gewis, 
Dat  'deze  Bi  ief,  in  hinden  niet  gekomen  is 
Van  hem,  acn  wien  dat  ik  die  heb  (door  u)  gezonden,  (den, 
',v  Daer  komt  dé  Huvfman  zelfs.Ra.En  heb  die  geen  gevon- 
den wien  de  Brief  moft  zijn  ;  dees  gaf  hy  mijn  weerom. 
1W.  O  aengename  Brief !  gy  zijt  my  wellekom. 
Cupi.  Iufvrou  ik  laet  u  t'zaem,  en  ga,  wilt  my  verfchoonen. 
Rok  Cupido,  'k  zal  u  dienft  mijn  leven  lank  beloonen. 

Zy  lee(l  den  Brief  :  geleten  hebbende,  [preek : 
Rok*.  Zijt  gy  dien  Huvfman  niet,  die  heden  Celeftijn 
Van  weaen  Cypriaen,  deed  komen  hier  by  mijn  ? 
Ra.  Iufvrou  ik  ben  die  geen.  Ra?.  Mach  iku  wel  vertrouwen 
Te  vragen  yers,  het  geen  gy  zult  by  u  behouwen  ? 
Ra».  Gy  vraegd,  oft  vraegd  my  niet,  doet  Iufvrou  u  begeer , 
Doch  van  het  geen  gy  vraegd,  ik  u  mijn  trouheyd  hveer. 
Roze.  Zoo  zegt  my  doch  oft  gy  dees  Ramclis  tang  kende, 
En  hoe  het  quam  dat  hy  by  u  dees  Brief  dorft  zende, 
Ook  waer  dat  gy  hem  fpraekt.  Ra».  De  tijd  ik  hem  eerit  zag, 
En  kennis  kreeg,  zoo  lang  is  als  mijn  heugen  mach ; 
Dies  hy  my  onbevreert  den  Brief  wel  mocht  vertrouwen, 
Dies  fnreekt  u  hertens  grond,  ik  zal  't  verborgen  houwen. 
Ro.~r.  Doe  hy  mijn  fchrijvens  las,  hoe  was  doch  zijn  gclact  ? 
Ra».  Als  oft  voor  zijn  gezicht  oprees  den  dageraed. 
Roy.  Ach  l  hoe  geliet  hy  hem ,  als  hy  ze  had  door-  lezen  ? 
Ra».  G'lijk  of  hy  van  de  dood  in  't  leven  waer  verrezen. 
Ro^    Maer  fprak  hy  niet,  als  hy  mijn  meening  had  verftacn? 
EU».  Och  f  ja ;  als  dat  zijn  Ziel  ten  Hemel  febeen  te  gaen. 
Roze.   Zoo  ben  ik  zeker  dan  dat  hem  mijn  doent  behaegde  ? 
Ra.  Hoort  Iufvrou,wat  hy  zich- op  't  aldergroorft  beklaegde. 
Ro.Wat  wasdat?Ra.Maerdat  hy  u  had  op  't  hoogtt  mifdaen, 
Ten  tijden  als  hy  u  eens  zach  by  Cypt iaën ; 
Waer  uyt  de  jalouzy  in  d'hoogfte  top  gerezen  , 
Hem  nu  een  oorzaek  geeft  van  uwe  Liefd  te  vreezen  ; 
Zoo  hy  verzeekert  waer  dat  gy  noch  even  zeer 
Hem  minde ;  ja  hy  fwoer  te  minnen  u  zoo  weer  5 
Ach  !  als  ik  noch  bedenk,  de  vreugde  die  u  lief 
Betoonde,  al  sik  hem  behandigden  u  Brief ; 
Hy  gafze  kus  op  kus,  hy  boog  hem  neêr  ter  aerden, 
Ontfing  u  lieve  Brief,  in  grooter  eer,  en  waerden. 

b  Ff  4  Ror.  Doet 
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X&e.  Doet  doch  zoo  veel  om  mijn,  by  Raniclis  weer  gaet 
t>ctuygt  hem  hoe  dathy  in  't  hert  geworteld  ftaet  •  ' 
Zege  hem  ft  geen  gy  zult  zien)  ter  Liefde  van  zijn  minne, 
Dat  ik  ter  aerden  boog,  aenbad  de  Liefd  Godinne ; 
Iteuk  mijn  hert  en  ziel,  mijn  Lief  ten  dienft  mach  bien, 
in  dat  ik  op  een  kort  hem  weêr  by  my  mach  zien  • 
Om  mijn  getrouwe  Liefd  hem  trouwcIi)k  te  ruy~en, 
Al  knielende  ter  aerd,  mijn  voor  zijn  voeren  boygen  : 
Zegt  dat  ik  hem  mifdaen,  macr  hy  niet  heeft  aen  mijn, 
jfcn  dat  ik  bid  dat  het  my  mach  vergeven  zijn  : 
Zegt  hem  dat  ik  zijn  Brief  zoo  lang  voor  hem  zal  kutten, 
1  ot  ons  de  eer  toe  laer  der  Liefden  brand  te  bluffen  j 
£cgt  hem  dat  ik  den  dagh,  de  nyr,  minuten  tel, 
Verwachtende  (op  hoopj  dat  ik  met  hem  vcrzeJ. 
Kawc.-h  ga,  Iufvrouw,  en  zal  't  hem  alles  wel  verklaren. 
mm.  Den  Hemel  u  geleyd.  fcxw.  De  Goden  u  bewaren  : 
/vlaer  hebt  gy  Iufvrouw  ook  te  zeggen  hemyets  meer  ? 
Rp^cm.  'k  Weet  anders  nier. 
&*mc.  Wel  aen,  ik  ga  :  noch  kom  ik  wéér : 
Maer  zal  ik  Raniclis  voor  valt  roe  mogen  zeggen, 
Dat  gy  genegen  zijt  op  hem  u  Liefd  te  leggen  ? 
Rotem.  Och  ja  :  en  dat  ik  fweer,  het  zy  in  wat  <jeval 
Ik  raeken  mocht,  dat  fk  hem  eeuwig  minnen  zal. 
%  Heeft  Iufvrouw,  my  ook  meeree  Zeggen  voorgenomen? 
Ro.  k  En  weet  geen  meer.  Ra.  Ik  ga,  noch 'moet  ik  weder  ko- 
Ri.  Voogdefie  mijnes  Ziel,  Voedltrelïc  mijns  cemoed,(mCn. 
.Nu  ik  11  trouwheyd  zie,  ziet  wat  mijn  trouwheyd  doet; 
Mijn  Liefde,  waerde  Lief,  in  't  hoogfte  top  gevloden, 
En  ziet  u  Raniclis  nu  ftacn ,  Lief  voor  u  oogen.  ö 
%  Mijn  Lief,  mijn  waerde  hert,  mijn  uyrverkcoren  Ziel, 
Voor  u  getrouwe  Liefd  ter  aerd  ik  neder  kniel ; 
Wat  doet  de  Liefd  niet  al,  gy  in  dees  Boere  kleere  > 
V  trouvvigheyd  verdiend  u  liefde  Lief  ter  eere. 
R.mk.  v/  liefde  Lief  verdiend  dar  ik  (die  om  u  leef) 
Mijn  Ziel,  en  leven  u  Lief  tot  belooning  geef  ; 
Bchaegd  u  mijne  Liefd,  ick  fweer u  trouw  te  houwe. 

Zoo  's  Raniclis  mijn  Man. 
Jfcwr.  Zoo  's  Rozemond  mijn  Vrouwe. 
Ro^cm.  Dees  kus  mijn  Lief,  laet  die  getuygen  hoe  'k  u  min# 
Rd>iic,  En  dees  dat  ik  tot  u  uit  Liefd  genegen  bin  5 

Mijn 
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VAN     ROZE   MOND.  8* 
Mijn  waerde  Rozemond ,  uy  t  goe  genegenthede, 
Bid  ik  u,  dat  gy  my  verleent,  Lief,  noch  een  bede. 
%fw.  Al  wat  mijn  Lief  van  my  begeert,  dat  zal  gefchien. 
Ranic.  t  Volbrengen  komt  my  toe,  en  u  Lief  het  gebien, 
R^en:.  't  Gebieden  ftaet  aenu,  aen  mijn  Lief  het  volbrengen, 
Dies  fpreekt  wat  u  gelieft,  ik  zal't  mijn  Lief  gehengen. 
Ramc.  Alzoo  my  Ceïeftijn  Cdoor  fchijn  van  Herderin, ) 
Behnlpzaem  is  eewceft  ten  dienfte  van  mijn  min, 
Is  't  billik  dat  ick  haer  mijn  hulpe  weèr  verleene, 
Dat  zy  met  Cypriaen,  in  Liefd  tact  mach  vereene  ; 
In  welke  zaek  mijn  Lief  haer  ken  zeer  dienüig  zijn, 
Mits  dat  gy  u  verkleed  in  ichijn  van  Geldlijn  ; 
En  Celcftina  haer  in  fchijn  van  Rozemonde, 
'k  Weet  dat  door  dit  beleyd  een  oorzaek  werd  gevonde 
Dat  Cypriaén  zijn  Liefd  aen  Celeftinatoond, 
El)  hy  aen  haer,  en  zy  acn  hem,  haer  Liefde  loond. 
Rc^rm.  't  Is  wonder  wel  bedacht,  ik  zal  mijn  Lief  genoegen, 
En  my  ten  dienft  van  deze  twee  gelieve  voegen. 
Rojrw.  Daer  's  Celeftina  zelfs.  Cel.  Vind  ik  u  beyde  tV.nmen  > 
fy.  Tot  dienlt  uws  Liefds,mijn  Lief  en  ik,goe  middel  ramen. 
Rpvm.  Ik  zal  als  Herderin  vertooncn  Ceiellijn, 
En  gy  als  Rozemond,  zult  in  mijn  kleeding  zijn, 

(  Op  dat  door  dit  beleyd  u  Liefd  ten  eynd  mach  raken  ; 

"m  Kom  laet  ons  gaen,  en  ons  op  't  fpoedigft  vaerdig  maken. 

VYFDE  HANDELING. 

Cypriaen. 

Cyj'r/.T'NEn  menfeh  onluckig  is,  die  niet  bedenkt  zijn  ftact , 
-L>'  Hoe  s  menfehen  leven  als  een  teere  blom  vergaet. 
Onluckig  zijnze  die  niet  denken  op  dees  zake  ; 
En  zijnze  wel  te  pas,  haer  reekeninge  make. 
Onluckig  is  den  menfeh,  die  nimmermeer  betracht, 
Het  alder-grootft  geluk ;  maer  ( leyder  I )  minft  geacht, 
Onluckig  leeft  die  menfeh,  die  't  leven  acht  in  waerde  , 
I  Als  of  het  lichaem,  noyt  zal  rotten  in  de  aerde. 

Onluckig  leeft  die  menfeh,  die  zoo  zijn  dagen  flijt, 
\  Als  oft  na  deze  Eeuw,  noyt  komen  zal  een  tijd, 

Een  rijd  van  reekenfehap.  Onluckig  aerdfehe  menfehen, 
Die  alle  valfcheyd  pleegd  om  tijdelijke  vvenfehen» 

Ff  ?  On- 
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Onlackig  leeft  die  mcnfch,  die  eer,  die  ftaer,  die  pracht, 
Die  dit  aertfch  leven  meer,  als't  Hemels  leven  acht. 
Onluckig  leeft  dtemenfch,  die  zelfs  zich  derfin  beelde, 
Dat  hy  't  aertfch  leven  mach  gebruyken  in  de  weelde. 
Ach !  wat  verandering  getuigde  my  't  gemoed, 
Als  ik  flus  overdacht,  mijn  afgeftorvei  bloed  : 
VVaer  zijnze.die  voor  mijn  op  aerd  plachten  te  leven  ? 
Rijk,  arrem,  edel,  flecht,  oud,  jong,  waer  doch  gebleven  ? 

vu   r  hy'  d -C  geIc  e"  ?oed  met  nooPen  kreeK  b>'  een  ? 
VVaer  hy,  die  door  zijn  macht  trotfeerden  het  gemeen? 

VVaer  hy,  die  door  zijn  kracht  zoo  meenig  Ziele  velde, 

In  kloeke  feyten  zich,  als  Mars  ten  ftrijde  ftelde  ? 

VVaer  zijn  zy  al  die  op  haer  daden  droegen  roem  ? 

Gebrooken  als  een  glas,  verdort  gelijk  een  bloem : 

V  Vat  baet  den  minnaer  nu  die  voortijds  placht  te  wezen, 

Zeer  aengenaem  onthaeld,  en  by  zijn  J.ief  geprezen : 

Wat  baet  dien  minnaer  nu  'r  geen  hem  doe  was  zijn  vreugd 

Dat  was  zijn  Liefs  aenfehijn,  't  wel  leven  in  haer  jeugd  : 

VVaer  is't  goud  geelehayrgekrult  en  zoet  bcftrengeld, 

Met  zijde  fnoertjes,  en  met  ftrikjes  dicht  door  mengeld'? 

Waer't  hooge  voor-hooft  wit?  waer  wangen  bloofend  blank? 

Waer  't  lieflfelijk  gefpel  ?  waer  't  aengenaem  gezank  ? 

Waer  al  het  zoet  gevry  ?  waer  doch  al  deze  dingen  ? 

Tot  ftof  en  afch  vergaen  door  tijds  veranderingen  $ 

Ach  'als  ik  dit  bedenk,  en  fla  mijn  oog  op  mijn, 

Zoo  werd  ik  overtuygt,  dar  ik  mijn  Celcrtijn 

Hebgrootelijks  mifdaen  ;  'k  heb  haer  belooft  re  trouwen, 

't  Geen  ik  te  breken  zocht,  macr  ach  !  't  is  my  berouwen  5 

Ik  wil  mijn  Celeftijn  methcufche  dienft,  en  groet 

Eerbiedig  fpreken  aen,  en  vallen  haer  te  voet , 

Met  beeaing  dat  zy  my,  mijn  mifdaet  wil  vergeven, 

£11  dat  ik  haer  getrou  zal  dienen  al  mijn  leven. 


Cd* 
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VAN  ROZEMOND. 

lijn  in  de  Meeding  zan  Rozemond  Rozemond  in  de  kkedin* 
iMmCehjiijni  Kantel*  m  Roere gtvvaed. 


9ï 


Cy.  Daer  komt  mijn  Ctleftijn  ;  ach  /  Hemel  doet  mijn  tuygg 
Acn  haer  mijn  groot  berou  j  eerbiedig  ik  my  buyge 
Voor  uwe  voeten  neer ;  deugd  waerde  Celeitijn  , 
k  Bid  u,  dat  mijn  mifdaed  my  mach  vergeven  'zijn; 
Indien  gy  waerdig  kend  u  Liefde  my  te  tocnen, 
'K  Zal  die  met  trouwe  dienft  mijn  leven  lang  belooncn  > 
Ontfanet  my  in  gena,  en  neemt  mijn  Liefde  an. 
Ro\tm.  'r  Is  nu  200  verr',  eylaes !  dat  het  niet  wezen  kan, 
Ten  aenzien  gy  van  my  onvvaerdiglijke  fcheyde, 
En  vrijden  Rozemond,  en  mijn  u  Liefd  ontzeyde  j 
Heb  ik  dees  Huyfman  nu  gegeven  mijne  Trou, 
Soo  dat  gy  Rozemond,  betracht  voor  uwe  Vrou. 
ï  Cypria.  Ach  Celeftina,  ach  .'wacr  'zal  ik  my  dan  keere  r 
v  Ach !  Hemel  goede  Goon  laet  deze  ziel  uit-teere 


In 
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In  quijning  cn  gcknaeg,  in  quelling  cn  verdriet, 
Dar  mijn  ontrouwïglieyd  is  aen  mijn  Lief  gelchied: 
Ik  bid  u  Celeftyn,  zoo  't  is  in  u  vermogen," 
Ontfangt  my  in  genn,  cn  toond  mi  n  u  medogen  : 
Zijt  gy  noch  niet  getrouwt,  zoo  toond  u  trou  aen  mijn, 
Ik  zal  ter  dood  getrou  in  alle  dienft  u  zijn  : 
Medoogt  u  waerde  Lief,  toond  meêly  (door't  berouwe, ) 
£n  t  geen  ik  heb  beloofd,  mijn  Lief,  laet  my  dat  houwe. 
Cdfjh.  Ten  ken  niet  zijn,  vermits  dees  Huyfman  is  haer  man, 
Die  voor  zijn  Herderin  haer  neemt  in  d'echte  an  : 
Ach  Cypriaen!  is  n  mijn  Liefde  nu  dan  tegen  ? 
Daer  ik  op  't  hoogfte  ben  tot  Cypriaen  genegen. 
Qypria.  'k  Heb  geen  genegentheyd  als  tot  mijn  Celeftijn, 
En  zoo  k  die  niet  geniet,  zoo  zal  't  ook  niemand  zijn: 
Dies  ik  in  eenzaemheyd  wil  flijten  gaen  mijn  dagen, 
In  bitt're  quijning,  en  in  droeve  quelling  knagen, 
Tot  boete  mijns  mifdaed,  en  ftraffe  mijnes  zond  : 
Vaer  Rozemonde  wel.  Cr/.Meenr  gy't?  Cyp.U  'k  Rozemond. 
Qclefli.  Is  u  genegentheyd  zoo  -^roor,  om  haer  te  trouwen  ? 
Cypria.  Och  ja !  Cel.  Zoo  zult     dan  U  Celeftyn  behouwen, 
Cyp.  Mijn  Lief,  hoe  dus  mijn  Lief?  Cel.  Noch  meer  zult  gj 
bevkide, 

Ik  kus  mijn  waorde  Lief.  Cyp.  En  ik  mijn  wel  beminde. 
K(vm,  Ik  ben  niet  die  ik  fchijn,  aenfehouwt  eens  Cvpriaen, 
War  wy  uyt  Liefde  niet  al  hebben  onderftaen  : 
In  dit  Boerins  habijt  heb  ik  mijn  Lief  gevonde. 
fy*.  Daer  leyd  het  Boere  kleed,  ik  kus  mijn  Rozemonde. 
te'.  Ik  kus  mijn  Raniclis.  Cel.  En  ik  mijn  Cypriaen. 
Cypri.  En  ik  mijn  Celeftyn :  hier  meed  is  't  a!  gedaen. 
fijpti.  Vergeefs  is't  niet  gezeyd,  Uefd  is  een  wonder  ding, 
Vermits  wy  zien  dat  Liefd,  werkt  veel  verandering. 


ME  Y* 
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M    E    V    S    P   E  L 
VAN 

CLORIS   en  PHILIDA, 

T  N  H  O  V  D. 

Lorïs,  een  Hoveling  in  't  Hof  van  Yerfen  ,  kmt 
tijd  met  den  Komug  ter  lagt,  verlieft,doer  de  bevalltcheden, 
xcrmengtmetjchoonheyd,  op  de  nytmuntenjte  Herdtrmne 
Phihoaj  omvvien  hy'tHofverlaet ,  zich  als  Herder  te» 
l  ^-«ó*  ~  'Mchwacrd  voegt ,  't landleven  aenneemt ,  en  pleegt  met 
kjZ  vruiï*,  *y .  haer  veynzende,  gelaet  Philander  te  bemmne  ;  dtems- 
troofli/daer  verfchijnt ,  over  de  afkeerigheyd  van  zijn  Leriudc  ■  hy ,  bi 
Clons  wel  bekend,  ontdekt  zijn  ongeval,  met  meenmg  zich  u)t\avdig  te 
beleven,  dies  Clons  voort  vaer tin  zijn  Minne. 

Den  Koning ,op  de  lagt. gebied  zijn  Edelen  te  vertrecken  ;  hy  m  minne- 
M  tot  Philida,  ontfleken,  veynji  voor  Clons,  en  verzoekt  ztjnkomjt  ten 
Hove  't  inn  Clons  (chroomt  te  vvevgeren,  en  voldoet  den  Koning  tn 
zi  n  begeerte  ;  neemt  affcheyd  van  zijn  geliefde  ,  met  belofte  van  weder- 
komt hy  die  in  't  Hof  komt  werd  tn  boeyens  gezet  ,  als  een  „vjdadige*, 
doch  ionder  fthtdd  ;  den  Koning  ondertufjchen  gaet , in  gelijke  klcedingaU 
Clons  na  Philida  ;  onder faet  tn  dun  Jchijn  haer  t  onteeren  -%  hy  die  niet 
op  en  doet  zoekt  haer  met  geweld  tot  zijn  wtl  te  brengen ;  tgun  belet 
werd.door  Philander;  owr  wiens  komfu  den  Komng,verbaefi  en  vrees* 
aebtiv-t  de  vluet  neetnt.  ,      ,  f 

Poliander  ontdekt  het  fchelm  Jïuk  ,  als  die  daer  van  kennis  hadgekre* 
een  ■  Philida  geneygt  tot  wraek,  ter  liefde  van  haer  Cloris  ,  begee  f  haer 
inmanneklecdingna  't  Hof ,  beflraft  den  Koning  o^r  zijn  bedrijven, 
brengt  de  valfcheyd  in  het  licht ,  verloft  Cloris  uyt  de  boeyen ,  aen  vvten 
den  Koning  verfchooning  zoekt,  't  gttngefchied  ;  omhelzen  malkander  m 
trouws  beloftenijje ;  Lerinde  komt  op  't  (lag ,  verandert  haer  voonge  afr 
keerigheyd,  en  trouwt  met  Philander. 

Namen  van  de  Vytbeelders. 

KONING   van  Perfen. 
CLORIS   een  Hoveling,  daer  na  Herder. 
PHILIDA,   een  Perfiaenfche  Herderin. 
LERINDE,   des  gelijken. 

JHJI,^Acï?ER    r'wee  Herders, veiliefc  op  lerindi, 

%  tl  1  iS.  3  V   D  | 


Het  Tooncel  beeld  af  Bof  kaadje. 


I 


EER» 
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M   E    Y    S   P    E  t 


ÉÉRSTE  HANDELING. 

X.oning>  Cloris,  met  eenige  Hovelingen 
o£  de  Ittcht. 

K  voel  my  afgemat,  door  flijf  cn yvrig  jagen,- 
Den  arbeyd  kan  dc  menfch  ,  hoe  kloek  hy  is , 
vertraden. 

ik  neem  aen  niemand  proef  /'k  word  aèn  my' 
zelfgewaer. 
Waer  ruften  wy  ons  beft,  op  dat  ik  weêr  bedaer  } 
Chris.  Indien  zijn  Majefteyt  gelieft,  met  my,  wat  verder 
In  t  dichte  bofch  te  gaen  ;  ik  wijs  hem  daer  den  Herder 
De  Zonac-brand  ontfchuylt,  in  fchaduw  van  't  geboomt, 
En  daer  een  koele  beek  van  't  hoog  gebergte  ftroomr. 
De  luft  fchept  zelf  daer  luft.  <*.Wel  Cloris.fprey  de  boomeit 
En  telgen  wat  van  een,  op  dat  m  'er  door  mach  komen. 
Cloris.  Genadig  Vorft,  'k  volbreng  u  heufielijk  gebied. 
Dit  is  de  plaets,  die'k  meen,  die  gy  hier  voor  u  ziet. 
Ey  i  zie  dees  lommeren,  met  roos  en  bloemen,  proncken ; 
Zou  niet  't  bedroeffte  hert  daer  door  in  vreugd  ontfoncken? 
De  boompjes,  om  en  om,  met  bladertjes  gecierd, 
Genieten  het  begroet  van  't  queelende  gediert, 
Het  zoetlijk  ruyflèn  van  de  beekjes,  die  hier  vloeyen, 
Doenlangsdees  groene  kant,  de  water-roozen  bloeyen. 
Dees  plaetze  nood  my  vaek  van  't  hof  uit  enkle  luft  -} 
Kan  zf  zijn  Majefteyt  niet  noden  tot  zijn  ruft  ? 
Kc-  Heel  wel,  wat  zoet  geluyt  verheft  zich  door  de  boomen? 
Cferir.  Het  is  een  Herderin,  die  henvaert  fchijnc  te  komen. 

Philida.  Ey  zoete  ztahjes  vlied  , 
Waer  heen  ?  ach  minne ! 
Na  1'hirfus  ?  neen,  ey  met ! 
Verliefde  zinnt ; 

Voert  voort,  yt  is  beftt  O  men  \  beft  is  V  gelatetj* 
't  ls  niet  ach  Philida, 
Laetgy  uw  zuchjes  nci* 
VVat  zeg  ik  neen,  ofija, 
*t  Ken  al  nis  t  baf  en. 

Schoon  dat  ik  fufchjes  loos/k  zal  geen  verlichting  krijgen, 
£o©langgy  Thirfus  van  de  zoete  min  \viid  lwij^cni 

Vaerv» 


rik. 
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V  hertje  van  bet  mijn 
Te  verd  geftbeyde ; 
Mijn  zucbjens  koji  bet  fijn , 
Dat  gy  geleyde 

Mijn  bert\e  by  bei  zijn,  oft  V  zijn  by  Wfjjm ; 
Zoo  zoud  ik  tot  defmert, 
Van  mijn  verliefde  bert. 
Dat  ugeoffêrt  vv$rd> 
Wel  bulpe  vijne. 
Maer  ach !  ik  wil,  nu  't  anders  is,  mijn  zuchjes  ftakcnj 
i  En  hier  in  't  bofch  alleen  mijn  hertje  wat  vermaken  ; 
C  Om  zoo  mijn  min,  terwijl  mijn  lammertjes  in  't  groen, 
b  Haer  voedfel  nemen,  op  mijn  Thirfus  min  te  voèn. 
I  Wie  zie  ik  daer  in  't  Wout,  gins achter  d  elzen  boomen? 
1  Het  fchijnen  Edcllten,  die  hier  te  jagen  komen. 
i  Ik  ga,  en  fpreek  haer  aen ;  mijn  Heeren  ,met  verlof, 
£  l?a t  ii  u  fteur,  ik  bid,  neemt  my  't  niet  quali  jk  of8 
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Verfchoont  my  dat  ik  u  (wel  licht  vcrmoeyd)  door  't  jVetl,  5 
Dus  laftich  valle,  met  mijn  nodelooze  vragen. 
Gy  fchijnt,  naer  ik  befpeur,  bedroeft  in  u  gemoed. 
Wat  oorzaek  ?  hoe  na  valt  de  vangft  niet  al  te  goet. 
Koni.  De  moed,  gezonken,  door  u  heufiélijk  aènfchouwen, 
Zal  my  voortaen  de  lult  tot  jagen  wel  onthouwen. 
O  Cephales  I  u lacht  gelijkt  niet  naer  de  mijn, 
Die  van  zoo  lieven  proy,  my  laet  gevangen  zijn. 
Hoe  Herderin,  wat  's dit,  van  waer  komt  u  't  vermogen, 
Dat  gy  my  levend  Dood  ?  o  tintelende  oogen ! 
Die  my  de  Ziel  ontvoerd,  en  't  herte  ftookt  met  brand, 
Gy  hebt  my ,  door  u  kracht,  te  krachtelijk  ontmand. 
Barft  uyt,  wat  doen ;  eylaes  !  ach  Cloris  ƒ  zijn  u  zinnen 
Niet  meed  verandert  als  de  mijne  ?  C/0,  'k  Brand  van  minne  1 
Dc  tong  verflaeuwt  in  fpraek,  k  befwijk  heel  in  t  gemoed. 
Vhi'l.  Hoe  Edellien  wat  s  dit?^ow.Een  grilling,  die  my  \  bloec 
Doet  ftijgen  van  beneên  tot  boven,  daer  de  zinnen 
De  hette  van  het  bloed  doet  branden  om  te  minnen ; 
Ik  brand,  eylaes  ik  brand  /  de  min  wroet  in  mijn  borft> 
Ik  noemden  u  mijn  Lief,  ach  Engel  /  dat  ik  dorft ; 
V  aengenaem  gezang  heeft  door  haer  zoet  vermogen, 
My,  Koning,  als  een  flaef,  naer  u  begeert  gebogen. 
Ik  ruyl  de  Kroon  aen  t  Vee,  indien  u  't  ruylen  lult ; 
Ach  zoete  kaekjens  waert  gy  eens  van  my  gekuft.  ■ 
Cloris.  Genadig  Vorft,  heeft  min  u  hert  zoo  ingenomen, 
Oft  veynft  zijn  noogheyd  ?  J^g«.  Neen* 
PbilU  Gy  doet  een  bloosje  komen, 
Op  mijne  kaekjesr(door  u  boenen)  moogend  Heer, 
Een  bloosje ,  't  welk  mijn  fchaemt  getuygt.  JQj.  Ey !  zit  wal 
Vhili.  'k  Mifdeed  u  Hoogheyd  licht.  (ncêj 
K^m.  Waer  in  zou  dat  gefchieden  ?  1 
Phil'u  Maer  dat  mijn  needrighcyt  mocht  fchaden  u  gebiedc 
Ten  voegt  in  zulker  wijs,  my  in  het  minfte  deel, 
Maer  waert  met  dienft  te  doen,  ai  waert  ook  vry  wat  veel, 
Tc  Voldeed  dan  u  verzoek ;  maer  wijl  gy  fprcekt  van  minne 
Paft  aen  zijn  Hoogheyd  niet  de  dienft  eens  Herderinne  j 
IVlet  u  verlof  ik  ga,  vaert  Edellieden  wel. 

Zoo  haeftig  Herderin  >  Pbil.  Genadig  Heer,  ik  zei 
Vergiffen  al  mijn  tijd  j  dc  wacht  is  my  bevolen» 
*k  Moet  zien  waer  herrie  dat  mijn  lieve  Schaepjes  dolen.  Bim* 
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faling.  Ach  Cloris !  brand  u  hert  niet  in  de  zoete  min  ? 
rat  aengename  vreugd  gaf  my  die  Herderin  ? 
lIs  ik  haer  zoet  gezang,  haer  minnelijke  rede 
rol  lieftelijk  vermaek,en  't  lichaem  braef  befnedc, 
lier  in  dit  lom're  wout,  met  ziels  vermaek  ontfing, 
rond  ick>  ach  Cloris!  my  gantfch  vol  verandering, 
tk  fpeur  dat  hy  niet  min,  als  ik,  in  Min  ontfteken, 
Mijn  voorneem  trachten  zal  door  alle  lift,  te  breken  ; 
Dies  veyns  ik,  als  oft  ik  de  min  vcrfoeyen  wou. 
:7o.\Vat  zeid  zijn  Majefteit?  ^o.Maer  dat  een  fchoone  VrcbJ 
Zoo  door  de  ichoonheyd,  als  wat  meer,  in  haer  gcboien. 
Het  mannelijke  hert  licht  ken  tot  luft  bekoren  ; 
Kn  dat  d'aentrecklijkheyd  beweegt,  en  is  niet  vreemt  ; 
Maer  wijflijk  is  "t  wanneer  men  't  hert  die  luft  beneemt* 
[    Door  't  aeniien  waer  ik  laes,  in  luft  op  haer  vervallen  j 
:ca  Maer  nu  ik  my  bedenk,  acht  ik  het  njet  met  allen  9 
Ik  ban  de  min  uyt  my,  en  toon  een  meerder  hert, 
Dan  oft  ik,  door  dt  min  verviel,  in  kirMer  fmeru 
t  Is  Cioris  tijd  oir.  gaen/laetqns  ten  Hove  kcereoc 
C/o.Naer  11  gebied  mijn  Heer,  voeg  ik  ftaeg  mijn  begeere.&W 

V bilander  zingt: 

VEld  Godinne! 
Gy  die  in  't  wout  uw  Sebaepjes  vvtid  en  votd  \ 
ll  mijn  zinne , 

1  ziel,  en  leven,  ik  u geven  moet ; 
heb  l  mijn  bert, .  vol  pijn  en  liefden*  fmert  > 
Loeft  duyzent  zucbjes  } 
Ms  ik  de  vrucbjes , 
Van  mins  genüchjés  , 
Voel  fpeelen  in  mijn  zin  , 
N#  ik  u  mü,  mijn  ftboone  veldgodin. 

Pfci.Ga  Echo !  ga  en  draeg  dees  zuchjes  aen  die  geen* 
Om  vvien  dat  ik 'er  loos,  ey  ga  !  en  drijfer  heen, 
lOft  is  het  niet  genoeg,  ik  zal  wat  meerder  klagen, 
*  idïön't  11  Echo  luft,  nrón  klagjens  voor  té  dragen, 
lijn  Lief,  mijn  waer  de  helft,  nü  Echo,  antwoord  dan  j 
f,oa  ik  u  dienft  verzoek,  neemt  gy  de  boótlchap  an? 
crindc.  An. 
iPhilan.  Neemt  gy  'er  Echo,  an  ?  't  is  wel,  ach  Hcrderinne, 
Ik  zal,  hier  als  alleen,  mijn  klagten  dan  beginne;* 


Gg 


Ev 
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Ey  mione  znchjes  gaet,  verzeld  mijn  klagjcs  doch, 

'c  Geen  ey  my  hebt  belooft  -y  houd  gy  dat,  Echo»  noch  ? 

r  ■  i   °  Noch 

Pbilênl  Houd  gy  dat  noch?  wel  acn.ik  moet  u  eensjes  vrager 
Oft  ik  vrypoftich  mach  mijn  hertens  grond  uyt  klager.  ? 
Leunde.  .  K1*gCI 

Thikn.  Klagen,  wel  ik  klaeg,  om  dat  ik,  lcyder  mis, 
Lerinde;  die  mijn  Lief,  mijn  Ziel,  mijn  leven  is. 
Waerzijt  gy,ichoonlte  Nimph?  waerdoold  ^y  metufcha 
Oft  zijt  gy  vrolijk  nu  met  and' re  Herders  knapen  ? 
In  het  gezelfchap  daer  een  yeder  draegd  zijn  krans 
Ter  eeren  van  de  Mey ,  om  zingen  aen  den  dans  ? 
Lerinde,  ach  !  hoe  droef  ben  ik,  daer  gy  in  weelde 
Met  and're  Herders  zijt  -y  wiens  luk  hun  blyheyd  teelde, 
Door  't  aengenaem  vermaek,  dat  haer  u  byzijn  geert , 
Wijl  u  Philander  daes !  j  in  duyzend  pijne  leeft ; 
Lerinde,  Nimph ;  ken  't  zijn,  dat  buyten  onze  minne, 
De  vreugd  u  vreugd  verftrekt ;  ach  !  fchoone  Herdennn 
Kooft  gy  oir  meer  vermaek,  dan  het  vermaek  der  lult? 
Luft  die  mijn  Zieltje  voed ,  waer  in  u  Zieltje  ruft ; 
Ach  min,  woud  gy  tot  my  Lerindcs  zinnen  neigen, 
En  maken  van  die  lieve  Herderin  mijn  eigen. 

ut*.  ,  r    ,  .pq 

PJW.Werd  zy  mijn  eigen.ach.'  ik  fweer,  t  werd  haer  beloonc 
Met  zulk  c*n  Liefd,  alsoit  een  Herder  heeft  betoond. 
Lerinde  Toonc 
Vhi.  Toond  (zegt  gy )  wel;  aen  my  zal  zulk  een  Liefde  bli jkei 
Als*  oit  ter  wereld  bleek,  zou  zy  my  dan  bezwijken  ? 
Maer  Echo ;  voer  toch  eeift  mijn  klagjes  aen  Lennd, 
Die  zeiver  niet  en  weet  hoe  haer  Philander  mind. 

Lerinde 

phillnd.  Mind  5  ja  ik  min  haer  zoo  dat  ik  de  trouwfte  herten 
Die 't  minnen  oeffencn.in  trouheid  wel  mach  terten  j 
Ach  Echo bootft  aen  haer  mijn  minne  klagjes  na, 
Mind  zy  my  laet  dan  zijn  u  lieve  weerklank,  ja. 

Lerinde,  . 

Philander,  Lief  mijn  hert, 
Thiland.     Lerinde,  Lief  mijn  leven. 
Ler\ndef     Ik  zal  u  zoete  fmert, 

Een  vrolijk  voedfel  gevend 


Philand. 
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De  tijd  mijns  levens  rijd, 
Lerincfe,  veld-Godint:e  , 
Die  ik  met  vrees,  en  ihijd , 
Geileten  heb,  door  't  minne, 
Vergeet  ik,  nu  gy  my 
Hebt  rot  u  Lief  verkoren ;  * 
Weg  droefheid  aen  deen  zy, 
Mijn  vreugd  is  weer  herbocren. 
Urinde.tioc  zitgy  nu  dus  ftil!  Phdander/t  dunkt  my  vreemt? 
PAi.  Wat  Lief?  ler.Dat  gy  niet  eens  van  my  een  kusje  neemt  ^ 
Het  woortjen  is  'er  uit,  och  had  ik  doch  gefwegen, 
3y  denkt  licht  dat  ik  om  u  kuilen  ben  verlegen  j 
Philander,  zoogy  't  denkt,  zoo  meurt  gywicn  ik  min. 
PhiUnd.  Dat  's  recht  gezeid  mijn  Lief,  de  neiging  uwes  zin,' 
Toond  dat  gy  ongevalft  (tot  my )  nu  zijt  genegen. 
Leunde*  Tot  u  mijn  Lief  alleen,  min  hertje  woeld  en  wroet 
Vaft  in  zijn  legerftee  j  ach  /  zoete  minne  moet 
Dy  duyken  onder  fchaemt,  Philander,  wat  Vertegen} 
Gy  fwijgt,  en  antwoord  niet/t  fchijnt  u  de  fpraek  ontbreekt* 
Daeriku  antwoord  eyich  y  hoe  komt  dat  gy  niet  fpreekt  ? 
Het  fpreken  hoort  u  nu  te  recht  te  pas  te  komen. 
Wat  ltilheyd  heeft  u  geert,  Philander,  ingenomen  ? 
Ziet  gy  niet  wat  ik  wil  ?  wild  gy  niet  't  geep,  ik  wou  ? 
Philander,  wel  hoe  is  't  ?  en  is  u  Trou  geen  Trou  ? 
Beveiligd  gy  de  Liefd,  die  ik  u  loof  te  roonen, 
Niet  met  het  loon  waer  mee  men  Liefd  behoord  te  loonen  ? 
Pkiland.  Wat  s  dat  ?  Lcr.  Een  kus. 
Pbtland.  Mijn  Lief, 't  gedacht  was  weg,  ik  fweer, 
Dies  geef  ik  twee  voor  een.  Ltr.  Slechs  kuCèn,  en  niet  meer  ! 
Philand.  Zoo  veel  als  't  u  gelieft.  Ltr.  Ach  !  zinnelooze  zinne  j 
Beftact  in kuflen  Lief,  alleen  de  vreugd  van  r  minne? 
bilander,  't  fchijnt  gy  noch  mijn  meening  niet  veritact, 
eet  gy  noch  nier  wat  in  het  minoen  omme  gact  ? 
\y  my  !  Phi.  Hoe  is  't? 
IcYindc.  Eylaes  mijn  vryheid  wild  vei  fchoonen, 
e  Liefde  wil  dat  ik  mijn  vryheid  zal  beroonen. 
bilander,  weet  gy  noch  niet  wat  ik  zeuren  wil  ? 
%  Ia  Nimph,  ik  weet  u  \Venfch.  Let.  Philander,  £öëtfes,ftif| 
•at  niemand  onsen  ziet,  het  zien  zou  ons  Jicht  ichaden, 
ermirs  het  nijd  verwekt  in  alle  minne  daden. 

Gg  2  Hou 
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Houu  derhalren  fchuyl,  ach.'  rcovcr  van  mijn  fchaemi, 
Ik-laet  u  veel  meer  toe  als  maëgden  plicht  bccaemtj 
Kus,  ftreel,  en  wat  u  luft  re  doen,  ik  zal  't  gedogen  ; 
Ach  min  !  ach  zoete  min  !  hoe  groot  is  u  vermogen  ! 
VhiLu  Ach  min  !  ach  zoete  min wat  teeld  gy  lieve  vreugd  l 
Philander,  boet  u  luft  terwijle  dat  gy  meugd. 
Ijkt.  Wijl  my  de  min  gebied  te  volgen  Liefdens  wette» 
Zal  ik,  wat  doch  ?  de  fchaemt  wat  aen  een  zijde  zette, 
Phila.  Nu  my  gelegenthcyd,  zoo  mild,  haer  gunfte  bied, 
Zal  ik  de  min  voldoen.  La.  Maer  dat  ons  nieinant  ziet, 

TWEEDE  HANDELING, 

ClöTiS  in  een  herders  kleed  y  zijn  Hoofjwe  kleeding  by  hem  hebbend*.  $ 

Cb./^\  Min  1  die  my  de  eer  van  't  Hof  verwiff  len  doet, 

De  wapens,  helm,  en  fwaert,  ruyl  ik  nu  aen  het  zoet 
En  ruftig  leven,  't  geen  men  hier  te  land  mach  lcyden  j 
Ik  wil  met  Philida  de  woll'ge  Lammers  weyden, 
Hier  door  't  geboomt,  en  bofch  -y  ach  !  fchoone  Herderin, 
lk  fchey  van  't  Hof,  en  voeg  my  tot  de  zoete  min  ; 
*k  Verander  van  gewaed.  'k  verlaet  de  hooffe  ftaten. 
Ik  min  de  kleynigheyd,en  wil  de  grootsheyd  haten. (fwaerd; 
*k  Kiez  't  Hetders  kleed,  voor  't  Hoofs,  daer  leyd  het  trotfr 
\  Geen  ik  voor  dezen  hield,  mijn  ^ierfel  op  der  aerd  5 
*Daer  al  de  oorlogs  eer,  de  pronck,  de  hoverdye ; 
Die  uyt  verwaentheyd  hebt,  des  werelds  Monarchye, 
In  hare  ftant  geftelt ;  legt  daer  al  tTamen  neer. 
Ik  acht  de  zoete  Min,  en  niet  u  ydele  eer* 


A 


Philida  zingt, 
Stemme :  Ghy  loddérlijke  Nimphje  zoet* 

L  is  het  Konihgs  Hof  vol  luft,  Om  Konings  zijde  kUede  9 
De  Herders  hebbe  meerder  ruft,  A  Is  Goden  aengebede. 


In  't  onbenijde  leven  f 
Als  yt  Koningrijk  ken  geven. 

De  zorgen  maken  Koning  (laef, 
hl  heeft  by  overvloed  van  haef  , 
Wat  ken  't  hem  anders  geven, 
Als  ongeruftig  leven 


Dc  v  velluft(door gewoonte)  geij£ 
Geen  Koning  luft,  door  dien  hy  hee 
ln  als  zijn  wenfeh  voorfooedig. 
Door  vvelluft  overvloedige 

Maer  dingen  die  men  zelden  fieti 
Ja  zelden,  ofte  niet  geniet  1 


Jk  mylde  noo  mijn  Herders  ftaet,    Die  teelen  welbehagen  , 
Mm ftroii  hoof, mijn ft(€kt  gtvvaet -9  Qewoont?mekt  welluji  plagen. 

r  Cl?,  t  Schijnt 
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:lo't  Schijnt  d'Echo  door  het  bofch,u  lieve  ftem nabootfte, 
in  uwe  zoete  zang  uytgalmde  op  het  grootfte, 
t in  't  zoetfte  dat  zy  kon  i  zoo  dat  de  nachtegael 
£ïjn  held're  öem  verheft  ;'t  gevogelt  al  te  mael, 
:  )at  in  t  beboomde  wout  op  dicht  betakte  linde  , 
3y  t  ruyfchen  van  de  blacn,  en  't  zoet  geruys  der  winde^ 
i  ^jjeeld,  fchaterd,  tierelierd,  en  lieve  deuntjes  zingt, 
3at  my  het  hert  in  't  lijf  van  vreugde  danft  en  Jfpringt. 
-Ia  Philida  !  hoe  zoet  en  lieflijk  is  't  om  wezen, 
)aer  zoo  veel  bloempjes,  uyt  de  bruyne  aerd  gerezen, 
3p't  ^ierlijxt  gieren  dees  zoo  groen  begraefde  prOn, 
)ie  vol  van  zoet  gewas,  en  keurde  kruyd  jes  (ben  -y 
Daer  't  kriftalijnc  nat  met  zilver  klare  ftroompjes, 
i  /yt  enge  beekjes  vliet,  en  zoo  verquikt  de  boompjes, 
Diens  telgjens  dichte  blacn,  by  't  vlieten  van  de  bron, 
Een  dichte  hut  verftrekt,  voor  t  (leeken  van  de  Zon, 
3  zaalge  Herderin  !  hoe  zalig  is 't  te  leven  , 
'n  zulk'een  fhet  als  gy ;  geen  Vorfl  oft  zou  begeven 
Zijn  Vorftendom,  dewijl  zijn  hoogverheven  huys, 
Niet  halen  mach  by  u  geruite  Herders  kluys. 
t  Is  waer>men  eert  een  Vorft5men  acht  hem  door  't  gebiede  ; 
Nochtans  zoo  luckig  niet,  als  kleyn  geachte  lieden, 
\cht  ik  zijn  groot  geluk,  zijn  Staet,.zijn  Rijk,  zijn  Eer, 
t  Schijnt  weelde/t  fchijnt  vërmaek,maer  u  vermaek  is  meer, 
.  Phil.  Hoe  Hoveling,  wat  *s  dit  ?  vvaeröm  in  Herders  fchijn, 
C/o.Om  dat  my  meer  behaegd  op  't  lan  d  als  't  Hof  re  zijn  j 
rk  Verfoey  de  woede  krijg,  en  dien  de  God  der  Minne, 
*  En  word  een  Herder,  om  u,  fchooneHerderinne.  (h!oos« 
\PhiL  Het  fchijnt  gy  boert  met  my  !  mijn  aenfehijn  krijgt  een 
C/.Wiês  fchoonheitfehaemt  getuigt, tot  fchaemt  der  fchoon- 
iDie  oit  Provenu  geteelt  heefr,op  haer  lieve  blade;  (fte  roos, 
O  onuytfpreeklijk  zoet !  woud  gy  mijn  luft  verzaden, 
IMijn  wil  was  op  'ér  hoogft.  PhiU  Mijn  zieltje  voeld  ontroert  e* 
«Vw  naem  is  Cloris,  niet  ?  Clo.  Ia  Philida.  Pfol.  V  boerte , 
'4Vw  zoete  veynzery,  gaen  mijn  bedenking  na, 
*  Hoe  gy  te  weten  komt,  dat  ik  heet  Philida. 
jC/o.  Dat  heb  ik,  door  de  Min,  hier  laeftmael  ingenomen, 
^Toen  gy  al  zingende  zijtin  dit  Bofch  gekomen, 
Alwaer  ik  zulken  wond  in  dit  mijn  hert  omfing, 
'  Dat  ik  noch  altijd  blijf  by  dees  verandering : 

Gg  5  Ver. 
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Verand  ring  dien  ik  lief,  en  ook  zal  ccowig  Heven, 
Al  zou  't  de  fwarte  nijd  in  't  fchrael  gebeente  grieven. 
Ik  kies,  voor't  Hof,  het  veld, de  fchaepjes  voor  de  fchat,  J 
Die  d'aldergrootfte  Prins,  oft  Koning  oyt  bezar. 
Geen  zoeter  zoetheyd,  als  het  zoet,  ja  zoetfte  leven, 
Dar  in  een  Herders  ftaet  dit  g'roene  bofch  ken  geven. 
Phi.  t  Schijnt  Cloris,  dat  het  lanr,cn  haer  vermaeklijk  gr 
V\v  lullen  nauwelijcx  ten  vollen  kunnen  döeri. 
Gy  hebt  ten  Hoof  geleyd  een  ruym  en  weeldig  leven, 
En  nu,  van  Hoveling.tot  Herder  u  begeven, 
Ey  zeg !  wat  oordecld  gy,  voor  u,  te  zijn  het  beft  ? 
OW.  Mijn  antwoord  is  gereed  •>  ik  geef  het  eerft  om  't  left.  l| 
In  't  Hof  is  anders  nier  dan  bitteiheyd  te  vinden, 
Voor  zulke  die  hun  ziel  daer  aen  te  vaft  verbinden. 
*c  Hofsf  welluftis  verdriet,  bekleed  met  wellufts  fchijtl ; 
't  Hof  is  zoo  weelig  niet,  als't  menig  waerul  te  zijn; 
t  Hof  heeft  zijn  Hoofs  verdriet, 't  zy  Prince,  Vorften.Gravc 
Zy  zijn  dikmaels  ten  Hoof  niet  meer  dan  arme  Haven, 
la  't  groots  gemoed  is  (leeds  zoo  aen  de  zorg  geveft  , 
Dat  luft,  door  luft  vergaet,  tot  het  gemecne  beft  ; 
De  zorg,  begeert  van  eer:  tot  hoöger  eer  te  komen, 
Die  hebben  met  geweld  het  Hof  zoo  ingenomen, 
Dat  inenten  Hove  naeuvv  een  Prins,  oft  Koning  zkt, 
Die  niet  gebonden  is  aen  ftaetzuchts  ftreng  gebied. 
De  flechre  hutjensvan  de  Herders  zijn  te  loven, 
Ver  boven 't  hooggebou  van  alle  Princcn  Hoven. 
Heeft  Alexander  den  vermnerden  Philofooph  , 
Geen  achtien  laren  tijd ,  in  Hooftê  plicht  ten  Hoof, 
Zijn  trouwe  dienft  getoond  ?  en  daer  na  zich  begeven 
Van  t  Hof,  en  op  het  land  geleyd  een  ruftich  leven  ? 
Ook  Cato  den  Romein  (zoo  ons  Plutarchus  fchrijfr) 
Verlaet  het  Roomfche  Hof,  en  langer  niet  en  blijft 
Ten  hove;  daer  hy  t  Hof,  zoo  wel  heeft  leeren  kennc, 
Dat  door  't  landleven  hy  't  Hofs  leven  woud  ontwenne 
Wat  Vorften  zijn  'er  niet  al  uy t  het  Hof  gegaen, 
Om  zich  deflaverny  van  't  Hooffe  luk  tontflaen  ? 
Een  groot  getal  dat,  door  hun  voorbeeld,  ons  kan  wijzen, 
Pat  uwe  leven  meer  is  dan  het  Hoofs  te  prijzen. 
fhilt.  'k  Heb  Cloris,  door  u  zoet  en  aengename  praet, 
Wijn  tijd  by  na  vergift  5  ey  zie  !  de  Zonnc  gaet 


fil 
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VAN   CLORIS   EN   PHILIDA.  1*3 
Al  onder,  in  het  weft,  om  morgen  in  her  ooften, 
Door  een  gewenfchte  komft,  zoo  meenig  ziel  re  trooften. 
Want  al  war  leven  heeft  krijgt  leven  van  de  Zon, 
De  Zon  is  voor  de  menfdi  gelijk  een  levens  bron. 
't  Is  rijd  dat  ik  vertrek.  Oor.  Wel  luftu  dan  re  lcheyden, 
Zoo  gun my  deer, dar  ik  n  (Philida)  geleyde, 
Tor  aen  uw  wooning  toe.  Phil.  Ach  Clons !  wat  een  kal, 
Wie  zou  mijn  Lammertjes  dan  drijven  na  de  ftal  ? 
por.  Dat  is  een  Hechte  vraeg,  mijn  fchoone  Herderinne, 
Hy  die  u  heden  mind  en  eeuwig  zal  beminne. 
Lacr  gy  "r  op  Cloris  ftaen ;  hy  zal  ten  Bofchwaerd  treón, 
En  al  uw  Lammertjens  vergaderen  by  een. 
Phiii.  Neen  Cloris  ;  ik  zal  dar  van  u  toch  nimmer  dogen  ; 
Maer  uw  geboden  dienlt  beloonen,  naer  vermogen, 
Waer  dar  ik  kan  oft  mach,  ach  Cloris  .'  ach .'  wat  is  't  ? 
Ik  draeg  yers  in  mijn  herr ;  ik  wilde  dar  gy  't  wift, 
Ik  wenlchte  dat  ik  u  mijn  wenfeh  mochr  openbaren. 
C/ar.  Ik  bid  u,  Philida,  wil  my  uw  wenfeh  verklaren. 
Phi.  Verklaren? C/.Ia.  Phi.  O  neen/neen  Cloris; 'k  gecker  meê. 
Clo.  Ey  /  zoete  Philida,  gun  Cloris  doch  een  beë,  (rouwe-. 
En  zeg  my  war  ey  wenfcht.  PhiL  Neen  Cloris;  't  mocht  my 
Oor.  1-ïoe  kunt  gy  zoo  beveinft  u  doch  voor  Cloris  houwe  ? 
Pbïli.  Ach  Cloris  !  zond  ik  niet  ?  het  veinzen  is  een  deugd. 
Ch.  Ik  weet  niet  Philida,  wat  gy  al  praren  mengt. 
W  ter  roe  is  veinzen  nur,  een  voedièl  van  bedriegen, 
Wie  veinft,  is  ftaeg  geperft,  in  zijn  gemoed,  te  liegen ; 
Den  veinzaert  niémand  (als  die  veinft)  bedriegen  mach, 
W.?nt  wat  men  veinft  her  moer,  en't  komt  ook  aen  den  dag; 
Dies  bid  ik,  Philida,  ontfla  u't  fchadelijk  veinzen, 
En  meld  aen  Cloris  eens  de  grond  van  uw  gepeinzen. 
Hoe  na  is  'r  Thirfus  lïefd  die  u  om  't  herte  ftaet  ? 
'Phili.  Ik  Thirfus  lieven  ?  Chr.  Ia. 

Mi.  Ey  Cloris  !  war  een  praer, 
Zou  Thirfus  na  my  zien  ?  neen  die  vrijd  zijns  gelijke  ; 
T  Men  zeid,  en  't  voegt  ook  beft,  de  rijke  by  de  rijke ; 
Ik  ben  voor  Thirfus  nier,  zoo  Thirfus  ook  voor  my  ; 
Min  ik,  het  is  gewis  een  ander,  loof  het  vry . 
I  De  tijd  eifcht  mijn  vertrek,  we!  Cloris.  zijt  gegroet, 
i  Chris.  Vaerwel.  Phil.  Eylaes  !  Oor.  Wat   \  ? 
i  Phiii.  Ach  Cloris !  ach  ik  moet ! 


Gg  4 


Zacht 


fhU,  Ik  wil,  en  ken  niet  gaen.  Oio,  Beft  dat  ik  ti  geleyde. 
Yhiit.  Een  kusje  fchort  'er  aen,  en  daer  mee  zal  ik  fcheyde. 
Clo.  O  ongeveynfde  Min !  wat  is  u  zoetheyd  zoet. 
'Phd.  O  zoetheyd  die  het  zoet  met  zoo  veel  zoetheyd  voed !  fa 
Clo.  O  voedfel !  dat  de  menfeh  zou  in  het  fterven  baten. 
Phiii.  Nu  ga  ik.  Clo,  Zult  gy  my  dan  hier  alleenich  late  ? 
P/x.Ia  Cloris-.  C/or.Zegtgy  jal  zoo  blijft  dan  noch  wat  ftaen»  i 
Phd\.'  Waerom  ? 

Chr,  'k  Zal  mijn  gezicht  wat  op  ufchoonheyd  flaen, 
En  voén  u  Ziekjcn  in  het  mijn,  dat  als  gevlogen, 
Van  d'aerde  fchijnt  om  hoog  in  Venus  Troon  getogen, 
Gun  my,  ach  Philida  /  dat  mijn  gezicht  watfpeelt 
Op  d'alderfchoonfte  pronk,  ter  Wereld  oyt  geteeld  , 

Vergur 
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Vergun  my  Philida,  u  fchoonheyd  aen  te  fchouwen, 
Op  dat  mijn  Ziel  van  u  gedachtenis  mach  houwen  j 
Mijn  oogen  drucken  in  mijn  hert  u  beeltenis, 
Dat  zoo  mijn  hert  alleen  u  beeltens  wooning  is* 
ïs  't  dat  gy  nu  vertrekt,  en  laet  my  eenig  blijven, 
Zoo  zal ,  ach  Philida  !  't  gedacht  de  zinnen  drijven 
Op  't  pronck  c^ieraet,  dat  mijn  gezicht  in  't  herte  toog, 
En  fpeelen  met  u  beeld,  door  het  gedacht,  zoo  hoog, 
Dat  my  d'inbeelding  van  u  fchoonheyd  zal  verftrecken, 
^Too  veel,  dat  ik  de  tijd  uws  afzijns  zal  doen  recken  , 
"ot  tijds  geluk  aen  my  u  byzijn  weer  verleen  , 
in  miffend  Philida,  met  haer  mijn  tijd  befteên* 
Pbili.  Ach  ƒ  welbeftïerde  tong,  die  alles  uyt  kunt  fpreken , 
Zoo  dat  het  uwe  min  aen  ftof  niet  zal  ontbreken. 
Vaer  wel,  voor 't  alderlaeft.  Clor.  En  noch  niet  eens  gekuft  ? 
Phi.  Houwt,  Cloris,wat  te  goed.C/or.  Al  wat  mijn  Liefite  luft, 
Lufl:  my  (om  harent  wil)  gewillig  te  gehengen  ; 
'k  Zal  houden  wat  te  goed  en  nochtans  ook  volbrengen. 
Thili.  Wel  Cloris  ;  dat  komt  zoet,  en  was  \  niet  al  re  (lont. 
Ciof  Te  ftout  j  ach  neen  l  ik  bid  my  dat  ten  goede  houwt. 

¥  bilander ,  Yerinde. 

PhiU.  Lerinde,  hoe,  wat  's  dit?  my  Mind  gy  in  de  fchijn, 
Maerin  der daed  zoo  zal  *i  alleenich  Thirfus  zijn  ; 
Wat  baet  my  doch  de  gunft,  en  nl  her  welbehagen. 
Dat  gy  uyt  liefde  my  dus  lang  hebt  toegedragen  ; 
Ten  aenzien  ik  in  't  minft  noch  niet  befpeuren  ken , 
Dat  ik  verzeekert  van  een  goede  uyikomft  ben  > 
Dewijl  ik  u  dan  heb  geliefd  als  mijn  beminde, 
Verzocht  dat  gy  u  door  beloften  zoud  verbinde, 
Mc\  my  te  trecn  in  d'Echt;  maer  laes  !  tot  noch  ontzeyd. 
Doch  zoo  dat  ik  het  hield,  voor  dochters  eerbaerheyd  5 
Had  gy  in  erenft  my,  mijn  Liefds  verzoek  verboden, 
Ik  had  u  niet  geliefd,  dat  fweer  ik  by  de  Goden ; 
Had  gy  op  mijn  verzoek,  my  zoo  niet  aengehaelt, 
Ik  had  mijn  leven  na  Lerinde  nietgetaelt  : 
Dan  doch,  voor  u  onthael,  en  vrundfehnp  my  gebleken* 
t  Sal  noyt  vergeld inge  van  dankbaerheyd  ontbreken, 
Lerinde,  uw  verdiend  te  loonen  na  wnerdy  ; 
Ons  liefde,  ö  Lerind !  is  macr  gevcynft  aen  my  : 

Gg  f  •  Voor 
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Voordces  tijd  ben  ik  dan  geperft  van  u  te  fcheyde. 
Ik  zie  mijn  hoop  is  uyt,  waer  toe  dan  langer  bcyde? 
Vaer  wel  met  deze  kus,  vaer  wel  dan  voor  het  laetft, 
V  beeltenis  blijft  in  mijn  Ziel  alrijd  geplaetft ; 
Den  Hemel  gun  mijn  Lief  Lerinde  wel  te  varen. 
Lcrin.  Ik  wenfeh  Philander,  dat  ik  my  metu  mocht  paren. 
Pbiland. Lerinde,  dit  's  ahveêr,  alweer  u  oude  vond, 
Waer  door  dat  gy  mijn  hert  quetft  met  een  nieuwe  wond 
Ik  achten  't  waer  te  zijn,  zoo  gy  u  woud  verbindt, 
Ivlet  eeden ;  om  te  zijn,  ha  Nimph !  mijn  welbeminde, 
En  doen  toezegging  aen  Philander  van  uw  trou. 
Lerïn.  Den  Hemel  weet  het  ach  !  hoe  garen  dat  ik  zou, 
Maer  dat  ik  niet  en  ken,  door  al  te  ftrikte  wetten, 


Om  zien,  oft  ons  de  tijd  gelegenthede  brochr, 
Waer  door  dat  ik  mijn  Liefd  aen  u  verbinden  moe  ht  ; 
Ikfweerik  trachten  zal  metu  mijn  lief  te  trouwe, 
Philander  u,  die  ik  voor  mijn  beminde  hou  we. 
Vhilan.  Genomen  ik  verbey  op  hoop  van  tijds  toeval, 
Kunt  gy  verzekren  my,  de  tijd  zoo  loopen  zal, 
Dat  ongetwijfeld  ik  't  gewenfte  zal  genieten, 
Ik  ben  te  \  reden  ,  en  zoo  niet,  zal  't  my  verdrieten, 
Dat  ik  een  ure  wacht,  ik  laet  de  jaren  ftaen, 
Dat  ik  vertrouwen  zou  op  zulk  een  ydlen  waen  ; 
O^een !  't  is  lang  genoeg  my  daer  mee  op  gehouwen, 
Ten  zy  dar  gy  my  doet  beloftenis  van  trouwen ; 
Jk  zal  na  deze  uur,  noyt  denken  om  de  min, 
Maer  drijven  al  de  lult  tot  minne  uyt  mijn  zin. 
Lerinde.  Philander  zoud  gy  dan  Lerinde  zoo  vergeten  ? 
Pbi.  Lerinde,  'k  heb  mijn  tijd  te  vruchteloos  verlieten, 
In  zulke  fchijn  liefd  als  gy  aen  Philander  toond, 
Waer  door  gy  my  gebracht  hebt  iti  een  qua  gewoont  j 
Dit  is  de  laetfte  ma  el,  dat  ik  het  u  zal  vragen, 
Oft  gy  beloven  wild,  u  Liefd,  u  welbehagen, 
Te  toonen  niemand  als  Philander,  die  geen  meer 
V  Min  verzoeken  zal,  na  deze  reys,  ik  ("weet ; 
Nu  zegt  my  hoe  gy  wild,  nu  zegt  my  of,  oft  an, 
Op  dat  ik  weet  waer  na  dat  ik  my  voegen  kan. 
L*.  Philander,  'tfchijnt  ik  zal  met  Thirlus  moeten  trouwe. 
Pbi,  Waerom  ( Lerinde;  my  dan  dus  lang  opgehouwe  ? 


hoop  een  wijl  te  vrede  zetten, 


VAM    CLORIS   EN   P  H  I  L  I  D  A.  tflfr 
Waerom  Philander  dan  zco  vele  gunft  verleend, 
ïidien  (Xerinde)  gy  Philander  niet  en  meend  ? 
Waerom  zoo  meenigmaèl  met  my  alleen  gezeten? 
aerom  mijnfehoone  tijd  zoo  vruchteloos  verfleten  ? 
aerom  my  aengehaeld,  gehouden  meenig  nacht ? 
Tot  dat  Aurora  ons  de  blonde  morgen  bracht ; 
Waerom  zoo  gunftig  my  geoffert  uwe  leden  ? 
Waerom  (zeg  ik)  waerom  zoo  vele  vryighedeh  ? 
Die  ik  van  u  genoot,  en  gy  genieten  liet , 
Daer  gy  uThirfus  mind,  en  meend  Philander  niet. 
Heb  ik  niet  mecnigmael  Liefds  wetten  overtreden  ? 
Hebt  gy  die  vryigheyd  niet  williglijk  geleden? 
Heb  ik  u  maegden  fchoot  (Lerinde)niet  genaekt, 
En  buyten  Liefdens  wetu  lichaem  aengeraekt  ? 
Al  wat  de  zoete  min,  mijn  grage  luft  kon  biedc, 
Liet,  ó  Lerinde  -;  gy,  als  flapende,  gefchiede ; 
Treed  eensin  n  gemoed,  ziet  wat  'er  is  gedaen, 
En  of  u  deer  gebied  Philander  af  tcgaen  ; 
Doch  't  is  mijn  wil,  dewijl  ik  twijffel  in  het  weten, 
Hoe  gy  Lerinde,  u  met  and'ren  hebt  gequeten  j 
Ik  eyndig  mijn  verhaef,  het  is  u  wel  bekend , 
Indien  ik  had  gewild,  u  eere  waer  gefchend ; 
Fy  my ,  ik  haet  de  uur,  dat  u  lichtvaerde  treken, 
Tot  zulken  eynde  dan  Philander  zijn  gebleken. 
Lc.  Philander,  ik  en  had  u  heufheyd  noyt  vertrouwt, 
Dar  gy  mijn  vryigheyd  ten  fiioodften  duyden  zoud  ; 
Ik  ken  't,  ik  heb  mifcUen,  my  in  mijn  plicht  vergeten, 
Maer  dacht  noyt  dat  het  my  zoo  vuyl  zou  zijn  verweten  ; 
Philander,  had  gy  my  njet  tot  dien  val  gebracht, 
Ik  zweet  het  u,"ik  had  het  nimmermeer  gedacht ; 
Had  ik  u  niet  bezind,  ik  had  het  niet  geleden. 
Vhi.  Lerinde  t  geen  gy  zegt  ftrijd  regens  uwe  reden  ; 
Had  gy  my  wel  bezind,  waerom  my  dan  ontroofd, 
Het  geen  mijn  minne  zocht,  aen  anderen  beloofd  ? 
Had  gy  my  wel  bemind,  gelijk  ik  vaft  vertroude, 
Waerom  geen  trou  beloofd  ?  ach !  dat  de  Goden  woude, 
Dat  ik  Lerinde  noyt  mijn  leven  had  gekend, 
Zoo  had  ik  niet  u  eer,  nocht  ook  dc  mijn  gefchend. 
lc  Vertrek,  vertrek  van  my  Phünnder.  uyt  mijn  oogen, 
Mijn  lchacmt  kan  langer  niet  u  aenfehijn  hier  gedogen  5 

Ver- 
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Vertrek,  oft:  ik  vertrek,  gaet  weg,  laet  my  alleen, 
Dat  ik  (zoo  achtet  haeld;  mijn  droeve  ramp  beween. 
Philand.  Lerinde,  u  bedaer.  La.  Ik  ken  zoo  niet  bedaren, 
Eylaes  /  wat  fpokery  komt  voor  mijn  oogen  waren  ; 
Zie  daer  Philander,  eens  gezeten  op  een  Hier, 
En  drijft  Lerinde  weg,  weg  fpokery  van  hier ; 
Weg  met  u  nare  fchrik,  weg  met  u  vieze  grille. 
Daer  Thirfus!  daer,  wat  mach  den  fchellem  hebben  wille  ? 
Gaet  weg,  ik  wil  u  niet,  ö  neen  !  ik  wil  'er  van, 
Weg  Thirfus,  Thirfus  weg,  Philander  is  mijn  man  ; 
Philander  .?  ja,  ö  neen !  ö  neen  :  'k  moet  Thirfus  trouwen, 
Tc  Heb  my  aen  hem  verlooft,  1c  moet  mijn  beloften  houwen. 
P/>».  Lerinde,  ach !  hoe  is  't  ?  Le .  Philander,  hoe  zou  't  wezen, 
Mijn  hertjen  is  belaft,  met  angft,  met  zorg,  en  vrezen  ; 
Philander,  ach  !  het  fchijnt  my  't  hert  aenjhicken  barft  ; 
Philander,  't  fchijnt  de  Ziel  my  uit  het  lichaem  parft; 
Philander,  't  fchijnt  de  Dood  my  dood  met  duizend  plagenj 
Philander,  't  rouwt  my  dat  ik  my  zoo  hebgedragen  ; 
Philander,  't  rouwt  my  dat  ik  heb  mijn  Lietd  verzeyd. 
Al  eer  ik  u  oyt  zag,  ofc  kreeg  gencgentheyd. 
DeGoonzijn  mijn  getuig,  hoe  wel  ik  u  mach  lijden, 
Waer  door  inwendig  ik  gevoel  een  bitter  ftrijden  j 
't  Is  al  een  wijl  verleen,  dar  Thirfus  my  verzocht 
Tot  mins  beloften,  die  ik  aen  hem  heb  volbrocht ; 
Zoo  dat  ik  buyten  weet  mijns  Vaders  my  verloofde, 
't  Geen,  dooreen  lang  vertrek,  allengfkens  weer  verdoofde^ 
En  onderruffchen  viel  mijn  zin  op  u,  ó  rou ! 
Op  hoop  dat  Thirfus  my  in  vry  heyd  ftelle  zou ; 
Jïn  wijl  ik  niet  en  ben  van  zijn  beloft  ontflagen, 
En  (zonder  zijn  verlof)  u  Liefde  heb  gedragen ; 
Bid  ik  (Philander)  ach  !dat  gy  mijn  doch  verfchoont, 
Pat  ik  my  al  te  vry  heb,  buyten  plicht,  getoond  j 
Derhalyen  bid  ik  u  met  uitgeftorte  tranen, 
Dat  gy  ons  vryigheyd  aen  niemand  wilt  vermanen, 
Maer  dat  gy  my  vergeeft  al  wat  ik  u  mifdeed. 
ph'dand.  't  Geen  ik  u  heb  mifdaen,  is  my  van  herten  leet  5 
Philander  nimmer  zal  zoo  reed'Ioos  zijp  bevonden, 
Dat  hy  (die  d'oorzaek  zocht )  zou  melden  anders  zonden  ; 
Lerinde,  wilt  gy  noyt  van  welvacrd  zijn  beroofd, 
Trouwt  niemand  als  die  ey  u  trouwe  hebt  beloofd. 

&  Geluk, 
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Seluk,  en  al  't  geluk  wil  u  den  Hemel  ginmecu 
Dat  ik  Lerinde  zou  op  aerde  wenfehen  kunnen; 
Leefd  met  u  lieve  Lief,  en  blijf  hem  zoo  wel  by, 
Jat  het  de  Goden  zelfs  een  welgevallen  zy  j 
/aer  we!,  met  deze  kus,  hier  meê  zal  alles  ruften, 
k  Wenfch  u  met  deze  kus,  de  wenfeh  van  al  u  luften,  Binnyu 

DERDE  HANDELING. 


Philida,  Chris. 

Ph.  \V7E1  GlofiSjknot  gy  noch  niet  dat  ik  wenfch  verzinne? 
Clo,  W  Wel  dat  gy  mint,maer  niet  wie  dat  gy  moogt  bemin- 
Pb,  Een  die  my  niet  en  mint,ach  Cloris  /  is  't  niet  vreemt,  (ne# 
Dat  ongemind  te  zijn,  mijn  minne  oorfprong  neemt  ? 
Wat  is  't  eylaes !  ik  wil,  en  kan  mijn  grond  niet  zeggen, 
Vermits  geen  Dochter  voegd  haer  Liefde  eer  te  leggen, 
Eer  zy  verzekering  van  Minnaers  Liefde  heeft. 
Dies  Philida  bedroeft  in  Liefdens  quelling  leefd, 
Clo.  Wie  is  daer  oorzaek  van  ?  ey  /  geef  my  dat  te  kenneiv 
Philida.  Neen  Cloris.  Clor.  Waerem  neen? 
Philida.  'k  Zou  daer  mijn  Eer  mee  lchennen. 
Cloris.  V  eer  (in  deze  zaek)  en  lijd  gantfeh  geen  gevaer, 
Phi*  Te  melden  van  de  Min,  voegd  hem,  maer  geenfins  haer* 
Neen  Cloris,  beft  zal  't  zijn, 
Dat  ik  de  Min  met  pijn, 
Met  quelling,  en  met  fmerte, 
Doof  in  mijn  lievend  herte  j 
Eer  mijn  verliefde  zin , 
Zou  tuigen  wien  ik  Min  , 
En  zoo  (door  minnens  hette) 
Mijneerbaerheyd  befmette. 
C/ow.Ey  Philida !  bedenkt, 
Dat  dat  geep  Eer  en  krenkt : 
Te  melden  zulk  begeeren, 
Doet  Liefde  meer  vermeeren, 
its  dan  u  Liefde  toond,  een  onbeveynft  gemoed 
4f#  Een  Dochter  quetft  haer  Eer  (zeg  ik;  200  zy  dat  doëfï 
Chris.  Wel  waerom  ftaet  het  dy , 
Zoo  wel,  als  my,  niet  vry  ? 
Tetoonen  dat  u  zinnen, 

Genegen  zijn  te  Minnen  Ph*Om 


w   
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Phili,  Om  dat  het  oud  gebruik  ons  zulke  wetten  gcefr. 
Cl.  Daer  Liefde  keur  gcbied/t  gebruyk  geen  plaets  en  heeft} 
De  Liefd  verwind  het  al,  waer  vindmen  zulke  wetten, 
Die  Liefdens  zinne  keur  tet  zijde  kunnen  zetten  ? 
Indien  oprechte  Liefd  uw  zinnelijkheid  beheerd, 
Waerom  vermeugt  gy  niette  melden  zulk  begeerd  ? 
Gy  draegt  verholen  Min,  wie  zal  uw  Min  beloonen, 
Oft  ken  het  doen,  ten  zy  die  gy  mind,  wild  betoonen, 
Dat  gy  hem  liefd ;  want  wat  is  Liefde  zonder  da«d  ? 
Niet  anders  (Philida)als  vruchtclooze  baet ; 
Daer  zeker  niet  dan  niet  tot  voordeel  is  te  vinde, 
Die  nimmermeer  bemind  verplicht  zich  aen  't  beminde  j 
Hoe  ken  Liefd  Liefde  zijn,  ten  zy  Liefd  Liefde  doet, 
En  dat  men  Liefde  draegt,  uyt  Liefde  blijken  moet, 
Oft  hy  oft  zy  eerft  lieft,  is  daer  wat  aen  gelegen  ? 
Als  tufl'chen  beyden  Liefds  voldoening  werd  verkregen ^ 
Zoo  veel  vermach  de  Liefd,  in  u,  als  oock  in  my, 
En  daer  zy  eerft  begint,  blijkt  dat  haer  werking  zy  j 
Genomen  Philida,  kreeg  zin  om  my  te  Minne 
(Vyt  goegenegenheyd) 'met  hert,  met  Ziel,  met  zinne, 
't  Welk  gy  betoonden  my  ;  zoo  bleek  der  Liefden  kracht, 
En  door  Liefds  werking  wert  va  my  Liefds  waerd  volbracht, 
Als  ik  zoo  uwe  gunft  geneygt  tot  my  mocht  vinden, 
Ik  Liefde,  t  geen  ik  niet  zou  derven  onderwinden  j 
"t  En  waer  de  Liefdens  gunft  aen  my  voorzeyde,  dat 
V\v  goe  genegentheyd  tot  my  behagen  had ; 
Dan  loond  ik  Liefd  met  Liefd,  wat  fchande  kon  dat  wezen  ? 
Phili.  Ach  Cloris .'  'k  heb  het  al  te  veel  gezien  voor  dezen, 
Dat  Dochters  zinnelijkheid,  en  aengeboode  Min, 
Een  fpot  was  over  ftraet ;  zoo  dat  daer  door  mijn  zin, 
En  Liefdens  zinnelijkheid,  zoo  veer  noit  zullen  dwalen, 
Datoit  beveinft  Minnaer,  mijn  Liefd  zal  achterhalen. 
C/or.  Dewijl  de  zoete  Min,  mijn  Minnend  hertje  d  rij  ft, 
Dat  het  niet  langer  in  zijn  zoete  fmerte  blijft, 
Zoo  bid  ik,  neêr  geknield,  uytmuntend  Herdennne, 
Dat  gy  eens  proeve  toont  van  ongeveinfdc  Minne  j 
*t  £chijnt  met  mijn  ftoate  eys  oft  ik  de  goden  terg, 
Dat  ik  u,  Philida,  om  my  te  Minne  verg ; 
"Waerom  zoud  ik  ook  niet,  't  beftaet  in  rechte  Minne^ , 
Wie  minde  niet,  ö  <roón .'  zoo  fchoone  Herderinne  gi? 

3  Moe 
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4oght  Cloris  dat  geluk  van  Philida  gefchiên, 
)at  Cloris  waerdig  waer  u  gunft  tot  hem  te  zien  ; 
docht  Cloris,  goede  goön,  dit  luckig  luk  genieten, 
)e  bergen,  boomen,  ja  de  kriftalijne  vlieten 
fan  frilfche  beken,  en  van  zuivrc  waterbron , 
a  alles  wat  in  't  wout  vermaking  geven  kon, 
Dat  zou  om  Cloris  luk,  geluckelijk  verblyen ; 
)e  vogeltjes  in  't  bofch,  de  bloempjes,  daer  de  byai 
■laer  zoetheyd  zuigen,  oyt  de  dichte  lom're  blaên, 
Daer  roos,  daer  vyolet  gemarmert  onder  ftaen; 
Dat  al  te  zamen ,  zoud  in  dubble  vreugd  geraken, 
in  over  Cloris  luk,  een  blijde  lofzang  maken. 
Indien  gy  Herderinne 
Getuigde  my  uw  Minne. 
Phili.    Oft  ik  van  M  inne  fpr ak, 
En  dat  'er  dan  ontbrak, 
De  gunft  ;  die  gy  mocht  meen», 
Dat  ik  u  zou  verleene. 
Wat  baten  't  Cloris  dan,  als  hy  mijn  Min  mocht  fijne,' 
lyiifgunftig  aen  de  zijne. 

C/er.    Dan  zoud  ik,  Philida, 
Op  hoop  van  uw  gena, 
In  dientien,  en  gebeden, 
Mijn  leven  lang  befteden ; 
'p  hoop-,  dat  met  'er  tijd, ik  uw  verliefde  zinnc, 
ot  my  waerts  mogte  winne. 

Vhili.    Maer  oft  dan  waer  zoo  vert, 
Dat  ik  mi.n  Ziel,  en  hert, 
Al  over  had  gegeven, 
Om  Echtelijk  te  leven  ; 
'at  middel,  Cloris,  dan  om  die  begonne  zakec, 
'ot  een  goed  eind  te  maken  ? 

C/or,    Geen  middel,  als  de  dood, 
Hulp  Cloris  uyt  de  noot. 
'k  Zou  al  mijn  Leve  dagen, 
Mijn  droef  verlies  beklagen  ; 
n  over  't  ongeluk  van  Philida  te  derven, 
'yt  rechte  liefde  fterven. 

Fhi/i,    Neen  Cloris  fteld ,  door  reên, 
Vw  onruft  wat  te  vreén. 


Denkt 


r   
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Denkt  wat  de  Goden  voegen, 

Dat  moet  ons  wel  genoegen. 
Ach  i  't  is  mijn  zelfs  verdriet  dat  ik  na  mijn  behagen, 
Tot  u  geen  Liefd  mach  dragen. 
Clor.  Gund  gy  u  liefd  de  miin, 

Waerom  ken  't  dan  niet  zijn, 

Datgy,  nakeur  uvv's  zinnen, 

Zoud  Cloris  mogen  Minnen  ? 
Thili.  Om  dat  ïkniet  enken, 

En  zelf  mijn  zelfs  niet  ben. 

Door  een  verloofde  trouwe, 

Die  ik  zal  moeren  houwe. 
Chr,  Verkeerd  u  vreugd  in  rou,  gy  velden  en  rivieren, 
Staekt  pluymgedierte,  ftaekt  u  vrolijk  tierelieren, 
En  fchrild  met  droeve  galm,  en  yflèlijk  geluyd, 
Mijn  onverwacht  eilend  op'talderdroevigft  uyt; 
Gy  Nimphjesvan  het  Bofch,  en  van  de  wateritroomen, 
Beheerfchers  van  het  Wout ;  gy  Bergen,  Boflchen,  Boomenj 
Gy  alles  zijtgetuyg,  dat  ik  te  Bofchwaerd  quam, 
Alleen  om  Philida ;  (ten  Hoof  mijn  affcheyd  nam) 
O  yd'le  hoop !  gegrond,  op  zinneloos  behagen. 
Bedroefde  ftond,  die  ik  te  recht  wel  mach  beklagen, 
Dat  mijn  gedachten  oyt  vertrouwden  op  de  min. 
O  Min  1  in  welker  hoop,  ik  my  bedrogen  vin  j 
O  Min  .'  hoe  zal  mijn  hert  uw  heete  brand  uyt  fmooren  ? 
Nu  my  zoo  fchielijk  flaet  een  donder  in  mijn  ooren, 
Een  blixem  in'mijn  Ziel,  een  onweer  in  het  hert, 
Waer  door  ik  als  een  Schip  op  ftrand  gefmeten  werd, 
Van  levens  hoop  berooft,  door  kracht  van  woefte  golven. 
*k  Ly  Schip-breuk  aen  mijn  min, zoo  dat  ik  ganfeh  bedolven', 
Bedompeld  in  een  Zee,  van  woefte  baren,  fmoor  j 
Indien  ik  Philida  niet  anders  fpreken  hoor. 
Ik  loof  niet  Philida,  «als  ik  my  recht  bepeyn/e, 
Oft  gy  (om  d'eerbaerheyd;  voor  Cloris  fchijnt  te  veyn/;e  j 
Om  eens  een  proef  te  zien,  hoe  ik  my  in  mijn  reu, 
Van  Mins  verlies,  aert  ü,  ach!  fchoonfte  dragen  zou  ; 
Luft  u  daer  teeken  van;  gy  zult  niet  meer  behoeve, 
Als  my  in  Doodsgevaer  te  ftellen,  om  te  proeve  j 
Oft  ik  zoo  Lief  Het  lieve  leven  wel  bemin, 
Als  d'aengcname  Ziel,  van  u,  mijn  Herderin  i 


"Ni 
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i  Ziel  die  mijn  Ziel  gebied,  ootmoedig  neer  te  buygen, 
Mijn  ongevallte  min  een  Herderin  te  tuygen ; 
Een  Herderin  die  meer  vermach  als  eenig  Vrou, 
Die  ik  de  waerdichfté  op  's  wereld  bodem  hou  j 
Al  waert  dat  my  't  geluk,  ten  Hemel  had  verheven, 
't  Gebied  van  Volk,  en  Land,  ja  Koningrijk  gegeven, 
'k  Verliet  het  al  te  zaem,  ach  Philida  !  alleen, 
Om  u,  (als  mijn  Godin,  ge-eerd  en  aengebeên.) 
Vhu  Wiens  wangeloof  zoo  groot  dat  zy  niet  zou  vertromve, 
*t  Geen  Liefd  u  fprekë  doet,  dat  gy  (her  woortzoud  houw** 
Pen  ldozen  Angelaer  het  bitter  dekt  met  zoet, 
Dies't  Visjen,  dat  niet  weet  waerom  dat  hy  het  doet, 
Bekoort  werd,  door  het  zoer.  e.n  met  liet  zoet  gevangen, 
En,  zonder 't  zoet  genot,  blijft  aen  het  hockjen  hangen  j 
Zoo  VCIoris  u  geliefd  met  mijn  wat  voort  te  gaen, 
'k  Zal  u  van  deze  z  iek  wat  breed  er  doen  vexftaen. 

Chris  komt,  na  vveynig  pattfering,  weder  tiyt. 
Oor.  Zoo 'k  flus  mijn  Herderin  betuygde  hoe  'k  haer  minde* 
Betuygde  zy  dat  zy  Philander  meer  bezindc, 
Dan  my.  Ach  Hemel !  geef  aen  my,  ramplalig  menfch, 
Dat,  van  Philander,  ik.  tot  mijn  geluk  en  wenfch, 
Verkrije.  dat  hy  zijn  liefd  op  hare  liefd  niet  zette, 
X  Zookoltgy,  Philida,  my 't  Minnen  nier  belette. 
Ik  fprcek  als onbedocht,  door  Liefde,  Imyten  reen, 
Belt  dat  ik  zeiver  ga  eens  na  Philander  treên, 
Om  hooren  ofr  zoo  is,  als  Philida  my  zeyde  j 
Enoft  hy  op  Lennd'  zijn  Liefde  niet  en  leyde  ; 
Dat  ga  dan  naer  hem  toe,  hy  is  de  rechte  Man 
Die  Cloris  van  zijn  druk  en  li  jden  helpen  kan  5 
Zie  daer  zeer  wel  te  pas  komr  my  Philander  moeten  ; 
'k  Ben  u  (mijn  •  rnnd)  verplicht  eerbiediglijk  te  groeten» 
Pbiia.  En  van  gelijken  ik,  my  Cloris  t'uwaerts  dracg. 
I  C/o.Dank  zy  mijn  Vrund,  die  ik.uyt  ware  vrundfchap.vraeg. 
f-  Hoe't  met  uw  Liefde  Ihet,  zeg,  hoe  is  het  gelegen  > 
.v  Zal  uw  gewenlle  wenfch  noch  niet  haeü  zijn  verkregen  ? 

Pbili.  Vrund  Cloris,  dien  ik  als  een  goede  vrund  vertrou, 
Z  Önmog'lijk,  dat  ik  yets  voor  u  verborgen  hou. 
ï  Weet  dat  ik  heb  gemind,  gevrijd  in  zulker  voegen, 
|  Dat  Minnaer  aen  zijn  Lief,  noyt  meerder  kon  genoegen  » 

'  Hfa  Var 
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Vin  vriendelijk  onthael,  van  gunft,' 
Ia  alleo  wat  ik  kon  bedenken  deed  5  m 
Ik  (op  haer  zoet  bedrog)  ging  ftellen  mijn  vertrouwen, 
Op  een  on  vatte  grond  mijn  vafte  Liefde  bouwen  j 
Er>  meenden  ik  ging  vaft3  maerdoenik  vaftheyd  zocht, 
Bevond  ik,  dat  ik  niet  op't  achterft  had  gedocht* 
Leun  ie  was  't,  mijn  Vrund,  die  my,  door  hoop,  toezeyde 
1  Geen  zjr  my  naderhand  met  lillen  weer  ontleyde. 
Lerinde  (Cloris  Vrund  )  met  Thirfus  trouwen  zei* 
C  .n Met  Thïrfus  ?  Pbilaml.  Ia  met  hem. 
"Chris.  Ik  loof  het  niet.  PhiUml.  Ik  wel. 
C/3.Z00  zie  ik  wemmen  mach  op  menfehen  niet  vertroirwer 
Zeyd  my  haer  Zufter  niet, 'dat  zy  veel  liever  wouwen, 
2~Ur  haer  Lerinde  met  de  flechfte  Herdersknecht, 
Als  wel  met  Thirfuszoud  begeven  in  de  Echt. 
Doch  Vrund,  ftel  u  te  vreên,  K  heb  (lof  om  u  te  peïen , 
'k  Weet  eene  die  11  Liefd,  en  graeg  om  Min  zou  vleien  , 
Waert  dat  de  eerbaerheid  haer  zulks  niet  ontried. 
Ph.  Mijn  Vrund,  wie  is  \  ?  C/o.Ik  derf  haer(lacy/)noeme  niet 
Macr  weet  dat  zy  u  lieft ,  en  hert'lijk  heeft  verkooren. 
Ph'Und.  Zy  is  dan  die  zy  is,  t  is  Cloris  al  verlooren , 
Nu  ik  Lerinde  mis,  is  al  het  minnen  niet  5 
Al  waert  een  Koningin,  hetwaer  my  maer  verdriet; 
Dat  ik  gedachten  kreeg  een  ander  Nimph  te  trouwen , 
Neen  Óloris;  neen,ik  hou  voortaen  geen  meer  van  Vrouw 
Ik  ban  de  minne  weg,  en  vlucht  als  Balling  voort , 
Daer  niemant  van  my  weet,  daer  niemant  van  my  hoord  5 
Ik  ga  door  Berg  en  Bolch,  verlli  jten  mijne  dagen , 
Ter  liefde  van  mijn  liefd,  Lerinde  toe  gedragen. 
Met  u  verlof,  mijn  vrund,  met  u  verlof,  ik  ga , 
Daer  ik,  met  droeve  fmert,  beweenen  zal  mijn  fdha. 
Cloris*  Philander,  vrund  ,hoe  dus?  waer  is  dc  moet  gebleven 
Waer  meed  gy  and're  plagt  zomtijds  wat  moets  te  geven* 
Philander,  ken  de  Min  ontmannen  zoo  een  Man  ? 
Zoo  zeg  ik,  dat  geen  kracht  de  min  verwinnen  kan* 
$h\lan&9  Vaer  wel,  mrjn  vrund,  vaer  wel* 
Claris.  Philander,  zoud  gy  t  meenen? 
PAJk  meen  't.  C/o.Het  is  te  kinds^oo  moedeloos  te  wceneq 
Tc  fuffen  om  een  Vrou,  daer  zoo  veel  Vrouwen  zijn* 
thiland,  't  Verlies  van  ctn  is  my  e*n  do  odelij  ke  pijn* 

City  Di 
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TJb.  Die  pijn  gy  licht  weêr  met  eeri  arider  kunt  verzoeten. 
?/>.Gy  fprèektteonbedocht.C/.Noehtat«ó  vrunt>wy  moetc 
Doen  blijken,  dat,  in  noot,  de  kloekheid  van  een  Man  , 
De  lware  lallen  van  de  rampfpoed  dragen  kan. 
yhi.  Ha  Cloris !  't  is  geen  kuntt  een  ander  trooft  te  geven  J 
Vïaer  die  in  rampfpoed  is,  en  duidelijk  ken  leven , 
Daer  hangt  wat  meerder  aen  ;  dit  is  'c  geen  my  ontbreekt  j 
ïn  *t  is  doch  al  vergeefs,  wat  gy  my  hier  van  fpreekc  5 

ik  Lerinde  mis,  nu  mis  ik  zin,  en  reede. 
Zh,  Philander,  werd  'er  om  de  mirt  zoo  veel  geleede? 
:  Is  meer  als  ik  oit  dachr.  Pfc.  Meer  als  u  is  gefchicd  < 
Door  d'onervarentheid,  zoo  weet  gy  't  leider !  niet.  (  Cpen.' 
:/..Nochtans,wie  rampfpoed  treft, moet  op  't  verand'ren  ha» 
>A\De  rampfpoed  reden  roofd,en  doet  ons  hooploos  loopen» 
Zh:  De  reden  (dieze  wil  gebruyken)  meer  vermach. 
5J>«/.  In  een  rampzalig  menich,  men  zelden  reden  zag* 
:h.  Geen  ramp  zoo  groot,  of  rede  ken  de  fmert  verzoeten,, 
»W.  Ach  Cloris .'  rarrtpfpoéd  treed  de  rede  met  de  Voeten. 
:io.  Een  redelijk  menfche  Held  zijn  ramp  aen  redens  wet. 
*hil.  Wie  in  de  rampfpoed  is,  de  réén  ter  zijde  zet. 
£fo.  Philander  ga  met  my,  ik  moet  u  moed  aen  fprekcjty 
De  bette  vrundfehap  is  altijd  in  noot  gebleken. 

Vhilnia. 

">hi.  A!s  ik  met  Cloris  fttis  ging  langs  dees  groene  paên, 
Doen  gaf  hy  my  zijn  Min  hart-grondigte  verftaen. 
Dan  doch  ik  veynfden  my  Philander  te  beminnen, 
Dm  daer  door  eens  re  zien  dè  neyging  van  zijn  zinnen  ; 
En  of  de  Min  hem  ook  geworteld  was  in 't  hert, 
Dan  of  hy  maer  uyt  luft  daer  toe  gedreven  werd  ; 
flLch  !  vind  ik  hem  ftantvaft,  hy  zal  mijn  Min  genieten, 
:  Ik  zet  my  hier  war  neêr ;  ach  kriftalijne  vlieten, 
-Joe  c^ierlijk  is  't  cjeracd  van  uwezuyvfe  bron  ; 
Ach  !  dat  u  koele  ftfoorh  mifn  hettc  blulTenkon! 
€y  .'mijn  verliefde  hert,  mijn  Clotis,  mijn  beminde, 
ik  klaeg  vrypoftig  uyt,  hier  onder  dezelmcte, 
Óequelling  dienik  laes,  om'u,  mijn  Cloris.  ly ; 
"om  Cloris,  kom  mijn  Lief,  cn  ruit  u  wat  by  my, 

:  wilmet  vreugd  mijn  hert  (tot  zijne  komtt )  vermakea, 
kweeteen  liedje  ?  kon  ik  op  de  wi;s  geraken, 

v      Hta  *  te 
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Ik  zong  het ;  licht  de  wind  tot  hem  de  weerklank  joeg, 
En  hem  de  zin  van  't  Lied  tot  op  zijn  hertje  droeg. 
Laet  zien,  hoe  is  't  begin  ?  ik  weet,  ey  pluymde  dieren , 
Heft  onder  't  zoet  gezang  u  vroli|k  tierelieren  , 
Boorft  al  de  woortjes  na,  geeft  Cloris  te  verftacn  , 
Dat  Philida  (uy  t  Liefd]  met  minne  is  belaên. 

Zy  zingt  : 

GY  die  de  ftaet  van  't  Hof, 
Gy  die  de  roem,  de  eer  van  vvereUs  pracht,  door  Mr» , 
Rujlt  aen  het  blader  lof , 
En  aen  de  liefde  van  uw  lieve  Herderin : 
ls  lufd  zoo  zoet dat  u  verliefd  gemoed 
Voet  blijken,  dat  geen  ftaet,,  trouwe  Min  te  boven gaet  ? 

O  Mi»,  b  zoete  Min .' 
Die  Cloris  in  het  hert,  tny  in  de  boezem  brand  , 
En  woekert  zoo  diep  in  , 
Zoo  dat  de  liefde  gaet,  ver  boven  mijn  ver/land : 
ls  liefd  zoo  (iet,,  dat  u  verliefd  gemoed 
Doet  blijken,  dat  geen  Jlact.,  trouwe  Min  te  boven  gaet  ? 

2.00  zal  tk  dan  tot  loon  , 
Dees  uw  getrouwe  trouw,  dtegy  aen  my  bewijs!  , 
Nftf  met  een  Konings  Kroon 

Vergelden  ;  maer  met  Trouw,  die  zelfs  uw  trotiwhtyd prijs! : 
ls  liefd  zoo  zoet,  dat  u  verliefd  gemoed 
Voet  blijken,  dat  geen  Jlaet,,  trouwe  Min  te  boven  gaet  ? 

Ach !  Cloris,'t  Ichijnt  mijn  ztel,mijn  henjen,cn  mijn  zinc 
Genieten  Hemels  vreugd,  door  't  voed  fel  van  u  Minne  , 
Ach !  Cloris,  is  u  Liefd  zoo  trou,  dat  gy  verlaet 
En  wuTelt  Hooffche  Eer,  om  flechte  Herders  ftaet  > 
Zoo  zal  ik  (om  u  Trouw)  met  Trouwe  Min  te  loonen, 
My  naer  u  lieve  wil,  in  't  zoete  minne  toonen. 
Waer  zijt  gy,  ach mijn  hert  ?  waer  dwaeld  gy  doch  al  hed 
En  laet  u  Philida  zoo  langen  tijd  alleen. 
Zie  ik  daer  Thirfus  niet  ?hy  is  't,  ik  wil  vertrecken, 
En  gaen  na  Cloris  toe,  om  hem  mijn  Min  t'ondecken,  Bim- 

Thirfus  voord*  deur  van  Lerindg. 
Thir .Rijft  op,mijn  Nimph.rijs  op,den  dag  die  komt  aendiing-  i 
Ey  !  hoor,  den  wachter  blaeft  het  daget  in  den  Ooft : 
lk  hoor  de  Vogeltjes  haer  morgen  deuntjes  zingen, 
Die  d'Echo  in  het  Bofch,  met  zoet  geluyd  na  bootft. 
w  Rij» 
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Rijft  op  Lerinde,  ri)ft,  de  nacht  die  is  gefcheyden  , 
)en  ochtend  rood  gekaekt,  dïe  komt  ons  wederby  ; 
c  hoor  dijn  Lammertjes,  al  blatend  u  verbeyden, 
.om  drijft  u  Schaepjes  uyt,  en  wandelt  wat  met  my ; 
Hier  door  dees  klaver  laen,  daer  kriftalijne  vlieten 
ytborlen  van  de  grond,  en  ftralen  op  der  aerd  ; 
,aet  my  (Lerinde)  daer  mijn  lieve  lult  genieren, 
4u  dat  mijn  Zieltje,  met  u  Zieltjen  is  gepaett.  (ïeji, 
erind.  Hoe  Thirfus !  hoe  dus  vroeg  hier  in  het  bofch  te  dwa- 
d  eer  den  d.igeraed  haer  lieffelijke  ftralen 
'an  d'Hemel  neder  ftort.  Ihirf.  Lerinde,  lief  ik  moet  , 
)p  offeren,  voor  't  cerft,  aen  u  mijn  morgen  groet ; 
iy  vraegd  wat  my  hier  drijft,  mijn  lieve  herderinne,. 
iet  is  een  zoete  luft  van  liefde,  en  van  minne. 
imdLAch  Thirfus»  ach  ik  fchrik!r/>/.Lerinde,lief,waer  voor  ? 
jrMk  fchrik.eylaes!  als  ik  de  min  maer  noemen  hoor. 
IwrRHoe  fchrikt  gy  voor  de  min.£?r.Mitsik  geen  min  mach 
Dies  bid  ik,  Thirfus !  ftaekt  u  minne,  en  n  vryen,  (lyen, 
De  min  is  my  een  plaeg,  een  pijn,  en  wreede  imcrt ; 
Sn  heb  ik  oyt  gemind!  dat  rouwd  my  in  mijn  hert.  > 
ïfcr.Lerinde,wat  is  dit  ?  Let, Ach  Thirdis !  wat  zou  t  wezen? 
t  Is  waer,  dat  ik  mijn  gunft,  en  vrundlchap  u  voor  dezen 
In  't  minnen  heb  getoond,  maer  ach  !  dat  is  gefchied,  * 
En  waer  het  niet  gedaen,  geloofd,  ik  deed  het  niet. 
Thirfuf.  Lerinde.  lief,  hoe  dus,  hoe  dus  verkeert  van  zinnc? 
Letinde !  meend  gy  't  ook  ?  oft  vey  nft  gy  in  u  minne  ? 
Hebt  gy,  op  mijn  verzoek,  u  trou  my  niet  beloofd  > 
Lerind.  Toen  brande  my  de  min,  nu  is-die  uytgedoofd, 
Dies  baerd  min  my  berou.  Tbnfut,  't  Berou  en  kan  niet  baten, 
Lerinde  die  en  mach  haer  Thirfus  niet  verlaten  ; 
Beloften  maken  fchuld,  Lerinde  is  mijn  Bruyd. 
Lerind,  Mits  min  berou  gevoeld,  zijn  die  beloften  uyr. 
Thirfus.  Berou  heeft  hier  geen  kracht  beloftenis  te  breken  ; 
".erinde !  gy  en  meugt  u  trou  niet  tegenfpreken  , 
Jy  zijt  aen  my  verlooft,  ik  zal  u  noyt  o^flaen. 
•  Ler.  'kOntflamy  zelfs, vaer  wel, mijn  minne  is  gedaen.  Binnen, 
A  Thtrfta.  Hoelos.en  ligt  is't  hettdcr  Maegden,  in  het  minne  j 
1  O  wifpeltuurgen  aert !  hoe  fpeeld  gy  met  u  zinne. 
I  Hoe  fchielijk  dreyd  u  wil,  hoe  haeft  zijt  gy  verkeerd , 
:  Hoe fchoon  in  u  beloft,  hoe  valfch  in  u  begeert ; 

Hh  3  Is 
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J$  dit  gelijk  *r  behoord  ?  mins  lult  met  my  te  plegen  j 
Lerinde !  gaet  u  min  op  zulke  valfche  wegen  ?  &  v 
O  Goon  .'  dat  bad  ik  noit  Lerinde  toevcrrrour, 
Ey  .'luyfter  nae  mijn  klagt,  gy  Nimphjes  van  dit  wout 
Aen  wien  ik  al  mijn  leed,  en  droeve  noot  wil  klagen, 
Ho«  is  het  mogelijk  dat  Macgden  haer  zoo  dragen? 
Vut  zy  in  haer  "gevry  (om  minneluft  te  voen) 
Den  minnaer  al  zijn  wil,  in  't  minnen,  laten  doen  j 
O  maegdelijke  min  !  berooft  van  fóhaemt  en  deugde, 
Wat  heb  ik  menigmael  genoten  minnens  vreugde, 
Als  my  Lerinde,  laes  l  ombelfde  io  haer  fchoot, 
Wiens  ontrou  mijne  Liefd  zal  flijren  door  de  dood. 

VIERDE  HANDELING. 

Ybilander  met  een  boeren  Py. 

DE  blonde dageraer, 
Vcrfpreyt  haer  glantsde  telgjes  door,  en  door  ; 
Het  morgenfterretje  ftaer, 
En  flickerd  met  haer  ftraeltjes  lieffelijk  voor 
De  venfters  van  mijn  Nimphjens  tent, 
Al  waer  ik  niemant  zie  omtrent. 

't  Gevogelt  in  het  Wput, 
Van  blijdfehap  dertellpeeld,  en  tierelierd  j 
De  telejes  nat  bedout, 
(Met  blader  loof  en  bloey  feitjes  verkiert,) 
Getuygen  al  de  zoete  Min, 
Van  mijn  verliefde  Veld-Godin. 

Wiens  leden  af-geflooft, 
Door  *t  Vryen  van  de  lieve  lange  nacht ; 
Leggen  door  flaep  berooft, 
Van  zoete  Min,  en  Minnelijke  macht, 
Zy  ronkt  met  zoete  zuchjes  uy t, 
Kom  Thirfus,  by  «eve  Bruyt  j 

Wat  zoete  dromen  zijn  r, 
Die  gy  zoo  zoetjes  premeld  binnens  monds, 
JEylacy  /  zoo  het  fchijnt, 
Acht  gy  Philandct  niet  die  zoo  goet  ronds, 
Hier  onder  deze  groene  tak, 
Lerinde  eer  ft  van  t  minnen  (prak* 
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Wat  vrye  vryigheyd, 
En  is  er  in  ons  minne  niet  gefchied  , 
Philander  droevig  fchreyd, 
NTu  dar  Lerinde  Thirfus  Minne  bied, 
En  flaet  Philander  voor  het  hooft, 
Nu  \iy  zijn  zinnen  hebt  gerooft. 

't  Gaet  by  de  Herdersom, 
En  by  de  Herderinnen  is  't  gemeen, 
Zoo  k  in  't  gezelfchap  kom, 
't  Is  aj  Philander  heeft  een  blaeuwe  fcheen, 
Philander  leefd  infwaergetreur, 
Lerindegaet  metThirfas  deur. 
Nu  heb  ik  dan  (mijn  Lief .' ;  nu  heb  ik  voorgenomen, 
Dat  ik  niet  meer  en  zal  by  u  1  erinde  komen, 
Maer  my  rot  eenzaemheid  in  vvoeite  wildernis 
Begeven,  nu  ik  u  mijn  Lief,  mijn  leven  mis. 
Voer  wel  mijn  Lief,  vaer  wel  mijn  Lief,  maer  anders  Vrou, 
Mijn  Lief,  om  dat  ik  van  u  Liefd  gedachfnis  hou, 
Gedachtenis  die  uoyt  zal  uit  mijn  Ziel  geraken, 
Gedachtenis  die  my  een  Altaer  zal  doen  maken, 
In  't  binnenft  van  mijn  Ziel,  in't  diepfte  van  mijn  hert, 
Daer  uwe  beeltenis  fteeds  aengebeden  werd  ; 
Een  Altaer,  daer  het  vuur  zal  van  mijn  Liefde  branden, 
Een  Altaer,  daer  ick  u  doe  daeg'lijcx  offerhanden, 
Een  Altaer,  daer  u  beeld ,  zal  als  voor  oogen  ftaen, 
En  daer  ik  neêr  geknield,  Lerind  zal  bidden  aen ; 
En  zoo  mijn  levens  tijd  mijn  Lief  ter  Ceren  flijten, 
Tot  my  de  bleeke  Dood  ter  aerden  neer  komt  fmijten  $ 
Vaer  wel  dan  Lief,  vaer  wel,  vaer  wel  genoten  vreugd, 
Waer  aen  Lerinde  gy,  noch  vaek  gedenken  meugt. 
Vaer  wel  verlopen  vreugd,  vaer  wel  verlopen  lulie ; 
Vaer  wel  ach  zoete  mond,  die  my  zoo  djkmaels  kufte  5 
Vaer  wel  Lerinde  Lief,  gedenkt  aen  mijn  vertrek, 
En  dat  ik  u  daer  meê  mijn  trouwe  Min  ontdek. 
Ach  lom're  blaedjes,  die  de  woordjes,  ja  gedachjes, 
En  al  het  zoet  onthael  van  vriendelijke  lachjes, 
.   Zoo  meenig  duyzend  reys,  hebt  op  dees  plaets  verfpied, 
Vaer  wel,  getuygen  van  mijn  lijden  en  verdriet.  (nen, 
Wanneer  een  fchralc  Dood  my  't  vleefch  ftroopt  van  de  bee- 
Wie  zal,  Lerinde,  dan  Philanders  doot  beweenen? 

Hh  4  Sfr* 
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Wie  d'uitgeteerde  romr 

W,e  bidden  dat  mijn  Ziel  roch  gaet'ten  Hemel  waert* 
Wie  zal  de  Goon  ten  dienft  het  heylig  Ahaer  rtooken  > 
Wie  met  geheyhgt  vuur  gewijde  Wierook  finooken  >" 
Un  dat  mijn  bleeke  fchim  noyt  voor  u  oogen  fweeft 
M  'er  in  een  ftille  ruft  der  eeuwigheden  leeft ; 
O  Zaal'ge  Goon  *  ik  zal  tot  uwe  offeranden  / 
De  Wierook  van  mi, n  Liefd  ,  hier  in  dit  hert  doen  branden 
Al  eer  d  ho  -oogde  Dood,  my  met  haer  fchichten  raekt . 
Jsn  van  Philanders  vleefch  een  aes  der  wormen  maekc. 
Vaer  wel  dan  Lief,  vaer  wel,  vaer  wel,  vaer  wel  Lerinde 
Vaer  we  mijn  lieve  Lief,  vaer  wel  mijn  welbeminde. 
Vaer  wel  ifc  Icheyd  van  u,  en  draeg  in  deze  fteè , 
(Door  eengeheugenis)  mijn  afgodinne  meê. 
Vaer  wel  voof  't  alderlaeft,  nu  is  het  rijd  re  fcheyde. 
Vaer  wel,  geluk  en  heyl  rot  's  levens  eeuwigheyde. 
JJe  Goden  gunnen  u,  zoo  veel  als  ik  u  wen  fch. 
Vaer  wel  verlaten  Vrou,van  mijn  rampzalich  menfeh.  Binnen, 

Thilidg. 

2y  '        'k  Ontwijk  het  ftralen  van  de  zon 
Ipreekt.   Gins  achter  Berg,  en  Boomen  , 
Dicht  by  de  overfchaude  bron , 
Daer  Cloris  placht  te  komen, 
DieofzJjn  Mtmte  van  my  trekt , 
Oft  op  een  aer  gaet  ft  ellen  , 
Oft  met  de  Mtnne  fbot,  en  gekt , 
Om  Vbilid*  te  queuën, 

Lult  u  te  quellen,  quelt  me  vry , 
Mijn  liefd  zal  't  al  verdragen  > 
Indien 't  uit  rechte  liefde  zy  , 
Ten  zal  my  noit  mishagen. 

Ik  zal  httr  ginder  in  bet  groen , 
Mijn  Cloris  komfi  verwachten , 
En  daer  een  midda%h  floepten  dom » 
Om  voeden  mijn  gedachten.  *. 

Met  droomen  die  't  verliefdé  bloed  , 
Tot  in  't  gedacht  doet  Hijgen  ; 
Geef  Goon  dat  ik  van  Cloris  moet , 
Yets  in  mijn  droomen  krijgen. 

Ik 


Sr 

?»ngt, 

Sy 
/preekt. 

& 

zingt* 
jpreekr. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


A  N    CLORÏS    EN  PHlLlDA- 

lk  zalgaen  drukken  ?net  mijn  hand , 
De  naem  van  mijn  beminde  , 
Hier  met  mtya  flaj  in  't  natte  zand  , 
Oft/nyens  op  een  Linde. 

Otr  viechten  aen  een  Roozetvhoet  % 
Mijn  Cloris  naem  met  bloemen  f 
Op  dat  hy  ziet  wat  liefde  doet , 
Om  hem  mijn  Lief  te  noemen. 

Zagt,  zien  ik  daer  mijn  Cloris  niet , 
Gins  achter  ^eene  Linde  ? 
Het  fchijnt  dat  hy  my  niet  en  ziet  > 
Oft  niet  zal  kunnen  vindc. 


121 


QlorU. 


Oo.Koftgy  (lieve  lommer) [preken, 
Qfbetoonen  eenig  teken , 
Van  mijn  overtrouvve  Min  ; 
Die  tk  met  een  welbehagen. 
Héb  getrouwelijk  gedragen. 
Tot  mim  lieve  Veld- Godin. 

Heb  ik  niet  de  Hooffche  ft  at  en  y 
U  Y\ofy  en  Hooffche  eer  verlaten  l 
Ja  mijn  zeiver  zoo  verneert ; 
Dat  tk  d  eer  van  Swaerd,  en  Wa- 
pen, 

Zocht  te  ruylen  aen  uw  Schapen, 
Maer  tot  noch  toe  met  geert. 

Yhiltda,  al  mt;ngepeynz*en> 
Achten  al  u  vveygren  veynzen> 
Siet  zoo  koel  als  gy  u  houd  ; 
Niet  zoo  ang  voor  Cloris  Minne, 
VVeyg  rig  met  verliefde  zinne, 
Scboonftt  Herderin  van  V  VVcut. 
Schoon  gy  vvaert  een  Koninginne, 
teerder  koft  ik  u  niet  Minne, 
rVaerder  koft  gy  my  niet  zjjn  ; 
Meerder  Liefd  kofi  ik  met  toonen, 
tiooger  kofi  gy  't  noyt  belooneny 
Als  met  weder  Min  aen  mi)n. 

Hoor  ik  daer  niet  in  de  linde , 
Yet  wat  rit  ff  lm, oft  zijn't  winde} 
~)ie  daer  ruyffchen  door  de  blaên. 
3hil.  Cloris, och  ik  fchijnt efwijmc, 
Clcrif,  Clori*,  komt  doch  bijmc, 


Al  mijn  veynzen  Ugedaen. 
Clo.  VhHidajnijn  Lief!  wat  zegje? 
Zoete  bekjen,  och  !  waer  legje  ? 
Lief*  wat  doeje  by  de  floot  f 
ThxLlk  pluk  bloempjes  tn  mijn  fchoot* 
Cloris.  Staek  u  zuchten  ftaek  u  kar* 
men, 

Vhilida ;  ruft  in  mijn  armen.  „ 
Phil.  C  loru£.  lor'^,och!  wat  raet  f 
Voel  eens  hoe  mim  hertje  fiaet, 
Voel  eens  hoe  mijn  leeden  trille  ; 
Wat  mach  dit  bcduyden  wille  ? 
Qloru,  och  !  ik  ft  erf' van  phn  \ 
Wildgy  niet  mijn  huiper  ztpi  ? 
Och  !  ik  koom  weer  tot  bedaren , 
'k  Weet  wet  waer  mijn  zinr>??\ 

waren, 
Dat  ik  hier  dtu  neder  zeeg, 
Gloria  nep ,  en  mtjn  ontreeg* 
Goris,  Cloris,  voel  mijn  handen* 
Voel  doch  eensjes  hoeze  branden  t 
Glorts.  Cloris ,  'k  hou  voor  wis^ 
Dat  het  Liefdens  koorsjen  i*. 
Clo.  Herders  kind  oprecht  in  t  Min~. 

ne,  (ne^ 
N/>/  geveynft  vocht  valfch  van  ^m* 
Niet  gelijk  het  Steeds  gebroed, 
VVifpeltuurig  van  gemoed, 
l  oos,  en  vdfch  in  Minne  trcelcn* 
Anders  me  enen  y  als  zy  fpreeken, 


W  
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Anders  denken  als  zy  doen, 
Opgevult  met  quaed  vermom. 
Vdfch  van  herten,  fchoon  voord'oo* 

Trotzen  ep  hoer  groot  vermogen, 
Snorken  op  hoer  weydze  pracht \ 
Koemen  op  hoer  Adels  dracht. 
Op  haer  afkomft  moedig  praieny 
tip  haer  Tijtelsy  dieze  balen 
ik  en  weet  niet  vvaer  van  doen, 
'ê  Is  te  vreemt  om  te  ver/laen. 
*t  Steeds  gebroed  i*  niet  met  allen  % 
ft  Gaet  'er  altijd  op  een  kallen, 
Met  een  fchamper>  fchots  verwijt  $ 
Meenig  Vryer  tot  zijn  fpijt. 
Mctmg  moet  het  quellen  lyen. 
Van  fijn  Minne,  van  fijn  Vryen  5 
Heeft  hy  wat  te  hoog  gepen, 
Dat  verwijt  hem  elk  ten. 
ls  men  Jlechjes  in  de  kleeren9 
Wismant  Jmje  trottheyd  eer  en ; 


Pronkje  niet  met  Hooffche pracht, 
Zoo  en  vvordjenict  gexcht. 
Daer  en  geld  geen  trouw  in  't  Min- 
ne-, 

Maer  als  liefde  geit  ken  vvïnne, 
Maektmejlrax  een  Huwlik  klaer  3 
Met  het  ongelijkfte  paer. 
Thilida  mijn  tiytgelefen, 
Die  was  't.die  'ts  'tdie  fift  wefen * 
Yhilida  mïnd pracht  nocht  gocdy 
Maer  een  oprecht  vroom  gemoed ; 
Dat  in  Cloris  is  te  vinde, 
Vhilida  mijn  wel  beminde. 
Nfly/  by  Yhilida  en  had, 
Eenig  lufvrou  van  de  Stad. 
Niet  laetdunkendy  niet  hovaerdig> 
Openhert ig  engoedaerdig ; 
Ongevalji  in  al  uw  reên> 
Minfaem  tegens  yeder  een. 
Wiftgy,  als  ik  hier  wat  eet% 
Vat  ik  nimmer foete  beet, 
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VAN   CLORIS   EN   P  H  I  L  ï  D  *• 


Nimmermeer  een  dronhje  do*y 
Oft  ik  vvenfcb  V  $tw  b^Uef  toe 
heb  ik  een  versnapering, 
Van  bit  een  oft  ander  ding, 
Wiftghy  boe  dat  tk  &%ft*% 
Och  fhtd  dtt  mijn  VhtUd* ; 


Wift  gy  boe  ik  trou  en  graeg, 
5x  Wiorgens  voor  den  don  en  dëtg% 
Dicht  ontrent  U  vvconing  blijf, 
Mstk  eerft  bet  Vee  uyt  drijf  i 
Al  rntjn  Scbaepjes  blijven  ft  acn, 
Willen  qualijk  verder  gaen. 


3 


Vh.lt.  Stil  Cloris,  zoo  my  dunkt  ik  hoor  in  't  Boich  gerucht* 
Clou  \  Zijn  lagers  die  te  Veld  vervolgen 't  Wilt  dat  vlucht» 
In  dicht  bewoltehen  ruygt,  en  door  befpreydc  Bomen, 
Daer  het  de  grage  luft  der  winden  tracht  tont  komen  ; 
VViens  viervoetige  fprong,  naderd  het  vluchtig  Wilt, 
Indien  her  (achter  haeld)  zijn  (helle  loop  eens  ftild ; 
Dies  het  in  't  Bofch  ontwijkt,  in  holen,  ofte  kuilen, 
De  felle  Dood-Heek  van  der  Winden  fcherpe  muilen. 
£iedaer  den  Koning  zelfs  met  eenig  Hof-gezin, 
Vervolgen  't  vluchtig  Wilt,  de  Pollenen  uyt  en  in. 
Mijn  Lief !  ik  ben  verplicht  zijn  Hoogheid  hier  te  groeten, 
Jt>«.  Geluckig  komt  gy  my  (vrund  Cloris)  hier  ontmoeten; 
Dewijl  ik  afgedwaeld  van  and're  Edellien  ; 
Op  donbekende  wegh  kenquaiijk  uytkomft  zien  ; 
Ten  aenzien,  ik  gedwaeld  alhier  door  Eyk  en  Linde, 
Op  mijn  verdroogde  tong.  geen  laeflenis  ken  vinde, 
Dies  bid  ik,  Cloris,  dat  gy  my ,  in  deze  pijn, 
Geleid  dner  mijne  dorft  eens  mach  verzadigt  zijn. 
Clor.  Indien  zijn  Majefteit,  niet  is  te  zeer  gebonden 
Aen  de  gewoonte;  dat  wat  buyten  dien  gevonden, 
Hem  geen  vernoeging  geeft,  zoo. zal,  zoo  waerr,  als  Wijn, 
Hem  niet  onslchrale  drank  uyt  klare  Beekjes  zijn  ; 
Macr  weet  Natuur  haer  na  gelegentheid  te  voegen, 
Ligt  dat  ik  met  mijn  dienft  uw  Hoogheid  kon  genoegen. 
Zie  daer  een  friiTche  Beek,  een  zuy vrc  water- bron, 
Met  lommer  overfchaeuwt,  voor  't  üralen  var.  de  Zon  $ 
Zie  daer  genadig  Vorit,  een  plaets  daer  al  te  malen 
De  Herders  hunnen  drank,  (tot  laefenis)  uyt  halen, 
Een  drank  die  noir  Naruur  aen  eenig  deel  mi  kloet, 
Maer  door  haer  foberheid  ons  met  gezontheid  voed. 

Koning  drinkt  uyt  de  Tonteyn, 

■Kionin.  Ach.' Cloris,  ik  bevind  de  fmaek  is  niet  gelcge 
In  Hooffche  drank  3  als  ik  aendachtig  overwege 

Natuuts 
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Natuars  voldoening,  die  door  graegte  meerder  geeft, 
Te  fmaken  uit  het  klein,  als  't  aidergrootftc  heeft. 


Het  krachtig  nat  gepet ft,  uit  Rijnfchen  Muscadel , 
En  was  my  noit  zoo  zoet,  oft  aengenaem,  als  wel 
Dit  zoete  water  my  gevalt,  dat  hier  komt  dringen 
Vit  dichte  heuvels,  en  uit  dees  Fonteine  fpringen  ; 
Ten  aenzien  my  het  een,  (door  de  gewoont)  niet  geeft  » 
Dat  door  Natuur  alleen,  het  ander  by  hem  heeft. 
Ach !  Cloris  't  is  niet  vreemt,  dat  gy  de  Hooffche  ftaet » 
Ruild  aen  een  Herders  ruft,  die  't  Hof  te  boven  gaet : 
Daer  gy  van  laft,  van  vrees,  van  zorgen  zijt  ontflagen  , 
En  alle  luft  geniet,  daer  wijze  van  ons  jagen. 
Geluckig  die  natuur  zoo  veel  gegeven  heeft , 
Dat  hy,  gelijk  als  gy  vernoegd,  in  kleinheid  leefd  : 
Gy  volgt  u  lieve  luft,  daer  liefdens  wet  gebied  : 
Wy  minnen  d'afkomft,  daer  de  Hoogheid  meeft  opziet. 
Niet  liefde,  maer  begeert,  moet  in  de  Hoogheid  minnen. 
Gy  liefd,  daer  't  liefd  gebied,  u  fchoone  Herderinn^g 
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van  cloris  en  philida:  i>s 

De  liefd  gaet  boven  ftaet,  ik  fpreek't  geen  ik  bevin , 

Ik  voel  mijn  hert  gewond,  met  Herderinne  Mm. 

Zacht  Vorft,  hier  dient  geveinft :  wil  ik  mijn  wil  verkrijgen, 

Zoo  moet  ik  dan  van't  geen  ik  wil  Voor  dees  tijd  fwijgco : 

Hoe  Vorft  ?  en  wild  gy  dan  u  tochten  niet  gebien  ? 

Maer  volgen  zotte  lult,  en  op  u  minder  zien ; 

Dat  's  dulle  razerny ;  't  is  dan  zoo  't  is,  'k  moetltil 

In  't  veynzen  zijn,  zoo  ik  liefds  wetten  volgen  wil, 

Indien  't  my  Ctoris  luft  u  heufheyd  yets  te  vragen, 

Zoud  ik  u  ook  mifdoen  ?  Cb.  Ik  hoop  my  zoo  te  dragen, 

Grootmogende  Monarch  niet  min  na  dezen  dag, 

Als  ik  voor  dezen  my  tot  u  te  dragen  plach. 

Wel  wetende  dat  ik  zijn  Hoogheyd  mach  vertrouwen, 

Dat  gy  in  al  u  doen,  u  zult  aea  reden  houwen. 

Indien  ik,  Cloris,  wift  dat  ik  u  vergen  zou, 
Yets  dat  u  oorzaek  gaf  tot  fwarighey  d,  oft  rou  j 
Voor  u,  oft  voor  de  u,  dees  fchoone  Herderinne, 
Die  gy  oft  hebt  gerrout,  oft  noch  op  trou  moogt  Minne  j 
Veel  liever  had  ik  mijn  verzoeken  na  gebleven, 
Als  dat  ik  oorzaek  van  verdriet  daer  meê  zoud  geven, 
Alzoo  de  tijd  zoo  loopt,  dat  ik,  my  voor  een  tijd. 
Moet  fcheyden  uyt  het  Rijk,  en  dat  geen  uytftel  lijd. 
Wijl  mijn  beflotcn  reysrot  het  gemeene  befte, 
En  d'uur  van  mijn  vertrek  geloopen  is  op  *t  lefte  j 
Zoo  is,  dat  ik  't  gebied  wel  overgeven  wou  ; 
V  die  mijn  zaken  weet,  en  die  'k  er  toe  vertrou. 
O.  Grootmogend  Vorft,  en  Heer;  goetwiUig  ik  beken. 
Dat  ik  gehoorzaemheyd  zijn  Hoogheyd  fchuldig  ben  •> 
la  t  zy  met  welke  dienft  ik  u  te  pas  mocht  komen, 
Alwaer  't  in  Doods  gevaer ,  zoo  zoud  ik  nimmer  fchromen, 
Voor  uwe  Majefteyt  te  ftellen  my  en  't  mijn, 
Om  u  in  alle  noot  een  trouwe  hulp  te  zi|n ; 
Alleen  van  het  gebied  zoek  ik  te  zijn  ontilagen. 
Ko.  Mijn  wenfch  is  machteloos  j  ontbreekt  u  het  behagen, 
Cloris.  Mijn  machtelooze  macht  behaegt  te  doen  u  Wet. 
Koning.  Die  vry  van  wetten  is,  ik  geene  wetten  zet. 
C/o.  Daer  leefd  geen  onderdaen,  oft  is  aen  Wet  verbonden.' 
Kg.  Een  dienaer  buyten  dienft  wert  wetteloos  bevonden* 
In  zaeken  die  de  plicht  van  dienaers  wetaengaen, 
Waer  in  gy  my  genoeg  voor  dezen  hebt  voldaen,- 

Dies 
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pies  moei  het  door  geen  wet,  ofc  ^eenfins  door  eebiedé: 
Maeruyteen  goede  wil  alleenelijk  gefchiede, 
En  zoo  u  die  ontbreekt  ik  maek'er  door  *een  Wet. 
Cloris.  t  Is  billik  ik  mijn  wil  naer  u  behagen  fet. 

t  Is  billik  dat  &  't  laet,  zoo  gy  t  □  acht  tot  fchade. 
KJons.  t  Is  billik  Jar  ik  wil,  onwillig,  zoek  genade. 
Kow°.  t  Is  billik  Cloris,  ik  van  mijn  verzoeken  fwijg, 
lenaenzien  ik  beroa  van  dit  mijn  voorftel  krijg, 
Belt  blijft  £y  by  u  Lief.  Clor,  Die  (  hoop  ik)  zal't  genoegen, 
rltr       S  Kon,nSs  dienft.  ™y  dienftig  zoek  te  voeden. 
J^.Wel  Cloris !  fpreek  met  haer.en  foo  gy  *t  raedfaem  raemt , 
Dat  gy  een  körten  tijd  maer  in  't  gebieden  quaemt, 
gedienlttg  zoud  gy  tot  beloning  my  bevinne ; 
Ha !  wd  te  recht  geveynft  ,  tot  voordeel  van  mijn  Minne. 
Wa«  Uons  maér  ten  Hoof,  ik  maekté  haeft  dat  mijn 
Begonnen  Mm,  vernoegt  aen  d'Herderin  zou  zijn. 
CA>ró.Hoe  zegt  gy  mogend  Vorft  ?*>.Niet  Cloris  dan  dat  itc 
Vkomft  verwachten  zal,  dies  ik  mijn  voorder  fchik. 

ClfrU.  VhiUdx. 

Chrk.  Üewijl  de  tijd'  zoo  loopt  (mijn  Lief)  dat  ik  niet  ken 
Ontzeggen  's  Konings  dienft,  daer  'k  aen  verbonden  ben  ; 
Zoo  is  t,  dat  ik  als  nu  (mijn  Engeltje  ! )  mijn  waerde, 
Mijn  voorgenomen  reys,  op  *t  fpoedigft  zoekt'aenvaerde  j 
Om  my  (zoo  haeft  ik  ken)  by  u  te  voegen  ftel, 
Stel  u  geruft,  ik  zeg,  mijn  Engeltje,  vaer  wel. 
Doch  eer  ik  noch  vertrek,  hoe  wel  met  droeve  fmerte, 
Neént  (bid  ik  Philida)  mijn  beede  doch  ter  herte  j 
In  't  afzijn,  laet  mijn  Ziel  beheer fchen  u  gedacht, 
Gelijk  ik  met  het  mijn  by  u  re  wezen  tracht  ; 
Denk  aen  de  Liefd.mijn  Lief.die  ons  t'zaem  heeft  verbonden} 
Laet  buyten  onze  Liefd,  geen  Liefde  zijn  gevonden. 
Mijn  Lief,  ik  zeg  vaer  wei.  Phil.  Ach !  Cloris,  't  valt  te  fwaef*, 
Dat  wy  dus  fchielijk  moeten  fcheyde  van  malkaer  j 
Ach  ! Cloris,  kent  gy  dus  u  Philida  vergeten? 
Ach !  Cloris,  looft  het  vry,  indien  ik  had  geweten 
Dat  gy  zoo  haeft  van  mijn  gefchey  den  frad,-  ik  meen 
Ik  in  belofrenis  met  u  noyt  waer  getreên ; 
Ik  dacht,  dat  u  het  Hof  niet  meer  en  kon  vermaken, 
Maer  dar  gy  r  voortaen  zoud  (om  mijnent  wil)  verzaken, 

En 
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VAM  CLORIS    IN  P  H  I  L  I  D  A2 
Sn  met  mijn  Hechte  ftaec  li  Hellen  wel  vcmoegt, 
Vlet  mijne  Schaep,es,  van  de  Goon  my  toegevoegd  £ 
Mijn  Schaepjes,  die  door  rou  van  hare  Herderinnc, 
Druyloorig  zullen  gaen,  ach  Cloris,  nu  ik  minne  j 
Zoo  minne,  dat  ik  (ïaes  ! )  naa  levend  blijven  ken, 
Indien  ik  niet  verzeld,  met  u  (mijn  Cloris)  ben  ; 
Doch,  nu  t  zoo  is  beftemt  dat  gy  Van  my  moet  fèheydé^ 
Wenfch  ik  dat  u  de  Goon  fmijn  Lief,  mijn  Ziel)  geleyde, 
En  houd  in  u  gedacht,  mijn  Lief,  mijn  laetfte  bec, 
Draegt  in  u  Zieltje,  Lief,  mijn  Iievend  Zieltje  meê. 
r/o.Mijnlief.mijnziel.mijn  hert,mijn  ruft,  mijn  luft,mijnleven, 
Om  uwent  wil  vind  ik  my  nutter  hier  gebleven, 
Als  dat  om  's  Konings  dienft  ik  my  ten  Hoof  zou  fpoen, 
Indien  ik  daer  meè  ken  u  lieve  Liefd  voldoen,  #  ■ 

Pbilida.  Ach  neen  /  nu  't  is  beftemt,  nu  laethet  zoo  gefchiedej 
Maer  keerd  zoo  haeft  gy  kenr.  Clou  Ik  zal  na  u  gebiedt, 
(Mijn  Lief,  mijn  afgodin)  my  voegen ;  op  dat  ik 
In  't  lieve  minne  my  na  u  believen  fchik ; 
Had  ik  geweten  dat  het  my  zoo  fvvaer  zou  vallen, 
Al  't  Kontnglijk  verzoek  waer  aen  my  niet  met  allen  ; 
Doch  nu  't  zoo  is  gezeyd,  drijft  mijn  beloft  my  voor:, 
Mits  ik,  mijn  Engel,  ben  niét  beter  als  mijn  woord  ; 
Dewijl  't  dan  zoo  moet  zijn,  een  kusje  voor  t  vertrecken, 

Een  kusje,  ach '  mijn  Lief,  mijn  uytverkoren  Ziel ! 
Ha  !  vlugge  tijd,  wild  doch  u  taye  dagen  recken, 

Zoo  lang  ik  voor  het  beeld  van  mijn  beminde  kniel, 
In  't  afzijn  vluchtig  vlied,  de  dagen  maekt  tot  uuren, 

Het  zoet  verlangen  van  mijn  lieve  Lief  voldoet, 
O  min.'  begonftigt  my ;  Liefd  wild  my  vorder  ftuuren, 

Op  dat  Liefd  aen  mijn  Lief,  Liefds  lieve  luft  haeft  boet. 
c  Pki.Vaer  wel  mijn  Lief  vaer  wel,  vaer  wel  mijn  Ziels  beminde, 
3  Ik  zal  van  dag,  tot  dag,  hier  onder  deze  linde 
I  Vernieuwen,  door  't  gedacht,  ons  zoete  vryery  j 
En  u,  van  uur,  tot  uur,  verwachten  weer  by  my  i 
De  zoere  morgen  ftond  en  zal  zoo  dra  de  roozen 
Door  t  ftralen  van  de  Zon,  op  't  cjerlijkft  niet  doen  bloozen," 
("Als  noch  de  zilv're  dau  bepereld  Bloem  en  Kruyd) 
Oft  ik  zal  al  mijn  Vee,  en  Scheepjes  drijven  uyt ; 
~Too  langzy  weyden,  zullen  weyden  mijn  gedacht 
in  tot  de  nare  nacht  begind,  u  komft  verwachte* 


tv, 


1 


v  
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Als  't  immers  wezen  moet,  vaer  wel,  dan  Lief,  vaer  wel* 
C/or.  V  w  beeltenis  ik  in  mijn  Ziel  mee  dragen  zei, 
Mijn  Phihda  ik.  ga,  blijft  gy  de  Goon  bevoolen. 
Vhdit  Ik  ga  en  zie  waer  dat  mijn  lieve  Schaepjes  dooien. 


V  Y  F  D  E 


HANDELING* 

Koning. 


DE  gaven  van  t  geluk,  my  dus  lang  toegevoegt, 
Met  grage  luiten  zijn  tot  noch  by  my  ontfangcn> 
Zoo  dat  my  aen  de  gonft  van  het  geluk  genoegt, 
Genoegent  nochtans,  krijg  al  weereen  nieu  verlangen, 

Hoe  komt  het  doch,  ö  Goon  l  dat  gy  die  t  meefte  geeft, 
Daer  hy,  die't  minft  geniet  noch  toond  het  meeft  genoegen 

En  die  door  uwe  gunft,  het  meeft  ontfangen  heeft , 
Zich  vaek  tot  dankbaerheyd,  het  aldet  minft  zal  voegen  ; 

Die  al  heeft  wat  hy  wenft,noch  dikmaels  meer  ontbreekt  3f 
Als  die,  die  niet  en  wenfcht ,  nochtans  wel  zou  behoeven  j  ^ 

Mits  hy  (die  'talles  heeft)  van  geen  genoegen  fpreekt, 
Maer  hoe  veel  dat  hy  heeft ,  te  meer  leeft  in  bedroeven. 

Die  al  heeft  wat  hy  wenfcht, ontbreekt  noch  veel  tijds  yet  J 
En  by  Cdie  veel  ontbreekt)  zal  nochtans  niet  meer  vvenlchen; 

Die  veel  heeft ,  en  meer  wenfcht,  zulks  al  re  veel  men  ziei 
Gebeuren,  aen  't  gedacht  der  (lei  ffclijke  menfehen. 

Den  een  die  volgd  Natuur,  en  d  ander  volgd  een  Wet  $ 
Wie  onder  Wetten  ftaet,  die  is  gelijk  verbonden. 

Want  door  Natuur  de  menfeh,  meeft  op  t  be^eeren  let, 
Daer  den  vernoegde  houd  de  overvloed  voor  zonden. 

Als  ik  my  recht  bedenk,  te  veel  en  ken  niet  baten  , 
Zoo  doen  die  dan  verr'  beft  die  haer  genoegen  laren ; 
Wanneer  behoeftigheyd  werd  van  't  ^eluk  voldaen, 
Hn  het  genoegen  neemt  voor  zoete  welluft  aen. 
't  Gezin  zich  wat  vertrek,  ben  ik  nu  niet  alleen  ? 
Om  van  miin  zoete  Mm  te  fpreeken,  zoo  'k  het  meen  5 
O  Min  !  ö  Philida  /  die  my  in  Min  doet  branden, 
Zoo  zeer,  dat  ik  de  Kroon  befmetten  moet  met  fchanden* 
In  Cloris  fchijn  zal  ik  betrachten  Herderin, 
V w  zoete  Maegdom  te  verkrijgen,  door  de  Min  j 
Ha  I  Cloris,  aen  uw  komft  zal  al  mijn  Min-luk  hangen, 
1  Want  voor  een  wijl  tijd  zult  gy  wezen  mijn  gevangen, 
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tn  hechtenis  gefteld ;  tot  dar  ik  heb  voib^ocnt, 
Mijn  voorgenomen  daed,  cn  grill'gc  Minne  tocht  i 
Ik  hake  na  de  uar  van  mijn  gewcnlle  minne, 
Die  ik  te  bluffen  hoop,  aen  Cloris  Herderinrie, 
Daer  komt  hy,  ma.r  hem  is  de  vvaerom  onbewuft, 
Zijt  Cloris  weHekom,  't  is  my  een  groore  lult, 
Ik  u  zoo  vlijtig  /.;e  volbrengen  mijn  begeeren, 
Zoo  t  u  believen  zy,  laet  ons  ren  Hove  keeren. 
kloris.  Al  wat  den  Koning  wil  van  my  hebben  gedaen, 
")at  neem  ik  als  een  Wet  tot  zijnen  dienfte  aen*  Biwé?tA 

Koning. 

Koning.  Ha  Min !  wat  doet  men  niet  om  aen  u  lult  re  raken  ? 

NTu  diend  geen  tijd  verzuymt,  om  voorgenome  zaken 

Ie  brengen  tot  een  eynd  nu  heb  ik  Cloris  vaft, 

Waer  door  mijn  gragerluft  te  meer,  en  meerder  waft, 

Dir\  mijn  ontlkken  Min  aen  Phrlida  te  boeten, 

[ndien  dat  zy  my  mogt  hier  in  dit  Bolch  ontmoeten. 

Waer  ik  my  veynzen  zal,  (in  zulk  een  fchijn  gekleed) 

Als  of  ik  Cloris  waer ;  ik  ga  en  maek  my  reet, 

In  alles  zoo  gelijk,  dat  Philida  van  beyde, 

Den  een  voor  d'ander  niet  zal  kunnen  onderfchey de  j 

En  onder  dit  beleyd  zal  mijn  entfteken  Min, 

Betrachten  Mins  genot  aen  Cloris  Herderin. 

[k  pa  j  om  tot  een  eynd  op  't  fpoedïgfte  te  komen, 

Van  't  geen  ik  (door  de  Min;  by  my  heb  voorgenomen, 

Cloris  in  de  gevankevis,  fpreekt  aen  deïi  Konwk. 

.  Wat  hebt  gy  mogend  Vorft  toch  in  de  zin  met  my  ? 
~rat  waend  zijn  Majefteyt  ik  een  verrader  zy  ? 
rel  anders  is  'er  aen  mijn  trouwe  dientt  gebleken  5 
rat  ley  Jmen  my  re  laft  ?  toond  ffetd  ik)eenig  teken, 
raer  in  ik  heb  mifdaen  j  op  dat  ik  klacrüjk  mach, 
*lijn  al  t'onnoofle  ftraf  doen  komen  aen  den  dag ; 
ïnlchuldig  Üuytmen  my  dees  boeyens  om  de  handen  $ 
>n'n  huldig  werd  mijn  eer  bevlekt  met  deze  fchanden, 
ieen  recht,  maer  groot  geweld  werd  Cloris  aengedaen, 
fo  valfchelijk  onthaeld,  en  op  het  Hof  ontfaen  j 
%  valfch  en  iiim  bedrog  !  wie  zal  zich  voor  u  hoede  ? 
fat  hebt  gy  voor  met  my  ?  fpreek,en  befcherm  de  goede, 

1 '  Straf 
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Straf  die,  die  (haf  verdiend  ;  en  v#Ig  dei  Goden  Wee  ^ 
Op  dat  gy  \  heylig  rechr,  6.KoningJ  niet  befmet, 
Met  r.oo  ohnc olie ftraf (door  w^aekj  van  die  :ny  hatent 
En  mogen  vreedig  my  in  kleeni gheyd  niet  iaten  ; 
Kon  ik  noch  nnt  voldoen  ?  dacr  ik  door  eer  van  kracht* 
Njet  n  i  de  h  >oghe?yd,  maer  na  lage  rnfle  tracht  ? 
Ofc  gu nd  mc  i  :  my  die  niet  j  hoe  zal  ik  my  dan  dragen, 
Dat  ik  mijn  krers  fcnach  (A  hooge  Goor,!)  behagen  ? 
Jk  kniel  eerbiedig  nu  r  voor  uwe  Majefteyt, 
Om  weten  watt  mijn  vroom  gemoed  werd  opgeleyd  ; 
Dat  zich  in  diennen  van  't  gemeen  zoo  heeft  gequeten, 
Hetgeen  zijn  Majefteyt,  (indien  hy  wil, )  ken  weten  i 
Wat  dientermijn  'er  voor't  gerncencnut  verzocht, 
Die  Cloris  niet  eh  beeft  mei  grage  vlijt  volbrocht  ? 
Wat  prijkel,  wat  gevner,  wat  Liefde,  ja  mijn  leven, 
Heb  ik  ten  oftcr  aen  't  gemeen,  en  u,  gegeven  1 
Js  dir  den  loon  daer  van  ?  hoe  Vorlt,  verrromvt  gy  my, 
Dat  ik  zoo  (hooi  een  fchand  rot  ftraffo  weerdig  zy  ? 
Vertrouwt  gy  Cloris  toe  veis  by  der  hand  te  nemen. 
Dat  hem  vanGoiles  Wet,  en  d  eere  zou  vervreemen  ? 
Vertrouwt  gy  Cloris  roe  te  doen  zoo  fhood  een  daet, 
Die  noyi  eeneerbaer  hert,  het  vroom  gemoed  toelaet ; 
O  neen  /  't  is  verr'  van  daer ,  noyt  zal  't  de  daed  betoonen  j 
Noyt  zal  er  zulk  gefpuys  in  Cloris  boezem  wconen  j 
Noyt  zal  ik  fchuldig  zijn  bevonden- in  hetgeen 
Dat  men  my  Ieyd  re  laft  :ik  ofter  mijn  ge been, 
Om  eens  d-t  oorzaek  van  mijn  fnoode  (haf  te  weten, 
En  wat  ik  heb  mifdaen,  of  t  waer  in  niet  gequeten  , 
Gelijk  een  vroom  gemoed  betaemt,  mijn  hater  fpreekt, 
Waerom  dat  gy  (met  ftraf)  u  dus  op  Cloris  wreekt. 
Ko.Dc  laek  loopt  geë  gevaerju  gramfebap  toomd  met  red 
En  field  u  Cloris  voor  een  korten  tijd  te  vreden  ^ 
Ik  zal  u  zaken  zelfs  gaen  nemen  by  der  hand, 
Ik  zeiver,  Cloris,  zal  verdedigen  de  fchand, 
Die  men  ti  heufheyd  doet  j  zoo  'k  u  onfchuld  befpeure, 
Zal  hy,  die  u  dit  doet,  zijn  doent  op  't  hoogft  betreuren  ; 
J)ies  pey  d  u  dan  met  hoop,  dat  ik  in  alle  ttHk 
Vocrftander  van  u  eer,  zal  zijn  voor  dezé  t^è:  Binnen. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


VAN    CLORIS    EN  PHILIDA. 

tbïlmd*r\  in  Kluyfenaers  kleeding. 

bi  Dewijl  'r  gerucht  't  ondekt,  dat  Clous  is  gevangen, 
evind  ik  my  op  't  hoogft  gedreven,  van  't  verlangen* 
Jm  hem  te  lpreken  5  op  dat  ik  mach  onderliaen* 
vVaer  in  hy  heeft  verbeurt,  oft  wat  er  is  mifdaen  j 
4ier  ben  ik  by  de  plaets  daer  Cloris  zit  befioten. 
:io Wie  daer?  PA.Een  die  van  u  veel  vruntfehap  heeft  genotfe, 
En  zoekt  u,  lieve  Vrund  !  weêr  vrundfehap  aentedoen, 
(a  ü  (zoo  t  helpen  kan)  met  alle  troott  te  voên. 
C/o.  Wie  zijt  gy,  zeg  my  dat  ?  Vhi.  Philander  I  die  u  hede 
gerfchijnd,  in  dit  gewaed,  om  /.onderlinge  rede  5 
Vrund  Cloris !  ach  !  ik  ben  op  't  hoog!}  met  u  begaen, 
ik  bid  u ,  zeg  my  doch  waer  in  hebt  gy  mifdaen  ? 
Wat  leyd  men  u  te  lalt  ?  C/o.  Dat  kan  ik  u  niet  zeggen, 
k  Heb  zelfs  verlangen  wat  men  my  te  Lift  zal  leggent 
k  Ken  mijn  gevville  vry  van  dalderminite  (chukf «  • 
Fkiland.  Zoo  is  u  belle  hulp  een  Goddeiijfc  geduld  ; 
Men  kan  wel  vooreen  wijl  de  waerheyd  doen  verdruckt- \ 
\V:ier  door  de  boze  zoekt  zijn  quaed  te  doen  gelucken  ; 
Maer,  't  ga  zoo  't  wil, mijn  V rund/  de  vvaerheyd  die  beklijf 
Zy  is  gelijk  het  vet  dat  altijd  boven  drijft ; 
Wie. vry  is  van  de  d  .»cd,  die  k*n  geen  louwen  hindYe* 
Ckr.  Delengen  kan  de  Eer  der  Vromen  niet  vermind're* 
Voor  zoo  veel  als't  gemoed  voor  God  onfchuldig  zy  y 
Wat  dir  belangt, ik  (Wee?!  dat  ik  onfchuldfg  ly ; 
Doch  d ooffpronk  van  mijn  ramp,  cn  dat  onfcholdig  lijden* 
Schrijf  ik  den  Koning  toe;  mits  mijn  gedachten  lirijdeu 
Heel  tegen  zijn  belcyd  j  cn  beelden  my  vaft  in, 
pat  hy  tot  Philida  ontfteköi  is  in  mihj 
lk  fpeur  't  aeri  ai  zijn  doenr,hy  zoekt  mijn  Bruyd  tè  fcher^r  t 
'tGun  my  zijn  redenen  te  recht  gètuygen  kennen, 
Mijn  vrund/  ik  moet  aeh  u  zijn  vooriiel  doen  verilaen, 
n  hoe  den  Koning  heeft  met  my  te  werk  gegaeil  i 
y  weet,  hoe  ik  (in  min  met  Philida  verbonde) 
"ijn  ppporÖ€  vermnek  in  haer  by  wezen  vonde  ; 
n  eens  als  ik  met  hafcr  zat  in  het  bofch  verzeh» 
egaf  den  Koning  zich  te  jagen  ep  het  veld, 
Èn  komende  by  ons,  was  dit  al  zijn  begeete, 
Va  ik  een  korten  tijd  cqd  hove  w*ert  4pm  kt-ertf0 

li  Z  Oïit 
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Om  het  gebied  700  lang  te  ocffenen,  als  hy 
Vytlandig  wezen  moft,teroorzaekzoo  hy  my 
Berichte,  dat  hy  zich  om  eenige  lands  zaken 
Op  't  alJerfnocdigft  molt  te  reizen  vaerdig  maken ; 
Ik  ben  door  't  aenzoek  toen  van  zijne  Majefteyt 
Bewilligt,  diesik  hem't  verzoek  hebtoegezcyd  ; 
Hier  komende,  doetmy  den  Koning  (tot  mijn  fchanden) 
In  bocyens  fluiten,  en  mer  ketenen  mijn  handen 
Belaften,  als  oft  ik  op  't  hoogfte  hnd  misdaen  , 
Gelijk  ik  niet  en  heb  ,  maer  ach  !  ik  ben  begaen , 
Dat  onder  dit  beleid ,  den  Koning  zal  betrachten  , 
Mijn  knifcheHerdèrin,  on-eer!ijkte  benachten  -9 
En  dnt  in  fchijn  van  my,  dit  leid  my  op  de  leen  , 
Dies  bid  ik  waerde  vrund,  Philander  dat  gy  heen 
Op  't  fpoedigft  keeren  wild,  om  onheil  voor  te  komen, 
'tGeen  ik  vertrou  den  Koning  vatt  heeft  voorgenomen} 
Spreekt  gy  mijn  lief,  ik  bid  (naeft  liefelijke  groet,) 
Van  mijnent  wegen  haer,  die  droeve  bobtfehap  doet ; 
Ik  zal  mer  hoop  op  God,  een  goede  uitkomlt  wachten  , 
En  zegt  mijn  Philida,  dat  zy  iüt  mijn  gedachten 
Noyt 'oogenbhk  en  is  •  dat  ik  door  liefd,  en  pijn 
Op  't  hertclij-kft  vei  lang  om  weer  by  hacr  te  zijn. 
Phili.  Ten  aenzien  dit  Lied  rog,  *cn  aenzien  deze  tréken , 
Zal  aen  mijn  dienltigheid,  vrund  Cloris,  niet  ontbreken  j 
Ik  zal  met  alle  vlijt^een  middel  zoeken  gacn , 
Waer  door  dat  ik  u  hoop  van  deze  laft  tontfiaen  ; 
Mijn  trou  zal  ik  (mijn  vrund)  u  in  den  noot  doen  blijken, 
Zoo,  dat  gy  daer  in  noit  koft  vinde  mijns  gelijken  y 
Stelt  u  geruft,  ik  ga,  en  maek  door  mijn  beleid 
Dat  gy'haeft  werd  verloft.  C/er.  Den  Hemel  u  geleid.  Bmnen,  « 

mud*. 

Wat  vreugt.wat  ziels  vermaek,  wat  herts  verquickinggeefljf 
Ons daengename  Mey,  door  wien  het  alles leefd , 
In  blye  blyheit  dat  'er  leven  heeft  ontfangen  ? 
Door  t  zoet  vertoonen,  van  u  rooo*  gebloosde  wangen  \ 
Godin  des  dageraeds,  verrijkt  merPhoebus  gloed , 
Zoo  dat  gy  bofch  en  veld  zeer  cjerlijk  gieren  doet ; 
Ö  aengenaem  vermaek !  van  zoete  zomerdagen , 
Die  't  dor  geboomte  doet  weêr  nieuwe  vruchten  dragen ; 
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En  ^iert  de  telgjes  op  met  groen  bepronkte  blaên  ,  < 
En  in  de  zoete  Mey  neemt  nieuwe  Ipruitjes  aen ; 
ï  Zoet  geurig  kruitje  dat  zich  fpreid  hier  langs  de  velde  , 
Ken  ons  't  getuigenis  van  uwe  zoetheid  melde  j 
V erftreke  ïlenren  die  met  u  verliefde  rey  , 
De  blye  boodlchap  brengt  vand'aengename  Mey; 
Een  tijd,  een  zoete  tijd,  een  tijd,  die  men  mach  noemen  , 
Een  vreugde  voor  de  ziel,  door  't  ^ieracd  uwer  bloemen  j 
De  kruiden  zoet  van  geur,  diegy  te  voorlchijn  brengt , 
Die  zijn  met  alle  vreugd,  en  zoetigheid  vermengt ; 
O  aengenameMey,  die  Velden,  en  Rivieren  , 
DieBoilchen  vol  geboomt,  met  fchaterende  dieren  , 
Het  oog,  en  oor  verleent,  waer  door  d'aenfchouwers  hert  > 
(n  t  hooren,  als  in  't  zien,  met  vreugd  ontfteken  werd  ; 
Aenziende  t  fchoon  gebloemt,  de  boflehen  en  de  boomen  , 
Gebergte,  en  valley,  met  klare  waterftroomen  , 
En  ruifchend  zoet  gedrang  dat  door  de  Bergen  vlied  , 
En  uit  de  beekjes  fteets  zijn  fnelle  driften  lchiet ; 
Aenziende  't  pluimgediert,  met  volie  kropjes  uiten  , 
Een  zoet  getierelier,  en  lieve  deuntjes  fluiten.; 
Wat  hert  verheugd  zich  niet,  wanneer  het  maer  aenfehoud , 
Hoe  dat  het  zoet  gediert  (gepaert)  te  zamen  houd  ? 
In  't  luit  gebruiken,  zoo  dat  mijn  verliefde  zinne  , 
Als  door  een  voorbeeld  doen  gedenken  aen  mijn  minne  , 
Min  dien  ik  Clorisdraeg,  wiens  af-zijns  bitt're  fmert , 
Benaut  mijn  droeve  ziel,  bekneld  du  redYe  hert ; 
Elk  uur  dunkt  my  een  dag,  .de  dagen  lange  jaren  , 
Door't  by  zijns  zoet  verlang,  om  mei  mijn  lief  re  paren; 
Maer  laes  !  wat  is  -t  ?  oft  ik  om  Cloris  min  mijn  tijd  , 
Met  vruchteloos  beklag,  in  treurigheid  verdijt  j 
Als't  anders  niet  en  mach,  verandert  dan  gedachten  , 
De  droef  heid  in  vermaek,  van  Cloris  te  verwachten  , 
Met  aengename  hoop  verzekerd  van  zijn  trou  , 
Aen  wiens  oprechte  grond  ik  my  geankerd  hou  ; 
I  Gehjkerwijs  een  Schip  van  d'Haven  afgedreven  , 
Zich  zal  aen  't  Anker  op  een  goede  ree  begeven  , 
Tot  dat  bequametijd  en  wel  gelegen  wind  , 
Den  Schipper  dienftig  tot  zijn  reis,  na  't  omveer,  vind  ; 
o  zal  ik  (Cloris)  ook  gelegenheid  verbeide, 
{  Tot  u  de  Goon  by  my,  weer  luckclijk  geleide. 
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Dies  wil  ik  gaen, ,  van  telg  en  blaên, 
Het  aldcrkeurigft  keuren, 
Cieren  een  hoed,,  van  bloempjes  zoet. 
En  alderley  koleuren. 

Die  ik  (door  min)  aen  de  Godin> 
Ten  Offer  zal  gaen  dragen. 
Kom  Flora  by,,  en  help  my, 
Voldoen  rnijn  wel- behagen. 

Vuld  gy  mijn  fchoot,,  met  Roosjes  rood, 
Die  ik  aen  een  zal  hechten  ; 
Kom  Flora  by,,  en  help  my, 
Mijn  Lief  een  kransje  vlechten, 

Zy  vlecht  een  hransjen%  fittende  onder  de  Bomen ;  onder -tuffchen  kom; 
den  Koningy  in  kledang  vm  Cloris* 

Ronty.  Wie  zou  nu  niet  verinoen  als  ofc  ik  Cloris  waer  ? 
My  !  voege  in  deze  fchijn,  ö  Goden  !  my  by  haer, 
Nu  ik  verzekerd  ben,  dat  Cloris  niet  zal  komen, 
Waer  door  verhinderd  werd,  't  geen  ik  heb  voorgenomen  ^ 
Vergund  my  (Cypria)  dat  ik  zoo  veynzen  mach, 
Dat  doch  mijn  zoet  bedrog  noyt  kome  aen  den  dag  ; 
Godin,  vergund  my  doch  de  zoete  brand  van  minne 
Na  wenfeh  te  blufïchen,  aen  diefchoone  Hcrderinne  ; 
Wiens  fchoonheyd  brengt  te  weeg,  dat  ik  in  dit  gevaer 
Wijn  zelve  ftellcn  ga,  en  dat  alleen  om  haer ; 
O  min  !  ó  zoete  min  !  wat  hebtgy  looze  rreken, 
Met  wat  een  lift  kunt  gy  u  zoet  bedrog  beft  eken  ? 
O  min  !  ö  zoete  min  !  die  't  machtigft  hert  ontmand , 
En  in  de  wijftemenfeh  de  reed'lijkheyd  verband ; 
Want  wijfheyd,  wet,  nocht  reen,  de  Liefde  kan  verwinnen. 
Ha  !  Vorftj  zult  gy  't  beftaen  ?  ach!  derft  gy  't  wel  beginnen?  i\ 
Beginnen  ;  waerom  niet?  de  zaek  zoo  we!  beleyd, 
En  heeft  in  't  alderminfte  deel  geen  fwarigheyd  j 
Vaer  met  u  voorneem  voorr,  vermy  het  na  bedenken, 
Pat  door  kleinhertigheid,  een  goede  zaek  kan  krenken  3 
«Alleen  gedenk  ik  nu  met  vreugde  aen  de  pijn, 
Die  door  de  min  (hoop  ik)  haeftzal  geeindigt  zijn  ; 
Wanneer  ik  Philida  omhels,  en  mijne  lusjes 
()p  '1  alderzoetii  betoon,  met  hondert  duizend  kusjes, 

Ey 
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Ey  kusjes !  waer  op  ik  wel  duyzend  deuntjes  queel, 

Terwiil  ik  met  de  hand  u  blanke  borsjes  rtreel, 

Die  zelfs  't  Al  batter  wit  in  fchoonheyd  doen  befthamen  ; 

En  voor  de  relt  zal  my  het  zeggen  niet  betamen, 

Als  ik  met  haer  alleen  (ftil  achter  't  dichte  groen, 

In  zoere  minne  tocht )  mijn  luiten  zal  voldoen  ; 

De  leden  fidd'ren  my,  'i  fchijnt  dat  zy  my  ziet  komen 

(Met  Bloempjes  bezig)  gins  van  verre  by  de  Bomen. 

Ach !  Venus  (fier  mijn  tong,  op  dat  er  niet  onrbreek, 

Wanneer  dat  ik  met  haer  (infehijn  van  Cloris)  fpreek ; 

Mijn  Lief,  mijn  Philida,  de  Goon  my  dus  ven'  brochte 

In  mijne  wederkomft,  veel  eerder  als  ikdochte  ; 

En  zijt  met  deze  kus  mijn  Engeltje  gegroet. 

Pbi.  Gy  wellekom  mijn  Lief,  'mijn  lievend  Ziflrje  moe> 

Getuygenumijn  Liefd  vermengt  met  duyzend  lusjes, 

Die  gy  genieten  zult  met  aengenaeme  kusjes ; 

Nu  haek  ik  na  die  uur,  nu  wenfeh  ik  om  den  dag, 

Dat  ik  met  u  (mijn  Lief)  in  d'Echt  ver-eenen  mach. 

Co.  Zoo  haeft  en  zal  des  tijds  gelegentheyd  niet  dienen, 

Zoo  haeit  't  geluk  ons  geen  bequaemigheyd  verlienen, 

Oft  mijn  verliefde  Ziel,  door  wettelijke  trou, 

Zal  trachten  Philida  te  maken  Cloris  Vrou  ; 

Doch  eet  die  tijd  genaekt,  mijn  hort  fmoort  in  verlangen 

Zoo  zeer  heeft  my  de  Min  in  uwe  fchoont  gevangen, 

Dat  Liefde,  die  gy  Lief,  tot  uwe  Cloris  draegd, 

Deoorzaek  is,  dat  hy  u  om  een  beede  vraegd  ; 

Wat  vraeg  ik  ?  (Ziels  voogdes)  voor  wien  ik  neder  kniele, 

En  noem  mijn  wacrdebruyd,  de  Ziele  van  mijn  Ziele; 

Die  ik  als  minne  flaef,  vley ,  fmeek,  uyt  Liefde  bid, 

Pat  gy  hier  in  het  gtoen  by  my  wat  neder  zit. 

Phi.  Hoe  zou  ik  u  (rni)n  Lief)  die  beede  niet  vergunnen  ? 

Hoe  zou  ik  (Cloris)  u  mijn  Lief  dat  weyg'ren  kunnen  ? 

Zoo  ik  u  daer  mee  kan  (mijn  Liefde)  vriendlchap  doen, 

Zai  ik  wat  aen  u  zy,  gaen  zitten  hier  in  't  groen. 

Co.  Ach  !  Philida  mijn  Lief.  Phil.  Stil  Cloris,  hond  u  handen. 

Co.Ey  Liefie.'  P/\Niet  te  Itout.Co.De  minne  doet  my  brandé. 

Phi.  Ey  Lieflle !  dooft  de  brand  van  u  ontfteken  Min  ,- 

Houd  lult  zoo  lang  in  toom,  alsikueygen  btn 

Door  wettelijke  trou.  Co,  Mijn  waerde  uyt- verkoren, 

Heeft  Cloris  u  zijn  trou  (mijn  Engel)  niet  geivvoreu  > 

li  4  Wat 
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Wat  trouwe  wild  gy  meer.  Ph'U  Een  Goddelijk  verbond. 

Ach  !  Philida,  mijn  Lief,  hoe  keu  u  lieve  mond 
£00  harden  vonnis,  op  nv.jn  z,oeïe  hisjes.  firijken  ? 
Hoeft  Clorisu  zijn  trom  (mijn  Engel !)  niet  doen  blijken  ? 
Heeft  Cioris  niet  verfmaed  her  Hof  om  uwe  M:n  > 
Heeft  Cioris  niet  getoond  hoe  zijn  verliefde  /.m, 
Geen  fc  hat,  geen  eer,  geen  pracht, oft  yerwes  ken  vermaken 
Als  Philida  alleen  ;  waer  wild  gy  yaftei  zakje*]  ? 
Wat  weygerd  gy  de  luft  te  geven  haren  eyich  > 
Ontzegt  mijn  zoete  min,  u  aengename  vleyfch. 
JPfc.t  Voegt  niet, mijn  zuyv're  fchooc  met  mins  onreine  hette 
Voordat  wy  zijn  gepaert,  met  minne  te  befmette  j 
Maer  nis  wy  (door  de  trouw)  in  d 'Echte  zijn  vergaerd» 
Zoo  wil  ik  Liefdens  luft  voldoen  na  Liefdens  aert. 
Wat  is  de  min  ?  eylaes !  een  voed  lid  vv\  qua  Juften, 
Die  een  oprechte  Ziel,  belet  in  God  te  ruiten  ; 
Een  voedfter  van  bedrog,  een  oor  (pronk  van  cllend, 
Een  dief-cg  van  de  eer,  die  maegden  kuy  fheyd  lchend  j 
Een  doolhof  vol  verdriet,  een  wclluft  zonder  vreugde, 
Een  zoetheyd  zonder  zoet,  een  kanker  in  de  deugde ; 
Een  broedfel  van  veel  zend  ,  w;ens  luft  het  vleeich  bekoord, 
Eeu  beul,  een  dwingeland,  die  zelf*  de  liefde  moord. 
Zoo  Cloris  my  bemind,  hy  moet  mcr  my  bekennen, 
D  r  mins  Lrebruyken  is  oprechte  Liefde  febennen  j 
Het  is  Liefds  rechte  aert  dat  zy  de  mm  verlmaed, 
Eer  dat  het  recht  gebruyk  van  d'Echt  de  luft  toelaet  ; 
Is  't  ;Lief;  dat  gy  my  mind,  gy  moet  de  luft  verwinne, 
Zoo  nier,  en  is\  geen  Lief  i,  maer  prickeling  van  minne, 
Die  gy  (bid  ik)  mijn  Lief  uyr  uwe  zinnen  zet, 
En  na  de  trou,  voldoet  Liefds  luft  door  heylge  wet. 
Jv>  Hoe  kuudy  doch  de  luft  van  minne  tegen  ipreken  ? 
Is  Claris  vaft  verbond  niet  trou  genoeg  gebleken  ? 
Ten  is  i^een  min  5 1  is  Liefd  als  lult  op  trou  gefchied, 
JVlaer  dat  is  min,  die  luft  betracht,  en  't  trouwen  niet ; 
Maer  Cloris  zoekt  met  u,  en  anders  geen  re  trouwen  9 
Van  wiens  beloften  gy  verzekerd  u  mengt  horwen, 
Phu  Weer  Cloris  dat  die  geen  die  trouwe  Liefde  dnegd, 
En  voerd  een  heufch  gemoed, ncyt  vergen  zal  een  Macgd, 
Dat  zy  haer  fchoot  misbruykt,  om  min  haer  luft  te  toonen, 
Voor  dat  de  wet  van  tiou,  de  Juften  doet  verfchoonen  3 

Hoe 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


VAN   CLORIS   EN  PHILIDA.  <37 

Hoe  ichoon  dat  gy  met  fchijn  u  reden  (Lief)  bekleed, 

Ach  Cloris !  in  der  daed  en  is  het  niet  een  beet ; 

Schoon  ik  verzekerd  ben,  datgy  beloofde  trouwe, 

My  hebt  gefworen,  al  u  leven  lang  te  hou  we, 

En  ik  onechtelijk  met  u  niet  ben  vereend, 

Waer  op  dat  u  't  genet  mijns  minne  waer  verleend; 

En  ik  in  deze  ftact  een  vrucht  van  u  mocht  dragen, 

Wat  waer  mijn  leven  dan  een  hel  vol  wreede  plagen  ? 

Van  yeder  een  veracht,  getreden  met  de  voet, 

Gelijkerwijs  men  een  oneerbaer  Vrouwe  doet. 

Ko,  Wat,  wild  gy  n  beloft  dan  breken  ?  dat  's  te  fchandig. 

Pbi.  Zoo  gy  dit  fchandig  heet  zoo  zijt  gy  onverftandig 

Is  Cloris  van  dien  aerr,  is  Cloris  zoo  gezind  ? 

Zoo  rouwt  het  my,  dat  ik  oyr  Cloris  heb  gemind  t 

Weg  hater  van  mijn  eer,  zijn  dit  u  Hoo ff che  treken? 

Die  buyten  fchoon,  maer  vol  bedrog  inwendig  fteken  s 

Mijn  Liefd  verkeerd  in  haet,  ik  liefden  u  wel  eer, 

Maer  wild  gy  die  weg  in,  ik  lief  u  nimmermeer. 

Jf.  Gy  liefd,  oft  liefd  my  niet,  ik  volgc  mins  gebicde; 

F.n  wat  mijn  minne  wil,  dat  wil  ik  zal  gefchiedc ; 

Ik  wil  mijn  wille  doen  eer  gy  van  hier  vertrekt, 

Al  zouden  al  de  Goon  tot  wraek  zijn  opgewekt. 

Den  krengen  donder  God  en  zal  met  al  zijn  wetten. 

Mijn  voorgenomen  luft,  niet  breken  oft  beletten; 

En  hy  die  d  afgrond s  rijk  heeft  eeuwig  in  gebied/ 

Die  lacht  'er  zeiver  om,  en  wil  dat  het  gefchied  ♦ 

Daer  helpt  noch  dit  nocht  dat,  gy  zult  voor  dit  macl  moeten 

V  neygen  na  mijn  wil,  mijn  geyle  tochten  boeten  5 

V  hchaem  dat  en  zal  niet  rullen  door  de  Dood, 
Voor  dat  mijn  minne  luft  haer  wil  heeft  van  u  fchoot  j 
Niet  eer  zal  u  de  Dood  ter  aerden  neder  vellen, 
Voor  dat  deluften  my  hier  in  te  vreden  ftellen  ; 
Niet  eer  heb  ik  mijn  wil,  niet  eer  ben  ik  voldaen, 
J\°?r,dat  gy  rm'jn  begeer  hier  in  hebt  toegeftaen  j 
Mijn  handen  zullen  eerft  omhelzend  u  ve'rmaeken, 
Mijn  lippen  zullen  eerft  bedrucken  uwe  kaeken  ; 
Niet  eer  en  zal  de  dood  verminderen  u  rou, 

Eer  u  mijn  manne  kracht,  gemaekt  heeft  tot  een  Vrou  • 

voeg  u  na  mijn  wil  ik  heb  het  voorgenomen. 
rh.  Ach!  goede  Goon,  waer  toe  is  Cloris  doch  gekomen  ? 

Ii  ï  Ach! 


!}S  M    E   Y    S  V    E  L 

Ach .'  Goden,  zal  mijn  eer  door  Cloris  zijn  gefchent? 
Ik  hoop  niet  Cloris,  dar  gy  zoo  ontzinnig  benr ; 
Ach !  Cloris  ik  en  kan  in  t  minfte  niet  geloven , 
Dat  gy  my  tegens  dank  mijn  kuifcheid  wilt  ontroven  ; 
Eer  dat  gefchied,  ik  bid,  dat  my  mach  zijn  verleend 
Als  dat  een  wrede  doodmy  't  vleefch  ltroop  van  't  gebeent  j 
Is  u  verftaelde  hert  van  eenige  medoogen  ? 
Bevrijd  mijn  eer,  en  doet  my  fterven  voor  u  oogen  5 
Geen  Maegd  bemind  haer  eer,  indien  zy  niet  en  kan  , 
Onknifche  handeling  weêrftaen  van  eemg  man  ; 
Dies  Cloris  kniel  ik  neer,  gebogen  voor  u  voeten  , 
Ach  !  wild  door  mijne  dood  u  hcete  tochten  boeten ; 
Medoog  door  mijn  gebeén,  laetmy  van  oneer  vry. 
Kon.  Het  ken  niet  zijn.  Vb,.  O  Goon .'  hebt  deerems  met  m; 
Waer  mede  zalik  doch  rechtvaerde  Goden  ftrijden  } 
Wat  wapens  zullen  my  in  dit  verdriet  bevrijden  ? 
Wat  weerftant  zal  ik  doen  ?  ik  ben  een  Maegd  alleen 
Die  van  geen  vechten  weet,  als  met  een  droef  geween , 
En  yffelijk  gekerm,  het  nare  Bofch  te  vullen , 
Daer  my  geen  menfehen,  ach  te  hulpe  komen  zullen  ; 
Is  vleefchluft  dan  zoo  ftreng,  eerdievery  zoo  groot , 
Dat  ikze  niet  en  ken  wéér  houden  met  de  dood  ? 
Is  geile  vlam  zoo  hoog,  dat  ik  die  ondertuflehen 

Met  volle  overloop  van  tranen  niet  ken  bluiicnen  ? 
Was  oit  ty ran  zoo  wreed,  en  bitter  van  gemoed 

Dat  hy  eeen  Maegden  eer,  wil  fparen  om  haer  bloed  ? 

Gewillig  Cloris,  ach !  wil  ik  mijn  bloed  uitfrorten  , 

Wild  doch  in  't  minftodeel  mijn  eere  nier  verkorten ; 

Ootmoedig  kniel  ik  neêr,  en  bid  u  Cloris  aen  , 

Dat  o-v  u  oogen  wild  medogend  op  my  flaen. 

Ko**Mcent  my  u  flim  beleid  met  zulk  een  febijn  te  Peye  ? 

Meent  gy  geblinthokt  my  van  t  fpoor zoo  af  te  leye  ? 

Dat  zal,  nocht  ken  niet  zijn,  dus  Philida  Iwng  ftil , 

En  doe  in  deze  zaek  mijn  wetten  na  mijn  wil ; 

Wat  let  my,  dat  ik  niet  verzadig  minne  dorlten  , 

En  ruk  de  kleeders  op  voor  u  fneeuwitte  boritcn  ? 

Wat  let  my,  dat  ik u  ter  aerden  niet  en  vel  ? 

Mijn  lieve  luft  voldoe,  die  ik  hacft  boeten  zei. 

Hu  Ach !  Cloris,  ach/bedaer. 

.  Kon.  Zijt  Philida  te  vrede.  ?  ^ 
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Vki,  O  Goden  .'  geeft  my  raed. 
Kon,  Wat  zucht  gy  >  Phil,  Dood  my  ach 
Kon,  Dat  's  al  vergeefs  gepraet , 
Zit  neer.  Phil.  Ach  !  laet  my  (laen. 

Gaet  voort  je  moer,  Phil.  Ey  niet ! 
Kc„.  Nou,  nou.  Phili.  Öy  meê  .'  Kou.  Kom  kom. 
Phil.  O  booswicht  van  my  vlied. 
Kon.  Hoe  dus  ?  Phili.  O  Goon  .'  2&«.\Vat  is  't  > 
Phili,  Bedaer.  2Q>».Welaen.  Pfei,  Mijn  eer. 
O  almogende  Goon  .'  gedoogd  het  nimmermeer, 
j  Gy  zult  my,  Cloris,  noit  in  eer  en  faem  verdrucken 
l  Al  zond  gy  my  dit  hert  uit  deze  boefem  rucken ; 
( Gy  zult  my  Cloris  noit  doen  komen  tot  dien  val , 
)  Zoo  lang  een  druppel  bloedsin  daders  blijven  za*. 
<  t>  Goon !  o  goede  Goon  !  aenhoord  mijn  droevig  kermen : 
>  Ach  !  zoo  t  u  wille  is  zoo  wild  mijn  eer  befchermen  ; 

Ofe 
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Oft  is  het  in  u  macht,  zoo  fl  errik  mijn  geklag, 
Dat  ik  zijn  boos  opzet  met  ttaenen  breeken  mach  ; 
Behoed  mijn  zuyverheyd  door  Goddelijk  vermogen, 
Dat  ik  mijn  vyand  mach  bewegen  tot  medogen ; 
De  vyand  van  mijn  eer  j  de  roover  die  my  praM^r, 
Om  yets  waer  aen  mijn  eer,  ja  zelfs  mijn  Ziele  hnngt; 
Bevrijd  my  voor  dit  quaed.  gy  weet  het  goe*!e  Gode, 
Ik  fterf  veel  liever,  als  t'ontheyfgen  u  crebode; 
En  fterf  ik  niet  (ö  Goon  ! )  maer  werd  de  daed  vervult, 
Ik  neem  u  als  getuy  .;,  ik  zondig  zonder  IchuU. 
Nu  dan,  ik  ben  gettooft  van  beyden  een  te  kiezen, 
Het  zy  mijn  leven,  oft  mijn  eere  te  verlie/en  ; 
Herleven  voor  de  eer,  200  toond  mijn  kuyfch  gemoed, 
Dat  deer  behoord  te  gaen,  voor  leven,  goed  en  bloed. 
Gy  Cloris,  nimmer  zult  tot  uwen  wil  geraken  j 
Gy  Cloris,  zult  my  noyr  u  Hoer,  nocht  Boele  maken  ; 
Doet  alles  wat<ry  wild,  ik  zal  my  voor  mijn  eer, 
Met  Vrouwelijke  kracht  gaen  Itelien  dan  ter  weer. 

Vhilandir  uyt. 

Koning.  Holla  j  wien  zien  ik  daer  ?  't  is  medznemik  vertrek, 
Eer  yemand,  die  'er  leeft,  mijn  boos  beüuyt  ontdek.  Bh»** 
Ptiida.  De  Goden  hebben  u,  ac>.  Vader !  hier  doen  komen, 
Het  leven,  of  mijn  eer,  waer,  zonder  u,  genomen. 
Ik  zie,  die  God  vertrouwt,  al  is  hy  vaek  in  noot, 
Omcingeld  van  ellend,  bellreden  tot  der  dood, 
In  d'alderfwaerfte  druk,  die  hem  mach  overvallen. 
Die  zeg  ik, God  verrrout,  en  fchaed  het  niet  met  allen. 
PfeiW.Gods  vrees,  is'teenig  ding.  waer  uyt  alleen  onrftact 
Een  welluft  zonder  vreugd  die  't  al  re  boven  gaet ; 
Die  zich  in  handen  van  dien  Leydfman  heeft  bevoolen, 
Wat  wegen  dat  hy  ijaet,  hy  zalder  nimmer  dooien. 
Lukzael'ge  Herderin,  waer  uyt  was  doch  onrltaen, 
Het  prijkel  van  u  eer,  oft  leven,  te  befchaén. 
Phthda.  Een  dertel  Hoveling,  heel  zeedig  in  zijn  praten, 
En  heufch  van  ommegang,  ging  willig  t  Hof  verlaten, 
En  voegen  zich  hier  by  de  Herders  op  her  land, 
Al  waer  hy  meer  vermaek,  als  in  de  Hoven  vant; 
Was  yder  aengenaem,  beleefd  en  ?eer  lieftallig, 
En  wel  bemind  by  my ,  door  't  wezen  heel  bevallig  i 
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Waer  door  de  /.inlijkheyd  van  mijn  verliefde  Ziel, 
Te  haeft  door  zi jn  verzoek,  ach  l  leyder,  op  hem  viel  j 
Zoo  dat  ik  aen  hem,  met  beloftenis  van  trouwe, 
My  had  verbonden,  dat  ik  werden  zou  zijn  Vrouwe  5 
Op  welk  beloft  dat  hy  in  dertelheyd  verzocht, 
Dat  hy  zijn  geyle  lult  aen  my  volbrengen  mogt  ; 
En  ziende  dat  ik  niet  en  woud  zijn  luit  gehengen, 
Zocht  hy  mer  wreed c  dwang  tot  zonden  my  te  brengen  j 
Dies,  Vader,  ik  in  t  end  met  rijp  beraed  belloot 
7  e  fterven  voor  mijn  eer,  een  overwreede  dood. 
Pbiland.  Ten  was  geen  Cloris  die  u  Here  zocht  te  krenken  3 
Gelooft  dnt  Cloris  noyt  om  zulk  een  daed  zou  denken  j 
Gelooft  het  nimmermeer,  ó  deugdlievende  VrouJ 
Dat  Cloris  hem  tor  u  zoo  godloos  dragen  zou. 
PbilkL.  Hoe  Vader  kend  gy  hem  ? 
Ph'dand.  Ach  •  zou  ik  hem  niet  kennen, 
Daer  wy,  6  Philida  !  zoo  goede  Vrunden  bennen  ; 
Onmog'lijk  dat  dien  held  zou  zulk  een  (hik  begaen. 
PM.Hy  noemt  my  by  mijn  naem.Goon  !  ben  ik  ook  verraen? 
Philatul.  Verraden  5  neen,  6  n^en  i  ik  weet  gy  my  wel  kent. 
Vhiluld.  Philander,  ach  !  zijt  gy  t  ? 
Vhïlaml.  Ia  Philida  ik  ben  't, 
En  zal  u  al  het  geen  dar  u  is  wedervaren, 
Met  korre  reden,  en  op  ftaende  voet  verklaren  ; 
'k  Heb  Cloris  zelfs  gezien,  die  groot  verlangen  had 
Om  weer  by  u  te  zijn,  als  hy  gevangen  zat, 
Wanneer  hy  zijn  beklag  my  deed  met  deze  rede ; 
Zoo  haeft  en  was  hy  binnen  \  Hof  noch  niet  getrede, 
Den  Koning  die  gaf  laft  dar  men  hem  vangen  zou, 
Waer  van  dat  Cloris  voort  de  oorzaek  weren  wou ; 
Maer  lncy  !  mits  men  't  niet  en  wift,  mogt  hy  't  niet  weten, 
En  heeft  tot  noch  zijn  tijd  gevankelijk  verderen  ; 
't  Vermoede  dat  hy  had,  was  dat  den  Koning  fochr, 
Oat  gy  door  zijne  luft  mogt  zijn  tot  fchand  gebrochr, 
in  dat  u  eer  door  lift  van  hem  mogt  zijn  genomen, 
Derhalven  ben  ik  hier,  op  zijn  verzoek,  gekomen. 
P/j/.Philander/t  fchijnt  een  droom  diemy  het  hert  befwaerd, 
Doch  wederom  verblijd,  door  't  geen  gy  my  verklaerd  ; 
Ik  voel  my  heel  verblijd,  doch  't  hert  niet  vry  van  vreze; 
V erblijd  9  om  dat  mijn  Lief  vry  van  dit  ftuk  zal  weze  ; 

Be- 


r  
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Bevreeft,  om  dat  hy  is  in  hechtenis  gefield , 

Daer  men  hem  't  leven  licht  beneme  door  geweld ; 

Ik  ga  en  heb  geen  ruft,  voor  dat  ik  met  hem  fpreke , 

En'van  dit  valfch  bedrog  my  op  het  hoogftc  wreke . 

Phi  'kGa  Philida  met  u  op  't  alderfpoedigft  heen  , 

En  wenich  den  Hemel  ons  hier  toe  geluk  verleen.  Bimfk 

Koning. 

Konu  Die  aenflag  is  mislukt,  hoe  nu  beft  aengeleid  ? 
Eer  dat  het  fnel  gerucht  mijn  fnoode  daed  verbreid  j 
Wil  ik  nu  Cloris  gaen  ontfluiten  uit  zijn  banden  ? 
Enoft  hem  Philida  ontdekte  dan  diefchanden 
Door  my  aen  haer  gefchied ;  'k  weet  niet  hoe  ik  het  klaef  ^ 
Ik  maek  het  zoo  'khet  maek,  de  zake  loopt  gevaer  j 
Beft  dat  ik  Cloris  fpreek,  aen  hem  ontdek  de  zake , 
Om  zien  of  ik  het  ken  met  hem  ten  beften  make. 
Ach  Cloris.'  ik  heb  u  op  't  alderhoogft  misdaen  , 
Een  groot  betou  komt  my  in  mijt»  gewifiè  flaen. 
Ik  die  de  quade  ftraf,  heb  zeiver  quaed  bedreven ; 
En  bid  ootmoedig,  dat  gy  't  my  doch  wild  vergeven  \ 
Oft  zijt  gy  niet  vernoegt  als  met  een  wreedcr  wraek  , 
Verfchoon  my,  bid  ik  u  in  deze  quade  zack ; 
Ik  koom  om  met  berou  mijn  misdaed  te  bekennen  , 
Ik  had  in  't  zin  de  eer  uws  Herderin*  te  fchennen  ; 
Dit  's  d'oorzack  dat  ik  u  in  hecht'nis  heb  gedaen  , 
Doch  't  fnoode  werk  noch  niet  volbrocht,  (  hoewel  befl^c.^) 
Door  toeval  van  de  Goon,  die  't  zelfde  my  beletten  , 
Zoo  dat  ik  in  het  minft  haer  eere  niet  befmette  5 
Ik  bid  0  Cloris,  vrund  neem  het  ten  beften  af, 
En  nact  't  u  welgevalt,  voldoe  aen  my  de  ftraf. 
Clot  Is't  droom  ?  is't  fpokcry  ?  wat  komt  my  hier  tc  vooren? 
Hoe  vreeft  zijn  Maieftcit  dan  niet  der  Goden  tooren  ? 
Hoe  dorft  gy  't  Vorft  beftaen,  te  fchende  Cloris  Vrou  ? 
Niet  wettelijk  vereend,  maer  door  beloofde  trou. 
Indien  zy  mogend'  Vorft  is  onbe/met  gebleven  , 
Ik  fweerd  zijn  Majefteit  het  is  hem  al  vergeven ; 
M-ier  is  haer  eer  gequetft,  haer  kuisheit  iets  misdaen  , 
Ik  zal  't  met  wraèk  voldoen  ,  al  zoud  \  my  eeuwigh  Jchaén* 


VAK  CLORIS   EN  PRILIDA. 


M5 


Vhilida gewapend,  in  numnckleedtng ,  komt  tnetVbilandcr  VM  dê 
gtvankenit,  en  ftrtckt  tegen  den  Koning, 


Vhi  Waer  zijt  gy  Cloris  nu,  die  't  minne  zoo  wel  luften  ? 
Dar  ik  om  uwent  wil  my  in  de  wapens  ruften  ; 
Waer  zijr  gy  booswicht  nu  ?  waer  zijt     fnoode  fchelin  ? 
Om  wien  dar  ik  dit  hoofd  dek  met  een  vieren  helm  j 
Waer  zijt  gy  Cloris,  die  met  Philida  woud  leven  y 
T|een  die  over  lang  het  eerbaer  heeft  begeven  ? 
f aer  zi  jt  gy  Cloris,  die  met  Philida  in  't  groen , 
n  dichte  boomen,  woud  u  troctelingen  doen  ? 
k  dachvaerd  u  ten  ftrijd,  en  vecht  om  vrouwen  eer  , 
By  d'o^perfte  der  Goon  ik  Cloris  loof  en  fvveer, 
;Dat  ik  my  wreken  zal,  en  met  dit  ftaelbeweeren  f 
De  fno  verradery  die  gy  pleegd  aen  haer  eere  , 
Hoewel  zoo  niet  volbrogt  als  gy  wel  had  gemeent ; 
vWat  Iet  my  dat  ik  't  vleefch  niet  hak  van  u  gebeenr. 
€  flooten,  hoe  zy  zijn  geflooten,  'k  zalzc  breeken  5 
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En  (lellen  Cloris  vry,  en  my  op  Cloris  wreeken ; 
Op  Cloris  ?  neen  j  op  hem  die  Cloris  was  in  fchijn  t 
Wie  denkt  den  Koning  wel,  dar  hier  by  hem  mach  zijn  ? 
Een  die  de  valfcheit  haet,  voorftander  van  de  goede. 
JQ>.  Waer  toe  kloekmoedig  Held,  dit  ongeruïüg  woede  ? 
Wat  is  'er  dat  u  let  ?  Phi.  Dat  hebt  gy  wel  verftaen, 
'k  Wil  dat  men  Cloris  voort  doet  uyt  de  boeyens  gaen  \ 
Die  tot  zijnonfchuld  heeft  tot  noch  toe  hier  gezeten, 
Ha!  Koning,  knaegd  u  niet  de  kanker  uws  geweten  > 
Dat  gy  de  Vromen  zoekt  meffchanden  te  verraen, 
Treed  eens  in  u  gemoed,  ziet  wat  gy  hebt  gedaen  j 
V  doent  is  my  bekend,  ik  was  'er  dichte  by, 
Als  gy  aen  Philida  verzocht  u  fchelmery. 
Ko.  Wie  zijt  gy?  Phi.  Wie  ik  ben?  die,die  ik  placht  te  wezent 
En  geenfins  zal  voor  u,  ö  Godloos  Koning  vrezen ; 
Die,  die  de  valfcheyd  heeft  van  u  bedrog  gezien  ; 
Die,  die  gemoedigt  u  zijn  hooft  te  wraek  komt  biên  ; 
Wienu  vermomd  bedrog,  te  valfchlijk  is  gebleeken, 
Zoo  dat  ik  ben  geperft  op  u  mijn  leed  te  wreeken ; 
Door  valfcheyd  dien  ik  u,  ha !  Koning,  tuygen  kan. 
%o.  Gy  fcheld  onfchuldig  my ,  en  liegt  'er  valfchlijk  an  ; 
Heeft  Cloris  niet  mifdaen,  geli  jk  hy  niet  en  heeft, 
*t  Is  reden  dat  hy  gaet  daer  hy  in  vryheyd  ^ee^» 
Phi.'t  Is  daer  meê  niet  genoeg.  ^.Niet  hoogcr't  zal  u  rouwS, 
Ph.Het  geen  hy  zeydfmijn  Heer,)datzal  ikftaenden  houwé, 
K^o.  Ik  raed  u  datgy  fwijgt.  Phi.'t  Is  billijk  't  geen  ik  doe, 
Het  fpreken  ftaet  mijn  vry,  u  komt  het  (wijgen  toe. 
J^o.  Wat  trots ,wat  fmaet.wat  fj>ijt,wat  komt  my  niet  te  vore? 
Wat  moet  ik  hier  van  u,  zeg  lompen  rekel,  hooren  ? 
Phi.  't  Geen  dat  zijn  Majeftèyt  op  't  leelijktt  heeft  betoond, 
Geeft  oorzaek  dat  men  hem  met  zulke  glory  kroond. 
Daer  leyd  den  Helm,  daer 't  Swaerd,  daer  't  Harnas, dat  een 
Vrouwe 

Gedragen  heeft,  tot  een  getuyg 'nis  van  die  trouwe 
Die  Cloris  is  belooft,  door  een  verlieft  geval  -y 
Mijn  Cloris  die  ik  voor  mijn  eygen  trouwen  zal. 
Kom  Lief,  kom  hier  by  my,  ontfangt  mijn  Zieltjen,  ach ! 
Dat  van  mijn  zuyv're  Liefd  u  noch  ^etuygen  mach ; 
Waer  toeft  gy,  ach !  mijn  Lief,  en  is  'er  niemant  dan, 
Die  u  een  reys  by  my ,  ach  !  Cloris,  helpen  kan  ? 


?  A  N 


CLÖRIS    EN  PHILÏD/Ü. 


\ 


D 
K 


Vbilida  en  V bilander  breken  V  gevangen-  huys  met 
geweld  open,  Qlor  'u  komt  by  haer. 

I  Cloris.  Mijn  Lief,  mijn  Philida  getrouwde  Herderinnen 
[q  wien  dat  ik  befpeur  de  aldertröuwfte  minne ; 
De  aldertröuwfte  Liefd,  de  aldertröuwfte  trou, 
Die  oyt  ter  wereld  is  gebleekcn  in  een  Vrou ; 
Waer  meê  zal  Cloris  doch  beloonen  'ttrou  bedrijf? 
Mijn  Lief.'  ?biU.  Mijn  Ziel 
Chris.  Mijn  hert !  wiens  Lief  ik  eenwie  blijf ; 
Ik  heb  den  Koning  (Lief  J  zijn  miftaed  al  vergéven, 
Indien  gy  zuyv*er  in u  eere  zijt  gebleven. 
fbili.  Mijn  eet,  mijn  Lief,  die  is  in  't  minfte  niet  mifdaeni 
p/om.  Zoo  neem  den  Koning  dan  weer  in  genade  aen. 
ïht.  Ik  loon  geen  qu^ed  met  quaet,  maer  doe  naer  u  behagétï. 
Genadig  Vortt  alzoo  't  de  Goden  zoo  voorzagen, 
at  door  haer  fchicking  u  voornemen  werd  beier, 


Ken  ik  zijn  Hoogheyd  vry,  mits  ik  niet  ben  befmet. 
«  K°w'£-  Ik  wil  my  dankbaerlijk  aen  Philida  betoonen, 
n  Om  haer  goerdadigheyd  ten  vollen  te  beloonen  ; 
Van  al  wat  ik  bezit,  ey ft  watu  luft  begeert, 
Al  waer  't  mijn  halve  Rijk,  't  werd  u  verleend,  ik  fweer't  j 
Eyft  bid  ik,  wat  u  luft,  tot  beyder  u  verzoening, 
Ik  zal  tot  Offerhand  van  mijn  mifdaeds  voldoening, 
j  Op-offeren  al  't  geen  ey  wild  van  mijne  macht, 
o  C/o.'t  Berou  heeft  ons  volJaé,van'r  werk  noch  niet  volbraché. 
'k  Heb  mijn  genoegen  Heer,  dat  ik  mijn  levens  dagen, 
Mach  {lijten  met  mijn  Lief',  na  Liefdens  welbehagen  j 
:i1  Mijn  lieve  Philida,  wiens  Liefde  overwind 
•  De  aldertroufte  Vrou,  die  men  ter  wereld  vind  ; 
é  Laet  ons  de  Goden  gaen  met  Offerhand  bewegen, 
Dat  zy  onsin  de  Echt  verleenen',  heyl,  en  zegen, 
Öp  dat  van  dag,  aen  dag,  ons  Liefd  vermeerd,  en  groey?,' 
>  Geliikhet  Eg'ienric'r  dat  in  de  Liefde bloeyd. 
'  Ko.  Indien  Vu,  Cloris,  luft  te  volgen  mijn  gebied<v 
~Loo  laetmy  de/.e  mael  mijn  wil  hier  in  gelchiede, 
>at  gy  in  blye  vreugd  me t  my  ten  hovê  treed, 
~>aer  ik  zal  maken  doen,  ter  eeren  u  gereed, 
en  Hoofs  en  zoet  vermaeks  van  alle  Bruylofs  vreugae, 
Op  dat  u  Zielties  haer  vereeniyen  in  deugde. 

Kk  wt 
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Pfci.  Dank  zy  zijn  Majeftcit  voor  't  geen  hy  ons  aenbied. 
€/'.  Voor  u  geboden  gunft  wy  dankbacrheid  bcrooncn. 
I-V,..  BV  d'Herdew  voegt  het  belt,  en  by  den  Koning  niet, 
Dies  ooi  zunMajefteit  gelieve  te  verfchoonen. 
Ktwu    Ah  't  anders  niet  en  mach , 
Zoo  vvei  fch  ik  Cioris,  ach.' 
Dar  u  ae  Goden  gëye  , 
Heil,  voorlpocd,  liefde,  vreugd  , 
Al  wat  gy  wet.fchen  meugt , 
In  dit  rampzalig  leven. 

Wy  aen  zijn  MajeÉeit ,  t  • 
Voor  vveldaed,  dankbaeiheid 
Zijn  fchnldig  te  betooncn. 
Door  Ichuid  7.00  vind  ik  mijn 
Aenu  verplicht  te  zi in , 
pe  deugd  met  deugd  te  loonen* 

Gund',  Goddelijke  fchaer  , 
V  zegen  aen  dit  pact , 
Én  is  'er  iets  misdreven  , 
Zoo  bid  ik  aen  ut  wee, 
En  ook  de  Goden  mee, 
Dat  het  my  werd  vergeven. 

Vaert  wel  vereende  twee  , 
Leeft  lang  in  heil  en  vreé  , 
Dewijl  »y  tracht  te  fcheide  ;^ 
Ey  !  voerd  een  heufi  he  mond , 
Van't  geen  dat  ik  beftond  , 
Verzoek  ik  aen  u  beide. 

Nu  ik  na  wenfeh  geniet 
Mijn  lief;  is  al  't  verdriet, 
Ha  I  Vorlt,  verkeerd  in  vreugde, 
PK  Vergeten  is  't  met  my. 
C/o.  Ik  (tel  Jewraekterzy, 
Mu  ik  vereen  in  deugde. 

Met  u  verlof  wy  gaen, 
Endenken  niet  meer  aen 
Het  geen  nu  is  verlede. 
y&  Jen  zal  noit  zijn  gedocht 


Alzc 
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VAN    CLORIS  EN 
Alzoo  'z  niet  is  volurocht, 
óteid  Liefden  ons  te  vrede; 


P  H  I  L  I  D  Ai 


IA? 


hetinde  in  Boctinne  kUe&ing. 

o  md.  Is  dat  Philrnder  nier  >  ik  treed  Wat  nader  bfj 
}p  dat  ik  ondcrfta  oft  het  Philander  zy  j 
ff  is  't,  ik  veyns,  en  Wil  door  't  veynzen  ondervinden 
3ft  hy  my  noch  bemind,  gelijk  hy  my  beminde  ; 
k  wenfch  u  goeden  dag.  Vki:  Zoo  wenlch  ik  u  weêrom; 
'jtrind.  Ik  dank  u ,  vrund  j  weet  gy  waer  over  ik  hier  kóm  ? 
?hi/and9  Dat  i$  my  onbekend,  ook  qualijkom  te  weten. 
>.  Kent  gy  ook  ecnen,  die  Philander  wert  gehecten  ? 
?Wand.  Wat  reden,  dat  gy  na  PhilanderS  name  vraegd  ? 
Ie.  De  reden  zijn  genoeg  vermits  't  my  zoo  behaegd, 
?bil.  Ik  ben  Philander  zelfs,  tprcekop,  wat  wildgy  zeggen! 
txrind.  O  min,  Ö  trouwe  Liefd!  iioe  zal  ïkdit  beleggen % 
Sijt  gy  Philander  ?  Pht.  Ia.  U  Philander,  is  die  geen 
Acnwien  ik,  hier  ter  plaets,  moet  offren  mïfn  gebe£n« 
Philander  heeft  wel  eer  getronwe  min  gedragen, 
Die  zijn  geminde  heeft  voor  die  tijd  argeflagen, 
Waer  over  zy,  öp't  hoogft,  dat  ongeval  bei  reu rt, 
En  wenlchte  dat  het  noyt,  Philander.'  waer  gebeurt. 
P/?.  Van  wie  is  't  dat  gy  (preekt  ?  Le.  Haer  name  is  Lerinaei 
PbiL  Die  was,  die  is,  en  blijft  mijn  lief,  en  welbeminde4 
le.  Philander  !  Lief,  ey  zie  j  wat  liefde  heeft  beiiaen$ 
Ik  nam  om  uwen  't  wil  dees  boereklceding  aen  j 
Op  dat  ik  u  mijn  Lief!  mijn  liefde  zou  getuyge. 
ra.  Lerinde,  Lief,  de  liefd  doet  my  hier  neder  büygë* 
Om  met  een  dankbaer  hert  te  löonen  liefds  bedrijf  , 
En  onder  die  beloft  dat  ik  u  dienaer  blijf. 
Ie  Mijn  dienaer  ?  neen,  mijn  Lief!  maer  ik  il  dienarefftii 
Vbu  O  neen !  ik  uwe  (Lief,  en  gy  mijn  ziels  voogdeflfe* 
LnirnL  Philander  !  Lief  ftaop,  lta  op,  ik  bid  u,  rijs* 
HiivuL  Met  deze  kus,  mijn  Lief  /  ik  u  mijn  liefd  bewijJ  J 
Bezegel  mijne  trou  op  twee  robijne  tipjes  * 
Daer  nektarovervldcyd  ;  ó  heunig  zoete  lipjes  \ 
Mijn  ziel:  je  leeft  en  f weeft  op't  uitgezogen  fctfet*  .  . 
I  Dat  van  u  oever  ftroomt  en  mengt  zich  met  mijn  blöetL 
t  C/o.  Wat  baerd  de  liefde  vreugd  ?  hoe  zoet  is  \  zoó  te  vrye  j 
"  Dat  liefd  't  geliefde  mind. 

Kk  2  'oAVat 
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j48  MEYSPELVAMCLORlS&c; 
phibk*  Watteeld  de  liefd  verblye  ? 
Als  liefd  op  lang  verzoek,  in  't  ey  nd  't  geliefde  vind. 
Philander !  veel  geluk  met,  uwe  Lief,  Lerind. 
Lerinde  !  veel  geluk,  wenfch  ik  u,  met  Philander. 

Le.  Ik  dank  u  Philida ;  't  gaet  hier  den  een,  als  d'ander 

'k  Wenfch  u  't  geen  gy  my  wenfchr. 

Vhilida.  V  wenfching  zy  beloond 

Met  zulke  wenfching,  als  Lerinde  my  betoond. 
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NHOVD  van  Helenaes  Bly-eïndend-TreurfpeL 

Ls  Rogier  na  zijn  driejarige  minne,  tuffchen  hem  en  Hele- 
na  «tii*egt*  {zonder  hoop  van  gelukkige  uytkomfie)van  haer 
zijn  af fcheid  neemt  8  beklaegt  zy  haer  Ouders  ,  alsoorzaek 
over  zulks  ,  en  begeeft  haer  (  m  Kluyzenaers  gevvaed )  na 
zeker  Bofch,  alvvaer  zy  voor  haer  neemt  een  Eremyts  leven 
te  leyden,  om  door  zulke  middel  haer  eere  te  bevryen. 
Romer  (  om  het  vervolg  van  Cafondraes  Godlooze  mmne  )  begeeft 
muytlandtg  .  nadat  C Mhndr 2  mis bruy kt  hebbende  haer  (chootmon- 
r,  hem  als  Vader  de  vrucht  wilde  opfweren.  engeraekt  eyndeltjk  \  niet 
vetende  van  Helena)  terplaet^e  alvvaer  hy  haer  vind    en  met  anders 
vetende  als  dat  hy  by  een  Kluyzenaer  'u  ,  ontdekt  aen  haer  de  oorzaek 
iins  vertrek,  en  werd  tn  zulken  Jchim  van  zijn  lief  Htlena  bemind. 
Caflamlra  (verfiaen  hebbende  het  vertrek  van  Rogier  )  vervolgt  hem 
door  raed  ^Toveres  )  gewapend  >  in  manne  kleeding  ,  ontmoet  haer 
ider  wegens  een  Edelman,  in  vryagte  zijnde  met  EhzaKth  .gekieedm 
lovemers  gevvaed  en  nauyterlijke  gedaente  fchi]n  hebbende  met  Rogiet, 
-vaend  hem  die  te  zijn  en  fchelt  hem  vooreen  verrader ;  die  zy  tot gram- 
:hap  verwekt,  en  werd  van  hem  doorficken. 

Elizabeih  ont fielt  en fwaermoedig  door  een  benauwde  droom  ,  (de 
)velke  aen  haer  de  ontrouw  van  haer  Lief  voorzeyde)  begeeft  haer  droe- 
vig voor  zijn  oogen  -9  Karei  wanende  deze  droef  heyd  uyt  zijn  doodflag 
ntflaen  tezt)n  zoekt  haer  te  trooften,  an  maekt  haer  (  van  't  zelfde  niet 
rV€tendt)Z4Üks  onbedacht elijk  bekend  ;  vvaer  door  zy  haer  liefde  aen  hem 
zc\d.  Karei  {over  zijn  onbedachteli\k  melden  )  verfoeyd  hem  zeiven  ; 
'roe ft  en  miïirooftig  ZAjnde,  valt  in  vvanhoop,  en  doorfieekt  hem  zelve. 
Elizabeth  [in  haer  voornemen  verandert  zrjnde  )  beflnyt  Karei  nim-  j 
ner  af  tegaen,  macr  haer  leven  gedurende,  minne  toe  te  dragen  \  komen*- 
ie  ter  plaetze  alvvaer  Ty  van  hem  afgefcheyden  was  ,  vind  aldaer  zijn 
3eeft  waaren  voor  haer  oogen,  maekt  groot  misbaer ,  haer  fchuldig  ach- 
vide  over  zijn  dood ;  werd  heel  krankzinnig  s  eyndelijk field  fclizabeth 
aer  gelaten  ,  aennemende  een  bonnen  kleed  ,  en  doet  beloften  in  zuyver* 
heyd  haer  leven  te  eynden. 

Rooier  is  gezsnt  weder  te  vertrekken,  doch  werd  hem  van~ijnon~ 
hekende Lief  (als  Kluyzenaer)  zulks  afgeraden,  macr  te  verwachten,  tot 
dat  hy  verzekertheyd  heeft  van  Calkndraes  dood  ,  ofte  tot  hem  't  geluk 
'daer  met  een  goed  partuur  vcreene  ,  om  alzo  met  blydfchap  weder  na 
<jn  Ouders  te  reyzen.  Catfandi  acs  Geeft  voor  haer  verfchqnende  ,  ver- 
klacrt  de  oorzaek  haers  doods. 

Helena  ontdekt  aen  Roeier  wie  dat  zyi*\  haer  bekent  gemaekt  hei- 
bende, doen  malka?ideren  beloften  van  te  trouwen,  en  keeren  beyde  we- 
derom naer  huys.  Dit  gefch'ted  zijnde  eindigt  het  Spel. 

Namen  der  Vitbeelders. 
Karei,  een  ^Edelman  Catfandra,  verlief t  op  Rogier.  * 

Hizabeth,  een  Edel  lufirouvv.        Rogier  .een  Burgers  Zoon* 
Helena,  een  fcdelmans  dochter.  Toveres. 

Lccu,  Stad  dochter  van  bltzabeih.  EER- 
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EERSTE  HANDELING. 

Kart!,  hlii.abcth. 

lOit  h a d  i k , Li c f  ged  acht,  h et  geé  ik  nu  bevind^ 
nHoe  valt  dat  aen  een  ding  de  menfehen  haei 
verbir.de 


j't  Verloop  des  tijds  getuigt  destijds  verjindft 

En  mackt  een  nieu  begeert  vnn  't  een  <  ►ft  ander  ding. 
Mijn  alleihoogileluft.' Me-Iufvrou)  wis  wel  eer 
Pc  oefening  des  krijgs,  en  d'harni'lmg  van  t  geweerj 
Als  ik  den  ftalen  kling  mogt  voor  mijn  Vyand  trecken  , 
't  Lichnem  rondom  met  li.iel,  oft  harnas-plaet  bcdcckcn, 
Om  een  gewapend  Held  te  bat  ken  op  de  huir, 
Dat  als  een  Blixem  daer  de  vonken  Itovcn  uit, 
Dan  had  mjn  lult  ha'er  wenfeh,  en  't  hoogft  dar  zy  begeerdlj 
Wanneer  men  (om  hec  lof  van  wapens)  Karei  eerde. 
Maer  ach  !  hoe  is't  verkeerd,  nu  dat  my  heeft  vertoont 
l)e  minne  tovery,  die  in  Eliz'beth  vvoond. 
Hoe  tpild'lijk  heeft  natuur  belieft  u  maegde  lede  ? 
Hoe  kunlh-ijk  bootft  utong  de  kloeke  fchranderhede, 
Die  u  diepzinnig  brein  in  d'herlenen  beOuir, 
Endceld  (wanneer 't  u  Inft;  h  ier  gaven  mildlijk  uyt  j 
Ach  !  ach  zoo  haeft  als  my  de  ri melende  oogjes 
(Oincineelr,  en  be/.et,  nvt  tweegufwcite  boogjes) 
VerfchceiK-n  ;  ja,  zoo  haeft  ik  maer  mijn  lchoonezag, 
Was  ik  vervailcain  een  eindeloos  geklag. 
Vergeefs  waerd  ,6  nujn  Son  l  dat  ik  voor  u  zou  veinzen, 
Sier  maer  mijn  wezen  acn,  hoe  't  toont  mijn  hens  gepeinzen, 
Voogdeffe  van  mijn  ziel,  hoe  is  mijn  hert  ontmand. 
ki.  Bedwing  u  iuften  (Heer)  door  't  mannelijk  verlland. 
Do  min  ken  in  de  menfeh  vnek  werken  vreemde  kuuren, 
Wat  al  te  haell  begint  zal  in  't  gemeen  niet  duuren  j 
Men  ziet  het  dagelijks,  wie  al  te  licht  vertrouwt, 
Dat  het  vertrouwen  haer  ook  lichtelijk  berouwt; 
Veeltijds  een  Dochter  doold  door  al  te  licht  vei  trouwe , 
7oo  lanceer.  Minnaer  mind  zal  hy  zijn  woord  wel  houwe; 
ïtfaer  zijo  verandering  uewend  men  door  de  tijd  ; 
Me;;  ziet  zijn liefdeduurd  niet  langer  als  hy  vrijd.  j 
3  Cör.MiJtt 
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VAN     HEL*  EN    A.  !ft 

.  K*.  Mijn  Lief,  waer  toe  geveynft?  ey/  wild  het  veynzen  ftake, 

In  mijn  getrouwe  iiefd  zal  noyt  verand'ring  rake^ 

Ik  min  u  als  mijn  ziel,  ja  dat  ik  meerder  kon, 

Ik  zou  bewijzen,  ach  ƒ  mijn  uytgelezen  Zon  ; 
»  Toondmy  een treekje,  lief!  van  lieve  wederminne,  # 

Dewijl  ik  ftndig  fmeek  u  hcogheyd,  aerdfeh  Godinne  ! 

Godinne,  ja  Godin,  vergun  u  ilaef  gena,  k 

Dewijl  ik  (levend  dood)  voor  uwe  oogjes  fta  ; 
{  Gy  die  mijn  vryheyd  naemt  kent  my  die  weder  geve, 

Indien  u  gunft  my  gund  in  uwe  dier  ft  te  leve. 
\  pli-ub.  Gy  eift  meer  van  mijn  gunft  als  ik  u  geven  kan. 

Kt*  Gy  geeft  my  't  geen  ik  eifch ;  neemt  my  voor  dienaer  an« 
I  E/^j/?.  'r  Geen  Karei  gy  verzoekt,  ken  ik  u  niet  belette, 
fl  K"rel-  £00  wild  my  (lufvrou)  dan  in  'i  dienen  wetten  zette* 

BÜK^h.  \  Waer  onbeleeft,  mits  gy  zijt  buiten  mijn  gebied. 
»"  K^ircl.  Ach  !  neen  Elizabcth.  in't  aldeiminfte  nier. 
4  Eli. My  dunkt, Heer  Ivarel  doold,en  wiTt  geen  hy  niet  wille. 
»  K$r*  Wel  waer  in  zou  mijn  wil  met  d' onwil  dan  verfchille  ? 

Eii^db.  In  't  wenfehen  zonder  wil ;  gy  zegt  ik  neem  u  af 

V  vryheid,die  gy  wenicht  mijn  gimft  d  wedergaf } 

Ken  ik  die  geven,  alsgy  wild  dat  mijne  wetten 
1  V  wil  gebieden,  die  u  wils  vryheyd  beletten? 

\  Strijd  tegens  het  verzoek  van  't  gene  gy  begeert. 

i(.\'t  Doet  niet ;  dewijl  de  dienftfvolbrochr/t  gebieden  eerd, 
li  Als  liefd  't  gebied  behaegt,  zoo  teelen  wetten  blyheid, 
v;  En  bly  willige  dienft  valt  voor  een  dienaer  vryJicid. 
ÏElk ih.  De  woorden,  Karei,  die  verlchillen  met  de  daed. 
„       Die  woorden  niet  vertrouwt,  hoop  op  geen  toeverlner. 
vf  Elu  Die  woorden  licht  gelooft.die  heeft  eenquacd  vertrouwê, 
4,  Cd.Nochtans  wie  niet  belooft, die  ken  zijn  woortnici  hou  we* 
8  Eli.  \  Volbrengen  van  de  daed  beftaet  in  woorden  nier. 
3  O.  Hoeken  'er  lchulden  zijn,  daergeen  beloft  gefchiet  ? 
B  Eli.  Beloften  moeten  niet,  maer  't  werk  de  daed  beloone. 
-  CdYcl.  Waer  niet  belooft  en  is,  behoeft  men  nier  te  toone. 
3  Eli.  Nochtans  werd  wel  goe  daed  zonder  beloft  volbrochr, 
Z  CjA  Volbrengeteeld  meer  gunft, wanneer  het  werd  verfochr, 
\  EU.  \  Is  waer ;  maer  het  verzoek  en  't  herte  vaek  verfchille. 
I  Ca.  Door'r  herts  gencgentheid  verzochte  woorden  wille. 
I  El.  Waer  toe  zijn  woorden  nut, zoo'r  hert  goe  meetjing  heeft  ? 
\  Ca.  Om  dat  men  door  de  woorden  't  hert  te  kennen  geeft ; 

Kk  4  Ach! 
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Ach !  lief  Elizabetb,  waer  toe  dus  hoog  getreên  ? 
Ik  mijmer  daenk  tta,  dwael  welver  in  mijn  reên* 
Ik  pleyte  met  mijn  zelfs,  hoe  ik  beft  in  h,et  minne , 

V  itraf  heid,  in  dit  ftuk,  bequaemft  £al  overwinne  j 

V  maehtelooze  flaef  fmoort  in  een  heete  vlam, 
Die  uyt  u  oogjes  haer  begin  en  oor /pronk  nam; 
JBeweegt  u,  ach  /  mijn  Lief,  mijn  hertje,  en  mijn  waerde, 
Die  ik  beminnen  zal  zoo  lang  ik  leef  op  Aerde. 

E li.  Denkt  Karei  dat  een  Maegd  gebonden  is  aen  fchajemt  £Ï 
Waer  door  de  vryigheid  . haer  zoo  wel  niet  betaemt  ;  (ken, 
Voorwaer  een  eerbacr  Maegd  die  fchijnr  haer  plicht  te  brecr 
Indien  zy  ftaer  gereed,  zoo  baeft  de  Vryers  fpreeken  j 

V  eerlijk  Iiefds  verzoek,  ik  gunftig  dankbaer  ben  , 
Voorts  mach  Heer  Karei  zien,  war  luk  tijd  brengen  ken, 
Ka*  ik  dank  Elizabeth,  voor  haer  vergunde  eer, 

t  Vernoegen  my  ontbreekt ;  de  liefde  eyfcht  wat  meer , 

Vermogende  Godin  ;  ik  buig  my  voor  u  voeten  , 

Gy  kund,  door  weder-liefd,  my  al  mijn  qqel  verzoeten  j 

Gund  my  't  geen  ik  verzoek  door  liefden?  lief  geklag  ; 

Verkeering  met  mijn  lief,  wiens  gunfte  veel  vermach  j 

Want  ommegang  teeld  liefd. 

M.  Gy  fchijnt  van  liefd  te  fpreeken ; 

Heer  Karei  doet  een  bloos  van  fchaemrood  my  uyt  breken  j  - 

Heer  Karei  \  is  .voor  my>  voor  dees  tijd,  tijd  om  gaen. 

JC*.  Verfchoond  my  Iufvrou  heb  ik  uin  yets  misdaen. 

r  'i.  In't  minfte  niet  mijn  Heer,  't  was liefdens  kozery  ? 

Vaerwel.  Binnen. 

Vaer  wel  mijn  lief,  mijn  hertje  blijft  u  by  ; 
Hoe  Karei,  wel  hoe  dus  j  wat  voel  ik  door  mijn  lede  ? 
Wat  roofr  mijn  kennis  my  ?  warmoord  in  my  de  rede  ? 
\Vat  maekt  my  dus  verbekt  ?  wat  maeld  my  in  de  kop  ? 
Wat  rijder  uyt  mijn  borft,  en  ftijj;t  na  boven  op  ? 
War  rabraekt  my  dus  fel  mer  mijmerende  grille  } 
Wat  razerny  fchijnt  hier  met  my  re  pleyten  wille  ? 
Wat  dracg  ik  op  mijn  zijd,  dees  ftalen  deege  dan  ? 
Wat  wapens  baren  my  als  ik  niet  vechten  kan  ? 
Hoe  Karei,  dus  verzot  alleenlijk  door  de  oogen  , 
De  liefde  van  een  Vrou,  zoo  diep  in  'r  hert  getogen  ? 
Hoe  Karei,  dus  ontmand  door  vrouwelijk  geweld  , 
Pat  gy  u  moed,  u  macht,  u  kracht  ter  zijden  ftpld  ; 

Hoe 
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Hoe  Karei,  dus  ontzind,  hoe  dus  in  min  ontfleken? 

Hoe  Karei,  dus  verzot,  zijn  reden  n  ontweken  ? 

Hoe  Karei,  is  de  min  dan  Kareis  Over-heer  ? 

Hoe  Karei,  ik  yertrout  mijn  zeiver  nimmermeer  ? 

Hoe  Karei,  in  de  min,  in  kinder-ipel  vervallen  ? 

Hoe  Karel.dat  gy  wild  in  zotternye  mallen  , 

Was  nimmer  u  begeer  j  hoe  Karei ;  ach !  ik  gis 

Dat  lapgcr  nu  geen  hert  in  Kareis  boezem  is  ? 

Ach  l  was  de  luft  gepeid,  was  minnens  grnegr  verkregen , 

'k  Verwiflelde  terftond  in  afkeer,  het  genegen  j 

Eylaes !  't  genegen  hert,  dat  nu  in  pijne  fmelt , 

JJetracht  mins  luiten,  door  de  brand  van  mins  geweld.  Bhineu, 

Helena,  Elizabet,  CaJJandra. 

Hele,  Gefpeelen !  is  't  u  wil,  laet  ons  eens  graesjes  binde. 
E/i.  Voor  my  ik  ben  te  vreén.  Cajf  Men  zal  my  willig  vinde 
In  't  geen  'er  werd  verzocht.  He.  Zoo  bid  ik  laet  ons  gaen , 
Wat  verder  in  het  bofch,  door  groen  begraesde  paen , 
En  ruften  in  de  fchoot  van  Floraes  bloenTcjerade  , 
Al  waer  mijn  lieve  lult  het  herte  wil  verzade 
Mer  vrolijkheid,  door  zang  van  dit  gerijmde  lied. 
EL  War  heeft  her  voor  een  voisf  i&.Gefpeelük  weet  het  nies, 

1  |Ey  zie,  belieft  het  u,  oft  gyze  ook  kunt  zinge. 
EU.  Dat  voisjen  is  yol  fwier,  en  vol  vcrandetingc  , 
't  Is  zoet  en  aengenaem  ;  och  ja ik  kan  't  zeer  wel , 

[  Dies  ik  het  Speelnoot,  u'ten  dienfte  zingen  zei, 

GAizabet  zingt.. 

SPoeyd  vluchtig  vlugge  voetfes , 
mijn  moorderinne  \ 
tAch  !  al  te  traeg,  en  zoetjes  , 
1  Om  mijn  ziel,  uyt  minne , 

\Doortrouvv,  die  Vrouw,  wiens  hert,  mij» fmertniei gevoeld  te  teven  1 

lty  f  mrJn "VOér  v  vten  *  *WH  zï  *»'J»  Ziet  doet  leven  % 
Weeft  eylaes !  mijn  doodge/chreven,,  ' 

Stookt  Ventos  u  Altaren ,  * 
Xaet  tot  Offerhand* ,  ■ 
\ldijn  ziel  ten  Hemel  varen  , 
I'/  Lievend  lichaem  branden ; 

i^'fj't^  t0™drech%t>  W  knexht>  die  uyt  liefdvvd  flerven 
VOm  dat  de  Mm,  ach  >  aerd/ch  Godm,  om  dat  de  Lm  Let  ale»  * 
U  Geen  de  Mm  zocht  te  verwerven.  • 

Kk   $  Eylaes  \ 
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Eylaes  l  'k  wil  my  bereide  t 
(Ysii  ik  mins  luk  derve  . ) 
Van  ti  mijn  Lief  te  ftheide , 
\.iefde  doet  my  fierve  ; 

■Vaert  wel  ik  zd,  dit  hert,  vol  fmtrt,  gxen  ten  O  fer  dragen  i 
Be  liefd  Godin,  zal  ik  door  Min,  z.zl  ik  door  Mm  met  klagen  , 
JLyndcn  doen  mi)ns  levens  da^cn. 

Caiï,  Noit  hoord  ik  '/otter  vois,  nort  zulke  licv^  woorde , 
Noit  zulk  een  deftig  Kijm,  als  ik  u  zingen  hoor dc ;  , 
Zoo  wie  met  aendicht  let  volkomen  op  de  zin 
Die  trekt  'er  uit  mee  fmaek,  het  vocdfel  vnn  de  Min. 
Hele.'t  Is  Speelnoot  als  gy  acgt,  Cafj  Helena  mach  wel  roemen 
Van  al  die  minnen,  de  gelue'k^ft  hacr  te  noemen > 
Om  dat  het  Lied  jen  is  gekomen  van  die  geen  ,  ^  . 

Die  haer  getrouwelijk  liefd.  Hek,  Calïandra,  met  wat  rcên  u 
Zoud  gy  beweeren  dat  het  is  gelijk  gy  zeide  ? 
Dan  doch  dat  zy  zoo  t  zy,  ey  \  kom  wild,  met  u  beide, 
V  graesjes  brengen  voort,  zie  daer  heb  ik  het  mijn  ; 
Nukom,enlaet  ons  zien,  wie  eerftde  Bruid  zal  zijn. 
Cajf.  Daer  is  mijn  graeze  krans.  Eli.  En  daer  de  mijne  mede»^ 
Hele.  Nu  van  dc  kransjes  zal  ik  geven  mijne  rede. 
Caflandraes  graesjes  zijn  ganlck  les.  C;.  En  d'uwe?  He.  V; 
Elizabeth  gy  hebt  het  ook  niet  wel  gepaft. 
Eli.  Hoe,  houden  mijne  niet?  Hé.  O  reen,'  daer  zijnder  ge< 
Die  wel  gebonden  zijn,  (dunkt  my)  als  mijns  alleenc  , 
Het  is  om  dat  mijn  Bloem  is  van  een  E;dentier. 
Caff.  En  dat  gy  werd  gelieft  (Helena)  van  Rogier.  . 
He.  Wat  rede  dat  Rogier  werd  by  mijn  bloem  geleken  ? 
Caff.  Om  dat  de  telgen  (die  dees  Bloem  teeld)  zijn  als  teken, 
Dat  deze  Bloem  moet  zijn  met  moey'hjkheid  geplukt , 
Ten  aenzien,  dat  die  geen  die  onvoorzichtig  rukt 


Het  Eglentier  van  een,  om  't  Bloempjen  af  te  breeken  , 
Bti  eer  hy  't  krijgt,  gevoeld ,  hoe  fcherp  de  doorens  fteeken 
Gy  zijthet  Eglentiètc  blompje,  dat  met  pijn 
En  moey'lijkheid  zal  van  Rogier  verkregen  zijn. 
Eli.  V  zinnebeeld  is  goed,  Caflandra  *  He  Ik  vertrouwe 
Dar  ti  Lavender-bloèm,  meer  op  Rogier  zal  houwe. 
C4  Geef  reden.  He.  Wel  ik  zal ;  De  witte .bloem  die  ze:d 
Met  fprakelooze  reên,  dat  zy  de  zuiverheid 


I 


En  onbefmerte  deugd  alleenlijk  af  doet  beelde; 
'k  Heb  vaek  van  u  verftaen,  dat  deugde  liclac  teelde 


In 
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In  u,  en  dat  om  deugd  alleenclijk  gy  tnind  ; 

Zoo  is  't  (mijns  oordeels;  dar  men  meerder  geen  en  vind 

Indeugcien,  als  Rogier  jdoch  hy  is  van  geen  rijken  , 

Dit  acht  Caffandra  niet ;  zoo  dat  ik  ken  doen  blijken 

Dat  u  Bloem  op  Rogier,  veel  meer  paft  als  de  mijn  , 

Om  dat  ik  garen  zon  getrout  met  rijker  zijn. 

Ca.  Helena,  wat  het  zy  zal  ons  de  tijd  beft  leere; 

Lier  van  Elysbeths  bloem  ons  ook  eens  redencerc , 

jMijn  liefde  met  Rogier  is  niet  met  al  gepaft; 

He.  Waerom?  0//.Dat  weet  gy  wel  de  graesjes  zijn  niet  vaft„ 

He.  EHzabeth,  en  d'uwc  zijn  ook  niet  gebonden  , 

Nochtans  werd  uit  de  kleur  uws  blcems  dees  zin  gevonden  5 

Het  lieffelijk  provens  getuigt  u  liefden?  teeken  , 

Dan  doch,  de  kleur  des  bloms,  doer  uwe  liefde  breeken  j 

Om  dat  hy  (die  u  lïefd;  meer  min  als  liefd  betracht , 

En  gy  de  (chaemte  meer  als  hy  de  welluft  acht. 

Zacht  fpeelgenoots,  ik  zie  daer  ginder  yemand  komen  , 

Na't  fchijnt  zoo  hebben  zy  haer  gang  tot  ons  genomen. 

Ca(f.  't  h  Karei  met  Rogier,  iy*.  Zijt  Iuffertjes  gegroet > 

Eerbiedelijke  dienft  ik  u  betoonen  moet  j 

Elizaberh  ik  zal  my  neffens  u  gaen  voegen. 

Helena  (hoop  ik)  zal  haer  met  mijn  dienft  genoegen  ; 
Laet  ons  het  elzenbofch  wat  verder  wand'lendoor  , 
En ftellen  daer yets  zoets, tot  kortswijl,  t'zamen  voor. 
Ht\  Caflandra,  gaet  gy  meed  ? 
aff.  Voor  dees  tijd  niet.  Ijag,  Wat  rede? 
'k  Heb  yets  te  doen. 
,  Wy  gaen  terftont  ai  t'zamen  mede.       ^Al  t\amen  binnen* 


Caffandra,  Rogier. 

Caff.  Rogier,  mijn  lieve  Lief,  kan  't  maegdelijk  gemoed 
Bewegen  niet  u  hert,  met  dienften  die 't  u  doet ; 
Rogier,  mijn  lieve  Lief,  gevoelt  gy  geen  mcedoogen  , 
j  Daer  ik  mijn  neder  buig  al  knielend  voor  u  oogen  ? 
En  fmeek  u  om  het  zoet  genot  van  wedermin , 
Vermits  dat  ik  ( uit  liefd)  tot  u  genegen  bin ; 
Hoe  menig  zou  zijn  dienft  op-offeren  de  Goden , 
Om  te  verkrijgen  t  geen  u  zelfs  werd  aengebcden  j 
'r  Geen  11  betamen  zou  te  doen,  gefchied  van  roy , 
Qm  dat  ik  (ongevaifcht;  tot  u  genegen  zy  j 


Hoe 
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Hoe  21  jt  gy  doch  zoo  koel,  en  my  in  't  minnen  tege  ? 
Rogier.  Om  dat  ik  niet  en  ben  tot  minne  noch  gencgC  ; 
V  dienft  is  zonder  dank  ;  meer  eer  zou  my  gefchien, 
Dat  ik  u  ongeneygt  (in  min)  tot  my  mogt  zien  ; 
Caffandera,  de  min  die  gy  aen  my  komt  toonen,  * 
Daer  wenlch  ik  dat  gy  meugt  een  ander  meed  beloonen ; 
Tenaenzien  my  de  min,  in  geender  wijs  gevalt. 
Caffiin.  Hoe  druyg  gact  u  dat  af,  het  fchijnt  Lief  dat  gy  mald, 
Om  daer  door  eens  te  zien,  hoe  zeer  ik  u  beminne ; 
Gy  ziet  Rogier,  gy  giet,  gy  ziet  het  dat  mijn  zinne 
Tot  nwaerts  zijn  geneygt ;  dies  jond  my  doch  het  geen, 
jMijn  Maegdelijk  verzoek  u  oflferd  met  gebeèn  ; 
Hoe  mach  u  harde  hert,  een  Maegd  zoo  laren  prachge  5 
Speurd  gy  niet  uyt  mijn  oog  en  't  vriendelijke  lachge, 
Wat  dat  mijn  jeugt  begeert  ?  iv  ens  luft  de  minne  port,* 
Rogier,  verftaet  gy  niet  wat  dat  C.ifftndra  fchort  ? 
Rogier.  Calfandra  minnens  luft,  wiens  geylheyd  ik  verzake. 
Gaflan.  Rogier,  wild  sy  Rogier  u  dan  een  Iozeph  make  ? 
i^g/er.  In  daden  hem  gelijk,  een  Vyand  aen  de  luft. 
Caffan.  'k  Vertron  Rogier,  gy  veynft,  ik  bid  uLief  ey  !kuft 
Dees  lippen,  die  na't  zoet  van  uwe  kus  verlangen. 
fygirr.  Galland  ra  c^ierd  metfehaemt  u  Maegdehjke  wangen, 
En  denkt  dat  fchaemt  moet  zijn  het  wapen  van  een  Maegd, 
Die  op  haer  kuysheyds  lof  haer  hoogfte  vreugde  draegd  $ 
Band  de  vervloekte  luft  (Caiftndra)  uyt  u  zinne, 
Verfoeyd  de  Godloofhcyd  van  vuyl  onkr.y  fche  minne* 
Caffan.  Rogier,  ken  in  u  jeugd  zoo  dorre  koutheyd  zijn, 
Dat  gy  p  niet  beweegt  door  minne  lui)  in  mijn  ? 
Rogier,  als  gy  u  ppg  tnaer  flaer  op  deze  oogen, 
Gevoeld  ey  daer  door  niet  mins  oppei  fte  vermoogen  * 
Rogier,  ik  offer  u  dees  lippen,  en  dees  Ziel, 
Ontfangt  mijn  ofterhaud,  waerom  ik  neder  kniel 
Voor  VAIcacr  uws  waerdy  -y  ó  welluft  van  mijn  leve!  ^ 
De  min  Gaflandra  dwingt  haer  zelven  op  te  geve, 
Om  na  den  eyfch  des  mins  van  u  te  zijn  voldacn  ; 
Dies  neemt  mijn  doch  Rogier,  voor  uwe  wellull  aen. 
Mier.  Eer  t»\  de  donk're  nacht  den  held'rcn  d  10  bod    k  j 
Eer  ik  mijn  Ziele  zou  met  vuyle  luft  bcvlecken ; 
Neen,  neen  Cafiandra,  neen,  't  zal  nimmermeer  gefchien, 
Dar     e-euegsn  my  tot  minnens  luft  fcüït  zien. 

Caf.  Ten 


■Br:  2 
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Van   helena.  ij? 
Ctfjf/I  Ten  luft  my  langer  niet,  u  weyg'  ring  tc  verdragen, 
Maer  fvveer  Rogier,dat  hy(cer  lang)  \  hem  zal  beklagen.iïiw* 
J<og/fr,Gaet  vry  Godlooze  Maegd,  doet  alles  wat  gy  mcugt, 
Noyt  zal  u  boos  beleyd  my  rrecken  van  de  deugt; 
Noyt  zal  u  vuyle  min  tot  welluft  my  bekoore  n ; 
Noyt  zal  door  uwe  zond  mijn  Zielens  leven  fmooren, 
Maer  in  oprechte  liefd,  berragt  ik  voor  mijn  Vrou 
Helena,  die  'k  drie  jaer  betoond  heb  liefdens  trou. 
Daer  komt  mijn  Ziels  voogdes,  na  dat  ik  ken  befpeuren. 
Zoo  is  haer  yets  gefchied  het  geen  mijn  Lief  doet  treuren^ 
Helena,  Lief  ik  zie,  ik  zie  't  aen  u  gelaet, 
Dat  gy  mifmoedig  zijt ;  zegt  my  waer  uytonrftaet 
Deoorzaek  vanu  druk?  Helena,  Rogier,  feylaes \)  dit  hert 
Moet  u  getuygen,ach  1  dq  nieu  begonnen  fmert, 
Gefproten  uyt  ons  liefd.  Rogier.  Wat  is  u  wedervaren  ? 
fk/f.Tot  mijnder  leed  (eylaes  !)  moet  ik  het  u  verklaren  3 
Mij»  Vader,  ach  !  die  wil  dat  ik  mijn  minne  ftaek, 
En  dat  ik  van  dees  uur  u  liefde  gantfeh  verzaek  j 
Mijn  Vader,  ach  !  die  wil  dat  ik  u  byzijn  vliede, 
Veelliever  fterf ik  laes !  als  dat  zulks  zou  gefchiede^ 
Dies  weet  ik  niet  hoe  wy  dit  zullen  leggen  an, 
Bequamcr  middel  (Lief)  ik  niet  bedenken  kan, 
Als  dat  wy  t'zamen  gaen  in  ftilligheyd  vertreckeo, 
Rogier,  Helaes !  ik  zie  dat  u  genegent heden  ftreckeit 
Vyt  rechte  liefd  tot  my,  dies  ik  u  raden  zal 
Dat  gy  u  onderwerpt  geenfins  het  ongeval 
Dat  hier  uyt  zou  ontrtaen ;  maer  doet  11  Vaders  wille, 
Gewillig  zal  ik  my  met  deze  hoop  (Lief)  ftille ; 
Ik  weet,  gy  anders  geen  bemind,  mijn  Lief,  als  mijn* 
En  ik  zal  niemants  lief,  mijn  Lief,  als  d  uwezijn  j 
Wy  zullen  met  beleyd  een  goede  middelramen, 
Waer  door  uyt  liefde  wy  vaek  zullen  komen  t'zamen  5 
En  voeden  zoo  ons  liefd  ter  tijd  't  geluk  ons  brengt 
Gelegentheyd,  waer  door  u  Vader  ons  gehengt 
Te  trouwen*  He.  Ach  !  Rogier,  ach  1  dat  ken  niet  gefchieden, 
Maer  volgt  mijn  racd,  en  laet  ons  (lil  van  hier  gaen  vlieden 
Wanneer  mijn  Vader  zal  gevoelen 'tongeval, 
Weet  ik  dat  hy  in  t  eynd  ons  liefd  gedogen  zaL 
Ro.  Zeer  garen  voeg  ik  my,  mijn  Lief,  naer  u  begeere; 
Maer  als  wy  vlnchten,  ach !  waer  zullen  wy  ons  keere? 

Waec 
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Waer  trecken  wy  beft  heen  ?  wat  plaets  verkiezen  \vy  l 
Daerniemaritons  vcrfpied,  maer  daerwy  leven  vry  ? 
Helai*,  Ik  weer  gelegCfitheyd*  Jac:  dit  aen  my  bevolen, 
Gebruykt  dees  middel  Lief,  en  laet  om  t'zamen  dolen; 
Op  morden  komt  hy  my  in  't  krieken  van  den  dag, 
Op  dar  ik  dan  met  u  van  hier  venrecken  mach  ; 
'k  Zal  alles  rot  ons  reys  van  node,  vacrdigmakc. 
Rogier*  En  ik  om  u,  mijn  Lief,  te  dienen  in  dees  zake.  Binncni 

1  WE  EDE. HANDELING. 

Qaffandra. 

Caffan.  T}  Ogier,  de  trots  die  my  door  't  weygVen  is  gefchfod, 

1  xZal  u  een  oorzaek  zijn  van  quelling  en  verdriet  $ 
Ik  zal,  om  my  op  u,  na  lult,  en  wenfeh  re  wrokken, 
De  wetten  van  de  eer,  en  plicht  der  Micgden  breeken, 
JVdil  bruyken  mijne  fchoot,  en  fpelen  u  een  perr, 
Waer  door  u  yd'le  roem,  van  eer,  verduyfterc  werdj 
Ik  zal,  Rogier,  ik  zal  nyr  fnijr  my  doen  bcllapcn, 
Op  dat  uyt  my  een  Vrucht  in  onécht  werd  gefchapen  5 
Van  welke  daed  ik  u  op  't  hoogft  befchüld  gen  zal, 
En  brengen  al  u  eer  (door  dit  belcyd)  ten  val.  Binriïit 

Rogier  voor  V  bedde  vim  Hekrm\ 

Koeicr.  Helena,  lieve  Lief,  dc  nacht  is  al  verlopen, 
Mijn  Engel !  llaept  gy  noch  ?  Itafjfi  wnerde  Lief,  doet  open 
Vwoojes,  en  aenfehoirt  de  zoete  Dageraad, 
En  hoe  dc  blonde  Z^n  verguld  /.ijn  fchoöti  celncr. 
Voogd cfle  van  mijn  Ziel,  hoe  dus  tot  ilaep  gèncgeq  ? 
Ontwaekt,  rijlt  op  mijn  Lief,  ontvvaekr,  ik  overwege 
Met  zor^e,  dat  dezaek  van  onze  fiefds  beleyd, 
Door  al  te  lang  vertrek,  rftogt  teelen  fWaengheyd. 
t  Is  tijd,  't  is  over  tijd.  mijn  Engeltje,  mijn  waertle, 
Dat  met  de  morden  vroe    \Vy  onze  reys  aenv.ierde; 
Ontlnykt  u  oogjes  Lief,  de  lieve  flaep  verdrijft, 
De  tijd  en  wil  niet  Lief,  dat  gy  'nier  Ungec  blijft  j 
Ach !  mijn  Helena,  Lief,  Helena  Lief. 

Helena  ontw.ikende,  zcyd. 

Wat  vreeze 

Doen  u  manhaft  gemoed  nu  dus  zorgvuldig  wezc  ? 
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%Deliefd  die  ik  u  draeg.  He.  Rogier,  mijn  Lief,  wat  raed  \ 

Ons  liefde  is  te  niet,  mijn  Vader  is  tcquaed  -y 
7.oo  ik  met  u  vertrek,  ik  zal  't  met  ftraf  betalen, 
Ik  vrees,  vvaer  dat  ik  vlugt  hy  zal  my  achterhalen, 
En  hem  met  wraek  voldoen,al  waer't  fchoon  met  mijn  dood, 
Dit  was  het  laeft,  mijn  Lief,  't  geen  hy  met  my  befloou 
Rogier,  önluckige  Rogier,  hoe  is  't  geluk  u  tegen  ? 
Wat  baet  het,  Lief,  dat  gy  (uyt  liefde;  zijt  genegen 
Met  my  tc  treón  in  d'  & ebt  ?  als  Vaders  fti  enge  ftraf, 
Verbod  doet  op  dew  luis,  m  Hefd  te  trecken  af 
Van  my,  in  wiens  gevry,  drie  jaren  zijn  verloopen, 
Van  welk  my  yder  dag  hoop  's  uytkomft  deed  verhoopen  3 
Maer  is  (naer  dar  verloop)  noch  als  het  was  in  't  eerft, 
En  hoe  ik  nader  koom,  hoe  ik  my  vind  op 't  veeilt ; 
«Ten  aenzien  my  de  hoop  geen  uytkomft  en  voorzeydj 
{  Gebieden  reden  my,  te  nemen  mijn  aficheyd  5 
j!  Ik  dank  u  voor  de  eer,  en  deugd  aen  my  bewezen, 
%  Waer  uy  t  dankbaerheyds  plicht  (Helenaj  is  gerezen  j 

Die  tot  vergelding  my  in  eeuwigheyd  verbind* 
ï  Heien*.  Gy  weet  dat  ik  u  heb  getrouwelijk  bemind, 

Geduurende  de  tijd  uws  liefds  my  toegedragen  5 
WMijn  goede  gunft  tot  u  getuygt  het  welbehagen, 

Dat  ik  in  al  mijn  liefd  (Rogier)  u  heb  getoond, 
;2Gy  weet,  met  welke  gunft  u  liefde  is  beloond  ; 
'<§Den  Hemel  is  getuyg,  dat  ik  in  'r  eerbaer  vryen 
Behaeen  had,  en  u  van  herten  wel  mogt  lyen  ; 
A  Niet  in  geveynftheyd,  maer  met  een  oprecht  begeer, 
>3  Gelijk  ik  dat  voor  God,  ind'hoogen  Hemel  fweer  j 
3  Dies  is  het  niet  mijn  fchuld,maer  't  zijn  mijn  Ouders  wetten. 
Die  't  houwelijk,  Rogier,  van  u  en  my  beletten. 

fcheyderjp 


I  Vw  beeltenis  blijft  in  mijn  ziel  eeuwig  geplaetft ; 
JDen  Hemel  gun,  mijn  Lief,  Helena  wel  te  varen. 
mHclena+Den  Hemel  gun  Rogier,  met  waerdiger  te  paren. 
I  Rogier.  Den  Hemel  die  gun  my  mijn  dood  nu  ik  u  derf. 
3  Helena.  Den  Hemel  die  gun  my  dat  ik  uyt  liefde  fterf. 
I  Rogier.  Verfchoont  my ,  ach  /  in  al  het  geen  ik  heb  misdreven. 
H  Heltna,  Heb  ik  u  yets  misdaen  dat  wild  my  ook  vergeven. 

R*.  Vacj 
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Vaer-  wel  dan  met  dees  kus. 
JAde.  Ofcheiden  al  te  wreed. 
Ra?.  Vaer  wel  mijn  Lief. 
Hdc  Gy  fcheid,  maer  't  fcheiden  i«  my  leedi 

KarW,  Eltzabet. 

lli,  Hoe  veel  vermach  de  tongdaer  liefd  haer  fpreken  doei 
Zy  is  een  Toveres  fri  't  maegdelijk  gemoet  j 
Ach !  Karei  wift  gy  hoe  dat  ik  met  lijf  en  leven 
•Genegen  ben  aen  tl  mijn  zei  ver  op  te  geven  9 
Doch  óft  ik  u  al  min,  wat  is  't  meer  als  verdriet , 
Mijn  Vader  wil  (eylaes  .' )  ons  liefd  gedogen  niet. 
j£$r.  Zoo  gy  my  liefde  draegt,  weet  ik  ons  voor  te  wenden 
Een  middel,  die  de  haet  uws  Vaders  wel  zal  enden. 
Hu  Ach  .'  Karei  'k  zorge  neen,  zijn  haet  is  al  te  groot. 
Kjir.  Geen  trouwe  liefde  werd  door  Vaders  haer.  gedood. 
Eh.  Helaes!  gy  Karei  fpreekt  als  hier  in  onervaren. 
Kar.  Ik  zal  Éliziberh,  u  zulliksdoen  verklaren  ; 
Is  'r  dat  liefd  mijn  verzoek  ten  goeden  duide  ken  , 
Van  uwe  Ouders  gunft  ik  wel  verzekert  ben. 
Eli.  Ach   Karei,  koft  dat  zijn ,  ach  .'koft  gy  dat  beleggen , 
Ik  zou  u  mijne  iiefd  niet  vveig  ren  noch  ontzeggen. 
K*.  Ik  weet  'er  middel  toe,  vertroüu  maer  op  roijrt, 
Eh.  Wat  middel,  zeg  my  dar,  kan  hier  toe  dienftig  zijn  ? 
f^j.  V  liefde,  Lief  mort  my  zoo  vcele  gunft  verleene  , 
Dat  gy  lichamelijk  my  deed  met  u  vcreene.^ 
Eh.  Hoe  Karei,  zoekt  gy  my  te  brengen  in  't  verdriet  > 
K**  Neen  Lief,  maer  dat  daer  door  ons  houweliik  gefchietl 
Eli.  O  !  neen,  ik  wil  op  'r  hoogft  die  vallche  middel. vliedej 
Neen  Karei,  dat  en  zal  doch  nimmermeer  gefchieie  , 
S)it  gaf  een  oorfaek  aen  mijn  Vader  van  meer  haet  j 
Neen  Karei,  my  gevalt  in  't  trtinflt  niet  aen  die  raed. 
r*  Bedenk  u  wel  mijn  Lief,  hoe  kan  men  beter  ramen , 
Om  onze  zieltjes  bey  in  d'echte  te  verzamen ; 
Denk,  Lief,  hoe  menigmael  decs  middel  is  gefchicJ. 
Eli.  Helaes  !  hoe  menigmael  was  't  menig  tot  verdriet. 
*>.'t  Verdriet  geeft  zoet,  wanneer 't  zoet  zmirTijk  wert  vet- 
Eli.  Wat  p'rijkel  is  er  in  dat  zoet  dan  weêr  gelegen  ?  (kregen. 
Ka*  Wat  p'rijkel,  ach .' mijn  Lief.ken  doch  daet  uit  ontftaen  t| 
KL  Wat  p'rijkel  Karei,  ken  de  zond  de  ziel  niet  fchaén  ■?  V'. 
r  '  Ka,  Zono|4,  ftl 
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Kar.  Zond  die  om  beter  fchied,  ken  die  tot  ÜraÖcdjren? 

E/i.Geen  goet  komt  door  de  zond,diés  moet  me  fondc  myei 
i De  tijd  eifcht  dat  ik  ga  ;  tijd  zal  de  uur  vervullen  , 
'Dat  vvy  op  andre  wijs  malkander  fpreken  zullen  j 

Vaer  wel  mijn  Lief,  vaer  wel. 

Kar.  En  gy  mijn  Afgodin, 

Ontfang  van  my  dees  kus  zoo  ik  u  minnaer  bin ; 

Ach  !  Lief,  noch  ken  mijn  ziel  van  d  uwe  niet  wel  fohcide  * 

Noch  eens  mijn  Lief,  daer  mee  wil  d'Hemel  u  geleide. 


Kar.  Liever  uur,  nocht  blij  der  dag. 
Had  ik  oyt  mips  levens  dagen  i 
Elijder  ik  noch  krijgen  mach , 
Diend  het  luk  my  na  behagen  \ 
Als  ik  in  uw  lieve  fchoot, 
Sterven  zal  een  zoete  dood. 

Spoeyd  uw  gangen  fnelle  tijd, 
Vluchtig  vlied,  ha !  vlugge  uurm, 
Die  zoo  vaekte  vluchtig  zijt, 
Nu  zult  gy  te  Imge  duuren, 
Eer  die  lieve  uur  genaekt, 
Die  mijn  blijdfehap  blijder  matkt. 

Tijd,  als  ik  u  tijd  geniet 
"in  't  verkrijgen  van  mijn  luften, 
Dat  gynute fnclder  vlied, 


Meugtgy  dan  te  trager  ruften  j 
y  iaer  nu  fpoeyd  u  fnelle  tijd% 
En  als  dan  vry  trager  zijt. 

Hemel  zal  u  loop  dien  dagf 
En  das  zoete  uurtie  brengen  9 
Dat  ik  mtnslufi  plegen  mach, 
't  Welk  mijn  Engel  zalgehengm^ 
Dat  ik  van  tc  trouwe  (vvijg, 
En  nochtans  haer  Maegdom  krijgt 

Venusy  zoo  tk  daer  toe  raek, 
7.al  de  minne  my  gebiedef 
Dm  iku  een  Tempel  w  iek 
Daer  u  Offerhand  gcfchicJe  1 
Daer  ik  uw  Altaren  ft  ook  ^ 
En  de  vwi  ter  eer  en  rook* 


Helcna. 

He.Vzer  welnoch  eens  vaer  wel,mijn  Vaderden  mijn  Moederj 
Nu  fcheid  u  cenig  kind,  dat  Zufter  noclite  Broeder  , 
Dat  vriend  ,  nocht  maegh  meer  zal  om  hulpe  fmecken  gacr? , 
Mijn  trooft  alleen  voortacn  zal  in  dien  huiper  ftaen  f 
Die  van  mijn  liefde  weet  alleen  de  rechte  grondenj 
Die  my  in  mijne  liefd,  oprechtig  heeft  gevonden. 
Ha !  mogend  Hemels  voogt,  gy  die  het  al  gebied  , 
Buigt  mijne  wil  dat  die  naer  u  gebooden  ziet  5 
Gun  my  de  weg  des  deugds  oprechtig  te  betrede  , 
De  loop  mijns  levens  tijd  te  flijtcn  in  gebede ; 
Gun  my  (Almachtig  God)  dat  ik  na  dezen  dag  i 
My  uit  dc  booze  ftrik  des  werelds  fcheiden  mach  5 
Gun  my  (ó  Hemels  God)  na  Geeltelijk  aenrade  , 
Te  lieven  zuiverheid,  de  wereld  te  verfmade  j 

Li 


Sb 
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En  dat  mijn  teere  Ieugd  langs  't  pad  der  deugde  treed. 
En  volgt  de  zuyverheid  in  die  verachte  kïéfed  * 
'k  Wil  uyr  de  wereld  my  nu  eenzaem'hjk  begeven, 
In  fchijn  van  Eremijt,  om  t eyndigen  mijn  leven* 
O  Lkfdl  nu  ik  niet  mach  genieten  Liefds  begeer, 
(Niet  in  onzuiverheid,  maer  Goddelijke  eer) 
Metmijp  gewenfehte  Lief  Rogier  die?k  Liefde  drage, 
Zal  iKgaen  dienen  God,  mijn  Liefds  verlies  beklage, 
In  mannelijk  gewied,  en  fchijn  van  Eremijt, 
Op  dat  door  dit  beleid,. mijneer  geen  fchandvlek  lijd.  Bk 

Rogier. 

Hoe  vrolijk  en  geruft  zijn  zy,  die  haet  begeven 
Vyt's  werelds  (laverny,  en  gacn  gerufti^  leven, 
Daer  eendracht  veylig  woond,  oprechtighcyd  omgiet, 
Daer  nimmer  vroom  gemoed  zijn  haeftcplaegt  met  haet  i 
Hoe  ruftig  leeft  een  menfeh  hier  mer  een  klein  te  vreede, 
Na  wetten  des  Natuurs,  niet  na  begeerlijkheden 
Caftand  ra,  't  is  om  u,  om  u  Godlooze  min, 
Dat  van  mijn  Ouders  ik  my  afgefcheiden  vin  ; 
Caffandra,  om  wiens  luft,  om  wiens  oneerlijk  minne* 
Moet  ik  my  eenig  hierin  vreemde  lande  vinne  ; 
Caflandra  temt  de  tocht,  die  u  de  Ziele  fchaed  5 
Caftand  ra,  bluft  het  vuur  van  u  Godlooze  haet, 
Waer  mede  gy  de  glanrs  mijns  eëre  zoekt  te  dove, 
Dat  yder  een  van  my  een  quade  daed  gelove  j 
Gy  doopt  u  lafter  tong  in  fchadelijk  fenijn, 
En  fnuwt  0  boos  vergif  volmondig  uit  op  mijn. 
Bellaren  liet  £y  u,  onkuülelijk  onteere, 
Om  my  (uit  fpijt)  de  Vrucht  als  Vader  op  re  fweere; 
Ten  aenzien  ik  n  min  vol  geylheid  heb  verfmaed, 
Toond  eyu  vallcheid  my  met  onverdiende  hacr; 
Dit  \s  doorzaek  dat  ik  ttagt,  cn  laet  het  God  bevolen; 
Dit  's  d  oorzaek  dat  ik  zal  m  eenzaemheid  gaen  dolen  $ 
In  eenzaemheid,  feylacs    zal  ik  nu  dolen  gaen, 
Doch  mee  een  vafte  hoop  in  God  geworteld  ftaen  ; 
Een  vafte  hoop  in  God,  verfterrik  mijn  vertrouwe, 
,  Dat  by  de  vroomen  ik  zal  worden  vroom  gehouwe ; 
Hy  die  in  zijn  gemoed  geen  fchuld  van  fchandvlek  zier, 
Die  fchaed  de  magrc  nijd  in  \  aldermmftc  nieu 

He  Wa 
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Helena  in  Kluyzenaers  gevvaed* 

\  ïit.  Wat  gaet  u  aen  in  't  Bofch  dus  eenzaem  hïcr  te  dwalen* 
t>acr  nu  geen  vreugde,  maer  verdriet  uyt  is  te  halen  ? 
Wat  pord  u  dat  gy  hier  dus  eenig  u  vertoond.  (woond* 
Daer  nauw'lijxGod,  nocht  menfch,  nocht  reed'lijk  SchepfeJ 
Maer  wel  een  groot  getal  van  yHclijke  Heeften, 
En  nare  fpokery  van  veel  vermoorde  Geeftcn  j 
Van  welk  zoo  meenig  hier  (in  t  dicht  beboomde  woüt,) 
Vol  fchrik,  vol  anglt,  gevaer,  zich  (pokende,  onthoud. 
Kp.  Ach  grijze  Vader,  hoe  ken  't  hert  bekommert  weze, 
Wanneer  de  Ziel  zich  heeft  gewapend  met  Góds  vreze  ? 
Waer  is  er  yets  op  aerd,  dat  vrezens  oorzaek  geeft, 
Als  zich  een  vroom  gemoed  God  opgeofferd  heeft  ? 
Geen  leven  is  zoo  zoet,  als  't  Hemels  hoop  ken  peyen, 
Oft  wil  öm  't  Hemels  wel  van  't  Aerds  gewillig  lcheyeria 
JfoVitwijzend  uwe  reen  befpcur  ik  Godlijcx  yet, 
Nochtans  onzeeker,  oft  het  zeeker  Godlijk  hier. 
iefchiet  u  doent  door  dwang,  te  weten,  dat  u  redert 
Alleen  gegrontveft  zijn  op  een'ge  tegenheden. 
Die  u  ontmoeten  in  t  betrachten  van  u  wenfeh  ; 
Zoo  is  deugd  zonder  Liefd,  door  (wakheid  vui  de  menfeha 
De  menfch  is  zoo  van  aert,  wanneer  hy  leeft  in  luiten, 
En  dat  hy  in  de  vreugd  des  werelds  't  hert  mach  rullen  ; 
Zoo  wenfcht  hy  om  geen  dood,hy  wenfcht  noit  om  den  dag 
Dat  zijne  Ziel  vérhnyft,  maer  by  hem  blijven  mach  ; 
Is  't  dat  de  kans  verkeerd,  loopt  het  geluk  hem  tege, 
Hy  is  (door  tegenheid)  tot  fterven  wel  genege ; 
Ia  roept  de  Godheid  aen,  en  wenfcht  om  's  levens  end> 
Alleen  op  dat  hy  werd  bevrijd  van  zijn  elend  ; 
Dit'sonduld,  en  ^een  deugd.  Ro.  V  reden  die  zijn  klaerlijk. 
En  't  geen  gy  Vader  fpreekt,  bevind  ik  recht,  én  waerlijk ; 
De  oorzaek  van  mijn  komlt  hier  in  dit  woefte  wout, 
Zal,  Vader,  u  van  my  vry  werden  toevertrout : 
Ten  tijden,  als  de  luft  een  geyle  maegd  bekoorde, 
Heeft  fy  haer  fchoot  misbrnikt/t  geen  d'eere  niet  behöordei 
Zoo  dat  natuur  haer  heeft  (doot  toedoen  van  een  Man) 
Verleent,  hetgeen  natuur  alleen  niet  geven  kan  ; 
Om  door  dit  valfch  beleyd  te  ftij ven  haer  begeere* 
De  vrucht  als  Vader  my  onfchuldig  op  te  fweere. 

LI  1  Mijn 
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Mijn  Ouders  veel  bejaerd  waer  meelt  de  zorg  by  woond, 
Hebben  haer  I  iefqe  my  in  deze  zaek  betoond  3 
Alijn  Vader  vond  geracn  een  rijd  lang  my  te  zennen, 
Daer  my  (als  onbekend)  geen  menfehen  zouden  kennen  j 
Ophoop  dat  met  der  rijd  vcrandïing  mocht  gefchien, 
Dies  God  geleyden  my,  ach  leyder  •  dus  allien 
In  woede  cenzaemheid,  door  nare  vreemde  wegen* 
He,  Bedroefde  Iongeling,  ik  ben  op  't  hoogft  genegen 
Te  weten  waer  van  dacn  gy  komt,  en  wie  gy  zijt. 
Ko.  Ach Vader,  eender  die  van  t  luk  (laes ! )  werd  benijd, 
Het  bitter  ongeval  doet  my  haer  noodlot  fmaken ; 
Doch  moet  (gelijk  gy  zegt)  uit  noot  geen  wetten  maken  5 
IViaer  met  geduldigheid  de  fware  rampfpoeds  laft 
lajdzamig  dragen  j  want  een  zalig  Chriften  paft 
Gehoorzaemlijk  zijn  tvil,  onder  Gods  wil  te  buygen, 
En  zich  een  dienaer  van  zijns  Heeren  wil  te  tuygen  y 
Ach  leyder  !  wien  ik  ben,  en  waer  ik  koom  van  daen, 
Zal  ik  (mijn  Heer)  u  doen  te  weren,  en  verltaen  -y 
Mijn  naem  die  is  Rogier,  aen  d'Amltel  fttoom  gebooren, 
Tot  ongeval,  en  ramp,  ina  't  fchijnt)  van  God  verkooren  j 
Twee  zaken  zijnder  Heer,  indien  ik  s'u  verhael, 
Zult  gy  bevinden  dat  ik  heel  rampzalig  dwael ; 
Doch  willig,  mits  Gods  wil  my  dat  heeft  op-geladc, 
Dies  ik  verlofling  zoek  aen  d'Hemelfche  genade  j 
Den  oorfprong  mijnes  ramps  heeft  Liefde  uyt<zewrocht, 
lin  minne  heeft  (eylaes  !)  het  werk  ren  eyod  gebtocht  j 
Jn'tkortikhebgevrijt,  gelieft  in  deugd,  en  trouwe, 
Maer  't  werde  my  benijd  van  een  Godlooze  Vrouwe 
Oft  maegd,  gelijk  ik  flus  mijn  Heer  gaf  te  verftaen. 
He.  k  Hoor  wel,  u  Liefde  is  door  haer  teniet  gedaen. 
Ro.  't  Is  zoo  mijn  Hcer,ik  moft  door  haer  Godlooze  ftreeken 
Mijn  Lief  verlaten,  ach !  bedroefde  hert,  doet  breeken 
Hen  bracke  trane  ftroom,  nu  ik  Helena  mis, 
Helena,  die  mijn  Ziel,  en  levens  voedfel  is. 
He.  Gy  noemt  haer  naem  Heieen  ?  R*.  Helena  ik  beminde. 
He,  En  minden  zy  u  niet  ?  Ro.  Ach  !  hoe  zy  my  bezinde 
Weet  God,  voor  wien  dat  niet  verborgen  is  op  Aerd  j 
Caffandra  heeft  alleen  mijn  Liefds  verlies  gebaerd. 
He.  Caffandra  ?  Ro.  Ia  mijn  Heer,  Caffandra  is  die  gene, 
Die  and  ren  liet  met  haer  oneerelijk  vereene ; 

Waer 
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Waer  mede  zy  mijn  eer  bekladde,  daer  by  fwoor 
1  k  haer  bellapen  had ,  waer  door  dat  ik  verloor 
Het  luk  mijns  Liefds  j  (eylaes l)  licht  dat  ik  u  ontftellc , 
Mits  ik  u  heiligheid  met  y d'le  reden  quelle ; 
Beft  fwijg  ik,  en  my  voeg  na  't  Goddelijk  begeer. 
He.  Vaert  voort  in  uwe  zaek.  Ro.  Mifdoen  ik  ook  mijn  Heer? 
He.  In  t  minfte  niet,  laet  my  het  eind  van  dezen  hoore  j 
Wajerdgy  verzekert  van  die  geen  die  gy  verkoore 
I  (Vir  rechte  Liefde)  had,  dat  zy  u  had  bezind  ? 
1  Jfo.Och.*ja.  Hele.  Dewijl  zy  u ,  en  gy  haer,  had  bemind, 
i  Verwonderd  my  dat  zoo  de  Liefde  van  u  beyde, 
1  Door  valfche  logen  van  Caflandra  mode  fcheide. 
c  fy.  Dc  valfcheid,  was  mijn  Lief  (ach  leyder  \)  onbekend  $ 

Wanneer  de  leugentael  mijn  eere  had  geicher  I  -y 
I  Dies  zy  om  deze  zaek,  als  balling  is  gaen  dooien, 

In  welke  ftaét  zy  heeft  aen  God  haer  jeugd  bevolen. 
J  Ik  bid  u  Vader  laet  ons  na  u  Kluysjen  gaen  , 
Daer  zal  ik  u  de  zaek  op  't  breetfte  doen  verftaen.  Binnen* 

DERDE  HANDELING- 

CaJJandra. 

*  O.T^\E  lang  geleden  trots  zoekt  wrake  van  de  fpijr, 

JLJ  Dat  gy  noch  even  dreuts  in  't  minnen  t'my  wiet  ts  fijtj 
I  Het  lof  van  ydeleer  waer  moed  gy  zoekt  te  brallen, 
?  Zal  door  Galland  raes  macht  verftroyen,  en  vervallen  ; 
Ha  !  trotfehen  dwingeland,  die  my  acndoet  meer  leed> 
Als  oit  tyran  op  Aerd,  aen  zijne  Vyand  deed  ; 
De  fpijt  valt  my  tc  (waer,  mijn  minne  te  verfmade, 

V  Verrijkt  met  goed,  cn  geit,  zal  ik  om  u  genade 

/"  Meer  pracchen  ? 't  is  te  kinds  ja 't  aldcrgrootfl:  verdriet, 

Om  min  te  fmecken,  een,  die  gantfeh  niet  overfchict  ^ 
■  Wat  heb  ik  nu  gewracht  door  mijn  bedekte  lagen  ? 

V  Vervloekte  baftaert,  moet  ik  negen  maenden  dragen, 
In  tegenheid  geteelt ;  op  dat  ik  daer  door  zou 
Beletten  u  verzoek  tot  eenig  ander  Vrou, 

En  u  Rogier,  de  vrucht  als  Vader  op  doen  fweere, 
1  Dan  zult  gy  pronken  met  het  lof  van  yd'Je  Eere  5 
1  Ik  fwreer,  dat  uwe  vlugt  u  haeft  berouwen  zei, 
I  Al  zou  ik  mijne  reys  aënvaerdc  na  de  Hel  ^ 

LI  $ 
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En  door  godloofe  racd  van  d'onderaerdfche  Gceften 
Vervolgen  u  tot  inde  poel  der  helfcher  beeften ; 
Om  wraeke,  na  mijn  wenfeh,  te  nemen,  trotfchèn  fiel, 
Wiens  Jichaem  dat  ik  vil  doen  fcheyden  van  de  Ziel  • 
Dan  dpcb,  hoe  fa]  ik  bi  ft  Rogier  te  vinde  komen  ? 
Daer  fchiet  my  yets  in  't  fin,  en  diend  wel  waargenomen , 
Mti  voort  m't  werk  gcfteld  5  hier  woond  in  dit  gehucht 
Een  oude  Toveres;  die  zal,  met  Inelle  vlucht, 
Een  daed'lijk  fmden  uyt  j  hier  is  't,  ik  wilze  fpreken , 
Om  my,  door  haer  beleyd,  op  mijn  Vyand  re  wreken  - 
W.ier  zydy  Toveres  ?  wat  maekt  gy  oude  Kol  ? 
Ontfluyt  de  deure  van  dit  donk're  nare  hol, 
En  ltae-t  my  eens  te  fpraek,  u  is  'er  acn  gelegen. 
Tjve.  Wie  is  'er  op  beluft,  oft  my  te  zien  genegen  ? 
Vertoeft,  ik  koom  u  by,  fchrik  niet  voer  mijn  gelaet  > 
Wat  is  u  zeggen  ?  Qaff.  Ik  koom  hier  by  u  om  raed, 
Doch,  acht  het  noodig  eerft  mijn  voorneem  ('openbaren, 
I';  zal  u  zeggen  wat  dat  my  is  wedervaren  j 
M'jn  hoogfte  neiging  drijft  my  op  het  fpoedigft  hier, 
Om  weten  waer  mach  zijn  gevlugt,  mijn  Lief  Rogier, 
Hoor  wijze  Propheter*,  dus  is  de  zaek  gelegen, 
Ik  ben  in  Liefd  ge  weeft  tot  een  Rogier  genegen  ; 
Die  mijn  geboden  min  onwaerdig  heefe  verlmaed, 
Als  't  lichaem  zocht  in  lult  van  hem  re  zijn  verzaed  ; 
Voor  min  genoot  ik  haet ;  voor  vrund/chap  ftuure  woorden  j  1 
War  dienften  dat  ik  deed ,  geen  dienften  hem  bekoorde  j 
Dit  fpeet  my  't  meeft  van  al ,  dat  hy  my  deed  dees  fpijt , 
D  ït  's  dat  hy  vluchten  ;  dies  ik  wil  dat  gy  my  zijt 
Hier  in  behulpzaem ;  doet  my  blijken  u  vermogen, 
En  maekt  dat  ik  noch  eens  den  fchelm  zie  voor  mijnoogen. 
Tov.  Begeert  gy  anders  war.  Caf.  Voor  ditmael  niet.  Tov.  Kom 
Ik  zal  op  u  begeer,  mijn  fwarte  kunft  beginne.  (binne, 

Qafjandra,  Toveres,  weêr  uyt. 

To.  Nu  hebt  gy  't  zelfs  gehoort,  en  grondig  wel  verftacn, 
Dat  u  in  deze  zaek  't  geluk  wil  tegen  gaen, 
Jndien  gy  trachten  wild  by  u  Rogier  te  raken : 
Zoo  moet  gy  u  bereyd  tot  's  levens  eynde  maken  ; 
De  zaek  loopt  groot  gevaer  j  de  plaetze  daer  hy  is, 
Die  het  men  't  Moorders  Bofch,  een  woeile  wildernis* 

Coffan. 
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kaffan.  De  zaek  zy  zooze  wil,  ter  wereld  is  geen  wet 
Die  my  de  reis  (om  vvraek  te  nemen)  nu  belet  ; 
Daetf  is  <j;een  dood  zoo  wreed  zy  zal  my  blijdfchap  telen, 
laaien  ik  mee  Revier  mach  na  mijn  luiten  fpelen  j 
Ik  weer  met  war  beleid  ik  dit  zal  onderftaen, 
Al  zou  mijn  Ziel  daerom  in'r  Rijk  van  Plutogaenj 
Ik  zal  in  mansgewaed  gewapend  my  toeruften. 
Om  wraek  te  nemen  aen  de  Vyand  van  mijn  lullen  ; 
En  toonen  my  aen  hem  een  monfter  tygerin, 
En  achten  hem  niet  meer  geiijk  hy  deed  mijn  min ; 
Ik  ga,  en  (tel  't  in'r  werk.To.  Gaet  met  my,'  k  zal  uleere,  ^ 
Op  wat  manier,  en  wijs.gy  derwaerts  heen  zult  keere.  tfww* 

Karei,  by  hem  hebbende  een  Hoveniers  Vy,  met 
een  fpae,  ofte  fthop. 

_  «el  Ha  !  Karei,  ken  de  min  de  reden  zoo  ver  brengen  j 
Dat  zelfs  een  reed'lijk  menfeh,  de  minne  ken  gehengen, 
Tettellenin  gevaer  her  leven,  Ziel,  en  al  ? 
!  Och  )z;  Elyzabeth,  mijn  Afgodin,  ik  zal, 
!  Ik  zal  door  dit  beleid,  mins  lieve  kuuren  fpeelen, 
En  mijn  Elyzabeth  haer  zoete  maegdom  fteelen  ; 
O  oogen  '  oogen  die  my  hebt  zoo  ver  gebracht, 
Dat  min  mijn  reed'lijkheid  oneerlijk  heeft  verkracht  3 
O  lonkjes !  lief  gegluur,  dief-egge  mijnes  rrouwe, 
Hoe  Karei,  wild  gy  n  beloft,  en  eer  niet  houwe  ? 
Maer  uy  t  een  zotte  luft,  en  minnelijk  begeer, 
Te  fchenden  zoo  een  Maegd  door  'r  fteelen  van  haer  eer  5 
O  neen  ;  te  deugdzaem  is  Elyzabeth  gebooren, 
Dat  door  mijn  (minnens  luftj  haer  eer  "zou  zijn  verlooren  j 
Neen,  Af^odinne  neen,  mins  kiften  ik  verzoek, 
Maer  u  te  fchenden  ik  op  't  alderhoogft  vervloek  ; 
Ha !  Perle,  pronk,  cjeraed,  ha  i  Ichoonfte  aller  fchoone,  . 
Getrouw'lijk  zal  ik  u  genooten  min  beloone  j 
Dienilwillig  zal  ik  zijn,  zoo  gy  mijn  dienftig  zijt, 
Elyzabeth,  mijn  Ziel  haekt  na  die  zoete  tijd  ; 
Dat  ik  in  dit  gewaed,  mins  luft  met  u  mach  plegen, 
Waer  toe,  op  't  hoogfte  zijn  mijn  ziel,  en  zin  genegen  5 
O  vonkje  van  het  vuur  !  'r  <?een  my  het  herte  brand, 
O  wonderlijke  kracht !  die  Karei  zoo  ontmand. 

LI  4  P;o 
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Die  lieve  mir  genaakten  dien/!  wel  waer  genomen, 
Dat  ik,  aU  Hovenier,  zoek  in  den  Hotte  komen  ;  * 
'1  rekt  Karei  acn  het  kleed,  dekt  het  inwendig  vier, 
En  zijt  geen  Karei  meer,  m.ier  voortacn  Hovenier' ; 
O  welbedachte  vond  !  wat  heeft  min  1 002e treken. 
Ik  zal  dit  Edel  hert  in  boerc  kledingreken  j 
Wie  znl  in  't  minft  vermoen  dat  ik  nu  Karei  ben, 
Nu  gaen  ik  voort,  om  zien  oft  ik  haer  fpreken  ken. 

Xartl  trekt  hit  Hoveniers  kleed  aen,  onder iujfchen  komt  CaJJandra 
gewapend,  en  meend  dat  KareL  R  omer  ts. 

j^.Holla!  wie  zien  ik  daer  ?  Cof.  Een  daer  gy  niet  op  dacht 
K?r.  Dat  ken  wel  zijn,  ik  had  geen  Krijgsman  hier  verwacht  • 
Wat  is  u  zeggen?  Ca/.  Yets,  't  geen  gy  wel  licht  kunt  raden. 
Car  ik  raden?  G»,  Ia,  gy  raèn  •  verrader,  door  u  daden. 
Carel.  Verrader,  wat  is  dit  ?  ziet  voor  u  wat  gy  zegt, 
Lichrzijtgy  heel  verdoold,  oft  qualijk  onderrecht  • 
K  Handhaefdenoit  verraed,  dat  mach  ik  vrylijk  fweere. 
Gaf,  Zoo  gy  'r  niet  weten  wild,  ik  zal  't  u  weten  leere  ; 
Wat  wacnd  gy,  dat  ik  u  in  dit  gewaed  niet  ken  ? 
Car.  Gy  kent,  oft  kent  my  niet,  verrader  ik  niet  ben  ; 
Wie  zijt  gy}Caf,  Een  die  u  hei  vluchten  zal  verleere' 
O. Ik  vluchten  noit  om  ouaed,maer  ben  die  'k  ben  met  eere. 
Ca/.  Mind  gy  de  eer,  hoe  maekt  dan  Liefd  in  u  verander  ? 
C?r.  Die  my  mind,  min  ik  weer,  dies  lieven  \vv  malkander. 
Gaf  Hier  vind  ik  't  geen  ik  zocht ;  wel  eer  zijt  gy  gemind 
van  eener,  die  u  dreuts,  en  tot  haer  wcigrig  vind, 
Verfinadende  haer  Liefd  ;  dit  is  \  geen  ik  wil  wreeke. 
Car.Gy  zijt  hier  niet  by  die,  met  wicn  gy  wacnd  te  /preken. 
Ca/.  Hoe  na  vreeft  gy  de  ftraf  van  u  bedreven  daed  , 
Nu  dat  gy  werd  gèwaer  dat  u  de  wraek  na  gaet ; 
Ontkennen  zult  gy  niet  u  naem  door  deze  klede, 
Gy  zijt  Rogier,  van  wien  Calïandra  heeft  gelede 
De  meefte  lpijr,  en  trots,  die  yemant  lijden  mach, 
Het  geen  ik  wreken  zal  op  heden  dezen  dag  $ 
Ik  zal  u  leeren  doen  Cafiandraes  min  vergeten. 
Carel,  Ik  heb  mijn  leven  van  Caflandra  niet  geweten. 
Caffan,  't  Is  valfch  geloogen,  't  geen  ik  u  hier  fpreken  boor. 
C**7.  Gy  liegt  het  zclver,  en  gy  hebt  een  onrecht  voor. 


Ca/fa 


'0Ma 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


VAN     HELEN   A.  169 

Cajfan.  't  Zy  recht,oft  fnrecht,  7,00  gy  my  niet  met  de  daed, 
En  dat  op  ftaende  voet,  ook  klaerlijk  blijken  laet ; 
Oft  gy  die  gene  zijt,  Rogier,  Rogier  die'k  meene, 
Zoo  zal  ik  u  het  vleefch  af-hacken  van  de  beene. 
Kard,  Ik,  die  zoo  meènig  daed,  ik  die  zoo  meenig  (tuk 
Van  wapens  heb  verricht,  tot  roem  van  mijn  geluk  -9 
Zal  ik  nu  deze  trots  van  zulk  een  bloed  gedoogen  ? 
't  Is  wonder  dat  iku  hier  lijde  voor  mijn  oogen  ; 
Gy  bengel,  die  de  vlag  (te  kinds)  op  krachten  roerd, 
Aen  wien  niet  blijkt,  dat  gy  oyt  degen  heb  gevoert ; 
Zijt  gy  die  man,  die  't  vleefch  zal  hacken  van  mijn  beenen  ? 
Ik  zorg  gy  zult  veel  eer  u  trotze  roem  beweenen  ; 
Mits  gy  my  dwingen  wild  te  zeggen  wien  ik  ben  ;  ■ 
Een  Hovenier,  gelijk  dit  kleed  getuygen  ken  ; 
En  zoo  gy  't  niet  gelooft,  zoo  doet  my  anders  zegge, 
Caffan.  Dat  ik  dees  Degen  u  niet  om  de  ooren  leggc 
Is  wonder  valfchen  fielt ;  'k  zeg  noch  gy  zijt  dé  man,  (dan, 
Karei.  Zoo  gy  om  proef  hier  quaemr,  beproeft  mijn  machten 
t  Is  lang  genoeg  getrorft.  Ca(f.  Geen  dreygen  doet  my  fuffen. 
Karr/.Grootfprccken  ken  in  't  minfte  deel  my  niet  verbluffen  , 
Doet  my  de  eer  en  zegt  doch  eens  wie  dat  gy  zi}t  ? 
CaJfan.Gy  vraegt  hetgeen  gy  weet.dies  barft  mijn  gal  van  fpijt; 
Zie  daer  verrader,  dit  zal  u  doen  kleynder  zingen. 
Kard.  '1  Schijnt  ik  gedwongen  word,  tot  ongenegen  dingen 
Doch  3  als  het  wezen  moet  is  't  kotttte  pad  het  beft.  ö 

Karei  loopt  'er  onder,  en  doerjleekt  baer. 
Caffan,  Oy  mcé. 

Kard.  Dit  is  u  loon,  neemt  dat  noch  voor  het  left.        Bimit , 
VIERDE  HANDELING. 


Elkab. 


TLlizabeth,  met  haer  dienflmaegd. 
Lucia.  Me  Vrou. 
<Elkab.  Eylaes onfteld  is  mijn  gedacht 
Door  een  benaude  droom,  van  dees  voórleede  nacht. 
■  Lucia.  Doordroom  ? 


* — 'Elhab 


>l  u-acraatiKKomortga, 
De  ipoo*  die  k  zach  door  droom,  die  volgt  mijn  flappen  na, 

LI  ?  Lu.  Me. 
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Luaa.  Me-vrou,  droom  is  bedrog,  wild  u  daer  niet  in  quellen* 
Eïwb.  Lucia  luyrtciT  roe,  ik  moetze  u  vertellen  ; 
IVlijn  docht  dat  ik  een  Duy  f  geneygt  te  paren  /.ach, 
Waer  by  een  Sparwcr  (op  zijn  wijze)  met  geklap 
Zich  voegde  ;  zoo  dat  hy  het  teere  Duy  f  je  groet  e, 
Ophoop,  aen  't  Becsje  zijn  verhitte  luft  te  boete  ; 
Om  aen  't  onnozel  dier  te  toonen  i'ongep-iert) 
Met  flim  bedrog*  zijn  vuyl  en  roofachtige  aert ; 
En  dat  my  dit  onrfleld  (Lucia)  k  heeft  zijn  rede, 
My  leyd  (meer  ais  ik  zeg). /ets  fwaerlijxop  de  lede , 
D«n  doch  ik  hoop  dat  God  voor  eenig  ongeval, 
Mijn  (door  zijn  mogentheyd)  genadig  hoeden  zal, 
Luc\\L/^.Me-vrou.£i.VerrreknL^aj.lk  doe  't  geen  gebied* 
Ëlizab*  Doch  dat  ik  hier  vertoef  en  meld  aen  niemant  niet. 
VLxrci.  Wat  bracke  dou  ontsierd  fmijnLief,)  u  roode  wangen  J 
Wat  heeft  u  lieve  hert  zoo  droeftelijk  bevangen  ? 
Wat  drijft 'er  uyt  u  borit,  oft  Macgdclijk  gemoed, 
Zoo  meenig  zucht,  op  zucht  ?  zeg  my  wat  tegenipoed 
Dat  u  bejegent  is,  zenen  mijn  laeit  by  we/e  ? 
Ey laes !  u  wezen  doet  my  quade  tijding  vreze ; 
Wat  let  u  Lief  ?  ey  zeg  !  17/t.Ach  !  Karei,  ach  !  ik  fterf 
Veel  liever  duyzend  doon,  eer  ik  liet  zeggen  derf. 
Carr/.Koe  Lief  ;ik  bid  u  houd  voor  my  doch  niet  verborgen* 
jBÏtzab.  Verbergen  ken  ik  niet,  hoe  wel  ik  ben  vol  zorgen, 
KW.  Wat  zorgt  gy  lieve  Lief?  de  zaek  is't  licht  niet  waert. 
El.  Ach/wou  dat  GoJ,ik  zorg.Cvzoig  niet  mijn  Lief.bedaert. 
Eli^ab.  Bedaren,  ach  1  ik  ken  tor  geen  bedaren  komen. 
Curel.lk  weet  de  oorzaek  licht  die  't  zeggen  u  doet  fchromen; 
JDc  zaek  loopt  geen  gevaer,  (leid  gy  u  maer  te  vreen, 
Ehzab.  Het  leyd  my  al  te  fwaer(ach  I  Karei  )op  de  leen. (klaren? 
CareL  Gantfch  niec  mijn  Lief  wie  ken  y ets  van  mijn  daed  ver- 
IKL5tf.De  tijd,eylacs!C^/.Deti|d?£A^-De  tijd  zal  't  openbaren.. 
Qa*eL  In  't  minfte  niet  mijn  Lief,  daer  zal  noyt  yemand  zijn^ 
Die  dit  bedreven  fey t  vermoeden  zal  op  mijn  • 
Genomen  't  quam  al  uyt  dat  ik  hem  heb  befprongen, 
*t  Gefchiede  mits  het  my  werd  op  den  hals  gedrongen. 
JF&erk  Hoe  Karei,  wat  is  dit,  wrat  hebt  gy  doch  bedreven? 
CarcLEn  weet  gy  't  niet  mijn  Lief,dat  ik  hem  nam  het  leven  ^ 
Elk<d\  Ach  i  Hemel,  wat  ik  hoor,  wat  hoor  ik  hooge  Goón? 
Hoe  Karei  ;  wa:  deed  u  een  zielig  ichepiêl  doqn  ? 

Pat 
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Dat  ik  weemoedig  was,  dat  deden  and'rc  reden, 
Hebt  gy  u  zoo  mifgaen,  zoo  zal  't  noyt  zijn  geleden 
Dat  ik  mer  u  in  Licfd  vereeneineen,  ö  neen  l 
Zoo  Ling  ik  leef  op  Aerd  ontzeg  ik  u  met  reen  ; 
'k  Wilt  niet  van  deze  zaek,  maer  (laes ! )  mijn  droevighedea 
^.e  waren  meeft  onrltaen,  alleen  uyt  deze  reden  j  > 
ant  mijn  inbeelding  had  ontrou  van  u  vooi  zeyd, 
n  nu  ontzeg  ik  u  om  dit  Godlooze  feyt. 
ard.  Droom  ik,  hoe  is  't  met  my  ;  hoe  is  't  met  my  gelegen? 

onbedachte  tong  ;  fy  had  ik  doch  gefwegen^ 
ir  reukeiooze  hand;  fy  onbedachte  daed  ; 
Fy  vruchteloos  berou ;  fy  klachten  al  te  laet. 
Zal  Karei  nu  de  naem  van  moorder  zijn  gegeven  ? 
Daer  my  dit  fnoodefeyt  is  op  den  hals  gedreven  ^ 
Hoe  Karei,  zult  gy  nu  gevoelen  dubb'le  pijn, 
Een  moorder  hecten,  en  zonder  Elijfbeth  zijn? 
Veel  eer  door  't  ftacl,dat  dees  de  moord  ft  eek  heefr  gegeven. 
Mijn  eygen  moordcr  zijn,  en  brengen  my  om  \  leven  ^ 
Ik  wil  door  \  blanke  ftael,  dat  decs  de  moordfieek  gat, 
Mijn  droeve  levens  draed  onrijdigh  fnijden  af  ± 
Veel  liever  wil  ik  mijn  verliefde  boifl  ontblooien, 
En  door  dit  minnend  hert,  dees  ttale  degen  ilootcn  ^ 
Als  zonder  u  (mijn  Lief  J  en  wacrde  Afgddiiy, 
•Televen  op  der  Aerd,  te  derven  uwe  min  ; 
'  Zoo  my  u  lieve  min,  u  min  niet  mach  gebeuren, 
Zoo  zal  de  wereld  dan  mijn  droeve  ramp  betreuren* 
Eh^ab.Dic  reden  (Karei )  Itaekr,  miftrout  niet  op  Godsmachr, 
Waer  door  gy  lichtelijk  tot  kennis  werd  gebracht  3 
1  Wild  u  tot  ware  boet  van  u  mildacd  begeven. 

*  IvW.'t  Is  my  vergeefs  getroolt,  200 'k  zonder  u  moet  leven* 

*  Eh^ab.  En  zoo  't  niet  anders  mach,  wat  is  er  om  te  doen  ? 

*  J^ard.  Zoo  zal  dan  Karei  na  het  eynd  zijns  levens  fpoen  3 
'  Twee  beulen  plagen  my,  en  pijnigen  de  zinne, 

Den  een  dar  is  berou,  en  'r  ander  is  de  minne  ; 
Ik  min  Elyzaberh,  doch  afkeer  is  mijn  loon, 
JO  ftraf  heyd  al  re  ftraf.'  6  overwreede  Goon  .' 
ar  mijn  Elyzabeth  haer  Karei  ken  verfmade, 
o  hem  het  ongeval  haer  laft  heeft  opgelade ; 
Nu  my  de  meefte  trooft  op  't  hoogft  van  noode  zy, 
Nu  teond  gy  al  te  wreed,  u  wreedheyd  tegens  my. 

Looft 
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Looft  bange  botft,  cy  loos  \  een  overvloed  van  zuchten  * 
Nu  mijn  Klyzaberh,  haer  Kirel  wil  ontvluchten  ; 
Ontvluchten,  hoe  ken  't  zijn  ?  Eli.  Twee  zaken  fKarel  H 
Beletten  my  de  min,  en  willen  'r  nimmermeer, 
't  Een  is  mijn  Ouders  wet ;  zoo  dat  ik  u  voor  dezen 
Heb  menigmael  gezeid,  dar  niet  zou  willen  wezen  j 
Her  tweede  is  (eylaes  l )  u  Goddclooze  val  , 
Waer  door  ik  nimmermeer,  met  u  vereenen  zal ; 
Eerbiedig  dank  ik  u  voor  d'eer  aen  my  bewezen  , 
Ik  bid  u  voor  het  laefl,  der  Goden  (iraf  re  vreezen  ; 
Met  ootmoed  en  berou,  u  zondig  herr  9  fcrnéerd  , 
Verzoent  de  Goden,  en  u  ziel  ten  Hemel  keerd.  Bim 
JB<4.  Vlucht  gy  ?  ha  !  moorderin,  en  wreetfte  aller  vrouwe  j 
Vlucht  niet  Elyzabeth,  het  vluchren  zal  u  rouwe; 
Nu  Karei  kort  beraed,  daer  's  hulpe  voor  u  pijn  , 
Hoe  doch?  tefterven,  ach!  wiezal  mijn  rechterzijn? 
Ik  zelfs,  gy  zelfs  ?  6  neen,  waerom  6  neen  ?  V  moet  wezen  , 
Hoe  wezen  ?  wild  gy  dan  de  groote  God  niet  vreezen  ? 
Wat  vrceze  ?'k  vrees  gantfeh  niet,  holla;  ik  vrees  't  gefpuï 
Dat  eeuwig  zielen  plaegt,  in  '1  onder  aerdfche  huis  ; 
1    Ha  !  ha !  wat  f.mtazy  zoekt  my  dus  om  te  leye  ; 
En  met  een  vieze  fchrik  van  helfche  plaeg  te  peve  ? 
Weg  grillen,  Karei  fa  fcheid  af  van  't  vies  gereul , 
Kom  Üier  u  ziel  ter  hel,  en  fctjt  u  eigen  beul , 
Neen,  Karei ;  neen,  ó  neen,  bedaerd,  moord  niet  u  zeiven 
Lnet  wanhoop  doch  zoo  diep  u  ziele  niet  bedelven  , 
in  't  nare  duifier  rijk,  waer  ftrenge  Plnto  heerft , 
En  Helfche  (laven  dwingt,  daer  yder  om  het  zeerft 
Zondige  zielen  placgt ;  wat  mach  ik  doch  bedenken? 
Vacr  met  u  zaeken  voort,gccn  Duivel  kan  my  krenken, 
Raek  ik  in  Plutoos  rijk,  het  heir  zet  ik  zoo  om  , 
Dat  ik  licht  in  de  plaers  van  Pluto  zeiver  kom  ; 
Ik  zal  (als  Iupijn  zelf)  ter  hellen  neder  dond'ren ; 
Waer  van  mijn  komftezich  Prins  Pluto  zal  verwondï en  | 
Wiens  ftrafheid  mijn  geweld  in  geender  wijs  ontziet , 
Maer  zal  den  Hei-god  zelfs  vermorfelen  tot  niet ; 
Kom  Cerbre  helfchen  hond,  u  hulp  aen  my  verleene  , 
En  fcheur  dit  knagend  vleefch  van  deze  taye  beene  j 
Proferpina  Ptinces,  kom  zeg  ik  voor  den  dag  , 
l  Op  dat  ik  u  r  gefchenk  mijns  ziels  vereeren  mach; 

Barft 


m 
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Barft  nare  af-grond  op,  en  fpalkt  u  kaken  open , 
Kom  eunjers  altemael  om  Kareis  ziel  re  kopen; 
Kom  Charon  met  u  boor  wat  leggen  aen  de  wal , 
En  laedze  met  een  ziel,  die  ik  haeft  lofien  zal ; 
Geen  ftraf  is  my  te  itraf,  mijn  fnode  daad  rc  wreeken, 
r  Nu  uwe  ftraf  heid  my  (Elijsbeth)  is  gebleken  ; 
Wel  aen  dan  droeve  borft,  bereid  en  maekde  ftce 
1  Daer  't  vinnig  ftael  zijn  luft  boet  in  u  bloed,  ö  wee ! 
'  O  wee !  Ely  zabeth,  nu  gy  my  hebt  verlaten , 
Moet  Karei  ,  Karei  zelfs,  zijn  eigen  zeiver  haten  $ 
Vaer  wel  voor  t  laefte  dan,  dit  fwaerd  zal  uit  mijn  borft 
Doen  ftralen  een  Rivier  ;  op  dat  u  grage  dorft 
In  wracke  zy  gelefcht ;  ha!  wreede  moorderinnc , 
Ik  fterf,  ik  fterf>  ik  fterf,  nu  gy  my  niet  wild  minne. 

Hy  doorftecfy  hem, 

miêzdfttjp. 

Elk.  Als  ik  van  Karei  flus  voor  't  beft  gefcheiden  ben  , 
Heeft  my  't  berou  beweegt,  dat  ik  niet  laten  ken  j 
Om  mijn  bcrouwig  hert  aen  Karei  t 'openbare , 
En  mijn  geneden  ziel  (uit  liefd)  hem  te  verklarc  5 
Is  hy  in  ongeluk  vervallen,  't  was  door  noot , 
Wel  deed  hy  die  uit  liefd,  lukloozc  byftant  bood  ; 
O  Afgod  mijnes  ziels !  oft  ik  u  al  wil  hazen  , 
I  Het  is  vergeefs,  de  liefd  en  wil  't  my  niet  toelaten  ; 
In  plaets  van  haet,  zit  min  gewoitel  J  in  mijn  hert , 
Die  mijn  verliefde  ziel  gevoelen  Aon  u  Imert ; 
Zoo  haeft,  ach  !  Karei,  als  mijn  oogcn't  luk  genieten 
Dat  zy  haer  lonken  op  u  grage  luiten  fchieten  , 
Zoo  zal  mijn  will'ge  ziel,  door  liefd  zijn  ;:^ugcport  * 
Dat  zy  haer  liefd  alleen  hertgrondelijk  uitftort , 
En  ofterens'  u  op  j  ó  Karei !  'k  zal  my  voegen  , 
Om  u,  in  uwe  min,  ten  vollen  te  genoegen  ; 
;  Natuur  verkracht  mijn  Geeft,  en  wil  dat  ik  niet  luft. 
Hier  onder  't  Elzen  loof,  my  (tapende  wat  ruft  j 
<Op  hoop,  oft  Karei  ondertulfchcn  hier  mocht  komen  , 
ï  Van  wien  ik  in  mijn  flaep,  hoop  heughelijk  te  dromen, 
j<Buigt  tecre  voetjes  buigt,  ruit  (ieder  in  het  groen  , 
XDaèr  mijn  verliefde  ziel  haer  middag  flaep  WÜ  doen. 
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Zygaet  neder  fitten,  enferxeht  in  floept  onder  tuffthen  komt  de  Cee/i 
v*tn  Karei  voor  hzer  verfebijncn. 

K<j.  Waek  op  Ely/nbcth,  waek  op,  waek  op  van  \  Hanen, 
En  ziet  a  Karei  hier  (Élyzabcrh)  wanfehapen, 
Met  wangen  bleek  j  waek  op,  aenfehouwt  wie  dar  ik  ben. 
Een  die  tt  nier  genoeg  voldoen  met  bidden  ken  : 
Om  tot  vergiffenis  zijns  mifdneus  re  bewegen, 
Eylaes !  eylaes !  eylaes  lEIyzabeth,  't  genegen 
Strekt  ó|* het a  1  d  e  r ho  o  g  ft  om  utehiddenan, 
Te  bidden  zoo,  dat  ik  nier  meerder  bidden  kan 
Om  u  vergiffenis  :  hoe  ken  't  my  zijn  vergeven, 
Het  geen  ik  heb  mifÜaen  in  mijn  voorg?iende  leven  ? 
Ach !  bidden  al  te  laet,  de  zond  heeft  my  gedood, 
Dies  is  mijn  arme  Ziel  in  daldergrootftc  noor. 
Schrikt  niet  Elyzabeth,  'k  vermach  u  niet  te  deeren, 
Maer  u  door  mijne  komft  ftantvaftigheid  tc  lecren  : 
Aenfchoad  dees  bloed  ge  borfi ,  aenfehoud  mijn  diepe  wonc  C 
Die 'k  eeuwig  dragen  moet  tot  flrafTe  van  mijn  zond  ; 
Door  geilheid  die  my  heefr  aen  d'eene  kant  beftrede, 
Ten  anderen  heb  ik  r  gebod  Gods  overrrede  : 
Daer  by  mijn  zelfs  gedood,  6  bitterlijk  gequel  • 
O  knaging  mijns  gemopds  !  6  pijne  van  de  Hel  / 
O  ylfelijk  geween !  ó  knerzeling  der  tanden! 
O  Helfche  tyranny  !  o  Hel ó  eeuwig  branden  ! 
Mijn  Geeft  fElyaabeth)  molt  gy  voor  ditmncl  zien, 
Steld  n  geruft,  't  en  zal  na  dezen  noyt  gefchien  : 
De  oorzaek  is  om  u  rechtvaerdig  te  verklaren,  ~ 
Dat  ik  u  zocht  tot  luft  van  min,  maer  niet  te  paren  ; 
Dies  ik  in  geylheid,  niet  in  Gods  vrees  heb  gemind  . 
Ik  heb  geen  meerder  tijd,  de  droeve  uur  bègjnd, 
Dat  ik  weer  keeren  moet  na  d  ondcraerdlche  knylen  , 
Daer  nimmer  eind  cn  is  van  kermen,  en  van  huylen, 
Door  d  onvcrdragelijke  pijn  v^n  d*Hëlfche  vlam, 
Mijn  bootfehap  is  gedaen  :  ik  ga  van  daer  ik  quam,  Binr 

TAizabetk ,  ontwakende  ^cyt : 

I/.Hoc  dus,\vat  fchrik,wat  fchroomdoetmy  dc  Ziel  ontroc-l 
En  fchijnen  my,  eylaes  !  eyhicy !  te  vervoere  ?  (rei 

Waf 
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7   A   N     H   fi   L   E        A.  175 

Wat  fweeft'er  om  en  dom,  7.00  fchrickig  voormy  heen, 

Wie  daer,  wie  (zeg  ik)  komt  d.ier  ginder  na  my  rreên  ? 

Ik  fchrik,  zie  daer,  zie  daer,  daer  komt  'er  een  aen  karmen. 

En  zoekt  my  met  geweld  te  vangen  in  zijn  narmen  ; 

Wie  is  't  mijn  Lief,  eylaes!  voor  zijn  gelact  ik  beef, 

Wel  Karei  .  ach  !  ach  !  ach !  ik  my  gevangen  geef; 

Kom  (zeg  ik)  uwe  Lief,  kom  zeg  ik  my  ontzielen, 

Die  niet  en  hebt  ontzien  u  zeiver  te  vernielen  : 

Waer  vlucht  gy  Karei,  ach  ƒ  mijn  Karei,  dus  verkeerd  ? 

V  oogen  opge/palkt,  u  kaken  uitgeteerd  : 

Daer  komt  mijn  Karei  aen,  zie  daer,  hoe  komt  hy  trappen» 

Daer  leid  wat  in  de  weeg,  hy  wil  'er  overftappen, 

En  treden  tot  my  toe  ;  ha  !  Karei  ftoute  gaft, 

Zie  daer,  daer  Pluro  daer,  daer  houd  hem  Pluro  vatl  ; 

Zie  daer  het  fnood  «gebroed,  de  Nickers  met  hun  allen  ; 

Ach  !  Karei,  hoe  zijn  u  de  oogen  ingevallen. 

Ha  /  fchelm,  moordenaer,  Jaeg-legger  na  mijn  eer, 

Vertrekt, ha!  fielt  vertrekt.cn  komt  hier  nimmer  weer.  Bimcn. 

%  Rogier,  Helen*. 

Ro.  *t  Verlangen  drijft  my  aen  om  weder  t'huis  te  raken,' 
Dies  geeft  my  (Vader)  racd  hoe  ik  het  beft  zal  maken  ; 
En  wat  my  diend  bequaemft  in  deze  zaek  gedaen. 
Hf.  t  Gemoed  getuygt  my  u  vertrek  noch  met  geraèn  5 
Na  dat  ik  heb  befpeurr  de  oorzaek  uws  vertrecken, 
Door  valfcheyd  die  gy  my  op  heden  gingt  ontdecken, 
Vit  geile  min  gebroed :  CalTandra,  zoo  gy  zegt, 
Zoekt  u  door  iüm  beleid  te  brengen  tor  de  Echt ; 
Caflandra^iie  gebruikt  veel  duiftre  llimme  treeken, 
Om  hner  Godloos  verraed  (uyt  fpijt)  op  u  te  wreeken; 
Zy  zoekt  haer  fnoode  ln'i  te  plegen  na  begeer, 
Zy  tracht  door  boos  bedrog  re  krenken  uwe  eer  : 
Indien  gy  u  (Rogier)  voor  zullix  wild  verhoede, 
Zoo  bid  ik  volgt  mijn  raed,  en  houd  het  my  teri  goede^ 
Dat  ik  u  voorneem  zoek  te  breken,  't  fchied  om  beft ; 
God  weet  het,  ach  hoe  mijn  gemoed  my  drijft  en  prefl  3 
Om  u  (wat  ik  vermach)  oprechtelijk  teroonen. 
Raed  ik  u  qualijk,  wild  (bid  ik)  mijn  raed  vcrlchooncn: 
Mijns  oordeels,  c  waer  11  beft,  als  dar  gy  wel  verzaemd, 
En  met  een  goed  partuy  r,  weêr  by  u  Ouders  miaemr. 

Ro,  Ach! 
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JRo.  Ach/Vader,  koft  dat  zijn,het  waer  mijn  hoogfte  wenfchen 
Zoo  ik  genieten  moge  de  deugdzaemtt  aller  menfehen  , 
Helcna  !  die  ik  heb  zoo  trouwclijk  gemind  , 
En  zy  van  herten  my  had  wederom  bezind; 
V/at  luk  waer  boven  't  Juk  van  mijn  geluk  te  achten  , 
Als  my  mijn  Vader  mogt  zoo  weder  t'huis  verwachten ; 
Wat  blijdlchap,  en  wat  vreugd, zou  t  voor  mijn  Ouders  zijn. 
Dat  zy  my  zoo  vol  vreugd  weer  zagen,  na  mijn  pijn. 
Weg  reden  zonder  hoop,  weg  ydele  gedachten  , 
Die  my  onluckige,  doen  zoo  geluckigachtcn  ; 
Dat  my  't  luk  zou  gefchién  te  trouwen  noch  met  haer, 
Hdc  Het  zou  gefchieden  wel,  zoo  ik  Helena  waer. 
O  Almogende  God  !  door  u  almogentheden , 
Vergund  my  doch  mijn  wenfeh.  fyg.  Ach!  Vader,u  gebeden, 
Getuigen  my  de  gunft>  die  gy  u  dienaer  draegt , 
Doch,  denkt  het  geen  gy  bid,  aen  Gode  zelfs  mishaegd. 
He  Mishagen?  RqXa.  Z/^AVat  reen?fo.De  reden  diezijn  deze, 
Dewijl  gy  bid  om  't  geen,  onmog'lijk,  niet  kan  weze  f 
Vertoorcnd  gy  Gods  macht,  onmog'lijk  kan  niet  zijn. 
He  En  kent  gy  dan  Rogter  gelooven  niet  met  mijn ,  * 
Dat  wat  onmog  li|k  fchijnt,  God  mogelijk  kan  maken. 
Xp.  Och  neen  mijn  Heer  !  door  fchijn  veranderen  de  zaken, 
Niet  hare  eygenlchap ;  die  blijven  zoo  zy  zijn  , 
"t  Onmog'lijk  dat  word  niet,  of  't  is  maer  door  de  fchijn. 
Neemt  by  gelijkenis,  dat  gy  u  manne  lede  , 
Met  Vrouwelijk  gewaed  uitwendig  gingt  beklede  , 
En  maekten  u  gelijk  in  kleding  als  een  vrou  , 
Gelooft  vry  dat  men  u  daer  voor  ook  oord'len  zou  < 
Maer  't  waer  allee  door  fchijtu/ifc.Gy  fpreekt  van  yd  le  zake, 
Maer  't  geen  ik  zeggen  wil  dat  zou  de  Godheit  rake  ; 
\  Onmogelijk  moog  lijk  werd  door  Goddelijke  macht , 
Den  menfeh  eerft  zijnde  niet,  die  werd  door  Hemels  kracht , 
Van  Gode,  't  geen  hy  is  ;  dan  doch  'tGod'lijk  begeere  t 
Zal  ik,  voor  dees  tijd,  in  Poetery  verkeere  ; 
Tot  tuige  mijnes  gunft,  zoo  gund  ik  u,  u  wenfeh  , 
En  my  om  uwent  wil,  te  zijn  een  ander  menfeh  ; 
Ik  wenfehten  dat  ik  waer  Helena.         Door  wat  rede  ? 
He  Om  u  te  toonen,  t  hert  en  ziels  genegenthede  , 
Met  welke  dat  ik  u  hertgrondelijk  bemin  j 
Rogier  ik  beeld  my  in  dat  ik  Helena  bin  5 

Zoo 


m 

WÈ 
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V   A  N      HELEND  1-7 
•  Ë.00  tergt  liefds  neiging  my,  en  'tfchijntik  door  u  deugde  , 
:  Genoodfaekt  ben  dat  ik  met  Goddelijke  vreugde  , 

Den  Hemel,  en  ook  God,  op-oflfer  mijn  gebeên , 

Dat  zijne  Godheid  u  verleene  u  Heieen. 

Rcg.  Ach  !  Vader,  ik  befpeur  met  welk  ee*i  goet  genegen» 
Jf  li  Dat  ik  u  hulp,  en  gunft,  tot  my  waerts  heb  gekregen  j 

Indien  n  gunftig  hert  geen  macht  ontbrak,  'k  vertrou 
^  1  Dat  my ,  na  wil,  en  wenfeh  van  u  gefchieden  zou ; 

Schoon  my  u  goede  wil,  die  macht  niet  kan  betoonen  > 
1  Zoo  zal  ik  niet  te  min  u  even  dankbaer  loonen  , 

Vooi  alle  eer,  en  deugd,  die  gy  my  hebt  gedaen ; 

Dewijl  mijn  hert  my  trekt  om  weder  t'huis  te  gaen  » 

Verzoek  ik  u  verlor.  Hele.  'k  Heb  u  niet  te  gebiede , 

Indien  gy  fcheiden  wild,  u  wille  moet  gefchiedc  ; 

Maer  ach !  (Rogier  )  eer  gy  van  hier  vertrekt,  zoo  moet 
S'  |Gy  volgen  mijne  raed,  en  Vallen  eerft  te  voet 

De  groote  Majefteit  des  Hemels ;  laet  ons  hede 

Hier  in  mijn  Kluis  jen  gaen  op-offeren  gebede; 

Dat  u  in  uwe  weg  den  Hemel  gunftich  zy  , 

Op  dat  gy  veilich  meugt  geraken  weêr,  daer  gy 

V  lieve  Ouders  meugt  in  goede  welvaerd  vinde  ? 
y  jlTot  welkers  dienft  ik  my  in  eeuwigheid  verbinde  ; 

Kom  doch  Rogier,  ey  /  kom,  en  laet  ons  beide  gaen  > 

Opdat  met  ons  gebeên  de  Godheid  werd  voldaen  j 
n  Om  Hemels  gunft  tot  uwen  voordeel  te  verleene. 

Jlo§.  En  dat  ik  (na  mijn  wenfeh)  mijn  waerde  Lief  Helene, 

Genieten  mach  j  ik  ben  gewillig  en  bereid  , 

Te  dienen  in  gebeên  Gods  groote  Majelteit, 

De  Geeft  van  Cajjandra. 

Caff.  Staekt  droeve  kommernis,  deugd-lievend  Iongeling , 
Die  ik  drie  jaren  lang  in  geile  luft  na  ging  ; 
Tot  my  dees  diepe  wond  het  leven  heeft  benomen  , 
Wanneer  ik  onder  ftond  u  valfchlijk  na  te  komen  , 
3<Door  raad  eens  Toveres ;  my  moeten  onder  weeg 
Die  gene,  waer  van  ik  dees  fware  wonde  kreeg  ; 
Vermits  ik  waenden  dat  gy  't  waert  Rogier,  wiens  minne 
i  Met  dulle  razerny  verwerden  my  de  zinne  ; 
\Zoo  dat  ik  onbedacht,  door  Goddelooze  raed  , 
( Op  'r  boo^ft  vervallen  ben  in  een  vervloekte  ftaer  j 

M  m  Mits 
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Mirs  ik  het  helfch  ^efpuys  re  hulp  zocht  u  te  quellen; 
Zoo  lijd  ik  nu  de  ftraf,  en  wreede  p^n  !er  Hellen  ; 
k  Ben  door  u  deugd  geparft  t  c  komen  voor  den  dag, 
Op  dat  ik  daer  door  y  mijn  dood  gctuyy;en  mach  j 
En  dat  gy  weren  /oud  mijn  leven  is  ten  ende. 
Molt  deesmijn  komtr  gelchien  ;  dies  ik  my  weder  wende 
Ter  pikets,  daer  naer  geween,  en  bitterlijk  gefchrey, 
De  Helfche  Poel  behv  aikt  met  zuchten  veeiderley.  Binw 
I\cijtr Akfchrikin  mijn  gemoed, rechtvaerde  ilraf  doet  blijkt 
Dien  God,  van  wien  mijn  hoop  zal  nimmermeer  belwijkeiij 
O  wonderlijk  bedrijf!  ik  fj^eur,  öGod  u  macht, 
Alet  welke  gy  my  hebt  in  het  gemoed  verkracht, 
Dat  ikaJs  machteloos,  Heer,  dijn  Almogenthedeo, 
Genootzaekt  ben  nochtans  met  krachtige  gebeden 
Te  loven  ;  Vader  ach  I  wat  voor  een  dankbaerheyd, 
Zal  ik  betoonen  God>  mijn  Hemek  Majcfteyt  ? 
Voor  dit  geluk,  't  welk  my  gefchied  is  door  het  fterveu  i 
Van  dees  Caflandra,  om  wiens  wille  ik  moft  fwervcn, 
Als  balling  achterland,  gefcheyden  van  die  geen, 
Dir  ik  zoo  trouw'lijk  heb  gelieft  jmijn  Lief  Heieen* 
Nu  zal  ik  dag,  nochr  uur  verzuymen,  maer  my  fiellen* 
Om  my  in  d'Echte  met  Helena  te  verzeilen  ; 
Dies  wegen  laet  ons  gaen,  ter  plaets  daer  men  God  eerd, 
Op  dat  mijn  droeve  druk,  weer  in  geluk  veikcerd.      liinmk  « 

Elizsbeth  by  haer  hebbende  een  Nonnenkleed, 
met  een  Doods- hooft. 


Cm  in  eenzaemheyd  te  zijn  $ 
Wil  ik  mi]n 

Vyt  de  booze  wereld  fcheye  i 
En  met  een  oprecht  begeer  > 
In  den  Heer , 
Een  Godzalig  leven  /rvr. 

Baer  het  herte>  na  zijn  wwfch, 
Van  den  menfeh , 
Afgezondert  'u^  cm  rede  ; 
Dat  men  van  des  werelds  Jlrijd , 
Js  bevrijd , 

God  te  eeren  met  gebeie. 

VVant  die  onder  menfche  fvveeft. 
Zelden  heeft 

de  gedachten*  God  te  hven  -y 


Want  de  wereld  trekt  begeer , 

Altijd  neer , 

Eemzaemheit  de  Geefl  na  boven* 

Ach  !  als  my  de  vlugge  tijd , 
VVijJe  Jlrijd , 

Van  de  dood  brengt  in  gedachten  ; 
Dan  voel  ik  mijn  geeft  getroofi  , 
'/  Alder grootst , 
Van  de  wereld  kleyn  te  achten. 

A  l  het  werelds  zoet  geloei 
In  der  daed 

Is  maer  fnoode  y delheden ; 
Als  men  overdenkt  hoe  ra* 
Dat  het  glas  > 

ï  rm  het  le  ven,  daeld  beneden. 
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t>ic[z'vat  hcrh  den  Heer  toevoegt) 
?Vel  vernoegd, 
v  <Dankbaerheyd  aen  God  ken  geven  ; 
Üeugdfaem  ü  in  zijn  gemoed , 
En  wel  doet , 

\ch !  boe  zalig  is  diens  levert. 

VVereldy  ik  feg  u  adte 
Mits  tk  zie 

\lu  looft  boofe  ftreke*  ; 
Die  door  u  gevalfchte  fchijn 
Kunigztjn, 

Maer  in  V  efnd  als  gal  opbrekeA. 

Al  u  gloryt  wem,  en  pracht , 
KI  u  macht , 

M  u  wellufl,  ëh  vermak e  i 
KI  u  gaven  (hoe  begeerd) 
Het  verkeerd  y 
Vies  ik  wereld  U  vet  fake. 

Nu  ban  tk  de  vuyle  mm 
fat  mtjn  zmt 
Ceyle  luften  ik  iierfoeye ; 


B   t  E   N  A:  i?$ 

Meter  inplaets  van  dien  fal  deugd \ 
ln  mijn  jeugd,  , 
Zaltg  m  de  Liefde  Bloeye. 

En  dit  fuyver  wit  gewoed 
Zal  de  flaet , 

Van  mijn  reynigheyd getuygen ; 
Èn  in  defe  zuyv're  fchijn  , 
Zal  ik  mijn , 

Voor  mtjn  Schepper  nederbuygen* 

Dat  hy  my  injle/e/taet 
Doch  toelatt , 

Ai  mijn  leven  te  velberdtn  i 
Op  dat  ik  na  dejen  dagh  , 
heuvvig  niach , 

(Hcer)by  u  ontfangen  werdenl 
Loet  dit  Eeckencel  voor  mijn. 
Spiegel  ttjn , 

Om  mijn  zelfs  te  letren  kennen ; 
Dat  vvy(na  het  vleefch)van  A*rdt 
Stof geboerd, 

Riet  dan  Jiof}  en  ofch  en  bennen» 


Vaer  wel  dan  fnoode  Feéx  met  u  bedrïégéry, 
Vaer  wel,  wereld,  vaer  wel,  gy  heerft  gèen  meer  in  my, 
Met  alufnood  verracd,  en  booze  liftigheden, 
jP'e  hier  zoo  menig  menfeh  met  fmerten  heeft  geleden; 
Watzijtgy  wereld  doch  ?  een  Poel  vol  damp,  en  flank. 
Der  Goddeloozen  vreugd,  en  droeven  ondefgank ; 
tiEen  ftrik,  een  Helle  zelfs,  die  niet  uitbraekt  dan  plagé, 
Een  Hoer,  een  fnoode  Feex,  die  vruchten  fchijnt  te  dragc 
«*i  Van  vreugde  ■>  maer  eylaes !  dié  op  u  vruchten  ziet, 

Die  vind  in  uwe  vreugd,  een  helle  vol  verdriet ; 
51°  wereld !  wat  zijr  gy  een  Voedfter  van  Godloofhcid, 

En  queekt  de  menfehen  op,  in  overgeven  boofheid  ; 
^JiO  wereld !  hoe  ftreeld  gy  de  herten  naer  u  zin, 
En  blaeft  den  gierigert  u  loze  ftreeken  in ; 
Gy  wereld,  ftookt'het  hert,  en  fcherpt  de  bitrc  tanden, 
«Der  gener  die  door  nijd  opllocken,  allé  ichanden  ; 
?   En  fpuwen  lafter  uit,  van  vromen,  wereld  ach 
t  Is  wonder  dat  ik  u  bedrog  verhalen  mach  ; 
O  fpiegel !  waerd  gy  vaek  voor  veeier  menlchcn  oogèn, 
Onmogelijk  dat  denirienfch,v;iefd  van  den  menfe  h  bedrogen^ 
Onmog'Iijk  \vercW,  ach  !  onmog'lijk  zou  't  u  zijn, 

Mma  Tc 
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Te  zaeyen  in  den  menfch,  u  wreede  Ziels  fenijn ; 
Vaer  wel  wereld,  vaer  wel,  dit  zal  mijn  leydfman  wezen^ 
Door  wien  ik  niet  en  zal  u  lift,  oft  valfcheit  vrezen ; 
Dit  kleed,  dit  Nons  gewaed,  diend  my  voor  '$  levens  tijd,  *  Ü  >'X 
Dit  Beckeneel  een  baek,  waer  na  mijn  Ziel  met  vüjd, 
Zal  (tieren  't  zinnen  Choor,  om  niet  te  mogen  dwalen, 
In  s  werelds  woefte  Zeer  waer  in  niet  is  te  halen 
Als  quelling,  lift,  bedrog,  verdriet,  ellend,  en  pijn,  \ M  v 

.Vacr  wel  wereld,  mijn  vreugd  voortaen  in  God  zal  zijn.   >•<  QjtJ 

BimtoM  {*• 

VYFDE  HANDELING. 

Mden*,  Rogier,  ' 

JHe»  YM^At  is  er  dat  op  Aerden  leeft, 

W  *t  Geen  niet  zijn  haeft  verand'ren  heeft, 

En  fchielijk  ken  verkeeren  ? 

Geen  dingen  hier  ter  wereld  zijn, 

Hoe  groot  van  macht,  hoe  v aft  in  fchijn, 

Die  geen  verand  'ring  leeren. 
JRo,    Den  Hemel,  die  op  't  geurig  kruid, 

Dat  in  de  groene  velden  fpruyr, 

De  koele  dau  laet  dringen  j 

En  cjerd  het  lieffelijk  gebloos 

Van  JJely,  Vyolet,  oft  Roos, 

Getuigen  al  veranderingen. 
Wanneer  zy  buyen  neder  ftorr, 

En  met  een  felle  wind  omgord, 

Oft  zengd  met  blixem  vlagen, 

Een  Roos,  oft  Lely  fchoon  ontdaen, 

Schoon  men  die  in  haer  fleur  zag  ftaen, 

Leyd  morgen  fchielijk  neé  rgeflagen. 
Jic,    Den  menfch  (gelijk  men  heden  ziet) 

Is  heden  wat,  en  morgen  niet, 

Door  doodes  felle  donder  j 

Bezit  hy  heden  fchatten  waerd, 

Al  is  hy  Koning  op  der  Aerd, 

Hy  leyd  'er  morgen  onder. 
Jio.    Die  gift'ren  groote  eer  bequam^ 

Veel  fteden  door  zijn  kracht  in  nam, 

Met  1 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


TAN     HELEN    A-  igl 

Met  kloek  beleyd  in  t  ftrijden ; 
En  trotft  op  zijn  gewonnen  eer, 
Leyd  morgen  zelfs  verflagen  weer, 
En  moet  verwinning  lijden. 

Wat  baet  doet  ftaet>  oft  machts  geweld, 
Oft  opgehoopte  fchat  van  gek , 
Kan  t  een  uur  levens  baten  ? 
Wanneer  de  dood  haer  vonnis  ftrijkr, 
Oft  als  haer  komft  genaekt,  dan  blijkt 
De  nietigheyd  van  ltaten. 
Bequame  tijd,  en  ftond  gebiên  my  te  vertrecken, 
;  Laet  u  mijn  dankbaer  hert,  tot  een  vergelding  ftrecken, 
Voor  u  bewezen  deugd  ;  die  gy  my  hebt  betoond, 
Wenfch  ik  ach  !  Vader,  u  op  't  alderhoogft  beloond  j 
Nu  is  de  uur  vervult  dat  ik  van  u  moet  (cheyde, 
Nu  is  t  den  rechten  tijd  dat  ik  my  moet  bereyde, 
Te  keeren  wederom,  daer  ik  mijn  Ouders  vind , 
En  daer  ik  mijn  Hcleen  drie  jaren  heb  gemind  j 
Ach !  welke  min  ik  hoop  met  Gode  te  volherde, 
En  dat  Helena  zal  noch  mijn  getrouwde  werde  ; 
Dies  wegen  Vader,  ach !  ik  van  u  fcheyden  moet, 
Vaer  wel,  vaer  wel  voor  't  laetit,  met  een  dankbare  groet* 
\  He.  Holla ;  blijft  hier  by  my,  'k  wil  niet  dat  gy  zuit  icheide, 
\  Voor  dat  ik  zeiver  zal  u  wederom  geleyde ; 
1  Want  zonder  my,  zeg  ik,  zult  gy  van  hier  niet  gaen. 
i  Ro.  Hoe  Vader  j  wat  wil  dit,  hoe  zal  ik  dit  verftaen  ? 
'k  Acht  niet  dat  gy  het  meent,  my  langer  op  te  houwe  ; 
Dat  gy  mijn  nadeel  zoekt,  en  ken  ik  niet  vertrouwc  ; 
Dat  gy  mijn  fchade  wild,  metquelling,  en  verdriet, 
Door 't  hind'ren  mijns  vertrek,  dat  hoop  ik  immer  niet» 
Hele.  Ik  wil  dat  gy  by  my ,  hier  in  dit  Bofch  zult  leven, 
En  u  alleen  ten  dienft,  Rogier,  van  my  begeven  j 
Ik  wil  al  wat  gy  wild,  u  wil  zal  zijn  de  mijn, 
Ik  Hef  Rogier, vermits  ik  niet  en  ben, die  'k  fchijm  (fchromen. 
^  Niet  die  gy  fchijnt ,  hoe  dat }  He.  De  fchaemte  doet  my 
Mp.  Wat  hebt  gy,  Vader,  met  dit  zeggen  voorgenomen  ? 
Hele.  Op  dat  gy  hier  uit  moogt  mijn  eygenfchap  vermoen. 
Ro.  Kent  gy  my  anders,  als  gy  zijt,  vermoeden  doen  j 
Te  weten  Eremijt.  Hek,  Na  't  uyterlijke  kleed  i 
lk  ben  geen  Eremijt,  hoewel  gy  my  zoo  heet. 

Mm  3  fygeré 
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'til  T   O  ONEELSPBL 

Rfgxr.Gren  Eremijt?  't  is  vreemt,en  oorzaekt  my  veel  vredb 

Door  dien  ik  denk,  by  wie  dat  ik  hier  dan  mach  weze. 

Hdena.  By  eender  die  met  u  wel  wenfcht  gepaert  te  zijn. 

Rpvin.Hoc  Vader;'t  fchijnt  ey  raeft.£W*.'k  Wil  dat  gy  blijft  l 

Zoo  zult  gy  zien,  Rogier,  Helena  met  u  paren,  (mij: 

Den  Hemel  zal  u  hier  haer  werking  openbaren  ; 

Gy  zult,  Rogier,  hier  zien  Helena  die  u  mind, ' 

Indien  gy  na  mijn  raed  u  wil  genegen  vind  ; 

Gy  zult  Rogier,  haeft  zien  hoe  fchielijk  alle  dinge,  ' 

Hellen,  door  tijds  verloop,  na  veel  veranderinge  j 

Helena  houd  haer  hier,  en  leeft  gelijk  ik  doe. 

Mooier.  O  Goden  wat  ik  hoor  ?  ey  l  Vader  zegt  my  hoe^ 

En  op  wat  plaets  ik  haer,  eens  zal  te  fprake  komen. 

'Bclcna.  Eer  dit  gefchied,  Rogier,  heb  ik  voor  my  genomen," 

T'ontdecken  u,  uit  naem  van  haer,  hoezy  begeert, 

Dat  gy  hier  blijft,  en  niet  weêr  naer  u  Vader  keerr  ; 

Voor  en  al  eer  gy  zijtin  d'Echt  met  haer  verbur.den, 

Op  dat  u  Ouders  vreugd  werd  in  dees  vreugd  gevonden. 

Ro.h  't  droom?  Hc.  Ach.'  neen  Rogier, het  zijn  der  Godé  wer 

Rcyur.  Indien  den  Hemel  my,d!e puntte  doet  bemerken,  (ken 

Dat  ik  hier  in  dit  Bolch,  Helena  trouwen  mach, 

Zoo  zal  ik,  al  de  tijd  mijns  levens,  dag,  aen  dag, 

Den  Hemel,  en  ook  God,  op-oft' ren  dank  gebede, 

Die  my,  door  u,  achi  Vader,  deze  waerdighede 

Verleenden;  dies  ik  bid,  dat  my  u  hulpge/chied, 

Op  dat  mijn  waerde  Lief,  Rogier  noch  eenmael  ziet* 

Ey !  Vader  laet  ons  gaen,  'k  en  kan  niet  langer  beyde, 

Oft  dez,e  Ziele  moet  van  't  lievend  lichaem  fcheide  j 

Waer  vind  ik  mijn  Heieen  ?  om  wien  ik  ftervend  leve, 

Ach  .'Vader  wild  my  doch  een  goede  uyrkomit  gevej 

Dat  ik  haer  fpreken  mach,  laet  my  het  luk  ge/chien, 

Dar  ik  Helena  mach  eens  voor  mijn  oogen  zien  j 

Indien  ik  langer  moet  mijn  afgod dinne  derve, 

Zoo  doet  gy ,  Vader,  my  hier  voor  u  oogen  fterve  ; 

Dies  bid  ik,  neer-geknielt,  dat  gy  my  doch  ontdekt, 

Waer  mijn  Helena  is.  Helena.  Rogier  u  fmceking  trekt , 

Mijn  hert,  mijn  Ziel,  mijn  zin,  u  wenfeh  te  vergenoege, 

Doch  fchaemt  belet  de  fpraek. 

Rogier,  Hoe  zegt  gy  ?  Helena.  'k  Zal  my  voege, 

Om  n  in  't  geen  gy  wenfcht»  o<p  'thoogfte  te  voldoen, 
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VAN       HELEN   A;  |3j 

Ik  ben  ten  einden,  hem  met  veinzery  te  yoen ; 

Ach !  tongc,  meld,  ey  !  meld,  hetgeen  de  fchaemr  verbied. 

ftcwr.  W.ft  zegt  gy  Vader?  Helen,  Ben  ik  u  Helena  niet? 

lipgier'.  Hoe  Vader, gy  Heieen  ?  Helau.  Die  als  een  Kloizenaer, 

Hier  in  dit  eenzaem  Bofch  vol  zorge,  engevaer, 

Ter  liefde  van  Rogier,  indees  Eremitage, 

Mijn  zinnen  heb  gevoed  op  ons  oude  Vry  age ; 

Waer  in  ik  hoop,  Rogier,  gy  noit  verand'ren  kent, 

Siet  hier  Helena  zelfs. 

Royer.  Sijt  gy  t  mijn  lief  ?  Helena.  Tk  ben  'r. 

Mmer.  Mijn  hef  een  Klui^enaer  ?  ö  wonderlijke  weiken  i 

V  grootemoaentheyd,  ha  Gode!  wy  bemerken  j 
Helena,  lieve  Lief,  voor  wien  ik  neder  buyg, 

Min  nieu-gebooren  vreugd  met  blijde  blijdfchap  tuyg  j 
De  liefd  gebied  my  Lief,  dat  door  Le'oofde  trouwe, 
Ik  ien  u  dienlt  my  zal  eeuwig  verbonden  houwe, 
Soo  u  mi  n  liefd  behaegt,  getrouheyd  ik  u  fweer. 
Helena.  Als  uwe  Dienaeris  buig  ik  ootmoedig  neer  3 
En  had  ik  niet  gekent  u  deugdelijke  daden, 

V  kloekheyd  en  verftand,  u  wijs  voorzichtig  radenj 
Jk  had  het  minne  my,  mijn  Lief  noyt  onderilaen, 
Gelijk  ik  nu  door  Gods  tpefchicking  heb  gedaen. 


Rog.  Heeft  den  HemeVt  zoo  ge- 
voert* 

V  in  d'Ecbt  met  my  je  pare , 
Is 'tu  wille  ?  Heleo.  My  genoegt. 
Rog.  Hemel  Rundons  wel  te  vare-. 
Hoge  Godheydl  u  beft  el-, 
ls  vervordert,  mgaet  wel. 

Hoge  Godbeyd  l  'k  moet  umoeye, 
Cund  my  doch  mijn  lieve  beê, 
Lüct  ons  herten  in.  Liefd  Eloeye. 


Gund  ons  voor/potd,  heyl,  en  vreZ  5 
Hoge  Godheyd  l  u  beft  el, 
ls  vervordert,  engaet  wel. 
Hele.  Wat  den  Hemel  t'xjtme^ 

voegt. 

Dat  en  z.al  de  menfeh  niet  febeyde  5 
Liefd  moet  zijn  door  liefd  vernoegd 
Lieve  liefde,  bind  ons  beyde  j 
Lieve  liefde,  wildons  voen, 
Zó»  blilfd  liefd  in  tele«  doeifo 


Mm  4 


A  L* 
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ALCIP  en  AMARILLIS, 

Bly-eyndend-Spel. 

I    N    H    o    V  D. 

i  toitj\\ii,vviemOuders  het land-leven  hadden  tungenomei 
\  om  degeruligheyd ,  vvierd  aldaer  in  oefening  van  Schaper, 
j  boeden,  opgequeekt  ■„  defgelijks  Alcippe ,  die  van  AmarTïfol 
[geltepztjnde ,  geboden  werd  't  land-leven  af  te  fchafen, 
}  /  Hooffche  leven  oen  te  nemen ,  om  door  't  zelfde  tot  hoorn 
eer  en  Jtaet  te  rijzén. 
Hyhaer  gebod  gehoorzamende,  reyftmet  CHndor,*$»  Keef, ten  Hove, 
eüwaer  de  huldtnge  des  Vorftins  Amalïs  gefchiedende ;  <fcPrinces  Lucia 
bet  ooge  op  Alcippe  loet  vervaüenyen  doet  hem  door  een  oude  Koppelaerflcr, 
tnetbeflotenoooen,  tot  voor  haer  bedde  brengen  j  daer  zijnde,  geraekt  by 
baer,met  voldoentnge  van  minne  luften.  '!  7" #  9 

Alcippe,  na  't  genot  van  dien ,  komt  by  Clindor,  verteld  zijn  weder- 
vartnge  doch ,  met  wetende  van  wien  zoo  zoeten  Venmojfer  aen  hem 
vvterde  opgedragen ,  fnijd,  door  raed  v*w  Clindor,^ en fluk  frarqen  uyt  de 
gordtinen,  vvaer  door  Alcippe  kennis  krijgt,  dat  by  zijn  minne-luflen  met 
4e  Prmces  Lucia  gepleegt  heeft.  ;  ] 

Dit  de Princes  ter  eoren  komende  ,  ontfieekt  ingramfchap,  met  befluyt 
van  t  zelve  op  bet  boogflte  wreken ;  neemt  de  nachten  nijdigheydH  1 
hulpe,  ophitzende  Marcellus,  om  doorhem  Clindor  zieUoos te  maken  • 
Clindor,  ta gevecht  rakende  met  Marcello,  krijgt  de  overhand  en  neemt 
èem'tUven  4  vluchtende  naerGotten,  werd  nckterhaeld  en  in  hechtenis 
ge/leid. 

Alcippe  doet  een  voet-val,  verzoekt  genade  voor  Clindor,  doch  vruch- 
teloos ;  zoekt  derhalven  middel  om  door  hulp  van  eenigen  Adel  in  Boere 
tledmg't  Kafieelte  vermeejleren%'t  welk  gefchiedende, verlegen  Clindor 
uyt  de  boeyens.  * 

De  Vorfiinne.op  dit  gerucht,  doet  Alcippe,  voor  eeuwig,  uyt  het  Hof 
pannen.  J 

AlphoDfus,  Ridder  uyt  Hifpagnie,  komt  in  't  Hef  te  Marcilie  i  tert  al- 
daer de  moedigen  Adel  ter  wapen  j  onder  welk  Leon ,  den  Oom  van 
Amarillis,  zich  vertoond,  en  va»  den  Ridder  Alphonfo  gedood  wierd. 

Amarillis  dit  aen  Mappefcbrijvende ,  verfoekt  wraeke  over  de  dood 
van  hoer  Oom  ;  by  dienft-  vaerdig  op  't  gebod fijns  geliefde,  begeeft  fich  on- 
bekend ten  Hove;  daegdden  Ridder  ter  wapen  -t  dewelke  byt  tot  ver- 
wondring van  al  het  Hofgefin,  Ridderlijk  verwind,  en  dood  ter  aerden 
neder  veld  -%  word  al/oo  metgroote  vreugd,  en  eerbiedinge  des  Adels  ,  en 
Hovelingen ,  tn  onbekende  fchtjn,  onthaeÜ  moer  vertrekt  weder  uyt  het 
Mof,  fonder  bekend  te  werden.  -•  \? 

VicmaadeT.gantfchmi/heegt  over  fijn  affcheyd, fonder  te  mogen  weten, 
wat  Rtdder  jtch  foo  dapperltjk geqtteten  heeft,  komt  hy  Cleaate  den  Oom 

van 
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van  Alcippe ,  die  hem  te  xerflaen  geeft  dat  fijn  Neef  Alcippe  defen  Rid- 
-  der  overwonnen  heeft. 

Piemander  verwondert  fijnde  ,  doet  dadelijk  fijn  banniffement  herroe- 
pen, cn  Alcippe,  met  alle  eerbiedinge  ten  Hove  leyden  ;  die  welke  c^daer 
metgroote  vreugde  van  de  Vorfiinne,  als  ook  alle  den  Adel.fiatelijk  vvoi 
ontfangen  ,  engeftelt  in  de  hocgjie  eere ,  en  bedieninge  van  't  gant fiche  Hof 
en  regering. 

Alcippe,  hemfiende  op  de  hoogfte  trap  van  fijn  geluk,  bedenkt,  en  fteld 
I  fuh  voor  oogen ,  de  loffe  verandering  ,aU  ook  de  Hooffche  ydclheden  ;  neemt 
I  'voor  hem  de  bedrieglijke  firicken  der  Hovelingen  te  ontwijken  ;  de  foroe- 
lijkelaften  te  omflaen  ;  afleggende  fijn  Hooffche,  cn  weder  aennemende  ):m 
Herders  kleedmg ,  ficheyd  van  't  Hofjbegecft  hem  te  lande  }en  trouwt  met 
Unarillis. 

^Namen  der  Vyt-beelders. 


Herders. 


Zwijgende. 


A  L  C  I  P, 
KLINDOR, 

C  L  E  A  N  T  E,    Vader  van  Clindor. 
AMARILLIS,  Herderin. 
L  V  C  I  A,  Princcs. 
WRAEK,  1 
NYDl  G  H  E  Y  D, 
N  A  C  H  T, 
M  A  R  C  E  L  L  V  S, 
A  M  A  vS  I  S.    VorÜin  van  Marcilie, 
A  L  F  O  N  S  V  S,    Spaeos  Ridder. 
R  O  D  V  S,  Edelman. 

P  I  il  M  A  N  D  E  R,  Generael  int  Hof  van  Marcflic. 
L  E  O  N,  Oom  van  Amarillis, 
R  O  D  R  IGÜ,  Edelman. 
DIEN  A  E  R. 


Ede! 


man. 


M  m  <f 


EER. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


TOOHEELSPfié» 


EERSTE  HANDELING, 

klcip  lezende  een  brief  binnem  monds. 

Er  noch  de  blonde  Zon  het  Hemels  licht  doet 
bloozen, 

En  zuigt  de  morgen-dauw  uyt  vers  ontloken 
Roozen  $ 

Eer  noch  Aurora  zelfs  uyt  hare  Tente  treed , 
En  't  lieflijk  Hemels  Waeuw  met  purper  roo J  bekleed  ; 
Eer  noch  den  morgen-ltoni  cjerd  haer  gcbloofde  kaken, 
.Schep  ik  in  eenzaemheyd  mijn  opperfte  vermaken  ; 
Mijn  blijdfchap  Jr^cf  ry  uyt  om  in  dit  lieve  groen, 
Voor  d'op^an^  van  de  Zon,  nvjn  ofTerand  te  doen. 
Aen  wie  doch  ?  n;nd  e  geen  dte  my  de  ziel,  enzinre, 
Doet  hteken  na  het  Hof  door  zoete  dwang  der  minne  5 
't  U  Amaril  i\  ach !  die  haer  Alcïp  gebied, 
Dat  hy  ten  Hovc  keerd,  na  ftaet,  en  hoogheyd  ziet  5 
Vw  wetten  en  mijn  hert  en  zullen  niet  verfchillen, 
Mijn  heufch  gemoed  dat  zal,  mijn  Amatillis,  willen 
Met  graeee  vlijt  voldoen  al  't  gene  u  behaegd, 
Mirs  dien  Alcip  een  hert  in  zijne  boezem  draegd, 
Dat  meer  na  hoogheyd  tracht,  en  lof  van  edel  bloede» 
A's  in  kleynachting  hier  het  Hechte  vee  te  hoede  ; 
Ik  heb  dus  lang  mijn  jeugt  verlieten  onder  't  vee, 
Doch  tegens  mijn  gemoed  was  't  alles  dat  ik  deê  j 
Nu  gy ,  ha  !  Amaril  -y  Voogdelle  mijnes  leven  ! 
Dces  brief,  dees  lieve  brief!  my  tot  een  wet  gefchreveu, 
In  handen  hebt  geilek ;  ó  brief!  die  my  belaft , 
En  zegt,  dat  langer  my  geen  Herdcr-ampr  en  paft  j 
Maer  dat  ik  land  en  vee  te  zamen  zal  verlaten, 
Verzoeken  hooger  eer,  en  dat  door  Hooffche  ftaten  5 
Mijn  wil  en  d'uw  zijn  e«|n,  mijn  liefd  uw  wet  gelijk, 
't  Volbrengen  zal  aen  u  betoonen  proef  en  blijk  ; 
Dat  ik  na  wet  uws  wils,  'r  landleven  zal  verzaken , 
En  trachten  door  manhafte  daden  te  geraken, 
Aen  lof,  aen  eer,  aen  gunft,  aen  Ridderlijke  roem, 
Op  dat  men  my  ten  Hoof  den  tweeden  Krijgs-God  noem  °4 
Want  ik  het  land,  om  't  land,  mijn  leven  niet  bezinde, 
Maer  minden  't  land,  on:  dat  ik  Amaril  beminde  ; 

DewijS 


VAN    ALCIP    EN    AMARILIS.  I87 
Dewijl  uw  minne  my  gebied  het  land  te  vlién, 
Zult  gy ,  als  wel  geneygt  daer  toe,  my  willig  zien  ; 
Vw  wetten,  en  mijn  wil,  mijn  Engel evenaren ; 
Ik  laet  de  Herders  ftok,  ik  laet  de  Schapen  varen, 
Ik  ruyl  de  Boere-kleen,  aen  Hellem,  Swaerd,  en  Schild, 
Mits  dien  gy  Amaril,  dit  van  Alcippe  wild. 
Wie  zien  ik  daer  van  veer  tot  my- waert  komen  treden, 
Is  't  Clindor  niet,  mijn  Neef?  hy  is  't,  ik  jnoet  op  heden, 
Ontdecken  hem  mijn  vreugd,  dqch  veynzen  mijne  min,  , 

<fc  En  melden  hem  geenzins  't  gebod  mijns  Herderin* 
*  Neef  Clindor  zijt  gegroet.  Ci/».  En  gy  Neef  defgelijken* 
cX/.De  volheyt  van  mijn  vreugd  wil  dankbaerhey t  doé  blijkt; 
Aen  't  Goddelijk  geflacht ;  yoor  d'ingeftorte  geeft , 
Die  dus  lang  qiet  in  my,  Neef  Clindor,  is  geweeft ; 
Mijn  geeft,  die  dus  lang  heeft  in  duyfter  leggen  dwalen, 
Wil,  uyt  een  hooger,  nu  eens  hooger  eer  behalen  } 
't  Land  leven  ben  ik  wars,  de  grove  boprery, 
En  t  Schapen  hoeden,  Neef,  paft  langer  nie:  aen  my 
Ik  tracht  na  hooger,  en  wil  my  ten  Hoof  begeven. 
Ctoii  Wel  Neef  Alcip,  hoe  dus  van  ftaetzucht  aengedreven? 
Gaet  gy  niet  buyten  fpoor  als  gy  u  wel  beraed  ? 

(    Denkt  Neef,  dat  yder  voegt  't  beroep  van  zijnen  ftaer. 

[«    ,,DenSchiplicns  pa(t  de  Zee;  de  Huyflieus  paffen  landen  ; 

lt  „Den  Wijden  het  gebied, den  Krijgfman  't  (waert  in  h  inden; 
,,Den  Hoveling  het  Hof,  een  Schapen-hoeder  paft 
vVeel  beter  't  llechte  Vee,  alsfwareootlogslaft. 
t  Is  buyten  u  beroep,  als  zijnde  onervaren, 
En  weet  gy  niet  mijn  Neef,  Dat  onvewoom  matfy  hhven  ; 
Gelijk  de  fpreuke  zeyt  ?  <^4'iap.  Dit  alles  wel  bedacht, 
Vind  ik  door  reed'Ii;kheyd,  mijn  lult  van  grootcr  kracht, 
Weet  gy  Neef  Clindor  wel,  wat  my  de  reden  Jeeren? 

\>  Clind.  la  Neef ;  dat  gy  behoord  van  u  opzet-te  keeren, 
Indien  gy  reed'lijkheyd  maer  rechte  plaetze  geeft. 

Geen  reed'lijkheyt  krijgr  plaets,ten  zy  men  kennis  heeft; 
Door  kennis,  kan  men  van  een  zaek  goe  reden  toonen ; 
Mirs  dien  de  reed'lijkheyd  de  misHa;;  wil  verfchooncn, 
Moet  zy  met  kennis  eertl  en  wel  te  rade  gaen ; 
't  Is  niet  genoeg  een  zaek  op  reden  aen  te  llaen, 
Maer  yeder  ftaet  het  roe  zich  naerftelijk  te  wennen, 
Ora  't  geen,  waer  na  hv  tracht,  eerft  \yci  ;e  leeren  kennen  ; 

Wel 
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Wel  kennende  het  geen  hem  't  hert  betrachten  doet , 
En  vind  het  in  zijn  macht,  zoo  zijn  zijn  reden  goet ; 
Maer  of  fchoon  iemand  ken  dezaek  met  reden  prijzen  , 
Waer  na  zijn  wenfehing  (trekt,  en  zonder  aen  te  wijzen  , 
Of  hem  de  zelfde  zaek,  oft  goed  zou  zijn  of  quaed  , 
Die  doolt,  hoe  zeer  en  vaft  hy  ook  op  reden  ftaet  j 
Zeid  Plinius  niet  recht,  een  zaek  die  zonderlinge 
Op  Onze  reden  paft  ;  hae  dat  \anallediyige 
ls  oejfemng  Mteflrcs  -  verftaet  mijn  Neef  den  zin  ? 
Hy  zeid  de  oeffening  brengt  ons  bequaemheit  in. 
Clin.  'k  Verfta  mijn  Neef  Aïcip  zijn  meening,  doch  ik  vreze, 
Dat  gy  in  hooffche  plicht  heel  onbequaem  zult  weze  ; 
Mits  gy  te  lang  op  t  land  verfleten  hebt  u  tijd  , 
En  daerom  onbequaem  tot  hooffche  plichten  zijt. 
*A\c.  Neef  Clindor,  wat  my  doet  de  ongewoont  ontbeeren , 
Dat  hoop  ik  metter  tijd  door  d'oeffening  te  leeren, 
„Denkt dat  een  reizend  man  geen  weg  ten  einde  raekt , 
„Ten  zy  hy  op  de  reis  een  goeden  voortgang  mackt ; 
,,Hct  moedig  Paerd  laet  zich  van  Ruiters  niet  befchryen  , 
„Ten  zy  het  d'oeffening  bequaem  maekt  te  beryen. 
Noit  kom  ik  tot  het  wit  van  mijn  gewenfehte  zin  , 
Ten  zy  ik  op  het  hof,  de  hooffche  plicht  begin. 
Is  't  niet  een  meerder  eer  met  fmertgeraekt  aen  wenfehen , 
-Als  met  kleinachting  hier,  by  domme  Hechte  menfehen  , 
Te  flijten  't  leven  onder  beeften  op  het  veld  ? 
t  Land  leven  voed  een  Boer,  Hoofs  leven  voed  een  Held, 
Ciïn,  Alcippe  Neef,  ik  fpeur  uit  alle  deze  dingen  , 
Hoe  licht  des  menfehen  hert  val  op  veranderingen ; 
"t  Docht  my  op  heden  vreemt  wanRecr  gy  zeide,  dat 
Gy  tot  het  Hof  begeert,  en  groote  lullen  had  ? 
Ik,  die  u  voorftel  ftond  op  't  allerhoogfte  tegen  , 
Ben  zei  ver  nu  met  u  gantfch  tot  het  Hof  genegen  ? 
Akippe  heeft  gelijk  dathy  na  hooger  tracht , 
Als  ik  het  recht  bedenk,  wat  is  'er  min  geacht 
Als't  flechte  Herder  ampt,  by  yeder  een  verfchove? 
'k  Ben  u  gevoelen  eens,  en  reis  met  u  ten  Hove ; 
Doch  billik,  dat  men  eerft  daer  van  mijn  Vader  fpreek , 
Ik  bid  u  Neef  ga  mee ;  'k  hoop  dat  ik  met  gefmeek 
Zijn  hert  bewegen  zal  ons't  reizen  te  vergunnen. 
tji&n  Daer  kemtu  Vader,  die  wy  lichtelijk  nu  kunnen 

Ont- 
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Ontdeckcn  onze  zin.  C7i».  Mijn  Vader  zijt  gegroet, 
t^lci.  Het  zelfde  ik  mijn  Oom,  u  ook  toewcnlchen  moet. 
O.  Ik  dank  u ;  waer  van  daen  komt  gy  dus  met  u  beiden  ? 
Clin.  Een  wonderlijke  luft  die  fchijnt  ons  aen  te  leiden , 

V  met  eerbiedigheid  een  zaek  te  dragen  voot , 
Waer  op  verzoeken  wy,  mijn  Vader  ons  verhoor. 
C/w.Zeg  my  wat  gy  verzoekt  ?  CU.  'k  Zal  't  Vader  u  ontdeo 
Alzoo  tot  hooger  eer  al  mijn  begeerten  ftrecken ,  (kenj 
Gelijk  ook  onze  Neef  Alcippe  j  is  't  ons  leet , 

Dat  men  zoo  langen  tijd,  in  t  boere  leven  fleet ; 

Derhalven  zijn  gezint  ons  moedig  te  verkloeken  » 

Met  u  verlof,  ten  Hoof  een  beter  ftaet  te  zoeken. 

Clea.  Wat  luft  u  domme  jeugd,  te  nemen  by  der  hand  ? 

Wat  heeft  het  woelig  Hof,  doch  by  't  gerufte  land  ? 

't  Land  leven  is  een  vreugd,  daer  't  Hof  niet  is  dan  quellen  $ 

Wie  is  'er  die  't  getal  der  Vorften  weet  te  tellen  , 

Die  uit  de  flaverny  van  't  kribbig  hofs  verdriet 

Begaven  haer  te  land  ?  zeid  Iulius  Caezar  niet , 

Dat  hy  veel  liever  wou  te  lande  vredig  wezeii  f 

Als  in  het  Roomfche  Hof  tot  eer  en  ftaet  gerezen* 

Dees  wetten  zijn  van  ouds  al  op  het  land  geweeft  , 

Dat  ieder  't  zijn  gebruikt,  geen  woeker  winft  en  vreeft| 

Noit  huisvrou  geeft  fer  man  oorzaek  van  jalouzye , 

De  wan-gunft  is  er  dood,  men  kend  'er  geen  benye  j 

Geen  Venus  Kamenier,  of  Koppelaerfter  boos  , 

Gebruikt  men  op  het  land  tot  luften  goddeloos. 

En  ziet  men  niet  te  land  veel  daden  waerd  om  prijzen  ; 

Hoe  eerlijk  Moeders  daer  hun  dochters  onderwijzen  $ 

Huisvaders  hunne  Zoons  aenleiden  in  haer  jeugd  , 

Tot  noodelijk  gewin,  door  wetten  van  de  deugd  j 

Een  ieder  leeft:  te  land  niet  zoo  hy  is  genegen  , 

Alaer  zoo  hy  fchuldig  is  zijns  fchuldige  plichts  wegen  j 

Elk  leeft  van  *t  geen  hy  wint,  geen  ziele  zoo  vervreemt  t 

Dat  hy,  door  quade  luft  zijn  naeften  't  zijne  neemt ; 

Elk  eerelijk  bezit,  zijn  land,  zijn  huis,  zijn  erven , 

Een  yeder  leeft  'er  in  een  vreze  van  te  fterven. 

Dit  alles  aen  een  zijd ;  let  eens  op  mijn  ver  had  , 

V  handen  ongewent  te  voeren  't  fneedig  ftacl; 

Gy,  die  van  kinds  been  af  gedoold  hebt  met  de  fchapen  , 
Van  leden  al  te  fwak  om  voeren  fchild  en  wapen  j 

Gy 


i99  T  ÓÓNEBtSfrrfÉ 

Gy,  die  rioytanders  waert  als  hier  te  land  behuyft, 
V  voegt  geen  blank  piftool,  geen  degen  in  de  vuyft  j 
Maek  eens  een  overleg  met  reden  by  u  zeiven, 
Gy,  dieniet  rijt  gewoon  als  ploegen,  fitten,  delven  ; 
in  plaets  van  wapens  draegd  een  Üechtc  Herders  rok; 
En  in  dijn  handen  voerd  een  hazclare  (tok  J 
Gy,  die  niet  hebt  geleerd  als  matiglijk  te  léven , 
Hoe  wild  gy  u  ten  Hoof  by  d'Edeldom  begeven? 
Gy  die  geen  leven  als  *t  eenvoudig  Üfji  gewent, 
Moet  denken,  dat  het  Hof  beft  paft  voor  die,  die't  kent. 
CkWieJecft  er  die  t  ontkund.  niet  kenbaer  word  door't  leerêl* 
.^.Die't  Hoofs  willeeren,Heer,die  moetten  Hoof  verkecré; 
C/f.  t  Is  zoo,  maer  oeffening  eyfcht  haer  bequame  tijd  j 
Wijl  gy  van  kinds  been  af  te  land  geoeffent  zi/t* 
Zal  ongewoonte  u,  door  onbequame  jaren, 
Met  ongewoone  laft,  in  't  öeffenen  befwaren  ? 
Het  Hooftche  leven  diend  van  jongs  af  acngewend. 
Oi».  'k  Vertrou  mijn  Vader  toe  dat  hy  de  reden  kend, 
Stelt  reed'lijkheyd  te  werk  j  die  leerd  dat  geene  zaken 
De  menfehen  haer  beroep  volmaektelijk  volmaken ;  (ftaet, 
Geen  ftaet  vóhnaekt  den  menfeh ,  den  menfeh  volmaekt  zijrt 
Hoe  menig  is 'er  die  ten  Hoof  voor  Edel  gaet, 
Niet  tegenftaehde,  'tis  van  jongs  hem  aengewaflen, 
Zoo  zal  nochtans  aen  hem  de  boersheyd  oeter  paffen  j 
Daer  leefter  veel  ren  Hoof  in  weefden  'opgevoed, 
En  van  een  arrem  hert,  en  moedelooze  moed ; 
Hoe  veel  in  tegendeel  van  flecht  geflacht  en  leven, 
Zijn  door  haer  moedigheid  in  't  Hof  tot  ftaet  verheven  j 
Zoo  dat  mijns  oordeels  is  van  dezen  't  rechte  ftuur, 
De  zaek  niet  die  men  liefd,  maer  zeiver  de  natüur. 
C/.'kHad  op  u  kloekhey  d,Zoon,nöit  Zulken  goet  vertrouvve,* 
Tc  Zal  door  vt  reden  my  als  overwonnen  houwen : 
Indien  natuur  u  trekt  te  zoeken  Hooftche  ftact , 
Jk  gun  op  u  verzoek,  als  dat  gy  derwaerts  gaet. 
kAL  Wat  is  'er  doch  op  \  land  waer  uyt  men  iets  kan  leeren  3* 
Wat  nutbaerhwid  is  t  onder  beeften  te  verkeeren  ? 
Zijn  wy  geen  menfehen  ? pok  begaeft  met  marine  leêri  ? 
Bequaem  om  in  den  dfèfift  des  Krijgs-Gods  Mars  te  treên  i 
GebreeUt  het  ons  aen  kracht  van  zenuwen  en  fchonken  ? 
Ach  neen.'  't  bert  is  my  aen  de  wapens  vaft  geklonken  $ 
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Vam  alcip  ew  amari  lis; 
De  moed  is  aen  het  fwaerd  genageld,  en  gehecht, 
Ik  draeg  in  't  lijf  een  hert  dat  met  zijn  vyand  vecht. 
Cli.  Nocht  moedigheid,  nocht  luft  en  zullen  my  gebreke» 
Om  na  de  hoogfte  eer  des  Edeldoms  te  fteken ; 
'r  Zy  ik  iiec  moedig  Ros,  in  't  harnas  blank  befchry, 
Het  zy  gewapend  ik  met  mijne  vyand  ftry  j 
Schoon  my  ren  ftnjdc  mogt  de  braeffte  Ridder  dagen* 
In  Clindor  is  de  moed  met  hem  een  kans  te  wagen  ; 
Zoo  moedig  drijft  de  moed  mijn  moedigheden an> 
Dat  ik  in  itrijde  trots  den  trotften  Edelman* 
C/<r.  De  moedigheid  toond  blijk  van  u  genegentheden, 
'k  Zeg  dat  gy  beide  fpreekt  met  vaft  en  goede  reden, 
Die  alsgetuyge  zijn  van  t  Adelijke  bloed, 
Ook  dat  gy  beide  zijt  by  Adel  opgevoed. 
Clindor  mijn  Zoon,  en  gy  mijn  Neef,  ik  wil  u  beiden 
Tot  meerder  moedighéyd  van  Hooffche  luft  aenlcydcn  3 
Dewijl  gy  zijt  geneygttot  wapens,  en  tot  ftrijd, 
Zal  ik  11  doen  verftaen  van  wai  gedacht  gy  zijt  j 
Zoodanig,  dat  gy  beide  meugt  met  aller  eerert 
By  d  eelfte  Adel  u  gelijken  én  verkeeren  j 
\Veet  dat  gy  niet  en  zijt  van  Herders  ftaet  oft  (lam, 
M  \cr  t  braeffte  Ridderichap  dat  oyt  ten  hove  quam, 
Is  van  ons  maegfehap  j  dies  u  hier  op  ftaet  te  letten, 
'k  Bevinde  dat  natuur  een  yeder  ftelt  zijn  wetten ; 
'k  Zeg  wetten  dwingen  u  dat  gy  het  land  verfmaed^ 
En  volgens  de  natuur  van  hier  ten  hove  gaet  j 
Dies  ik  van  alles  zal  u  beyde  doen  verzorgen, 
Het  geen  van  node  zy,  op  dat  gy  tegens  morgen 
"  reys  ten  Hove  neemt;  dies  voegt  u  neffens  my, 
lm  te  verfchaffen  al  wat  daer  toe  noodig  zy. 


vijs 


Bimen% 


Amariiis. 


ima.  De  hoop  mijn  liefde  voed,  dat  onder  deze  linden 
jjn  Lief  Alcippe  zal  zijn  Amarilis  vinden  ; 
>p  \  fchrijven  van  mijn  brief,  zijn  antwoord  doen  vèrftaen, 
in  oft  op  mijn  verzoek  hy  ook  ten  Hoof  wil  gacn ; 
loe  wocld  mijn  hert  jen  in  een  drift  met  zoet  verlangen, 
hu  antwoord  van  mijn  l  ief  Alcippe  te  ontfangen  j 
Waer  blijft  gy,  ach !  mijn  Lief?  waer  toe  zoo  lang  vertoeft  ? 
1(  V  afziiu't  ted're  hert  van  Amaril  bedroeft  j 

Ach  ? 


w  — 
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Ach !  hoe  verdrietig  valt  de  liefde  "t  lange  wachten  J 
Ik  raek  aen  t  dooien  in  de  dool-hof  mijns  gedachten  j 
't  Is  beft  ik  hier  wat  ruft,  mijn  gedachten  bedwing  , 
En  onder  dit  geboomt  een  Herders  deuntje  zingl 

Zy zit  neder,  eo  zingt.  Stemme :  Ach  /  blinde  Bengel 


Amar.^y  On  van  mijn  zinne , 

JLu  Herder  van  mijn  hert  j 
Hoep  van  mijn  minne  , 
Oorfaekvan  mijn  fmert ; 
Hoe  meugje  doch  zo  lan^  vertoeven 
Ey !  lieve  doet  mijn  wil ; 
Koom,  koom  Alcippe,  by  u  Amaril. 

Alcip  in  Hooffche  kleeding  ,  en 
ichuild  achter  de  hoornen 
en  zingt ; 

Alc.  Schoon  Herderinne  p 

Voedfter  van  mijn  ziel , 

lky  die  uyt  minne  , 

Voor  u  neder  kniel  , 

En  fcheyd  nu  uyt  het  Herders  leven 


Op  u  begeert  en  wil ; 

Hier  is  Alctppe,  by  zijn  Amaril. 

A  ma.  VVaer  zal  ik  vinden 

Z>' afgod  van  mijn  min  ? 

Alc.  Hier  by  de  linden 

Schoone  Herderin        (de  Herder  ? 

Am.  VVaer  fchuiltgy  11  mijn  vvaef- 

Ey  !  vvaerem  fvvtjgje (ld  ? 

Koom,  koom  Alcippe,  by  u  Amaril. 

Alc.  Buyg  zuye  vvhden 

V  Groene  loof  wat  neer  j 

En  fpreyd  de  linden 

Kuyfchend  hem  en  weer ; 

Ey  l  buyg  de  takjes  van  malkander. 

Ama.  AchK  ach!  ik  krijg  mijn  vviU 

Ik  mijn  Alcippe»  gy  h  Amaril. 


fjflc  Hier  ben  ik  Amaril,  hier  ben  ik  Herderinne , 
Zie  wat  Alcippe  doet  ter  liefde  van  u  minne ; 
Zie  uwen  Herder  hier  verwitfelt  van  gewaed , 
En  dat  om  uwent  wil  geneigt  tot  Hooffche  ftaet  j 
Ik  ben  volkomen  nu  gezint  na  t  Hof  te  keeren  , 
Zoo  door  mijn  eigen  luft,  als  ook  op  u  begeeren, 
<^wa,AIcippe.c^/fXief.^  lief,mijn  Amariïé 

%Ama.  V  luften  zijn  te  zeer  gehoorzaem  aen  mijn  wil. 
tsé/c.  Mijn  wil  is  willig  naer  u  willens  wet  te  leven. 
iJm*.  Tot  loon  wü  liefden  u  mijn  hertjen  overgeven  ; 
Ey  !  voegt  het  by  het  uws,  en  voerd  het  uit  zijn  ftec  , 
Mits  u  mijn  hertje  mind,  neemt  het  voor  't  uwe  meê. 
*Alc.  Ik  zal,  mijn  Lief,  ik  zal  u  hertjen  met  mijn  dragen  , 
In  het  gedacht  aen  u,  mijn  Engel !  alle  dagen 
Liefds  offerande  doen  j  en  knielen  niet  alleen  , 
Maer  bufgen  ziel  en  wil,  met  offer  van  gebeên  ; 
Geen  dag,  geen  uur,  zal  my  des  afzijns  tijde  deelcp  » 
Oft  Amarillis  zal  in  mijn  gedachten  fpeelen  $ 

V  beeld, 


tri     u     V,  ALCIP  EN  AMARtLiS. 

|   V  beeld,  n  heve  beeld,  uw  beeltenis  zal  my 

V erhrecken,  aen  't  gedacht,  een  fchoone  Schildery, 
Daer  ik  met  hert  en  ziel.geftadig  op  zal  malen, 
gi  d  .er  mijn  leven  zelfs  het  voedfel  uyt  zal  halen. 
Mijn  Lief,  mijn  Amaril  !op  heden  zal  'tgefchicn 
Dat  men  de  hulding  des  Vorftins  zal  kunnen  zien  ; 
Vks  ik  met  Clindor  reys,  om  daer  eens  aen  te  fchouwen, 
Vc  pracht  die  men  daer  zal  op  deze  hulding  houwen  s 
De  t„d  geen  uytftel  lijd,  dies  ik,  mijn  Amaril  • 
,    U  \C,rlo{>  vanu  miin  aficheyd  nemen  wil. 
tJma.  Alnppe.  Lief ik  wil  een  zaek  bp  u  begeeren, 
Al  eer  dar  gy  van  my  ren  hove  waert  zult  keeïcn  • 
L)  iris ;  wanneer  de  weeld  ten  Hove  u  ontmoet,  * 
hn  dat  gy  ,n  de  weeld  u  hert  met  luiten  voed 
O  n  door  geluk  tot  eer  cn  hooger  ftaet  te  fte>*g  ren, 
Wdd  dan,  aen  u  gedacht  Alcippe,  doch  niet  weygren, 
le  plaetzen  ,n  het  hert  u  Lief,  uw  Herderin  ^ 
Die  in  haer  herte  plaerft  de  Herder  van  haer  zin  , 
En   Uet  ftantv.lhgheyd  by  u  haer  woonfteê  houwen, 
U » de  t  mijn  flechtheyd  niet  aen  Hooffche  Staet  Iufv  ouwen- 
WiHelt  mijn  trcuwheyd  niet  aen  't  Hofs  bedrieiry  ' 
Wd  rnijn  oprechtigheyd  voor  Hooffehc  heerÊhaptiy. 
Deu-Mlgelegentheyd,  mijn  Herder /zal gebreken 
Om  mondeling  met  u,  mijn  Lief  Alcip  !  te  fpreken 
•  Verzoek  ,k  dat  zomwijl  eens  ftomme Lde^aen 

!  f  aetft  my  m  uw  gedacht  den  rijd  van  al  uw  daeen 
Noyt  uure  van  den  dag. of  'therrè  zal  my  Uen 
H  .er  in  de  lommer ;  daer  het  met  een  minnKLt 

Devid  hetd?''  hdaeS  '  h?e  'l  "aer  °*  weer-koifl*  wacht, 
vv  ii  ik  mijn  Lief  Alcip  een  (tukje  wee~s  oelevden 
En  met  een  heve  kus  toe- wenfchen  luk  op  SS  ' 

3v  ^1^1"  L'ef 5P  c  {Poed#  antwoord  fchriiven, 


'A5 


ziit  miin  evTnLie^°P  'C  f0**^  antwoord  fchrijve 
zijt  m.in  e>  gen,  en  die  zult  gy  altijds  blijven  j 

N  n        i  1 


Mijn 
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Binnen  t 


TOONEELSfEt 
Mijn  liefd  veranderd  noit,  dat  fweer  ik  by  de  Goon, 
Noit  wiflel  ik  mijn  liefd  aen  Koninglijke  Kroon. 

TWEEDE  HANDELING. 

Amarilis. 

WAnneer  een  dicke  damp  ht-        h\c\p\  mijnhertens  Herder. ach\ 
^  n  Valt  fwaerder  als  my  docht  -voor 

Bet  hemels  bUeu  met  nare  duyfter,  defen. 

De  Zon  met  wolken  overtrekt,  Ikfchjn  cj>'t  klaer/le  van  den  dag 

Zoo  treft  zijn  (Irael  op  aerd  geen  In  droeve  dufemu  te  wezen. 
Imder  Kugy  uby-wnmyotarekt, 

O  ft,  als  deMaen  te  reye  gaet,  E»V  land  verlaet  om  hoofs  te  leren, 

Vlet  rijke  (leep  van fierre  ftralen,  ls  't  hert  met  damden  overdekt, 

Haerweer-fchijn  loet  vin  boven  *«*'tf^Jg£%&\ 
Jolen  Mijn  droevig  herteJteetsverfeUen 

In  25  een  drift  van  wolken  Mijn  fmert  word  daer  door  me 
fwert  verfagt, 

-Benevel*  Mam-licht  en  de  fierren;  Woch  ook  mijn  innerlijke  quellen. 

ZooTaet  let  On  verliefde  hert,  ^     ^fde !  geefmy  hert  en  moet, 

vïimZon  mijn  noch  ïefchijnt  van  Om  >t  affijn  metteduld  te  hden  > 

herren  Bevrijt  mijn  Liefvoor  tegenfpoet , 

Vlijn  Zen  mijn  licht ,  mijn  lief  O  Goon  l  die  >k  inu  macht  bevele. 
A.™  olans  *lctPPe  *'  un  Hoof  gekeerd, 

Die  my  no\h  huydenheeft  befche-  Om  daer  nafiaet  en  eer  te  tragten 

JT  Als 't  luk  hem  hoger  heeft  vereert, 

Als  V  opper  puyk  van  alle  mans,  Zal  ik  met  vreugden  hem  ver. 
Is  nu  Jpdin  gezicht  verdvvenen.  wachten.  Binnen. 


V  E 


RTOONING. 

Daer  Amafis  gehuld  werd. 

Ka  dat  de  Vorften  fijn  ten  Heve  t'faem gekomen, 
N*  dat  de  ftemming  des  verkielmgs  ts  vervuld, 

Werd  Amafis  voer  't  eeg  des  Adeh  aengenemen, 
E»,  voor  Verftinne  van  M*?tdten,  gehuld. 

Hert  tut  da  verteeningjemt  Aleiffe  nyt,  en  werd 
van  Gabrina  vervolgt. 

Ga.  Beleefden  longcling,  ik  hoop  met  vaft  vertrouwen, 
Dat :  rv  mijn  vryigïieidmy  zult  ten  beften  houwen  j 
'k  Wift  caren  wie  gy  zijtuin  reden  die  my  port, 
En  hoe  gy,  moedig  Held,  motnaem  geheten  word? 
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VAM  AtCIP   EN  IMA8  1C11 

A/«/>.  Gy,  die  rot  kennis  van  mijn  name  zijt  gcnceen, 
Watis  u.zegmy  dat,  in  't  minft  daer  aen  geWn  * 
rv   n  V  .'I?eerder  a,s  my  zelfs,  wift  gy  hetgeen  ik  weet, 

xr  \°n  n     £  weet  lk'  dat  Py  mijO  verzoek  voldeed : 
V  komfte  hier  ten  Hoof  zal  u  geluckig  maken ; 
C^y  kunt  hier,  zoo  gy  wild,  rot  fttet  en  hoogheid  raken  i 
Oy  kant  verkrijgen  t  gun  noit  Vorft  verkregen  heefr, 
Vies  het  van  noden  is  gy  my  te  kennen  geeft, 
Wie  dat  gy  zijt,  en  hoe  u  nacm  is  my  laèt  weten. 
tgtcip.  Wel,  als  gy  t  weten  wild,  Alcip  ben  ik  geheten  3 
hn  van  geilachten  ook  uyt  Adelijke  ftam  , 
^crhaJven  ik  m  t  Hof  hier  van  Marcily  quam, 
>m  Adehjk  het  gantfche  Hof-gezin  te  eeren, 
Up  hoop  van  hooger,  ik  tenHove  kom  verkeeren, 
Gabrm.  t  Schijnt  het  geluk  alreè  u  dienft  te  tooncn  Poo2c: 
Ik  weet  er  een  ten  Hoof,  die  heeft  Alcip  be-oogt 
*n  uwe  min  zoo  diep  ter  herten  in  genomen,  ° 
Waer  door  zy  wil  dat  gy  zult  voo^haer  bedde  komen ; 
l**n  Vrou  van  kleyne  macht,  maer  van  een  hooge  ftof, 
Niet  van  de  flechfte,  maer  de  grootfte  van  het  Hoï 

Kr        m°r^ » Hemel>  ach  !  wat  komc  my  hier  te  voore  - 

'L  u         °ft      met  ecn  valfch  bcdr°e  zal  zijn 
k  Heb  dikmaels  veel  gehoord  van  't  Hófs  bedriegerven, 
MDenStiermandieinZeederotzenniet  wilmyert, 
„  Lijd  fchip-breuk  Nvaer  door  hy  zich  zeiven  brengt  in  nood 
L,  Door  onvoorzichtigheid  veroorzaekt  zijne  dood.  ' 
Hof  is  een  woeftezee,  vol  klipachtige  gronden ; 

ot  is  een  hooge  rots  van  fchadelijke  zonden  1 
Hofleyd  op  valfchcid  roe,  door  zoete  veynzcrv 
fies  dient  voorzichtigheyd  te  wandelen  met  my  (Ve^en* 
ïoehietgy?  C.z. 'k  Hiet  Gabrina  ,  Heer.  ^  W  ldWeSj 
Door -  wiens  bevel  gy  my  dit  komt  te  vooren  leggen  ?  > 

Jlop.  Gabtina,  ik  vertrou  my  oP  dat  zegden  niet.  S 

1  T'n    '  Wa  CnVl  LAlc,^e  da"  dat  ik  &fta  te  liegen  ? 
^.Daticoft  gefchicden,  mits  de  woorden  vaek  bedriegen 
l  cte" ken  "i«  ^jn.  daer  daed  de  waerheid  toonï. 
«*-  In  fchi,,,  Tan  waerheid  't  Hofs bedriegerye  woond. 

N"  2  Gih. 


f 
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rl  Waer  fcbtin  is  zonder  daed,  daer  is  bedriegerve,' 
M^  nïcr  c  e  iaed  zelfs  Uijkt.kcn  waer! 

7 S  l>  reden  Min  wel  goed,  waer  t  werk  zoo  m  der  dacd. 
r  t  Zoc *  r  et  700  is, Web  ik  dar  my  den  donder  (laet, 
^'Skri^m^ik  op  u  woorden  dan  betrouwen ?( wen. 

SS  £  't  waer  dat  my  ten  Hoof  een  edel  Iufvrou  mind  ? 
hd£  Vis  Teer  als  een  Princes  die  tot  u  is  gezind. 
%t  zoo?  ev  7*gi  G«.lk  fweert  by  al  de  macht  der  GodeoJ 
c^.is  r  ze-,  cy  /.t  .    .  geboden 
^1.  Heeft  zv  my  dan  gezien  ?  G*.  Och  ja  .  en  my  öcuu 

Zvteft  my  ftrik  belaft  mijn  naerftigheid  te  plegen, 
Tor  hare  bykomftu.Aloippe  te  bewegen. 

Zal  ikLer  byzün  dan  pmertn  nrogen  Ca  Ia.  J 
jft*  7il  t  ziin  Gabr  na.  dank  met  uby  haei  ga  r 
SM  l*7uk  a  Ln  haer  nier  met  uwe  bykomft  groeten , 
Maer  zelfs  haerlieveluft  met  minne  kusjes  boeten. 
^.  Gabrina,  brand  "-r  henrot  nry  n  nnnne-brand? 
GaèrL  Dat  zal  getuigen  zelfs  de  gulde  ledikant , 
W«r  op  W  deze  nacht,  in  zoete  minne  lullen, 
Met  een  volmaekte  Vron,  zult  veylig  *>~V*jg«a » 
Kift.  geftreelt,  gekuft  Pj5J^*Ö 

^  e'  yfhèef  hefmy  «eboon  dat  niet  te  laren  weten  ; 

Geen  reehreSliever<  ken  volkomen  vreugd  genieten, 
•  gSSkS taSMtaS  aie  oy  t  van  Vrouwen  ouam  ,  ^ 
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Mmzaem,  beleeft  en  heufch,  in  't  Hof,  nocht  op  der  aerden 
,     En  leeft  er  haers _gch,k  in  edelhedens  waerden  • 

Van  dees  beloof  ik  u,  u  Juften  na  begeert, 
j    Mits  dien  dat  gy  aen  my  beloften  doet,  en  fweerr 
,         ff y. ,dc  "ke  zult  by  u  verborgen  houwen,  * 
Gelijk  ik  u  dat  wil,  Akippe,  toe  vertrouwen  • 
Haer  naeni  zy  niet  gezey d ,  haer  minne  nier  gemeld 
k    Nocht  ook  ,en  memand  met  u  zoet  bfdrijf  verteld \  ' 
Ook  zal  deeslufvtou  uwe  komrte  niét  gedoogcn  * 
Ten  Zy  dat.het  gefchied  met  toegcbonden  oogen  - 
Gebhnthokt  moet  gy  gaen,  daer  gy  na  uwen  zm  * 
!  £fr"yken  ™«»gt  u  l«ft.  Uk*.  Hier  vindTk  pH Tkel  in. 
G*  .  Daer  „,  gelooft  het  my,  geen  pri jkel  in  gelegen 

Al  wa<  d°/,  Tl  dC  'Uftcn  2ijf,rdit  ™ekt«  S,y  weê  tegen- 
Al  «as  de  luft  van  min  noch  duyzendmael  zoo  zoet     g  ' 

G* .  Ik  bid  voldoet  nnja  beê,  want  gy  niets  hebt  te  vr***n 
Ik  fweerr  daer  zal  in  't  minft  voor  u  geen  prnkel  w^zen  ' 

;SreU7ln°,edi§heid' ^ulkeitikteTet 
AV  aer  vreze  die  dat  zoet  van  min  te  ruoge  zet  • 
Is  t  moog  ,,k  dat  g  y  kunt  de  moet  zooien  zinken? 
ge  min  behoorden  *t  hert  aen  luft  zoo  vaft  te  S 
3D..T  geene  achterdocht,  u  minne  luft  ontjaegt  ' 

FvMee^  d?W,jl  êY-  2dfs  Sebeéfl  word  van  de  Mae»d  • 
F  ^     Cr  T  uW,Cn  ^  ontfa"^«  «ebt  dit  leven  - 
Fv  borZ^  r 't11^  dCeS  fcho^heid  hebt  gegeven  - 
Fv  iïÏÏZ  r  e  van  zi'ne      rheicf  af :  ' 

*y  dat  de  fchoonheid  hem  geen  meerder  moed  en  Mf . 
F  !  daer  een  Vrouwe-luft  dSor  moedelooz^n^M  J 
K  eynhertig  en  te  kinds  zoo  licht  word  uy ^gebannen 
Alcippe,  ach  » gy  zijt  die  gene  die  gy  bent!  gebannen# 

u   e;dlcmec  zou  veranderen  kinzinnen 

1  e  pjegen  ;  zoete  min,  geen  bitter  ongeval 

My  uwe  zoetigheid  voortaen  mifgu?S  l  - 

£E  myaaoen  fchromen, 
^  ï  -y    .J;     scvai>  om  tot  dat  zoet  te  kom^n  . 

2  ÓTkVfeihEnw  f  ^UntC"d  ^eVvan  zeden  * 
K*  UOK  al.  oil.  En  wel  gefteld  van  Jichaem  en  van  leden  ? 

Nn  3  Gabrin, 
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T   O  O 


tfEELSPBL 


G^.TtotsHeer.inalsvoImaekt.^if.Enis' t  haerwiWnzin;  ,1 

Ruy  m-fchoots  dc  haven  van  mijn  lutt  te  loopen  in. 

Gnbrinn  bind  fin  oogt». 

VERTOONING, 

Vter  Mcippe  by  de  Trinces  te  bed  leyd. 

de  Vertooning  brengt  Gtbrin*  Mcip  weder 
op  fijn  plaets>  er.  g*et  voort  weg. 

Alfzy  mytd^wlt  in  darmen  vaftbdloten. 

Pat  ik  met  weet  wie  t  is,  dat  neen  m,y 

Doch  zoo  veel  fpeurden  ik,  hoe  wel  ik  niet  en  zag, 

Endfe  voSheyd  is  gcoffert  aen  m,,n  « 
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VAN   AtCIP   EN  AMARItlS.  199 

Wat  Iufvrou  mogt  dit  zijn,  ach  Venus  !  ach  !  wie  is  'c  ? 
Die  my  haer  ininnc  gaf,  ik  wenfth  dat  ik  het  wift, 
Wie  my  die  zoctheyd  van  de  minncry  verliende, 
En  in  dat  zoet  onthael  mijn  grage  luftcn  diende  j 
Met  bolle  lipjes  my  zoo  lodderlijk  gekuft, 
En  alles  wat  zy  heeft  geofferd  aen  mijn  kift. 
Ql'w.dor.  Wel  Neef,  hoe  dus  in  u  gedachten  opgetogen  ? 
iJlcy.  Neef  Qindor,  wel  te  pas,  hoe  zou  ik  doch  vermogen 
Te  veynzen  't  luk  voor  u,  dat  my  hier  is  gefchied, 
'k  Zal  u  verklaren,  Neef,  want  veynzen  ken  ik  niet  j 
Hoe  zal  ik  op  het  beft  met  woorden  u  verklaren, 
Wat  vreugde  my  alreè  ten  Hoof  is  wedet  varen  ? 
Ach  leyder !  deze  tong  gebreekt  het  aen  de  macht, 
Te  melden  't  zoetfte  zoet  dat  my  de  minne  bracht. 
Cl.  Hoe,Neef,hoe  dus, wat  is't  ?  ^41.  Hoor  toe  ik  zal  'c  u  zeg- 
Als  my  de  min,  ik  zeg  de  minne,  dag  ging  leggen,       (^en  * 
Dat  ik  op  vreemde  wijs  moft  komen  daer  ik  zou, 
Genieten  minne-vreugd  van  een  Princelfe  Vrou  ; 
Een  vrou  van  grootemacht  en  Adel  hier  ten  Ho\>e, 
Heeft  my  't  luk  meer  vergunt  als  Clindor  zal  gelove  - 
Een  oude  Vrou  heeft  my  tot  dit  geluk  gebrocht, 
En  door  dees  Vrou  heeft  zy  het  zelfs  op  my  verzocht  * 
Ik  moft  geheel  verblind  by  deze  Iufvrou  komen, 
Doch  mits  dat  my  het  licht,  in  't  byzijn  wierd  benomen, 
Koft  ik  niet  zien  wie  't  was,  wiens  rijke  Ledekant 
Door  't  zoete  minne  vuur  bedoven  Itond  in  brand  j 
Waerin  ik  deze  nacht  na  mijn  begeerten  rulle, 
Met  lieftelijk  onthael,  haer  lieve  lipjes  küfte ; 
Zoo  dat  de  volheyd  ik  van  dien  niet  zeggen  ken, 
Doch  een  zaek  is  er  daer  ik  moeyelijk  om  ben, 
Dat  's,  dat  ik  niet  en  mogt  de  plaets  mijns  vreugde  weten, 
Noch  wie  dees  Iufvrou  is,  en  hoe  zy  word  ^eheten : 
Wat  liiligheyd  dat  ik  hier  toe  heb  aengewend, 
Zoo  wierdemy  nochtans  haer  name  niet  bekend  ; 
Doch  zoo  veel  k  'c,  de  plaets  waer  zy  my  deed  ontbieden , 
De  plaets  daer  mijne  luft  en  minne  vreugd  gefchieden, 
Befpeurden  jk  dat  was  een  plaets  meer  als  gemeen, 
En  als  ik  op  haer  koets  by  duifter  quam  getreen, 
Tuygen  't  gevoelen  my  de  koftele  cieraden, 
Waer  meed  haer  Ledekant  my  docht  te  zijn  beladen  j 

Nn  4  Be- 
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30O  TOÖNEELSFEL' 

Bedenk  eens  Neef,  bedenk  wat  vréugd  mijn  herr  ootttogj 
Ais  ik  by  zulkcn  Vrou  gantfch  mekt  ie  bedde  ging  ,  | 
Denkt  by  u  zei  ven  eens  hoe't  hert  in  lult  molt  woelen, 
Als  ik  hacr  borsjes mocht,  en  ook  wat  meerder,  voelen  j 
Hacr  borsjes  matig  rond,  zoo  poezelig  en  zoet, 
Dat  atök  daer  van  fpreek  in  vreugde  fwijmen  moet  j 
Wat  noch  de  reft  belangt  dat  zal  ik  ftille  fwijgen, 
En  \venfché,foo  mijn  lult  die  vreugd  noch  eens  mach  krijgen. 
Dat  my  dees  lieve  Vrou  mocht  werden  dan  bewuft. 
C/m.Gy,  die  my  hebt  ontdekt  't  genot  van  uwe  luft, 
Kunt  middel,  zoo  gy  wild,  door  mijne  raed  bekomen, 
Waer  door  de  kennis  ken  by  u  worden  vernomen  ; 
Indien  zy  wederom  u  komen  doet  by  haer, 
Neemt  dan  gelegentheid,  in  dezer  voegen  waer  ; 
Wanneer  gy  by  haer  zijt,  in  *t  affcheyd  gaet  rer  zycn. 
En  wild  uy t  het  gordijn,  oft  het  behangfel  fnyen 
Yets  van  de  franje,  die  u  melden  zal  wie  't  zy, 
Met  wien  gy  hebt  gepleegt  u  zoete  minnery  ; 
Gy,  die  door  't  fnyen  zult  gordijn  oft  hanglel  fchennen, 
Zult  zekerlijk  hier  door  de  lufvrou  leeren  kennen, 
Mitsdien  dat  gy  daer  na  by  daeg  hei  Hof  door  gaet, 
En  met  voorzichtigheyd  wej  naerftig  gade  flaet, 
In  welke  zael  het  is  daer  gy  *t  gordijn  gefchonden, 
Oft  hangfel  hebt  gemeen,  hier  door  zal  zijn  bevonden 
Wie't  is/c^/«p.  Zeer  wel  bedocht. 
Cïmhr.  Denkt  u  mijn  raed  niet  goct  ? 
c^c^Dit  is  de  middel  waer  door  ik  haer  kennen  moet.to» 

Gabrina, 

Ga  O  blijde  nacht !  voor  hem  die  nu  in  minne-kiften, 
By  mijn  Princeffe  leyd  in  lieve  vreugd  te  ruiten; 
En  voor  de  tweedemael  mins  zoetighey d  geniet. 
Wie  kan  bedenken  wat 'er  nietten  Hoof  geichied. 
De  tijd  die  is  na  by  dat  ik  Alcip  moet  halen. 
Me- vrouw  die  klopt  ;  en  eer  den  dag  begmd  te  dalen, 
Moet  hy  vertrccken  ;  dies  ik  daed'lijk  binnen  tree, 
En  breng  Alcip  geblint  weer  op  zijn  eerfte  Itee. 


Gabri 


TAN   ALCIP   EN   A  M  A  R  I  L  I  9,  tol 

Gabr'ma  brengt  Mcip  weer  op  't  Tooneel, 
en  gaet  voort  weg. 

c^flci.  Het  veinzen  is  vergeefs,  al  wou  Mevrou-niet  /preken, 
Ik  weet  dat  zy  het  is  alleenig  door  dit  teken ; 
Wat  dat  ik  bad  't  was  niet,  hoe  'k  fmeekte,  zy  fweeg  ftil , 
En  gaf  mijn  lieve  luft  volkomen  alle  wil  j 
fei  wijle  mijne  hand  haer  blanke  leden  ftreelde  , 
En  zy  in  mins  vermaek  op  'r  zoetfte  met  my  fpeelde  ; 
Ai  wat  ik  deed  was  wel,  al  wat  ik  fprak  was  goed  , 
In  i  kort,  al  wat  zy  heeft  is  uitermaten  zoeti 
Doch ,  't  lcheen  na  dat  ik  aen  haer  wezen  koft  befpeuren , 
Dat  zy,  heel  moeyelijk,  haer  zeiven  gink  verfteuren  , 
Alsik  in  't  hef  geftreel,  met  zachte  woorden  riep, 
Piinces  ;  verlchrikren  zy,  al  veinzend  oft  zy  fiiep; 
Maei  dwers.  en  heel  verkeerd  zy  haer' na  die  tijd  toonde , 
Hoc'k  om  vcrfchooning  bad, in  x  minft  zy  my  verfchoonde  j 
Ik  ga  zoo  datehjkna  mijn  Neef  Clindor  toe , 
Aen  wien  ik  klarelijk  hier  van  onrdccking  doe.  Binnen, 

Lucia ,  Gabrina. 

'Luci.  Gabrina.  Gab.  Wat  gelieft  Princes?  Luci.  Fy  valfche  pry, 
Koit  had  ik  u  vertrout  zoo  trouloos  tegens  my. 
Gab.  Me*vrou,  'k  heb  my  getrou  in  uwen  dienlt  gequeten. 
Luci.  Hoe  komt  den  vreemdeling  Alcippe  dan  te  weten  , 
Dat  ik  ben  de  Princes  ?  gy  hebt  het  hem  gezeit, 
.  Gab.  Dat  ik  ontfchuldig  ben  fweer  ik  u  Majcfleir. 

Luci.  Sweert  niet  't  is  valfch,ik  weet  dat  gy  my  paid  met  loge, 
■  Gy  hebt  my.  fhoode  pry,  verraden  en  bedrogen. 
»  Gab.^  Princes,  van  mijn  onfchuld  de  Goón  getuige  zijn. 

Luci.'k  Zeg  noch  't  is  val/ch,te  meer  om  dat  hy  noemde  'tpjkjk 
%Gab.  Gy  weet  het  hooge  Goön  dat  ik  ontfchuldig  lye , 
Princes,  daer  komt  Alcip,  ey .'  fchuilr  gy  wat  ter'zye. 
Ik  zal  uit  zijne  mond  de  waerheid  wel  verftaen  , 
ï  hn  wie  hem  van  Mevrou  de  kennis  heeft  sedaen. 

L  ucia  fchuild  ter  zyen  en  htyflerd. 

|  Gab.  Alcip  de  IufFrou  heeft  op  heden  my  doen  weten 
Dat  gy  te  nacht  haer  hebt  Princes  Lucy  geheten  j 

Nn  s  '  Wat 
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Wat  reden  hebt  gy,  dat  gy  haer  zoo  hebt  genaemt  ? 
Alcippe,  ztet  wel  toe,  in  't  minft  u  niet  betaemt, 
Te  leggen  't  gun  gy  zegt;  gy  waend  haer  wel  te  kennen, 
En  lichtelijk  zoud  gy  doorWaen  de  ecre  fchennen, 
Van  die,  dieeerelijk  haer  eet  noyt  heeft  verkort, 
Ziet  toe  dat  zy  haer  wraek  op  u  niet  uit  en  ftort. 
Gy  hebt  een  ander  veur  als  gy  wel  zult  vertrouwen, 
Ik  raed  Alcippe  u,  dat  gy  de  mond  wild  houwen. 
Ik  bid  u  ,  zeg  my  doch,  Alcip,  hoe  quam  het  by  > 
Dar  gy  de  lufvrou  hebt  genoemt  Princes  Lucy  ; 
Gy  mift,  voorwaer  gy  mift,  en  gy  met  dit  te  zeggen> 
Zoud  de  onfchuldige  oneer  te  latte  leggen, 
Dies  zegt  my  door  wat  reden  gy  dit  hebt  gedaen  ? 
tAicifi  Gabrina,  Clindor  heeft  my  tot  dit  werk  geraên. 
Gd&h.  In  welker  voegen  gaf  u  Clindor  doch  te  weten, 
Dat  deze  lufvrou  zou  Lucia  zijn  geheten  ? 
tjlcïp.  Door  een  fubtijl  beleid  heb  ik  dit  onderzochr. 
Gabrm.  In  wat  manier  is  dit  beleid  dan  uit  gewrocht  ? 
tJU  Zoo  ik  door  Clindors  raed,  de  laettte  nacht  verleden, 
Een  ftuk  van  het  gordijn  heb  zoetjes  afgefneden, 
En  in  de  Zael  geweelt,  bevond  ik  na  der  hand, 
Als  dat  het  de  gordijn  was  van  de  Ledekant, 
Waer  op  dat  de  Princes  gewoon  is's  nachts  te  ruften, 
Met  wien  ik  heb  geboet  de  zoete  minne  luiten. 
Gabrïn.  Alcip,  't  is  mifrerftand,  't  is  de  Princefle  niet, 
Dies  ik  u  raden  wil  dat  gy  wel  voot  u  ziet, 
Dat  gy  in  't  minftedeel  wild  zullikx  van  u  geven, 
Of 't  zou  u  lichtelijk,  gelooft  my,  kollen  't  leven  ; 
Alcippe,  fwijgt,  en  dit  vermoeden  u  ontllaet,  * 
Vaer  wel,  gedachtigh  zijtte  volgen  mijne  raed, 
tséleh,  Gabrina,  ik  beloof  u  woorden  te  onthouwen, 
En  (wilgen  ;  wat  gebeurt 'er  valfcheid  onder  VrouwenJfó» 
Gab.  Nu  heeft  Princefle  zelfs  gehoort  wie  't  heeft  ontdekt. 
Lui.  k  Vergeeft  Alcippe,  maer  tot  Clindor 't  herte  ftrekc , 
Met  luft  om  hem  door  wraek  zoo  moe  en  mat  te  maken , 
Dat  hy  nietlevendig,  hier  uit  het  Hof  zal  raken. 
Verfchijn,  ö  wreede  Wraek !  vertoonr  u  nare  Nacht ! 
Koom  helfche  Nijdigheid,  en  pleegt  u  groote  macht ; 
Koom,  zeg  ik,  en  verfchijn,  verfchijn  u  voor  mijn  oogen. 
Vhi  Wie  eift  mijn  dienft?  i«.Maer  ik,ha  vrou.'  van  groot  ver 


mogen 


WilcM 
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Wild  oy  my  dienfte  doen  }  W*.  Princcs  my  maer  gebied. 

Luaa.  My  is  een  gtOQte  fpijt,  en  fnoodc  trots  gefètaed, 

Wacr  van  ik  wreek  verzoek.  JT  fc.  Lief  zijn  my  u  geboden  ; 

Princeffe  tor  dit  werk  is  my  op  't  hoogft  van  noden. 

Mijn  Speel-genood,  den  Nacht  .wiens  macht  het  a  bedekt, 

Wat  tot  een  flimme  gang  langs  bool  heids  paden  trekt  ; 

De  boofheid  fchuwt  het  licht,  en  wil  m  diiylter  dolen, 

De  wraek  en  nijdigheid  zijn  aen  de  nacht  bevolen  j 

Wanneer  ik  met  de  nacht  mijn  oflferand  bcltem, 

Soo  heeft  mijn  doent  en  werk  te  beter  pit,  en  klem  ; 

Geliefd  het  u  Princes,  dat  ik  de  nacht  verbeyde, 

Om  dan  de  nijdigheid  door  wraek-luit  aen  te  leyde? 

li*.  Doet  zoo,  knikt  dat  gy  u  na  mijn  begeerte  voegt, 

Dat  's  dat  gy  my  met  wraek  ten  vollen  vergenoegt. 

Ik  wil  dat  gy  u  zult  vervoegen  met  malkander, 

En  by  Marcellum  gaen,  de'Neve  van  Pimander, 

Bewegen  hem  dat  hy  ten  ftrijde  treed,  voor  mijn, 

Met  Clindor  ,  van  wiens  trots  de  Wraek  voldacn  moet  zijn. 

VERTOON  ING. 

Waer  tfarcettus  vereelt  h  met  de  Wraek,  Kacht  en  Wjdigbeyd,  en  Lu. 
cia  hem  toe-reykt  een  Dtgen,  als  wraek  verzoekende  op  Utndor, 

De  Kiidigbeyd,  en  Wraek  bier  met  de  Nacht  vcrzelt , 
Cphitz.cn  't  herte  van  Martellus  om  te  vechten  ; 

Dies  de  Vrwces  het  (vvaerd  hem  in  de  handen  field  , 
Cm  boer  geleden  j}t]t  met  volle  wraek  lejlechten. 

MarceÜM. 

Mir.  De  Wraek  en  Nijdigheid  my  hebben  aengebeden, 

Dat  ik  voor  de  Princes  in  een  gevecht  zou  treden, 

Met  Clindor,  die  de  eer  van  de  Princeile  roofd, 

Pies  ik  met  eeden  heb  de  wraek  aen  haer  beloofd, 

En  ga  om  Clindor  tot  het  Ürijden  uit  te  dagen  , 

Die  haett  zijn  valfcheid  zal  met  droevig  leer  beklagen. 

Daer  komt  hy  wel  te  pas ;  eer-lchenner  van  ecu  Vrou, 

De  naem  van  Hoveling  ik  u  niet  waerdig  hou ; 

Hoe  doift  u  valichetong  Princeflen  eere  (chennen  ? 

Om,  't  Geen  gy  my  legt  telaft  mach  ik  met  recht  ontkennen. 

Mare.  Zoo  doet  een  eerloos  hert,  als  het  zijn  mifdaed  ziet, 

Clï-uLr,  Van  mifdaed  overtuygt  mijn  hert  in  't  minft  my  niet. 

Mj,  Ont- 


v   
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l Y4. Ontkennen  is  geen  recht, nocht  woordc  waerheits  wette} 
CU.  Mzt  woorden  kiuit  gy  my  't  waerzeggen  niet  beletten. 
Ma.  Dt  waerheid  is  't  dat  gy  Princeilen  err  verkort. 
C/V.  Gy  Tpreekt  de  waerheid  niet  ,  zoo  't  niet  bewezen  word. 
Mar.^  Onnodig  is  't  bewijs,  daer  misdaed  is  gebleken. 
Cl.  Toont ,  hebt  gy  hier  af  blijk,  my  daer  van  eenig  teken. 
Mar.  Onnodig,  mits  ik  u  zoo  veel  met  waerdig  ken. 
C/bi.  Zo  zeg  ik  dat  gy  liegt,  en  ik  onfehuldig  ben. 
Mar.  V  zeggen  geld  'er  niet,  gy  zult  haeft  anders  zingen. 
CS.  Gy  z;it  die  man  niet  die  daer  Clindor  zult  toe  d  wingen 
Mar.  Gedenkt  de  fpreuke  Wt^b^gmotd  ^mtvour  drnval. 
Clin.  Ik  vrees  d  it  zulk  wel  hacft  aen  u  ervaren  zal. 
Ma.V  trotsheid  tergt  mijn  wraek  te  zoeken  door  den  dege 
Cfc,  Die  bulbak  vrees  ik  niet  gelijk  de  kinders  plegen. 
Mar.  Het  fchijnt  eer-ichenner,  gy  rechtvaerde  wraeketetr, 
C&h  V  leugentael  geeft  my  derhal  ven  moed,  en  hett. 
Mar.  Wat  let  my.  dat  ik  u  dit  in  het  hett  niet  drucke  ? 
Clm.  Wat  my;dat  ik  u  't  hooft  niet  kap  aen  duizend  ltucke? 
May.  Wat  fpijt,  wat  (inaed,  wat  trots  zal  langer  my  gefchien 
CKWat  guit, wat  fielt,wat  fchelm.moetik  mer  voor  my  fien. 
Mar.  't  Hert  barft  my  van  de  fpijt  die  my  hier  komt  te  voten, 
Clm.  En  my,  dat  ik  my  laet  van  u  dus  riagelooren. 
Mar-.  Verdeecligt  u,  zijt  gy  een  man  gelijk  gy  zegt. 
Clm.  Alreê,  dewijl  gy  my  onrecht  te  fafte  legt ; 
Wel  aen,  denkt  vry  dat  noit  u  Clindor  zal  ontwijken, 
En  of  my  hert  gebleekt  dat  zal  ik  haeft  doen  blijken  j 
Vertrout  vry  dat  het  my  niet  fchorten  zal  aen  moed , 
Hoe  trots  gy  fcheld  en  dreigt,  ik  laet  n  niet  te  goed  ; 
Zegt  my  wanneer,  en  waer  gy  wild  dat  ik  zal  komen , 
Daer  my  door  uwe  hand  de  ziele  werd  bénomen  ; 
Wat  waend  gy  dat  ik  u  ontzien  zal  >  neen  geenzints  ! 
V  dreigen  acht  ik  wind,  en  vreezen  waer  te  kinds ; 
Wel  aen  field  uur  en  plaets.  Mar.  De  uur  is  al  gebooren  , 
t  Verdrier  my  van  een  Boer  meer  woorden  aen  te  hooren; 
k  Acht  dat  gy  langen  tijd  ten  Hove  hebt  ver keerd  , 
Daer  gy  de  oeftening  van  wapens  hebt  geleerd  , 
Betoond  nu  wat  gy  kent,  't  za  als  gy  wild.  CU».  Voor  dezen, 
Ha  trotze  dwingeland,  t  is  waer,  placht  ik  te  wezen, 
Een  Herder  die  te  land  de  Schapen  heeft  gehoed  , 
Daerom  niet  min  als  gy  in  heusheid  van  gemoed ; 

'k  Schroom 
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■  •m  'k  Schroom  met  geen  Edelman,  hy  zy  wie't  zy  ,  te  vechten , 
Zoo  u  een  Boer  verwind,  zal  deer  zijn  luk  oprechten  , 
En  door  de  vlugge  Faem  uitblazen  over  al , 
Hoe  dat  een  Boer  hier  brocht  een  Edelman  ten  val ; 
Marcellus,  als  't  u  luft.  Mar.  Wel  aen  paft  op  mijn  hande. 

Zy  raken  in  gevecht, 'Marcello*  vvert  gevvont,  en  vult  dood  ter  aerdem 
Cltri.  Daer  leit  den  fnorker'nu.  en  laet  den  romp  te  pande  j 
Beft  is  't  dat  ik  vertrek,  naet  Gotten  neem  de  vlucht , 
Eer  deze  zijne  dood  verfpreid  werd  door  't  gerucht. 

i    Het  doode  lichaem  werd  binnen  gedragen ,  hucitt ,  en  Gabrina  uyt. 
\jjuaa.  Hoe  vinnich is 't geluk, cilaes  .'Lucia tegen  ,  , 
'k  Wil  dat  men  Clindorzal,  hier  over  alle  wegen  , 


Binnen. 


)  Vervolden,  en  met  vlijt  na  fporen,  op  dat  hy  , 
>  Voor  zijn  bedreven  quaed,  rechtvaerdig  ftraffe  ly. 

M       DERDE  HANDELING. 

Amafis,  ïitnander,  en  al  bet  Hofgezin. 

\*Jm.  "LJOe  edel  is  de  deugd  in  die  die  deugden  plegen  , 

li  En  door  deugds  werké  't  loon  van  deugds  verdienïl 
t  Gelijk  het  blijkt  aen  uf  Pimander,  die  met  lof ,  (verkregen, 
I  Een  heerlijk  ampt  bekleed  hier  nevens  my ,  in  't  Hof. 

V  Pitna.  Grootmogende  Vorftin  /  wie  zich  gewent  te  flappen  , 
Van  zijne  kindsheid  af  op  deugdens  eerfte  trappen , 

0  Die  raekt  van  laeg  om  hoog,  daer  't  luk  haer  gaven  toond 
j  En  daer  men  't  deugtzaem  hoofd  met  groene  lauren  kroondj 
3  Eer  noch  mijn  jeugdens  bloem  te  dege  was  ontloke  , 
B  Heb  ik,  doch  zonder  roem,  en  ongeveinft  gefptoke , 

VI  My  tot  de  deugd  gewent,  na  eer  en  lof  geftaen , 

3  En  ben  zoo,  voort  en  voort,  langs  deugdens  pad  gegaen  ; 
Tot  ik  de  gunft  uws  Majefteits  quam  te  betreffen  , 
*Sie  't  luften  mijn  geluk  dus  hooglijk  te  verheffen ; 
Je  deugd  verdiend  deugds  loon,  dies  ikmy  fchnldig  ken , 
,  orftinne.t'uwen  dienft,wiens  Dienaer  dat  ik  ben; 
£n  wil  nocht  goed, nocht  bloed, nocht  lijf.nócht  leven  iparen, 
Om  uwe  Majefteits  verdienft  te  evenaren  , 
Met  deugds  vergelding,  't  zy  in  welleker  geval , 
V  Majefteit  van  my  dat  ook  begeeren  zal» 
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Weldaed  diend  wel  beloond,  en  dit  zijn  deugdens  wetten," 
Hier  ft  iet  een  heuich  gemoed  aendachtig  op  tc  lettert, 
D  it  hy  als 't  tijd  vereylt  getrouwe  hulpe  bied, 
Aon  die,  van  wien,  zeg  ik.  hem  deugden  zijn  gefchied  ; 
Verdorven  eeuw,  helaes !  hoe  weynig,  inu  dagen 
Bcvindmer,  die  hier  n:i  de  wet  der  deugden  dragen; 
Maer  loonen  goed  met  quaed  ,  die  vack  het  meelt  verdiend 
Werd  veeltijds,  na  verdtenft,  beloning  niet  verliend  j 
Hoe  veele  zijnder  die  nocht  luft  nocht  moeiten  vrezen, 
En  tracluen  zoo  hun  rijk,  oft  land  ten  dienft  te  wezen  j 
En  zonder  dat  hun  loon  verdiening  evcnaerd, 
Ondankbaerheyd,met  recht,  voor  goddeloos  vcrklaerd. 

Alctp. 

tsJ'tcip.  Genadigfte  Vorftin  I  door  medely  gedreve, 
Koom  ik  my  hier  voor  u  demoedelijk  begeve, 
En  zoek  genadeop  demifdaed  van  die  geen, 
Die  van  Marcellus  wierd  bevochten,  en  bcftreèn  j 
Genade,  ó  Vorftin  ]  voor  Clindor,  u  gevangen, 
Wiens  rouwig  herte  perft  hem  tranen  op  zijn  wangen. 
Zijn  mifdaed  rees  uit  dwang,  en  niet  uit  wraekoft  haet, 
Dies  bid  ik,  ó  Vorftin  !  verlchoon,  verfchoon  de  daed, 
r_J-}ufis.  t  Verzoek  is  vruchteloos, hy  zal  zijn  ftraf  verwerven 
En.  na  verdienden,  zal  men  Clindor  ook  doen  fterven. 
t^Hf/jf».  Dewijl  my  voor  Clindor  genade  word  ontzeyd, 
Dient  vruntfehaps  rechte  proef  van  my  int  werk  geleyd* 
Ea  middel  aengewent  om  Clindor  te  bevrijen, 
Van  zijngevankenis,  en  al  te  droevig  lijen  j 
Wat  middel  beft  geplecgt,  en  in  het  werk  geftelt  ? 
Waer  door  dat  Clindor  raekt  uit  's  vyands  wreed  geweld  ; 
Ik  weet  indien  ik  had  noch  thten  oft  twaelf  mannen, 
Tot  hulpe  mijns  beleyds,  met  wien  ik  aen  mocht  fpanncn, 
Én  my  vertrouwen,  op  hier  rrouheid,  'k  weet  dat  wy 
Door  dit  beleid  gewis  hem  koften  ftellen  vry. 
'r  Is  morgen  markt-dag,  dies  de  luy  naftad  mceft  kceren, 
En  het  fCaftecl  ontbloot,  dier  wy  in  Boere  kleeren, 
Ons  veynzen  zullen  yetste  veylen ;  in  decs  (èhijn, 
De  plaets,  daer  Clindor  zit,  licht  kan  vermeeftert  zijn ; 
Dier  dient  geen  tijd  verzuimt,  naer  Gotten  is  gefchrevenï 
i  Als  dat  men  Clindor  zal  bcrooven  van  het  leven  j 

Dies 
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Dies  ik  op't  fpoedigft  reys,  verzelt  met  meerder  macht, 
Op  hoop  mijn  aenflag  werd  gcluckelijk  volbracht.  Binnen. 

Clindor  in  de  QevankenU. 

» Clindor,  Ach  !  my  ellendig  ménfeh,  hoe  ik  my  keer  oft  wende, 
Ik  draeg,  eylaes !  met  my,  mijn  knagende  ellende  j 
Ach  Clindor!  hoe  bedroeft  is  u  ootftelde. geeft, 
Die  dag  cn  nacht  met  fchrik  inwendig  is  bèvreeft  ; 
Waer  dat  ik  ben  my  dunkt  ik  zie  de  Wrake  komen, 
De  nacht  befwaert  de  Ziel  met  (chrickclijkc  dromen ; 
Dt  vreeze  beeld  my  inde  ftraffe  mijnes  daeds, 
>Gerechtighcid  wil  't  loon  mijns  uytgewrochte  quaeds  ; 
't  Gerucht  gaet  hier  ten  Hoof  dat  ik  zal  moeten  fterven. 
Wat  droefheyd  zal,  eylaes!  mijn  oude  Vader  erven , 
Als  hy  dees  tijding  hoort  ?  ó  Hemel  1  kan  het  zijn. 
Stort  u  genadigheid  nu  eenmael  uyt  op  mijn  ; 
Mijn  Geeft  ten  hoogft  beroerd,  op  wrecde  doods  geruchten, 
Mijn  hert  loft,  dag 'en  nacht,  veel  bitterlijke  zuchten  j 
De  Ziel  is  fteeds  vol  fchrik,  angft  vallig  en  ontroerd, 
En  fchijnt  al  levend  ray  ten  lichaem  uitgevoerd  ; 
Zoo  haeft  ik  mijn  natuur  tot  ruften  heb  begeven, 
Dunkt  my  ik  zie,  helaes  !  het  fwaerd  al  opgeheven, 
En  vacrdig  tot  de  flag  j  my  dunkt  dat  ik  zie  (hen, 
Den  Beul,  om  my  de  kop  van  dezen  romp  tc  flaen. 
'O  God  !  wat  vreugd  ken  ik  noch  in  mijn  droefheid  lecren; 
1  Als  ik  u  woord  gedenk,  ó  opper  Heer  der  Hceren ! 
War  is  u  woord  een  trooft  in  dees  mijn  bange  noot, 
Het  woord  des  waerheids  zelfs,  'l^-wil  niet  des  pandoers  dood  , 
1  Mier  dat  hy  ^ich  bckrer,  btl^crcnde  mach  kven  • 

O  ongemeten  trooft !  den  zondaer  toegefchrevcn  ; 
O  Clindor  !  drukt  dit  woord  in  't  diepfte  van  u  herr, 
Verhoopt  een  Hemels  vreugd,  na  deesu  Aerdfche  fmert; 
Het  leven  door  de  dood,  opftanding  door  het  fterven, 
En  vooreen  Werelds  ftrijd,  een  Hemels  kroon  te  erven  ; 
f  Dit  neem  ik  tot  een  trooft,  en  bid  u  Hemels  Heer, 
•  Verfterkt  my  door  u  Geeft,hier  in  hoe  iangs  hoe  meer.  Brnen* 

Klphonfuc. 

StJlpho.Gccn  Ridder.'t  zy  hoe  kloek  hy  tegensmv  zich  fteldc, 
«Die  dees  mijn  trotzer,  arm  niet  los  ter  aerden  velde i 

Geen 


li 
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Geen  Ridder  die  om  eer,  't  gevecht  mer  my  begon; 
D  en  ik  niet  Ridderlijk  met  wapens  overwon  j 
lk,  door  zijn  Majefteyt  van  Spacngien,  uyreezonden, 
Om  wapen  eer,  heb  noyt  zoo  fterken  Held  gevonden, 
Dien  ik  niet  heb  het  hoofd  van  zijnen  romp  gefneên, 
Hoe  moedig  dat  hy  was,  hoe  trots  van  lijf  enleên. 
Hier  in  Marcilién  ik.my  ten  Hoof  vertoone, 
Om  zien  wat  Ridders,  en  wat  Edelen  daer  woonc  j 
En  oft'er  yemand  zy  van  zoo  veel  moed  en  harr. 
Dat  hy  te  voorfchijn  komt,  als  hem  Alphonfus  tart* 
lk  o-a  ten  Hoof,  om  daer  mijn  eere  op  te  rechten, 
En  zien  of  'tyemant  lult  om  eer  met  my  te  vechten  j 
Alircilien  wel  eer  van  Ridders  was  verzien, 
Die  Ridderlijk  het  hooft  een  Ridder  dorften  btêft. 

Alc'tp  veruit  met  thien  oft  tvvaelf Minnen  ,  gekleed  in  Boeren  kleedin£  ~i\ 
met  mandeken  onder  den  arm,  en  geweer  onder  bun 
kleeren,gaen  nu  't  Kafteel. 

jBc'k  Sa  mannen,  toont  dat  gy  tot  tronwheyd  zijt  genegen* 

En  dat  gy  Clindor  in  de  noot  niet  laet  verlegen; 

Doet  blijken  dat  gy  noch  tot  Clindor  liefde  draegt, 

En  dat  gy  neffens  my,  u  lijf  erfleven  waegt ; 

Neem  moet,  hief  is  de  plaets  daer  Clindor  zit  beHoten, 

Van  wien  zoo  menig  menfeh  getrouvvheyd  heeft  genoten  5 

Laet  zijn  getrouwheyd  nu  met  tronwheyd  zijn  beloond, 

En  dat  zich  yder  nu  getrouw  acn  Clindortoond. 

Een  zaek  dient  ons  voor  al  op  't  hoogit  in  acht  genomen, 

Dat  is,  zoo  haeft  als  wy  omtrent  den  ingank  komen, 

D  ït  men  in  ftilte  dan  terftont  de  Schild- wacht  velt, 

Met  al  wat  tegen  ons  zich  in  de  wapens  field  ; 

Wy  hebben  geen  gevaer,  nocht  tegenftant  te  vrezen, 

Mits  dien  het  volk  al  meed  nu  in  de  ftadt  zal  wezen.  • 

Sa  Helden,  dat's  u  voor,  die  't  luft  die  volge  my , 

Op  hoop  den  aenllag  ous  geluckelijk  gedy. 

7y  overvallen,  en  dooden  de  Scbdd-vvacht. 
CU«.  Akip,  hoe  dus  verbaeft  ?  ik  oordeel  uyt  uw  wezen, 
Dit  Clindor,  buyten  hoop,  het  fterven  heeft  te  vrezen. 
^Ala.   Neef  Clindor ,  vrundïchap  heeft  zoo  veel  te  weeg 
Dat  ik  in  deze  fchijn  u  leven  heb  gezocht ;  (broche 

Gebe-> 
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Gebeden  keften  de  Vorftinne  niet  bewegen , 
Dies  heb  ik  tot  mijn  hulp  dees  Edellien  verkregen, 
En  met  beloft  van  eed  te  wagen  lijf  en  goed, 
Om  voor  te  komen  wraek,  genegen  tot  u  bloed  5 
SVy  onder  dit  beleyd,  zijn  in  't  Kafteel  gekomen, 
De  Schild-wacht  onvoorziens  het  leven  afgenomen, 
Om  u  getrouwelijk  van  doods  gevaer  t'antflaen. 
C/w.  Alcip,  mijn  lieve  Neef,  hoedorftgy  dit  beftaen  ? 
•  ^Alc\\\  Getrouheid  gaf  my  moet,  door  liefden  aengedrevén. 
ülindor.  Mijn  lieve  Neef,  gy  loopt  groot  prijkel  van  u  leven, 
yilap.  Geenzins  Neef  Clindor  ,  toon  een  mannelijk  gemoed* 
Zlhdor.  De  trouwheid  is  te  groot  die  my  u  liefde  doet.  (ken. 
w.  Geen  vrees  van  prijkel  doet  des  vrundfehaps  liefd  befwij- 
//>/.  Hoe  trou  u  vrundfehap  is,  dat  doei  u  liefde  blijken  j 
danhafte  Edellien,  gy  doet  te  veel  voor  mijn* 
Hbo.  Zoo  veel  en  doen  vvy  niet,  oft  meer  wy  fchuldig  zijn. 
TÊLEen  eel  gemoed  is  nou  vernoegt  in  trouheids  dadèn.(denP 
L  Als  deugd  geen  rrouheid  blijkt  zoo  lijd  de  deugde  icha- 
7/.  Mijn  deugd  heeft  aen  de  u  noit  zoo  veel  deugd  Verdient. 

Waer  deugd  ziet  op  verdienit,  is  deugde  zonder  vriend. 
C//>/.0  vrundfehap!  door  de  deugd  aen  Clindor  nu  gebleken* 
O  trouwigheid  l  wiens  liefd  mijn  tong  niet  uit  kan  /preken  j 
O  deugde  !  die  aen  my  decs  vrundfehaps  proeve  toond, 
Van  waer  komt  my  de  macht  die  deze  deugd  beloond  ? 
wfctt.  Neef  Clindor,  tijd  gebied  geen  uytftel  meer  te  maken* 
i  Cïw.  Alcippe,  Neef,  hoe  zal  ik  uy  t  dees  boeiens  raken  ? 
i4lcip.  Door  onze  krachten  wry  de  yzers  grof  en  dik, 
Af  rucken  van  hun  ftcé,  dat  's  in  een  oogenblik, 
De  grendels  breker,  af,  en  flaen  de  floten  open, 
En  door  een  fterke  kracht  Neef  Clindors  leven  kopen  ; 
Laet  ons  gelijkcr-hand  dit  rucken  gaen  om  veer, 
En  (mijten  van  de  muur  een  ftuk  ter  aerden  neer  ; 
Dae'r  is  een  opening  j  't  za  Neef  terftond  aen  't  vluchten, 
Eer  dat  men  in  de  Rad  mach  hooren  dees  geruchten, 
j  't  Is  rijd  en  over  tijd  te  raken  op  het  pad. 
CIbu  De  vrundfehap  in  de  nood  is  wel  een  edel  fchar.  Einntit. 


Pitnander. 

i  JPiman.  Hoe  fchielijk  kan  't  geluk  in  onluk  i\\n  verkeerd. 

:r  da 

O  o  O  w 


ï Op  deene dag  verhoogt, op  d ander  dag  verneerd  • 
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O  wonder  wankel  rad  !  hoe  los  zijt  gy  in  't  dreyen, 
Die  heden  werd  gevloyt,  moet  morden  and're  vleycn  ; 
Die  heden  is  een  'hleer,  een  Prins,  een  Vorft,  een  Gracf, 
Is  morgen  maer  een  knecht,  een  Dienacr,  ja  een  olaef j 
Die  heden  is  vereert  ten  Hemel  toe  verheven, 
Moet  morgen  in  verdriet  en  droeve  quelling  leven  ; 
Zoo  gae:  het  met  den  ir.enfch  hier  op  dit  aerdfehc  dal, 
Kiemant,  zoo  lang  hy  leeft,  weet  wat  hem  beuren  zal  j 
Dcnti|d  mackt  droeve  bly,  en  blijde  *ol  bedroeven, 
Den  armen  maekr  hy  rijk,den  rijken  doet  hy  proeven, 
Het  bitt're  ongeval  van  droeve  armoeds  nood  ; 
Doch's  menfehen ongeval  dat  eyndigc  door  de  dood. 
Der  Gorten  Majefteyr,  door  gramfchap  heel  ontlkkcn, 
Vermits  Alcippe  deed  deboeyens  open  breken, 
Zend  Poft  op  Poft  ten  Hoof;  begeert  van  de  Vorftin, 
Dat  men  Alcippe  ftraft  voor  al  het  Hof-gezin. 
Na  dat  de  bank  van  Recht  op  heden  was  gefpannen, 
Heeft  men  Alcip.  hoe  wel  noch  vluchtig,  hier  verbannen, 
En  als  een  guyt  verklaerd,  die  booflijk  heeft  verkort. 
De  wetten' van  het  recht,  waer  door  hy  balling  word  ; 
Mijn  deert  zijn  ongeval,  en  die  het  recht  mocht  zeggen, 
Men  koft  al  dit  bedrijf  Princes  te  lalte  leggen  ; 
Zijn  fchuld  is  niet  zoo  sroot  als  recht  na  recht  mocht  gaen,  1 
Hy  heeft  verbeurt,  dat  's  waer,  maer  waer  uit  is  onrftacn 
De  oorzaek  van  zijn  fchuld,  in't  geen  hy  heeft  mildreven  ? 
Wie  't  c-uaed  beliraiïen  wilmoet  quaéd  geen  oorzaek  geven 
Lucia  de  Princes  gaf  oorzaek  tot  de  daed  ;  M 
Maer  fchóon  zy  heeft  mifciaen,wie  ftraft  haef  van  het  quaedfc 
Wie  doet  de  Paus  in  band  ?  wie  wil  de  wil  beterten  ? 
Van  die,  die  na  hun  wil  de  wetten  /el  ver  zetten ; 
Ten  voegt  geen  onderdaen  als  zijne  Vortt  mifdoet, 
Te  (kaften  zijn  bedrijf,  maer  't  paft  hem  dat  hy  moet 
Ged ulden  &  het  geen  daer  Vorften  in  verbeuren ; 
't  Is  droevig,  door  haer  quaed  de  ftraffe  te  betreuren  j 
De  ftraffe  van  het  quaed  uyt  hare  luft  ontftaen, 
Holla !  ik  fwijg  vermits  ik  ycmand  daer  zie  gaen. 
Jfo.  De  heufheid  my  gebied  u  onbekent  te  groeten. 
*W  Mijn  Heer,  u  heuf  heyd  zal  ik  evenaren  moeten. 
Met  wenfehin?  degelijks.        Mijn  Heer,  is  hier,  irt  t  Ho 
Geen  edel  hcufch  gemoed,  't  geen  tracht  na  eer  en  lot  7 
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fn  hier  geeii  Ridders  in  de  vv  upcn-kixft  ervaren  ? 
lelijker  eertijds  veel  alhier  ten  Ho.ve  waren, 
ie  Lans  enSpeer  zoo  trots  in  zadel  voerde,  dat 
[irriiiën  daer  van  heeft  altijds  d'eer  gehad. 
;  Verzoek  geiijk  mijn  plicht  van  jongs  af aengeboren, 
)e  grooüte  Hoven  j  om  daer  Ridders  op  tc  lporeii, 
Die  ik  de  proeve  doe  mijns  wapens  kunit,  alleen, 
3m  door  een  groote  uaem  tot  hcogcr  lof  te  treèn  ; 
k  Ben  van  de  Riddcrfchnp  uit  het  getal  der  Ronden, 
:\VelkindcsKoningsHofvan  Spicngien  word  bevonden  3 
vitj n  wapéh  is  getuyg  van  't  geen  ik  u  verklaer, 
in  werd  dat  niet  gelooft,  200  mackt  de  daed  het  waer  ; 
k  Verzoek  mijn  Heer  gelieft  ten  Hove  re  doen  weten, 
Dat  hier  een  Ridder  is  die  zich  wel  darfd  vermecen, 
Dat  in  4*t  gantfche  Mof  is  niet  een  zulkên  man, 
3fr  Ridder,  dje  Alphoas  met  wipens  trotzen  kan. 
Pi.  Ten  waer  geen  heusheyd  u  dijp  vcorftcl  te  ontzeggen  ; 
Ik  g.i,  om't  Hof-gezin  de  zaken  voor  te  leggen, 
Als  dat  gy  Ridderlijk  tei  wapen  yemand  daêgd, 
Licht  gy  een  Ridder  tfïnd  dié  1  Unjieu  met  u  waegd.  Bmcn. 


VIER  D 


Q  ELIN  G. 


Amsfis,  Vwi.tmUr,  Luui.Vcon,  \lphbnfkty  igjfdrigh 
en  a!U  Ue  EdeUnt  in  Hovélirt%tn. 


Een  bulderende  wind  her^rd  de  herde  rotzen, 
V->  Men  laet  zich  hier  Èfcn  Hoof  win  Spaenfche  moed 
trotzen; 

Men  fwicht  hier  voor  geen  fbook  van  ydel  roem  en  lof, 
>Men  acht  de  woorden  hier  niet  meer  als  zand  en  ft<jfj 
iDatmet  de  wind  verftuyfe,  en  word  ter  vlucht gedi even, 
|I)e  woorden  zonder  daed,  zijn  rompen  zonder  leven, 
(Groot  fpreken  is  geen  kunft,  hei  zeggen  is  maer  wind, 
iEn  'i  (iiorkcn  is  vergeefs,  en  eygen  aen  eeu  kind. 
-Gy  \  leeren,  Helden  enManhafre  Edellieden, 
(Die  u  gebonden  houd  aen  Araafis  gebieden, 
Rfetftinne  van  dit  Hof;  gy  Heerén  wie  gy  anj^ 
1  jj^ees  Ridder  tracht  na  eer,  by  ons  met  wapen-ftrijd  ; 

'  jfVeftrou  het  Hof  heeft  hier  zoo  dappere  gemoedei 
"riBfyueekt  en  op-gevöed,  uk  Ridderlijken  Moede. 

ï  Oo  a 
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Die  leven,  lijf,  nochr  goed  geenfins  zullen  ontzien,' 
Mner  Ridderlijk,  om  lof,  t  hoofd  dezen  Ridder  biên. 
Jtfdri.  Hier  is  een  hert  dat  noytecn  Ridder  ftrijd  ontzey< 
Hict  is  een  hert  dat  zich  noyt  van  de  moed  liet  fcheyde,  , 
Om  't  hoofd  te  bieden  aen  de  alderttotften  Man, 
Die  oyt  ter  wereld  was,  oft  immer  komen  kan ; 
Mijn  krachten  menig  Held  in  fmaed  en  leed  beproefde  5 
Hoe  menig  Ridder  zich  door  deze  hand  bedroefde, 
Wanneer  gcmöeèligt  ik  haer  rrotsheyd  over  viel, 
Beroofden  'r  ftcrflijk  vlejfchd'oniterffelijke  ziel. 
c^/^.Zijt  gy  dien  Man, wel  aen.toond  u  noch  als  voor  dez% 
ïk  vrees  u  eere  zal  al  op  het  hoogfte  wezen  j 
Oft  zoo  't  geluk  u  lof,  tot  hooger  eer  verhefr, 
.'En  door  u  kloekheyd  gy  dat  luk  aen  my  betrefr, 
Dat  gy  Alphoufus  ziel  van  't  lichaem  kund  doen  Ichcyden, 
Zoo  zal  de  Faem  u  lof  ten  Hemel  toe  verbreyden  j 
Om  proef  te  zien  van  t  eeen  gy  Ridder  u  vermeet, 
Verzoek  ik  dat  gy  u  maekt  vaer  lig  en  gercet. 

Trompetten  werden  geblazen,  *t  gevecht  begonnen ,  en 
Kodrigo  verflagen. 

<J1pho.  Zal  ik  noch  meerder  eer  van  wapen-kunft  betracht*, 
Heeft  yemand  noch  de  luft,  ik  zal  't  van  hem  vervvachten.r 
Leo».  Hier  is  de  Man,  die  't  lijf  acht  minder  als  de  eer, 
En  wagen  wil  zijn  ziel  aen  't  Ridderlijk  geweer ; 
Hier  is'de  Man,  die  zoekt  't  Hofs  eere  op  te  rechten, 
\  Zy  levendig  oft  dood,  om  eere  te  bevechten ; 
Op  dat  zijn  dood  verdient  het  lof,  dat  hy  zijn  borft, 
Ter  eeren  van  het  Hof  ten  beften  geven  dortt. 

Trompetten  werden  geblazen,  na  't  gevecht  werd  Lcon 
verwonnen  ,  cn  dood  ter  nedergevelt. 

tartan.  Ongunftige  Godin  Minerva,  die  u  handen 
In  zegen  van  ons  trekt,  hoe  zal  ik  dan  die  fchanden 
Gedogen,  dat  'er  in  Marcilien  niet  zy 
Een  Ridder  zoo  vol  kracht  dat  hy  dees  Held  beflry ; 
Het  waer  een  fchand,  een  fchaud  die  'k  niet  en  zai  gedogen'. 
Ten  waer  dat  my  de  moed  waer  minder  als  t  vermogen  ;  ; 
"Neen,  neen  Pimander,  neen,  toond  noch  dat  zelfde  hert ,  , 
Dat  zeiver  van  God  Mars  aen  u  geoftert  werd  ; 

Fima* 
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;?imnnder  die  wel  eer  in  't  harnas  vaft  geklonken, 
£en  feilen  blixem  floeg,  uyt  ftael  en  yzer  vonken  - 
Pimander,  die  wel  eer  door  wapens  heeft  vernield, 
En  met  dees  zelfden  arm  al  Ridderlijk  ontzield, 
1Z00  menig  oorlogs  Held, en  mannelijk  befprongen, 
Al  wat  ik  treften  aen,  tor  mijne  wil  gedwongen  ; 
Niet  minder  ben  ik  noch ,  als  ik  toen  heb  geweeft, 
Wat  maer  mijn  name  koft  dat  was  voor  my  bevreeft  ; 
Ik  ber.'t;  die  menigmael  mijn  vyand  heb  gellagen, 
En  ook  den  I.auw'ren  Kroon,  toteere,  mee  gedragen  5 
.'jfk  ben't,  die  niet  en  zal  gedogen  hier  in  t  Hof, 
Dat  Spaengïentrotzenzal  met  roem  van  zulk  een  lof  j 
Dat  niet  een  Ridder  in  Marcili  zich  vertoonde, 
Noch  niet  zoo  kloeken  Held  in  wien  de  krachten  woonde, 
,  Die  Spaenfehe  macht  bedwong  j  neen  dat  gedoog  ik  niet, 
Geen  Spaenfehe  hovaerdy  zoo  grooten  eer  gefchied  i 
Ik  zal  in  deze  vuyft  een  ftalen  degen  voeren ; 
Ik  zal  Alphonfi  tong  van  zulk  een  roem  belhoeren  j 
Ik  zal  gemoedigt  zelfs  de  wapens  nemen  aen. 
En  met  een  Spaenfehe  Mars  noch  eens  ten  ftrijde  gaen, 
Om  proef  te  geven  van  mijn  kracht  wel  eer  gebleken  s 
Pimander  laet  de  zaek  zoo  loffelijk  niet  (leken. 
Al  heeft  uw  kloeke  hand  door  Ridderlijk  geweld, 
Hierin  Marcilien twee  Ridders  neer  gevelt, 
Noch  zijnder  meer,  noch  meer  die  met  u  zullen  vechten, 
Om  ons  vervallen  eer,  met  eer,  weèr  op  te  rechten. 
Geen  Hercules,  hoe  fel,  hoe  machtig,  nochthoe  wreed, 
Nocht  ook  den  God  wiens  vuyft  de  blanke  wapens  fmeed, 
En  doet  door  Brontis  kracht  de  heete  vonken  ftuy ven. 
Die  zullen  zeiver  eerft  met  my  dit  hachjen  kluy  ven, 
Eer  ik  zoo  los  de  eer  liet  glippen  j  die  my  drijft, 
.  Zoo  lang  een  druppel  bloeds  in  dees  mijn  aders  blijfi, 
Te  lev'ren  flag  aen  die,  die  dezen  heeft  gellagen  j 
Pimander  zal  u  ook  een  hert  ten  offer  dragen  ; 
'  Pimander  zal  u  ook  een  heufche  moed  belteen, 
'.  Gemoedigt  om  de  eer,  met  u  ten  ftrj  jd  te  treên  j 
I  Eer  dood,  als  eereloos  Marcilien  te  laten, 
I  Trooft  zich  Pimander ;  die  om  d  eer  der  Hooffcher  (laten, 
■  Zoo  menigmael  zijn  bloed,  en  leven  heeft  gewaegt, 
'.  Den  trotften  die  hy  wilt,  ter  wapen  uyt  gedaegt, 

Qo  $  Die 
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jPrt  lae :  zich  rtmimêt  noch  van  SpaenTcije  moed  braveret^p  > 
tjftt  geeft  géèh  kamp,  6ft  taoet  iifh  tatcn  overheren, 
Die  ifaet  het  niftlmfcf  roe  dat  gy  ü  lof  verrijkt, 
Tc!vzy  Pimander,  door  u  d  w  at  tg,  rijn  vlaggeftrijkt. 
pf*fi#  Grootmogende  Vorftim  eerbiedig  ik  my  buige, 
On  dwe  Majcftcy:  op  'r  fj>oedigft  re  getuige, 
Da:  hiei  gewapend  is  en  ftjdder,  die  gehoor 
Van  uwe  jVlajeftey  t  verzoekt,  .^fmaf.  Brengt  hem  hier  voor 

Mcip  "evvalerrd  en  -vermomt. 

?wr?.Mijn  Heer,  als  onbekend,  dc  reden  my  bewegen, 
weren  wie  gy  zijt  ?  \A}c$.  \  Ben  cencr  die  genegen , 
Aiet  bfelt;  en  ziele  is  te  ftaên  nac  d'opper  eer, 
£>ie  yemant  halen  kan  door't  pun£l  van  zijn  geweer; 
En  öngfctajfen  \%  't  aen  u  te  openbaren, 
Wie  dat  ik  ben,  en  wat  dat  my  \S  wedervaren  ; 
Ik  ben  zoodanig  dat  ik  tiracht  ha  wapen  lóf, 
Etl  dat  alleen  rcr  t  er  van  dit  vermaerdcHof ; 
'k  Hoor  hier  een  Ridder  is  uit  Spaengien  aer.gckomen, 
Mc:  wjeii  ik  heb  een  kans  te  wagen  voorgenomen. 
Piman.  Mijn  Heer,  ik  vrees  u  zal  door  dees  geen  eer  gefchie, 
iAtcip.  Al  wacr  't  Achiüis  zelfs,  ik  zal  hem  mei  ontzien. 
Pifrrc*.  Voor  uwe  necrlaeg,  Hecr>  zou  ik  bekommert  weze. 
^AU'ip.  Al  waex  hy  d'oorlógs  God// oo  zal  ik  hem  niet  vreze. 
Vvnan.  Gelooft,  hy  is  God  Mars  gelijk  in  macht  en  moed. 
+4 En  in  de  zelfde  wieg  ben  ik  ook  op  gevoed, 
Piman,  Ziet  Heer.hoe  trots  zijn  bloed  dc  aderen  doet  fwelle 
tsfldp:  Ziet  hier  de  mijnen  Heer,  die  'k  dacr  zal  regen  ltell 
Tïm^u  Zijn  dapperheyd  en  moed  die  zijn  u  onbewuft. 
^.Tc  meerder  dat  die  zijn,  tegföotet  is  mijn  kift. 
Piman.  'Zijn  felle  krachten  zijn  gelijk  der  Leeuwen  tanden, 
onrijp.  Ni^t  minder  is  de  kracht  van  dees  mijn  grove  handel! 
ftman,  Zijn  ftcrkre  is  te  groot,  dies  wild  u  wel  beraên. 
tJlcip.  AI  wacr  'r  den  Hel  God  zelfs,  ik  zal  er  Tegen  flaen.  ' 
fimoh.  Verwaentheid.Hccr,  die  doet  de  tnenfche  dikwijls  dc 
Jlkip.  Wat  dat  belangt,  laet  zijn  alleen  aen  my  bevolen,  (lei) 
fiman.  Dewijl  't  u  ernft  is,  moet  uwen  wil  gefchiën. 
t^iló»,  Waer  is  den  Ridder,  die  het  luft  my  \  hoofd  te  bien  ? 
t^lphoif  Hier  is  Alphonfus,  die  ren  ftrijd  noch  is  genegen. 
Hn  hier  de  Man  die  dat  verantwoord  met  den  degen. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


VAN    ALCIP   F.  N   AMARÏLIS.  7  If 

'tJlphonf.  Gy  toond  met  woorden,  Heer,  een  dapper  Mannen 

Mfts  gy  rot  wapen  eer  Alphonfus  trotit,  en  terr.  (herr, 

tjlóp.  Waer  is  Alphonfus  ?  van  wiens  daden  en  de  wondïen, 

Men  hoord,  het  fnel  gerucht,  door  al  de  wei  cl  d  dond'ren. 

My  luft  dien  aerdfehen  God  en  tweede  Mars  te  zich  j 

Ik  ben  't  Alphonfe,  Heer,  ik  ben  de  geen  met  wien 

Het  u  gelieven  zal  een  wapen  kans  te  wagen  ; 
l  Zijt  gy  dien^rooten  Held,  die  Leon  hebt  verflagen? 

Zijt  gy  dien  feilen  Leeu,  die  alle  Ridders  dwong  ? 

Zijt  gy  dien  Ridder,  die  Rodrigo  hier  befprong  ? 

cJlpünf.D'ie  ben  ik ;  wie  zijt  gy  ?  t^éldp»  Die, die  u  zal  beletten 

Een  kroon  van  hooger  lof  op  uwen  kruyn  te  zetten. 

iJlpbonf.  \  Vcrtrou,  zoo  in  de  tong  gelegen  is  de  kracht,. 

Dar  gy  de  cere  my  zult  roven  door  u  macht ; 

Voerd  gy  een  edel  hert,  zoo  vecht  niet  lang  met  woordc, 

Ten  is  het  eerfte  niet  ik  zulke  Ridders  hoorde. 

tJlcip.  Al  wat  ten  hoogften  is  4at  nadert  aen  den  val. 

iJïfbcnf.Gy  zijt  de  Man  noch  niet  die  'c  daer  toe  brengen  zal* 
Erfop.  V  oordeel  gaet  niet  vaft.. 

'iJiphonf,  V  woorden  zijn  geen  wetten. 
4  xjïc'ip,  Hier  is  de  Man,  de  Man,  die  voet  by  ftuk  zal  zetten. 
,  iJlphoy.f.  Dat  is  my  lief,  mits  ik  dien  Man  lang  heb  verwacht, 

^Uip.lk  ben  gerect,hou  daer,koom  an.en  proeft  mijn  krachr. 

Trempetttn  gehUfeli  finde  eyndigA  het  gevecht,  cn  word  Klphonfm 
,  verwonnen  en  dood  ter  aerden  neder  gevelt . 

\Jch\  Daer  leid  den  Ridder  die  veel  Helden  heeft  verwonne, 
ij  Doch,  vruchteloos  met  my,  als  nu,  den  ftrijd  begonne  5 
Daer  leyd  hy  die  te  trots  trotzeerde  op  zijn  moed  j 
Daer  leyd  dien  fnerker  nu  vei  Hagen  in  zijn  bloed  j 
Daer  leyd  de  eer  van  zoo  veel  overwonnen  zieleru 
Pimander  Heer,  voor  u  ik  fchuldig  ben  teknielea, 
Om  dit  zijn  blanke  l  waerd,  als  voor  wat  raers  bekend, 
Te  offeren  aen  u  die  zullikx  waerdig  ben/  j 
V  heufheyd  edel  Heer,  verdient  door  uwe  waèrde, 
ijRDK  Ridderlijke  fwaerdin  dankbaerheyd  t'aeiivaerde ; 
Ontfangt  het  Heer  van  my,  als  een  die  't  vopr  u  woji, 
Enniemant  waerdiger  als  u  verecren  kon. 
Viman.  O  braven  Ridder !  pronk  èn  blixem  aller  HêI3e. 
Die  met  u  (terke  hand  dc  trotfie  Ridder  velde  3 

Óo  4  <Ê$ 
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py  die  verwinner  van  dengrootften  winner  zijt, 
Die  oit  rer  wereld  is  geweeft  in  onzen  tijd ; 
jfiy  zijt  het  die  in  lof  ren  Hemel  zijt  geftegen, 
En  van  de  Goden  zelfs  verdiend  een  Hemels  zegen, 
Gy  zijt  het  die  hem  dwong,  die  't  al  en  al  verfloeg, 
En  aller  Helden  lof  alleenig  met  hem  droeg ; 
De  eer  is  onverdient,  van  u  my  aengeboden, 
Veel  eer  dees  gifte  paft  geoflert  een  der  Goden, 
Dat  is  dien  grooten  Mars,  die  komt  dees  eere  roe, 
Dies  ik  u  voor  dees  eer,  mijn  Heer,  bedanken  doe. 
zJL  Geen  Mars,  geen  Pallas,nocht  geen  Goden,  ö  Pimanderj 
Geen  Koning,  nocht  Monnrch,  alleen  u  en  geen  ander, 
Verkies  ik  tot  de  eer  van  dit  verwonnen  fwaerd, 
Ik  bid  u  heufheid  dit  in  dankbaerheyd  aenvaerd. 
T'tma>u  Ik  zal  zoo  lang  ik  leef  u  trachren  te  beloonen, 
De  eer  aen  my  gefchied,  zal  in  Pimander  toonen, 
Wat  voor  vergelding  ik  u  heufheid  fchuldig  blijf, 
V,  die  de  wapens  zijn  geklonken  aen  het  lijf. 
Genadige  Vorftin,  ey  laet  voor  alle  dingen, 
De  Rey  van  Adel,  en  de  Eelfte  Hovelingen, 
JMet  ftatelijke  eer,  over't  verkregen  lof, 
Dees  Ridder  Ridderlijk  geleyden  naer  het  Hof ; 
Laet  Hooffche  IufFer-ftoct  met  heughelijke  kelen, 
Den  lof  dees  Ridders  nu  eens  vrolijk  uit  doen  quclen  5 
Vereert  zijn  eer  met  al  wat  dienftig  wezen  ken, 
Tot  dankbaerheid  die  ik  ten  hoogden  fchuldig  ben ; 
Niet  ik  alleen*  maer  ook  u  Hoogheid,  waerde  Vrouwe, 
Zijt  op  het  hoogft  aen  hem  in  dankbaerheid  gehotiwe, 
iJmafis.  \  Is  billijk  men  dees  Held  verdiende  eer  betoon, 
Met  vreugd,  rot  dankbaerheid,  zijn  trouwe  daed beloon  9 
Zing  uit  met  blijde  ftem  de  Ridderlijke  daden  ; 
Ey  zing  de  Goden  lof  l  tot  dank  van  dees  genaden. 

Awafts  en  Timander,  ft  ellen  Alcippe  tufjehen  hun  beyden,  alle  dt 
andere  tolgen  ordentelijk  -wandelende  over  yt  Toeneel> 
en  word  dit  navolgende  gezongen. 

Op  de  Stemme  i  Als  Daphne  doverfchoone  Maegt. 

WY  danken  0,  0  hooge  Got  i\ 
En  eer  en  met  vreugd  dees  vrolijken  dag  , 

En 
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En  wenfchen  n  zegen  dien  Held  tot  een  lovn  > 
Wiens  kracht  dat  de  macht  van  God  Mars  niet  ontfag-% 
hooft  de  es  Ridder ,  die  door  fijn  daden  , 
Al  wat  ter  wapen  was  moedig  bedwong  ; 
Ciert  fijn  hooft  met  lauw' re  bladen  , 
Mits  dien  hy  d'aldertrotften  beftrong ; 
Bn  door  fijn  moedigheyd , 
Hem  heeft  ter  neer  geleyd , 
Die  al  de  wereld  w&  tot  een  fchrik  , 

Bedwong,  en  befprong  m  een  oogenblik.  Binnen. 

Timander,  Clemnte . 

\  Piman.  Alzoo  dees  Held  van  't  Hof  u  ftilt  zijn  affcheid  nam3 
[  En  zonder  zeggen  wie  hy  was,  van  waer  hy  quam, 
!  Zijn  wy  verwondert,  en  op't  hopgft  geneigt  te  weten, 
Wie  dat  hy  wezen  mocht  die  hem  dus  heeft  gequeten  j 
Noit  heeft  men  zijns  gelijk  gezien  in  eenig  Hof, 
'k  Zeg  onuitfprekelijck  acht  ik  dees  Held  zijn  lof ; 
Den  gantfehen  Adel  was  met  luften  ingenomen, 
Om  weten,  waer  van  daen  dees  Ridder  is  gekomen ; 
Al  't  Hofgezin,  mijn  Heer,  vergaepten  zich  aen  dees, 
J)ie  zoo  manhaftig  hem  tegens  Alphons  bewees  -7 
Hoe  zeer  dat  de  Vorftin  hem  ftreelde,  en  ook  vleyde, 
Dat  hy  haer  zijne  naem,  en  zijn  gefiachte  zeyde , 
't  Mocht  niet  gefchien  ;  ja  wat  verzoek  men  acu  hem  deedi 
Hy  antwoorden,  mijn  naem  moet  blij  ven  noch  lecrecu 
'  Clcant.  Wijl  gy  bcgeerig  zijt  Pimander  ,om  te  weten, 
Wie  dezen  is  gevveeft  en  hoe  hy  is  geheten  ; 
't  Vermogen  is  in  my,  ik  zulks  te  kennen  geef. 
Pi.  Cleante,  weet  gy  't  ?  zeg  wie  is  'c,  Cu\  Het  is  mijd  Ncc£ 
jBPiwaw.  V  Neef  ? Clcant.  Mijii  Neef. 

Piman.  V  Neef,  wat  wonder  dat  ik  hoore ; 
Cleante,  waer  is  doch  dees,  uwe  Neef,  gebore  ? 
Wat  moeder  heeft  op  aerd,  een  Held  van  zulke  kracht^ 
Cleante,  zeg  my  doch,  gebaerd  en  opgebracht  ? 
Wie  was  zijn  Vader?  O.Maer  zijn  Vader  was  mijn  broedei  . 
P/.  Wat  ampt  bedienden  hy?  C/.Hy  was  een  Schapen-hoeder. 
V\.  't  Is  ongelooffelijk.  Clc  Mijn  Heer  dat  gy  verltaer, 
Wy  zijn  gefproten  niet  uit  zulk  een  lagen  graed  ; 
Maer  van  een  edelftam  is  on*  geflacht  gekomen, 
En  hebben  op  het  land  het  leven  aengenomen, 


Oo  s 
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Om  de  gerofHgheid.  V\m&.  Ik  bid  n  laet  my  weten  \ 
Hoe  dezen  uwe  Neef,  Ocnr.ce,  is  geheeten  ? 
Ck.  Alcippe.  P/w.  Is  't  Alcip  ?  die  is  my  wel  bekend  5 
Ik  zal  hem  voort  ontuaen  van  zijn  BanniÜcment , 
En  doen  hem  alle  eer  die  yemand  kan  gefchieden  j 
Ik  zal  't  uit  naem  van  de  Vorftinne  doen  gebieden  , 
Als  dat  men  wettelijk  zijn  vonnis  roepe  wéér  , 
En  Rellen  hem  ten  Hoof  in  d'alderhoogfte  eer  , 
Die  yemand  daer  bekleed  ;  dat  is,  naeft  de  Vorftinne  ; 
Per  hal  ven  laet  ons  gacn,  Cleante,  voort  na  binne. 

L     V   E   R   T   O  O .   N'  I   N  G, 

Daer  Alcip  van  df  VtrÜin  ontfangen  word  met  verwondering 
van  alle  de  Hovelingen. 

Alcip  van  Jlraf  bevrijt,  door  fijn  manhafte  daden  , 
Krijgt  <>unJiy  en  raekt  tot  eer,  by  al  het  Hofgefin  ; 

TAet  bUjdjïhap.  en  met  vrtuoi,  ontfangt  hem  in  genaden , 
Het  Opperhoofd  van  't  Hof,  dat  's  Amafis  Vorjim. 

II.     VERTOONING*  i 

Daer  Alcip  gefielt  word  in  Staet4 

hltip  raekt  tot  gebied,  en  d' 'alder hoogfie  eer en , 

Die  neffens  de  Vorftin  ten  Hove  vvefen  kan  ; 
Vies  moet  het  gantfche  Wof getrotivvheyd  acn  hemfvvéereti , 

E»,  voor  de  Opperfte,  Mcippe  nemen  an. 

VYFDE  HANDELING, 

htnarilis. 

lefd  drijft  mijn  bertjen  bier  in't   Dat  booger  adel,  edel  bloed , 

£rocn  t  7  al  beerfchen  m  \tyn  groots  gemoed j 


Om  Goden  cftrand  te  doen , 
Q»  V alias  dankbaerli\k  te  loven  ; 
Ow  d  Let  beylig  Hemels  tal  j 
Met  blye  vreugd,  en  zoetgefchal , 
Te  [lieren  cjferdank  na  boven. 
j<iu  mijn  Mc'tp  de  eere  won 


En  Amaril  tot  nadeel  vveze. 

V  Is  beden  'smenjeben aertgemie; 
V  Geen  met  ?i*tnur  komt  over  een ,  I 
Door  grootsbeyd  nact  bet  groot  te 

bdliH  ; 

Met  kleynbeid  niet  te  zijn  vernoegt1 


Tn  dvvong  dat  memant  dwingt  ka»  Wanneer  't  geluk  een  beter  voegt 
O  arl  ten  oorzjuk  my  tot  vrtze }         m  de  Goon  tot  hoogerflcUr, 


hlcippt 
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Ata  ff*  droeg  wel  eer  zijn  min ,  Tot  jlaet  zucht  dwingen  bctn  ,  die* 

Tot  een  vergeten  Herderin  ,  hy 

Als  hy  met  haer  de  Schaepjes  hoede  -9  Zal  hmaril  zijn  liefdontzêgytn. 

Ru  vrees  ik  zal  hy  hooger  zien ,  Indien  dit  onluk  op  my  vil. 

in  lichtelijk  zi:n  minne  bicn  ,  Wat  ging  u  oen,  ach\  Amaril  ? 

Aen  een  geteeld  uyt  edel  Hoede.  9k  Heb  of  zijn  liefd  te  goet  vertrou* 

Zijn  heufch  gemoet  van  edel  Atrt»  wen  \               ( mom  > 

Js  Xomnginnes  minne  vvaerd ,  Neen  Amaril !  fchuvvt  qnaed  ver* 

De  ho  'ogheyd  zal  op  hem  a>n  leggen-,  V  lief  Alcip  zal  dat  niet  doen  , 

En  door  de  Hooffche  tovery ,  J\Uèr  zijn  beloften  u  wel  henvyet^ 

Alcip  met  eeniger  Hovelingen* 

Toen  ongeruflheid  my  in  ruft  niet  wilde  laten  , 
Toen  <Je  gcruftigheid  my  tot  de  onruft  dreef ; 

En  zoo  vervoerde,  dat  al  't  Hofgezin  my  haten  , 
Misgunnende,  dat  ik,  dat  ik  ten  Hovc  bleef. 

Vertrek  /  hoe  wankelbacr  zijn  al  des  Werelds  dingen , 

Dar  blijkt  aen  my ,  hoe  licht  verkeert  het  met  den  naen/ch5' 

Hoe  holt  en  fok  men  hier ;  na  veel  veran Jeringen  , 

Heeft  my  Fortuin  gebracht  op  't  hoogfte  na  mijn  wcnfch< 

Hoe  eerloos  heeft  de  fmaed  my  uit  dit  Hof  doen  vlieden  ; 

Hoe  bits  greep  my  de  Nijd  met  felle  tanden  acn  ; 
Nu  roeprmen  my  weer  in,  en  fteld  my  in  gebieden  , 

Hoe  hoog  en  laeg,  helaes/  kan  't  met  de  menlchea  gaen# 

Wie  laeg  is ,  tracht  na  't  hoog,  en  als  't  al  is  bekomen  , 
Wat  is'r,  helaes.'  wat  is  't,  wanneer  men  't  wel  in  ziet? 

Bekommernis,  en  zorg,  niet  meer  als  enkel  dromen  , 
De  lhetTzucht,  heeilchappy  zijn  by  gcruftheid  niet. 

Wanneer  men  op  de  hoogde  trap  a\  is  gezeten  , 

Daer  ons  de  weelde  dient,  en  hooffche  tonge  vleid; 

Wat  is  't  ?  eer  dat  men  't  waend  zoo  word  m'  er  afgelmeten  j 
Is  't  niet  ?  ten  minften  word  het  daer  op  toegeleid . 

'k  Ren  nu  van  't  Herders  ampt  tot  Hoofs  gebied  verheven  , 
Van  beids  by  my  verzocht,  vind  ik  groot  onderfcheid  j 

My  walgt  op  't  hoo^lt  aen  dit  onruftig  Hooffche  leven  , 
En  min  voor  't  Hoofs  gebied,  het  lands  gej uttigheid, 

Hooffche 
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ticoffcbe  wellust  u  vvaerdye  , 
V  gebied  en  beerfcbappye  , 
Scepter  fvveying,  goude  Kroon ; 
tAaken  rnenjchen*  door  hacr  waer- 
de, 

7jOO  waer  d,  dat  men  baer  op  aerdc, 
Vree  ft  >  en  eerd,  als  aerd/cbe  Gom* 

Meer  -vind  ik  in  ft  Herders  leven, 
Als  bet  booffcbe  weet  te  geven  ; 
Rwl  veor  'r  htcrfchen ,  *$  land  voor 

'tkof; 


•   t   S  P  E  L 

Schaepjes  hoeden  voor  V  geiteden  5 
Ruft  verkiezen,  zor^e  vlieden , 
'f  Hooffche  leven  (nijd  ik  of 
'k  Scheid  my  van  de  Hooffche 
re, 

T.n  vervviffel  deze  kleere 
Weder  in  een  Herders  rok ; 
Ik  vervvijfel  Helm,  en  Wapen  , 
hen  het  weiden  van  de  Schapen  , 
E»  den  Degen  aen  de  ftok. 

Binnen» 


hmaruk, 

'crfnaril.  Ontloken  dageraed  gezien  met  morgen  bloozen, 
De  weerfchijn  van  u  gians  fpeeld  op  het  bloos  van  roozen  5 
En  zoekt  haer  Hemeis  lult  in  graegtc  te  verzaên, 
Met  iicffelijker  geur  van  verfcherooze  blaén  ; 
Provens,  a  diftel  pronkt  met  keur  van  rooze  knoppen, 
dBedropen,  en  befprengt  met  kriftalijne  droppen, 
En  puyk  van  Hemels  douw,  ha  Goddelijke  Zon  ! 
Die  met  11  ftraej  begroet  de  kriftalijne  bron  ; 
En  fpeeltmet  uwe  glans  op  weelige  landsdouwen, 
Zoo  lieffelijk,  dat  ik  allenig  door 't  aenfehouwen, 
Noit  meer  vernoeging  heb  gehad  in  't  jeugdig  groen, 
Als  nu  op  heden  dees  geraden  my  aen  doen  ; 
Ach  zoete  drif  jes !  vlierend  langs  begraefde  ihanden, 
Vyt  zandig  duyn,  verby  dees  klaver-rijke  landen, 
Paer  ik  mijn  lammertjes  zoo  vaek  te  grazen  ley  ; 
Waer  Konings  Hof  zoo  zoet  als  deze  klaver-wey  ? 
Waer  is  er  een  Palleys  ten  Hoof  zoo  uitgenomen, 
ïn  c^ierfels  opgepronkt,  als  dees  valley  met  boomen  , 
En  veel  verfcheide  kleur  van  bloem,  en  kruid  gewas, 
Waer  uir  Alcip  zoo  vaek  het  alderkeurigit  las, 
Én  vlocht  een  kranzelijn  om  dees  mijn  blonde  hairen, 
Als  ons  de  zoete  liefd  hier  t'zamen  deed  vergaren. 
Hoe  vaek,  Alcip,  hoe  vaek .'  hebt  gy  my  hier  verzeld, 
En  nevens  mijne  zijd  in  't  groen  u  neer  gefteld  ; 
Hoe  menigmael  hebt  gy  by  my  hier  neer  gezeten? 
Maer  nu,  nu  zorg  ik,  hebt  gy  Amaril  vergeten  ; 
Alcip  mijn  lief !  hoe  vaek,  en  menigmael  hebtgy 
HHier  in  t  omjommert  groen,  gelegen  aen  mijn  zy  ; 


Hoe 
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Hoe  menig  kus  heeft  hier  u  Amaril  ontfangen ; 
Hoe  menig  Roos  hebt  gy  gekeurt  op  dees  mijn  wangen  j 
Hoe  menigmael  hebt  gy  geoordeelt  kaeks  gebloos, 
Van  hooger  kleur,  en  (tof  als  't  purper  van  de  Roos; 
Waer  zijtgy  nu  ?  helaes  !  zoo  ver  van  my  gefchcidcn, 
De  vrees,  de  hoop  vei  drukt,  u  wecrkomft  te  verbeiden; 
Nochtans  zoo  is  er  yers  waer  op  ik  my  vcrtrou, 
Dat  mijn  Alcippe  my  zal  lieven  voor  zijn  vrou  j 

V  zal  ik,  Zon  mijns  mins,  met  zuy  ver  welbehagen, 
Dit  lichaem  onbefmet  uit  liefd  ten  offer  dragen  j 

V  min,  mijn  lief  alleen  uit  min  geoffert  werd, 

Mijn  maegdom  onbevlekt  voor  u  bewaerd  in  't  hert  ; 
Ach  Hemel  /  van  mijn  hert ;  ach  Afgod  !  van  mijn  minne  ; 
Ach  Voogd-heer!  mijns  gemoers;  ach  Zonne ! van  mijn  zinne; 
Wanneer  zult  gy  doch  vvecr  verfchijrten  eens  voor  mijn  } 
Wanneer  zal  Amaril  weer  by  Alcippe  zijju  ? 
Wanneer  Alcippe  zal  de  lieve  uur  genaken, 
Dat  ik  in  minne-vreugd  my  zal  met  u  vermakf  n. 


Terwijl  gy  grage  Schaepjes  weit, 
V  Werderin  haer  neder  leit  , 
Wier  in  dit  groen  omlommert , 
Door  \oete  min  bekommert. 

De  zorgen  maken  't  hert  bevreefi, 
Vn  Jlrijdcn  met  mijn  bange  geeft , 
Gedachten  doen  ?nijn  weten, 
Alcip  zal  h  vergeten. 


Ach  minne-Godlhee  kan  dat  zijn? 
Hoe  \ou  Alcip  vergeten  mijn  ? 
Ik  heb  een  goed  vertrouwen  y 
Dat  hy  zijn  woord  zal  houwen* 

Ik  vrees,  ik  zorg  ,  en  't  heeft  zijn 
Dewijl  hy  is  tot  Jtaet  getreèn,  [reèn> 
7  al  hem  dc  hoogheyd  Jirekken » 
Tot  hooger  hem  te  trekken. 


Ach !  neen  als  ik  my  wel  bezin* 
De  rede  beeld  my  anders  in, 
En  zeyd  dat  üefdegaei  veer  bovenalle  dingen ^ 
En  dat  noyt  iiefJcwij^t  dooY  tijds  veranderingen* 

Getrouwe  liefd  ^aet  boven  al , 
Dies  hy  my  niet  vergeten  zal, 
Schoon  dat  hem  het  geluk  tot  hoogheid  heeft  gedreven, 
Zal  hy  daer  van  aen  my  de  helleft  overgeven. 
Hier  wil  ik  mijn  gedacht  op  vocn, 
Al  ruRend  in  dit  lieve  groen, 
En  mijn  verliefde  hert  met  zijn  getrouheid  pekn, 
En  met  een  zoete  hoop  Alcippe  hier  verbeien. 

Sy  gaetvtlerijh.  \ 
e4ktpj 
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Alcip. 


\Jki[\  Vaer  wel  baldadig  Mof  «iéts  dl  q  heerfchappyen  * 
yacr  wel,  ha  !  ziele  ftrik  vol  bittYe  Jeckernyen ; 
Vaer  wel  bedrogs  vriendin  ;  vaer  wel  1  uk-loos  geluk  ; 
Vact  wel  wclluftigheyd  gekocht  met  fmert  en  druk. 
Wie  leeft  'er  zoo  voimaekt,  dat  hy  geen  opfpraek  lyc  ? 
Wie  zoo  bemind,  dat  hy  bevrijt  is  van  't  benye  ? 
Wie  zoo  verheven,  dat  geen  Wangunft  dacr  op  fmaeld  ? 
Wie  komt  'eren  het  hoogftdie  niet  weêr  neder  daeld  ? 
Wie  heeft  ten  Move  oyt  zoo  grooten  eer  genóten, 
Dat  naderhand  hy  niet  ten  Hove  wierd  verftoten  ? 
Onnozclen  verdrukt,  pluym-fl rijkers  gunft  getoond, 
Gocd-aerdigcn  veracht,  quacd-aerdigen  vcrlchoond. 
O  HoolTchclinkerny   wat  brengt  gy  niet  te  voren  ? 
Men  doet  'er  wat  men  wil,  en  vveynig  na  't  behoren  ; 
Den  fnappert  is  'er  wijs,  den  Rabberaet  gezatig  , 
Denfvvijger,  door  gebrek  van  oordeel,  noemt  nV'er  fhtig  $ 
Staet-zucht,  ik  leg  u  af,  met  al  de  Hooffche  pracht,  4 
Ik  wilTel  u  al  t  zaem  aen  flcchtc  Herder  dracht, 
Ik  laet  u  daer  gy  waert,  en  ban  u  uit  mijn  zinnc, 
Voor  Hooffche  welluft  kies  ik  Amarihs  minne  • 
Vaer  wrel  dan  Hooffche  eer  met  al  u  heerfchappy, 
Ik  laet  u  haer  die  't  kift,  en  kies  de  ruft  voor  my  -> 
lk  ga,  om  Amaril  mijn  liefde  aen  te  bieden, 
Ach  minne  God  !  lacc  my  doch  zoo  veel  gunft  gcfchietleri; 
Dat  mijn  ontleken  ziel,  met  het  verliefde  hert, 
Van  Amaril  uit  liefcl,  op  Trou  ontfangen  werd. 
Al  voedend  mijn  gedacht  ben  ik  tot  hier  gekomen, 
O  heughelijke  plaets  !  ge^iert  met  groene  bomen  ^ 
O  kriftalijne  beek !  en  zuy  vre  water- vliet, 
Van  wien  ik  meerder  vreugd  en  zoetigheyd  geniet, 
Ak  van  de  Hoofiche  (het  j  ó  vrolijke  laixtsdouwe  I 
Wat  is  t  mijn  hert  een  vreugd  u  groente  weer  t'aenfchouwe  ; 
Landsdouwe,  ha  !  laridsdoa,  in  wiens  vermaeklijk  groen, 
Ik  met  mijn  Amaril  de  Schaepjes  pleeg  te  hoên. 
Ach  f  zien  ik  recht,  zoo  kyd  mijn  Engel  daer  te  flapen, 
Zy  is  t,  mits  dien  ik  gints  zie  grazen  hare  Schapen  ; 
Ach !  lieve  lommer,  die  met  uwe  telgjes  dekt 
Mijn  zoete  Amaril,  wie  uwe  groente ftrekt, 

Meer 
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eer  als  een  Ledekant,  met  goud  ^ieraed  behangen  5 
at  weyd'er  menig  blad  van  roösjes  op  u  wangen  j 
oe  zoet  cn  hoe  geruft,  hoe  onbekomtnert  leyd 
Mijn  Amaril  enflaept,  daer'tlabbre  windje  Ipreyd, 
Bcbl.nle  telgjes  over  haer  gebloofde  kaken, 
Geen  Hoofïche  welluft  heeft  in  't  minft  by  dit  vermaken  $ 
Ach  l  Amaril  mijn  lief  mijn  hertje  dat  ik  dorft, 
Ik  drukten  eens  mijn  hand  op  u  fnce-witte  borft  $ 
En  vrcefd  ik  niet,  dat  ik  u  rufte  zou  vervele, 
•Ik  moeft  een  kusjen  van  u  lieve  lipjes  ftelen ; 
Indien  ik  niet  ontzag  u  fiaep  te  fteuren,  'k  zou 
rie  kusjes,  Amarii,  u  leveren  op  Tron* 

PifnnrilU  droomenit* 

knar. Ach  min !  hoe  meugt  gy  my  noch  laager  dus  bedroeven* 
A/.Wat  is  de  oorzaek  van  u  droef heyd?A^.Zijn  vertoeven* 
Alcip.  Wie  is  't  die  gy  verbeyd,  en  flapende  verwacht  ? 
Amaril.  Een  die  allcenig  ik  voor  mijn  beminden  acht* 
ifilcip.  Wie  acht  gy  dan  alleen  tc  zijn  u  wel  beminden  ? 
fimar'd.  Hem,  die  ik  hoop  getrou  in  zijne  liefd  te  vinden. 
kip.  Wie  is  't  ?  van  wicn  u  hoop  getrouwe  liefd  vertrouwd  ? 
hmil.  Hy  die  de  hoop  my  zeyd,  dat  zijn  beloften  houd, 
Jap.  Wat  voor  beloften  heeft  den  dezen  u  gegeven  ? 
L^n/.Dat  ik  met  hem  getrouwd  in  zoete  min  zal  leven, 
Jap.Wie  is  't,  ran  wien  de  hoop  u  dat  geluk  voorzeyd  ? 
jnarü.  't  Is  hy,  ik  zeg,  't  is  hy,  die  in  mijn  armen  leyd. 
Jcip.  Die  in  u  armen  leyd,  hde  word  hy  doch  geheten  ? 
W/7.  Alcippc,  die  noy  t  zal  zi  jn  Amaril  verbeten. 
Q'cip.  Is  het  Alcippe,  die  hierin  u  armen  ruft  ? 
ifam/.  't  Is  hy,  die  Amaril  uyt  reyne  liefde  kuft. 
iAUtp.  Staet  het  Alcippe  vry  uit  liefden  u  tc  kuiien  > 
iJwar.Och  ja  !  t^ldp.P.n  ook  met  u  zijn  minne-luft  te  bluften  ? 
WmariL  Als  mijne  Echte  Man  ftact  hem  dat  plegen  vry. 
J.  Wanneer  doch?  hmar.  Als  de  Trou  hem  heeft  vereent  met 
anneer  of  ik  hem  eens  weêr  zal  aenfehouwen  mogen  ?  (my- 
'kip.  Zoo  haeft  mijn  Amaril  ontftuyten  zal  hner  oogen. 
mail*  Wanneer  omhelft  my  weer  den  Afgod  van  nTijn  hert  ? 
Jcip>,  Zoo  haeft  mijn  Afgodin  ontwaekt,  en  wacker  werd. 
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AmetriUs  ontwakende,  fiet  Alcip  noch  niet. 
Jlmk&to  doen  ik  zoete  droom  ?  hoe  hebt  gy  my  bedrogen? 
In  welke  welluft  was  mijn  geesjen  opgetogen, 
My  docht  de  zoete  min  haer  vlam  in  my  ondiak, 
En  dat  ik  mondeling  met  mijn  Alcippc  (prak  ; 
Het  was  gelijk  oft  ik  hem  zag  in  cygen  wezen, 
Gelief  kooft  en  geltreeld  van  hem,  gelijk  voor  dezen  ; 
O  droom  !  ö  zoete  droom .'  u  valfchcid  valt  my  hvaer. 
^il.  V  droom  is  geen  bedrog,  mijn  Amaril /s'  iswaer. 
^Ama.  Alcippe.lief  gy  hier  !  zijt  wellekqom  mijn  waerde. 
uêcb.  Alcip  zal  dankbaerlijk  de  wellekomft  aenvaerde. 
Amaril.  Zijt  wellekom,  noch  eens,  6  Afgod  van  mijn  min! 
^/dp.Noch  duyfendmael  bedankt  Alcip  zijn  Herderin, 
c^awri/.  Waer  mee  zal  Amaril  u  tronvve  liefde  Ipcfaen  ? 
t^lcip.  En  waer  meè  zal  Alcip  u  dankbaerheid  betoonen  ; 
cJmaril.  V  Amaril  lieeft  noch  geen  dankbaerheid  %  erdicnr. 
t^fcip.  Alcip  heeft  Amaril  noit  zoo  veel  eer  vei  !icni  ■ 
Als  my  haer  heufheid  tot  vergelding  fteld  te  voren, 
O  Edel  Herderin de  heufheyd  aengeboren  j 
Mijn  Engel  laet  ons  gaen  door  dit  begraefde  da!, 
En  onder- weeg  ik  u,  mijn  Lief,  verhalen  zal, 
Wat  dat  my  op  het  Hof  niet  al  is  weder-varen, 
Veel  wonder  zal  ik  u  mijn  Amaril  verklaren, 
En  u  getuygen  doen,  dat  noyt  het  Hooffcbe  %04f, 
Zoo  Veel  verweging  heeft  als  't  Herders  leven  doet. 


I  H 


M 


1NLÉYDINGE, 

Gedaen  op  de  Amfteldamfche 

VZYK-KAMË 
Ie  blijft  in  Eelen  doen. 

In  Mayo  16*34. 


R, 


Namen  der  Vy  tbeelders, 

U  V  S  I  C  A. 
R  E  T  H  O  R  I  C  A. 


I  L  I  E  F  D  E. 
A  P  O  L  LO.' 


Mnfica,  mtt  Rey  van  Muftkanten. 

Aeft  heufche  gro^tenis,  en  hertgrondige  gunfr  ; 
Die  gy,  uit  liefde,  draegd  tot  eerelijke  kunft  , 
Kunft-lievers  hier  vergaert  ,  vvenfch  ik  dijn 

heusheid  toe  , 
De  zelfd»  liefd  die  ik  ,  nit  liefde,  blijken  doe  j 
DaukmeTdees  mijn  Rey,  u  zoek  tot  vreugd  te  wezen , 
Dat  is  alleen  uit  liefd,  tot  uwe  liefd  gerezen ; 
Ik  pleeo-  mijn  kunft  door  liefd,  mijn  liefd  u  liefde  voed  , 
Zoo  dal  de  kunft  u  liefd,  door  mijne  liefd,  voldoet ; 
.  'k  Vertoon  my  hier  voor  u,  en  rracht  met  zoete  vreugde  , 
Te  peyen  oor,  en  hert,  en  voeden  Kunft  mei  deugde  9 
'k  Vertoon  my  hier  voor  u,  op  dit  ons  kunft  Tooneel  9 
Waer  liefde  binken  zal  met  zang,  en  zoet  gefpeel j 
Eerbiedig  bid  ik  u,  zoo  lang  daer  werd  gezongen  , 
Toont  yver  in't  gehoor,  en  ftilftant  in  de  tongen , 
Op  dat  mijn  lieve  vreugd  met  vreugd  ontfangen  wera  4 
Zoo  toont  een  open  oor,  by  u  kunft  dievend  hert* 

Hier  met  Mufuaelgefpeelt,  engcfdngen>vverdentendertuff(.hin 

komt  Retborica. 

Reth.  Hoe  vreugde  Voedfteres,  wat  oórzaek,  en  Wat  rede  , 
Dat  gy  met  mve  Rey  komt  dit  Tooneel  betrede? 
Wat  drijft  u  lieve  luit  dat  zy  zoo  zoeten  vreugd 
'  Vkfton,  en  eert  mijn  Kunft,  die  in  de  ware  deugd 

P  p  Hafi 
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Hacr  oeffening  betracht  jen  zoekt  voor  alle  zaken 
l^iet  min  te  (lichten,  als  zy  hoop  geeft  van  vermakèn^ 
De  herten  van  die  geen,  die  dcugdzaem  zijn  gezint, 
Tot  eerclijke  kunft,  die  ware  deugd  bemind  ; 
Dat  ik  de  deugde  min,  zal  aen  mijn  kunftc  blijken, 
Ik  zoek  niet,  als  wel  eer,  gewoont'  van  't  Rethorijken 
Te  maken  ;dag,  aen  dag,  te  fpclcn  fpel  op  lpel  > 
En  zonder  onderfcheid  van  eerelijk,  oft  wel ; 
lk  tracht  met  vreugd,  en  deugd  Kunft-lievers  te  vermaken, 
Ik  tracht  in  eer,  en  lof,  mijn  ccrelijke  zaken 
Tc  brengen  ;  dies  ik  my  op  't  hoogft  genegen  vind, 
Dat  ik  aen  uwe  kunft,  mijn  kunfte  nu  verbind, 
Mufica.  Rcrhorica  Princes,  gelieft  by  alle  wijzer;, 
V  aengenaem  verzoek  zal  al  de  wereld  prijzen ; 
Dies  acht  ik  my  ge-eerd,  door  't  geen  gy  my  aenbied, 
En  t  geen  gy  wenfcht  wenfeh  ik,  dies  uwe  wil  gelchied  $ 
Rethorica  Vrundin,  mijn  vreugde  zal  vermeeren, 
Alsgy  mijn  vreugde  zult  met  uwe  kunft  vereeren  j 
Rethorica  Vrundin,  Vrundinne  voor  altijd, 
Geluckig  acht  ik  my  nu  gy  my  gunftig  zijr. 
P^thor.  t  Luft  my,zoo  t  n  gelieft,  pany  met  u  te  fpeclen, 
Mufica.  Zoo  zit,  Vrundin, wat  neer ;  wy  zullen  ons  verdeeleft 
Naer  eyfch  van  de  party,  en  ftellen  ftem,  en  toon  ; 
Wat  zingt,  Rethorica?  Rct.  Een  boveivzang.^/w/.  De  Goön, 
Zijn  voor  het  luk  gedankt:  zy  u  met  ons  verzeilen  ; 
Kom,  laet  ons  ftem,  en  fnaer,  wel  op  malkander  ftellen  ; 
Als 'tu gelieft  begint,  begin,  en  vang  vry  aen, 
En  wild,  na  de  gewoont,  bcginnen"maet  te  llaen. 

Hier  moet  weder  Muficael  gezongen,  en  gefpedd  vverde?ti 
endertufjehen  komt  de  Ltejde. 

I^/r.Gezegentzy  de  vreugd,  ha  !  vreugde  Voetlftereflc, 
Die  gy  te  voorfchijn  brengt ;  en  plant  u  zoete  lefiè 
Kunftgrage  herten  in,  lokt  luften  totu  vreugd  , 
Trekt  Zielen  tot  u  luft,  queekt  herten  in  de  deugd  ; 
Gezegent  zy  de  uur,  lukzalig  zijn  die  dagen, 
In  welk  men  eerft  de  luft,  en  Vechten  Y ver  zagen, 
Om  dees  n  lieve  vreugd  te  brengen  aen  den  dag  ; 
O  vreugd  •  vanr  welk  men  noyt  noch  uw*  gelijk  en  ; 

O  vreugd ! 
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Ó  vreugd !  ó  zoete  vreugd .'  ó  luft !  voor  oog  en  oor  en  5 
O  vreugd !  ö  zoete  vreugd  !  alleen  uy  t  liefd  gebooren ; 
O  vreugde  1  na  wiens  vreugd  mijn  grage  Zielrjen  haekr  j 
O  vreugde  .'die  uit  liefd,  u  liefhebbers  vermaekr; 
Met  u  verlof  koom  ik  vry moedig  tot  u  trede, 
G'iauwrierde  Maegden,  ey !  ontfang,ontfang  mijn  rede  \ 
Mijn  voorlid  neemt  in  acht,  en  weegemet  rijp  beraed, 
De  oorfpronk  van  dit  werk,  en  nieu  begonnen  ftaet  j 
In  u  bedenking  neemt,  met  overleg  vanzinne, 
Dat  gy  de  öeffening  uws  kunften  wild  beginne, 
Tot  eer,  tot  vreugd,  tot  deugd,  tot  welluft  van  die  geen 
Die  u  beminnen,  en  de  leedigheyd  vertreèn  5 
Dies  wegen  ftel  ik  u,  Rethofica,  dees  wetten, 
Verzoek  dat  u  gelieft  ook  wel  daer  op  te  letten, 
Alzoo  uit  liefden  is  gefproten  u  begin, 
Zoo  open  het  gehoor,  en  neem  mijn  reden  in  ; 
In  alles  wat  gy  doet  laet  rechte  liefde  blijken, 
Schuwt  mifbtuyk.  't  welk  gemeen  is  onder 't  Rethorijken  ; 
Dat  's  lafter,  vuyle  reen,  ontöcht,  lichtvaerdigheid, 
't  Welk  in  een  eerbaer  hert  vaek  valfche  gronden  leyd  ; 
Schuwt  deze  niet  alleen,  maer  wild  ook  buyten  fluyten 
Die  geen.uyt  wien  men  ziet  van  dien  den  oorfprong  fpruitenj 
Mengt  U  gezelfchap  niet  met  zulken,  rnaer  't  geflacht 
Dat  eerbaer  kunften  liefd,  en  Kunlf  door  deugden  acht ; 
Brengt  niet  op  u  Tooneel,  als  Kuurt  gegrond  op  deugd©, 
Spceld  zoete  boertery  vol  eereliike  vreugde  : 
I.eerd  misflag  en  gebrek  vertreden,  watje  doet, 
"Niet  uy t  een  bitterheid ,  maer  liefd  d  ragend  gemoed  j 
Vit  liefd  u  deugd-lutt  dwingt  tot  rechte  deugd  te  leyden, 
Zoo  zal  het  fnel  gerucht  u  iofbaer  lof  verbreyden, 
En  blazen  uyt  met  vreugd,  hoe  d'Amftel  is  vereert, 
Door  öeffening  van  kunft,  die  vreugd  met  deugde  leerd ; 
Wild  gy  in  u  vermaek,  en  oeffeninge  groeyen,  g 
Zoo  tracht  met  naerftigheid  in  rechte  Liefd  te  bloeytnl 
Al  wat  'er  in  de  kunft  tot  vreugde  werd  gedaen, 
Dat  moet,  zeg  ik,  alleen  in  ware  liefd  belteen  : 
Indien  u  liefd  ontbreekt,  zijtzeeker  dat  u  zaken, 
Als  op  een  lofle  grond  wel  licht  aen  't  zijgen  raken  ; 
Want  zonder  Held  duurt  niet,  liefd-loos  teejd  ongevaIa 
Hier  om  in  Liefde  Bioyd,  en  zoo  verwind  gy  't  al  j 
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De  vreugde  dien  ik  heb  in  uwe  Kunft  bevonden, 
Die  houden  mijne  lult  herrgrondelijk  verbonden 
Aen  u  Kunft-rijke  twee  ;  en  houd  gy  't  aengenaem, 
Zoo  laet  een  valt  verbond  ons  drie  verbinden  t'zacm, 
Op  dat  Mu/.ijk  vreugd  mocht  in  hooger  lof  geraken, 
Zult  gy  Rethorica  zoet  Rijm,  en  Vaersjes  maken, 
Die  d  Eedele  Muzijk  uit  queeld,  op  voys,  en  maer, 
En  tot  gedurigheid  van  dces  ons  nieuwe  ftact ; 
Ik  zal  met  al  mijn  vüjd  gedienftigheid  bewijzen, 
Zoo  dat  de  wijze  zelfs  ons  oeff'ning  zullen  prijzen* 
Kctbor.  Heylige  Liefde  let  en  fpeur,  uit  deze  groet, 
Dat  ik  u  draeg,  uyt  gunft,  in't  binnenft  mijns  gemoedj 
Ik  buyg  my  voor  u  neer,  verplicht  om  dank  te  toonen, 
Dc  weldaed  ons  gefchied,  betracht  ik  te  beloonen 
Na  waerde,  en  na  recht,  zoo  veel  als  ik  vermach  , 
Door  u,  ó  Liefde !  komt  ons  lof  nu  aen  den  dag  •> 
Ten  waer  gy  uwe  kracht  ons  niet  en  openbaerde  , 
Al  onze  voorftel  was  van  kleen,  oft  geenen  waerdcj 
Maer  wijl  u  groote  macht  getrouwe  hulpe  bied  , 
Ken  onze  Kunft  beftaen,  en  zonder  u  gantfeh  niet} 
Dies  ik  eerbiedig  u  omhels,  ó  mijn*  vriendinne  t 
Zoodanig  ik  u  min,  wenfeh  ik  u  my  re  minne. 
Lief.  Zoodanig  gy  my  mind,  zal  ook  mijn  minne  zijn* 
Mufi.  In  zulke  minne  zoek  ik  ook  u  gunft  tot  mijn  , 
Hert-grondige  Vriendin,  'k  omhels  u  neer  gebogen  , 
En  wenfeh  dat  onze  ftaet  vaft  blijft  door  u  vermogen  5 
Ey  !  voegt  u  neffens  ons,  enzijt  gy  van  de  Kunft  ? 
Zoo  toond,  gelijk  als  wy.  de  Liefhebbers  u  gunft; 
Kom  zing,  óft  fpeel  met  ons,  na  dat  u  zal  gevallen. 
LiefJ.  Wat  aengaet  de  Muzijk,  verftaen  ik  niet  met  allen 
Om  yets  bequaems  te  doen ;  maer  min  de  Kunli  in  't  hert  * 
Verzoek  dat  my  die  eer  noch  eens  bewezen  werd , 
Dat  ik  u  lieve  vreugd  noch  een-mael  mach  genieten. 
Rctbo.  Ey!  goudeZon,  wild  uwe  ftralen  neder fchieten  l 
En  met  u  gulde  glans  bepronken  ons  Tooneel , 
Mits  Liefde  vreugde  fchept  in  't  lieffelijk  gequeel ; 
Vang  aen,Vriendm,vang  aen,  queeld,  fpceld  Kunftnjke  Rcy 
En  wild  met  uwe  vreugd  Kunft-gragc  herten  peye; 
Ten  aenzien  het  verzoek  van  deze  ons  vriendin. 
Mific  Een  yeder  vat  zijn  toon,  en  maek  een  goed  begin. 


2*9 

HkrvverdvvederMufuael  gezongen  en  gefpeeld  ,  hmt 
hpoüo  met  Mercurio  verfeld,  by  hun  hebbende  het  Bleyfoen. 

.^o.  Wat fchepfeldraegcer  ziel,  't  welk niet  cn ichept  zijn 

vrenede  .     :  .  , 

In  grondelooze  vreugd,  die  't  hert  fmelt  in  geneugde  ? 
Wat  fchepfel,  'k  zeg  wat  Meofch,  gevoeld  met .dat  z  n  hert , 
Door  dees  u  zoete  vreugd,  tot  vreugd  getrokken  werd  ? 
Geen  wonder  is  't  dat  men  de  fterffehjke  wijze  , 

V  loffelijke  Kunft  als  Goddelijk  hoord  pnjfcej 
De  eroote  Goden  zelfs  genoegen,  't  heylig  Hot 
Der  Mufen  is  vol  vreugd ;  men  y  verd  om  met  lot  , 

V  voorgenomen  werk  voor  wonder  uyt  te  roemen , 
En  d' Amftel  het  palleys  van  alle  Kunft  te  noemen  ; 
\  Is  wonder  dat  men  onder  't  fterfïehjk  gedacht 
Kunft-rijke  Geeften  vind,  wiens  liefd  zoo  groot  van  krach* 
Is,  datzy  om  de  Kunft  Kunft-lievers  voor  te  dragen , 
Nocht  lafter.nijd,  nochtfpijt,  nocht  vyanden  ontzagen  , 
Maer  uit  een  gulde  liefd,  en  y  ver  tot  de  Kunlt , 
Betoonden  met  haer  luft  de  krachten  van  haer  gunU  ; 

Dit  Kunft-tooneel  gedicht  om  daer  door  kunft  te  leeren  , 
Hoe  dat  men  kunft  behoord  met  Liefd  en  gunft  te  ceren  j 
Te  plegen  tot  vermaek,  en  eerelijke  vreugd  , 
Muzijk  met  Rethorijk  vermengt  in  alle  deugd. 
Ontfangt  mijn  heufche  groet  gy  gelaunerde  Maegden  , 
Ten  aenzien  uwe  Kunft  mijn  Godheid  zoo  behaegden  , 
Dat  ik,  gelijk  wel  eer  gebruikli jk  is  &eweeft , 
Als  yemant,  zoo  om  kloeke  daden  vaö  yjjngeeft , 
Begaeft  is,  en  ge-eert,  voor  Koningen,  oft  Hecren , 
Met  wapens,  en  gefchenk,  om  y  ver  te  vermeeren  , 

V  met  een  kleen  gefchenk  vereer ;  op  dat  mqn  weet , 
Veel  laren  na  dees  dag,  wat  Kunft  uyt  liefde  deed. 

Retbor.  O  groote  Godheid  !  die  ons  doet  ootmoedig  buigen  s 
Öm  groote  dankbaerheid  u  Godheid  te  getuigen  j 
Gnnftige  kunft  God,  onze  dankbaerheid  beloond 
De  zegen  die  gy  ons  op  heden  hebt  betoond . 
Ik  zal  met  offerhand  van  zoete  Rijmerye  , 

V  Godheid,  groo-e  God,  op  't  Goddeltjkft  toewye 
Gerijmde  dankbaerheid,inRijm,  en  maet  genekt. 
Op  dat  mijn  danktiaer  hert  Kunft-loomnge  vergeld. 
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Mnfica.  ïk  zal,  tot  dankbaerheyd  van  dijne  milde  gunft, 
Vit  liefde  ons-betoond,  in  deze  onzekunft, 
O  groote  Majefteyt !  vergelde  uwe  deugd, 
Met  aengename  zang,  en  Goddelijke  vreugd. 
Ik0idil  zaler  aen  mijn  gunft,ó  Kunft-Goi.'y ets  ontbreken. 
Om  mer  een  deftig  lijm,  u  gunden  uit  te  fpreken, 
Oft  met  een  zoet  gezang,  door  lieve  Poezy, 

V  lof  re  roemen  uit,  tot  dankbaerheyd  van  my. 
3<ct.  \  Zou  rny  op  't  alderhoogft  een  luft  zijn  aen  \  behagen, 
Indien  ik  met  verlof,  u  Godheyd  af  dorft  vragen ; 
Van  dit  ons  Wapen-fchild,  d  uitlegging,  oft  den  zin, 
ïvépo.  Vraegt  wat  u  luft  gelieft,      Verbonden  ik  my  vin, 

V  miltheid,  groote  God  Apollo,  dank  te  toonen, 
Voor  zulke  dienften  als  wy  (chuldtg  zijn  te  loonen* 
'k  Verzoek,  zoo  mijn  verzoek  u  niet  te  laftig  ritt 
Om  weten  wat  u  Godheid  hier  mee  zeggen  wil. 
tjAfeU  DeesMaegden,die  gy  ziet  dit  oude  Boompjen  dragen> 
Dieftaen  gelijk  bedroeft,  en  in  'r  gemoed  verflagen; 
Den  een  is  llerhorijk,  en  Muzijk  IS  den  ander, 
Als  twee  ge/ufters  tzaem  verbonden  aen  malkander  j 
Deaf-gekapte  Stam,  alleen  te  kennen  geeft 
Hoe  dat  dc  Kunft  van  ouds  by  wijzen  heeft  gelcefc, 
En  nu  door  haet,  cn  nijd,  berooft  van  Telg,  en  Looten, 
Door  rechte  liefde  heefr  weer  fpruytjens  uyt-gefchooten  j 
Zoo  dat  dees  Oude  Stam,  berooft  van  't  oude  groen, 
Door  \  nieuwe  bloeyen  zeid,  h  blijft  in  Eden  dooi. 
Ru.  Met  groote  dankbaerheid,  wy  dit  Bley  zoen  aen- vaerden, 
En  buygen  ons  al  tzaem  gelijkelijk  ter  Aerden , 

En  geven  eer,  en  lof,  u  Godheid,  die't  ons  geeft, 

Als  die  door  zijne  macht  de  kunft  gezegend  heefr. 

tAftL  Voor  affcheid  wenfeh  ik  u,  u  Kunft  en  zoo  te  plegen, 

Dat  ydcr  diezc  ziet  rot  deugden  mach  bewegen ; 

Dat  yder  deugdzacm  Menfch,  daer  lof,  en  deugd  van  geef, 

Op  dat  in  lang  geheug  u  lof  baer  Kunfte  leef,- 

Vermaekt, leert  deugd  in  vreugd, zingt  rijmen,  en  gedichten, 

Vertoond  op  u  Tooneel,  waer  mede  gy  moogt  tochten 

En  leyden  tot  de  deugd  ;  zoo  krijgt  gy,  door  u  Kunft, 

By  alle  wijzen  lofv  en  aller  Goden  gunft.  Bhmn*  • 

ty.Vaer  wel,gy  door  wiens  gunft  de  liefdeKunft  doet  groeiej 

Vaer  weJ,  gy  door  wiens  gunft  wy  hoopen  zoo  te  bloeye, 
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Dat  van  de  bloeifels  die  ons  kuoft  voort  brengen  zal 
Door  ze^en,  en  door  gunft  van  %  driemael  drie  getal , 
De  zielen  die  in  deugd  de  ware  kunit  beminnen  j 
Ziels  vreoede,  Ijen^vermack.  in  deugde  zullen  vinnen  j 
vier  welly  door  wiensgunft,  en  Goddelijke  macht , 
Dit  voorgenomen  werek  ten  eind  moet  zijn  gebracht ; 
Apollo,  wild  u  gunitin  deze  zaek  beroonen  , 
En  met  u  lieve  hulp,  ons  grooten  arbeid  loonen  ; 
Op  dat  ons  oude  Stam,  nu  bloey end  door  nieu  groen , 
Mach  blijven,  zoo  zy  is,  dat  is,  in  Eden  doen. 

'  vnrdvoor'tlatttMuftcaelgifpeeld,  en  dit  navolgende  gezongen. 

Stemme :  'k  Sie  den  Hemel  vol  van  vreugde. 


GElaurierde  Kunfl  Goddinne 
Ret herijk  , 
N«  vereenigt  met  Muzrjk ; 
Gy  die  u  de  Goon  doet  minnt  9 
Door  u  kun  ft  , 


iii. 

D*nkt  den  Hemel  voor  zijn  zege 
Lieve  \eugd , 
Nugy  met  u  zoete  vreugd , 
Zelfs  A polio  kund  bewegen  , 
Dat  zijn  gunft  , 


Krijgt  der  Goon.en  Menfchen  gunfth  Zegent  onze  zoete  kun  ft -9 


Lof  en  dank  , 
Zy  den  Hemel  met  gez*nk. 
i  I. 

Ciert  u  zoete  Kijrmryen , 
Rethorijk , 
Ciert  u  rijmpjes  met  Uuzijk  i 
Op  dat  nu  in  onze  tyen  , 
Onze  Kun  ft , 


Lof,  en  dank , 
Zy  den  Wemel  metgezank, 
i  v. 

Wild  ons  blijde  blijdfchap  tH?g*n% 
Vluym  gediert , 
Zoete  deuntjes  tiereliert  \ 
Wild  met  zang  en  fteelenjttigen  $ 
Lieve  leugd , 


Groeid  en  bloeidjcor  Goden  gunïi ;   De  ts  u  eereltjke  vreugd , 
Lef.  en  dank,  Hurm'tgrocn* 
Zy  den  Hemel  met  gezank.  D*er  Ie  blijft  iq  heleu  doen. 
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MVSYK-SPEL 


van 

ÏVLIANA   en  CLAVDIAEN. 

Vertoond  op  de  Mufiik-kamer,  in't  Iaer  1634. 

I   N   H   O  V  D. 

A  (ft*  Marcellus  ,  een  Griecx  Hertoog,  de  wapens  cur.geno- 
ft  men  badde  ,  om  den  Koning  uft  zijn  Rijk  te  drijven  .  werd 


|  overwonnen ;  Hy,  ftgfjp  Zo^tf  ,  f Dochter  vluchten  in  bal- 
.lingfehap,  vvtrden  ten  ftfterften  van  den  Koning  vervolght^ 
G  Inhana  in  Herderinne  kleeding,  begeeft  haer  onder  de  land- 
lieden, om  alzoo  van  's  Konings  achterhalen  be  vrijt  te  zijn  j 
haer  broeder  Claudiaeu  ,  om  die  zelve  oor/aek  ,  doold  in  fchijn  van  bede- 
laer  i  treft,  by  geval ,  gelegent heyd  ,  daer  zijn  SuJler  ,  by  hem  onbekend  f 
met  ander  gezelfchap  de  Muzijk  oefent ,  vvaer  nevens  hy  zich  vinden 
laet ;  geraekt  met  haer  m  rede  en  werd  tot  liefde  aengezocht  \  beyde  ver- 
heft zijnde,  doen  malkander  trouws  beloften. 

Den  Koning  Philomenus,  met  zijn  Adel  en  Hovelingen  hebbende  den 
lier  toog  gevangen,  gaen  voorby  de  plaets  daer  Iuliaua  .  en  haer  broeder 
htm  verhouden  5  den  Koning  haer  bevalligheden  ziende  ,  en  zo  ft  gezang 
aenhoorende  ontjïeeckt  in  liefde*  en  eyft  haer  weder  win .  doch  toond  haer 
weygerig  -%  den  Koning  op  andermael  vervolgt  fijn  verfoek  >  en  vind  haer 
voorige  vvey gering  in  beter  ver  ander  d%  's  Konings  Susl  er  verlief  top  Clau- 
diaen,  vvaer  toe  hy  dapper  aenjlookt,  om  aljo  fijn  liefdeken  meerder  voort- 
gang te  geven,  'twelk  gefcRiedende  y  trouwt  den  Koning  luliana  -%  en 
fijn  Sufter  Clandiaen  ;  hun  bekend  makende  verloffen  haer  Vader  den 
Btrtoog ,  van  fijn  gevangenis  9  die  dfoo  wederom  in  fjn  vorige  jlaetge* 
feld  word. 


Namen  der  Vytbeelders. 


£  ^  xr  £  J  f  rL  \  S>  l  twee  Griekfche  Herderinnen. 
GRVSELLA,  j 

CORIDON,   een  Herder. 

I  VLIANA,    Hertogs  Dochter. 

PHILOMENVS.    Koning  van  Grieken. 

MARCEL  L  VS,    Griekx  Hertoog. 

CLAVDIAEN,  HertoogsZoon. 

APOLONIA,   Konings  Zufter. 

M  V  Z  Y  K. 

PALLAS. 


EER- 
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EERSTE  HANDELING^ 


Amaril 
i  begraefd 


•  knr.r, 


uiciit  befbnt 


ïcten 


de  leen. 


In  zoete  vreugi 


i  vermoeyi 
mijn  tijd  belteen. 
Vit  vreugd  mijn  vreugd  genieten, 

Wel  op,  wel  op  mijn  zoete  Bult, 
En  blaeft  het  lieve  deunt  jen  uyt, 
Het  welk  ik  onlangs  hoorde ; 
Dat  deuntje  *c  welk  mijn  geesjc  dWOQjfc 
Dat  het  in  vreugde  zoo  ontfprong, 
Dat  my  de  Jutt  bekoorde ; 
.  Te  neuriën  de  woordjes  na, 

Die  ik  nu  uit  mijn  Fluytje  fla, 
Op  Maet,  op  Rijm,  op  Nooten  j 
O  voisje dat  my  fpeèld  in  't  hooft, 
Veel  zoeter  als  ik  had  gelooft, 
O  vreugd  I  in  't  hett  gcuooten* 

Hoe  was \  hoe  is't  ?  ik  weet,  laet  zien  ; 
De  toon  begint  oyt  g  zoo'kuneu, 
En  hoop  ik  zal  't  wel  raeke ; 
Wel  aen  dan  Amaril  vang  aen, 
'k  Zal  mei  mijn  voet  de  maet  wel  flaen, 
Wild  zelfs  u  zelf  vermaeke. 

Amarillis  fpeehl  ot>  eet,  Tl^tjen.  ondertufchen  komt  GruuV^ 
vertild  met  Coriiicn,  h  hem  hehl&aij 
een  Vyool. 

GA.  Grucella  lieve  Nimph,  wataengennem  geluyt  " 
Verfpreyd  zich  door't  geboomt?  Gr.'t  Schijnt  Aman  if  auiu. 
Coridovi  Zoo  is  't ;  kom  laet  ons  gaen,  en  Aman!  verzeilen ; 
lk  zal,  Grucella,  mijn  Vyool  daet  onder  (icllen, 
En  gy  met  uwe  ftem,  wy  maeken  zoet  party. 
Gr».  It  Ben  Coridon  te  vreén,  wy  zijn  hier  dichte «V 
De  Lommer,  wel  verzien  van  Eyk,  van  Elft  en  Linde, 
Waer  onder  't  zoet  geruis  y»n  zoele  Zuye  winde 
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Defterke  hetten  breekt,  en  t  fteeken  van  de  Zon 
Verhindert  door  de  Vliet,  van  koele  water  Bron  5 
Daer  zien  ik  Amaril ;  die ,  zoo  lang  hare  Schape 
li  klaver  graze  gaen,  fchijnt  zorgeloos  te  flape. 
Coridon.  Grucclla  dat  is  vvacr,  ik  ga  eens  zoctjens  heen, 
Wijl  Amarillis  ruft,  gins  ia  de  Lommer  treên, 
Om  plucken  Bloem,  en  Kruyd,  daer 'k  Amaril  mee  grazc, 
Die  uic  haer  lieve  mond  Fyolen  fchijnt  te  blaze ; 
Indien,  Grucella,  ikeens  op  haer  borsjes  raek, 
Zult  gy  ook  klappen,  zeg  ?  Grucel.  Hoe  Coridon,  die  zack 
Gaet  my  in  ï  minft  niec  aen.Cor.Zult  gy  *t  ook  y emant  zeggea| 
G™.  Wat  zou  ik  zcggcn?Co.  Maer  dat  ik  my  néér  ging  leggen 
Hier  neffens  Amaril.  GruccL  Waerom  ?  wat  raekt  my  dat, 
ConJin.  Wat  vreugde  zou  't  my  zijn  als  ik  haer  borsjes  vat  > 
Grucel.Dzt  s  Coridon  te  hoog.ConJ.  Grucellameugjet  fpreke? 
ïk  moer.Grw.Wat  moetje?Cu.Maer  eens  by  haer  boezem  Üeke 
Dit  Roosje,  wit  als  (heeu.  Gru:cl.  Waer  toe  dit  malle  fpcl  ? 
Coridon.  Om  zien  wat  witter  is,  dit  Roosjen,  oft  haer  vel  j 
Dan  heb  ik  noch  een  bloem,  een  vers  geplukte  Rooze, 
Die  zal  ik  leggen  op  de  kaekjchs,  lieve  blooze, 
Die  Amarillis  draegt,  verr  boven  eenig  Menfch, 
Om  zien  wat  fchconder  blooft ,  haer  kaekjens,  oft  Provens  j 
Ik  weet,  Grucel ,  ik  weet,  haer  bloos  en  wit  te  zamen 
Gemengeld  onder  een,  zal  zelfs  de  Roos  befchamen. 
Grucel.  Tijd  Coridon  te  wetk,  en  doet  gelijk  zy  zegt. 
Cor/:/^;.Grucella  dat  il<  dorft.Gn/a/.Nier  durven.arme  knecht, 
Indien  ik  u  recht  ken,  en  zal  \  u  daer  niet  letten  ; 
Kom  Coridon,  't  is  beft  dat  wy  ons  nederzetten, 
Wekt  Amarillis  op,  de  tijd  die  gaet  vaft  voort. 
i^orihi.  Mijn  dunkt  Grucella,  dat  u  Amarillis  hoord, 
s'Ontwaekt,  cn  na  hot  fchijnt,  zoo  wilze  weder  fpeeleu. 
Grucel.  Wel  Amarillis, hier  dus  eenig  ?  Amaril.  Ach  !  ik  heele 
De  oorzaek  die  my  doet  in  eenzaemheyd  (leeds  zijn, 
Gy  komt  zeer  wel  te  pas  Grucella  hier  by  mijn  j 
Laet  ons  met  zang,  en  fpel  den  ander  wat  vermakenf 
CoykIdu.  Wel  Amarillis,  zoo  't  u  luft,  in  deze  zaken, 
V  luften  te  voldoen ;  ik  ben  voor  't  mijn  tc  vreèn. 
fariwil.  Laet  ons  Vyool  en  Fluyt  dan  (tellen  ondereen  ; 
Grucclla  vat  u  toon.  GruccL  'k  Weet  niet  wat  ik  zal  zingen. 
Co.  'k  Heb  yets  met  dry  en,  dat  my  dunkt  zeer  fraye  dingen, 

wOok 
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VAH  IVLIANA   EN   CLAVfclAEN.  %}% 

Ook  aengenacm  te  zijn.  ^Amaril  Wat  is  't  > 

Coridê».  Yets  nieuws.  Amaril.  Laet  zien, 

Wel  Coridon,  ik  bid  u  zeg  my  eens  van  wicn 

Gy  dees  Paithye  kreegt.  Cond.  Van  eender  die  de  woordei,. 

Nu  onlangs  Rijmden  als  hy  't  voysjen  zingen  hoorden i 

Kom  aen  Grocella  zing,  ey  .'  lieve  (la  de  maei, 

En  hoor  een  reys  hoe  zoet  dat  dit  niet  diyen  gact. 

Sy  [pelen  en  xJngen,  ondertuffchen  komt  Wiana  in  Boerinnt 
'  kleeding  ff  er  verbaeSt  wjU 

/«WOy  me  !eylaes!waer  heen  waer  heen  zal  ik  my  wenden f 

Den  Koning  heeft  de  Stad,  en  zoekt  mijn  eer  te  fchenden  * 

'k  Ben  van  mijn  goed  berooft,  mijn  eere  lijd  gevaer ; 

Ey  Hemel !  Hcerfcher ;  ftierd  my  in  het  herte,  waer 

Dat  ik  my  bergen  zal,  en  dit  gevaer  ontkomen  ; 

Krijgt  my  den  Koning,  ach  !  mijn  leven  werd  genomen  j 

Oy  me !  waer  keer  ik*heen  ?  dacr  ginder  Huyjlien*  zijn, 

Die  za\  ik  fpreeken  aen,  verzoeken  dat  zy  mijn 

In  't  een  of 't  ander  huys  zoo  lang  willen  verlteeken, 

Op  dat  ik  doch  ontkoom  des  Konings  fnoode  treeken. 

Luk  wenfeh  ik  u  te  zaem,  zijt  hertelijk  gegroet ; 

Ach  !  van  een  Hertoogs  Kind,  dat  droev m  fwervtn  moer 

In  decs  Boerinne  fchijn ;  ik  bid u  lieve  vrinden, 

Indien  my  yemand  mocht  vervolgen,  en  zoo  vinden, 

Dat  gy  my  doch  niet  meld,  maer  zeggen  wild,  datgy 

Mijn  Broeder  bent,  en  ik  u  aller  Zufterzy, 

Om  daer  door  't  leven,  en  mijn  Ecre  te  verfchoonen. 

Coridon.  Wy  zullen  u  in  ais  onsuouwigheyd  betoonen ; 

Zegt  ons  u  naem,  en  wie  gy  zi)t ,  bedroefde  Vrouwe, 

luliïna.'k  Hoop  immers  Harder  dat  ik  mach  op  u  vertrouwCv 

Coridon.  In  alles  vryelijk,  getrouheyd  ik  u  fweer, 

En  zal  waer  dat  ik  kan  befchermen  uwe  eer. 

///WkBen  luliana,d'Hertoogs  Dechter.t>K/AVai  ïknoorc, 

Hoe  na  Me-V  rou  .'  zoekt  u,  u  vyand  na  te  fpoore.  ■ 

iuluna.  Och  ja  .'mijn  Vader  is  verwonnen,  en  verheerd, 

Die  nu  te  droevig,  laes !  het  onluk  dragen  leerd; 

Berooft  van'r  Hertogdom,  van  erfdeel,  en  van  Landen  5 

Den  Koning  Phylomeen,  die  heeft  het  in  zijn  handen  j 

Mijn  Vader  vlucht  als  ik,  mijn  Broeder  van  gelijk. 

Dwaeld  droevig  achter  laad,  veiftcoten  uyt  hei  Rijk  j 

Der» 
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2}6  MVZYKSPEL 

Den  Koning  fpeurd  ons  na,  hy  zoekt  mijn  eer  te  fchenden- 
Diesik  bedroefde  Maegd  by  na  fmoorin  ellenden, 
Ik  boor  gerucht,  oy  me  l  dit  zal  den  Koning  zijn, 
Ik  bid  u  meld  my  niet,  macr  toond  u  gimft  aen  mijn. 

Den  Koning  mtt  zijn  Adeh  hebbende  den 
Hertoog  ge  vtnkeltjk. 

Qning.  Gy  huifluy,  zegt  my  eens ,  oft  gy  niet  hebt  vernomen, 
Gevluchte  luyden,  van  Athencn  af-gekomen  ? 
Cori.  \  Heb  dezen  dag,  mijn  Heer,  geen  and  re  luy  gezien 
Als  hier  den  Koning  ziet,  genadig  Verft,  indien 

V  Majcfteyt  gelieft  \vy  op  de  zake  letten, 
Zullen  gedienftig  achtervolgen  uwe  wetten. 

Ko.  Wat  Herderin  is  dit  ?  lu.  Hen  armen  Boermans  kind* 
Dat  met  Land-bouwery  het  fchamele  kosje  wind  \ 

V  dicnareiTe  Heer.  K*.  Mocht  my  u  fchoonheid  dienen. 
Miana.  Mijn  dienft,  waer  't  u  gelieft,  wil  ik  aen  u  vcrlienen 
Grootmogend  Majcfteyt ;  wat  dienft  ken  ik  u  doen, 
Die  niet  ge-ocfFent  ben,  als  Vee,  en  Schapen  hoên. 

Kon.  V  heufheyd  is  te  eel,  u  waerde  is  meer  waerdig  j 

\  Zag  onder  Herders  noyt  een  Herderin  zoo  aerdig 

Als  u.  Hm.  Ach  /  't  is  mijn  kind,  eylaes  /  hoe  wil  dit  gaerv 

Kon.  Ach  !  fchoonc  Herderin,  ik  ben  u  toegedaen; 

Kom  reyft  met  my  ten  Hoof,  ik  zal  u  ftaet  verheffen* 

IuL  Eylaes !  het  ongeval  dat  wil  my  noch  eerft  treffen  ; 

Ik  zie  mijn  Vader  daer  gevangen.  Kon*  Herderin , 

Wat  (preekt  gy  dus  alleen  ?  lui.  Genadig  Vorft,  ik  bin 

In  overpcynzing  hoe  dat  ik  my  beft  zal  dragen, 

Öm  met  mijn  dienftcn  uwe  Hoogheyd  te  behagen , 

Dewijl  ik  ben  getrour,  dees  Herder  is  mijn  man , 

Zöo  dat  ik  auahjk  my  ten  Hoof  begeven  kan; 

Ook  heb  ik  kindei  s  Heer.  ffr.Zeer  wel  geveinft.  Ko.De  zake 

Bevind  ik  zoo,  dat  ik  niet  wel  zal  kunnen  rake 

Tot  mijne  wenfeh,  om  van  u  dienft  gedient  te  zijn; 

Vaert  al  te  zamen  wel.  Koning  met  al  de  zijnen  hymen* 

Miana.  \  Luk  diend  in  \  onluk  mijn  ; 

Mocht  nu  mijn  Vader,  ach!  in  zijne  oude  dagen, 

Van  zijn  gevangenis  bevrijd  zijn,  en  ontilagen ; 

En  dat  ik  weten  mocht  hoe  \  met  mijn  Broeder  gaet, 

Zoo  waer  ik  wrel  geruft  in  dees  bedroefde  ftact  ^ 

Is 
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XtTLtAMA  6N  CtAVDIAEN.  Hf 

Ik  hoop  den  Hemel  zal  het  al  ten  beften  voege, 
Ik  zal  met  Godes  wil  mijn  willig  vergenoege ; 
Wel  doet  hy  die  als't  luk  niet  wil  gelijk  men  wou, 
In  ongeval  aen  God  zijn  dienft  toond  even  trou  ; 
Gy  opper  Hemel  God,  hebt  my  mijn  luk  benomen, 
Als  't  u  belieft  zoo  ken  ik  tot  gelnk  weer  komen  ; 
Is  't  niet  in  werelds  eer,  't  ken  wezen  in  een  zaek, 
Die  mijn  bedroefde  ftaet  ken  troolten  met  vermaek  j 
£y!  Herderinne  wild  mijn  vryigheid  verfchoone, 
Ik  bid  u  wild  my  doch  u  hulp  en  byftant  toone  j 
\  Is  my  een  fware  pijn  dat  ik  van  Edel  bloed 
Geteeld,  eylaes  i  eylaes  I  om  nootdruft  beed'len  moet; 
Ey.'  brengt  my  doch  ter  plaets.waer  ik  mijn  dörft  mach  livè* 
tJma.  Ik  wenfehten  ons  Princes  zoo  wc!  bedeeld  met  gaven, 
Van  het  geluk,  dat  wy,  u  wiften  te  voldoen. 
lulma.  Ik  heb  genoeg  als  ik  het  leven  weet  te  voèn, 
Al  waer 't  maer  een  (hik  brood.  Co.  O  wonderlijke  dingen! 
Dat  's  Menfchen  leven  is  zoo  vol  verand eringe  j 
Genadige  Princes,  luft  u  met  ons  te  gaen  > 
Gy  zult  naer  onze  macht  van  ons  werden  völdaem      Bmcn*  « 

Claudiaen  in  Bedelaers  gewoed. 

C/.Zo  lang  de  voorfpoed  diend,eo't  luk  blijft  by  de  menfché, 
En  deeld  haer  gaven  uyt  naer  wil,  en  hertens  wenfehen ; 
Zoo  lang,  eylaes zoo  lang,  zöo  lang,  en  langer  niet. 
Bevind  ik  dat  een  menfeh,  van  menfchen,  hulp  gefchied; 
O  wonder  wankel  rad hy  doold  in  zijn  vertrouwen, 
Die  op  het  hoogft  gebracht*  u  hoogte  waend  te  houwen  j 
Hy  doold  die  in  't  geluk  t  verand'ren  niet  be-oogr, 
Dat  hy  weêr  dalen  ken  gelijk  hy  is  verhoogt ; 
Wel  doet  hy  die  in  luk,  het  onluk  fteld  voor  oogen  ; 
Wel  doet  hy  die  zich  niet  vertrouwt  op  zijn  vermoogen 
En  bind  zijn  luftén  aen  de  gaven  van  't  geluk , 
Op  dar,  als  't  nood-lot  komt,  een  onverwachte  druk 
Hem  niet  en  overvalt ;  maer  dat  hy  zich  na  mate  £ 
In  onluk  dragen  kan,  als  *t  luk  hem  heeft  verlate  ; 
Trooft  nu,  ha!  Claudiaen,  in't  onluk,  u  met  reon  , 
Hebt  gy  niet  't  geen  gy  had,  zijt  even  wel  te  vreên  5 
Indien  gy  wel  doorziet  de  wereld,  en  haer  zaken , 
<fly  keunt  van't  ongeluk  noch  u  gelucken  maken  j 

•  y 
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'k  Acht  werelds  luk,  geen  luk,  'k  acht  werelds  eer,  geen  eef 

Die  als  zy  zijn  op  't  hoogft,  zeer  fchielijk  dalen  weer. 

Wat  heb  ik  meenig  Vorft,  en  Prins,  op  dezer  Aerde 

Gekend,  die  zijn  geweeft  in  luk,  en  grooter  waerde, 

Geacht,  ge-eert,  ontzien,  als  Goden  aengcbeèn, 

Maer,  leider  !  op  een  kort  gleed  al  dieeere  heen; 

Zoo  gaet  het  met  den  Menfch,  die  heden  is  verheven, 

\Verd  morgen  uit  zijn  ftaet  verftooren,  en  verdreven  5 

En  die  den  oorfpronk  wil  van  dit  ellend  ontgaen, 

Die  moet  niet  al  te  vaft  op  zijn  vermoogen  ftaen. 

Lukzalig  is  dat  Land,  Godzalig  zulke  Meofchen, 

Die  niet  uit  anders  nood  haer  luk,  en  vreugde  wenfehen  j 

Godzalig  zulk  een  Prias,  geregend  zulk  een  Land, 

Daer  men  voor  woctle  krijg  eenzael'gc  vrede  plant ; 

En  daer  de  liefde  bloeyd,  en  daer  de  Vorlten  rrnchren, 

Meer  luk  door  vrede  te  verkrijgen ,  als  door  krachren  j 

Daer  rijkt  Rijk,  Land,  en  Stad,  een  yeder  leefc  na  luit, 

En  d'Eelfte  ftaetop  Aerdis  vrede,  vol  van  ruft  ; 

Hoe  ruftig  zou  ik  zijn  dat  ik  my  mocht  begeven, 

Te  leiden  op  het  land  een  arrem  Herders  leven  ; 

Rad  ik  mijn  Zufter  Iuliana  hier  by  mijn, 

En  waer  mijn  Vader  wel,  ik  zou  geruftig  zijn  ; 

*k  Betracht  geen  Hoogheyd  meer  zoo  lange  als  ik  leve  j 

Ik  zal  in  fob^rheid  my  zoeken  te  begeven 

Hierop  het  Land,  en  by  de  Herders  in  het  groen, 

Daer  ik  mijn  luften  ken  in  kleinigheyd  voldoen. 

'k  Zie  daer  een  Herderin,  oft  Bocrmans  Vrouwe  komen  y 

Ha  Glaudiaen!  by  u  diend  wel  in  acht  genomen 

Te  veynzen  ;  op  dat  gy  u  niet  en  maekt  bekent, 

Oftyemand  merken  ken,  gy  d'Hertoogs  Zone  beur. 

luuam.  Gy  die  hier  achter  land  dus  bidden  loopt,  en  bed'len, 

Hebt  beter  dagen  als  wel  hebben  veele  Ed'len, 

Oh  Koningen  op  Aerd.  Claud.  Indien  my  niet  ontbreekt, 

Boerinnetje,  het  geen  waer  van  men  dikmaels  fpreckt, 

Dat  is  't  genoegen,  'c  welk  ik  wel  in  my  bevinde ; 

Voorwaer  geen  Koning  zijnen  ftaet  oyt  zoo  beminde 

Als  ik  wel  doe  de  mijn.  Iuliana.  'k  Geloof  het  geen  gy  zegt  5 

'k  Verzoek  aen  u  dat  gy  my  doch  eens  onderrecht, 

Oft  wel  zoo  eerlijk,  als  't  geruftelijk  is,  kan  weze. 

iZlaudi,  Wat  dat  belangt,  ik  zal  Boerinnetjen  in  deze, 

Na 
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VAN   ITIIAH4   S«  CtAVDlAEK 

Na  mijn  vermogen  u  antwoorden  op  die  vraeg  ; 

*t  Is  eerlijk,  als  geruft.  Miana.  Nochtans  wy  alle  daeg 

Veel  menfchen.ln  dat  oordcel,  anders  hooren  zeggen* 

Claudi.  Wanneer  men  deze  zaek  in  redens  fchael  wil  leggen 

En  overwcegen  die,  zoo  is  't  gelijk  ik  fpreek, 

Ik  oordeel  van  my  zelfs ;  ik  die  in  armoed  fteek, 

Zou  gaerne,  zoo  ik  koft,  yets  eerelijks  beginne, 

Om  mijn  nootdruftigheyd  met  meerder  eer  te  winne  j 

Dan  doch  gelegenthèyd,  't  zy  hoe  veel  dat  ik  doe» 

En  voegt  my  in  het  minft  geen  and're  middel  toe  j 

IVlits  ik'niet  anders  kan,  voeg  ik  my  na  de  rede, 

Dacr  ik  het  meeftc  derf,  fteld  my  het  minft  te  vrede  5 

Maer  zoo  ik  meerder  koft ,  daer  ik  het  minder  zochr, 

Om  dat  het  minder  my  het  meeft  gemak  aenbrocht, 

Zoo  waer  t  zo  eerlijk  nier. M. De  wacrhcid  doet  het  blijken» 

Dat  wijfheyd  zoo  wel  is  in  arme-luy,  als  rijken ; 

V  reden  die  zijn  klaer,  in  t  geen  gy  reedelijk  leerd, 
Zoo  dat  gy  door  u  reen  aenprickeld  mijn  begeert, 
Om  meerder  reden  op  dit  ftuk,  met  u  te  malccn. 
Glaud.'k  En  dacht  noit  op  het  land  tot  zulk  gelukte  raken* 
Dat  ik  zoo  rijken  fchatin  d'Armoed  vinden  zou, 

Dat  om  mijn  redenen  my  zoo  een  lieve  Vrou 

Zou  fmeeken.  fchcon  gy  zijt  een  Herderin,  u  zeden, 

V  kennis,  u  verftand,  u  wijfheyd,  en  11  reden 

Doen  my  bedenken,  oft  wel  zoo  een  heufch  gemoed 

Zou  kunnen  werden  by  de  Herders  opgevoed. 

hliana.  De  gaven  des  verftands  zijn  voe  .ifels  van  goe  zeden. 

Gelijk  als  uyt  verftand  voort-komen  wijze  reden  ; 

Zoo  is  verftand  het  ftof 't  welk  wetenfehappe  voed, 

En  uyt  de  wetenfehap,  zoo  komt  een  heufch  gemoed  ; 

Des  heusheyd  oorfpronk,  is  't  verftand  van  God  gegeven, 

Zoo  wel  die,  die  te  Land,  als  in  de  Hoven  leven, 

Genoten  deze  gaef ;  dies  oordeel  ik  voor  mijn 

Dat  wel  goe  zeden  kunnen  by  de  Huyfliens  zijn, 

Indien  zy  met  verftand  begaeft  zijn.  GW/.  Wijze  Vrouwe  3 

"Wat  luk  is  't  my  dat  ik  hier  fpraeke  met  u  hou  we  j 

Al  fchijn  ik  ongeacht,  zoo  is  nochtans  mijn  hert 

Geneygt  tot  wetenfehap,  die  by  de  Wijze  werd 

De  grootfte  fchat  ge-acht,  die  yemant  kan  bekomen  5 

Ik  ben  een  Éedelaer,  tnacr  heb  fteeds  by.de  vromsn, 

Als 
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j4è  M  VZYRSFEL 

Als  wijze,  my  vervoegt  -3  ten  tijden  als  het  luk 

My  noch  bevrijd  had  voor  des  Armoeds  droeve  druk. 

lui.  Zijtgy  getrout?  C:L:«l.O  neen.  /«//.Meent  gy  u  jonge  laren 

Te  flijten,  zonder  dat  gy  Echt'lijk  zoekt  te  paren  ? 

C/W.  Ik  weet  niet  Herderin,  hoe  dat  neen  loopen  ken. 

lutiana.Hoc  hiet  gy  ?  C/W/.  Celidon. 

faliana.  Van  waer  ?  C/W*.  Van  Waer  ik  ben 

Zal  ik  u  Herderinne,  garen  openbaren, 

Ik  ben  een  Franlman,  doch  heb  van  mijn  vijftien  laren 

Den  Oorelog  gedient.  bifièuU  Wel  Celidon,  dat  's  vreemt, 

Wijl  gy  een  Krijglman  zijt,  dat  gy  geen  dienft  en  neemt  • 

't  Waer  meerder  Eer,  als  dus  te  beed'len  achter  lande ; 

De  Krijg  geeft  Edeldom,  en  't  Beed'len  dat  is  fchande. 

Cla.  'k  Zoek  Edeldom ,  nocht  Eet ,  nocht  Staec ,  nocht  We-» 

relds  pracht  j 
Maer  zulke  Edeldom,  die  God  zelf  Edel  acht; 
Ik  zoek  mijn  wille,  na  de  wille  Gods  te  voegen, 
'k  Heb  in  mijn  arremoed  een  rijkelijk  genoegen  ; 
*k  En  zoek  geen  Hooffche  Staet ,  'k  en  wenfeh  geen  werelds 
Maer  dat  ik  hebben  mocht  van  Gode  mijn  begeer  ;  (ecr9' 
Een  Goddelijke  wenfeh  zou  ik  van  God  betrachten. 
/«/Wu.Wat  zou  dat  zijn  ?  C/Wi.Maer  datgy  my  woud  achten 
Zoo  waerdig,  indien  gy  noch  zijnde  ongetrout, 
My  in  u  liefdens  dienft  voor  flaef  aen- nemen  woud ; 
Hoe  wel  op't  duyzenil  ik  mijn  zelfs  onwaerdig  kenne, 
Zoo  grooten  gunft  van  u,  zal  ik  nochtans  gewenne 
Mijn  leven  t'uwen  dienft,  mijn  wille  na  u  wet 
Te  voegen  ;  lieve  Vrou,  indien  't  my  niet  belet 
De  wangunft,  die  gy  my  in  plaets  van  Liefd  mocht  toonen* 
héana.  d'Aenbieding  van  u  dienft  is  waerdig  te  beloönen 
Met  alle  dankbaerheyd  ;  wat  trouws  verbond  aengaer, 
Ik  ben  noch  vry  en  los,  en  leef  een  Maegden  ftaet  j 
En  draeg  u  gunlt,  mits  ik  fpeur  u  genegenrhede, 
Die  even  gelijk  ik,  in  kleinheid  zijn  te  vrede  , 
Wild  gy  een  Herders  ftaet  aenvaerden  neffens  mijn, 
En  met  mijn  kleine  macht,  en  gunfl  te  vreden  zijn  ; 
Ik  zal  u,  waer  ik  ken,  dat  meug'  gy  vry  vertrouwerf, 
Mijn  hulpe  bieden  ,  mits  dat  gy  u  zult  verhouwen 
Hier  op  het  land,  en  my  in  als  u  dienften  doen. 
C/W.  Ik  zal,  ha  .'lieve  Nimph,met  u  de  fchaepjes  hoen  $ 


VAN   IVLlANA   fe  N    CLAVDIAEN.  2*1 

Ik  zal  u  alle  dienft,  eri  alle  iiefd  doen  blijken  j 

Ik  zal  u  eeren,  cn  zoo  eeren  dat  geen  rijken, , 

Ia  PHncen  op  der  Aerd,  meer  eere  kunnen  bien 

Am  haer  Princeffen,  als  gy  wel  van  my  zult  zien  ; 

Ik  bid  u,  waerde  Nimph,  dat  gy  my  doch  laet  weten 

Hoe  dat  gy  zijt  genaemt.  fo/«.'k  BenSylvia  geheten, 

Een  ouder  looze  Maegd,  by  d'Huylliens  op-gevoed , 

En  by  de  Herders,  die  zeer  aengenaem,  en  zoet 

Hier  oeffenen  Mufy  k,  verkeer  ik  alle  dagen, 

Dewijl  ik  in  die  vreugd  heb  groot'lijkx  mijn  behagen. 

Claui  Die  Kunft,  ha !  lieve  Nimph,  ik  metter  harten  min; 

En  redelijker  wijs  ik  ook  ervaren  bin  j 

ïk  zing,  en  fpeel  wel  meê  't  zy  wat  my  voor  mach  komeo. 

Ittliana.Wy  hebben  Celidon  op  heden  voorgenomen 

Eentreftige  Mufyk  te  maken,  diesgy  meugt 

V  voegen  neftens  ens,  op  dat  de  zoete  vreugd 

Te  aens>enamer  zy .  Ctiud.  Ha  Sylvia !  die'k  minne 

Vyt  'njcrenegentheyd,  met  hert,  mee  Ziel,  en  zmne  j 

De  Liefde  toe  de  Kunft.teeld  Liefde  die  u  mind» 

Zoo  mind,  dat  Celidon  zijn  Liefde  vaft  verbind 

Oai  Sylvia  alleen,  als  zijne  Ziel  te  eeren. 

Kom,  Celidon,  laet  ons  na  her  gezelfchap  keeren„ 
Neemt  aen  een  Hetders  Kleed,  en  voegd  u  na  de  tijd  , 
Veynft  waer  gy  komt,  en  zegt  dat  gy  mijn  Broeder  zijt  j 
\  [oud  önze  Liefd  bedekt,  en  gantichelljk  verborgen, 
Van  kleeding,  en  van  als  zal  ik  u  wel  verzorgen.  Bmci^ 

TWEEDE  HANDELING. 

'Oaudiacnin  Herders  Meeding,  luhana.  Amarillis,  Gmcella,  Cortden,dc 
Mufijk ,  met  EUy  van  Mujicanttn  ,  by  haer  hebbende  teniggebloemte, 
't  welk  fy  dragen  na  den  T  ampel  van  V alias,  alvvaer  (y  diejtlvi&e  ep- 
ejféren,  meteen  Mufyk,  van  fang  en  /pel. 

GïuccI.  TT  Rund  Coridon,  ik  hoop  dat  onze  Otïeraruto 

V  Yets  vruchtbucrs  werken  zal. 
cAmanl.Te.  meer  wanneer  wy  brande, 
Dccs  Bloempjes  uyt«gekeurr. 
Crucel,  Met  Lauw' re  blaèn  seqiert ; 
O  Maegd,  Ó  Eedlc  Maegd  1  wel  waerdig  gelaurierd  ; 


£4* 

Kom, 


mv  2  7  k-Spel 


_  toet  gezclfchapkom,  laet  ons  dees  Tempel  groeten 
De  Kunft-Godin  ter  Eer,  met  neer-geboden  voeten  ; 
Vereenig  fnacr,  en  ftem,  een  y der  vat  wjn  toon, 
En  kniele  nevens  my  voor  Pallas  waerde  Troon ; 
Ev  !  offer  op  met  vreugd  de  Kunft-Godin,  Kunfts  fchatterl, 
Sr»  ijkt  eens  op  de  Vyool  op  dat  vvy  mogen  vatten 
Den  toon,  recht  na  den  eylch  j  ftrijkt  noch  eens  op  de  G, 
t  Is  wel,  kom  laet  ons  gaen,  en  dragen  d 'Offer  meê. 
Godinne  van  de  Kunft,  \vy  pronken  n  Altaren 
Met  Bloempjes,  en  Lauwrier,  op  dat  wy  onze  fnaren, 
Do»r  zoctgeluyt,en  geur  van  't  aengename  groen» 
>Jaeru  behagen  tot  den  Hemel  rijzen  doen; 
Verfmaed  de  dienften  niet  die  wy  uit  liefde  toonetr; 
Macrwil  d  met  uwe  gunft,  6  Kunft-Godin!  beloonen 
Aen  d'Eed'le  Maegd  Mufykons  waerdigftc  vriendin. 
TaLGy  zijt  my  wellekom,  treed  nader  rot  my  in, 

V  ftemmen  offert  op,  vang  aen,  vang  acn  u  vreugde, 
En  Goddelijke  Kunft  vermengt  met  alle  dcuede. 

hier  moet  MitficMel  gefongen  engefptelt  werden,  dient  gelet,  dat 
yder  ordenteli]k  neder  knielt  veor  dtn  Tempel  ,  na  dat  'er 
gefongen  is  /preekt  Pallas. 

O  Ed'le  Nimph  Mufyk  ƒ  u  Kunft  ik  zoo  hoogacht, 
Dat  ik  u  waerdig  hou  om  onder  het  geflachr,' 
Der  groote  Goón  te  zijn ;  ó  Kunft !  ó  Ed'le  vreugde.' 
O  Goddelijk  vermack  !  ó  vrolijkheid  vol  deqgde l 
zang  1 6  zoet  geluyt  ö  lieffelijk  gefpel  i 

V  vreugd  ik  boven  al,  naeft  's  Hemels  vreugde  ftel  ; 
O  vreugde  l  door  de  lult  u  kracht  alleen  gekregen, 

O  ftemmen  !  wiens  vermaek  de  Goden  zelfs  bewegen; 
O  /naren  zoet  geklank !  6  lieve  melodyi 
Die  zelfs  de  Goon  beweegt,  en  trekt  mijn  gunft  rot  dy. 
Mu.  Ik  fpeur,ó  Kunft-Godin !  tot  onze  kunft  u  krachten, 
Daer  't  Aerdfch  geflachre  die  in  tegendeel  verachten  ; 
Ia  treden  nu  by  na  mijn  waerde  met  de  voet, 
Dies  ik,  ó  Kunft-Godin !  om  gunft  u  mieeken  moet  j 
Wel  eer  waer  ik  geacht  in  Koninglijke  hove, 
Nu  door  een  faood  gebroet  onwacrdelijk  ver/chove^ 
Wel  eer  ben  ik  geweeft  van  grooten  aengebeèn, 
"Nn  van  ©en  bot  geflacht  als  met  dc  voet  gerrcen  j 


fier* 
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!.;erhalven3  ó  Godin !  ons  Mufcale  Scharen 
Dotmóedig  buygen  neêr,  en  pronken  u  Altaren* 
In  Offeren  u  op  de  gaven  Van  ons  Kunft , 
t)p  dat  wy  door  die  vreugd  bewegen  u  tot  gunft  ; 
Kant  ons,  ö  Kunft- Godin;  zoo  in  de  kunft  te  groeyé, 
)at  onder  ons  de  kunft  in  rechte  Liefd  mach  bloeye. 
'al.  Vriendin,  Edel  vriendin,  'k  en  heb  niet  in  mijn  macht, 
[>it  u  nier  zy  gegunt  indien  gy  't  maer  betracht  ; 
I)ies  fpreekt  wat  ey  begeert.  Mu.  'k  Zal  op  gevoyfde  matefy 
Dns  zoet  verzoeten  u  in  Rijmen  hooren  laten. 
3y  Clmdiaen,  die  vry  meer  als  uitmuntend  zijt, 
Zing  op  ons  Rijmpjes  dces  Goddinnc  toegewijt. 

Claudiaen,  fingt  alleenk  defe  navolgende  rijmpjes,  dut  geiten  Ztjnfy 
vverd'er  Muficael  met  volle ftemmen  op  vervolgt. 

WTdie  ter  herden  huyge , 
Tot  een  Offerande  -% 
<Zoo  defe  Bloempjes  tuygei 
Die  op  't  Kltaer  brande  ; 

Door  Kunft, ,  Hvvgunft„  Godin,  wy  in,,  onfe  vreugd  betrachte», 
Dat  nijd  nocht  h*et„  ons  nimmer  fchaet,  dat  nijd  notht  boet,  vtrkrQthUli 
De  Mufyk  die  wy  hoog  achten. 

< 

Hier  op  volgt  de  Mufyk  met  volle  Stemmen. 

\Corulon.  Ons  uyt-geftorte  vreugd,  ons  fpelen  en  gezank» 
'O  wijze  kunft-Godin  neemt,  bidden  wy,  in  dank, 

Iktwijffel  nierofc  gy,  öwijfheid  aller  wijzen, 

Zult  onze  oeffening,  en  eerb're  kun.fte  prijzen  j 

Èn  om  u  goede  gunft  ik  miine  dienfte  doe. 

ballas.  Ikftier  u  waerdig  lot  tot  aende  Wolken  toe; 

Vaer  voort,  ey  /  vaer  zoo  voort ,  de  ïeugd  in  deugd  te  Ieere* 
!  Doet  d'Amttel  met  het  lof  van  uwe  kunft  ver eere  j 

Voed  harten  in  u  luft,  queckt  Zielen  in  uw  vreugd, 
jj  Zijt  Icerzaem  in  u  Kunft,  en  ftichtend  aen  de  Ieugd  ; 

Mijd  lafter,  haet,ennijd,  ontucht,  lichtvaerdighede  * 
j  Tot  nïemants  nadeel  wild  in  Rijmen,  oft  In  rede 
'  V  Edelheyd  mi (U oen  ;  maekt  dat  gy  met  u  Kunlfc 

De  deugde  blijken  doet,  gy  krijgt  der  Goden  gunft:  3 
I  Mijn  hulpe,  Waefs'  udiend,  zal  altijd  zijn  ten  beften, 
kM*.  Dijn  groote  Majefteyt  bedanken  wy  voor  't  leften.  Binnen* 

r    s?  **  i 
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Amarillis,  Gruceüa. 


Ama.  Wat  of  Coridon  bedrijft , 
Dat  hy  dm  lang  van  ons  blijft , 
VVaer  mach  hy  zijn  op-genomen  ? 
Gru.  Amarillis  *t  is  noch  vroeg  , 
In  vvy  hebben  tijds  genoeg  y 
Qottdon  die  zal  wel  komen. 
A  mar.  Die  de  liefde  niet  en  proeft , 
T'J  'eet  met  wat  de  liefd  behoeft  j 
Ach  !  Grticella  *ls  men  Minne» 
Als  men  liefd*  pleegt,  en  vrijd , 
Jn  het  groenjie  van  de  tijd  , 
Heeft  men  tjualijk  halve  zinnen* 
Crue   tKmanlli* jonge  Meyd  , 
Zact  u  zjm  van  mimgezeid , 
WJld  mtjn  woorden  wel  onthou- 
wen  ; 

\*t  t$  de  eer  te  licht  gewaegt , 
3y  Als  een  lor/ge  teere  Maegt 
3,Harc  liefd j  veyld  op  trouwe. 
Ama   v  oe  Grucclla^dit  's  te Jlecht, 
Gy  diend  beter  onderrecht , 
9t  ^chiint  uouWe  kouwe  dagen  % 
Hiet  gevoelen  liefdens  aert » 
<3y  weet  met  wat  liefde  baerd , 


Zulke  minne  zonder,  fchande'. 
Ama.  Is  het  fchande  dat  men  mL 
En  uyt  liefde  is  gezind , 
Omtn  dheylige  Echt  te  trouwe 
Gru.  Neen,o  neen  !  dat  fcg  ik  nie. 
Ma  er  het  misbruik  dat  ter  Jchied , 
Onder  dies.vvert  fchant gehouwi 
Dit  i<s  misbruyk  dat  een  Maegd  ,  1 
Vryers  hare  liefd  op  draegd , 
Vryers ftaet  het  toe  te  vryen  ; 
Vryfters  zulks  fchaden  kan  > 
Zoeken  Vrijfiers  Vryers  an  , 
Dm  zal  haer  tot  fchande  dyen. 
Anu.  Dat  beken  ik,  Vrijfiers  mïn\ 
Heeft  veel  fchand,  en  opfpraek  in ; 
Maer  werd  zy  gevrijd*  wat  redc\ 
Dat  zy  niet  weer  lieven  zou  , 
Siende  hare  Vryer  trou , 
Door  dei  Itefds  genegenthede. 
Gr.NV^  en  fiaet  het  haer  niet  vry 
Dat  ze  blijken  laet  dat  zy  , 
Graegten  heeft  . om  liefd  te  loonen9 
Ama  't  ls  de  eere  met  mis  da  en 
7  Ken  der  Maegden  her  niet  fchacn 
Schijnt  gy  noyt  hebt  liefd gedrage.   Op  V  verfoek>  weêrliefd  te  toonen: 


Gnic.  Amarillis  vvuUeps  dier  , 
Wcetgy  wel  dat  by  het  vier  , 
JAceïl  de  min  werd  vergeleken  ? 
A  ma  la  Gruceüa  ik  beproeft , 
Dat  dat  vuur  verkoeling  hoéft  , 
Zal  't  zijn  heete  krachte  breken. 
Gr.  Door  w*t  middel  \  Ama.  Door 
de  min, 

Grn.  Loffe  woorden,  zotte  zin  , 
Amaril 7  geert  u  doet  brande  5 
Zoekt  gy  tot  verkoeling,  ach  l 
Amarillis $  nojt  men  zach 


Ama.  Amarillis  is  noch  flcclt  > 
Weet  niet  dat  eenloofe  knecht , 
^Aaegdens  zinnen  kan  bekoor e ; 
Fn  haer  vryen  met  de  mond  , 
Tot  dat  hy  hoer  Maegdom  vond  \ 
Die  door  vryheydgaet  verloor e. 
Amarillis  jonge  bleyt , 
V  Geen  dat  ik  u  heb  gefeyd  , 
Om  u  beters  wil  gejehiede. 
Daer  ysulief  Gruceüa  gaet , 
Doet  met  hem  (co  gy  yt  verflaet  f 
Ik  en  kan  u  niet  gebiedt.     Binve**  | 


Corid.  Hoe  Nimphje  dus  alleen  ?  ^4ma.  Alleenig  en  v^rzeld 
Met  zulk  ^czellchap  *t  welk  mijn  hertjen  heel  ontfteld  j 
Gedachten  zijn  't  die  my  de  liefde  doen  beproeven. 
Corid.  Hoe  Amarillis,  kan  de  liefde  u  bedroeven         (  ach  !, 
Door  werking  van  't  gedacht?  %Ama% \  Gedacht  beftraft  ui 
Dal  ik  de  liefd  niet  meer  zoo  licht  gelooven  mach. 

Cor.  \  Is  I 
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Cor.  't  Is  ydclheyd,  ik  moet  u  hertje  wat  vermaken  j 
Rk  hoorde  flus  een  voysje,  kolt  ik  het  wel  n<ken  , 
Ik  (peelden  t  op  mijn  Fluyt ;  't  is  Amaril  heei  zoet, 
fcoo  dat  ik  u  het  Lied  jen  nu  een*  peelen  moet. 

Hy  (pedd  op  de  Fluyt,  dat  gedaen ftjnde  (preekt  hy. 

Wat  dunkt  u  Am  iril  ?  <ytma.  V  fpeelen  fteelt  mijn  zinno* 
fbori.  V  vriendelijke  lonkjes  doen  my  u  beminne > 
{Ach  !  lieve  Amaril,  dat  ik  zoo  fpeelco  kon  , 
Bat  ik  het  hertje  van  mijn  Amarillis  won  ; 
*\Vie  zou  men  lukkiger  als  Coridon  dan  achten  ? 

Gy  Coridon,  behoeft  van  my  niet  te  verwachten 
Dat  ik  u  lieven  zal. 
•|Cori.  Hoe  Amaril  wat  reen  % 
Dat  gy  niet  zijt  te  vretn 


Ama .  H  Be  weegden  my  V  gemoed. 
Cor.  V  Geeft  my  een  luit  tot  fpeelen. 
Ama.  ¥iet  trekt  mijn  hert  tot  min. 
Cor.  Dies  tk  noch  eens  begin. 
Amar.  Wat  doch!  Cori.  Of  nhti 
te  yieelen. 

\  Co.  My  dunkt  dat  hier  fn  V  wout,    Ama-  Queelt  Coridon,  ey  qneelt  \ 


let  mijn  getrouwe  minne  z 
i  Arna.  Ey  !  Herder  mind  my  niet 
i  JfAaer  na  een  ander  ziet , 
\  J)aergy  meer  gunsï  mengt  vinne 


I  Een  Echo  zich  verhoud, 
I  'k  Moet  zien  of  ik  die  vinde  5 
I  Hier.  oft  een  vveynig  voort , 
t  Kei  ikze  lefl  gehoord  , 
het  was  omtrent  dees  linde» 
liicrti  'et  Amaril  , 
Ey  !  vveefl  een  vveynig  (lil , 
En  let  eens  op  dit  cjueelen  9 
Wat  (peelen  ik  befla  , 
Die  bootïl  my  d'  Echo  na , 
I  En  zal  'er  tegen  fpeelen. 
'  Cor.  W&s  3t  Amaril  niet  zoet  ? 


Mijn  Ziel,  en  hertje  fteelt  y 
Steelt 7 1  geen  u  werdgegevenj 
Steelt  mi\n  geheel,  ik  lijd  > 
Jk  ben  mijn  zeiver  qmjt  v 
En  leejy  als  (onder  leven* 
Cor.  Ik  leef  na  u  begeer  f 
lk  fteel  u,  fteelt  mijn  weer. 
Arna.  Ach  Coridon  mijn  eygen  l 
lk  fteel  V  geen  gy  my  geeft. 
Cor.  Door  u  mijn  (teltjeleèft. 
Ajna.  N#  u  mijn  ftmen  neygen. 


luliam. 

Ui  Als  ik  mijn  droeve  Staet  aendachtïg  overweeg. 
Zoo  vind  ik,  laes-'  miin  hert  van  alle  vreugde  leeg  ; 
lk  ben  een  Hertogs  Kind,  geteeld  van  Edel  bloede  t 
Berooft  van  Erf  en  Land  ,  van  Schar,  van  Staet,  van  Goede  5 
Waertoe,  ach  leider  !  is  't  gekomen  nu  met  mijn  ? 
Dat  ik,  cilaes-  moet  een  vervvurpen  pienft-roaegd  zijn  ^ 
Hier  op  een  vreemde  plaets,  by  ongeachte  lieden  a 
Dacr  ik  in  ballingschap,  om  ftrafTe  te  ontvlieden  M 

aq  3  He? 
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Het  Arme  Vee  moet  hoên  ;  en  dat  my  meert:  berouwd,' 
Ik  heb  een  Bedelaer  tot  mijne  man  getrouwt  3 
Hoe  Iuliana,  dat  gy  dus  u  hebt  vergeten» 
En  zonder  achterdocht,  oft  kennis  af  te  meten  ; 
Hoe  door  t  verloop  des  tijds,  het  luk  noch  keeren  ken  ? 
V  is't,  óGoon/  bewaft.in  wat  verd  tiet  ik  ben  j 
'k  Heb  Celidon  belooft,  maer  ach  l  wat  wil  het  wezen  > 
Door  hem  en  ken  ik  noyt  tot  ftaet  weer  zijn  gerezen  ^ 
Wat  beeld  gy  Iuliana  (leeds  u  zei  ver  in  ? 
Waer  toe  u  dus  ontruft  door  een  verwerde  zin  ? 
Drijft  dee*  gedachten  uy t,  en  voegt  u  na  de  rede, 
Gy  hebt  al  wat  gy  meugt  indien  gy  zijt  te  vrede  j 
Wanneer  gy  u  bedenkt,  en  wijflelijk  beraed, 
Zoo  gaet  de  kleynigheyd  verr'  boven  hooge  fta«; 
In  my  ontbreekt  doch  niet,  als  maer  een  goet  genoegen, 
Dies  ik  my  daer  na  hoop  te  neygen  en  te  voegen. 
Ik  zal,  ha  !  lieve  Lomm're  Bomen 
Wat  nader  uwe  groente  komen, 
En  zetten  my  wat  neêr  opu  begraefde  kant  9 
Daer  beekjens  kriftalijnc  vlieten  ; 
Al  ruyichend  langs  u  oever  fchicten, 
V  oever  die  met  Elzen  takjes  (Uet  beplant. 

Ik  zal  in  uw  begraefde  dalen, 
Mijn  droevig  hertjen  wat  op-halen, 
En  plucken  Bloempjes,  uit  het  natte  Criftalijn, 
Wiens  drif  jes  ruyilchend  neder  vallen, 
Voén  Bloempjes,  kruydjes,  aen  de  wallen, 
Waer  van  ik  plucken  zal  mijn  Lief  een  kranfTclijn« 

Om  hem  mijn  Ziels  Apol  te  noemen, 
Zal  ik  hem  met  een  Krans  van  Bioemen 
Bekranflcn,  hem  die  ik  keur  voor  mijn  waerde  Man  3 
En  Offeren  't  hem  op  mer  vreugde, 
Die  my  doet  minnen  om  zijn  deugde, 
Zijn  deugde  die  ik  na  waerdy  niet  loonen  kanf 

Nu  Iuliana  voed  u  zinne 
Hier  in  't  Belommert  groen  met  minne, 
Dewijl  gy  Iuliana  hier  alleenig  bent; 
V  droeve  zinnen  wild  verpoozen, 
Verfchuylt  u  onder  deze  Roozen, 
Een  Liedje  zingt,  op  t  aerdigft  Voysjc  dat  gy  kent. 
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▼  A  N  IVLIANA  EN  CtAVDIAEN.  ttf 

Mf*naga$t  m  Je  gr  ante  neder -zitten  ;  en  zingt  dit  velgende  LUdjen  l 
ondertufchen  komt  den  Koning  uyt.  luyftert  na  V  zingen. 

Ach  !  mijn  boefem  brand  van  hittt\ 
Hier  mee  fijgt  fy  weder  neer , 
En  begint  op  nteu  te  drootnen  ; 


LAura  fat  Uefi  by  de  Beek  , 
Onder  fcbaeuvv  van  Elfen  Bo- 
men i 

7achjes  zy  in  7  water  keek  , 
ls  daer  na  in  Jlaep gekomen  ; 
JE?,  begoïl  heel  zoet  te  dreomen  , 
Van  de  liefde,  zon  de  mm  -9 
Slapend  i*  zy  neer  gezegen  , 
Met  haer  boezem  los  gt  regen  , 
hag  die  zoete  Veld  goddtn. 

YVql  zy  daer  alleenig  zat , 
Qoridonging  by  haer  zit  te  ; 
Mits  hy  na  haer  bots  es  zat , 
Roept  zijn  Laura,  wat  ü  dit  te  f 


Zooje  wild,  foo  meugje  komen ; 
Keen,  o  neen  l  het  krenkt  mijn  eerl 
Voort  neemt  hy  een  bant  vel  grol, 
*f  Get  doormengeit  vvMé  metroofcm 
Laura  riep,  wat  wil]e  doert? 
Ik  begin  van  fchaemt  te  bloofen  % 
Daer  ging  fy  een  Juchje  loofen  , 
Viel  weer  Joetjes  neer  in  't  gr**  ; 
Och  l  ik  ben  door  droom  bedr  oogen  \ 
Kiep  zy  met  beflooten  oogen  , 
'k  Meend  ik  [onder  Maegdom  wW, 


K^orii.  O  Heffeiijk  gezang  !  A  zoete  minne  reden ! 

D  e  iny  t-ot  Min  beweegt ;  ik  koom  vrymoedig  tred^cj 

Hier  in  dit  Lomm're  groen,  daer  ik,  ö  Harderin  1 

Met  een  geneden  Ziel  op-offer  u  mijn  Min ; 

Een  Konings  hert  hebt  gy,  ó  Harderin  !  gevangen, 

En  met  de  bloosjes  die  op  u  fneeu-witte  wangen 

Zoo  fchoon  gemarmerr  ftaen,  beweegt  gy  rny,  dat  ik 

Mijn  hert  gevangen  voel  in  Liefdens  zoete  ftrik ; 

Een  Koning  knielt  voor  u,  een  Koning  wiens  vermoger* 

ls  minder  als  een  flaef,  alleenlijk  door  u  oogen  $ 

V  oogen,  ja  daer  by  een  aengename  klank , 

Vol  zoete  zoetigheyd ,  van  treffelijk  gezank  ? 

Dees  doen  my  in  u  dienft  ootmoedig  neder  buygen. 

Om  u  deneyging  mij  nes  herte  te  getuygen  ; 

'i  En  is  geen  wnlplchc  Min,  't  en  is  geen  yd'le  tocht, 

Die  maer  voldoening  van  mijn  Mins  genot  verzocht  5 

*c  Is  Liefd,  oprechte  Liefd  die  ik  tot  uwaerts  drage ; 

't  Is  Liefde,  wiens  gelijk  men  noyt  ter  wereld  zage  ; 

*t  Is  Liefd, \oorwaer  't  is  Liefd,'t  is  Liefde  ach/  wiens  krach*, 

Ha ;  fchoone  Herderin,  u  weder  Liefd  b«racht. 

Iu.  Den  Koning  die  mifdoet  zich  zei  ver.  go.  Door  wut  rede? 

hd'uina.  Vermits  zijn  Majetteyt  vei  klecnd  zijn  wacrdi^hede* 

Ont-Leld  zijn  Edeldom,  cn  fpreekt  van  Liefd  met  haer, 

Die  nutter  dient  getrout  met  eenen  Bedelaer* 

Qq  4  Koning 
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fcCowitf.  Neen  Harderin,  ó  neen !  gy  moet  met  my  belye, 
Dat  Lietds  keur  niet  en  ziet  alleen  op  de  waerdye 
Van  Adel-Rijkc  pracht ;  m,ier  Liefd  volgt  Liefden*  wet, 
En  Liefd  betracht  weer  Liefd,  daer  Liefd  haer  zinne  zet  j 
Geen  Adeldom  zoo  Eel,  geen  Edelheid  zoo  waerd, 
Als  de  genegentheid  die  rechte  Licfds  keur  baerd  ; 
Gy  moet,  ach  Harderin  /  dit  ncflens  my  vertrouwen, 
Jndien  dat  gy  u  wild  acn  réén  gegrond-veft  houwen  j 
Dat  niets  Liefd  ovettreft  hier  op  dit  Aerdfchc  Dal ; 
Of 't  fpreck- woord  waer  vergeefs,  de  Liefd  verwind  het  al  j 
Wild  gy  u  wedcr-liefdaen  mijne  Liefd  doen  blijken, 
Ik  zal  a  Echtcli|k  bedeclen  met  twee  Rijken; 
Dat  's  't  Athecnlch  Hattoghdom,en  'tGriexfchc  Koningrijk, 
D'welk  gy  bezitten  zult,  en  wezen  mijns  gelijk. 
Ulk.  Eerbiedig  buygik  neer  om  dankbaerheid  tctoonen, 
"t  Vermogen  my  ontbreekt,  clees  eerete  beloonen; 
ïk  kniel  ootmoedig  ncêr,  buyg  dankbacrlijk  ter  Acrd, 
Ia  u  llaevin  te  zijn  'isSylvia  niet  wau  d  : 
Grootmogend  Majcfteyt,  ik  bid  u  leeft  na  rede, 
Ep  fteld  u  Liefdens  keur  door  achterdocht  te  vrede : 
Dat  gy  d  niet  vergeet  in  Lief  de-loozc  Min, 
Tot  my  een  HuyfmansKind,  en  fchamele  Herderin. 
Koning.  Hoe  gy  u  meer  verklcent,  hoe  ik  u  meer  vei  heffe  ; 
Gy  zult  in  Eer  en  Stact  gantfeh  Grieken  overtreffen  5 
Gy  zult  zijn  Koningin  van  Grieken,  hier  t'Atheen : 
Rijft  Herdetinne  rijft,  laet  knielen  met  gebecn 
Die't  knielen  voegt,  om  11  tot  Liefde  te'bcwegcn : 
Vergunt  my,  zoo  u  gunft  van  my  mach  zijn  verkregen, 
V  wedcr-liefd,  ik  bid,  /«/'^.Grootmogend  Majcfteyt 
Die  't  bidden  niet  en  voegt,  acn  mijn  onwaerdigheyd  : 
Ook  is  't  zoo  verr'  met  my ,  dat  door  belofc  vaii  trouwe 
Ik  my  verbonden  heb,  te  gijn  een  Herdets  Vrouwe. 
Kpnvig.  Is  't  macr  beloft,  ach !  die  beloft  kan  zijn  ontdaen. 
Jultana,  Ik  vrees  dcGoden  my  met  ftraffe  zouden  fiaen. 
Koning.  En  is  'er  dan  geen  hoop  u  weer- liefd  te  verwerven  ? 
Iidiana.  Veel  liever  hier  ter  plaets  den  dood,  eylacy  !  Itcrven. 
Koning,  Bedenkt  u  Herderin,  wat  het  verfchillcn  zou 
Te  zijn  een  Koningin,  oft  arme  Herders  Vrou  ? 
Te  hebben  alle  lwft,  en  in  de  weeld  te  leve, 
Oft  zich  in  darremoed  tot  llaverny  te  geve  i 

\  Vcr- 


I 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


VANIVLIANA   EN    CLAVBIAEN.  249 

't  Verfchil  dat  is  te  groot.  Iuliana.  Hoe  veele  dit  vericheeld, 

Zoo  kan  nochtans  de  luft,  de  overvloed,  de  weeld, 

JVly  niet  meer  geven  als  een  tijdelijke  vreugde, 

Die  ik  200  hoog  niet  acht  als  ik  wel  doe  dc  deugde  ; 

Deugd  die  niet  oogt  op  Staet,  oft  groot  geachte  dingen, 

Die  onderworpen  zijn  des  tijds  veranderingen ; 

Deugd,  die  dc  Ziele  baerd  een  onverganklijk  zoet  $ 

Deugd,  die  in  's  Hemels  vreugd  de  Ziele  brengen  moet ; 

Dae r  komt  mijn  Celidon,  't  is  tijd  voor  my  te  Icheyde. 

J^o.  Wat  oorzaek  ?  /;/.  Om  het  Vee,Genadig  Heer,  te  weyde, 

J^oning.  Indien  ik  dan  van  u  niet  meer  verkrijgen  kan, 

Zoo  bid  ik  Herderin,  doet  my  die  eer  doch  an 

Dat  ik  u  lieve  Hem,  en  zang,  noch  eens  mach  hooren. 

Minna.  Ik  die  my  acht  te  zijn  Slavin  voor  u  gebooren, 

Doe  wat  u  wil  gebied,  in  onderdanigheid , 

Stel  ik  my  willig  te  voldoen  zijn  Majetteyt ; 

Daer  is  mijn  Celidon,  die  met  zijn  aerdig  ipeelen 

Yets  trefrigs  maken  zal,  als  ik  begin  te  queelen ; 

Kom  Celidon  zit  neêr  hier  in  't  belommert  groen, 

Om  zijne  Majefteyts  believen  te  voldoen. 

Qlau.  Grootmogend  Vorftjndien  u  Hoogheid  fchept  behagca 

In  Kunft  van  goet  Mufyk,  't  is  billik  wy  ons  dragen 

Als  onderdanen,  omzijn  Hoogheyd  met  vermaek 

En  vreugde  te  voldoen.  Koning.' t  Is  Herders  zoo  een  zaek, 

Die  ik  op  Aerden  houd  het  Eelfle  aller  Kuniten, 

En  zal  derhalvcn  u  betponen  doen  mijn  gunfïe  ; 

Veel  meerder  luk  hebt  gy ,  als  ik,  een  Vorft  gebopren ; 

Ach !  had  den  Hemel  my  tot  zulk  een  luk  verkooren 

Als  u,  ik  waer  vernoegt ;  doch  dit  ltel  ik  ter  zy , 

En  met  u  zoet  Mufyk  verheugt  een  weynig  my. 

C  laudiaen [peelt  onder  het  zjngen  van  Ifditna,  ondertuffche^ 
komt  A poloma  Ui)' fleren. 

Liefde  wiens  vermogen  Konings  fchat  u  deel  te  meukt. 
V/  Üoct  my  keurig  kiefen ;  Hoe  Hcoffche  Kcningim.  1 1 

O  keur  !  gevoed  doQr  d'oogen,  Die  een  Her der s  le  ven 

Cy  doet  my  verlicfen,  (lof  Wild  boven  V  \\ofheminntr 

Mijn  Troon,  en  K  roon ,  U  U  Hof  vol  Goude  Kroon  bcqcven  j 

9f  Welk  ik  verzaeke ;  M  ijn  fiaet,  volfmaed,  oprecht  i  iiïm 
Ach  Floriael  Liefd  pord  my  acn>ach\  niet  geacht  op  aerdc,  ( /?< .  ,  j 

Iloriam*  ik  h*ck& 
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Vaer  't  Hof,  ên  Troon  ,  ja  Konings  Het  geen  men  weet  te  rijnen 

Kroon,  dser  V  Hof  en  Troon,  ln  een  Htvders  Uvtn ;  . 

•     vol  vv*crd» ,  '*  feftvd  m/lMer  min, na  zin* 

Ztjn  te  tel  mtjnfttet  t' aenvaerdc.  Flor  ia  en  moet  min»on  , 

Hoe  Edel  deteffbijnen  Cecilta,  ziet  boe  ik  ft* ,  CtcM*  mijn 

Kunnen  zy  vvel  geven  ,  Vallen  op  u,Kcn:ngtn»e.     ( zinnen 

K.0.  Vitmuntend  zoet  gezang, van  Stem, van  Voïs.va  woorde, 

Dit  Liedjen  ik  met  zulk  ecnluft  en  aendacht  hoorden  , 

O  zoete  Sylvia  '  dat  ik  genootzaekt  ben  , 

Te  melden  mijne  vreugd,  die'k  niet  verbergen  ken.  . 

zJpo.  Heer  Rroeder  even  is  't  met  my ,  als  u  gelegen , 

Ik  heb  door  dit  gezang  genegentheid  gekregen  , 

Die  my  doet  minnen ;  als,  voor  dezen  heeft  gedacn  , 

Cecilia,  toen  zy  beminde  Floriaen  j 

Ik  bid  zijn  Hoogheid,  mijne  Koninglijke  broeder, 

Vergun  my,  dat  ik  hier  met  dezen  Schapen-hoeder  , 

Yets  fpreken  mach  van  hefd.  Kon,  Doet  zoo  het  u  gevalt 

Ten  aenzien  dat  ik  my  bevind  in  een  geihit , 

Als  gy,  mijn  Zufter,  doet  j  het  fchijnt  dat  hier  de  Goden 

Ons  herten  trecken  na  de  wet  van  liefds  geboden; 

lk  min  dees  Herderin,  en  zal  haer  tot  nmii  Vtou 

Verkiezen,  door  de  Echt,  en  vvcrrelijke  Trou. 

tJpt.  En  ik  dees  Herder  j  ach !  de  liefde  heeft  geen  wetten , 

Ik  weet  niet  wat  my  doet  zoo  fchielijk  liefde  zetten  , 

Op  dezen  Herder,  die  ik  noit  en  heb  gezien. 

Kon.  Het  geen  onmog'lijk  fchijnt,  bevind  ik, kan  gefchien  5 

Spreekt  gy  den  Herder  aen,  ik  zal  deHerderinne , 

Ivlet  reden  zoeken  te  bewegen  tot  mijn  minne  ; 

O  fchoone  SyJvia '  ten  aenzien  liefdens  wetten  , 

Moet  ik  my  nevens  u  in  't  groen  wat  neder  zetten  ? 

Ey  !  zegt  my  eens,  hoe  is  dees  Herder  docli  genaemt? 

MGrootmogend  Koning.achÜk  ben  op't  hoogflbefchaemt, 

Om  liefds  reên  te  voldoen,  aen  u,  aen  u  genade. 

K°*£y !  ftelt  de  fchaemt ter  zy,t  fchijnt  't  Goddelijk  aenradc, 

My,  en  mijn  Zufter  komt  bewegen  tot  de  min  , 

Haer  na  dees  Herder ;  my  tot  u,  fchoon  Hcrdeiin  ? 

'tSchijnt  wonder/t  geen  hier  blijkt, dat  uit  een  goed  genegen, 

lk  en  msjn  Zufter  beid,  genegentheden  kregen  , 

Vyt  Goddeli|ke  liefd,  en  luft  tot  Echte  Trou  ; 

Dat  d'Herder  zv  haer  Man,  en  d'Herderin  mijn  Vrou: 

Ik 
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VAN   IVLIANA    EN    CLAVDIAEK:  Jtf* 
Ik  bid  u  zegt  2i]n  naem.  htmnè  Hy  's  Cclidon  geheten. 
Komvg.  Ha  !  Cclidon  de  Goón  zijn  ruige  mijns  geweten, 
Dat  gy  my  groote  dienll  zult  op  het  hooglte  doen, 
Zoo  gy  u  voegen  wild  hier  in  dit  lommer  groen, 
Om  met  een  Konings  Zufter,  van  de  lief d  te  Ipreeken. 
^Apolon.  Wel  Celidon  het  fchijnt  u  aenfehijn  geeft  een  teeken 
Van  fchsemte.CA*  .'kBen  befchaem^Mevrouwe.c/^  Schaem 
Dewijl  gy  onbefchroomt  mijn  open-hertje  ziet,        (u  nier, 
Dat  zien  zoo  laeg  verneerd,  om  uwe  gurft  te  rrecken, 
En  'c  binnenft  dat  het  draegt,  u  ongeveynft  onulecken. 
CUuJi.V  Hoogheyd  is  verdoolden  dwaelt  van  'i  rechte  fpoor* 
t  Is  zeker  dat  u  Hooghfiyd  haer  geluk  verloor, 
Als  zy  my  liefd  toe  droeg.  ^Apol.  't  Zijn  redelooze  reden. 
CUu.  \  En  doen  Me-vrou.  ^ApoU  Met  reên  roont  dan  u  tegen* 
C/W/.  Ik  zal  Me-vrou,  ik  zal  met  redelijk  beley d,  (heden? 
Betoonen  op  dces  reden  mijn  reéns  tcgenheyd  i 
Voor  eerftu  Hoogheyd  moet  met  aendacht  overwegen, 
Haer  groote  Mogentheyd,  met  Lof,  en  Eer  verkregen  ; 
Haer  af  komft,  Staet,  Gellacht,  haer  Koninglijke  bloed. 
Van  Adelrijke  Sram  in  d'Hoven  opgevoed  ; 
En  aengezien,  Me-vrou,  \vy  zekerlijk  bevinde* 
Een  redelijk  gebruyk  onder  de  Hofgezinde, 
Dat  rechte  Adeldom,  na  hooger  Adel  zier, 
Wanneer  de  Echt-lult  Liefdens  willekeur  gebied  j 
En  zoo  in  tegendeel  den  Adel  hier  mocht  dwalen, 
En  uyt  haer  minder  meerder  Liefds  genoeging  halen  j 
Men  ziet  dat  Hooger  Adel  haer  dan  lager  achr, 
En  minder  eere  toond,  als  zy  te  vooren  placht ; 
Dit  's  luk  verüezing  door  vervolging  van  de  rede, 
iJpolon/t  Isluckélijk  gewin,  als  d 'Hoogheyd  kleynighcd^ 
Vooi  groote  (laten  kielt  ;gy  Celidon  zegt  wel, 
Maer  beter  zijn  de  réén  die  ik  daer  tegen  ltcl ; 
Doch,  't  luft  voor  dees  tijd  my  van  die  zack  niet  re  fpreken? 
Indien  't  my  voegde  Celidon  om  u  te  fmeken, 
Ik  deed,  gelijk  Cecilia  wel  heeft  gedaen, 
Die  boven  'r  Koningrijk  beminde  Horiaen. 
CUudi.  Vyrheemfche^  groot  Princes,  ik*tóe  rernerde  buy^c„ 
Om  mijn  ootmoedigheyd  u  Majelleyt  te  tuyge. 
Bid  u  Genade  aen,  dat  zy  op  t  hoogft  verlc  hoond, 
Deplompigheyd  die  u  een  botten  Herder  toopd  j 


3?2  M    V   Z    Y    K  -  S    P    fi  L 

Die  u  niet  na  den  cyfch  van  uwe  waerdighed^, 

Vernoegen  kan  Me-vrou,  met  redens  deftighede  ; 

Ik  die  een  Herder  ben,  by  Herders  heb  verkeerd, 

Zoo  dat  ik  noit  meer  heb  als  Herders  plicht  geleerd ; 

9k  Weet  niet  op  wat  manier  dat  ik  my  zal  verfchoone* 

Dat  ik  u  heufheyd  na  waerdy  niet  kan  beloone ; 

Doch  op  mijn  Herders  wijs,  zal  ik  ha  !  waerde  Vrou, 

Bedanken  u  voor  d'Eer  die  'k  my  onwaerdig  hou, 

^oIoyk  Gy  hebt  my  Celidon  in  't  minft  te  danken  niet, 

Dewijl  u  noit  van  my  is  ecnig  eer  gefchied, 

Qlaudi.  Meer  eer,  en  tienmaef  meer  als  ik  weet  te  vergelden, 

L^fpol.  Gy  zoud  my  vrundfehap  doen,  indien  datgy  u  fielden, 

Gewillig  t 'mijnen  dienft.  Claud.  Tot  uwen  dienft  Me-vrou, 

Ik  my,  gelijk  u  flaef,  eeuwig  verbonden  hou. 

ufpolon.  Ziet  gy  niet  wat  ik  wil  ?  Cl.  Ik  wil  wat  gy  gebied. 

Apolon.  Mijn  wille  zpekr  u  dienft.  Clau.W  dienft  wey ger  ik  niet« 

%Sipolon.  Wild  Apolonia  dan  dienen.  Ciaudi.  Sreld  hem  wer. 

Afolon,  Die  weet  gy,  indien  gy  hebt  op  mijn  reen  gelet. 

Ci.  Ik  fweert  Me-vrou, 'k  cn  doe.A/\Ha  Celidon  mijn  zinne  ! 

Die  neygen  nae  her  geen  men  poemt  de  zoete  Minne. 

Cl.  Me-vrou.  Ap.  Ha  Celidon!  Cfo.  Me-vrou,  gy  die  gebied, 

Wild  u  in  't  minnen  doch  zoo  verr'  verloopen  niet ; 

V  waerde  is  te  waert,  gy  kieft  zonder  berade ; 

V  Hoogheid  doolt,en  dwaelt,en  mind  haer  fchand,cnfchade$ 

V  Eer,  u  Eel  geflacht,  u  Koninglijke  bloed, 

Ra  hooghgebooren  Vrou,  gy  al  te  veel  mifdoet ; 

Had  my  't  geluk  bcgaeft  met  Koninglijke  waerde^ 

Had  my  't  gelukgeftelt  in  Monarchy  op  Aerde ; 

Had  ik  voor  d'Herders  ftaf,  een  Scepter  in  de  hand  ; 

Bezat  ik  't  Koningrijk,  en  waer  een  Vorft  van't  Land  - 

Dan  zou  ik  my,  Me-vrou,  ter  Aerden  neder  buigen, 

En  my  in  Ltefdens  dienft  u  trouwe  Dienaer  tuygen  ; 

Macr  nu  eylacy  nu !  een  armen  Landmans  Zoon, 

Die  maer  cenftroyen  Hoetin  plaets  draegt  van  de  Kroon* 

Apohn.  De  Kroon, de  Monarchy , den  Adeldom,  de  prachtcn, 

En  kan  ik  wacrder  niet,  als  deugd,  en  vvijfheyd  achten  j 

Die  fpeur  ik  beyd  in  n,  de  wijfheid,  en  de  deugd, 

Die  doen  my  Celidon  beminnen.  Qaud  Ach  .'hoe  meugt 

Gy  Apolonia,  een  flaef  om  minne  fmceken  ? 

A/  o/^/.Hoe  mengt  gy  Celidon  u  zeiver  tegen-fprceken  ? 

Claud*. 
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Claudi.'t  Is  wonder  een  Princes  op  Herders  Minne  zier. 
Apolon.  Meer  wonder  is't,  dar  gy  die  wild  ontfangen  niet. 
C/.Mevrou.ik  ben'r  niet  waerd.Ap.V  waerd  kan  my  vernoege* 
Ciaudi.  Ik  bid  Me-vrou,  laet  ik  my  by  mijn  Zufter  voege. 
Komn^  War  zegr  gy  Celidon,  dat  dir  u  Zufter  is  ? 
'  CUudt.  Ia  Heer.  Koning.  Mijn  herte  dan  te  meer  geruftefis. 
/«//'.Mijn  Heer  Celidon  veynft,  en  khaemt  tkh  in  zijn  minne. 
Apolon.  Hoe  na  is  hy  verlooft  ?  lulian.  Ia  Edel  Koninginnc. 
Ap.Aen  wien?  /«.Aen  my.  Ap.  Aen  u?/«.Aen  my.  C/.Oeh  ja  Me* 
Dees  Herderinne  ik  voor  mijn  beminde  hou.  ( vrou ! 

Jtpwy.  Dees  Herderin  en  gy,  zijt  zelfs  u  zei  ven  tegen, 
Dat  gy  't  geluk  niet  wild,  'daer  't  is  tot  u  genegen, 
Gy  wild  niet  nu  gy  kent.  7«/u>».Ik  ken  nier  zoo  ik  wil. 
Ko>u»g.  Ach !  tuflehen  uwe  wil,  en  macht  is  geen  verfchil, 
Indien  gy  macht  en  wil,  wild  r'zamen  even.ire. 
lullvi.  Verbonden  trou  heeft  my  verbonden  om  te  parö 
Mer  Celidon,  en  he  n  verbonden  weer  aen  mijn. 
Dat  tuflehen  onze  Liefd  nok  and're  Liefd  zal  zijn. 
Kowi'ig.Nochtanszoo  moet  en  zal  den  Koning  Sil  via  trouwen* 
C/dK.Heer  Koningft  kan  niet  zijn.laet  my  het  mijns  bchotnve, 
Ik  Z3l  mijn  trou  verbond  niet  breken.  ïnkma.  Ach  bedaert, 
Swijgt  Celidon,  wy  zijn  noch  echt'lijk  niet  gepaert, 
Nocht  door  beloft  van  Eed  zoo  veer,  oft  kunnen  fcheide  ; 
En  dat  behoudens  eer.  Chudi.  O  Menlchen ydclheide, 
Zijn  't  daer  u  zin  opfpeeld  ;  hy  rrrift  rouwt  die  veitrouwr, 
En  op  beloften  van  den  Menfch  zijn  hope  houd  j 
O  Sil  via zoo  lichr  u  Liefds  belofr  vergeten ; 
O  Sil  via  !  fchoon  gy  u  vry  kend  in  't  geweten, 
Had  ik  in  u  nochtans 't  verandren  nier  verwachr  ; 
O  woorden  niet  gemeent !  ó  liefde  zonder  kracht  \ 
Trouwt  met  den  Koning  vry,  en  lecfr  met  zijn  genade  ; 
Zoo  my  den  Koning  koft,  wie  weet  met  welke  dade, 
Met  welke  fwareftraf  hy  my  bellraften  zou, 
In  plactze  dat  hy  my  zijn  Zufter  geven  wou  ; 
Schoon  dar  ik  derven  moft,  zoo  zal  ik  openbare 
Wie  dat  ik  ben,  eh  war  dar  my  is  wedervare \- 
Ik  vrees  nocht  ftraf,nocht  dood,nochr  lijden, nocht  verdriet. 
Nu  ik  de  liefd  van  mijn  Silvia  niet  geniet. 
Genadig  Vorft,  cn  Heer,  ik  geef  my  in  u  handen, 
Ik  die  m  Ballingfchap  moft  f werven  achter  landen. 

Ais 
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Ah  u  gföot-achtbacrheyd  verwon  mijns  Vaders  itaet, 

Waet  door  nu  Celidon  als  balling  dolen  gaec  ; 

Ik  ben  geen  Celidon,  maer  Claudiaen  geboren, 

Een  Edel  Hcrroogs  Zoon,  maer  luk,  en  land  vet  lot  en ; 

Marcellus, out  en  grijs,  mijn  Vader  is.  ^£>róg.  Hoe  vreemt, 

Dat  na  het  ongeluk,  't  geluk  weer  ootfprong  neemt  j 

0  Goddelijk  toeval !  dat  ons  in  werelds  /aken , 
Na  't  ongeluk  weet  kan  tor  het  geluk  doen  raken  ; 
Mc  Hel  u  Vader  vry  en  in  zijn  ecrfïs  (Uet, 

Mits  met  mijn  Zulters  liefd  gy  u  vernoegen  Jaet ; 
Ka  dat  de  rampfpocd  quam  u,  en  u  Vader  treffen, 
Wil  ik  u  wec-r  tot  ftaet,  en  Henoogs  eer  verheffen  j 
Indien  mijn  Zulter  Apolonia  u  trout. 

CL  Het  is  mijn  hoogfte  wenfch,zoo  zy  \  my  waerdig  bond  3 
Vrou  Apolonia  u  ik  van  herten  minne, 
Te  meer  ik  door  dit  luk  mijn  Vaders  luk  kan  winne. 
tsfpolon.  Ach  Edel  Claudiaen  !  hoe  gaet  het  met  den  iMcnfth? 
Ik  zie  die  God  vertrout  die  krijgt  her  na  zijn  wenfeh  ^ 

V  wijfheyd,  cn  u  deugd,  u  oeffeoing  in  kunfte, 

V  aengenacm  Muzijk,  verdienen  mijne  gunfte, 

In  liefde  t  uwaerts ;  wijl  den  Hemel  het  too  vcegd  ^ 

Kies  ik  u  Echtelijk  zoo  gy  u  hout  vernoegt. 

CJauin  Vernoegt,  ja  zoo  vernoegr,  dar  ik  in  mijn  gencege* 

Zoo  lang  ik  leef,  ray  zal  in  alle  zaken  voege, 

Om  Apolonia  re  ecren,  dag»  aen  dag, 

Mc:  zulke  Liefd  ais  men  op  aerde  noyt  en  zag  j 

1  ïad  ik  nu  het  geluk  dat  ik  maer  mochre  wete, 

Hoe  't  met  mijn  Zufter  gact,  zoo  mocht  ik  iiickig  hete, 

ïulïana.  Het  luk  voldoet  u  wenich,  mijn  Broeder  Claudiaen 

Ziet  hier  u  Zufter  Iuiiana  voor  11  fhen. 

Claiidi.  O  wonderlijk  toeval !  mijn  Zufter,  hoe  kan  czijn? 

Dat  ik  u  heb  [rclieft  in  d  onbekende  fchijn. 

Kering*  Ha  Iuliana  Lief  /  wat  kan  den  Hemel  werken  ? 

Qdaudi.  Een  Goddelijke  fchickiüg  wy  hier  in  bemerken, 

vfyolon.  Ach  !  Iuliana,  t  fchijnt  den  Hemel  met  geluk 

V  wrér  verloflfen  wil  uyt  engevak  en  druk* 
J^oiétg.  Lieft  ïuiiana  my  ?  Imiaeu.  Ik  neem  u  liefde  an, 
Hier  ziet  men  war  dc  tijd  door  rnenfehen  werken  kan, 
Kon.  Laer  ons  al  t  zamen  gacn  rtn  Hoof,  op  dar  wy  meugen* 
V W  Voder  met  rfecs  vreugd  op'r  hcughelijkft 'verheugen 5 

°  Lm 
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jLaet  al  her  Hofgezin  bevvuft  zijn  ons  vermaek, 
Tot  vrolijkheyd,  en  vreugd,  van  deés  gewenfehte  £ack 
Laet  vrolijke  Mufyk,  laet  zaug  en  zoete  ihare, 
Getuygen  van  de  vreugd  die  ons  is  wedervare ; 
Laet  ons  in  onze  vreugd  het  Hof  met  vreugde  voên  j 
Gy  die  vertreden  waert, le  blijft  in  Eelcn  doeh9 
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Bly-eyndcnd'SpcI. 

I   N   H   O   V  D. 

l"  ^"Ir^S^  Auftina  ,cen  uytmuntende  fchoone  Herderin  ,  werd  gelieft 
eK  htridijk  bemind  van  den  longen  Kening  Conftantinus  ; 
5«  RN^i      in  fyn  l'efóe  f00  volherd>  dat  hy  diere  beloften  doet ,  met 
HM  haer  te  trouwen  ;  vvaet  op  volgt ,  dat  fich  Conftantinus 

hitfig  aengeprickelt  voeld  van  minne-luÜev ^fijn  geliefde  daer 
cm  ae?j  gact  ,  macr  vind  beleefde  tegen fiant ;  hy  ,  hier  dow  ,  ft  erker  aen* 
dr  'mgende  als  te  voreh ,  werd  foo  redelijk  bejegent ,  dat  hy  fijn  verfoek 
vruciicloos  befyeurd  \  derhalven  van  haer  af  fcheyd  ,  en  fijn  liefde  aen  dè 
Princes  Cafterna,0/>  offert  5  Fauftina,  bedroeft,  en  moeylijk  begeeft  haery 
&p  het  feggen  van  eenige  Heydenfche  Waerfegfiets  ,  in  manne  kleeding  9 
ten  Hove,  alvvaer  fy,  onbekent ,  van  den  Koning  voor  Dienaer  aengeno* 
men,  en  op  feker  tijd  ,  van  -s  Konings  vvege  met  een  brief  aen  de  Pnnces 
%efonden  werd  1  die  ,  (iehde  Fauftina ,  nu  in  manne  fchijn  ,  en  genaemt 
Gonftans  ,  word  op  haer  verlief t ,  en  foo  brandende  in  minncAufien  ,  dat 
fy  haer  niet  ontfiet  Fanbinadaeromaentegaen-,  die,  doch  onrtachtigh, 
fulks  met  beleef theyd  af  keerd  ,  V  welk  de  Pnnces  foo  toornig  maekt ,  dat 
fyden  Y^omn^aenklaegd  tal  oft  Fauftina  ,  nu  Conflans  ,  geftaen  hadde 
haer  te  willen  verkrachten  ;  dit  alfoo  ttengenomen,  werd  f  auftina  voor 
't  Recht  ge/lelt  >  en  veroordeeld  tot  een  vvreede  dood  ,  jjy,  voor  al  de  we- 
reld blijkclijk  onfchuldig  lijnde  ,  ontdekt  haer  >  en  brengt  PnncelTen  valfi 
heyd aen  den  dag  ;  't  welk  den  Koning  diende,  omhel fl  Fauftina  >  troud 
haer  voor  zJjn  wettige  Bruyd ;  zend  Caftema  in  ballingfchap  uyt  zijn 
R/jk. 

's  Konings  Zufier,  de  Princes  Califta,  langen  tijd  vryagic  gepleegt  heb* 
lende  met  Ferdinaudus,  de  broeder  van  Fauftina  ,  een  zeer  uytfiekenden 
Hoveling,  weljiaendeby  den  Koning,  ontdekt  haer  liefde  j  Fcrdinandus 
tnaekt  zich  bekent  aen  %ijn  Zuïler  ,  en  verzoekt  de  Princes  ten  ÏLcht 
hem  van  den  Kdting  vergund  werd. 

Namen  der  Vytbeelders* 

FAVSTINA,  Herderin. 
CONSTANTINVS,    Grieks  Koning. 
CALISTA,   's  Konings  Zufter. 
C  ANTIS  A,    Staec  lutf;r  van  Califta. 
f  ER  Dl  N  A  N  D  VS,een  Pvidder  en  Broeder  van  Fauftio^ 
2.   HEYDINNEN,   ofte  Waerzegfters. 
CAST  ER  NA,  Princes  van  Perfen,  iu  'c  Hof  van  Grieken^ 
a.   RECHTERS,    ofte  Raeds-Heeren, 
SCHEEP- RECHT  £  R- 

E  E  & 


dh 
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E  ER  S  f  E    H.  ANDEI,  ING. 

Taujlina. 

Öe  vrolijk  tiereliert  't  ge  vogelt  op  de  boomen  l 
Hoe  ruifichend  vlieten  hier  de  koele  waterftroo- 
Van  kriftalijnc  beek,  en  zuivre  waterbron,  (men 
Omlommett  van  de  gtoent,begroet  met  morgen 
Zon  ; 

Hoe  zoet  en  aengcnaem  begint  Auroor  te  bloozen, 

Wiens  weerfchijn  fchitterd  op  de  purper  roode  Roozcri  , 

En  breekt  door  't  dichte  groen,  langs  ruig  bewoflen  wal , 

En  fiickerd  met  haer  fchicht  op  bergen,  bofch,  en  dah 

Ontloken  morgen-ftond,  beprohktmet  Zonneftralen  , 

Hoe  lieftelijk  laet  gy  u  lieve  luifter  dalen  , 

Op  bloempjes,  en  op  kruid,  op  al  dit  lieve  groen  , 

Waergy,  mijn  lammertjes,  ugraegte  kund:  voldoen. 

Dus,  doot  de  natte  dou,  koom  ik  mijn  fchaepjes  Weiden  ] 

Graes,  graege  Beesjes,  graes,  wijl  mijn  genegentheiden  , 

Doot  de  gedachten  zien  in  't  herte  afgebeeld  , 

Hoe  veel  den  ecne  van  den  ander  Mcnfch  verfcheeld. 

Den  menfeh,  een  (chepfel  Goh,  en  kan  in  geene  delen 

Belangende  de  ziel,  in  't  minften  niet  verfchelen, 

Met  zijne  weerga ;  maer  in  ftaet  wel  ongemeen  , 

Doch,  wat  de  ziel  betreft,  daer  in  zijn  s'alleseen  * 

Al  't  menjchelijk  geflacht  hier  levend  op  der  aerden  , 

Van  Scheppers  wegen  niets  verfcheeld  in  waerdens  waerdenj 

Zoo  lief  heeft  God  een  Boer,  als  hy  een  Konink  heeft  j 

Zoo  lief  een  armen  Menfeh  als  die  in  rijkdom  leeft. 

Het  tijdelijk  geluk  maekt  geen  Godzalig  leven  , 

God  liefd  die  gene  meeft,  die  hem  het  meefte  geven  ^ 

Die  is  Gods  liefde  vriend,  en  die  geeft  Gode  meeft  , 

Die  meeft  zijn  leven  voegt  na  wetten  van  de  geeft  5 

Een  geeftelijke  vrucht  is  daer  in  meeft  gélegen , 

De  zond  te  haten,  en  tot  deugd  te  zijn  genegen. 

Wat  ftaet  van  leven  beft,  om  meeft  de  deugd  te  voên? 

Wat  ftaet  van  leven  beft,  om  Gode  dienft  re  doen  ? 

Is  armoed,  of  is  weeld  bcquaemft  om  God  te  loven  ? 

Is  't  beter  wel  geacht,  oft  nedrig  en  verfchoven  ? 

Is'ttmrter  Vorft  cn  Prins,  als  Bedelaer  oft  Slaef ? 

Is't  nutter  Herder,  als  een  Vorftelijke  Graef  ? 

R  r  Geen 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12  G  1 


tr?  TOONEELSFEL 
Geen  ftaren  \  zy  hoe  vc cl  zy  vanjnalkander  fchelerr, 
Oft  ydcr  in  zijn  ftact  kan  Gode't  zijne  delen  j 
Doch !  fwarelijker  is  t  in  weelde  en  geluk, 
Te  dienen  Gode,  als  het  is  in  ramp  en  drnk  ; 
Meer  ttof  in  Herders  kluys  om  God  den  I  leer  te  loven, 
Al*  l  Prtncen  herte  vind  in  Koninklijke  hoven ; 
Hoe  vol  het  Konings  Hof  met  weelden  is  gepropt , 
Met  wellufl  zijn  gemoet  ten  vollen  in  gekropt, 
Noch  is  \  een  groot  verlchil  by  't  leven  dat  wy  leyden, 
Meer  ruft  geeft  d'Herders  ftaf,  als  Konings  fcepter  (weydenj- 
Geen  gulden  ledekant,  zoo  waerdig  als  dit  groen, 
Om  met  gerufte  tlaep  natuurs  luft  te  voldoen  j 
Geen  goude  laken  kan  de  Koninglijke  Zalen* 
Zoo  dierlijk  pronken,  als  de  we!  gegierde  dalen^ 
Van  groene  lommers  zijn  gepronkt,  en  opgeien, 
Met  puyk  van  blader  loof  i  waer  t  pluymige  gediert, 
Mer  lieflfclijk  gezang  de  ve!  |  Goófl  komt  onunoetcn, 
En  in  de  morgenftond  Godin  Aurora  groeten ; 
Geen  hooffche  vreugd,  geenftem,  hoe  lieffelijk,  hoe  zoet, 
En  geven  zoeter  lult  als  't  Nai  htegaeltje  doet ; 
Geen  zang,geen  fnaren  fpel,kan't  Hofzoo  zoet  doen  blijken. 
Du  her  by  ons  vermaek  in  't  minft  mach  vergelijken  ; 
War  prork  van  rooder  goud,  wat  glans  van  diamant, 
Geeft  zoo  veel  weérfchijn,  als  den  oever  dicht  bepl  mt 
Met  keurig  blos  van  Bloem,  enpurpur  roode  Koozen, 
Die  onder  jeugdig  groen  te  pro:k  (taen  met  hun  bloozen, 
Ach  roode  Roosjes  /  zoet  van  geur, 
Mijn  lieve  hand  luft  u  te  plucken  j 

V  blos,  en  inkarnare  kleur, 
Aen  mijn  bedouwde  mond  te  drucken. 

En  zuygen  van  u  Rooze  blaên, 
*    Het  geurig  nat  dacr  op  gedropen  j 
*t  Geen  Nectar  zal  te  boven  gien, 
Doet  Q  gefloten  Knopjen  open* 

V  Knopjen,  dat  voor  Avond  rood, 
Ontloken,  had  den  dauw  ontfangen , 
En  met  den  nacht  zijn  blaedjes  (loot, 
Dat  graegt  met  graegte  mijn  verlangen, 
Hbe  graeglijk  graegt  mijn  graeg  begeer^ 

V  lieve  Roozelaer  re  buygen, 

0m 
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Om  koele  dau  op  Roos  geteert. 
Voor  Keitar  van  u  blacn  re  zaygeni 

O  Roos !  gy  die  in  mijn  gedachr, 
Vernieuwt  vcrloopen  vrolijkheden; 
Een  Griekzen  Koning  groot  van  macht, 
Tracht  my  zijn  'minne  te  hefteden. 

O  Vorit !  ö  Griekfe  Conftantijn ! 
Beheerfcher  van  't  vermaerd  Arhenen, 
Wat  is  't  dat  n  bewcegd ,  om  mijn, 
V  Konings  liefde  te  vet  lenen  ? 

My  dunkt  dat  ik  zijn  Hoogbeyd  hoor, 
Met  ren  ter  jacht,  door  bofch  èn  dalen  5 
Men  volgt  met  luft  de  brak  op  't  fpoor, 
Om  't  fchuwe  wilt  te  achterhalen. 


Koning,  met  eenige  Adel  ter  jacit,  ontmoet  Taufllnk% 

alle  de  andere  binnen.  , 

Co»(la*.  Faullina.  «.Conftantijn ;  groot  mogend  Maiefteyt, 

Ontfangt  mijn  morgengroet  in  goe  genegentheyd ; 

V  dienarefle  buygt,  om  u  haer  plicht  te  toonen. 

Conihn.  Beleefde  Herderin,  de  liefd  wil  u  vet  fchoonèn. 

Jln  met  gedoogen  dat  zoo  lieven  Engel  knièltj 

t  Geen  beter  voegt  aen  my.  JfafH  Ach  .'  oft  gy  u  onthield, 

De  luft  rot  zulk  gefprek,  t  geen  boerren  is.  oft  veynzen, 

Waer  door  zijn  Hoogheit  trnchr  de  grond  va  mijngepeinferi, 

In  errenft  te  verfpiên,  om  zien  oft  ik  we!  zou, 

Zoo  Hecht  zijn,  dat  ik  my  u  liefde  waerdio-  hou  • 

Li  't  minfte  niet  mijn  Heer,  zulks  quam  noy t  in  mijn  zinne, 

Ten  voegt  met  dat  een  Prins  een  flechte  Herderinne 

Zijn  hefde  bieden  zal,  wat  fchuylter  doch  in  mijn, 

Datu  tot  liefde  trekt?  ach  Koning  Conftantijn  \ 

Co,/?,„  Dat  ik  u  liefde  draeg  de  Goden  konnen  tuygen; 

1 *s  hefde  d,e  mY  dwingt  ter  aerden  neêr  te  buvRen, 

t  Geen  my  tot  liefde  trekt,  t  geen  my  tot  liefd  beweegt 

Dat  zijn  u  deugden,  waer  beneffens  dat  ey  plceet 

De  zoerfte  oerfening,  die  menfehen  kunnen  leere, 

fc  Zeg  redenkaveling,  en  mach  met  waerheyd  fweeren; 

Dat  noyt  geleeMe  tong  my  zoo  wel  heeft  vernoemt, 

Ah  uhefralligheyd  van't  Godlijk  toe  gevoegtj 
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latuur  meer  als  gemeen  in  uwe  fchoonheid  wrachte  , 
Schoonheid  met  reên  bcgaeft,  doet  my  na  weêrliefd  trachtc, 

V  lieven  vdor  mijn  lief.  fm.  Ten  voegt  u  Hoogheid  niet , 
Dat  gy,  groot-mogend  Vorft,  op  uwe  minder  ziet. 

V  minder  niet  alleen,  maer  een  flavm  gehooren  , 
Daer  gy  een  Koning  zijt  tot  Heerfchappy  verkooren  ; 
Ik,  om  het  Hechte  Vee  als  Herderin  te  veen , 
Gy ,  om  u  Rijk,  en  Kroon  in  Staet  te  rijzen  doen. 
Cmfl,  Wel  wijze  Herderin,  onnodig  deze  reden , 
Heb  ik  voor  dezen  niet  van  mijn  genegentheden  , 
J)e  rechte  proef  getoont,  heb  ik  doen  blijken  niet , 
Dat  liefd  in  liefdens  keur  op  geene  weiten  ziet ; 

'k  Hoop  immers  niet  dat  u  mijn  liefde  zal  mishagen. 
Fan.  Grootmogend  Vorft,  de  liefd  heeft  wonderlijke  vlagen, 
'tGeen  zy  de  een  uur  wil,  haer  d'ander  uur  mishaegd. 
Contt.  Dat  fpeurd  men  noit  in  die  die  rechte  liefde  draegt. 

hu  Wie  draegt  er  rechte  liefd?  Co.Die  in  de  liefd  voiherdcn, 
En  noit,  om  dit  oft  dat  in  liefd  verandeu  werden. 

hxu.  Waer  vind  men  zulke  liefd?  QwSn  t  hertc  van  die  geen, 

Die  in  de  liefde  noit  buiten  beloften  treèn. 

fau  Waer  vind  men  lieverts  die  hun  liefds  beloften  nouwen  ? 

CoMl  Die  zijn  te  vinden,  lief,  alleenig  door  vertrouwen. 

fm.  Hoe  vind  men  die  alleen  om  dat  men  dat  vertrout  ? 

Ach  neen  !  dat  's  misverftand  ;  Heer,  my  ten  beften  hout , 

Dat  ik  zoo  ftoutelijk  mijn  tegen  rede  toonc  , 

Ik  bid,  zoo  ik  misdoe,  u  Hoogheid  my  verfchoone  i 

l  iet  is  mijn  leet  dat  ik  dit  zeggen "hebbeftaen.  _ 

Con  Gy  hebt  in  't  minfte  deel,  my  hier  in  niet  misdaen  , 

't  Gevalt  my,  mits  t  my  lult  u  tegen  reên  te  hooren. 

J,,.Zijn  Hoogheid  op  mijn  vraeg  dit  antwoord  fteld  te  voren, 

Dat  door  't  vertrouwen  werd  de  rechte  hefd  gekenr. 

Co».  Och  ja.' hoe  kent  gy  liefd,  zoo  gy  miftrouwend  bent? 

Vau,  Hoe  zou  men  trouwe  liefd  door  het  vertrouwen  kenne  , 
Mits  vcinzcry ,  door  fchijn,  de  trouheid  weet  te  fchenne  j 
De  tono  roemt  vaek  van  trou,  daer  t  hertc  tegen  ft  rijd  , 
Dit  kan°geen  trouheid  zijn,  fchoon  gy  vertrouwend  zi,t  9 
Vertroud  men  iemand  trou,  om  dat  hy  daer  vanroeme  ; 
Fn  zal  men  iemand  rrou  in  't  ftuk  van  liefde  noeme  , 
Om  dat  hy  't  zeiver  zeid  ?  moet  daer  uyt  zijn  vertrout , 
Als  dat  hy  is  getrou  ?  geen  reden  ftaendc  hout , 
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Dat  door  vertrouwen  iemants  trouheid  werd  bevonden , 
Wie  hier  op  liefde  fteld,  liefd  los,  en  ongebonden  ; 
Getrouheid  leerd  de  tijd,  maer  het  vertrouwen  niet , 
Oft  iemand  lieft  getrou,men  door  de  tijden  ziet  -y 
De  tijd  moet  door  de  tijd  getrouheids  proef  doen  blijken,' 
Die  vind  men  trou,  die  noit  in  trouheids  plicht  beiwijken. 
Qonjl.  Is  niemant  dan  getrou  van  die,  die't  openbaerd  , 
En  met  de  tong  de  grond  van  trou  te  zijn  verkiaerd  ? 
Mijns  oordeels,  ja,  men  kan  in't  zeggen  waerheid  houwen, 
Hoe  vind  die  trouheid;  die  dit  nieten  wil  vertrouwen  ? 
Fauft.  Mijn  Heer  de  tong  en  't  hert  verfchelen  vaek  zoo  veel. 
Ia  fvveeren  van  de  trouwen  toonen  tegendeel; 
Zoo  dat  vertrouwen  niet  en  kan  getrouheid  vinden , 
Hoe  zeer  de  minnaers  haeraen  trous  beloften  binden  j 
Men  ziet  hoe  dat  de  tijd  veranderinge geeft , 
De  tijd  dieopenbaert  wat  dat  het  herte  heeft , 
Dat  s  rechte  trouwigheid,  van  zulke  trou  ik  (preke , 
Die  altijd  blijft  flantvaft,  en  zonder  oitte  breke; 
Dees  vind  men  door  de  tijd  die  alle  dingen  leerd  , 
Maer  door  't  vertrouwen  niet,mits  dien  den  menfch  verkeert* 
Om/?,  't  Is  zoet,  en  wel  gezeid,  begaefde  Herderinne, 
Ik  fpeur  met  groote  luft  de  fchranderheid  uws  zinne  $ 
Ik  vind  in  u  meer  als  ik  oit  in  Vrouwen  zag  , 
Zoo  dat  ik  uwe  lof  in  waerheid  roemen  mach  ; 
Dit  ftelle  ik  ter  zijd ,  zoo  woorden  kunnen  baten , 
Zoo  woorden  krachtig  zijn,  wild  u  door  woorden  laten 
Bewegen  tot  mijn  liefd.  Faufl.  Zijn  Hoogheyd  fpot  met  mij*} 
Hoe  zou  een  Herderin,  een  Konines  Vrouwe  zijn  ? 
Zal  een  verfchoven  Maegd  van  lage  (het  gebooren , 
Een  Koninklijke  tong,  om  weermin  fineken  hooren  ? 
Ik  bid  u,  Vorft,  bedaert,  u  Hoogheyd  doet  re  kort 
Zijn  Edeldom,  zijn  tfaet ;  voorzichtigheyd  my  port, 
Om  met  cerbiedigheyd  u  Hoogheyd,  en  genade 
De  liefd  tot  een  Slavin,  met  reden,  te  ontrade ; 
De  rijd  eyfcht  mijn  vertrek,  met  u  verlof  mijn  Heer. 
Confi.  Dat  gy  nu  fcheyden  wild  vertrou  ik  nimmermeer, 
Vertoeft  mijn  Lief,  ik  bid.  Fau.  Noemt  gy  my  Lief?  CVtf.Mc? 
.F.?///?.  De  reden  zeggen  neen, en  toonen*tegenheden.  (reden. 
Indien  gy  lieve Nymph,  de  reden  plaetze  geeft, 
Bevinden  zult  dat  u  mijn  hert  verkoren  heeft , 

Kr  3  Voo? 
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Voor  opperftc  voogdes,  en  zielens  wel  beminde 
Luft  n  istt  proeve  van,  ik  fweer  't  gy  kundze  vin 


de. 


Wat  proef  kan  daer  van  dochzfjnMajefteyt  my  doen?  j 
Gw.Meer  proef  als  gy  oytkunr  van  's  Koning  liefd  vermoei 
Ik  (tel le  my  als  5>laef  ten  dienlte  uws  gebiede, 
Gebied  my  wat  gy  wild,  u  wille  zal  gefebiede. 
fmk  't  W.ier  cnbdeeft  mijn  Heer,  en  ftaet  my  geenzins  vry, 
*t  Gebieden  komt  u  toe,  gehoorfaemheyd  voegt  my  -% 
Doch,  zoo  u  Hoogheid  zich  met  liefde  voekl  bevangen, 
Èn  dat  het  hem  gelieft,  uit  liefde,  niet  door  dwangen, 
Maer  uyt  goedwiüigheyd,  tetoonen  proef  van  dien, 
Ik  venfchVhoewel  onwaerd,  daer  proeve  van  te  zien. 
O.  Wat  proef  gelieft  mijn  Lief.  Fan,  Die  u  loft  my  te  geven. 
Co».  Ey/ch:,bid  ik,wat  gy  wild  al  vvaer  het  fchoon  mijn  leve. 
Faitfün.  Zoo  waer  ik  moorderes  ;  in  placts  ?ao  Lief,  beulm. 
Conftan.  'Neen  fchoone,maer  zult  zijn  gcbiedöeres  mijns  zin. 
ïau,  'k  Verzoek  dan  iets  op  u.  Co».  Wild  u  verzoeken  ftake, 
In  plaetze  van  verzoek  u  wil  tot  wetten  make, 
En  zegt  wat  gy  beeeert  dat  ik  tot  proeve  doe. 
lav.  Dat  zeggen,  machtig  Voift,  en  komt  my  geenzins  toe. 
Gk  Het  doet, indien  t  u  luft.zoo  wacrdig  my  te  kenne. 
T.m.  Noyt  zal  mijn  heufch  gemoed  de  kennis  zoo  ontwenne, 
Dat  my  r!e  leedlijkheid  zooverre  zal  ontgaen, 
Dat  ik  gebieden  zou,  't  waer  onbelceft  gedaen  ; 
Zond  gy,  die  in  u  macht  hebt  landen,  en  ook  heden, 
Zoud  gy,  die  Grieken  mengt  beheerlchen  en  gebieden, 

V  van  een  flechte  Maegd,  en  arme  Herderin, 
Gebieden  laten?  neen,  't  is  mijn  gemoed  en  zin, 
Grootmogend  Koning*  op  het  alderhoogfte  tegen  ; 
Indien  ik  van  de  Goun  had  zoo  veel  luk  verkregen, 
Dat  ik  in  (tact  en  macht  u  Hoogheid  waer  gelijk, 
Bezat  in  werelds  pracht  Palleys,  oft  Koningrijk ; 

Niet  om  da?  my  mifnoegd  mijn  kleynheid  op  der  ^erden  s 
Niet  om  dat  mijn  begeert  tracht  na  een  hooger  wacrden  ; 
Niet  om  dat  miin  gemoed  na  werelds  ftact-zucht  trekt, 
Maer  om  dat  's  Konings  hert  tot  mijne  wcêrliefd  ft  rekt  j . 
4ch  !  dat  ik  wenfehen  mocht ,  en  dat  het  met  mocht  huid  icn 

V  Edelheid,  nocht  ftaet  in't  minftedeel  vermind  ren, 
ik  wenfehten.  Con.  Wat  doch  ?  zegt  ik  bid  u. 
>j:./,/ww.Neen,  oneen! 

töNj/ilH, 


VAN    FAVSTINa.  l6i 
Cevffati.  Wat zoud  gy  wen'chen?  wenfdu# 
Faujiina  Mijn  wenfch  Itrijd  regens  reen, 
Doch,  liefde  knD.,  indien  ik  dool,  mijn  misflach  helen  j 
Ach  !  Koninklijke  Prins,  al  mijn  gedachten  fpelen, 
Op  't  geen  zijn  huogheyd  my  in  licfd  te  voren  leyd  j 
Hier  over  wenfeh  ik  dan  dat  fijne  Majeftcyt, 
Mo ebt  wezen  mijns  gelijk,  bedeelt  met  minder  goede, 
En  neffens  my  in  't  veld  de  Hechte  Schaepjes  hoede, 
wiens  kleynheid  meerder  vreugd  als  Konings  weiluft  geeft  $ 
Et  n  Koning  alhoewel  hy  't  al  na  wenlching  heeft» 
Moet  dikmaels  in  veel  zorg,  en  droeve  quelling  (werven, 
tn  in  zijn  overvloed  ook  wel  zijn  luften  derven, 
Daer  by  geruftigheid,  voedftrefie  van  de  deugd, 
Geruftigheyd,  wiens  luft  gaet  boven  alle  vreugd  ; 
Waer  v  ind  men  meerder  ruil  als  in  het  Herders  leven  ï 
W  if r  uit  ik  iwareli-k  zou  kunnen  my  begeven, 
Al  waer  t  dat  my  een  kroon  van  diamant,  en  goud, 
Al  waer  t  dat  my  een  Hof  van  Marmor  opgebouwt , 
Voor  decs  mijn  roozekrans,  in  mangel  wierd  geboden  g 
Ik  zouze  laten,  en  my  achten  min  van  nood  en, 
De  Scepter,  en  de  kroon,  als  Herders  ftaf,  waer  meê 
Wy  heerfchen  en  gebièn,  ons  Schaepjes  en  ons  vee, 
Coufian.  Ik  heb  alreé  u  wenfeh  befpeurt  uyt  uwe  reden  5 
Ik  heb  alreé  de  proef  van  u  genegentheden  ; 
Ik  heb  alreè  de  grond  van  uwe  wenfeh  verftaen, 
V  wenfehingdie  vanmy,  doorliefd  zal  zijn  voldaen  3 
Ik  zal  my  van  het  Hof,  hier  op  het  land  begeven, 
En  levdcn  neffens  u  een  ruftig  Herders  leven  ; 
Ik  zal  gelijk  eertijds,%van  Princenis  gefchied. 
Begeven  my  te  land,  verlaten  het  gebied  ; 
G'lijk  Deocletiaen,  dieKeyferlijke  ftaten, 
Die  Scepter,  en  de  kroon,  vry  willig  heeft  verlateo, 
En  zoo  de  ruft  gezocht ;  de  vryi^heyd  betracht, 
't  Geen  meermael  is  gefchiet  by  Prïncen  groot  van  machl* 
Den  Koning  Conftantijn  verwiffelt  zijn  gebiede 
Aen  laege  Herders  ftaet,  en  tracht  het  Hof  te  vliede  y 
Te  ruylen  Rijk  en  kroon,  aen  uwe  Herders  ftaf, 
Ter  liefd  mijns  Herderins,  en  fnijden  willigaf, 
De  luft  tot  Heerichappy,  en  Koninglijke  daden  $ 
En  zoeken  de  natuur  niet  meer  te  overladen, 

Rr  4  fySes 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


3é4  TOONEELSPEE 

Met  lufl  van  hooftche  weeld,  cn  heyi-loos  overvloed, 
Gelijk  men  in  't  gemeen  in  'sKonings  Hoven  doet. 
Den  Koning  Conftantijn  zijn  liefde  zal  doen  blijken, 
En  toonen  dat  de  pracht  van  hooge  Koningrijken, 
Hem  niet  zoo  waerdig  zijn,  als  u  geruite  ft  act, 
Die  's  werelds  Monarchy  al  verr  te  boven  gaet. 
Vaufliiu  Is't  mog'lijk  moogend  Vorft  dat  ik  u  kan  bewegen., 

V  Hoogheid  overleg  de  zake  wel  te  degen  i 
En  proeve  door  de  tijd,  ofr  zijne  Majeftey  t, 
Volftandig  blijven  zou,  in  zijn  genegentheyd  ; 
Wel  heeft  op  zeker  tijd  den  Philolooph  gefchrevcn, 
En  rot  een  voorbeeld  ons  zijn  fprcuk  in't  licht  gegeven, 
Een  fpreuk  die  ons  voor  al  behoord  in  't  hert  te  gaen, 
Een  (preuk  die  noodig  diend  by  ons  te  zijn  verftaen j 
Dat  is,  den  menfeh  moet  zich  zoo  in  zijn  zaken  dragen  , 
t  Gun  hy  maer  eens  wil  doen  bedenken  veele  dagen. 
Denk  acnSartorio,  van  wien  men  hoord,  en  leeft, 
Hoelangfaem  dat  hy  tot  het  plegen  isgeweeft, 

In  zaken  van  gewicht ;  noyt  liet  hy  zich  beroeren, 
Maer  bleef  ftantvaftig,  om  aUfti  zaken  uit  te  voeren  $ 
Ditzy  u  Majefteyr  alleenclijk  verhaald, 
Wie  zich  niet  wel  bedenkt,  hoe  lichtelijk  hy  dwaeld. 
Con.  Hoe  meer  gy  metmy  preekt,  hoe  meer  ik  ubeminne; 

V  aerdigheid  munt  uyt,  welwijze  Herderinne  j 
Ik  ga,  en  keer  ren  Hoof,  om  na  een  goed  beraed, 

'Ie '  wiflèlen  de  Kroon,  aen  laege  Herders  ftact.  Butnau 

TWEEDE  HANDELING. 

Cdifta,  Cantifa. 

Ca.  f**  Antifa.'  Can.  Wat  gelieft  haer  Hoogheyd  de  Princes, 

'  K^Lahjla.  Wat  tijd  is  't  ?  zegt  my  doch. 
Cantifa.  De  klok  floeg  hallef  fes, 
Mits  dat  u  Hoogheid  waert  ten  Hove  afgetreden. 
Calijla.  Cantifa,  is  't  zoo  laet  ?  hoe  voel  ik  my  belheden  , 
Van  liefd  tot  Ferdinand  i  Cantifa,  u  verttekt. 
Nu  ben  ik  immer  vry  j  Califta,  ach  !  ontdekt 

V  innerlijke  (mert,  verachtze  door  liet  klagen  ; 
Wild  u  verborcen  pijn  in  't  hert  niet  langer  dragen  ; 
Meld  u  genegentheyd,  tuygt  dat  gy  zijt  gezint, 
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TotFerdinandi  licfd  ;  tuygt  dat  gy  hem  bemind  ; 
Hoe  zal  dit  beft  gelchièn  ?sk  ben  riiachteloos  in't  plegen, 
Van  liefdens  hftigheid,  hoewel  tot  liefd  genegen  ; 
Ach  l  minne  God,  in  my  gebreekt  een  goede  raed, 
Daer  by  voorzichtigheid,  om  dees  mijn  teerc  ftaet, 
Aen  Ferdinando  op  't  bequacmfte  te  ontd ecken  j 
Ach  ƒ  had  ik  yemand  die  my  mocht  een  huiper  ftrccken, 
Hoe  zou  't  verliefde  hert  verquicken  in  zijn  druk  $ 
Hoe  blijde  zou  ik  zijn  noch  in  mijn  ongeluk ; 
Dat  ik  Cantifa  ging  mijn  liefd  te  voren  houwen  ; 
Califta !  fwaerlijk  is  't  op  menlchcn  te  vertrouwen  ; 
Noch  fwarelijker  is  't,  en  oorfaekt  meerder  fmert, 
Wanneer  dat  men  zijn  quel  verbergen  wil  in  't  hert; 
Gemeenelijk  bleef  die  in  ramp-fpoed  meeft  verlegen, 
Die  door  te  blooden  vrees  zijn  meening  had  vei  f  wegen  j 
Dies  ik  mijn  liefd  ontdek ;  wie  doch,  wie  vind  ik  beft  ? 
Cantifa  ?  neen ;  waerom  ?  daer  is  in  dit  geweft, 
Geen  menfeh  die  ik  mijn  liefd  derf  beter  toe  vertrouwen, 
Als  haer ;  dies  ik  de  zaek  haer  wil  te  voren  houwen  $ 
Cantifa  is  getrou,  en  heefteen  goed  beleyd ; 
Cantifa  diend  de  zaek  van  verr'eensaenge7eyd. 
Cantifa  ?  Ca.  Wat  gelieft  u  Hoogheid  ?  Ca.  Yers  't  geen  gj 
Bequaemlijk,  na  my  dunkt,  uitvoeren  kunt  voor  my. 
Cantifa.  V  Hoogheid  my  gebied, 
Califta.  Wat  zou  ik  u  gebieden  > 

Canufa. Hetgeen  Princeflfe  wil  dat  van  my  zal  gefchieden, 
Cah\h.  En  oft  dit  mijn  gebod  waer  tegens  u  gemoed  ? 
Cantifa.  \  Is  geen  volmaekte  dienlt  die  men  onwillig  doet* 
Califta.  En  oft  u  mijne  dienft  rot  nadeel  mocht  gedyen  ? 
Cantifa.  Een  trouwe  Dienares  moet  dat  geduldig  lyen. 
Califta.  De  zaek  heeft  geen  gevaer,  ten  waer  s  u  laitig  vil. 
Canufa  Geen  laft,hoe  I  waer,zy  werd  verlicht  door  goede  \v\h 
Ca,\  Zijn  woorden.  Ca»;.  Als  getuygert  mijns  geneg^nthedem 
In  Wilige  dienft  tot  u.  Cali.  Wie  zich  vertrouwt  opreden, 
Staet  op  een  loflfe  gtond>  en  oorzaekt  haer  elend. 
CWk  Hoop  dat  haer  Hoogheid  my  voor  ec  getrouwer  kentv 
Ci/i/fa.Zoud  gy,  Cantifa,  wel  van  uwe  trou  begeer  en 
Verzekering  te  doen,  en  my  met  eeden  fweercn> 
Dat  wat  ik  u  ontdek  zal  werden  noyt  gemeld  , 
Canü.  Ik  fweer  't,  vertrou  my  vry  en  u  gcruftig  fteld  5 

Rr  f 
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Haer  Hoogheyd  heeft  vv)or  mi)ii  getroaheyd  niet  te  vrezen^ 

Begeer'  al  wat  gy  wild  k  za!  u  gedtenftig  wezen. 

Cm.  Cmtifa,  zou  gy  i  doen?  Qmtif'k  Sal  doen  wat  gebied. 

CaS  fa,  'k  Wil  yers  verzoeken,  maer  in  't  minft  gebieden  niet ; 

Catuifi,  ach  i  wat  is  't  ?  oft  ik  my  fchoon  inbeelde, 

T  •  Iwcm  non  in  e>;n  Zee  van  welluft  en  van  weelde  ; 

C  uuiia,  ach  wat  is  't  ?  oft  al  een  llcrfnjk  menfeh, 

Op  Aer  len  alle  ding  heeft  na  zijn  wil  en  wenfeh; 

't  Is  veel,  m  ter  niet  genoeg,  'k  heb  alles  na  mijn  wille, 

En  noch  en  kan  de  «ril  begeeflijkheyd  niet  (tille  i 

Ik  fp:-ur  bchoefrighey  J  in  't  Edele  gemoed  ; 

Ik  lijd  g.-brek,  en  leef  nochtans  in  overvloed  ; 

Hoe  zond  gy  dit  vet  ltaen  ?  'k  heb  alles,  iets,  ik  miffe , 

Cantifa,  wat  het  zy  zult  gy  noyt  kunnen  gille, 

lk  fchroom  dat  ik  het  zeg. 

Cantifê» \  Svveer  dat  het  my  verdriet 

Dat  uwe  Hooghcyd  fchroomr,  ('preek  uyt. 

Ciiifta.  Ik  durve  niet. 

G  -f/j.  princc.*,  ontlaft  u  hert  van  innerlijk  befvvaren, 
En  meld  my  uwe  zin.  Ci///J.  Zou  ik  het  u  verklaren  ? 
Conti/a.  Och  !  ja  Princes.  Caltfl.  O  neen  !  o  neen  Cantifa,  neen. 
Cant,  Ay !  waerom  niet?  Qalift.Om  dat  het  tegen  ftrijd  de  reen. 
Cm.  De  reên?  Cal,  De  ued'lijkhcyd  verbied  myu  te  zeggen, 
De  latten,  die  eylaes  |  my  op  het  herte  legden, 
En  perffen  't  teet  gemoed  met  innerlijke  pijn, 
Zoo  dat  de  fchaetme  zeyd,  bet  melden  mach  niet  zijn  j 
Hoe  werd  mijn  ziel  befireên,  hoe  mijn  de  zinnen  malen,- 
En  kan  met  zijn  gedacht  geen  menfche  achter  halen  } 
Wat  zoete  zotterny  beheerfcht  Caliltaes  zin , 
En  Üuypt,  en  ktuypt  ter  (luyk  tot  dees  mijn  boezem  in  ; 
En  plaegt,  en  knaegt  mijn  hert  met  noyt  verzochte  plagen, 
Die  maegdelijke  fchaemt  aen  my  verbied  te  klagen  $ 
Cantifa,  zoud  gy  niet  wel  licht  de  grond  vetttaen  ? 
Cantifi.  Mijn  dunkt  Princes,  ik  zou  u  mening  nu  hacft  racn  j 
Princes,  hoe  na  is  't  liefd  waer  van  gy  word  beftreden  ? 
Qotff.  Cantifa,  liefde  is  't,  die  my  door  al  de  leden, 
Met  fchrik,  met  angft,  met  (chroom,  zoo  fel  en  bitter  quelt, 
Pat  niet  het  hert  alleen,  maer  ook  de  ziel,  ontfteld. 
Cantifi.  Princes  de  liefde  is  vol  wonderlijke  vlagen. 
0:ï;k.Zy  geeft  deneenc  vreugd,  zy  doe;  den  ander  klagen ; 

Can- 
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Cantifa,  liefde  is  van  wonderlijken  aerc, 
De  liefde  die  verblijd,  de  liefde  die  befwaetd.  ' 
Getf^.  Princes,  het  lieffte  Lief,  geeft  liefde,  na  liefds  lije. 
De  liefd  verzelt  met  vrees,  geeft  dikmaels  \  zoetfte  vrije. 
Califla.  Cantifa, 't  waer  geen  noot  dat  my  de  vreeze  fmerf, 
Zoo  hy,  die  ik  bemin,  my  liefden  in  zijn  hert; 
Maer  ach  !  dat  ik  hem  lief  is  noch  aen  hem  verholen, 
En  dat  hy  't  niet  en  weet,  doet  my  de  zinnen  dolen  j 
Wat  is  *t  oft  ik  hem  lief,  zoo  hy  dat  nieten  weet  ? 
Wat  is  't  oft  hy  't  al  wift»  zoo  liefd  hem  tegenftreed  ; 
Eylaes !  ik  lief,  en  ben  op  't  alderhoogft  in  vreze, 
Zoo  'k  hem  mijn  liefde  bic,  zal  s'hem  onwaerdig  weze  j 
Cantifa,  ach .'  wat  raed,  hoe  lce  ik  dit  belt  an  > 
Cantifa,  Ik  zal  u  dicnftig  zijn,  Princes,  al  waer  ik  kan  j 
Indien  ik  weten  mocht  wie  dat  u  Hoogheyd  minde, 
lk  t  wijffel  niet,  oft  zou  u  Hoogheyd  hulpe  vinde. 
Cal.  Cantifa,mochr  dat  zijn.  CantiJ.  Princes,  het  zal  gefchicn  ; 
Gebruykt  my  in  u  dienft,  mijn  trouheyd  zult  gy  zien. 
Ca.'k  Vertrou  my  op  u  trou.dies  fpreek  ik  zonder  fchromcn, 
Ik  heb,  eylaes  I  de  liefd  te  diep  in  t  herr  genomen, 
En  weet  niet  oft  die  geen  die  van  my  word  bemind, 
Tot  mijne  liefden  ook  zal  wezen  wel  gezint. 
Gy  weet,  Cantifa,  wel,  waer  Maegden  moeten  vrije, 
Hoe  zelden  dat  men  ziet  die  liefde  wel  gedije  ; 
Dit  is  het  geen  my  queld,  Cantifa,  ach  !  dit  is  't, 
Het  geen  'my  pijnigt,  mits  het  hert  't  geminde  mift  ; 
WatVaed  ?  wat  middel  zal  Caliita  kunnen  vinde, 
Dat  zy  haer  liefde  mach  ontdecken  haer  beminde? 
Wat  middel  dient 'er  belt  in  deze  zaefc  gedacn  l 
Waer  door  dat  ik  hem  geef  mijn  meening  re  verftaen? 
Cantijk  Indien  u  Hoogheyd  my  gelieve  te  doen  wete, 
Wie  't  is  die  gy  bemind,  en  hoe  hy  is  gehete ; 
Ik  weet,  Princes ,  een  vond  te  vinden,  die  u  diend. 
Califla.  Cantifa,  ach  !  Cantifa,  fpreekt  gy  zoo  gy  't  mient  | 
Ct»,V  Hoogheyd  zy  daer  van  verzekert. C<#.  Dorll  ik  mei- 
Wie  dat  het  is,  eylaes  !  de  waerdigft  aller  Helden ,  (dco 
Die  in  het  Griekfe  Hof  oy  t  komt  oft  is  ge  weeft  , 
In  moedigheyd  van  moed,  als  aerdigheyd  van  geeff. 
Cantifa,  zij  ns  gelijk  en  leeft  'er  niet  op  Aerden, 
gijn  deugden  munten  uyt  verr'  boven  alle  waerdeo  j 
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Cantifa,  \  herte  my  in  liefdens  vlamme  brand  , 
En  die  t  my  branden  doet,  ach  I  dat  is  Ferdinand. 
(Sant.  te  t  Ferdinand  Princes  ?  Cali.  \  Is  hy  die  'k  liefde  drage  5 
\  Is  Ferdinand,  op  wien  Ipeeld  al  mijn  welbehagen  ^ 
Jt  Is  Ferdinand,  die  n»y  in  liefde  branden  doet , 
Hoewel  vaulageftam,  is  edel  van  gemoed  ; 
En  vrees  zij;i  hedfdh  gemoed,  zal  geenzins  kunnen  lyen  > 
Dat  ik  hem  zoeken  wd  te  locken  toe  het  vryenj 
Cantifa,  ach-1  ik  vrees,  als  hy  dir  z tl  verflaen  , 
Hy  zal't  my  weig'ren,  en  mijn  liefde  gantfeh  verfma£n. 
G**;  In  't  mintte  niet  P  tinces ;  maer  tegens  u  vertrouwen, 
Zal  Ferdinandus  zich  op  't  hoogft  geluckig  houwen  i 
Wat  reden  zonden  hem  bewecgen  af  re  ftaen  , 
V  liefde  ?  vvaer  door  hem  werd  meerder  eer  <c Jaen  j 
Ik  hoop  niet  dat  Mevrou  in  errenft  dat  zou  meeivn  , 
Dat  zy  met  Ferdinand  zou  trachten  re  vcreenen  ; 
Hy  die  niet  meer  en  is,  als  een  S  Jiaepherdcrs  zoon  , 
Gy  's  Konings  Dochter  van  de  groorc  Grieklê  Kroon. 
Cali.  Cantifa,  fwijgt,  ik  w  l.  en  zit  hem  liefde  dragen. 
Conti.  Al  Wftt  u  Hoogheid  wil,  dat  zal  my  welbehagen. 
Cdïi.  Zoo  doet  dan  dat  ik  wil,  mits  dat  ik  u  beloon. 
Cm.  Cantifa  willig  is  te  doen  na  11  geboón.  • 
Cal$.  Cantifi,  kolt  het  zijn  dat  hy  my  eens  quam  fpreken* 
Conti.  Princes,  behendig  zal  ik  deze  zaek  belleken. 
Colt*  Ach  !  mocht  ik  Ferdinand  hier  t  avond  by  my  zien, 
Canti.  V  Hoogheid  zy  geruft,  ik  weer  het  zal  gefchiëa, 
Caiifl.  Cantifa,  ach  !  eylaes,  hoe  woud  gy  dat  beleggen  ? 
Cam.  Dat  zal  ik  u,  Princes,  in  korte  reden  zeggen  j 
Dit  zal  mijn  aenflag  zijn  ;  dewijle,  dat  ik  weet 
Dar  Ferdinand,  Princes.  is  een  begaeft  Poëet , 
Die  -zoet  en  aerdig  rijmt j  zal  ik  van  hem  begeeren  , 
Pat  hy  u  Hoogheid  wil  van  avond  noch  vcreeren 
Een  Liedjeq,  vvaer  na  dat  u  luft  op  't  hoogfte  trekt  p 
Die  tot  het  zingen  van  zijn  zoete  Rijmpjes  lirekt ; 
t  Is  ongctwijffelt  oft  gy  zult  U  wenfeh  verkrijgen. 
Cali.  Cantifa  wel  bedocht,  maer  bid  u,  wild  doch  fwijgen  ] 
Van  't  geen  ik  heb  gezeid,  gy  weet  dat  maegden  eer  , 
Werd  lichtelijk  gequetft,  want  die  is  fwak  eo  tetr  j 
Cantifa,  ga,  ik  bid.  Cann.  Ik  doe  na  u  begeeren. 
Ca.  Wat  liefde  werken  zal, dat  moet  de  tijd  voort  leeren.Z>\W# 

Fcnk- 
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feu).  Na  dat  Cantifa  my  die  blijde  bootfchap  bfocht  > 
Als  dat  my  de  Princes  tot  haren  dienft  verzocht , 
Met  mijne  rijmery,  heb  ik  daer  iets  gefchreven  , 
Het  geen  ik  de  Princes  Califta  meen  re  geven  ; 
Ach  Rijmpjes !  waerr  gy  doch  van  zulk  een  aert  en  kracht  , 
Dat      mijnlievend  hert  vertoonden  haer  gedacht; 
Ach  Rijmpjes !  da  gy  kort  getuigen  aen  haer  zinnen  , 
Hoe  dat  ik  liefde  draeg,  en  nier  en  durf  beminnen  ; 
Ach  Rijmpjes  tdaflt  gy  kort  haer  zielrje  doen  verftaen  , 
Hoe  dat  mijn  Zieltjcn  is  haer  zieltje  toegedaen  ; 
Ach  Rijmpjes !  dat  gy  koft  voor  uwe  Rijmer  klagen , 
Lichtzon  Princes  haer  liefd  rot  fcrdinandus  dragen; 
Maer  ach  !  als  ik  bedenk  hoe't  luk  haer  heeft  bedeeld , 
Hoe  veel  Caliihes  ftaet  metFerdinand  verfcheeld  , 
Is  't  vruchteloos  ,  daer  komt  Prinr.efle  my  ontmoete; 
Princelic,  met  verlof  dat  ik  u  Hoogheid  groete. 
Caüfl,  Wat  reden,  dat  gy  doet  u  groetenis  aenmy? 
ferd.  Op  dat  Mevrou  mits  dien  ontfangmijn  rijmciy, 
Cd.HocFerdinand.wat's  dit?Frr.'t  Geen  gy  my  hebt  gebodert 
Door  uwe  dienares.  0//.'t  Enisin'tminft  van  noden  , 
'k  Ben  anders  nu  bedacht.  Fer.  Zoo  bid  ik  dan  verfchoont , 

V  dienaer ;  ach !  Princes  die  zich  boetvaerdig  toond , 
Dewijl  hy  tegens  uwe  Hoogheid  heeft  misdreven. 

Cal.  Waer  is  u  rijm  ?  Fer.  Princes,  ey  !  wild  het  my  vergeven, 

Ik  weiger  u  het  rijm  hoe  wel  gy  dat  begcerr. 

Cal.  Ik  zeg  u  geeft  het  my .  Ferd.  Onwaerdig  is  't,  ik  fweer  'z* 

Cal.  Wel  Ferdinand,  mach  my  die  eer  dan  niet  gebeuren  ? 

Ferd.  Ik  vrees  of  de  Princes  haer  daer  aen  mochte  fleuren. 

CaH.  Wel  is  'r  dan  zoo  gemaekt  ?  zoo  luft  het  my  te  zien. 

Fm/.  Princes,  den  Hemel  gun  dat  ik  gena  verdien. 

Cal.  Doet  gy  dit  om  verdienft?  dit  komt  my  vreemd  te  voreu* 

Ferd.  Verdienften  van  genaed,  in  dien  ik  mocht  verftoren 

V  Hoogheid.  Ci/i.Ferdinand,bchandig  my  't  gedicht. 
Ferd,  Indien  *t  u  zoo  gelieft,  Princes,  'k  voldoe  mijn  plicht  9 
En  wil  gehoorzaem  my  aen  uwe  Hoogheid  dragen ; 
Gun,  Goön,  dat  haer  doch  mach  mijn  rijmery  behagen. 


A7o 


4   O    O         E   È   t   $    P    fe  L 

Sy  /rr/?  binnem  monds. 


Cjïi(la.  Wel  Ferdinand,  wie  s  dit  ?  wat  beeld  gy  u  niet  in  > 

Wat  hebt  gy,  zc«  my  doch,  met  dit  □  rijm  in  t  /in  ? 

Wat  waend  gy.datde  min  mijn  her:  heeft  ingenomen ? 

Wat  w^end  gy;  dat  ik  zon  hier  door  tot  minne  komen  ? 

Wat  meend  gy  Ferdinand,  dat  my  de  minne  tergt, 

En  dat  mijn  Hdc!  liert  u  tot  het  minnen  vergt  ? 

Geenzins.  Ferdin.  Princes,  ik.hnd  noyt  diergelijk  gedachte  ; 

Woit  heeft  haer  Hoogheyd  zulks  in  t  minite  te  verwachte, 

Van  Ferdinando ;  die  zich  nimmer  zoo  verftout, 

IVÏaer  als  een  Hechte  Slaef  van  uwe  Hoogheyd  houd ; 

Waer  op  zou  ik  my  doch  zoo  zecre  verhoovaerdc, 

Ik  die  cdn  Herder  ben  geweefl  van  Hechte  waerde  j 

Die  Schapen  en  die  Vee  te  lande  heb  gehoed  \ 

En  ben  in  kleynheyd,  hoe  wel  deugd zaem,  op  gevoed  ; 

Zoo  dat  ik  na  der  hand  zoo  verre  ben  gekomen, 

Dat  ik  de  wapens  heb  met  hifi  ter  hand  genomen,* 

En  zijne  M  ïjefteyt  u  Broeder  trougedient, 

Daer  my  't  geluk  op  't  hoogft  haer  gunfte  heeft  verliend  > 

En  my  ten  Hové  heeft  tot  Kooger  opgerezen, 

Doch  zonder  dat  ik  zoo  vermctclijk  zou  wezen, 

Dat  ik  gedachten  kreeg  van  zulke  hovaerdy, 

Als  dar  Mevrouvve  zou  genegen  zijn  tot  my  ; 

Tc  Hoop,  reden  heeft  in  my,  Princes,  een  meer  tcrmoqcr;. 

En  zal  in  Ferdinand  die  zotheyd  niet  gedogen. 

Ca!i(la.  Gy  reed'lijk  Ferdinand,  neen,  al  te  groots  en  trots, 

Acht  gy  u  tot  mijn  min,  dewijle  gy  te  fchots, 

De  minne  fcheld  voor  zot,  en  zegt  dat  u  gedachten, 

Noyt  na  Princcfle  min,  door  liefde,  zullen  trachten. 

ftrd**.  Ten  aenzien,  ach  Princes  .'  ik  zulks  onvvaerdig  ben, 

V  Hoogheyd  al  re  hoog,  te  kleyn  mijn  kleynheyd  ken, 

'fc  Acht  my  u  Slaef  onwaerd,  dat  mach  ik  vrylijk  fweeren. 

Caïfii.  Oft  iku  minden,  zoud  gy  't  minnen  wel  begeeren  ? 

Icrilïn.  Het  antwoord  op  dfé  vraeg,  Princes,  valt  my  te  fwaer, 

Mits  dien  ik  niet  en  weet  oft  veynzen  is,  oft  waer. 

Cahfhi.  Gy  rwijffclt,  hoor  ik  wel,  ofr  ik  u  mocht  beminnen, 

En  heb  alree  gefpeürd  d'hoovacrdigheyd  uws  zinne. 

ferdin.  'k  En  doe  Princes, ik  fvveer  'r,  zoo  waer  ik  neder  buyg. 

Cahjïa,  Hoe  Ferdinand,  ik  neem  u  woorden  tot  getuyg  j 

Gy 
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Gv  twijffek  oft  ik  vcyns  dan  oft  ik  waerheyd  fprekc  j 
I  Waer  uyr  gy  blijken  doet  een  vatt  en  zeker  tcke, 

*  Van  uwe  twi  jffeling,  oft  ik  u  min  oft  niet, 

t  Die  is  Lec-dunkenrheyd,  die  men  u  plegen  ziet. 

•  Ben  vreemdeling,  nóch  meer,  een  Herder,  die  voor  dezen, 
Een  Slaef,  een  Hoeder  van  de  Schapen  pleeg  te  wezcnf 
Zal  die  vertrouwen  dat  een  Maegd  van  Konings  bloed, 
Hem  minnen  zóu?  gy  toond  d  onheufheyd  uws  gemoed, 
Onlijd'iijk  is  't,  ik  fweer  't,  en  kan  het  niet  verdragen* 
lerdhu  Princes,  indien  't  zoo  zy,  w^nfeh  ik  der  Goden  plagen. 

1  In  zulken  groot  getal  op  mijne  hals  gelaén, 
Dat  lijf  en  leven  my  daer  onder  gantfeh  vergaeh  j 
Zoo  'keen  gedachte  kreeg  van  zulke  hoovaerdije, 
Wenfch  ik  de  fwaerfte  ftraf  op  my  die  men  kan  lijt. 
Caiu  'k  HebFerdinand  geveynft,  en  t  zegden  niet  gemeent, 
Vérfchoont  my,  heb  ik  u  in  uwe  eer  verkleent ; 
Ik  fweer  t,  ik  heb  van  ü  een  al  te  goed  vertrouwen, 
Gy  mengt  het  Ferdinand?  wel  valt  en  zeker  houwen, 
Dat  ik  u  liefde  draeg.  Fcrdin.  Eer  zal  den  Hemel  zijn 
Berooft  van't  held're  licht,  en  klare  Zonne-fchijn; 

,  Eer  zal  den  Nacht  in  Dach,  eer  Lucht  in  Aerd  verkeerenj 
Eer  zal  her  pluymgediert,  de  watervloed  begeeren, 
En  netelen  in  Zee,  daer  't  woefté  water  fïroomt ; 
Eer  zal  't  gefchobde  Vee  zich  voegen  op  't  geboomt  ; 
Eer  zal  den  Hemel  d'Aerd  van  al  het  Aerd*  berooven, 
Eer  Ferdinandus  dit  vei  trout,  ofc  zal  geloovep. 
Gaüfïa.  Het  is  u  mifverftand  datgy  miftrout  van  mijto 
Fcrdin.  Ik  weet  wie  dat  gy  zijr,  en  wie  ik  pleeg  te  zijn. 

I  Catijh.  Dit  (chijnt  my  toegepaft  op  'r  geen  ik  heden  zeydc* 
Als  dat  voor  dezen  gy  de  Schapen  pleeg  te  Weyde  j 
Ik  biddeFerdinand,  zulks  hem  Wil  belg'en  niet, 
Mits  dien  dat  zeggen  my  zoo  wel  als  0  verdriet. 
De  reed'lijkheyd  verbied  zijn  minder  kleyn  te  achten  > 
En  eerlijk  is  't  in  't  kleyn,  na  hooger  eer  te  trachten  5 

I  Ik  lief  u  Ferdinand,  en  fweer  't,  gelooft  me  vry. 

Fcrdin,  Ach  /  dat  geloof,  Princes,  komt  nimmermeer  in  my. 
Qalifla.  Dat  is  quaedwilligheyd,  die  menfehen  kan  beroovea 

I  Van  goede  wille,  om  niet  te  willen  gelooven, 

f .  'c  Geen  hem  tot  voordeel  ftrekt ;  ga  met  my  in  de  Zael, 
Dier  ik  van  deze  zaek  wat  meer  ken  u  verftael« 

Jr.Hae* 


rjt  TOONEELSPEt 

fo.Haer  Hoogheid  my  vcrfchoon/t  is  rijd  ten  Hoof  re  keere* 

Calijta.  Weygerr  my  Ferdhumd,  zijn  byzijn  te  vereeren  ? 

Hy  ga  dan  daer  'r  hem  luft. 

JFerdin.  Ik  weyg're  nimmer  niet, 

Van  't  gene  dc  Pi inces  aen  Ferdinand  gebied*  Biman 


DERDE  HANDELING. 

Conftjntinm  in  een  Herders  kleed,  onder  zhn  Kcmnglijke  kleding  , 


met  cénige  Dicnters. 


ons 


Cott.  \  t  Ertrekt.  Die.  Wy  doen  het  geen  den  Koning 

V  bied .  Bv.koi. 

C»».  Nu  bea  ik  immers,  daer  my  nicmant  meer  en  ziet  , 
D  ier  niemand  melden  zal  't  geen  liefde  my  doet  plegen, 
G  :en  Iraet-zucht  kan  mijn  hert  tot  Hoogneyd  zoo  bewegen  * 
Als  wel  de  liefda  my  tot  kleynheyd  neder  trekt, 
Om  dat  door  liefde,  't  hert  rot  kleyne  laegbeyd  {trekt  j 
De  Kroon,  de  Scepter,  't  Rijk,  de  Koninklijke  Staten 
Wil  ik  ter  liefde  van  Fauftina  gaen  verlaten, 
Weg  Koninklijke  Kroon,  weg  Perlen,  Schat  enGoüd, 
Weg  Koninklijk  Palleys  van  Marmor  opgebouWt, 
Weg  weelden  vol  verdriet,  Weg  welluft  zonder  vreugde, 
Weg  Hocfiche  veynzery,  fchijn-heylig  zonder  deugde  3 

Hy  [mijt  bet  Koning*  kleed  af. 

Weg  Wereldlijke  eer,  van  wien  de  wijsheyd  zeyd, 
Dat  al  haer  roem  niet  is  als  ftof,  en  ydelheyd  ; 
Hoemeenig  Vorften  zijn  'er  door  de  dood  vergeten, 
Die's  werelds Monarchy  in  lult  hebben  bezeten. 
Waer  is  hun  wellull  nu  ?  waer  doch  hun  Heerichappy  ? 
Waer  Scepter,  waer  de  Kroon,  waer  al  de  Monarchy  ? 
Verrot,  vergaen,  verteert,  gelijk  een  rook  verdwenen, 
Hun  vleefch  als  ftof  en  afch,  vervallen  van  de  beenen  j 
Wie  heeft  'er  luft  zijn  hert  te  hangen  aen  het  goed, 
Wanneer  hy  dit  bedenkt  met  aendacht  in  't  gemoed  ; 
Wie  voeld  zich  tot  de  eer  des  werelds  aengedreven, 
Die  in  zijn  hert  bedenkt  de  kortheid  van  dit  leven  ? 
Weg  werelds  ydelheid,  weg,  zeg  ik,  uit  mijn  zin, 
Weg,  zeg  ik,  uyt  mijn  hert,  en  komt  'er  noyt  weêr  in. 
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VAN  tf 

Wat  is  H  (en  foete  vreugd  , 
Ten  weüufï,  engeneugd, 
«    ln  Zomer  tijd  t' aenfchouvven  $ 

De  telgjes  groen  van  Ham  , 
v    Die  op  hun  ftrtükjes flacn  , 
ln  welige  Lands-douwen. 

Daer  't  plnimige  gediert ,  . 
7ioo  vrolijk  tiereliert , 
ln  fchauw  van  gtoene  hoornen  i 
Daer  rui fchend  beek  %  en  bron  , 
: .  Begroet  van  morgen  Zon  , 
Vytftorten  hare  flreomen. 

Befprengen  Duyn  en  Dal , 
Tin  groen  begraasde  Wal , 
Wiens  verfch  ontloken  Jpruytjes  , 
Ven  offer  van  hun  geur  y 
Vnfyreyen  op  de  kleur , 
*  f    Xan  bloemen  en  van  kruydjes. 


v  s  t  i  n  a:  273 

O  koele  watervliet  l 
Gy  die  u  drifjes  fchiet 
ln  kriftaiijneflroompjesi 
Hoe  liefelijk  en  foet , 
Speeld  in  u  water-vloed , 
V  Gewemel  van  de  boompjes* 

Wiens  takjes  dicht  van  groen  * 
De  ftr oompjes  pronken  doen , 
Met  vrolijke  f  teraden  1 
Daer  'r  klare  krijlalijn  t 
Een  fpitgel  fcbijnt  te  zijn , 
Voor  pronk  vanroozebladeti* 

Hier  is  de  plaets,  waer  mijtk 
Vauflina  pleeg  te  zijn  , 
Hier  zal  ik  haer  verwachten  i 
Hii  r  zal  tk  offer  doen  , 
Omlommert  van  het  groen  § 
En  voeden  mijn  gedachten* 
Gaet  neder  zitten  in  da  groentr 


Tauflina  Singt : 
Op  de  Jlemme :  Na  dien  de  Goddelijkheid . 


Wie  heeft  'er  meerder  rufl , 
Die  zijn  gemoed,,  voldoet , 

ln  wel  vérnoegings  luit ; 
f)ft  die  door  werelds  macht , 
Van  begeert „  over heer t , 
Ntf  meerder  hoogheyd  tracht  ? 

Ervarentheid  die  leerd 
Dat  overdaedjy  niet  baet , % 
Die  't  meeft  heeft  meer  begeert ; 
ln  -meerder  rufl  hy  leeft ,  w 
Die  zich  voegd„  wel  vernoegt , 
ln  't  weynig  dat  hy  heeft. 


Wat  baet  een  Konings  troon  , 
Wat  heerfchappy„  voogdy, 
Wat  baet  eengoude  Kroon  m 
Zoo  't  herte  ongerufl 
Werd  geplaegt  „  en  doorknaegt^ 
Van  onverzade  tuft. 

Geen  fchat  geen  overvloed  , 
Geen  Hooffche  macht, %nocht  pracht  $ 
Engexen  zoo  veel  zoet , 
Ms  wel  }t  vernoegen  geeft  ^ 
Aen  die  geen die  te  vrecn  9 
Geruft  in  kleynheyd  leeft. 


Gezongen  hebbende,  fareekt  dit  navolgende. 

Hoe  wel  kan  zich  in  kleyne  zaken , 
Een  welvernoegdc  geelt  vermaken  j 
Daer  d 'onvernoegde  zich  in  veelen , 
Geen  vrolijkheyd  kan  mede  deelen» 

De  Rijken  in  haer  rijke  gaven, 
Zijn  dikmaels  min  als  arme  Slaven  j 
Vernoegden,  hoewel  min  gegeven, 
Zijn  rijk,  fchoon  dat  zy  arrem  leven, 

Sf 


Mee 


w 
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:ele  mentenen, 


hoe  veeltijd* 
In  d'overvloed  om  meerder  wenfchen  : 
Enals'tnawenfch  al  is  ontfangcn, 
Zijn't  ftricken  daer  men  aen  blijft  hangen* 
En  kunnen  zelden  rufte  voeden, 
In  wrek,  en  gierige  gemoeden  : 
Jvlaer  doen  door  lult  vnn  meer  bcgceren, 
In  plaetsvan  ruft,  de  ruft  ontbeeren* 
Co».  Fauftina,  lieve  Nymph,  zie  hier  wat  liefde  doet, 
Ik  acht  geluckig  my  dat  ik  u  hier  ontmoet, 
In  't  krieken  van  den  dag,  en  vrolijke  bofchagie. 
¥au.  Ik  groerzijn  Majefteyt.  Co».  Ik  hoop  dat  jnijn  vryagie* 

V  hert  jen.  Herderin,  nu  zal  vernocgirg  doen  : 
Mts  ik  voor  Konings  Hof  verkies  dit  l  ieve  groen  : 
Voor  Princelijk  gewaed,  dees  Hechte  Herders  kleeren, 
Cm  voortaen  neffens  u  als  Herder  te  vei ■keeren , 
f-iicrin  dit  vroli|k  Wout,  en  klaver  rijke  Dal, 
Waer  ik  de  Schaepjesmet  Fauftina  hoeden  zal : 
Wiens  ftadigbyzijn  my  op't  hoogfte  zal  behagen, 
Om  hert,  om  ziel,  en  zin,  uit  liefden  op  te  dragen, 
j\eti  ü,  aen  u,  mijn  Lief,  mijn  lieve  Herderin, 

Om  wienik  't  Hof  verlaet,  en  d'Herdersftaetbcn  nu 

Jfc.'k  Verwonder  my  op't  hoogft,van't  geen  ik  zie  gelcniede, 

Dat  *y ,  Grootmogend  Vorft,  u  Kontnglijk  gebiede, 

V  Scepter,  en  u Kroon,  u  hoog  verheven  ftaet, 
Al  t'zamen,  zoo  gy  zegt,  om  mijnen  't  wil  verlaet : 
Beeft  liefde  zoo  veel  kracht ;  waer  uit  is  dit  gerezen  ? 
Ik  kan  bedenken  niet  wat  dat  'er  doch  mach  wezen, 
In  my',  ik  zeg  in  my ,  die  niet  bedenken  ken 

Waer  door  ik,  mogend  Vorft,  u  liefde  waerdig  ben . 
Co»  Door  fchickinge  der  Goon,  heb  ik  u  Lief  verkoren, 
Door  vets  det  van  natuur  u  jeugd  is  aengeboren  ; 

V  Geeft,  u  aerdigheyd,  op  't  aerdisft  gemanierd, 
Met  wetenfehap*  en  deugd  op  t  aldernoogtt  gecierd, 
Gaen  boven  een  Princes  in  Koranghjke  Hoven  : 
Wat  eaven  dat  'er  zijn,  duw  gaenze  verr'  te  boven. 
fm.  Zijn  Hoogheyd  fteltin  lof  mijn  kleynhcyd  alte  hoog, 
De  reden  my  gebied  dat  ik  het  met  gedoog. 
O.  't  Is  reen,  ik  u  zoo  hoog  gelijk  imjn  zeiver  achte, 
Ten  acnzien  liefde  ziet  op  liefdens  wet  en  machte. 
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tanfavstxna:  2?$ 

Jz.Vermach  de  liefd  foo  veel?Ca.Zoo  veel  de  liefd  vermach, 
'k  Sweer,  Conftantijns  gelijk  men  nöyt  ter  wereld  zach. 
Fau.  Grootmogend  Majeftcyt,  u  voorftel  doet  my  vreezen. 
€  Co.  Wat  vreett  gy  docb?/a.Eylaes!  mocht  ik  veriekert  wefen> 
Van  liefds  getrouwigheid,  en  ongeveinfde  min. 
Cöw.  Daer  van  zal  tijd  de  proef  betoonen,  Herderin» 
fau.  De  vreeze  my  voorzeid  u  liefde  zal  verkeeren. 
Gi.  Van  mijn  getrouwigheids  volherding  wil  ik  fwecren. 
R.Sweer  niet  Grootmogend  VodtCo.lk.die  uit  liefd  unoe- 
Mijn  lief,  neem  tot  getuig  al  deze  lieve  bloemc,  (me 
De  kruiden,  en  het  groen  en  al  het  zoet  gewas, 
De  boomen  dicht  van  blaen  het  klaverrijke  gras, 
De  velden  nat  bedonwt,  befprengt  met  verfche  (Iroomen^ 
De  wegen  om  en  om  met  tellignjke  boomen, 
En  geurig  kruid  beplant,  mijn  lieve  Lief  Fauftijn, 
Die  zullen  van  mijn  trou  ftantvafte  tuigen  zijn  j 
En  zullen  in  de  plaets,  dat  haer  de  fpraek  ontbreke* 

V  tuigen  mijne  liefd,  betoonen  u  een  teke, 
Van  mijn  ftantvaftigheid  ;  die  eerze  zal  vergaen, 
Het  telligrijke  wout  doen  zonder  bladers  ttaen  ; 

•  *  Indien  ik  ontrou  ben,  zal  wraek  de  Goden  porren, 
Als  dat  zy  (huik  en  ftam,  verdelgen,  en  verdorren, 
Verpletteren  't  gewas  van  verfch  ontloken  groei), 

t  Indien  ik  immer  denk  ontrou  aen  u  te  doen ; 

I  Maet  zoek  in  tegendeel  uyt  liefden,  u  te  trouwen, 

V  voor  mijn  Echte  Vrou  te  lieven,  en  te  houwen  j 
Het  Koninglij  k  gebied  my  teenemael  fontilaen, 
Als  Herder  neffens  ude  Schaepjes  weyden  gaen  ; 

't  Bekommerlijk  gewoel,  't  onruftig  Hooffche  leven, 
Heb  ik  om  uwe  liefd  verlaten  en  begeven  ; 
Het  Koninglijk  gevvaed  in  Herders  kleed  verkeerd, 
'k  Wreet  niet  wat  gy  tot  proef  mijns  liefde  meer  begeerr# 
:  F.w.  Dat  ik  miftrouwend  ben,  Heer  ƒ  houd  my  dat  ren  goede* 
Cen.  V  miftrou  ftaet  gegrond  alleen  op  quaed  vermoede. 
leun.  t  Is  onverzichtig  dat  men  't  quade  niet  voorziet. 
Co.'z  Vermoeden  vreeft  vaek  quaed,en't  quade  fchuilt  'er  nier* 
Daer  raekt  vermoeden  dan  door  tijds  verloop  ten  endc# 
O.Men  moet  geë  quaed  vermoên,daer  me  noit  quaet  beken* 
Ya.'z  Quaed,daer  het  niet  en  is,  komt  door  gelegentheid;(dc« 
Gelegentheid,  mijn  Heer,  denMcnfch  tot  raif  brwik  leyd. 
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Cm.  Wat  oorzaek  is'cr  doch,  die  u  daer  voor  doet  vreezen? 
Fm.  Mits  ik  befpenr,  6  Vorft  !  *t  geen  niet  behoord  te  wezen* 
Ik  ben  een  armeMaegd,  een  Hechte  Herderin, 
Gy  zi jt  een  Koning .  en  begeert  dat  ik  u  min  ; 
Hoe  waer  het  mogelijk  dat  dat  wel  zou  gedije, 
De  tijd,  cn  wangnnft  zouden  mv  dnt  luk  bemje  ; 
DeHooffche  Adeldom,  geteeld  van  Koningsbloed 
Gedoog  noyt  dat  een  Prins  acn  my  die  eet  e  doet ; 
Princelfen,  hoog  van  ftaet,met  al  de  Hofgezinde, 
Die  zullen  aen  'de  fpijt  haer  wil  en  macht  verbmde, 
Om  my  met  volle  wraek,  als  een  verdiende  ftrar, 
Van  uwe  liefd,  6  Prins  !  onwaerd  te  trecken  af  > 
Schoon  gy  my  had  belooft,  zoud  geen  beloken  houwen, 
En  uwe  liefd  tot  my  zoud  metter  lijd  verkonwen  ; 
Ik  zaenvt  dit  geluk  mijn  grootft  onluk  tbntüaen, 
Mits  uwe  liefd  totmy,  zoud  fchielijk- wéér  vergacn.  . 
Co,.  Dit  's  quaet  vermoeden/t  geen  gy  niet  en  moet  gedogen, 
Fauftina.  liefd  is  niet  van  diergelijk  vermogen  ; 
Als  ik  u  wettig  trouw,  het  geen  ik  fweer  te  doen, 
Hoe  zoud  ey  dan  van  my  dat  quaed  kunnen  yermocn  ? 
Te  meer  de  wetten  zelfs  daer  zouden  tegen  fpreken. 
fsu.  Ach  !  die  de  wetten  maekt,  die  kan  de  wetten  breken 
Covilan.  Een  vroom  en  oprecht  Prins  is  van  een  ajder  aert* 
Die  wetten  geeft,en  fchend  diezelfde  acht  ik  waerd.tekcn^ 
!n  ft S  clubbeld  deel .  P<w.  't  Zijn  woorden.  Co*.  Tot  een 
Dat  in  dier  voegen  ik  noyt  zal  de  wetten  breken  ; 
Fauftina,  't  is  genoeg  mijn  meening  onderzocht, 
Ik  heb,  gelijk  gy  ziet,  mijn  liefdens  plicht  volbrocht, 
En  wil  volbrengen  al  wat  liefde  zal  gebicde, 
I  aet  my  maer  zoo  veel  gunft  van  u,  bid  ik,  gefemede, 
Dat  2V  beloften  doet  om  mijne  Bruyd  te  zijn. 
Vaupfn.  Ach  •  Goden,  hebt  gy  dit  befloten  tegen  rm,n  ? 

V  wille  moet  gefchién ,  'k  en  kan  t  niet  teeen  (m.e, 
Gun  dat  my  deze  liefd  ten  goeden  mach  gedtje  : 
Spreekt  zijne  Majefteyt  het  geen  zijn  herte  meent  ? 

\  Onfterftelijk  geflacht  wenfeh  ik  dat  my  verleend, 
Al  't  eene  dat  tot  ftraf  kan  werden  voorgenomen  ; 
De  Goden  doen  hun  wraek  ten  vollen  op  my  komen, 
En  pletteren  tot  ftof  dit  lichaem,  zoo  k .voort  an, 

V  Herder  niet  en  blijf,  en  u  getroude  Man. 
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VAN     F    A   V   S   T   I  N   A.  Zff 

Jtauftina.  Zoo  zal  ik  dan  door  lièfd  op  u  mijn  hertje  ftellcn. 
Confiun.  En  ik  als  Herder  u,  mijn  Herderin,  verzeilen. 
fauflin.  Ik  lief  u  nu  t  u  luft  met  my  het  Vee  te  hoén. 
Con(lan.  Het  luft  my ,  mits  ik  u  daer  mede  dienft  kan  doen. 
hm.  Wild  gy,  als  Herder  dan  met  my  de  Schaepjes  weyden? 
'Coullan.  'k  Zal  Herder  zijn  van  u,  en  uwe  Schaepjes  beyde  i 
I  En  fweer  u  van  dees  tijd  te  lieven  voor  mijn  Vrou, 
In  liefde,  eer  en  deugd,  en  in  ftandvafte  Trou.  Bimtn% 

VIERDE  HANDELING. 

Terdinandus. 

\  jF^r,r\E  zoete  dageraed,  naer  middernacht  ontloken,' 
JLy Leyd  loom,  en  af-gemat ;  de  Zonne  ncérgedoken, 
Schuylt  in  het  weft,  en  vlucht  met  zijn  geweken  fchim, 
Door  Tethys  holle  vloed,  na d'onder-aerdiche  kim, 
En  voert  de  nacht  te  rey,  met  fleep  van  Sterrc  ftralen, 
Wiens  tintelendeglans  ten  Hemel  af  komt  dalen. 
O  Goddelijk  ^ieraed!  met  Hemels  blaeuw  bepronkt; 
O  zuy  vere  Diaen  !  wien  Fcrdinand  belonkt; 

i  •  Hoe  welkom  is  aen  my,  u  waerdigfte  Vrundinne, 
De  nacht,  ik  zeg  de  nacht  vreugd-voedftcr  mijnes  minne  5 
Zijt  welkom  blijde  nacht  die  my  tot  vreugde  ftrekt, 

I  Gy,  die  met  ftaeu  verfchiet  het  aerdrijk  overdekt, 
Om  Ferdinandus  met  Califta  te  doen  paren  j 
O  fwang  re  tijd  !  die  haeft  die  lieve  uur  zult  baren, 
Door  welk  't  verliefde  hert  zal  proeven  't  zoetfte  zoet,' 
Waer  mcê  de  liefde,  licvers  hoogfte  liefde  voedj 
Dat  is  het  byzijn,  ach  !  het  byzijn  van  die  geenc, 
Aen  wien  men  ziel  en  hert  te  zamen  wil  verleene  ; 
•  Califta,  mijn  Princes,  'k  ben  blijd,  hoe  wel  ik  treur, 
Dat  gy  my  lieft,  getuygt  de  ileutel  van  u  deur ; 
O  fleutel  !  die  haer  gunft  tot  my-waerts  kund  getuygen,^ 
Wild  nu  door  dees  mijn  hand  de  ftij  ve  kracht  doen  buygen^ 
Der  Itale  veeren,  en  het  uyt«*gefprongenflot, 
En  voeren  Ferdinand,  op  't  lieftelijk  gebod, 
Van  zijn  Princes  by  haer ;  daer  zien  ik  licht  ontftekenf 
Wiens  fchijnfel  blinkt  door  't  glas,  dit  is  het  rechte  teken. 
Van  't  geen  Mevrou  met  my  Bcfproken  heeft,  toen  zy 
By  haer  te  komen  op  het  hoogft  gebood  aen  my 5 

S  f  3  Daei 


2>* 


TOON  EELSPEL 


Daer  flaet  het  twaelf,  lieve  uur  gy  zijl  geboren, 
Koom  liefde,  voert  dit  hert  en  Ziel  by  d'uytverkoren, 
En  alderwaerdfte  pronk  van  't  Vrouwelijk  gedacht  j 
Nu  Ferdinand,  't  is  tijd,  u  dienlte  diend  volbracht ;  • 
Tot  dus  lang  hiel  de  tijd  u  Ferdinand  hier  buyten, 
Macr  nu  gebied  de  liefd  u  de  deur  te  ontlluyten  ; 
Princelle',  zijt  gegroet.  Calift.  Hoe  Ferdinand,  dus  ftout  ? 
"k  Had  u  zoo  onbeleefr  mijn  leven  niet  vertrout. 
JVrdm.Het  geen  ik  heb  beftaen.gefchicd  door  liefdens  wettcfJ 
"k  Zeg  wetten  die  Princes  my  in  de  liefde  zette , 
Het  was  Princeflen  wil,  dies  is'r  van  my  gefchied. 
Oli^.Mijn  wil  }Ferd,W  \vi!,Princes.O/V/r.'t  En  was  mijn  Wille 
ferdm.  Princeiïe,  hebt  gy  my  dees  lleutel  niet  gegeven?  (nier. 
Hebt  gy  my  niet  belaft,  ó  weüuft  mijnes  leven  .' 
Wanneer  het  twaelf  floeg,  dat  ik  dan  vrylijk  zou, 
Ontlluyten  uwe  deur,  en  komen  by  Me-vrou  ? 
Cahfta.  Dat  wel,  maer  waenden  u  in  kennis  bet  ervaren, 
Als  dat  u  achterdochr,  en  inzicht  meerder  waren ; 
h  Is  maer  tot  proef  geweeft,  ó  Hechte  Ferdinand .' 
En  ben  verwondert  over  ditu  kleyn  verfland  ; 
Schoon  ik  u  zulks  gebobd,  en  daer  toe  al  bekoorde, 
Kfetut  gy  de  Maegden  niet  ?  het  waren  Vrouwen  woorde  3 
Een  V  rou,  een  fwacke  Maegd  is  van  natuur  gezint, 
Te  haten  d  eene  uur,  't  geen  zy  den  ander  mind  ; 
't  Is  nauwüjks  middernacht,  daer  ik  in  zoerc  luften, 
'Ea^  op  mijn  Ledeknnt,  met  fiuymer  (laep  te  ruiten  ; 
En  zonder  dat  gy  my  eens  waerfchout,  treed  gy  roe, 
En  ziet  my  hallef  nackt ;  wel  Ferdinand,  wel  hoe 
Dus  ^rof  en  onbelecft  ?  ik  loof  niet  oft  u  zinne, 
Verwonnen  van  de  liefd,  die  branden  in  de  minne, 
Mits  gy  mijn  bloote  borft,  en  open  boezem  zacgt, 
Drijft  <>y  het  fchaem-rood  op  de  wangen  van  een  Maegd. 
Ia  Vergeeft  my  dat  Me-vrou  i  Q»,  Ik  doe  't  en  ben  te  vrede ; 
Kom  Ferdinand,  wilt  met  Califta  binnen  trede.  Bint** . 

Calista,  TerdkarJ. 
O/i/k/tïslang  na  middernacht,  de  morgenftond  komtacn,t 
Dies  laet  ons  Ferdinand,  mijn  Lief,  mijn  Ridder,  gaen 
Tot  achter  in  den  Hof ;  op  dat  ons  niemant  hoore, 
Vcrfchuylen  \vy  ons  hier  in  dichte  hagedoore  j 
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Wat  verder  noch  ik  bid.  Ferd.  Ik  zal  uw  wiile  doen. 
Califl.  Nu  Ferdinand,  zit  neèr  hier  nevens  my  in  't  groen. 
Fm/.  Princes,  als  ik  aenfchouw,  en  zie  om  hoog  van  verre, 
In  t  Hemels  blaeuw,  de  glansvan  tintelende  Stetre, 
Staet-dochters  van  de  Maen  j  wiens  Goddelijke  ftoet 
My  leerd,  hoe  hoog  dat  ik  uw  Hoegheyd  achten  moet  j 
V\v  oogjes  ach Princes,  die  zijn  als  Sterre  ftralcn, 
Wiens  tintelende  glans  tot  in  mijn  Ziele  dalen, 
Daer  zy  als  vonken  vuurs  ontfteken liefdens  Brand, 
En  fmelteniuecn  vlam  het  hert  van  Ferdinand  ; 
Ha  I  oogjes  zoet  gezicht,  ha !  heftelijke  tankjes, 
Wat  zijn  uw  ftraeltjes  doch  ?  *t  zijn  minnelijke  vonkjes,' 
Die  gy,  Princetfe  Vrouw,  in  mijne  boezem  fchiet, 
Als  maer  u  zoet  gezicht  op  uwe  Minnaer  zier; 
Ha !  oogjes,  waer  natuur  haer  proefltuk  moft  vertoonen  j 
Ha !  oogjes,  in  wien  fchijnr  Cupido  zelfs  te  woonen  j 
Ha  ! oogjes,  die  alleen  uytmnnren  meugt  in  lof, 
Mits  Cypria  in  u  houd  haer  Palleys  en  Hof. 
Prineefl'e,  die  mijn  Hett  hebt  aen  het  u  gebonden, 
En  hebt  het  nu  gequetft,  mijn  Lief,  met  zoete  wonden  j 
.  Een  lonkje  van  uw  oog,  een  kusje  van  uw  mond, 
Die  hebben  r»y  gequetft,  die  maken  weer  gezond  ; 
Vw  lieffeiijke  mond,  wiens  rood  korale  lipjes, 
Bevocht  met  Nectar  dauw,  doen  bloeyen  uwe  lipjes,1 
Veel  rooder  als  Korael ;  en  kunnen  door  een  kus, 
Verleenen  Hemels  zoet  wanneet  ik  maer  eens  blus, 
De  graegte  van  mijn  liefd  ;  ó  kuflings  !  zoet  vermaken 
Gun  my,  Princes,  dat  ik  uw  lipjes  mach  genaken. 
Cali,  Het  veynzen  heeft  voort  aen  in  my  geen  plaetze  me( 
Dies  kus  ik  Ferdinand.  Fcrd.  Ik  mijn  Princeffe  weer. 
Cahtt.  Ik  voel  een  lieve  luft  mijn  blijde  geeft  befpringen, 
Oai  dit  uLiedjen  hier,  mijn  L:.ef,  noch  eens  te  zingen. 


hen  ZieU  kan  ontfonktn>rn  de  min-,    Vvor  d'cogen  blonken^ 


Sf  4 


Tecn'i 


}fè  TOONEBLSPEL 

'Toen  't  oege  zich  ont floot,    (fchoot.  Met  lipjes  rood  en  rond, 

jEw  tny  f  en  my  een  vonk  in  't  herte  hlbafler  tanden^ 

%t  Blos  van  Roosjes i      ( fprenvt ;  Sneeu  witte  handen* 

Heeft  geen gelijk,het  *y  hoe  fchoon  bc-  Die  doen  mijn  branden* 

J}y  de  bloofjesy  Zoo  dat  ik  in  de  pijn 

Wiens  incarnaet  is  met  albafl  door-  Merfmelt.verfmelt  als  SneeH  in  Zon- 
hieve  mond,                 (mengt  9  nefchijn.  Binnen* 

Qonfiantinw,  Vauflina. 

Qonfla>i.  De  hoog  getopte  lindeboomen, 

Begroet  van  koele  waterftroomen, 

Getuygen,  hoeftantvaft  en  trou, 

Dat  ik  tot  uwaerts  liefde  drage, 

En  op  het  hoogfte  my  beklage, 

Dat  ik  mins  luften  niet  mach  boeten  aen  Mc-vrou« 
Vauflin.  De  tijd,  mijn  Lief,  kan  dat  niet  lijden» 

De  eer  gebied  my  zulks  te  mijden  j 

De  fchaemte  ftelt  te  ftrengen  wet ; 

En  willen  niet  dat  ik  mijn  zinne, 

Verwinnen  laet  van  Pnncen  minne, 

Ten  zy  dat  my  de  Troa  dacr  toe  heeft  tijd  gezet, 
Conjlan.  De  tijd  weet  gy,  is  al  befloten, 

Verzekertheyd  hebt  gy  genoten  j 

Wacr  toe  mijn  min  de  luit  ontzeyd  ? 

Jk  fvveer  u  voor  mijn  Bruyd  te  trouwen, 

Hoe  kunt  gy  langer  tegen  houwen, 

De  lusjes  van  mijn  min,  uyt  liefds  genegentheyd* 
Fauflbu  Ach  !  Prins  daer  zijn  verfcheyde  wetten, 

Die  my  u  minneluft  beletten, 

Onrijpe  vrucht  gedijd  tot  fmert ; 

De  raeuwe  fpijs,  door  gulzich  eten, 

Veroorzaekt  ziekt,  gelijk  wy  weten, 

Dies  bid  ik,  ftelt  de  lult  van  minne  uyt  u  hert. 
Zoo  lang,  tot  gy  my  door  de  trouwe, 

Ontfangen  zult  voor  Echte  Vrouwe, 

Als  dan  zal  ik,  mijn  Lief,  u  zin ; 

Als  dan  zal  ik  u  graeg  verlangen, 

Dit  zuyv're  lichaem  doen  ontfangen, 
Ontfangen  in  mijn  fchoot  u  Princelijke  mint 
'Covfla».  De  min  toond  my  te  grooten  krachte, 
Zoolang  kan  Conftantijn  niet  wachte, 

Dies 
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Dies  koelt  mijn  luft ;  gun  Conftantijn, 

Zijn'minnelineiten  te  verzoeten, 

V  fchoot  met  minne  te  begroeten, 

Fauftina  is  mijn  Lief,  en  zal  mijn  Vrouwe  zijn, 
fanflin.  Daer  leeft  geen  Minnaer  op  der  Aerde, 

Zoo  hoog  in  ftaet,  zoo  groot  van  waer  de, 

Ter  wereld  niet  zoo  lieven  vriend, 

Die  ik  mijn  Maegdom  wil  vertrouwe, 

Ten  zy  ik  eerft  ben  zijne  Vrouwe, 

En  hy  door  liefde  die  in  d'Echt  aen  my  verdient. 
Conflan.TLoo  wild  gy  dan  mijn  min  die  gunfte  niet  vergunnen? 
faujlin.Ten  waer  dateerbaerheyd  het  zou  gedogen  kunnen  j 
Ten  waer  dat  Echte  trou  ons  Zielen  t'zamen  bond, 
Want  minne  luft  voor  d'Echt,  is  al  te  grooten  zond. 
Conftan.Dïe  zonden, kan  ons  Echt  ten  vollen  weer  verfchoone. 
Mits  dien  ik  fweer  aen  u,  mijn  Echte  Trou  te  toone. 
ï*u.  't  Is  niet  genoeg  mijn  Heer,  trou  moet  voor  minne  gacn. 
Beloften  gelden  niet,  ik  neem  geen  woorden  aen. 
Conflan.  Wild  gy  dat  ik  dan  zal  Van  u  mijn  liefde  rrecken  ? 
Vaujhn.  Veel  liever  als  dat  ik  mijn  kuyfheyd  zou  bevlecken, 
Conflan.  En  hebtgy  niet  belooft  te  wezen  mijne  Bruyd  ? 
Yditfhn.  Verwacht  die  tijd,  zoo  niet,  zijn  die  beloften  uyt  j 
Zoo  gy  my  liefde  draegd,  zoo  gy  my  zoekt  te  trouwen, 
Waerom  en  wild  gy  my  mijn  eer  niet  laten  houwen, 
Tot  dat  bequame'tijd,  mijn  zeiver  zalgcbien, 
Dat  ik  u,  Conftantijn,  in  minne  wetten  dien  ? 
En  mijn  verbonden  plicht  zal  neygen  mijne  zinnen, 
Tc  gunnen  uwe  luft  de  zoetigheyd  der  minnen  ; 
Ik  bid  o,  Prins,  dar  gy  zoo  lang  u  lullen  ftaekt, 
Tot  dat  gelegentheyd  ons  daeV  toe  vryheyd  maekr. 
Conftan.  De  vryheid  ftaet  u  vry,gy  meugt  die  vryneid  nemen, 
Vauftm.  Indien  ik  van  de  wet  der  deugde  wil  vervremeu, 
En  ftcllen  eer  en  fchaemt  gelijkelijk  ter  zy ; 
Ach !  Prins,  had  gy  my  lief  gy  vergden  't  noit  aen  my  j 
Daer  is  te  veel  getuig,  het  is  te  vaek  gebleken , 
Dat  Minnaershunne  liefd,  en  trouws  beloften  breken, 
Wanneer  de  min  haer  luft  voor  'r  trouwen  had  geboet. 
Stiet  men  d'onteerde  Maegd  als  eerloos  met  de  voet  l 
De  min  is  van  dien  aerr,  de  min  heeft  zulke  ftreken  ; 
De  min,  mijns  oordeels,  kan  niet  beter  zijn  geleken, 

S  f  5  Als 
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Als  by  een  moedig  Paerd,  dat  vreemde  fprongen  fpringt, 

Ten  zy  men  het  betoomt,  en  met  den  teugel  dwingt  j 

De  trouw  betoomt  de  min,  de  Echt  beteugelt  luiten* 

Wanneer  ik  echtelijk  by  u  mijn  Prins  mocht  ruften, 

Wat  zou  'er  kunnen  zijn  van  't  geen  natuur  my 'gaf, 

D  it  fweer  ik  by  u  Kroon,  en  Koninglijke  Staf, 

Dat  ik  niet  zou  aen  u  vry  willig  over  geven  ? 

Om  daer  mcê  na  n  lult  in  Echte  min  te  leven  ; 

Maer.nu,  eylacy .'  nu  en  mach  het  niet  gefchiên, 

Het  geen  natuur  als  dan  mijn  luften  zal  gebiên  ; 

Dies,  bid  ik,  Prins,  bedaerr,  bedwingt  uw  luft:  door  reden, 

O/?.  Fauftina,  ik  en  ben  met  woorden  niet  te  vreden , 

Gund  my 't  geen  ik  verzoek,  mits  dat  ik  fweer  getrouw, 

Te  blijven  in  mijn  liefd,  en  voor  mijn  Echte  Vrouw, 

Geduerende  de  tijd  mijns  levens,  ute  minnen, 

Met  ongevalfte  liefd,  met  hert,  met  ziel  en  zinnen  ; 

Waerom  een  Prins  in  dit  verzochte  niet  voldaen  ? 

Waerom  Fauftina,  my  de  min  niet  toe  geftaen  ? 

Daer  ik  niet  zoek  de  blom  uws  kuyf  heyds  te  befmerten, 

En  zonder  te  voldoen  des  Echts  heylige  wetten, 

Te  fchenden  uwe  eer ;  neen,  dat's  mijn  meening  niet, 

Dat  ik  u  door  de  min  zou  brengen  in  verdriet  5 

Dat  fweer  ik  voor  deGoön,  die  my  doen  neder  buygen, 

Om  u  de  zekerheyd  mijns  trouwe  te  getuygen; 

Neemt  mijn  beloften  aen,  en  gund  my  mins  vermack. 

FmIK  Ach  i  Prins     wild  van  my,  dat  ik  de  eer  verzaek  ; 

Ach  !  Prins,  gy  wild  van  my,  de  hoogfte  fchat  mijns  leven  5 

Ach  .'  Prins,  gy  wild,  dat  ik  de  fchaemtezal  begeven, 

En  laten  na  uw  luft,  mifbruy ken  mijne  fchoot; 

Ach  '  Prins,  zoo't  wezen  mocht,  ik  waer  veel  liever  dood  j 

Niet  dat  ik  u  mifgun  mijn  vleefch  tot  mins  vermaken  ? 

Niet  dat  ik  u  mifgun  mijn  zuyv're  fchoot  te  raken  ? 

Maer,  om  dat  Godes  wet  op  't  hoogft  daer  tegen  ftrijd, 

En  om  dat  noch  de  tijd  die  vry heyd  niet  en  lijd  ; 

Min  plegen  voor  de  trouw,  is  trouw,  en  eere  fchenden  ; 

Min  plegen  buyten  Echt  baerd  droef  heyd,  en  ellenden; 

Min  plegen  voor  de  tijd,  is  beydc  zond,  en  fchand. 

Cotf.  Fauftina  ftaet  te  vaft  op  vrouwen  müveritand , , 

En  i>eeft  geen  reden  plaets ;  't  waer  fchande  min  tepicgen, 

Zoo  minneluft  niet  waer  tot  echte  trou  genegen  5 
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Indien  de  minneluft  waer  op  bedrog  gegrond, 

Ik  ftond  het  met  u  toe,  200  waer  het  fchand,  en  zond, 

Maer  nu  niet,  mits  dat  ik  mijn  trouwheyd  aen  u  fweere* 

Faujl.  Ach  !  is  dat  nu  uw  zin,  die  zin  kan  licht  verkeere  ; 

De  graegt  maekt  fpijze  zoet,  maer  't  hert  daer  mcê  vernet  * 

Heeft  diKmaels  walging,  mits  't  geproefde  tegen  ftaet ; 

De  Maegdom  van  een  Macgd  voed  dikmaels  liefdens  krach* 

En  doet  een  minnend  hert,  na  minnens  lufte  trachten  -y  (ten, 

Maer  ach  !  in  dat  geval  de  minne  luft  beproeft, 

Maekt  minnaers  zonder  fmaek,  en  Maegden  heel  bedroeft, 

Confl.  Noyt  zal  Fauftina  dat  in  Conftantijn  bevinden* 

Faufl.  Wie  zal  als  borge  zich  aen  my  daer  voor  verbinden? 

Qonfl.  Mijn  Princclijke  Eed,  cn  dees  mijn  Herders  ftaet* 

Fiwfl.  In  min  is  Princen  Eed  een  kranke  toe-vcrlaet ; 

De  Princen,  in  dat  ftuk  zijn  aen  geen  wet  gebonden, 

Al  breekt  een  Prins  zijn  Eed,hy  maekt  van  zond  gc£  zonde- 

Een  Prins  is  wil  een  wet,  heeft  hy  de  wet  mifdaen, 

Wie  zal  in  hunne  wil  de  Princen  tegen  ftaen  ? 

Ach  !  Conftantijn,  ik  bid,  ey  hoor  na  mijn  gebede. 

Tracht  gy  nauws  gelijk;  en  laet  my  hier  in  vrede, 

Mijn  lieve  Schaepjes,  en  mijn  Lammers  weyden  gacn, 

Want  Princen  liefde  ftaet  in  't  minfte  my  niet  aen  ; 

Vw  Hoogheyd  my  verfchoon  ,cn  gund  op  mijn  bcgeere, 

Dat  ik  met  u  verlof,  mach  weder  t'huys- wacrt  keei  eJ 

Qonfl.  Ga  dacr  t  u  luft,  Vauft.  Ik  ga,  met  u  verlof,  mijn  Heer. 

Co.Vaert  wek  Fa.  Ik  groet  de  Prins.  Co,  En  ik  Fauftina  weer ; 

Fauftina;  Fa,  Prins. Co.  Hoe  is't^wat  hebt  gy  voorgenomen  ? 

Fauftina,  gaet  gy  dan  zoo  zonder  weer  te  komen  ? 

Yan(}.  Gelieft  zijn  Hoogheyt  yets,  hy  heeft  my  te  gebién? 

Covfl,  Oft  ik  gebood,  en  mijn  gebod  niet  mocht  gefchicn  } 

¥ausf.  Zijn  Majcftey  t  die  mocht  my  een  gebod  op  leggen, 

Al  waer  met  reden  mocht  Fauftina  tegen  zeggen  ; 

Maer,  wat  betaemlijk  is,  ftaet  my  ten  hooglten  toe, 

Dat  ik  op  u  gebod  gehoorzaemlijk  voldoe. 

Co/t  Is  recht, maer  ach'.zal  ik  mijn  wefch  dan  niet  verkri  •  ? 

¥aufl.  Zijn  Hoogheyd  die  gelief  dacr  ftille  van  re  Iwijgcn  5 

Dat  zal  doch  niet  gefchicn,  ten  zy  ik  ben  getrouwt. 

Om/?.  Fauftina,  kan  het  zijn  dat  gy  een  Prins  onthouwt 

Zijn  min  ?  door  welk  hy  zoekt  u  tot  zijn  vrou  te  maken  ; 

Fauftina,  mach  e«n  Prins  niet  tot  zijn  luft  geraken  ? 
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Daer  hy  zijn  trouwe  ("weert,  en  daer  hy  eeden  doet, 

Als  dat  hy  eeuwig  u  int  herte  lieven  moet ; 

Fauftina, 'kan  een 'Prins  zoo  veele  gunft  niet  winne, 

Dat  hy  een  Herderin  beweegen  kan  tot  minne  > 

Fauftina,  heeft  een  Prins  zooveel  vermogen  niet. 

Dat  hem  op  Eed  van  Trou  de  min  haer  luften  bied  ? 

Fauftina,  kan  een  Prins  zoo  veele  niet  verwerven? 

Fauftina,  moet  mijn  luft  u  fchoone  lichacm  derven, 

En  millcn  langetnoch  de  welluft  van  u  ichoot? 

Zoo  houd  het  dat  gy  zijt  de  oorzaek  van  mijn  dood. 

fmfüuu  Ik  niet,  genadig  Prins,  gy  zelve  voed  u  lijên  j 

Gy  zelve  d'oorzaek  zijt  van  u  inwendig  ftrijên  -3 

Gy  zelve  doet  u  zelfs,  een  pijnelijke  pijn, 

Om  dat  u  lullen  meer  als  uwe  reden  zijn  ; 

Meer  recht  heb  ik  als  gy,  mits  dien  ik  u  niet  verge, 

Maer  gy  tot  uwe  luft  Fauftina  zoekt  te  terge  ; 

Gy  zelve  d'oorzaek  zijt  van  minnens  hecre  vlam. 

Con.  Die  is  de  oorzaek,  daer  den  oor/pronk  eertl  uyt  quam. 

Jfa*  Den  oorl'pronk  quam  uyt  lult ,  luft  quam  uyt  u  gerezen. 

Co^i.Mirs  gy  de  kiften  maekt  moet  gy  ook  oorzaek  welen, 

Want  zonder  u,  had  ik  u  tot  geen  luft  verzocht. 

Yauju».  Hoe  Prins,  heb  ik  de  luft  u  in  het  hert  gebrocht; 

Dat  'i  misverftand,  gy  zelfs  hebt  die  daer  in  gedreven, 

Gelijk  ik  daer  van  kan  bcquame  reden  geven ; 

'k  Neem  dat  er  yemand  waer,  die  op  den  klaren  dag, 

Het  zy  een  groot  juweel,  oft  yet  wat  waerdigs  zag, 

En  hy  met  luft  beftond,  aen  dat  juweel  te  raken, 

Ia  fondet  recht,  oft  reen  tot  eygendom  te  maken  ; 

De  vraeg  is,  oft  't  juweel,  dan  oft  bcgeeng  hert. 

Van  de  verkt ijgings  luft  de  lchuld  gegeven  werd  ? 

O.  Ik  zegge,' het  juweel.  Fau.'i  Zijn  ongerijmde  zaken  5 

Wat  niet  en  kan  mifdoen,  hoe  kan  dat  fchulde  maken  ? 

Het  is  het  hert,  cylaes  i  dat  van  de  luft  vetheert, 

Het  geen  hem  niet  behoort,  ongoddelijk  begeert ; 

Want  op  de  reden  die  zijn  Hoogheyd  wil  betoonen, 

Koft  yder  dief  daer  meê  zijn  dievery  verfchoonen  j 

Da  reden  anders  leerd,  wie  wil  dat  hy  niet  moet, 

Die  is  de  oorzaek  zelfs  van  't  onrecht  dat  hy  doet ; 

Kan  noch  zijn  Majeftey t  mins  luft  niet  neder  zetten  ? 

Co/;.  Geen  reden  hebben  kracht  mijn  luiten  te  beletten. 
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Ftf»/?/»#  Zoo  gaen  ik  dan,  cn  wcnfch  dat  's  Hemels  Majefteyt, 

V  herte,  mogend  Prins,  op  goede  wegen  ley d ; 

V  Hoogheyd  zy  gegroet,  mijn  tijd  die  is  verloopen,  ïïwmh 
Con.  Hier  is  voor  Conftantijn  geen  uyt-komft  te  verhoopen. 

fauflin*  vved$r  uyt. 

-  Vauflha*  O  Konïnglijk*  Min !  hoe  los  is  uwe  luft, 
Om  dat  ik  niet  en  heb  u  geyle  brand  gebluft, 
V erlaet  gy  my ;  eilacs  !  eilaes  onzalig  minne, 
Daer  \  hert  op  welluft  ziet,  en  zoekt  een  Herderinne, 
T'ontblooten  van  haer  Eer ;  nu  u  de  Eer  mi  (gunt, 
Dat  gy,  o  Conftantijn  •  u  luft  niet  hebben  kunt. 
WatHeydens  zien  ik  daer  ?  'k  heb  dikmaels  hoore  zeggen^ 
Dat  dit  geflacht  den  menfeh,  op  't  nauwft,weet  uyt  te  leggen* 
Wat  hem  gebeurd  is,  en  ook  noch  gebeuren  zal, 
Dies  fpreek  ik  haer,  om  zien  hoe  dit  mijn  ongeval 
Wil  eyndigen  ;  ik  ga,  zeg  my,  bejaerde  Moeder ! 
Wiens  wijf  hei  d  aen  den  menfeh  verftreckenkan  een  Hoedei* 
Die  ons  voor  ongeval,  en  fwarigheyd  bevrijd  ; 
Alzoo  gy  kunt  voorzien  wat  ons,  in  onfen  tijd, 
•  Gefchied  is,  en  als  noch  voor  ramp  zal  wedervaren, 
Wild  my.  wat  my  belangt,  dit  door  u  kunft  verklaren. 
Heyd'm.  Dat  kan  ik,  door  mijn  geeft,  in  uwe  handen  zien, 
#k  Weet  wat  u  is  gebeurt,  en  ook  noch  zal  gefchicn  9 
Indien  het  u  belieft,  ik  zal  't  u  kunnen  zegge, 
Doch  •  gy  moft  in  u  hand  een  kruiften  penning  legge. 
Vauflïn.  Wel  aen,  ik  zal  zoo  doen  gelijk  gy  my  gebied* 
Hcydm.  En  ik  u  melden  't  geen  nach  onlangs  is  gefchied  $ 
Bedroefde  Maegd  /  in  't  eelft  van  uwe  jonge  laren, 
Wat  u  bejegend  is,  dat  zal  ik  openbaren  ; 
t  Scheen  oftu  het  geluk  tot  hoogheyd  brengen  wou, 
Als  u  een  machtig  Vorft  verzocht  te  zijn  zijn  vrou, 
I  Die  door  de  minne  luft  ukuyf  heid  quam  beftrijde, 
Om  u,  o  jonge  bloem !  te  brengen  in  het  lijde  ; 
Doch  hy  hier  in  geftut>  nam  affcheid,  en  ging  deur, 
Het  geen  u  in  het  hert  veroorfaekt  veel  getreur. 
*au.  Ik  fchrik  van  't  geen  ik  hoor/t  is  waer  dat  dit  gefchiede^ 
k  Verwonder  my  op  t  hoogft  van  't  geen  ik  in  u  liede 
iefpeur ;  zoud  gy  my  voorts  wel  kunnen  doen  vetftaen, 
Hoe  het,  in  dit  geval,  met  my  noch  toe  zal  gaen  ? 
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lU  TOONT?  ELSfEI. 

ïltybn.Qzh  ja .'  daer  van  kan  ik  a  vafte  blijk  betoone. 

J5w/l/«.  Doet  zoo,  ik  zal  tc  dank,  u  dienftcn  weèr  beloone* 

hc'ydm.  Veel  ramp,  en  ongeval  hangt  d  noch  over  't  hooft, 

Meer  lijden  (het  u  acn,  als  gjr  wel  zelfs  gelooft ; 

V  leven  loopt  gevacr,  doch .'  t  zal  ten  beften  komen, 

fairs  leugentael.cn  nijd  niet  hebben  aen  de  vromen  '9 

Vot ;g  u  in  Dienaers  fchijn,  ten  Hove,  daer  zult  gy 

In  dienft  geraken,  en  ervaren  het  gevry 

Des  Kontngs  j  waer  nyt  u  veel  ramnljioed  zal  ontmoete» 

Dan  doch  fde  liefde  zal  't  in  't  eynde  vveèr  verzoete  j 

Ka  veel  geleden  fmert,  en  onverdiende  pijn, 

Zult  gy  noch, Herderin een  Konings  Vrouwe  zijn. 

15*/?».  Of  dat  den  Hemel  gaf,  en  dat  ik  alle  plagen,  'f 

|a  rnmp  op  ramp,  en  fmert  op  fmert,  een  tijd  mocht  dragen, 

Wat  nood  waer  't,  als  het  noch  tot  zulk  een  eynde  quam  -3 

O  Koninklijke  min   ó  minnelijke  vlam. 

Die  in  het  Kontngs  hert  brand  tot  een  Herderinne ; 

Zeg  Moeder  !  zal  hy  noch  volherden  in  zijn  minne  ? 

Hydin.  't  Geen  ik  u  steg  gact  valt,  wat  raekt  mi)n  prophecy, 

Daer  in  miilukren  noyt  het  minfte  ftuk  met  my ; 

Meer  diend  u  niet  gezeyd,  gy  moogt  nu  geen  meer  weten. 

fo/./rw.  O  wijze  Prophcters  J  gy  die  u  hebt  gequeten, 

Zeer  vlijtig  t'mijnen  dienft,  ontfangt  van  my  u  loon, 

Daer  by  een  dankbacr  hert  't  welk  ik  aen  u  betoon.  Binnen 


V  Y  F  D  E  HANDELING. 

Cdiaa>  zittende  acn  een  Tafel,  voor  h^ter  hebbende 
eenige  boeken, 

CahT  TOe  heuglijk  is  't  de  geeft  in  t  gecftelijk  te  voên  ; 

li  Hoe  ruftig  is  t  gemoed  in  deugde  tc  voldoen  j 
O  Goddelijke  wet  i  hoe  zalig  is  't  te  leven, 
Kaer  's  Hemels  wetten,  ons  van  's  Hemels  Voogd  gegeven  j 
O  Edele  natuur  !  6  redelijke  geeft  1 
O  mcnfchelijk  vernuft !  zoo  los  en  onbevreeit, 
In't  geen  natuur  cn  Zieken  hoogften  kan  belchade, 
Dooi  mifbruyk  van  het  goed,  uyt  luft  tot  overdade ; 
Wat  baetde  menfchlijkheyd?  wat  doch  verftandig  zijn  ? 
Het  is  gelijk  een  kaers  by  klare  Zonnefchijn, 

Pas 
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▼   AH     FAVST-INA»  IS/ 
Dat  ycmand  wijf heyd  heeft  om  't  mif  bruyk  af  te  fnijden, 
En  zciver  niet  en  wil  het  quaed  mi(  bruyken  mijden  j 
O  Edele  natuur',  hoe  vnek  is't  hert  bedroeft, 
Vyt  luft  tot  overvloed  daer  gy  maer  weynig  hoeft; 
Dit  's  mifbruyk  in  den  menïch,  eylaes  !  genie  ene  plagen, 
Waer  vind  men  menfehen  die  haer  hedendaegs  zoo  dragen. 
Als  wel  het  Heydendom  voor  dezen  heeft  gedaen, 
Wiens  leven  't  Chriliendom  te  boven  is  gegaen  ? 
Wat  Chriften  tracht  de  wet  der  deugden  y.oo  te  eeren  ? 
Als  wy  uit  Seueca,  en  aud're  Heydens  leeren  9 
Hy  zegt,  de  Zaligheyd  des  levens  die  beftaet, 
Daer  in,  dat  men  natuur  geenzins  te  buy  ten  gaet  j 
O  woorden!  wel  gezcyd.  6 Goddelijke  reden/ 
Wat  is  't  oft  men  hier  is  als  Goden  aengebeden  ; 
Wat  is  'r,  eylaes  !  wat  is  't  een  fchim,  een  y del  niet, 
Een  drift,  een  waterbeek  die  los  daer  heene  vlied  ; 
Wat  is  \  in  aerdfche  lult  te  fwemmen,  en  te  leven, 
Kan  overvloed  natuur  meer  als  het  hare  geven? 
Wat  is  't,  in  macht  en  ftaet  van  werelds  eer  te  zijn, 
Strijd,  quelling  in  der  daed,  maer  vreugde  in  de  fchijn  5 
Wat  is't  in  Morairchy  ten  Memel  opgetogen, 
Wiens  eere  als  een  rook  verdwijnt  voor  onze  oogen  ; 
Geen  hooger  Monarchy,  als  is  de  ware  deugd, 
Vriendinne  des  natuurs,  en  Zielens  hoogJle  vreugd  ; 
O  deugd  !  ö  Ed*le  deugd  •  ó  Goddelijk  vermaken ! 
Die  uwe  gaven  proeft,  wat  kan  die  zoethcyd  fmaken  3 
Hoe  innig  is  de  Ziel  vervrolijkt  en  verblijd» 
Wanneer  de  geeft  in  God  het  Aerdfche  leven  flijt.  tinnen* 

Conftamintu,  Cafterna. 

Conflan.  Na  dat  ik,  6  Princes  •  mijn  hertc  voel  beftredo, 

Om  u  te  toonen  mijne  liefds  genegenthede, 

Heb  ik  mijn  offerand  Cypria  toe-gewijd, 

Met  dees  beloftenis,  dat  gy  Goddinne,  zijt 

De  welluft  van  mijn  hert,  de  vreugde  van  mijn  leren, 

Aen  wien  ik  mijne  Ziel  wil  willig  overgeven  ; 

Ach  !  overfchoon  Princes,  ontfangt,  ontfangt  een  hert, 

Dat  niet  meer  mijns  en  is,  maer  heel  het  uwe  werd. 

Qaftcm.  Hoe  Koninglijke  Vorft,  my  meer  om  liefd  gebeden, 

Daer  ik  u  Hoogheyd  heb  ontdekt  door  welke  reden, 
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TOOM  EEtSPEI 


Ik  tot  geen  liefde  my  in  't  minfle  ftellen  ken  j 
pies  bid  ik  u,  indien  ik  zoo  veel  waerdig  ben, 
Dat  my  zijn  Majcfteyt,  niet  wil  van  liefde  fprcken. 
ConjK  Cattema,  ach  Princes !  gy  dwingt  my  om  te  fmekcn, 
Gy  tergt  my  tot  gebeen,  gy  petft  my  dat  ik  moet, 
Mijn  klachten  aen  ndoen,  ja  vallen  u  te  voet ; 
Geknield,  ö  Aerds  Godin !  ter  aerden neergebogen, 
Eeyd  Koning  Conftantijn,  en  bid  u  om  medogen. 
Cafïe.  Ik  kniel  en  bid  aen  u  dat  gy  u  bidden  ftaekr. 
Conjl.  Princes  ,  uw  heufheyduiy  tot  meerder  Slave  maekt  j 
Hoe  meerder  gy  my  bid,  hoe  meerder  mijn  gebeden 
Tot  uwaerts  moeten  gaen ;  dies  toont  medogentheden, 
En  loont  mijn  liefd  metliefd,  ó  overfchoon  Princes! 
O  Afgodin  mijns  herts .'  ó  Ziele  voedftercs .' 

ïauftina>in  Wanne  kleeding,  uyt- 
Co».  Wie  daer?Fj«.  Beruchte  Vorft  .'  een  dienaer,die  gebogen 
Ter  aerden  nederknield,  om  aen  u  groot  vermogen, 
Een  onderdaen  te  zijn  in  alle  dienftbaerheyd  j 
Ja,  de  geringfte  Slaef  van  uwe  Majelteyt. 
C 'c :;/?.  Wat  zijt  gy  voor  een  gaft ,  en  in  wat  land  gebooren  r 
Ook  hoe  u  name  zy  ltift  my  van  u  te  hooren. 
ft»/?.  Ik  ben  een  Herders  kind,  in  Grieken  op-gevoed, 
Hoe  wel  van  laege  ftaet,  heb  ik  een  hcufch  gemoed  ; 
En  tracht  door  trouwe  dicnft  tot  eer  en  lof  te  komen, 
Dies  heb  ik  mijne  reys  hier  in  het  Hof  genomen  j 
Conftans  is  mijne  nacm,  gebooren  hier  te  land. 
Ccnih  Conftans,  ik  acht  uw  naem  gaet  boven  u  verftand  ; 
In  't  woord  van  Conftans  meer  verborgenheden  legge, 
Als  Conftans  zeiver  zou  met  reden  knnnen  zegge. 
ftmfa  Heer  Koning  !  mijne  naem  ten  nauwften  uyt-geleyd, 
En  is  niet  anders  als  ftantvaftigheyd  gczcyd.  . 
Co».  Ga  heen  ten  Hoof.  Vau.  Ik  doe  na  u  Hooghcyds  beve.e, 
En  hoop  Faullina  zal  haer  rechte  Rol  nu  fpelc.  fyft 
Conjl.  Vytmuntende  Princes,  en  Aerdlche  Afgodin, 
Zal  ik  u  herte  noyt  bewegen  tot  mijn  min  ? 
Cafïe.  Achtbare  Vorft  /  de  min  is  my  ten  hoogften  tcge, 
Zoo  dat  ik  tot  de  min,  in  t  minft  niet  ben  genege  ; 
ik  bid  u,  laet  ons  gaen.  Co»fl.  O  minneloos  gemoed ! 
Aeawien  mijn  trouwe  liefd  vergeefs  haer  dienfte  doet. 
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van    favstinü:  as^ 
SESTE    HANDELING.  1 

Tnuflina* 

iW.TK  die  als  Herderin  de  Schaepjes  pleeg  te  weyde, 

lBen,  door  de  liefde,  na  te  lande  af-gefcheyde, 
Alvvaer  den  Koning  in  vryagie  was  met  mijn  ; 
O  liefde !  die  my  hier  doet  's  Konings  Dienaer  zijn 5 
O  liefde  !  wat  doet  gy  de  menfehen  niet  beginnen, 
Wat  werk;  de  liefde  niet  in  herten  die  beminnen  j 
O  jiefde !  die  uw  vreugd  in  liefdens  lijden  vind, 
Mits  dien  Faultina  diend,  die  geen,  die  zy  bemind} 
Fauftina  voed  met  vreugd  haer  innprlijke  finerte, 
Vermits  zy  dag'Jijks  ziet  die,  die  zy  liefr  van  herte; 
Maer  ach  /  wat  is  't  ?  eylaes !  als  ik  my  wel  bezin, 
Dees  vreugd  fchijnt  wat  te  zijn  ,  maer  heeft  haer  p'rijkclin  j 
Hoe  zou  het  Konings  hert  zich  kunnen  zoo  verneeren, 
Dat  het  een  Herderin  ten  Echre  zou  begeeren  ? 
Fauftina,  'r  is  bedrog,  hoe  is  't  bedriegery  ? 
Den  Koning  heeft  z?jn  liefds  belofr  gedaen  aen  mj% 
11  met  een  dieren  Eed  zijn  trouwigheyd  gefwooren  5 
auftina.  Hechte  Maegd,  uw  moeyten  is  verboren  j 
'ochtans  verhoop  ik  yets  tot  voordeel  mijne*  mins, 
n  dat  ten  deele  op  beloften  van  mijn  Prins  -y 
'aer  ach !  dees  brief  doet  my  nier  zonder  reden  vreeze, 
at  de  Princellb  zal  des  Konings  Vrouwe  weze ; 
ces  beeft  hy  my  belaft  re  brengen  voort  aen  haer; 
ch  Hemel /wat  valt  my  dit  pijnelijk,  en  fwaer. 
aer  komr  zy  aen,  ik  ga,  om  haer  den  brief  te  geven  5 
jrinces,  ik  die  ren  dienti  des  Konings  hoop  te  leven, 
n  alle  trouwigheyd,  voldoe  mijns  Konings  laft ; 
Gelief  haer  Hoogheyd  dat  zy  dezen  brief  aen  taft. 
rf?.  Heeft  u  in  zijne  dienft  den  Koning  aengenomen  ? 
'auji.  Ia,  mogende  Princes.  Cafl.  Van  waer  zijt  gy  gekomen? 
pijl.  Ik  ben  hier  op  het  land  gebaerr,  en  op-gevoed. 

Eylaes'wat  iluypt  en  kruypt  'er  door  mijn  laeuwe  bloed; 
oe  is  uw  naem?  Fau  Conftans.  Ca.  En  oud. hoe  menig  jaren? 
™.By  nneft  de  zeventien-  CjII  En  zegt  riiy  eens  wit  waren, 
r\v  ouders  doch  voor  Kên  ? 

Eylaes !  hoe  mach  Mevrou  dus  fcherrep  op  my  zien ; 

T 1  Zou 
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TOONEELSFEL 


Zou  ik  wel  zijn  verraén  ?  Ca.  Wat  praet  gy  in  u  zeiven. 
Fa*,  'k  Zeg  dar  mijn  Vader  pleeg  tc  Ipirtcn  en  te  delven, 
Mijn  Moeder,  is  Princes, een  flechtc Herderin. 
C*(br*9  Ach  !  zijn  bevalügheyd  bctoovert  hert  en  zin; 
Waerorn  verlaet  gy  't  land,  en  zoekt  ten  Hoof  te  dienen  ? 
Ta.Op  hoop.'r  getak  my  mocht  een  waerder  (het  verlienenji 
Priaces,  wat  werd  dien  me»fch  van  menfehen  doch  geacht,  ■ 
Die  in  de  arinoed  llooft,  en  nier  na  meerder  tracht  > 
Wat  is  't  e«>  Slaef  te  zijn  in  nedrigheyd  verfchoven  j 
Wat  is  't  een  luft,  ge-een  te  zijn  in  Konings  Hoven ; 
Wat  is  'c  een  werelds  vreugd  als  ycmand  rackt  nyt  nood, 
En  door  getrouwe  dienft, 'komt  van  een  kleyntot  groot  ? 
Ca  ik  fpeur  u  heufch  gemoed  dat  is  tot  ftaet  genegen  j 
Zeer  zelden  word  het  luk  van  Kolken  een  verkregen, 
Die  na  geen  luk  en  tracht,  maerdie  zoo  doet  als  gy, 
Dicfpeurt  dat  het  geluk  hemdikmaelsdicnftig  zy  j 
Eylaès!  als  ik  aenfehou  de  geefti^heid  zijnswezen, 
£r  zijn  bevalligheyd  belpeurc  neflens  dezen, 
'Zoo  brand  mijn  hert  in  lult  van  lieftclijkc  min. 
Ziirt  aerdigheden,  ach  !  die  (leden  my  mijn  zin* 
f&.  Hoe  zeyd  Princes  ?  Ca.  Ik  zcg//.i jt  gy  tot  ftaet  genegen 
Door  my  kan  dat  geluk  voor  Conftans  zijn  verkregen, 
Indien  gy  dienen  wild,  my,  dieu  dienft  begeer. 
F  :.<.  Princes,  ik  ben  in  dienft  verbonden  aen  mijn  Heer. 
O.  Ik  zal  u  van  die  dienft  ontflaen,  en  weer  bevrijen. 
fa».  Genadigfte  Princes,  dat  kan  mijn  hert  niet  lijen, 
Dar  ik  in  mi'jro  dienft  zoo  licht  verkeeren  zou, 
Nu  DicnaervandeVorft,  en  morgen  van  Me-vrou  ; 
Dat  waer  lichtvaerdigheyd,  een  oorzaek  my  tc  haten. 
C:.  Zoud  gy  u  tot  mijn  dienft  dan  niet  gebruyken  laten, 
Als  gy  verzekert  waert  daer  door  tot  ftaet  te  treên  ? 
En».  Mits  ik  verbonden  ben  waer  't  buyten  alle  reen; 
Dat  ik  Princeüe  Vrou,  een  hooger  ftaet  begeere, 
Dat  s  waer,  doch  wil  ze  niet  ten  zy  't  gefchied  met  eer«. 
Ca.  Tot  eer.  en  ftaet  kan  ik  u  brengen  zoo  gy  Wilds 
Hy  is  'r  ^eiuk  niet  waerd,  die  willens 't  luk  verfpilt; 
Ofr.  ik  uzocht  tot  ftaet  en  hoogheyd  op  tc  trecken. 
En  dat  mijn  gunft  daer  toe  een  hulpfi  mocht  verftrecken, 
Zoud  gy ,  ö  Conftans deze  gunfte  dan  verfmacn, 
En  zelver  u  geluk  moed  willens  tegenftaen  ? 
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▼   A   N       FAV5TINA,  291 

Dat  acht  ik  neen ;  mits  dien  dat  alle  menfchcn  pogen, 
Door  her  geluk  in  ftaet  haer  zeiver  te  verhoogen  j 
Gy  kund  indien  gy  wild  j  wie  niet  wil  als  hy  kan, 
Die  kan  niet  als  hy  wil }  doch  is  'er  oorzaek  van, 
Om  dat  hy  willens  wilde  zijn  geluk  verfmade  j 
;  Indien  gy  wel  wild  doen,  laet  u  ten  beften  rade, 
Conftans.  Fau.  Princes.  Gz.Ey laes/  u  byzijn  baerd  mijn  ftrijd> 
Vermits  ik  u  niet  geef  het  geen  gy  waerdig  zi  jt ; 
Indien  ik,  na  mijn  gunft,  u  van  het  mijns  mocht  geven, 
Ik  gaf  u.  Fau.  Wat  jhinces?  Ca.  Mijn  hert,  ja  zelfs  mijn  leven* 
laujlin.  Princes,  Cajlcm.  Conftans. 
Faujlma.  Princes,  wat  's  dit  ?  Cajhm.  Eylaes  ]  ik  fweer, 

;      Dar  ik  den  Koning  lief,  maer  lief  u  noch  veel  meer, 
Fau.  Is  t  droom  ?  Cape™.  O  neen  !  Fau.  Is  't  (pot  ? 
Cafltm.Qok  niet*  Fau.  Is  't  fpokerije? 
Caftcrn.  Ach  neen!  't  isliefd.  Fau.Hoclïcfd  ? 
Qajhm.  't  Is  liefde,  ach  't  is  vrije  5 
Ik  ben  mijn  zelve  niet,  ach  Conftans  /  ach,  wat  raed  ? 
;  Ik  fterveis  't  dar  gy  Princefle  min  verfinaed  j 
Ik  ben  gelijk  verzot  met  liefde  ingenomen» 

-MM  #F<™.  Princes  laet  zulks  doch  noy  t  in  ü  gedachten  komen  j 
Hoe  gy  my  minnen  ?  my ,  die  ben  een  Herders  zoon, 
Daer  gy  de  naefte  zijt  aen  'sKonings  Rijk,  en  Kroon  ? 
Ik  die  een  Dienaer  ben  een  flaef  van  alle  ilaven, 
Verzien  met  fchat  nocht  goet  met  rijkdom  nochre  haven $ 
Maer  arrem,  nackt  en blood,  verfchoven  ongeacht, 
En  gy,  edel  Princes  !  van  Koninglijk  geilacht. 
Qajkrn.  De  liefde  heeft  geen  wet,  ik  min,  en  wil  u  minnen, 
Hoe  minder  gy  bezit,  hoe  meerder  dat  mijn  zinnen» 
1  Vervallen  in  de  liefd.Rw/?.  Princefle,  ach  bedenkt  ! 
Dat  gy  u  waerdigheid,  door  deze  tochten,  krenkt  j 
Bedenkt  eens  by  u  zelfs  en  overlegt  met  rede, 
Dat  gy  u  onderwerpt  veel  duifend  fwarighede; 
Ik  hoop  niet  dat  gy  't  meent,  oft  eénigzins  begeert. 
Cajk™.  De  min.  eylaci  /  heeft  Caftema  overheert  ; 
Wat  is  't  ?  oft  ik  fchoon  wil,  ik  kan  geen  veynzen  plegen, 
Recht  uy  t  gezeyd  ik  ben  tor  minne  luft  genegen, 
En  fweer  dat  gy  alleen,  alleen  de  eenigft  zijt, 
Van  wienik  mins  vermaek  moet  hebben  nu  ter  tijd. 
£ au%  2k>ud  gy  een  arme  itecf  ?  een  arme  llaef  vergunnen, 
»^        *  Tt  a  Hst 
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Het  geen  een  Princc  fclfs  noit  hcefr  verkrijgen  kunnen  ? 
DenKt  eens  Princcfle,  denkt  wanneer  dit  waer  gedacn, 
Wat  ramp,  wat  fwarighcid  dat  hier  uit  zon  onrltaen  ? 
Wat  zond  gy  wraek,di  fmaed  op  uwe  fchouders  laden, 
Een  yder  menfeh,  Princes,  zou  ïpotten  niet  u  daden  j 
Bevlecken  uwe  eer,  n  luidheid  tot  (chand , 
Fa  dat  door  fnoode  lult  van  geile  minnebrand  ; 
V  waerdigheid  Princes,  tot  een  llavinne  maken, 
En  ik  in  ongena  by  mijne. Vorlt  geraken ; 
Gy  met  de  voet  getreèn,  als  van  u  eer  ontbloot, 
f  k  als  een  Helt  en  guit  verwezen  tot  er  dood  ; 
Dies  bid  ik  u  Princes,  als  dat  gy  wel  te  degen, 
Met  rijpelijk  beraed  de  zaek  wild  overwegen. 
CaflerH.  Die  viezevazery  en  heeft  '/een  plaers  by  mijn* 
Fdullhu  Nochtans  en  zal  ik  noit  u  luft  ten  dienüV  rijn. 
Cafk.Zoo  fweer  ik  zult  gy  u  daer  voor  op  't  boogtl  beklagen 
Fauflin.  Princes,  ik  ben  getroottte  lijden  alle  plagen, 
En  heb  veel  liever  van  de  wereld  fmaed  en  fpot, 
Als  dat  ik  door  die  zond  vergrammen  zou  frijn  God. 
C.iftcm. Ondragelijke  trots,  die  'k  niet  en  kan  verfw eigen, 

0  fpïjt  \  met  recht  heb  ik  u  fmaedheyd  my  te  belgen ; 
Onwaerdig  acht  ik  my  dat  ik  een  uure  leef, 
Im'ien  ik  dezen  bloed  zijn  rechre  loon  niet  geef; 
Ik  ("weer  het  u  Conftans,  dat  ik  het  zoo  zal  maken, 

1  )at  gy  in  ongena  by  uwen  Vorft  zult  raken ; 
ïk  fweer  dewijl  u  walgd  de  wcllult  van  mijn  ichoot, 
Dar  ik  om  deze  zack  u  brengen  zal  in  nood  ; 
Indien  gy  niet  en  wild  voldoen  mijn  welbehagen  , 
Zal  ik  u  dan  ren  Hoof  als  (chuldig  gaen  beklagen. 
VaufÜ*,  ik  zal,  Princes,  in  't  minlt  u  dreigen  niet  ontzien, 
Begeert  gy  mijne  dood  ik  kan7  c  met  ontrJién  -y 
Zoo  gy  dit  lichaem  tracht  in  pijnetc  doen  h|en, 
'I  rooit  tk  my,  dat  de  Ziel  in  Gode  zal  verbliien. 
Zoo  my  u  booze  lult  naer't  lichaem  lijden  doet, 
]kt  rooit  my  dat  het  God  weêr  aen  de  Ziel  verzoet. 

Conjlmtinm  uytkomende  Joopt  Caflcrna 
hem  tegen. 

Ctfern.  V  Majefteyt  gebied  u  Dienaar  te  vertrecken. 
Cu-jh».  Verdekt  u  Hux,  van  hier  j  ik  zie  u  zinnen  ürecken. 

Groot 


VAKFAVSTINJI.  2$i 
Jrootmogende  Princes,  tot  dtoef  heyd  en  gerraen  ; 
leb  ik  in  eenig  deel,  u  Hoogheyd  yersmifdaen  ? 
Jeemt  gy  het  qualijk  dat  ik  heb  aen  u  gefchteven, 
Oft  door  dees  Dienaer  u  mijn  brief  ter  hand  gegeven. 
^aflern.  'k  Vervloek,  eylaes.'  de  uur,  en  dees  bedroefde  dag, 
5at  ik  dien  fnooden  guy t  hier  voor  mijn  oogen  zag, 
ïylaes !  oy  me !  eylaes.  Conflan.  Wat  is  u  wedervaren , 
Ik  bid  Princes,  ik  bid  dat  gy  't  my  wild  verklaren  ? 
%fleru.  Ey laes  i  wat  is  my  hier  van  uwe  flaef  gefchiet, 
Zonflan,  Wat  doch,  Princes? 
Caflern.  De  fchaemt  het  melden  my  verbied. 
Conftan,  Ik  bid  u,  zeg  my  doch  wat'sd'oorzaek  van  uklngte  1 
Caflern,  V  Dienaer  zocht,  eylaes .'  Cafterna  te  verkrachte, 
Confla*.  Mijn  Dienaer  }  Caflem.  Hy.  Conflan.  Kan  't  zijn  ? 
Caflern.  't  Is  zoo.  Conflan.  Ach  wat  ik  hoor  ; 
Dorft  een  zoo  fnooden  guit  dit  fchelmftuk  nemen  voor  ?  1 
Ik  fta  geheel  verbacft  en  gantfchelijk-yerllagen, 
Dat  dezen  fchellem  dorft  zoo  fnooden  fchelmftuk  wagen  3 
Een  flaef  zocht  die  u  eer,  ach  Hemel  l  hoe  kan  't  zijn  $ 
.Hoe  ftort  gy  't  ongeluk  dus  vinnig  uyt  op  mijn  ? 
Ik  (weer  dat  ik  hem  zal  met  zulke  ft  raffe  pijne, 
Beloonen  t  fchellem-ftuk.  als  ik  zal  kunne  vijne  j 
'k  Zal  hem  van  lit  tot  lit  af-kappen  doen  de  leên, 
En  levendig  het  vleefch  afnijpcn  van  het  been  j 
_Öft  levendig  het  vei  van  zijne  lichaem  rucken, 
'  En  kappen  voorts  de  reft  aen  hondert  duyzend  ftucken, 
O  boofwicht !  fnooden  guy t,  hoe  dorft  gy  dit  beftaen  ? 
Princes,  zoo  't  11  gelieft,  laet  ons  ten  Hove  gaen.  Binnen* 

Conflantinus,  Cafterna,  Caltjla,  Terdrnandm  met  alle  bet 
Hofgezin,  en  Rechters. 

Zon.  Doet  den  mifdadigen  ter  hooger  vierfchaet  komen, 

Tauftina  uyt  komende,  fpreekt. 
fr«Wie  zijn  gemoed  bevrijd, behoeft  geen  ftraf  te  fchromcu, 
Hoe  zeer  delogentael  de  waerheyd  overftrijd, 
laer  fnood,  en  valfch  bedrog  dat  leert  men  door  de  tijd  s 
Gy  Rechters,  die  hier  zir,  om  yder  recht  te  sreven, 


Doet  recht  met  my,  cn  ftraft  my  vryelijk  aen  't  leven, 
!  Indien  ik  fchuldig  ben  aen  't  geen  men  my  op  leyd , 

Tt  * 


't  Zal 
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't  Zal  blijken,  dat  men  my  die  valfchelijk  na  zeyd; 
Kpttt  had  ik  een  gedacht  Princefien  eer  te  fchennen. 
Bfcht  Verfwaert  u  ftraffe  niet  met  valfchelijk  ontkennen, 
pw.  Ik  blijf  by  't  geen  ik  zeg,  en  oordcel  die  voor  valfch, 
DiemyonlchuldigfchuifthWboofheid  opdenhals. 
Co.Hoe  durfr  denfnoodc  gnit  noch  foo  ftoutmoedig  fpreke? 
Scherp-rechter  doet  u  pft£uft.'t  ls  noch  gee  tijd  van  wreke| 

komt  de  ttraf  niet  toe,  maer  haer  die  s'  heeft  verdiend  ; 
Genadig  Verft,  ik  bid  men  my  gehoor  verlient, 
Dat  ik  onfchuldig  ben,  mijn  Heeren,  dat  zal  blijken, 
En  dat  men  over  my  valfch  oordeel  tracht  te  ft  rijken  $ 
frly,  die  als  fchuldig  moet  voor  uwe  Hoogheydftaen, 
Als  een  onnoozel  Lam  naer  mijne  ftachtbank  gaen  ; 
Mijn  Heeren,  dit  u  doen  is  waerdig  te  mifpnjzen  j 
Wie  kan  'er  fchuldig  zi,n  ten  zy  men  't  kan  bewijzen  ? 
Geen  recht,  maer  ongelijk,  gefchied  aen  zulk  een  man, 
Die  men  veroordeelt,  en  geen  fchuld  bewijzen  kanj 
Dat  ik  onfchuldig  ben,  dat  wil  ik  u  mijn  Heeren, 
Dat  wil  ik  hier  voor  u  met  diere  Heden  (weeren.  _ 
neth.  Het  fweeren  geld  hier  niet.  F;.  Mijn  Heercn>dat  is  mis 
\  Behoort  te  gelden,  als  'er  geen  getuig  en  is.      .  * 
&.  Men  acht  hier  voor  bewijs  genoeg  haer  Hoogheids  bede. 
fau.  Noch  zeg  ik  het  is  valfch,  fvveert  zy,  ik  fweer  het  med 
-Rccht,\  Is  billik  men  Princcilèn  zeggen  oordeeld  waer. 
Ew,\Vaerom  de  waerheid  niet  zoo  wel  in  my,  als  haet  ? 
J^cht.  Onwaei  dig  acht  men  u  hier  meer  gehoor  te  gunnen, 
Gy  zult  met  Eeden  uoit  u  daed  af- fweeren  kunnen ; 
Scherp-rechter,  vaer  vry  voort. 
Scherp,  'tjs  lang  genoeg  treed  an. 
Jan.  V  dreigen,  ik,  eylaes !  niet  langer  lijden  kan  ; 
Ha  !  Koning  Conftantijn,  ik  die  hier  voor  u  kmelc, 
Denk  niet  dat  in  de  zond  mijn  kiften  zoo  vervielen» 
Dat  ik  mijn  leven  heb  getracht  na  Vrouwen  eer, 
En  is  het  genoeg  dat  ik  met  Eeden  fweet , 
£00 zal  ik  hier  voor  u  al  t'zamen  doen  vertoonen, 
Getuigen,  die  voor  my  de  zaek  zullen  verichooncn  j 
Had  ik  nu  geen  bewijs  by  't  onrecht  dat  ik  ly, 
Hoe  ongenadig  zou  men  handelen  met  my. 
Gy  Rechters,  die  my  hebt  gelijk  rer  dood  verwezen, 
Als  een  mifdadige  mijn  vonnis  voor  gelezen, 
-  Mijn 
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.ijn  leven  opge-eyft  als  oft  ik  had  mifdaen, 
^nfchuldig  doet  gy  my  dit  gtoote  onrecht  aen  ; 
Dat  ik  onichuldig  ben  veroordeelt  van  het  leven, 
Daer  zal  ik  □  te  recht  getuygenis  afgeven  ; 
Du  ik  onfchuldig  ben  zal  komen  aen  den  dag, 
Zoo  klaer,  dat  klaerder  noytdc  waerheyd  blijken  mach, 
Py  Rechters,  en  gy  Vorft,  nu  zal  ik  u  verklaren, 
I  Wat  my  in  dit  geval,  eylaes  !  is  wedervaren  -y 
1  V/eet  dat  ik  niet  en  ben  die,  die  gy  my  vertroud ; 
Weet  dat  ik  niet  en  ben  dje,  daei  gy  my  voor  hond  ; 
Dat  ikop't  hoogfteheb  gehaetonknyfche  ftteken. 
Dat  is,  Grootmogend  Vorft,  genoeg  aen  my  gebleken, 
Ns  ik  niet  heb  geacht  bcloftcnus  van  irou, 
Als  ik  u  geyle  luft  geen  plaet  /.e  geven  wou ; 
O  Vorft !  ik  bid,  gebied  dat  yeniaml  dc/e  banden, 
En  boeyens  doch  ontfluyt  van  dces  mijn  tecre  handen, 
Op  dat  ik  mijn  getnyg  doe  komen  aen  den  dag, 
En  van  mijn  omcbuld  u  de  waerheyd  toonen  mach  j 
Maekt  dees  mijn  handen  los,  op  dat  ik  u  bctoone, 
Wat  hert  en  ziel  dat  onder  deze  kleere  woonc ; 
Gy  kent  my  niet  te  recht  hoe  wel  d  at  gy  my  ziet ; 
Gy  kent  my,  maer  die'k  fchijn,  en  ben  ik  li<,kwcl  niet. 
Co.Niet  die  gy  fëlmm.wïc  dan?  Fa, Die, die  gy  pleegt  te  min- 
Een  Dienacr  in  de  fcbijo,  een  ander  (chuylt  er  bitine.  (ne, 
Go»,  Maekt  dan  de  handen  los,  op  dat  ik  zie  wie't  zy. 
Fa», Grootmogend  Majefteyr,'k  licbnn  mijn  handen  vry. 
Ziet  daar  mijn  open  borft,  hier  noch  de  zelfde  lede, 
Om  wiens  genot  my  heelt  den  Koning  aengebede  j 
Die  ofler  ik  u  op  als  in  haer  eerfte  ftaet, 

V  tuften  heb  ik  wel,  m  ternoyt  u  liefd  verfmaed  j 
Ik  ben  Fauftina ,  hier  in  deze  fchijn  gekomen. 
Con.  O  kuyfchc  Herderin  1 Ö  fojegel  «Kr  vromen ! 
ÏMct  vreugde,  en  vermaek  val  ik  u  om  den  halsj 
Fauftina  dus  getrou  |  Princctie  gy  dus  valfch! 
Ik  zie  war  liefde  doet,  dies  zal  ik  liefde  toonen, 
En  uw  vervloekte  daed,  Princes,  met  ftraffe  loonen  ; 

V  bannen  uit  mijn  Rijk,  en  eeren  voor  mijn  Vrou,  v 
Fauftina,  die  haer  toond  tot  mywaens  zoo  getrou 
'k  Omhels  u  voor  mijn  Bruyd,  en  /al  u  eeuwig  irautie» 
fcr,  Fauftina,  is  u  uaem  Fauftina,  Herderinnc  ? 

v  Tt  4  rkp^ 
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faafl.  Ta  Heer,  zoo  is  mijn  naem. 
ïerd.  Hebt  gy  geen  Broeders  meer  } 
FaulJ.  Noch  een.  \ 
F.ycI.  Hoe  noemd  men  die  ? 

Liufl.  't  Is  Ferdinandus,  die  ik  voor  fnïjn  oogen  zie 5 
Mijn  Broeder. 
Vcrd  Zufterv  ach  !  ik  kus  u« 
CorJh  War  ik  hoore  ; 
War  komt  de  menfchen  in  hun  leven  niet  te  vooren  ? 
Ach  Ferdinand  !  zie  hier  höe  't  rad  des  werelds  dreyd,1 
D ie  gift'ren  zar  om  hoog,  als  nu  ter  neder  leyd  j 
Die  gili'ren  lag  om  laeg  is  heden  hoog  gerezen, 
Fauftina  is,  en  zal  een  Koninginne  wezen. 
Ferd.  Van  wacr  komt  ons  dit  luk  ?  ö  Hemel  1  woud  gy  mijn  l 
In  dit  geval  nu  ook  eenmael  zoo  gunftig  zijn, 
Dat  ik  met  's  Konings  wil  Princes  Califta  trouwe. 
Gronfl*  Zoo 't  haer  belieft  ik  gun  su  rot  een  Echte  Vrouwe*' 
fcnl  Mijn  leven  t  uwen  dienft,  zy  daer  belooning  van. 
Caüfï.  Al  wat  onmog'Iijk  fcfaijnt  den  Hemel  fchicken  kan  5 
Z^jn  Majefleyr  die  zy  bewult  dat  ik  veel  dagen, 
Aen  Ferdinando  heb  getrouwe  liefd  gedragen ; 
Zoo  zeer  niet  om  de  bloem  van  zijn  ontloken  jeugd, 
Als  om  het  hooge  lof  van  zijn  vermaerde  deugd  j 
Deugd,  die  al  's  werelds  fchat  en  rijkdom  gaet  te  boven 5 
Deugd,  die  vvy  boven  al  ter  wereld  moeten  loven; 
Deugd,  maekt  hem  Heer  en  voogd  van  een  Princefle  Vrou,1 
Ik  lief  u  om  uw  deugd. 
Fenl  Vw  liefd  loon  ik  met  Trou« 
Cotifl.  'k  Wil  dat  Cafterna  zy  te  lande  uyt  gedreven* 
0afle.  Mijn  mifdaed  meerder  is  als  men  my  kan  vergeven^ 
Ik  vind  de  Ipreuke  waer ;  De  ltugendiemijlu%t9 
Hoe  ycer  ?y  met  bedrog  de  Tvaaheydonderdrn/^^ 


THEO- 
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1  N  H  O  V  D. 

lp\  Umfft  ,  Kieuwgetroude  ,  gast  y  in  het  opgarn  van  den  dageraed ) 
1/  sen  (hand  ,  em  batr  Echtgenoot ,  ever  Ztiyder  Zee  y  uyt  Vrie/land 
komende  y  te  begroeten. 

Guftavius,  Diauira gevri]t  hebbende \  vervalt  in  redetooze  wan* 
lhocp  y  en  onbehoorsltike  genegent  heden,  die  htm  ,  doorzijn  vrimd  Hera- 
Jdius,  tegen gemackt  werden. 

Theodoor  ,  even  na  zijn  aenkowft  ,  krijgt  bedroefde  üjdinge van  groot 
verlies  ter  Zee ,  zulks  dat  hy  in  acht  erft  al  >  en  armoede  moet  vervallen  • 
doet, in  die gelcgenthey 'dfzrjn  offerande  aen  het  wankelbaer geluk,dte  hem, 
door  de  nijdtgheyd  op-gibitfl  ztjnde,  l**er  gunflen  wcygerd- 

Theodoor,*,/;?*  bedroefde  ftaet  ontdekt  hebbende  aen  zijn  beminde, ver* 
zoekt,  dat  zy  haer  Ouders  tot  hulpe  wd  bewegen  om  door  haer  byftant 
zijn  fchanden  voor  te  komen .  volgt  daer  op,  dat  zy  by  Vader ,  en  Aioeder 
opgehouden,  en  T  heodoor  verfteten  werd  ,  die  boven  de  droef  heyd  van 
zijn  geleden  fthade,  meet  van  zijn  Diauira  af  gefcheyden  blijve  ,  en  alzoo 
in  meerder  hertzeer  ^ontbloot  van  alle  trooft ,  en  hoop,  zijn  ellenden  dragen. 

Guftavius,  door  deze  gelegent heyd>zoekt  Dianiraa*»  tet  Minne luften 
*vvaertoe  zy  haer  bewegen  laet. 

Theodoor  ,  om  in  onbekende  febijn  ,  zijn  Dianier  te  [preken  ygaet  £j 
Aoguftinus,  Biecht-vader  van  zijn  Huyfvrouvv,  kleed  hem  in  den  fehijn 
*vxn  die  zelvige,  ontmoet  zijn  bed  genoot ;  zy  niet  wetende  ofte  isby  Au- 
guftinus>£<?//y  haer  Echtbreuk ;  't  welk  Theodoor  verftaende,  van  mif 
tnoedigheyd  zoo  overvallen  werd ,  dat  hem  het  herte  overftelpt  -%  hy  zich 
ontdekt^  en  dood  ter  herden  nedervalt. 

Dianira,  beweend  op  9 1  droevig  jï  dit  af- ft  erven  \  beklaegd  haer  ten 
lm%hflen  over  haer  mifdaden  ;  verandert  haer  minne  tot  Guftavius  ÓJj 
moodeltjken  haet  s  hyhaer,  in  deze  gelegcnt heyd  ,  ontmoetende  ,  verzoekt 
geveynfdelrjk  van  hem  den  Degen  \  om  de  dood  har  es  Mans  te  wreken ; 
tdoch  !  dien  hebbende  ,  neemt  wraeke  van  Guftavius  over  haer  Echh 
f:hennrag,  eerfi  hem,  cn  daer  na  haer  eygen  zelfs  door -floot  ende, 

Namen  der  Vy  t-beelders# 

I        THEOoVkvS,  ^"»8~. 

GVSTAVtVS.    Dianiraes  oude  Vryesr. 

HERAKLIVS,  Guftavy  vruod. 

FLORKNTIVS,  ")  Ouders,  van 

CELESTINA.      J  Dianira. 

EMMEREN  S,    DiaDÏraes  zufter. 

NYDIGHEYD. 

*  VGVSTINVS,  MuDDik» 


L 


EER- 
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PERSTE  HANDELING, 


Ewenfte  morgenftond ,  die  met  u  flickrig  dagen, 
Mijn  logge  geesje  wekt  i  en  voed  mijn  wei-beha- 
gen, 

Met  aengename  luft  re  rijzen  uyt  mijn  bed, 
Om  gaen  daer  Theodoor  my  heeft  een  rijd  gezet* 
O  aengename  dag  1  't  fchijnt  ik  u  gunft  geniere, 
Nu  dar  de  ochtend  Zot»  zijn  ftraeltjes  neèr  doet  fchiere, 
Op  Bergen,  Bofch,  en  Dal,  zoo  dar 'et  zich  verblijd. 
War  op  der  Aerden  letfr,  in  deze  morgen  tijd. 
"t  Gevogelt  tiereliert  al  fchatrend  door  de  boomen  ,• 
Neprunus  roond  zijn  gunft  my  door  de  Zuy'er  ft  roomen  5 
iEolus  fchijnr  is  Dianira  roe-gedaen, 
£n  Triton  blaeft  mer  vreugd,  u  Theodoor  komr aen  ; 
Ras  vlugge  voerjes  vlied,  rreed  na  de  Zuy'er  ftranden, 
Waer  gy  u  Theodoor,  u  Lief  zulr  zien  beland  en. 
De  lieve  uur  genaekt  dat  voor  ons  Zuy'er  wal, 
Mijn  Lief,  mijn  Theodoor  zijn  zeylrjen  ftrijken  zal, 
Vermits  Neptuyn  hem  roond  de  gunfte  van  zijn  winden. 
Ga,  Dianira  ga,  om  Theodoor  te  vinden; 
Te  vinden  Theodoor  die  'k  Echtelijk  bemin  ; 
Verliefde  oogjes  fchier  u  lonkjes  Zee-waerr  in, 
Zend  boderjes  voor  uyr  die  Theodoor  onrmoeren ; 
Ga  Dianier  aen  ftrand  om  Theodoor  re  groeten. 
Daer  zien  ik,  ach  1  het  Schip  al  leggen  op  de  reè, 
Ras  Dianira,  ras,  begeeft  u  na  de  Zee  , 
De  Vilfcher  leyd  aen  boord  om  Theodoor  re  halen 5 
O  aengename  vracht !  waer  meed  zal  ik  betalen, 
De  dienft,  de  lieve  dienft  die  gy  my  Viflcher  doet  J 
Vermits  gy  brengt  te  iand  de  Voogd-heer  mijns  gemoed- 
O  zoete  Zuy'er-Zee !  hoe  hippelen  u  baren 
Van  blijdfehap,  nu  mijn  Lief,  mijn  Echte  Man  komt  varen, 
Tot  daer  gy  ftut  u  loop,  en  met  u  ftroompjes  ilaer, 
Al  waer  mijn  Theodoor,  mijn  Lief,  te  lande  gaet, 


TOONEELSPEE 


Theodoor  >  in  zijn  band  hebbende  een  VyooL 

TkMijn  Lieffte  zijt  gegroet. D*.Gy  wellekoom,mjjn  waerdej 
Die  met  u  Zonneglans  befchiint  de  lieve  aerde, 
De  aerde  van  mijn  hen,  zoo  dar  u  liefdens  gloet, 
Mijn  hertje  nu  een  Zon,  een  Zon  verltreckeii  moet, 
Om  door  die  Zon  de  aerd  mijns  herte  te  verwarmen  3 
Kom  Theodoor,  en  wild  my  drucken  in  u  narmen, 
Gelijk  ik  u  omhels,  die  'k  zoo  lang  heb  gemift  j 
Zijt  wellekoom  mijn  Lief,  mijn  hertjen^  ach  !  hoe  is't? 
Tbc.  Noch  wel,  dank  zy  deGoon,die  't  zelfde  my  verleende^ 
En  ons  vergunden  Liet,  dat  wy  dus  weer  vereende  j 
Maer  wat  ik  vragen  zou,  mijn  Liet,  mijn  Dianier, 
Wat  maektgV  doch  700  vroeg,  zeg  zoete  bekje,  hier  ? 
Wat  jaegt  u  doch  op  (trand  voor  't  krieken  van  den  dage  ? 
D/.Vraegt  gy  dat  Lief?  The.  Och  [ja  zou  ik  u  dat  niet  vrage? 
Vuviir.  't  Is  liefde  die  my  drijft,  mijn  lieve  Theodooré 
Tlxod.  O  liefde  I  zoete  liefd,  o  pnckelende  (poor  ! 
Die  Dianira  drijft  om  Theodoor  t  ontmoeten, 
Die  tot  belooning  moet  zijn  Dianira  groeten  j 
Omhelzen,  kullen  ach  Mn*  lieftelijkc  mond, 
Die  Theodoor  omhelft  hierin  de  morgen-  ftond  ; 
l  )aer  niemand  ons  verfpied,  maer  yder  leid  te  ruiten, 
Mits eerft den  dag  begint;  wacrzijnder  zoeter  luiten, 
Ach  !  I  Kantel  mijn  hef,  als  by  't  geliefd  te  zijn, 
In  r  krieken  van  den  dag,  en  vroege  Zonneschijn  ? 
Dier  niemands  oore  boord,  nocht  ooge  niet  verfpiede^ 
Al  wat  by  Theodoor  en  Dianier  gefchiede  ; 
\  Leyd  noch  in  itilie  ruft  al  wat  'er  leven  heeft, 
Vermus  de  Zon  noch  eerlt  zijn  komlt  re  kennen  geeft ; 
Den  Dou  noch  verlch  gedaeld  op  Ackers,  en  op  Velden; 
De  Zee  die  zich  te  nacht  met  fterkc  wind  ontttelde , 
Springt  zoetjes  op  en  neer,  haer  golfjes  fpoeld  op  iïrand, 
En  ftut  met  zoet  gedruys  haer  vloed  jes  in  het  zand  ; 
O aengenaem  vermack !  hoe  heuglijk  is  t  aenfehouwen, 
De  woon-plaets  van  mijn  Lief,  vol  vrolijke  Landsdouwen  ; 
Daer  koorn,  gras  enkruyd,  daer  bloem  en  lover  groeyd, 
Daer  't  vette  klaver  ipruyt,  en  groene  Eyke  bloeyd  3 
Daer  quam  uw  Theodoor  zijn  Dianira  minne. 
Duw.  O  Voogt-hcer  van  mijn  hert ! 

'fhcod.  O  Vroed-vrou  van  mijn  zinne  |  Dia.O 
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t  AH  THEÖDÖÖR   EN    DIANIER.  508 
Bla.O  Afgod!  van  mijn  Ziel.  The.  Godinne  van  mijn  hert 
X  Dia.  O  Hemel!  van  mijn  min.  The.O  Heeifter!  van  mijn  fmert* 
t.f   Di.O  Zonne  !  van  mijn  vreugd.  7h.O  Sterre  !  van  mijn  leven* 
g   Dia>0  borfpronk  mijns  geluk !  The.Gy  kunt  my  't  leven  geven* 
I  Dia.  Mijn  leven  leeft  door  u.  The.  En  't  mijn  door  'ruwe  leeft* 
Dl  V  leven  't  mijne  voed.  The.  En't  u  my  voedfel  geefr ; 
j    [i  Kom  Dianier,  mijn  Lief,  laet  ons  te  bofchwaert  gaen, 

Daer  boompjes,  bfoem  en  kruid,  met  uchrent  dou  bekért* 
r  Verheugen  het  gezicht ;  daer  vyolet  en  roozen, 
Verfch  op  hun  diftel  ftaen,  heel  i^ierelijken  bloozen  5 
tyw  Daer  d'aerde  door  natuur  haer  (choot  met  bloempjes  $iert  j 
I  En  daer  dc  Nachtegael,  een  Prince  van't  gediert, 
1  Zijn  helle  Hem  verheft ;  en  daer  de  drifjes  vlieten, 
i  Haer  kriftalijneftroom,  langs  groene  wallen  ichicten  5 
)  t  Laet  daer  u  Theodoor,  mijn  Dianira,  gaen 

l  Hem  ruften  aen  u  zijd  omlommert  van  de  blaén  ; 

f  Wild  daer,  indien  *t  u  lult,  een  aerdig  voysjen  quelen  » 

V  Theodoor  die  zal  daer  zoetjes  onder  fpelen  -y 
Kom  Dianira,  kom,  laet  ons  na  't  Bolch  gaen  treên, 
En  mengelen  de  vreugd  van  fhaer  en  (tem  in  een. 

'  Dïanir.  Wat  Theodorus  wil»  wil  Dianira  mede, 
Theodê  Wat  Dianier  behaegd,  itelt  Theodoor  te  vrede* 
Dianir.  Wat  Theodoor  behaegd,  u  Dianira  doet, 

\  Theod.  Wat  Dianira  wil,  is  Theodoro  zoet. 
Via.  Ach !  Theodoor  wie  gaet  u  lof,  u  deugd  te  boven  ? 
Tht*  Wie  kan  doch  Dianiraes  deugd  ten  vollen  loven  ? 
Hier  is  de  Lom're  groent,  hier  is 't  mijn  Dianier, 
Daer  Theodoor  vermaek  fchept  in  't  gecierelier, 
Van  't  kleine  pluim-gediert ;  o  vreugd  /  o  Land !  o  Hove  ! 

V  vreugde,  in  mijq  zin,  gaet  alle  vreugd  te  bove ; 

Land  vreugde  is  een  vreugd,  die  t  oog  en't  hert  vereert ; 

Het  Land  geeft  aen  de  menfeh  al  wat  de  lult  begeert; 

Nu  Dianira  Lief  in  vreugde  op-genomen, 

Door  't  lieffelijk  gewas,  van  bloempjes,  kruid  en  boomen, 

Laet  ons  wat  zitten  gaen  in  *t  aengename  groen, 

En  met  gefpeel  en  zan^  liefds offerhande  doen  5 

Zing  Dianira  zing,  u  Theodoor  zal  fneelen. 

Dia.  Speel  Theodoor ;  ey  hoor  l  de  Vogelrjens  die  queelen* 

En  locken  Dianier  tot  zingen,  Theodoor ; 

My  dunkt  dat  ik  V  gefluit  cles  Nachtcgaels  daer  hoor, 

Die 
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Die  Theodoors  gefpel  gehoort  heefe,  en  vernomen  j 
Op  welk  geluyd fchijnt  ons  nader  by  te  komen, 
jbeoJU  Zing  Dianira  zing,  op  't  gene  dat  ik  fpeel. 
Viaw.  Wel  Theodoor  ik  doe  't,  en  offer  in  't  geheel , 
Al  wat  'er  is  in  my,  dat  zal  tot  vreugd  uytdruigen , 
Speel  Theodoor,  mijn  Lief,  u  Dianier  zal  zingen. 

Theodortn  Jfietld,  vvAer  onder  Dianira  dit  navolgende  zingi. 
Stemme:  Ach .'  blinde  bengel 

Wie  km  5 'er  geven  , 
Dat  meer  zoethcyd  heft ,  •  , 

Als  zulk  een  leven  , 

Vat  genoeging  geeft  ?  _  . 

Geen  zoel  er  leven  als  genoegen,  zoo  wit  genoegt  ts  rijk ; 
Wie  zal  zich  toonen  Dianier s  gelijk. 

Mijn  hoogfl*  vreugde.  ' 
"En  mijn  mee  ft  e  luft, 
Spruyt  uyt  de  deugde, 

Dacr  mim  ziel  in  ruft  ;  .   .    '  ,  . . 

O  demdi !  die  de  ziel  doet  leven,  licht  leeft  hy  wel  vemotg.. 
Die  zich  tot  deugde,  meer  als  rijkdom  voegt. 

Zoo  het  genoegen, 
Hoven  rijkdom  gaet, 
V  Vie  wil  zich  voegt, 

Dan  tot  hoo%eftaeti  _ 
■En  rijkdom  die  ons  niet  en  géven,  't  geen  wel  V genoegt»  doet, 
Dat  's  vrolijk  leven,  en  geruft  gemoed. 

7W.  O  reden  wel  gezeyd  !  ö  woorden  wel  gezongen! 
Wner  door  het  herte  wel  gelokt  werd,  en  gedwongen  ; 
XVlaer  leyder .'  niet  gebrocht  by  veele  in  't  gemoed. 
Vermits  begeerlijkheyd  geen  deugde  zoekt,  maer  't  goed. 
Dia.  Zoo  't  u  belieft  mijn  Lief.laet  ons  voor  ditmael  fcheyd 
Met  o-root  verlangen  zal  mijn  Moeder  ons  verbeyde. 
Thro<£lk  doe  zoo't  u  belieft,  wy  beyd  zijn  eens  van  zin, 
Gaet  gy  na  huys  mijn  Lief,  zoo  treed  ik  met  u  in ; 
Ik  zelfs  verlangen  heb  u  Moeder  aen  te  fpreken. 
Dianir.  Vermits*  clat  onze  tijd ,  mijn  Lief,  al  is  varftrekefc  i 

Pinneitj 
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▼  AN  TH  BODOOR  BN  D  S  Arf  ÏBR»  9%} 

I 

GustAvius,  Hcraclius. 

!  G"/?.  Hcraclius  mijn  vriend,  ik  wil  vertrecken  gacn# 
1  Want  ik  mijn  herte  voel  met  droef heyd  overlaen  j 
I   Heraclius  ik  kan  t  in  waerheyd  niet  gedogen, 

Mijn  hert  vermich  het  niet  t'acnfchouwen  met  mijn  oogen* 
^  Dat  Theodoor  mijn  Dianira  heeft  getrouwt, 

Het  welk  op  t  droevigft  my,  laes !  in  mijn  hert  berouwt* 
H-ra.  Gulbvius  ik  bid  wild  u  te  vredenlielle, 
En  u  om  Dianier  doch  langer  dus  ni*t  quelle  j 
Gebruykt  de  reed'lijkhcyd,  en  toont  u  als  een  manf 
En  quelt  u  niet  met  yet  dat  niet  gefchieden  kan  ; 
\  Is  vruchteloos  getreurt,  em  yet  dat  niet  kan  worden* 
Guft.  Wift  gy  Hcraclius  hoe  my  de  liefde  porden, 
Zoo  dat  ik  nacht  nocht  dag  geen  liever  vreugde  had, 
Als  dat  ik  fteeds  het  beeld  mijns  Dianiers  aenbad  ; 
Raed  geven  valt  wel  licht,  maer  dieis't  tot  bedroeven," 
Die  in  de  liefde  raed  van  anderen  behoeven  ; 
Vw  raed  is  goed,  maer  ach  i  't  volbrengen  my  ontbreekt* 
Hera.  Guftaviusu  doch  ing^en  meer  droef  heyd  fteekr, 
Laet  varen  Dianier,  en  ftelt  gy  u  te  vrede. 
Het  welk  gy  licht  zult  doen  zoo  gy  maer  leeft  na  rede, 
Die  u  Wel  leeren  zal  dat  gy  uw  quelling  ftilr, 
Indien  gy  reed'lijkheyd  maer  plaets  verleencn  wild  $ 
Gy  weet  dat  Dianier  haer  over  heefe  gegeven, 
Om  ih  de  Echte  ftaet  met  Theodoor  te  leven  ; 
Wiens  Trouw  dat  is  gefchied  met  zulk  een  vaft  verdrach, 
Dat  niemant  wie  'er  leeft  het  weder  breken  mach  ; 
Guftavius  mijn  vriend,  is  't  mogelijk  met  uw  handen, 
De  Zee  te  maken  land,  en  tot  een  Zee  de  landen  ? 
Is  t  mogelijk  om  doen  Guftavius  mijn  vrund, 
Dat  gy  den  Hemel  met  uw  hand  bei  ey ken  kund  ? 
Is  t  mogüjkdat  gy  kund  de  loop  des  Hemels  weeren? 
Is  't  mog'lijk  dat  gy  kund  de  Zon  te  rugge  keeren  ? 
Is  t mogüjkdat  gy  kund  de  Sterrenen  de Maen, 
Beletten  dat  zy  na  Gods  wetten  niet  en  gaen? 
Is  t  mog'Iijk  dat  gy  kund  van  deze  lage  plaetze, 
De  Donder  met  uw  hand  weer  nacrden  Hemel  kaetze  ? 
Is  *t  mog'lijk  dat  gy  kund  het  water  maken  vyer  ? 
Zoo  zal  't  u  mog  lijk  zijn  te  trouwen  Dianier. 

Gun.  'kZeg 
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C ,V  Tc  Zeg  noch  Heraclius  gy  fprcckt  wel  goede  rede, 
M  ier  reed'lijkheyd  en  ftelt  mijn  krankheyd  n.ct  te  vrede  5 
'k  Weet  wel  ik  treur  ver^efs,  en  oft  ik  ween  en  zucht, 
Ik  doe  als  een  die  boud  Kaüeelen  in  de  lucht ; 
Ik  ken't  Heraclius,  mijn  vrund,  heel  wel  verzmne, 
War  is't  ?  de  reden  kan  mijn  quelling  met  verwinne  ; 
V  w  raed  is  doch  vereeefs,  uw  reden  zonder  kracht 
fefrin  Hefde  al  te  fterk,  mijn  weèrftant  zonder  macht  j 
ÏL  wil  wil  wel  na  raed,  maer  raed  na  reên  met  leven, 
Mus  zy  mijn  liefde  geen  voldoening  kunnen  geven  5 
Dies  ik  Heraclius  ten  ey  nden  raed  en  reen, 
M  oet  leven  in  getreur,  en  fterven  door  ge  ween. 
Mra.  Guftavius  ik  fpeur  gy  krenkt  verftand  en  zmne. 
Gufia  Heraclius  ik  wil  mijn  Dianier  beminne. 
H  a  'z  Geen  gy  Guftavus  w.ld  kan  ymmers  niet  gefchien. 
Cu  '    Wie  kan  Heraclius,  het  minnen  my  verbien?  _ 

«*> die  min  't  gemind  niet  mach  gemeten. 
Het  voedfel  van  de  min  vermindert  mijn  verdrieten  ; 
Heraclius,  dewijl  ik  Dianira  mis,  . 
Dunkt  mv  ik  (preek  met  haer  door  mins  gedachtenis. 
K  m.  Gultavius  mijn  vrund  laet  die  gedachten  varen, 
Wa  t  die  gedachten  zijn  oorzaek  van  meer  befwareti >- 
Hoegy  daer  meer  op  denkt,  hoe  gy  uw  quel  meer  voed, 
Pn  hoe  ev  u  meer  queld,  hoe  gy  u  meer  mifdoet ; 
K«  denkt "niet  op  de  min.  0&  Staet  niet  in  mijn  vermogen 
Heraclius         MUn  vrund.  G«.  Heraclius  haer  oogen  5 
Haer  oogen  ach !  die  zijn  't  waer  door  ik  ben  ontroert  j 
Haer  ooeen  hebben  my  de  zinnen  weg  gevoert ; 
He  IclSs  my  dunkt  J  kent  geen  liefdens  krac  iten; 
Ha  I  als  ik  noch  bed«X  hoe  vriendelijk  zy  lachten  ; 
Met  wat  bevallighey d  zy  zoetjes  van  ter  zy, 
Haer  lieve  ontóes  plee-  te  lch,eten,  laes !  op  my ; 
Herlc  ius  mim  vriend,  wat  heeft  zy  fchoone  wangen  ? 
Ac ?  wa  een  voor-hooft,  daer  gekrulde  lokjes  hangen, 
Al  weem  lend  om  haer  mondgat  heeft  zy  poeflich  vleyfch 
Heraclius  daer  's  niet  ofr  alles  heefr  zijneyfeh  ; 
uZr  ooies  kleyn  en  bruyn,  haer  neusje  recht  van  paffe  j 
Haer  kX  wit  als  f  leemv  waer  OV  twee  roosjes  w*i 
Haer  lipjes  bol  en  glat,  daer  by  kojahg  rood 
Niet  ai  te  dik  noch  dun,  niet  al  te  kleyn  nocht  groot ,  ^ 
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VAN   THEODOOR   EN   DIANIER.  3©j- 
aer  mondje  pas  van  wijd,  albafter  witte  tanden, 
en  zilver  blanke  hals,  Jpier  witte  lange  handen  j 
De  borsjes  appel  rond  geregen  by  de  krop, 
Die  deden  my  her  oog  200  vaek  daer  vallen  op  j 
Haer  voetjes  kort  en  (mal,  dcfteunfels  van  haer  lede,' 
Die  zijn,  in  't  kort  gezeyd,  recht  na  de  kunft  befnede  ; 
Du  al  te  zamen  is  veer  boven  het  gemien, 
Hoe  mach  het  ander  zijn  dat  niet  en  werd  gezien  ? 
ticracl.  O  zotte  malle  menfeh !  en  is  het  niet  recht  mallen^ 
In  zulke  zotterny  van  minne  te  vervallen  ? 
Guftavius  mijn  viund,  mijn  vrund,  wat  is  't  ?  eylaes  ! 
Een  ichaduw  en  een  fchim,  maer  ftof,  en  wurmen  aes; 
k  Verwonder  my  dat  men  ter  wereld  menlchen  vinde, 
Die  haer  genegentheyd  aen  deze  dingen  binde; 
Een  hand  vol  Vrouwe  vleyfch  'c  geen  rotte  moet  in  d'aerd- 
Is  dat  zoo  veel  verdriet,  en  zinne  quelling  waerd  i 
O  redelooze  menfeh  '  die  aen  de  lult  gebonden, 
Meer  als  de  deugd,  vervalt  noodwendig  tot  de  zonde; 
Vyt  welke  zonde  volgt  gewoonte  tot  het  quaed, 
Waer  door  de  menfeh  geraekt  in  een  bedroefde  ftaetj 
Zeg  my ,  die  over  thienmael  twaeif  jaren  minde, 
Guftavius  mijn  Vrund,  waer  die  nu  zijn  te  vinde? 
Waer  zijn  de  oogen  doch ,  en  't  tintelende  licht, 
Van  't  vriendelijk  gelonk,  en  lod derlijk  gezicht  ? 
Waer  kaekjens  als  de  Roos  ?  waer  wemelende  haaren  JP 
Waer  zilver  blanke  hals  ge^iert  met  blaeuwe  aren  > 
Waer  lipjes  bol  en  glat  ?  waer  zang  en  zoet  gelpeel  ? 
Waer  't  hooge  voorhooft,  met  de  haartjes  blont  en  geel  ? 
Waer  is  't  Guftavius,  mijn  vrund  waer  is  't  gebleven  ? 
Gelijk  een  rook,  door  wind,  verftorven  en  verdreven* 
GHjhv.  Heraclius  't  is  waer,  waerachtig  ik  beken, 
Dat  ik  door  deze  reen  vry  wat  verandert  ben  ; 
Dies  bid  ik  laet  ons  gaen  wat  meerder  hier  van  fpreketi, 
Door  deze^tniddel  zal  ik  beft  mijn  quelling  breken.  Binnttu 

TWEEDE  HANDELING* 

(ju/lavitu* 

TjEraclius  heeft  my  belaft  met  grooter  waerde, 

1 n Dit  Edele  gefchenk in  dankbaerheyd  taenvaerde ; 

V  0  tmi 
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ïo5  tooneelspbc 
Dit  zeyt  hy,  is  een  Boek  waer  in  tc  lezen  ftaet, 
Dóór  welke  middel  men  de  min  verkeer:  in  haet ; 
Dies  zal  ik  deze  gift  met  dankbaerheyd  ontfangen, 
En  heb  om  dat  te  zien  een  herteli  jk  verlangen  5 
Dies  ik  het  open  doe,  om  zien  wat  dat  et  zy, 
Heradius,  het  geen  gy  hebt  vereerd  aen  my. 

By  optnd  een pakxken,  daer  in  vindende  een  Bekkeneel, 

Heraclius,  de  gift  die  gy  my  hebt  gegeven, 
Daer  vind  ik  wie  ik  ben,  en  zijn  zal  na  dit  even  ; 
Mijn  vrund  Heraclius  dit  gaeft  gy  my  tot  leer. 
Dit  leerd  my  dat  ik  ben  een  dienaer  van  mim  Heer  j 
In  deze  fpiegel  werd,  eylaes  /  te  recht  bevonden, 
Een  eruweCen  een  fchrik,  van  min,  van  luit,  van  zonden  j 
O  menfeh  « ó  minne  flaef !  wat  is  het  eynd  van  dien  ? 
Ev  .'kom  wild  het  met  my  in  deze  fpiegel  zien ; 
O  mini  6  zotte  min  !  wel  eertijds  mijn  behage, 
Hier  leer  ik  dat  ik  nu  u  ydelheyd  beklage ; 
Hier  zien  ik  wat  'et  is,  het  geen  de  minne  geeft  j 
Hier  zien  ik  wat  'et  is,  het  geen  de  minne  heett ; 
Een  nieldie  vet  wat  fchijnleen  fchijn,  een  met,  een  wezen  3 
Ach  '  dat  'et  niet  en  is  ftaet  in  dit  Boek  te  lezen. 

O  kietel !  waer  mijn  ziel  m  ziet.     De  niet,vyaer  op  ""l'W/*"* 
rxn  vrwt  c         n'n  .  Als  prtckels  tot  dealde  i 

SSK^JT  Waerdoordenbernelvverdgevondiï 

VÈRTOONING. 

irj    i  .,,  en  Dianirahwngeknielt  voor  '<  Geluk ;  >t  Geluk  vverdv** 
*^£Xh$^*  ernhaergunfteaerde  t*»f**'« 
temmen-,  gediende  de Vertooning  ,  werd  du  navolgende. 
*     van  eenigeReye,  gezongen. 

TH <fl^  e1l  riimier.  ^aer  de  Goddeleoze  Nijd, 

Leggen  hier,  J  rwge  keeren  } 

C/>  der  hnden  neergebogen ,  D  ƒ  ^M^SSJh 

J>aer  de  wankelbare  Vrou,  Wat         Vg£  ^ , 
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VAN  TH  EO  DO  O  R  EN  D  I  A  W  I  P  R.  s©? 
Daer  %y  vromen  meê  verdrukt ,     £»  V  Ge/«É  M, 

omrukt,  Kri^t  nwi  niet, 

'tGeen't  Geluk  wel  vaek  z^ugeve^   'tl.uk  werd  door  de  Nijdverdnvt, 

Nydtgbeyd. 

AV%£.  Mijn  macht  brengt  veel  re  weeg.  dies  ik  in  clczetijde» 
1  Ma^h  nauwelijks  een  uur  het  licht  des  Hemels  lijde  j 
Door  qua  gewoont  waer  in  ik  zelfs  my  heb  gebracht, 
En  meeft  mijn  werkgepleegt  in  de  verhole  nacht ; 
Ik  zoek  de  duylterheyd  met  nare  omme-wegen, 
;  Op  dat  het  geen  ik  zoek  te  beter  word  verkregen  5 
Ik  fchuw  het  licht,  vermits  de  duyfterheyd  my  ïtijfr, 
Om  dies  wil  mijn  bedrog  door  haer  verholen  blijft; 
'k  Ben  yderwel  bekent,  en  drneg  dees  maeg're  kaken, 
Vermits  ik  my  bemoey  met  Goddelooze  zaken  -> 
De  Vromen  haer  verdriet,  te  werken,  is  mijnwerk» 
En  mijn  verdriet  dat  is  als  ik  haer  voorfpocd  merk  ; 
Ia  't  knaegd  my  als  ik  zie  een  ander  Luk  genieten  ; 
Ik  het  my  moeylijkheyd,  nocht  arbeyd  niet  verdriete, 
Om  hem,  die'k  niet  en  gun,  te  krenken  in  zijn  eer, 
Want  als  die  valt,  zoo  valt  ook  zijn  geluk  ter  neer \ 
Ik  ly  niet  dat  'er  een  tot  hooier  eer  zal  mjgen, 
Als  ik  hem  gun  dat  hy,  hier  levend,  zal  verkrijgen; 
Als  my  de luft  ophitft  te  werken  eenigquaed,  . 
Zoo  neem  ik  dan  te  hulp  de  macht  van  al  mijn  ra«d  j 
Waer  van  de  üftigheyd  de  opperfteis  gezete, 
Die  medt  bedenken  kan  als  and 're  niet  meer  wetej 
Naeft  dees  is  Lcugen-tael,  die  door  de  lift  bedochr, 
Veel  quaedheyd,  na  mijn  wil,enluft,  hcefc  uytgewrocht  5 
Dan  heb  ik  achter-klap,  die  wonder  is  bedreven, 
Om  my  tot  Nijdigheyd  een  goede  raed  te  geven  ; 
Dees  drie  zal  ik  met  kracht  gebruyken,  omdoor  haer, 
Te  brengen  Theodoor  in  rampfpoed,  en  gevaer.  Bi/ment 

DERDE  HANDELING, 

Tbecdoor. 

*MT\E  Vreugd  en  is,eylaes !  zoo  haeft  noch  niet  verkoTen, 

A^Pf  'r  ongeluk  dat  is  daer  tegen  al  geboren  5 
Ik,  in  mijn  hoo^fte  vreugd  van  mijn  begonne  ftaet, 
Val  fchielijk  weerom  laeg,  mits  my  het  onluk  flaetj 

Vu  z  M;; 
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My  is  op  deze  dag  bedroefde  tijng  gefchreven 
Dat  my  een  Schip  ter  Zee  met  goed  ren  is  gebleven  , 
Daer  óp  de  Nijdigheid  haer  bitze  tanden  wet , 
En  my fwaer  dat  zy  kan,  haer  valfche  ftricken  zet ; 
Oy  my  ellendig  menfch  ï  waer  toe  is  my  .gekomen? 
Hetgeen  't  Geluk  my  gaf,  dat  is  my  weer  benomen 
öntblóot  van  al  mijn  goed,  berooft  van  't  geen  ik  had, 
Verlaten  heeft  het  my  het  geen  dat  ik  bezat; 
Geen menfehenik  vertrouw,  t zy  Vrundt n ^  Magen, 
Die  ik  in  't  minfte  deel  mijn  ongeval  durf  klagen  , 
Zal  ik  dan  dit  verdriet,  en  over  droeve 
Verfwijgen  voor  mijn  Lief,  en  eygen  fchtc 
O  neen  Vt  en  kan  niet  zi  n,  mits  wy  zijn  onver  (cl  t  ie 
ïn 't  geen  den  een  gefchied,  eylaes  !  dat  treft :  ons  beyde  3 
Daer  komt  mijn  Dianier,  'k  verander  mijn  gelaet. 
E  M  n  Theodoor,  mijn  Zon,  mijn  l.cht,  tam  dagetaed. 
Sfc  Mm  Utf  mijn  Dianier,  6  ziele  van  mijn  leve ! 
Pt  O  leven  van  imjn  ziel !  gy  moet  my  t  even  geve, 
Mrs  ik  my  eenig  hier  by  vreemde  luyde  vin, 
Daer  ik  alleen  mijn  Lief,  mijn  Theodoor  bemin  ; 
Vt  ooft  mijn  leven  voed,  op  u  ftaet  mijn  vertrouwe. 

Veel  trouwer  als  de  Mans  bevind  men  vack  de  Vrouw 
De  lieWe  van  een  Vrou,  Mans  liefd  te  boven  gaet  S 
Genomen  Dianier  ik  quam  tot  kleyne  ftaet, 
V. v  na  in  arremoed  van  yeder  een  verlaten , 
IS  dat  in  P hers  van  gunft  't  Gelnk  my  quam  t  e  haten  j 
B  ,t  druk  en  ongeval,  verdriet,  en  ramp  van  als, 
Mv  quamen  op  hetl.jf,  en  vielen  op  den  hal. ; 
MySden  eer  en  goed,  ja  tegen  W£*g* 
De  vraeg  is  Dianier,  hoe  gy  n  dan  zoud  dragen  ? 

Wanneer  het  los  Geluk  haer  gaven  wedet  neemt , 
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TAK    THEODOOR    EN   DIANIER,1       , ,-, 

Zijn  dir  geen  vrunden  die  de  vrundfchap,  laes  !  verdoemen  ? 

Och  ja !  onwaerdigdat  men  haer  zal  vrunden  noemen; 

Die  zoo  lang  vrunden  zijn  als  weelde  welluft  voed, 

En  zoo  lang  als  de  weeld  haer  alle  vrundfchap  doet. 

The.  Mijn  Engel  die  zeyt  rechr,  macr  ik  heb  het  vertrouwe, 

Als  nood  quam  aen  de  man  gy  zoud  u  woord  niet  houwe  j 

Waer  vind  men  hedendaegs  een  menfch  die  zoo  getrou, 

Als  Dianira  zeid,  in  nood  zich  toonen  zou  ? 

Wat  Vrou  zou  aen  de  man  zoo  groote  liefde  drage  ? 

Dia.  't  "Zou  Dianira  zijn ;  die  om  u  re  behage, 

In  zulken  ongeval  zou  wezen  wel  gemoed, 

Met  u  mijn  Theodoor,  te  dragen  zuer,  en  zoet," 

En  dat  om  dat  ik  u  liefds  proeve  zoud  verliene, 

Op  dat  alzoo  mijn  liefd  liefds  looning  mocht  verdiene  \ 

Want  dat  is  liefdens  aert,  dat  trouwheid  blijkt  in  nood,* 

Dies  ik  met  u,  uit  liefd,  en  trouwheid,  ging  ter  dood.  *  . 
The.  O  trooft !  ó  zoete  trooft  J  ó  blijdfchap  in  het  lijden ! 
Wanneer  het  ongeval  mocht  Theodoor  beftri  jden  ; 
Wat  trooft  begeerd  ik  meer,  in  d'alder-grootfte  rou, 
Als  my  mijn  Dianier  alleen  maer  trooften  wou  > 
Als  dan  den  Hemel  had  voorzien  om  my  te  pla?e,: 

0  trooft !  als  Dianier  my  die  woud  helpen  drage  ♦ 
Ach Hemel,  tuigt  mijn  Lief  uit  tranen  die  ik  Itort, 

1  uigt  Dianira  doch  't  geen  Theodoro  fchort ; 
Ach  /  zuchjes  wild  voor  my  aen  Dianira  fpreeken, 
Oft  kan  dat  niet  gefchiên,  zoo  laet  door  oenig  teekenV 
Bemerken  Dianier  wat  droefheid  dat  ik  draeg. 

Di.  V  droefheid  is  de  mijn,  dies  bid  ik  Lief,  ey  klaeo- ! 

Klaeg  my  doch  wat  dat  u  mijn  Lief  is  overkomen.  ° 

».  Ach !  Dianira  Lief,  ik  ben  helaes .'  in  fchromen,('r  ook  zy, 

1  ontdecken  't  geen  my  fchort.  Di.  Schroomt  niet j't  zy  hoe 

Ik  zal  u  zijn  getrou,  vertrouwt  gy  maer  op  my. 

27*.  Ey  laes !  wat  zal  ik  doen  ?  ik  wil  en  kan  't  niet  zeggen, 

Di.  Laet  in  u  hert  doch  niet  voor  my  verborgen  leggen. 

'  *h/. :  Zoo  ik  het  u  ontdek,  koom  ik  in  meer  verdriet, 

:Mijn  Lief,  mijn  Dianier,  ik  durf  het  zeggen  niet. 

\Du  Indien  gy,  Theodoor,  u  nood  my  niet  wild  klage, 

jMacr  in  u  hert  alleen  u  droevig  onluk'dra^e, 

jMoet  ik,  ach  leyder !  dan  uit  droefheid  gïen  ter  dood, 

'  Vermits  ik  u  miin  Lief,  niet  helpen  mach  in  nood, 

Vu  3  ihcol 
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r    O  O    N   E   E   L    S    P   E  t 

The.  Zoo  wil  ik  liever  u,  mijn  nood  te  kennen  geve  ; 
Ach !  Dianira,  was  u  Theodoor  om  't  levej 
Ach !  had  ik  u  mijn  Lief,  mijn  Engel,  niet  gttKTOWt. 
Ui.  Hoe  !  Kt  ons  Houvvlijk  dan't  geen  Theodoor  berouwt? 
Th  Nee  Lief;maer  dat  gy  moet  door  die  dees  droefheid  lm J 
Di  'k  Wil  na  des  Hemels  wil  mijn  willens  neiging  make  j  (Kej 
Is:t  lijden,  druk,  oft  ramp,  hoe  fwaer  t  ook  wezen  kan,  I 
't  Geen  ti  mijn  Lief  betreft,  n  cm  ik  gewillig  an. 
Tht.  Al  waer  't  mijn  Lief  dat  my  de  gantfche  wereld  haten  , 
Al  waer't  dat  ik  raoft  zijn  van  yeder  een  verlaten  5 
Al  waer't  dat  Dianier  mijn  Lief  my  zelfs  verliet, 
Zoo  moet  ik  nu  aen  haer  uitklagen  mijn  verdriet  j 
Ach  >  Dianira  Lief,  ach  !  waer  ik  noyt  gebooren , 
Had  ik  u  Dianier  niet  tot  mijn  Bruid  verkooren. 
Zoo  had  ik  noch  wat  trooff ,  en  leed  alleen  de  pijn, 
Di"  gy  nu.  onverdiend,  laes !  moet  deelachtig  zijn  j 
V  Theodoor  die  is  berooft  van  al  zijn  have. 
Zoo  dat  my  d 'ar moed  mackt  een  flaef  van  alle  ilave; 
Al  't  geen  my  het  Geluk  gegeven  heeft  wel  eer, 
Dat  heeft  de  Nijdigheid  my  nu  ontnomen  weer  ; 
jk  ben  berooft  van  als ,  'k  heb  min  als  niet  behouvve. 
Vi  In  hem,  die't  zoo  belieft,  moet  wefen  ons  vertrouwe; 
Heeft  heiden  Hemel  zoo  met  Theodoor  ge  voegt, 
Waer  is  'er  beter  raed,  als  daer  in  wel  vernoegt  > 
Th.Wzt  raed  mijn  Lief  wat  raed  om  zo  volmaekt  te  wei< 
Dia  Dé  befte  raed  mijn  Lief  dat  is  den  Heme  vrezen ; 
\  Heeft  God  alzoo  belieft,  God  is  zoo  rijk  als  goed, 
En  kan  ons  geven  weer  geluk  in  regenhoed  ; 
Die  God,  uieeoedeGod,  die  ons  nu  heeft  geil agen, 
Die  kar.  verzoeten  weêr 't  geen  wy  nu  moeten  dragen  j 
JDies  (telt  u  hoop  in  God,  met  Gode  zijt  te  vreen,  ^ 
Wiens  ooedheui  weder  geeft  zijn  zegen,  door  gebcen  ; 
God  te*  zomwijl  de  menfeh  tot  Üraffe  zijnder  zonden, 
Doof  ftraffc  werd  berou,  en  Gods  gena  gevonden ; 
Onluckig  is  hy  niet  die  van  'f  luk  is  berooft, 
Macr  die  in 't  oneeluk  Gods  goedheid  niet  gelooft , 
Door  Codes  goedheid  werd^de  menfeh  zomtijds  geflagen, 
Ia  word  van  hem  verzocht  met  lijen,  en  mei :ptag n  ; 
Op  dat  de  menfeh  hier  door  rot  kennis  word  gebra.hr, 
En  door  de  kennis  zijne  zaligheid  betracht ;  ^  J 
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VAN   THEODOOR   EN   DIANIER,  311 
Ach  ƒ  Theodoor,  fchoon  dat  ik  waer  geteelt  van  Eed'Ien, 
En  moft  met  u ,  door  nood>  nu  bidden  gaen,  en  beed'len  5 
ïa,  hebben  tot  mijn  (pijs  maer  een  droog  ftukje  brood, 
Zoo  blijf  ik  11  getrou,  mijn  Lief,  tot  in  der  dood. 
\  The.  O  ongeluckig  menfeh  wat  wil  't  met  my  noch  wezen  $ 
:;tl  Ach  Dianira !  Lief,  ik  ben  vol  anxt,  en  vrezen, 
f  Als  dat  u  Vader  ons,  in  dit  ons  ongeval, 
Zijn  byftant,  en  zijn  gnnft  onwaerdig  weigVen  zaL 
Ö  droeve  bitt're  tirijd  !  wat  baerd  gy  ramp  en  quelle  , 
O  dood !  komt  Theodoor  ter  Aerden  neder  veile. 
Ruk  my  de  Ziel  van  ï  lijf,  nu'tonlukmy  dusflaet, 
En  nu  ik  ben  berooft  van  goed,  van  eer,  en  ftaet ; 
Nu  ik  verfchoven  moet  hier  op  der  Aerden  léven. 
Via.  Wie  u  begeeft,  mijn  Lief,  ik  zal  u  niet  begeven  5 
Ik  loof  en  fweer  u  trou,  getrouwheid  tot  'er  dood, 
Al  moft  ik  ook  met  u  zijn  in  degroorftenood/ 
Waer  in  een  fierfli jk  menfeh  op  Aerde  kan  geraken  j 
Ik  wil  mijn  Vader  onze  ftaet  bekent  gaen  maken, 
Op  hoop  hy  ons  een  fteun,  in  deze  rampfpoed  zy* 
The.  Mijn  Lief,  mijn  Dianier,  mijn  Engel,  lóoft  het  vry^ 
V  Vader  die  zal  zich  te  zeer  hier  in  verfteuren, 
En  ons  en  zal  van  hem,  zorg  ik,  geen  hulp  gebeurenf 
Dia.  Ik  ga  na  Vader  toe,  op  dat  ik  met  hem  lpreek, 
Licht  dat  ik  hem  beweeg,  met  tranen,  en  gefmeek  5 
Ik  hoop  mijn  Vader  te  Bewegen  met  gebeden, 
Die  zich  om  mijnent  wil  zal  voegen  na  de  reden; 
I  The.  Ga  heen  mijn  Dianier,  den  Hemel  u  geleyd. 

Dï.lk  ga,  vertrouwt  op  God.  T^.Ey '.breng  my  doch  BefchcidjJ 
I  Zoohaeft  gy  antwoord  van  u  Vader  hebt  ontfangen, 
J  Want  ik  met  hoop,  en  vrees  na  d  uytkomft  zal  verlangen  5 
i  Ach !  dat  den  Hemel  gaf,  dat  gy  goe  tijding  bracht. 
{  Dl  Ik  ga  met  deze  hoop.  Th.  En  ik  u  zoo  verwacht* 

VIERDE  HANDELING.1 

Tlorentim^  Qeleftyn>  Ewweren$>  Dianira. 
'  FJo.  /^Yzijtu  zei  ven,  Dianier,  op't  hoogfte  tegen,  J 
I       vJEn  onbedacht  tot  uwe  qualijkvaert  genegen  j 
I  Gy  weet  niet  wat  gy  wild,  gy  weet  niet  wat  gy  doet  , 
I  Gy  doolt  in  t  geen  gy  wild,  dies  ik  u  raden  moet  j 

Vu  4  Heef* 
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Heeft  Theodoor  verbeurt,  hy  mach  zijn  ftrnne  drage", 
Die  op  zoo  lofien  grond  zijn  weWacrt  dorfte  wage, 
Is  hy  nu  nsekr  en  bloot,  ik  en  ontbloot  my  niet ; 
Het  fpreek woord  leerd  ons  wel,  voorecht  onnvij kt  verdriet ; 
En  wie  voorzichtig  is  bevrijd  zich  van  't  ontblooten. 
Dimïr.  Hoe  Vader  !  wild  gy  dan  u  eygen  kind  verftooten, 
Thrvit,  Niet  u,  maer  uwen  man,  die  ik  nier  langer  ken. 
Viamer.  Denkt  gy  dan  niet  dat  ik  zijn  Echte  Vrouwe  ben  ? 
Tlrcnt.  Die  kend  gy  blijven,  en  by  ons  alleenig  leven. 
Viamcr.  ik  hoor  wel,  zoo  moert  ik  mijn  Theodoor  begeven. 
Ho.  Och  ja !  Dw.O  neen  !  6  neen !  datzal,noch  't  kan  niet  zijn, 
Is  't  ongeval  voor  hem,  zoo  is  het  ook  voor  mijn  j 
Zou  ik  mijn  Theodoor,  in  't  ongeluk,  verlaten, 
Zoo  mort  ik  zelvcr  God,  en  Gods  geboden  haten ; 
Meer  flraf  quam  my  dan  toe,  als  my  nu  wel  gefchied, 
Verlact  ons  het  geluk,  mijn  Man  verlaer  ik  niet. 
Cel  Verlaet  hem  voor  een  tijd,  en  ichcyd  voor  een'ge  jaren, 
Tot  dar  gelegentheyd  hem  weder  doet  vergaren, 
't  Geenhy  vèrlooren  heeft.  Dwj/r.Ey  moeder  !  my  verfchoon, 
Bn  gun,  dn?  k  u  hfer  u  doling  in  betoon  j 
Hoe  kan  den  Hemel  zulk  een  menlch  zijn  zegen  geve, 
Die  niet  na  Gods  gebod  zich  voegen  wil  te  leve  ? 
3k  Heb  Theodoor  getrout,  en  dit  vercyfcht  deTrou, 
Dat  in  de  tijd  van  nood,  een  Echte  Man  zijn  Vrou, 
Een  Vrouhaer  Echre  Man,  't  zy  ongeval,  't  zy  plagen, 
Die  lallen,  tot  'er  dood,  malkander  helpen  dragen ; 
Wcnfchr  gy  mijn  Theodoor  in  berer  ftaet  te  zien, 
Zoo  is  het  noodig  dat  gy  ons  de  hand  wild  bién. 
gmme,  Hoe  Zurter  ?  Theodoor  verftaet  hem  geene  zaken, 
VVaer  mede  dnt  hy  kan  weerom  rot  ftaet  geraken ; 
Dus  is  her  beft,  zoo  gy  van  nood  wild  zijn  bevrijt, 
Dnt  gy  van  Tbcodoor  u  af -icheyd  voor  een  tijd  , 
Zoo  hem  t  Gejuk  wcêr  diend  kund  gy  u  by  hem  voege, 
piiwfer.'k  Hoop  immers  Sutter,  dat  gy  u  zult  vergenoege, 
Door  reden,  en  Gods  Wet,  hy  is  mijn  Echte  Man  „ 
Zoo  dat  ik,  Zufter,  dat  met  God  niet  doen  en  kan ; 
Heeft  hem  den  Heer  verzochr  met  ongeval,  en  plagen, 
'k  Ben  fehuldig  Theodoor  die  laft  te  helpen  dragen  ; 
Is  *t  dat  ik  wil  met  hem  Geluk  deelachtig  zijn, 
Wacrom  en  zou  't  verdriet  niet  hallef  zijn  voor  mijn  ? 

k  Heb 


VAN  THIODOOR   EN  DIANIER,  ytj 
\k  Heb  hem  voor  God  getrout,  ik  zal  hem  niet  verlaten, 
I  Al  zou  my,  al  wat  leeft  daer  om  op  't  bitterft  haten ; 
'k  Vrees  God  meer  dan  den  menfch,  wie  God  voor  al  bemint,' 
Is  zeker,  dat  hy  God  in  alle  dingen  vind  ; 
|  Maer  wie  dat  buyten  God  zijn  nulpe  wil  verkiezen, 

En  zoeken  't  by  den  menfch,  zal  God  en  menfch  vetliezen  5 
p  God  is  getrou ,  zoo  wy  maer  zijn  getrou  aen  God, 
«•  I  In  het  volbrengen  van  zijn  Heylige  gebod  5 

1  En  zullen,  fchoon  hoe  fwaer  ons  't  onluk  mocht  verdrieten, 
I  Als  ons  den  menfch  verlaet,  Gods  trouwigheyd  genieten  j 
■.«»  Kan  't  dan  niet  zijn  dat  ik  mijn  ouders  traoft  geniet, 
t  £00  hoop  ik  dat  my  God  zal  trooften  in  't  verdriet. 
Flrrent,  Indien  gy  Dianier  u  opzet  niet  wilt  derven, 
Zijt  zeker,  dat  ik  u  zal  van  mijn  goed  onterven  j 
(  Dies  laet  u  raden.  C  kflijn.  En  wild  na  u  Ouders  hoorem 
Emmer.  En  doet  gy  't,  Zufter,  nier,  zoo  is  u  hoop  verloorena 
Diamr.  Ik  lteun  op  hoop  in  God,  en  vrees  het  ongeval, 
En  weet  niet  hoe  ik  my  belt  hier  in  dragen  zal  j 
yd  Zal  ik  dan  in  verdriet,  en  ongeluckig  klagen, 
•  Verflijten  dus  mijn  jeugd,  en  ook  mijn  jonge  dagen? 
*t  Waer  belt,  als  ik  de  zaek  met  reden  overweeg, 
Te  blijven  hier,  tot  Theodoot  een  middel  kreeg, 
I  Waer  door  wy  eerelijk  ons  kunnen  onderhou we ; 
Genomen  dit  gefchied,  zoo  breek  ik  niet  de  trouwe; 
t  Waer  beft,  als  ik  't  bedenk,  wil  ik  her  dan  beftaen  ? 
Neen ;  waerom  Dianier  ?  het  mach  wel  zijn  gedaen; 
Ik  blijf  van  Theodoor,  't  is  beft  ik  het  zoo  iriake. 
Bmmer.  En  zult  hier  door  in  uwe  Ouders  gunft  gerake.  Ritmen* 


H 


Theodoor* 


Oegeluckig  is  die  menfch , 
Die  zijn  wenfeby 
Kiet  en  fielt  0}  Aerdf$he  dingt  ± 
Maer  door  V  Heylige  gebod, 

Van  zijn  God , 
Werelds  luften  kan  bedvvinge. 

Aerdfcbe  Worm,  Schep  fel  Gods, 
Waerorn  trots, 
opgeblazen,  en  Hoovaerdig  ï 


Waer  om  Zêektgy  vvetld,  en  lu(l> 

Zonder  rtifi 
Groot  e  Schatten  ,vveynig  vvaerdh?^ 

Waer  om  mind  u  zot  begeer, 

Werelds  eer  ? 
Waer  op  moedig  moed  gedragen  $ 
Woe  geacht,  en  hoe  ge -eert, 

Het  verkeert* 
Schielijk  werd  gy  necrgeflagcn* 


Vu  s 


Daer 
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Daer  zien  ik  Emmerens,  wat  tijding  oft  zy  brengt  ? 
ïk  zie  dat  haer  gelaet  met  droefheid  is  gemengt  j 
Mijn  Zufter  Emmerens,  ik  kom  by  u  met  vreze, 
Om  hooren  hoe  het  met  mijn  Dianier  mach  weze. 
Zm.  Fy  Theodoor .'  dat  gy  das  fchand-vlekt  ons  genacht, 
D.es  van  mijn  Ouders  gy  voor  eerft  geen  troolr  verwacht  5 
En  ook  heeft  Dianier,  mijn  Zufter,  voorgenomen, 
Dat  zy  by  Theodoor  niet  weder  denkt  te  komen, 
Voor  en  al  eer  dat  hy  een  goede  middel  vind, 
Wacr  mee  hy  rijkelijk  zijn  onderhouding  wint  5 
Derhalven  Theodoor  zich  vryhjk  mach  vertrecken. 
'The.  ter  zal  de  aerde  my  een  lcgertteê  verftrecken, 
O-m  (lapen  voor  haer  deur,  en  ruften  op  de  ftraer, 
Eer  Theodoor  vertrekt,  oft  van  zijn  Vrouwe  gaet  ; 
Mach  my  zoo  veelegunft  oft  vrundfchap  niet  ge'chiede, 
Dat  ik  haer  fpreken  mach  ?  veel  minder  zal  ik  vliede, 
Oft  fcheyden  van  mijn  Lief,  en  Echt  getroude  Vrou  j 
Al  waer  het  ook  dat  ik  van  armoed  moeten  zou, 
Vit  fchrale  water- beek  mijn  droge  dorft  verzade  ; 
Gebruiken  tot  een  fpijs  de  kruiden  en  de  blade, 
Die  d'Hemel,  door  de  Aerd,  zoo  mildelijke  geeft, 
Op  dat  zoo  Theodoor  van  Godes  gaven  leeft  ; 

O  arme  Theodoor  \  berooft  van  luk,  en  ftaten, 
Van  mentenen,  vrunden,  ja  mijn  Echte  Vrou  verlaten, 

O  Emmerens  !  hoe  onbekent  is  umijn  fmert; 

O  Emmerens !  mach  dit  u  Vader  van  zijn  herr  ? 

O  Emmerens .'  hoe  kan  u  Moeder  dit  gedogen  ? 

Heeft  zy  een  Tygenu  dces  wreedheyd  afgezogen  ? 

V  Moeder,  Emmerens, toonduyt haer  wreed  gemoed, 

Dat  Dianira  is  in  wreedheid  op-gevoed; 

Is  t  mo^li  jk  dat  my  zou  mnn  Dianier  zoo  haten  ? 

Wel  aen,  verlaet  zy  my  ik  zal  hacr  niet  verlaten  • 

Mach  't  dan  niet  zijn  dat  ik  mijn  Vrouwe  «preken  mach, 

Zoo  groet  haer  dan  van  my,  en  zegrre  goeden  dag  -y 

Schoon  dat  zy  van  mv  fcheid,  mijn  /.iele  b hjft  haer  eygen. 

Die  zoo  lang  als  ik  leef,  tot  hacr  in  hefd  zal  neygen  ? 

Ik  <*a  in  eenzaemheid  beweenen  mijn  verdriet, 

Verlaten  van  de  menfeh,  maer  van  mijn  God  noch  niet ; 

Ey  ■'  groet  hacr  noch  van  my,  die  nu  om  naer  moer  do^en, 

Zegt  dat  ik  wenfeh  dat  zy  den  Hemel  blijft  bevolen. 


'A 


VAN   THEODOOR   EN   DIANIER.  31J 

Ik  ga,  en  doe  alzoo  als  gy  van  my  begeert*  Minnen* 
The.  Nu  zie  ik  wat  het  is  wanneer  t  Geluk  verkeert ; 
Nu  ik  van  vrunden  zou  de  meefte  vrundfchap  zoeken, 
Zijn't  vrunden  die  eylaes  my  voor  den  Duy  vel  vloeken; 
Doch,  oft  ik  menfchen  troeft  en  hulp  van  vrunden  mis, 
Wat  hulpgebreekt  my  doch.  zoo  God  mijn  huiper  is? 
Öft  mijn  benijder  vloekt ,  en  icheld  op  't  alderboofte, 
'tSchaed  niet  wie  my  verdrukt, als  God  my  maer  wil  trooftej 
Oft  my  de  haet  en  nijd  vaft  treden  met  de  voet, 
Ten  fchaed  niet,  zoo  God  wil  dat  ik  het  lijden  moet; 
Oft  my  de  achterklap  met  lafter  zoekt  te  lchade, 
Wat  fchaed  het,  zoo  het  God  verzoet  met  zijn  genade? 
Ofr  wangunft  my  verdrukt  en  niet  dan  bitter  gund, 
Ten  fchaed  niet  goede  God,  mits  gy  't  vergelden  kund  5 
Oft  ik  nu  (chand,  en  fmaed,  fpijt,  lafter,  oneer  lije, 
Ten  fchaed  niet,  zoo  my  God  in  't  Hemels  doet  verblije; 
De  meefte  nijd  en  fpijt  doet  my  mijn  eygen  bloed, 
Wat  fchaed  het  zoo  gy  't  God  met  Hemels  weer  verzoet ; 
*k  Verzet  het  al  in  God,  in  God  ftaet  mijn  vertrouwe, 
't  Zy  wat  my  overkomt  aen  God  zal  ik  my  houwe  j 
Mijn  krankheid  maek  zoo  fterk,Heer,  dat  ik  machtig  zy» 
Te  lijden  met  geduld  al  t  geen  gy  over  my 
Laet  komen,  goede  God,  want  door  geduldig  lijeut 
Geniet  de  Ziel  van  God,  een  Goddelijk  verblijen  ; 
Hierom  hoop  ik  door  God  met  Goddelijke  reen, 
In  alle  tegenheid  te  ftellen  my  te  vrcên ; 
O  Dianira!  die  de  armoed  zoekt  t'ontwijken, 
Bn  uwe  trouloof  heid  u  Theodcor  doet  blijken  ; 
Gy  gaet  my  afin  nood,  en  vvaend  dat  gy  ontvlied, 
De  droefheid  die  u  is  door  Theodoor  gefchied  ; 
Vlucht  waer  gy  wild,  gy  kunt  Gods  ftraffe  1  iet  ontvliedc, 
Door  wien  u  tot  een  ftraf,  een  quader  kan  gefchiede  ; 
Gy  zijt  mijn  Echte  Vrou,  en  fchuldig,  na  gemoed, 
Zoo  langik  leef  met  my  te  dragen  zuur,  en  zoet  5 
Maer  ach !  waer  is  t  gemoed  ?  waer  zijn  gefivoren  Eede, 
Die  wy  in  onze  Trou  hier  op  malkander  dede  ? 
Dat  deen  den  ander  niet  zou  afgaen  in  de  nood, 
Maer  in  geluk,  en  druk,  trou  blijven  tot  'er  dood  ; 
Zoo  lang  de  voorfpoed  diend,  werd  Trou  en  Eed  gehource, 
IVlaer  als  het  onluk  komt,  vergeet  men  Eed,  en  Trouwe  ; 

V« 
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Vergeetze  zoo  gy  wild,  gy  breekt  de  Trouw,  ik  niet, 
Wie  druk  door  zulks  ontwijkt,  ver  vak  in  meer  verdriet. 

Guflavim ,  DiAnira. 

Gup.  Ach'.  Iufvrou  Dianier,  uw  droef  heyd  is  my  leeta 
En  fmert  my  in  mijn  hert  het  geen  den  Hemel  weet. 
Dun.  Guftavius,  eylaesl  ik  proeve  hoe  de  dinge 
Des  werelds  zijn  onvaft,  en  vol  veranderinge ; 
Nu  weer  ik  dat  hy  doolt-,  zoo  wie  dat  zich  verlaer, 
Op  tijdelijk  geluk,  op  rijkdom,  eer,  ort  ftaet. 
Decs  dingen  al  te  zaem  kan  ik  niet  anders  noemen, 
Als  vreugde  vol  verdriet,  oft  cjerelijke  bloemen, 
Die  in  de  Zomer-tijd  heel  cjcrelijke  ftaen, 
Maer  vallen  los  ter  Aerd,  als  haer  de  Winden  flaen  ; 
Hoe  luckigacht  die  menfeh  zich  zei  ven  wel  te  wezen, 
Die,  na  de  Wereld,  is  tot  eer,  en  ftaet  gerezen, 
En  die  't  al  heeft  na  wenfeh,  het  zy  waer  hy  't  begeert» 
Zoo  dat  hy  als  een  God  van  y  der  word  ge-cert ; 
Wat  is  't  eylaes  !  wat  is  t  ?  want  dagelijks  wy  leeren, 
Hoc^root  datyemand  is,  de  voorfpoed  kan  verkeeren  ; 
Daerleyd  dien  Aerdlchen  menfeh  met  al  zijn  werelds  eer., 
Daer  leyd  zijn  groote  macht,  en  al  de  lult  ter  neer 
Die  in  de  voorfpoed  wierd  van  yder  aengebede, 
Word  van  de  minfte  menfeh  in  tegenfpoed  vertredej 
Guftavius !  denk  doch  waer  is  'er  meer  verdriet, 
Als  dat  een  vroom  gemoed  dit  ongeluk  gefchied. 
Gufl.  De  wereld  hedendaegs  is  niet  gelijk  voor  dezen» 
De  menfehen  niet  gelijk  zy  plegen  wel  te  wezen  ; 
Dies  in  het  kort  gezeyd,  geeft  redn  getuygenis,  > 
Dat  het  gefchied,  mits  in  de  menfeh  geen  liefde  is. 
Via».  Ey  !  wild  Guftavius  met  rede  zulks  befluyte. 
Gup.  Dewijl  de  deugde  moet  uy  t  rechre  liefde  fpruytc, 
En  dat  'er  by  den  menfeh  geen  hefd  gevonden  werd, 
Zoo  oordeelt  ydet  na  de  luften  van  zijn  hert, 
Én  niet  na  deugdens  wet;  want  deugde  volgt  de  rede, 
De  reedlijkheyd  verfchoond  de  menfehen  die  mifdeden , 
Indien  de  mifdaed  niet  door  moedwil  zy  gefchied, 
Want  by  de  reed'lijkheyd  en  geld  die  mifdaed  niet  j 
t  Mifdoen  is  tweederley,  en  kan  ook  zijn  bevonde, 
Dat  mifdoen  fchandig  is,  en  fchande  zonde*  zonde. 

Dia, 


Gufta« 
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tiian.  Guftavius  fpreekt  vreemt,  hoe  zal  ik  dit  door-grondea 
Dat  zond  geen  fchand  en  is,  en  fchande  weer  géén  zonde  ? 
Gujt.  Wat  dat  de  zond  belangt,  in  tweederley  beftaetj 
De  eene  zond  gefchied  uyt  luften  tot  het  quaed, 
En  d'ander  kan  gefchiên  onnoozcl,  zonder  wete  j 
Zond  die  onwetend  fchied,  en  mach  geen  zonde  heete  ; 
Hoe  wel  eendeugdzaem  menfeh  onwetend  zonde  doet, 
By  het  onwetend  volk  een  zondaer  wezen  moet ; 
Aengaende  nu  de  fchand  is  verr'  van  zoncWerfchèyde  j 
En  ook  is  zomtij  ds  fchand  en  zonde  wel  van  bey  de  ; 
Maer  mits  dat  fchande  meê  verdeelt  word  tweederley, 
Zoo  is  fchand  ook  geen  zond  gelijk  ik  u  dat  zey ; 
Dan  is  de  fchand  geen  zond  als  deugdelijke  menfehen, 
Door  valfcheyd,  oft  qua  luft,  niet  fchandelijks  en  wenlchen  * 
Nochtans  door  ongeluk  vervallenin  een  fchand, 
Die  veele  noemen  zond,  doch  door  haer  mifverftand, 
Dian.  Zeer  aerdig  is  i  gezeyd,  dies  kan  ik  dit  u  zeggen, 
Met  geene  tegenftant,  oft  reden  wederleggen ; 
't  Is  als  gy  zegt,  en  t  komt  op  dit  voörflel  te  pas, 
Het  menfehen  leven  is  niet  als  het  eertijds  was ; 
Dat  's  minder  in  de  liefd  gelijk  wel  eer  voor  deze, 
Ach  '.vond  men  meerder  liefd, de  fchand  zou  minder  wezej 
Want  zoo  daer  yemand  in  de  fchand  onnoozcl  raekt, 
De  menfeh  word  fchandelijk,  en  eerloos  uyt-gemaekt, 
Van  die,  die  hem  meer  haet  als  liefde  wil  betoonen, 
De  haet  vergroot  de  fchand, en  liefd  zal  fchand  verfchopnen^ 
Hier  komt  dan  wel  te  pas  dat  haer  de  fchand  verwekt, 
Daer  fchand  integendeel  door  liefde  word  bedekt  5 
In  de  voorleden  eeuw  de  menfehen  men  niet  vonde, 
Zoo  liefdeloos  als  nu,  vol  haet,  vol  twift,  vol  zonde, 
Die  fchande  brengen  voort ;  haet  en  vervloekte  nijd, 
Die  waren  noyt  zoo  groot  als  nu  in  deze  tijd  ; 
Maer  liefde  vond  men  meer,  dies  was  de  fchande  minder, 
Mits  noyt  de  haet  als  nu,  de  Menfeh  deed  zoo  veel  hinder  ; 
Gujt.  t  Is  zoo  gelijk  gy  zegt,  maer  dit  geftelt  rer  zy  j 
Ach  /  Dianira  ach  /  hoe  zal  't  doch  gaen  met  my  ? 
Guftavius,  cylaes  !  gevoelt  zijn  oude  vonken, 
Op  nieuws  ontfteken  door  uw  liefFelijke  lonken  ; 
De  oude  liefd  beweegt  op  nieuw  my  weer  tot  min* 
Dw>*.  Guftavius  ftek  deze  grillen  uyt  uw  zinj 


tj!*  TOONEELSPEt 
Denkt  dat  ik  ben  getrouwt.  Gujl.Te  meerder  dat  ik  brande  5 
Via.  Guitavius  I  Gup.  Mijn  Lief  l  Dia.  Guftavius,  't  is  (chandé* 
Dat  gy  my  noemt  u  Lief,  Guftavius.  ey  fwijgl  •' 
G«/?.Mijti  oude  Min,  eylaes  I  wéér  nieuwe  luiten  krijgt; 
Ach .'  Dianira,  ach  !  dat  ik  ueens  verklaerde, 
Hoe  dat  ik  nu  gelijk  ben  uyt-gedroogde  Aerde, 
Die  door  de  hetre  gantfch  verdroogt  is,  t:n  verihkr, 
Ivlaer  door  de  vrnchtbaerheyd  van  uwe  Min  verquikt. 
Dia.  Guftavius,  ik  fcid  u  wild  den  Hemel  vieezen. 
't  Geen  gy  aen  my  verzoekt,  onmog'lijk  't  kan  nier  wezen, 
'k  Heb  Theodoor  gerrouwt,  hy  is  mijn  Echte  Man, 
Zoo  dat  ik  u  verzoek  doch  niet  volbrengen  kan  ; 
't  Is  wacr  dat  ik  wel  wenfch  dat  ik  u  had  genomen, 
Gup.  Zoo  vvaerd  gy,  Iufvmuw,  niet  in  dir  verdriet  gekomen} 
En  zoo  gy  van  verdriet  wild  wezen  noch  bevrijd, 
Zoo  mind  Guftavius,  uw  Theodoor  tot  fpijt ; 
jLaet  my,  t  geen  hy  genoot,  ach!  Dianier  geniete, 
Ik  fwcer  't  dat  ik  u  zal  vcrloflèn  uyt  verdnete, 
En  droeve  moey'lijkhcên,  waer  in  gy  zijt  geraekt, 
Indien  cry  my  bemind,  en  Theodoor  verzaekt. 
Dia.  Guftavius  hoe  zou  den  Hemel  dat  gedogen  ? 
Guftavius  eylaes.'  hoe  zou  ik  zulks  vermogen  ? 
Te  geven  u  het  geen  ik  gaf  aen  Theodoor, 
Aen  wien  dat  ik  mijn  Trouw  met  diere  Eeden  fwoor  } 
Eylaes!  waer  Theodoor  gefcheyden  uyt  dit  leven, 
Zoo  mocht  ik  u,  na  wenfch,  mijn  zeiven  overgeven. 
55.  Voldoet  my  Dianier,  en  blijft  nochtans  getrouwt, 
Laet  my  genieten  't  geen  gy  evenwel  behoud. 
Da.  Wat  's  dat  ?  Gujt.  V  min. 
Dia.  Mijn  min  ?  Gufl.  V  minne  aen  mijn  Iuften ; 
Geeft  my  ,  't  geen  Theodoor  zijn  luft  zoo  dikmads  bluften 
V  Lichaem,  Dianier. 
ViMÜr.  Guftavius,  wat  nood, 
Dat  ik  u  zulks  gaf  waer  Theodoor  maer  dood. 
Gu!h  Indien  gy  u  met  my  ten  Echt-  wild  begeven, 
Ikfweert  ik  Theodoor  zal  brengen  om  het  leven. 
Dia.  Guftavius,  ó  neen  I  zijn  dood  en  wil  ik  niet, 
Schoon  ik  om  zijnent  wil  moet  lijden  dit  verdriet  ; 
.En  moet  in  eenzaemheyd  om  zijnent  wille  fwerve, 
Paer  ik  de  lieve  luft  van  zoete  Min  moet  derve  s 
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Nochtans  vermach  ik  niet  van  wegen  mijn  gemoed, 
Dit  gy  mijn  Theodoot  in  't  minfte  deel  mifdoet  j 
Dat  ik  mins  luft  gebruyk,  dat  zijn  naturens  Wette. 
Gup,  Die  'k  hoop  my  Dianira  niet  en  zal  belette  j 
Ey  !  gund  my  het  vermaek  van  uwe  lieve  Min, 
Die  'k  zoo  lang  heb  betracht,  mijn  hertens  Afgodin. 
Dia.  Gy  wild  dat  niet  behoord,  doch  d'oude  liefde  trekt 
My  tot  genegentheyd,  die  minne-Iuft  verwekt. 

VYFDE  HANDELING. 

Theodoot  lezende  in  een  Boeksken. 
3*-       Zoete  Poèzy  !  ö  Rijmpjes  diemy  raekt ! 

Rijmpjes!  die  mijn  hert  in  droef  heyd  noch  ver. 
y  zegt  dat  werelds  luft,  en  Rijkdom  vergeleken,  (maektj 
| erd  by  de  Doorenen,  wiens  fcherpe  prickels  fteken, 
n  quetzen  aen  het  vleefch,  dat  zoo  de  Rijkdom  doet, 
)e  Ziel,  als  men  haer  niet  gebruykt  gelijk  men  moet ; 
yc  armoê  noemt  gy  Rijk,haer  droef  heit  noemt  gy  vreup-de, 
lus  Rijkdom  zonde  baerd,  en  armoed  ftrekt  tot  deugde  : 
De  tegenfpoed  maekt  rijk,  gelijk  dit  Rijmpje  leerd, 
Mits  tcgenfpoed  in  vreugd,  Rijkdom  in  druk  verkeerd  ; 
O  luckelooze  menfeh !  lukzalig  is  u  leven, 
Indien  gy  willig  u  tot  d'armoed  kund  begeven  5 
En  duldig  't  lijden  lijd,  het  zy  hoe  dat  gy  leeft, 
Rijk,  arrem,  droevig,  bly,  uw  wil  in  Gode  geeft  i 
Hoe  luckeloozer  hier,  hoe  luk-rijker  hier  nader 
De  Ziele  wezen  zal  in  vreugd  by  God  den  Vader  ; 
Die  door  de  Zone  Gods  de  menfehen  heeft  geleerd, 
Dat  men  door  li  jen,  en  verdriet  ten  Hemel  keert  j 
En  op  dat  die  volbrocht  zou  worden  in  dit  leven, 
Zooheeft  God  aen  den  menfeh  zijn  Heil'gen  Geeft  gegeven  5 
Die's  menfehen  Ziele  fterkt,  in  lijen,  en  verdriet, 
In  druk,  in  tegenfpoed,  't  zy  wat  de  menfehrgefchied  , 
Dat  moet,  en  kan  de  menfeh,  door  Gods  Geeft,  leere  dragen, 
Indien  dat  hy  met  God  te  leven,  heeft  behagen : 
Indien  den  menfeh  betracht  zijn  Ziele  zaligheyd, 
Moet  dragen  met  geduld,  al  wat  hem  God  op  leyd : 
O  God !  't  heeft  u  belieft  my  dit  verdriet  te  geven, 
D«t  ik  door  tegenfpoed  nu  moes  in  armoed  leven ; 
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/Verfmaed, 
n  Echte  Vrou,  eyhesj  my  zelfs  verlaet; 
v  ,  veracht,  van  yder  een  verlaten 

Ivlim  naeftevru.ukn/iin'tdiemyop  I  bitter  t  haten ; 
üc  novt  vernoemde  Nijd  heeft  dach  noch  nacht  geen  ruR, 
Om  aen  my  arme  menfeh  te  boeten  wreedheyds  lult  j 
\  Heb  nicmant  op  der  aerd  tot  wien  ik  my  m*ch  keere. 
Maer  roer  alleen  tor  God,  uw  wil  gefchied,  o  Heere  . 
Ik  blijf  mijn  God  ««rouw,  die  niemant  laet  in  nood  ; 
Én  bid  alleen,  ó  Heer  !  geeft  my  maer  da-  Itjks  brood. 
Van  herren  ik  vergeef,  die  my  in  "ood  bdwaren ; 
Vergeeft  my  God,  g  lijk  ik  vergeef  mijn  Schuldenaren. 

Gewillig  W  fchanti  larter'  fnVe^  ueCri 

Vermits  ey  't,  onverdiend,  geleden  hebt  o  Heer ! 
Maer  ik  het  wel  verdien,  bid  God,  toond  my  genade, 
pn  tot  beduyt,  ó  Heer  !  vcrloft  my  van  den  quade 
Kfch  mijn  Heer  geluk.  A^.God  loons  u  JTheodoor 
Th  Ach !  Vader  mits  ik  u  zoo  garen  fpreken  hoor, 
'k  Verzoek  uw  recd'lijkheyd  gelieVe  te  verfchoone, 
De  ftöotigheyd,  die  ik  □  waerdigheyd  betoone. 
W.  t  Is  Theddoor  mijn  plicht  dat  ik  gedienftig  ben, 
Al  wie  ik  met  mijn  hulp  ten  dienft  verftrecken  ken, 
Dies  oy  vrymoedig  mengt  verzoeken  ubegeere. 
The.  Zeer  -aren  wenften  ik  met  u  te  redeneere, 
Van't  geen  de  Ziele ttooft,  of 't  geer ,  de  Ziel  aengaet» 
Wanneer  den  menfeh  vcrvaltin  een  bedroefde  ftaet  j 
lk  heb  mijn  Heer  Somtijds,  en  dikwijls  leggen  malei 
OP  't«^eenmetmi)nvet(hndikntetkanachrerhale  , 
Hoe  dat  een  deugdznem  menfeh  oprechtig  van  gemoed. 
En  levend  in  Gods  vrees,  zijn  vlijt,  en  bette  doet, 
Om  eereliikzich  mei  zijn  winften  re  geneere, 
Doch  alles  te  vergeefs,  geluk  de  rijden  leert; 
In  t  tegendeel  men  vind  «reet  menfehen  quaed,  en  boos, 
Vervreemt  van  God  den  Heer,  en  leven  Goddeloos  j 
Nochtans  her  Aer  lfch  Geluk  die  ui  haer  na  vv,l,en  wenfc 
't  Geluk,  't  is  vreemd,  d  it  maekt  haer  eerehike  men  che5 
En  zoo  een  deued/.acm  menfeh  integentpoed  geraekr, 
Men  ziet  dar  tegenftoed  zijn  deugd  tot  fchande :  maekt  j 
Kan  voorfooetGodloofheyt  vereeren.cn  ver tchoone. 
Wacrom  kan  tegenfpoed,  deugt  geen  verfchponing  toone 
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Au.  Wanneer  een  Chriften  menich  zijn  rechte  plicht  voldoer, 
Weet  gy  wei  Theodoot  hoe  hy  dit  nemen  moet  ? 
Stelt  maer  de  geeft  te  werk,  niet.'t  oordeel  van  de  menfchen» 
Die  meer  de  Rijkdom,  als  haer  Zalighede  wenfchen  j 
Die  meet  in  't  aerdfche  goed  vertrouwen  als  in  God» 
Meer  volgen  hun  begeert,  als  Gods  wet  en  gebod  ; 
Decs  zijn  t  die  door  qua  lu ft  zoo  werden  aenged reven, 
Dat  zy  miftrouwen  hem,  die 'talles  haer  moet  geven; 
Du  *s  zonde,  door  de  zond  werd  die  menfeh  zoo  veiieyd,' 
Dat  hy  het  goed  in  *t  quaed  ,  het  cjuaed  in  't  goed  verdreyd  J 
Het  menfchelijk  vernuft  dat  is  zoo  veêr  gekomen. 
Dat  het  door  zijn  begrijp  Gods  reden  fchijnt  te  tomen ; 
Of  fchoonGods  diender  fpreektjehriftuur  en  waerheitltert* 
De  menfeh  keert  tot  de  menich,  dat  is  tot  zi|n  begeert  $ 
Vrieiidinne  van  de  zond,  Voedftreflè  van  de  luften, 
Die't  menfehen  herte  peyd,  belovende  veel  ruften  j 
Veel  weliuft  en  vermaek,  veel  wereldlijke  eer, 
Zoo  dat  nu  yedcr  een  gelooft  aen  zijn  begeer  ; 
Mier  wild  gy  na  de  Geeft,  die  't  werelds  gaet  te  boveoj} 
Maer  Hecht elijk  alleen  in  't  eeuwige  gelooven  ; 
Zoo  zijt  verwondert  dat  den  Goddeloozen  menfeh, 
Al  wat  op  aerden  is,  niet  heeft  na  zijne  wenfeh, 
Voor  't  geen  zijn  Ziele  zal  hier  namaels  moeten  Iije,' 
Als  de  Godzalige  hem  zal  met  God  verblije. 
Theo.  Mijn  Heer ;  zoo  yemant  ook  geraekt  in  tegenfpoedJ 
Niet  tegenftaende  hy  zijn  vlijt  en  befte  doet, 
Op  hoop  zijn  tegenlpoed  in  't  eynde  te  verwinne, 
Doch  dat  het  hem  miflukt ;  zoo  kan  ik  niet  verzinne, 
Oft  men  zijn  tegenfpoed  en  droevig  ongeval, 
Het  zy  de  menfeh  dan  zelfs,  oft  God  toe-fchrijven  zal  ? 
A.v/.v.  Dat  ftaet  zeer  lichtelijk  door  reed'lijkheyd  te  lecren* 
Indien  men  met  verftant  zich  tot  die  zaek  wil  keeren  j 
Zoo  yemand  in  zijn  hert  de  vromigheyd  bemind, 
En  tot  gerechtigheyd  in  alles  is  geznit  j 
Zoo  hy  moetwillens  niet  verzuymt  heeft  zijne  zake# 
In  't  ooluk  zijnde,  deed  zijn  beft  daer  nyt  te  rake, 
En  dat  met  hulp  van  God;  mijns  oordeels,  heeft  die  menfeh., 
been  fchuld, mits  hy  zijn  beft  tot  hulp  deed  van  zijn  wenfeb  : 
Zoo  dat  hem  God  den  Heer  door  't  onluk  wil  bedroeve, 
Up  dat  hy  het  geloof  zou  van  die  menfeh  beproev*  j 

X  x  Mast 
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Maer  zoo  demcnfche  onrechtvaerdig  yets  betracht, 
O  ft  dat  hv  zijne  zake  niet  en  neemt  m  acht, 
En  zoo  moetwillens  wil  zijn  handel  laten  varen, 
Wacr  door  dat  hy  vervalt  in  fchade  en  befwaren  5  > 
Die  mefch  heeft  zelfs  de  fchuld,en  d  oorzaek  zijns  verdriet, 
Is  hem  door  niemant  als  zijn  eygen  zelfs  gefchied. 
Theo.  Nochtans  mijn  Heer  zou  ik  voor  valtchjk  vertrouwe, 
Dat  die  in  't  onluk  raekt,  voor  fchuldig  is  te  houwe, 
Vermits  hy  niet  in  tijdszijn  fchade  heeft  voorzien 
Jm.  Daer  de  voorzicht  gebrcekt  kan  t  zelfdemet  gefchiên. 
^Nochtans  hy  fchuldie  is,mits  hy  geen  voorzicht  pleegde. 
En  dat  met  achterdocht  hy  niet  en  overwcegde, 
Tot  welken  cynde  dat  zijn  zake  komen  mocht. 
X  hoc  Theodoor ;  gy  fpreekt  hier  in  heel  onbedoch  ; 
God  Schepper  van  de  menfeh,  die  geeft  de  menlchen  t  leve, 
AlVat  de  menfeh  gebruykt  word  hem  van  God  «geve, 
? Zy  wijsheyd,  't  zy  verftant,  't  zy  werenfehap  oft  kunft 
Dees krijgt  Ln  menfeh  niet  uyt  zijn  zelfs  ,  maer  door  God. 
Voorzichtigheyd  die  is  een  groote  gaef  des  Heeren,  (gunft  ; 
En  kan  door  haer  voorzicht  het  onlak  vaek  af-keeren 
Doch  niet  zoo 't  God  niet  wil ;  voorzichtigheyd  met  baet, 
Indien  God  wil  't  Geluk  de  menfche  tegen  gaet  5 
wtTz^wmchtigheyd  de  wille  Gods  fcoft  keeren, 
Zoo  ging  voorzichtigheyd  boven  de  wil  des  Heeren ; 
En  een  voorzichtig  menfeh  koft  door  voorzichts  geluk, 
Zich  zeiver,  na  zijn  wil,  bevryen  van  zijn  druK ; 
Heeft  VoKt  zulke  macht?  'kneem 't  wort  rffao  genome, 
Zoo  zegt  nu  eens  van  wie  voorzichtigheid  moet  komen 
VanGoïoft  van  de  menfch?komt  voorzicht  van  de  menfeh 
Zoo  is %  vergeefs  dat  ik  van  God  mi jn  welvaert  wenk*  j 
Maer  komt  in  tegendeel  voorzichtigheid  van .  Gode, 
Zoo  is  de  vraeg,  oft  noyt  voorzichtig  menfeh  10  node, 
In  armoed  ofr  verdriet,  oft  ongeluk  ver  vil  > 
Voorzichtigheyd  wel  baet,  maer  met  als  God  niet  wil , 
HadTn  voorzichtig  menfeh  geluk  en  eer  in  handen, 
Zoo  quaem  daer  nimmermeer  voorzichtig  menfeh  in  fchan 
ln Wendeel  men  ziet  hoe  meemg  menfeh  hier  jeeft,  (den 
In  kllyne  wetenfehap,  die  gantfeh  geen  voorzicht  heeft, 
Kochkns  zal  hem  't  geluk  haet  overvloed  vergunnen,  . 
Eae ^geen  voorzichtfgheyd  zulks  zal  by  brengen  kunnen ,1 
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Zoo  dat  verlies  oft  winft  van  't  tijdelijke  goed, 
Gelijk  ik  heb  gezeyd,  men  God  töefchrijven  moet ; 
Doch  na  ons  Chriften  plicht  geduldelijk  ons  dragen, 
Om  in  de  wille  Gods  re  ftellen  ons  behagen. 
ÏJw.  Jk  zeg  dat  op  der  Aerd  geen  menich  nu  heden  leefd; 
Die  eenigzins  geloof  aen  deze  dinge  geeft ; 
De reed'lijkheyd  is  weg,  deliefde  en  medogen, 
Die  hebben  in  den  menfeh  nu  langer  geen  vermogen  5 
Men  ziet  geen  zaken  in,  men  oordeelt  uyt  gewoont, 
Geen  mifdaed,  fchoon  zy  is  onfchuldig,  word  verfchaontj 
O  liefde !  eygen  liefd  die  heeft  u  uytgedreven, 
Zoo  dat  men  nu  niet  weet  waer  liefde  is  gebleven  j 
O  Jicfde !  waert  gy  noch  gelijk  gy  waert  wel  eer, 
De  mifdaed  fmeet  zoo  licht  de  vromen  niet  ter  neer  3 
De  liefde  die  zou  in  de  menich  wel  meerder  wezen, 
Zoo  zich  de  menfeh  war  meer  begaf  om  God  te  vreczert. 
c//«gw.  't  Is  waer,  de  liefde  is  hief  toe  een  goede  raed, 
Vermits  dat  liefde  Godes  vrees  te  boven  gaet: 
Want  liefd  moet  in  de  menfeh  de  Godes  vfeeze  voede  2 
God  vreezen  doen  zoo  wel  de  quade  als  de  goede: 
Wat  baet  het  een  quacd  menfeh  al  vreeft  hy  zijnen  God  ? 
God  vreezen  zonder  liefd,  dat  is  met  hem  gefpot  j 
De  quade  vrezen  God,  maer  willen  't  quaed  niet  mijden  ; 
De  goede  willen  't  quaed  óm  Godi  wil  willig  lijden  i 
De  oorzaek  is  de  liefd  die  haer  God  vreezen  doet, 
Zoo  dat  de  liefde  meer  als  Gods  vrees  welen  moet* 
theo.  't  Is  Vader  zoo  gy  zegr,  'r  zijn  naekte  klare  recjej 
Ach  -  door  gebrek  van  liefd  word  nu  de  deugd  vertrede, 
<^i<g  t.  Ten  fchaed  deugdzame  niet  dat  hy  vertreden  werd, 
Mner  hem  die  haer  vertreed,  met  een  wraeko-ierig  heft  j 
Hoe  duldiger  de  menfeh  zich  toonen  kan  in  't  lijden, 
Hoe  meerder  dat  de  Ziel  ten  Hemel  zal  verblijden ; 
r  Zy  dat  hy  fchand  oft  fmaed,  onlèhuldig  oft  metfchuld 
Moet  lijden  j  dat  hy  't  lijd  geduldig  met  gedult; 
Zoo  wie  onfchuldig  lijd  zal  God  zoo  zeer  behagen, 

lilt  Y\\f  ianC>l>/%.«wiA^  t  !_  t> 


**3 


:  hy  God  door  't  lijden  wei  behaegu 
Tkco.  Ik  hoop  in  God  mijn  kt uys  geduldelijk  te  dragen, 
tu  moet  u  voor  het  laeft  mijn  Heer  noch  oen  ding  vragen  % 

ï  0  Üzoo 
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Alzoo  't  my  werd  mifgunt  te  fprckcn  met  mijn  Vrou, 
Die  ik  zoo  garen  noch  wel  een  reys  fpr eken  wou, 
Verzoek  ik  oft  het  u  belieft,  mijn  Heer,  in  deze, 
Met  u  vermogen  my  bchulpelijk  te  weze. 
Itkuli.  Waer  in  ikTheodoor  u  kan  gedienftig  wJn. 
Da  Sal  gefchièn,  dies  fpreekt  wat  gy  begeert  van jmi,a. 
7W.  M.er  dat  ik  met  verlof  uws  feeyligheyds,  om  rede, , 
Gelijk  ik  heb  gezeyt,  my  in  u  kap  mocht  klecte, 
Om  Inreken  Dianier  in  onbekend  gewaed. 

't  ^1  Theodoor  gefchièn,  dies  met  my  binnen  gaet. 

Vianira. 

^  L"/ van  *  ^    Uth  blfmeU 

\  tnd  ik  nu,  .  i  »  VM  mmne, 

Cp  't  •vervolg  tkmctjn docht,  ^  « 

2  gJ%£%2*  dooie.        Van  mijn  «jb  w*  M#  * 

TMr  i»  de  Kaf>  van  Kugufan. 

-A  Zeer  wel  komt  Dianier  haer  Theodoor  ontmoeten  5 

Enfalha«  Theodoor,  in  plaets  van  Vader  groeten* 

Wel  Dochter  dus  alleen  ? 

D,amr.  Aüeenig,  doch  vol  vreze. 

Wnlt  ;ic  ach !  Vader,  nu  ellendig  fchepiel  weze  , 

Kene^zielebeydzijnlacy.'  volverdnet. 

53  Wat  is  u  Dianier  be  cgent,  oft  gefchied  ? 
tv^v  Dat  zal  ik  Vader  u  belijden,  en  uytfpreke; 
Ach '  oofen  ftort^ bief  neêr  uyt  bracke  water-beke, 
£    1  ?3;ffe  Rivier  ftort  oogen  l  traen,  op  traen, 
SïïWSto  *  gfcndeo  hebt  gedaen , 
Ach  '  henje  fmeltin  rouw,  tot boete yan  u  zonde  , 
ul  YOoVmijn  ziel,  ó  God !  genade  zijn  bevonde  8 
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Dat  ik  mijn  Theodoor  mijn  Echte  Man  begaf, 

Met  meening,  my  een  wijl  van  hem  te  fcheiden  af, 

Dat  heeft  my  leider  nu  noch  fwaerderftraf  doen  drao-e, 

Die  ik,  zoo  lang  ik  leef,  op  't  droevigft  zal  beklage  j  C 

'k  Beklaeg  my  dat  ik  gaf  mijn  Ouders,  laes  ]  gehoor, 

Dat  ik  in  nood  verliet  mijn  Man,  mijn  Theodoor, 

Alleen  om  dat  hy  was  in  arremoed  gekomen  ; 

Ach  Hemel  l  hier  voor  hebt  gy  wraek  op  my  genomen  ; 

Ach  !  had  ik  Theodoor  in  nood  niet  afgegaen, 

Zoo  had  ik  deze  zond,  en  fchande  niet  gedaen  5 

Ach  Vader !  't  herte  berft,  de  Ziel  wil  my  begeven. 

X/w.Hoe  kind,  hoe  dus  bedroeft,  wat  is  'er  doch  bedreven? 

Bwair.  Ik  heb  mijn  Theodoor  verlaten  in  zijn  nood, 

Die  ik  mijn  trouwigheid  belooft  had  tot  der  dood. 

The.  Op  wat  manier  hebt  gy  u  Echce  Man  verlaten, 

Met  meening  dat  gy  hem  u  leven  lang  woud  haten  > 

Dia.  Neen  Vader,  maer  dat  ik  ben  van  'hem  afgegaen. 

Dat  heb  ik  door  bedwang  mijns  Ouders,  laes .'  gé Jaen : 

Die  wilden  dat  ik  my  zoolang  van  hem  zou  fclieide, 

Tot  hy  weer  quam  tot  ftaet.  Tfc.  En  dan  zoo  zoud  oy  beide,1 

V  voegen  weêr  by  een,  was  dit  u  Ouders  wil  ? 
Dia.  Ia  Vader.  Ibe.  Oft  hetondcrtuflchennugevil, 
Dat  het  Geluk  haer  gunft  uMan  niet  wou  verlecneo, 
Zoo  hoor  ik  wel  zoud  gy  met  hem  niet  weèr  vereenen. 

D/.  Zoo  is  mijn  Ouders  zin.  Tb.  Die  zin  houd  ik  voor  quacd, 

V  Vader  die  gebruykt  hier  in  verkeerden  raed  ; 

Dit  's  recht  een  middel  om  de  Echte-ftaet  te  breken, 
Gelijk  ik  daer  van  zal  natuurlijk  met  u  {preken  j 
Dewijl  gy  twee  zijt  een  door  wettelijke  trou, 
t  Geen  God  zelfs  heeft  voorzien  dat  zoo  gefchiedeu  zou  : 
Zoo  hebt  gy  ook  voor  God  een  hoogen  Eed  gefwooren, 
En  hebt  malkander  tot  behulp,  uyt  liefd,  verkooi  en, 
Dat  d  een  den  ander  niet  zou  afgaen  in  de  nood, 
Ten  ware  dat  gy  word  gelcheiden  door  de  dood  , 
Maer  dat  ook  zuur  en  zoet,  het  zy  geluk,  oft  plage, 
Gy  die  tezamen  zoud  malkander  helpen  drage : 
En  nu  u  God  den  Heer  heeft  plagen  op-geleid, 
geheid  gy  en  laet  u  man  alleen  in  fwarigheid : 
Dit  is  een  groote  zond  van  periculooze  faken, 
Waer  door  gy  God  den  Heer  ukund  tot  vyand  maken : 

Xx  3  Geen 
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Geen  Hjdcn,  geen  ellend,  geen  armoed,  noent  verdriet, 
Vermogen,  t  zy  hoe  't  zy,  de  Echt  te  breken  niet ; 
Nocht  ook  voor  eenen  tijd  malkander  af  te  fcheyde, 
Vermits  dat  is  de  weg  tot  grooter  fwarigheyde ; 
Want  af-zijn  breekt  de  liefd,  als  liefd  gebroken  werd, 
JZoo  raektook  met  der  tijd  't  geliefde  uyt  het  hert ; 
Wat  volgt  'er  ach  1  een  hert  geneygt  tot  meerder  zonde. 
Put*.  Het  geen  gy  Vader  zegt  heb  ik  alzoo  bevonde  j 
Had  ik  in  laft  en  nood  mijn  Echte  plicht  getoont, 
Den  Hemel  had  my  licht  met  zegening  beloont. 
Ik  heb  gefondigt.ach.'  mijn  God  wild  mijns  ontfermen. 
Tbeod.  Door  boete  en  berou  zal  God  hem  uws  erbermen  $ 
Beklaegd  aen  God  den  Heer  u  droeve  zondens  lmerr, 
OffextzijnGodheyd  op  een  neér-geflagen  hert  j 
Hier  door  word  God  verzoent  en  toond  ons  zijn  genade, 
Die  geene  zondaers  wil  verftooten  nocht  verfmade; 
Zijn  bermhertigheyd  laet  niemand  in  de  nood, 
Vermits  hy  zeiver  zeyd,  'k  wil  niet  des  zondaers  dood, 
Ivïaer  zijn  bekeeringe,  en  dat  hy  dner  door  leve ; 
Dies  fchept  een  moed  in  God ,  en  wild  u  weer  begeve, 
Byuwe  Echte  Man  ;  beleven  uwe  ftaet, 
In  zuur  oft  zoet,  hoe 't  God  uoverkome  laet.  ■ 

Diawr.'t  Is leyder  nu  met  my  daer  toe  te  verr  gekomen, 
Ach  .» 't  is  onmogelijk  dat  ik  weer  aengenomen, 
In  liefde  worden  zou  by  mijne  Theodoor, 
Dies  ik  in  droeve  rou  en  bittrc  tranen  fmoor  j 
In  nare  eenzaemheyd  wil  ik  my  gaon  begeve, 
Met  treuring  en  gequijn  ten  eynde  mijnes  leve ; 
Mocht  ik  mijn  Theodoor  mijn  Echt  getrouwde  Man, 
Tot  affcheyd  voor  het  lacft  nocheenmael  fpreeken  an  j 
Op  dat  ik  hem- beken  mijn  zonden,  en  mifdaden, 
Verzoekende  van  hem  vergiffnis,  en  genaden ; 
Op  dar,  oft  my  de  dood  te  fchielijk  overviel, 
Dat  ik  dan  wezen  mocht  gerufter  na  de  Ziel ; 
Niet  waerd ,  ben  ik  eylaes den  Hemel  aen  te  fchouwe, 
Ten  aenzien,  dat  ik  ben  de  fnoodfte  aller  Vrouwe  ; 
Zonderffe  groot  en  grof,  ftort  uyt  een  tranens  vloed, 
Tuygt  deze  dienacr  Gods  't  geheyme  uws  gemoed  ; 
O  Hemel  ƒ  Inet  my  die  genade  Gods  verkrijgen  ; 
O  fnoode  zond ik  kan  u  fnoodheyd  niet  verfwijge ; 


Ach 
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Ach  Vader!  ach  !  ik  heb  gebrooken  Echt  en  Eed, 

Maer  God  is  het  bekent,  stis  my  van  herten  Jeed  j 

Tbeod.  Hoe  zegt  gy,  Eed,  en  Echt  >  D.  Die  heb  ik  overrredé. 

Thtod  Zegt  Dianira  my  de  oorzaek,  en  de  rede, 

Met  wie,  en  op  wat'wijs  u  Echt-breuk  is  gefchied. 

Diawr.  Guftavius,  eylaes  !  brocht  my  in  dit  verdriet. 

Tkeod. Guftavius  ?  Dwur.'t  Was hy.  The. O  Nickerlijke zake ! 

Hoe  koftGultavius,  eylaes !  hier  toe  gerake  ? 

Viianir.  Alzoo  hy  my  wel  eer  gevrijt  had,  en  bemind» 

En  uyt  der  herten  lief,  g'Jijk  hy  noch  is  gezint  ; 

Eti  ziende 't  onluk  had  my  van  mijn  Man  gefcheyde, 

Hjr  my  door  vleyery,  in  's  Duyvels  ftrickeleyde, 

En  bracht  my  tot  zijn  wil,  en  nickerlijke  lufr, 

Die  ik  met  mijne  min  ongodd'lijk  heb  gebluft. 

Tbf.h  t  meer  als  eens  gefchied?  Di.Neen  Vaderjdeze  zonde, 

Heeft  my  mijn  z:el  gequetft  met  doodelijke  wonde  i 

Ik  wenfch  dat  my  de  dood  een  zalig  eynde  geeft, 

Mits  Dianira  is  onwaerdig  dat  zy  leeft ; 

Want  ik  ter  wereld  kan  van  God  niet  beter  erven, 

Als  door  oprecht  berou,  zalig  in  God  te  flerven.  * 

TW.  'k  Bedroef  my  Dianier,  en  boven  al  mijn  finert," 

Valt  dit  de  grootlte  pijn,  en  quelling  in  mijn  hert  * 

O  menfch  l ó  brotfe  menfch !  die  u  genegenthede,' 

Te  loflen  br eydcl  geeft,  in  plaetze  van  gebede ;  ' 

Wanneer  een  quaed  gedachtvgenegentlieyd  beftril't; 

Men  zonder  tegenftand  in  't  hert  die  boofheyd  lijd  - 

O  boofheyd,  quade  lult !  ó  Goddelijke  zake  !  ' 

Die  eer  u  bitterheyd  de  menfche  niet  doet  fmake, 

V oor  dat  gy  met  de  dacd  u  werken  heb  volbracht; 

O  Dianira  /  'k  had  noyt  zulks  van  u  gedacht; 

Eid  Gode  om  genaed,  cyndigt  in  God  u  leven, 

En  bid  hem  dat  hy  u,  u  zonden  wil  vergeven  j 

Zijt  zeker  Dianier,  zijt  zeker  en  gewis, 

Dat  Theodoor  nu  haeft  ten  eynden  't  leven  is , 

Jk  voel,  oy  me]  ik  voel,  dat  ik  in  flaeut  gerake; 

0  dood  !  ik  voel,  ó  dood dat  my  u  fchichten  nake  5 
K  bid  om  gena,  ö  Heer !  genade  en  geen  recht, 

1  oond  bermherngheyduw  dienaer,  en  u  knecht. 

Dm. .Mijn  Heer  hoe  is  *t  >  The.  De  dood  komt  die  ik  niet  en 
ACh ,  Dianier  xk  ben  nier  die  ik  fchijn  te  weze.       (vreeze  ; 

Xx  4  Di.kHoop 
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Pi*. 'k  Hoop  immers  Heer,  dat  gy  zijt  Pater  Auguffijn? 
jfcf  Neen,  ik  ben  Theodoor,  en  Pater  in  de  fchijn. 
D/. » loe  Theodoor,  6  God .'  ö  Hemel  l  kan'r  gelchiede  ? 
Waer  zal  ik  nu  van  ichaemt.  en  van  benautheid  vliede  ? 
Ach  \  fterkr  my  goede  God,  geeft  my  de  moed,  en  macht. 
Te  doen  aen  Theodoor  tgeen  ik  hem  waerdich  acht. 
Ootmoedelijk  ik  my  ter  aerde  neder  buige, 
Eu  u  mijn  Theodoor  mijn  rouwig  hert  getuige ; 
Mijn  Lief,  mijn  Theodoor,  mijn  Echt  getrouwde  Man, 
M\\n  mifdaed  ik  aen  u  doch  niet  af  bid  den  kan  ; 
D  ,ch  evenwel  moer  ik,  u  ziende  noch  in  |  leve, 
Verzoeken  u  genaed ;  wild  gy  't  my  wel  ver^eve  f 
Dat  ik  u  bed,  mijn  eer,  zoo  godloos  heb  gelchent, 
Waer  door  mijn  leven  zal  in  Knaging  zijn  ge-end. 
3fo  "k  Vergeeft  u  mettcr  hert,  wie  wil  een  Cririiten  neete, 
Die  anders  zond  niet  wil  vergeven,  nocht  vergectc: 
Bid  Gode  om  genaed,  dien  God  aenbid  en  vreelt, 
Van  wien  oy  u  genaed  behoeft  het  a  ld  er  meelt. 
D;.  O  rpiegcj  aller  deugd  \  door  wiens  Godvruchtig  leven, 
Pat  ik  alleen  tot  Godes  kennis  word  gedreven  j 
Zoo  dat  er  niet  en  is  ter  wereld ,  waer  na  ik, 
Als  rot  oenade  Gods  mijn  zondig  leven  Ichik, 
Th.  En  ik  my  tot  der  dood.  Du  Ik  my  tot  b'.ttre  tranen. 
TW.Enik  om  Dianier  uitliefde  te  vermanen 
Dat  zy  voor  't  laeft  van  my  dit  tot  een  lelie  leerd, 
Als  dat  zy  boven  al  haer  Ziel  tot  Gode  keerd  : 
Niet  ziende  na  der  aerd  op  tijdelijke  vreugde, 
Maer  na  den  Hemel  met  het  ooge  aller  deugde  , 
Niet  zoekend  ïnde'menfch  getroolt  te  zijn  in  druk : 
Niet  zoekend  menfehen  hulp  in  tijd  van  ongeluk  : 
Niet  wenlchen  lichaems  luft  in  tijdelijke  goede : 
Niet  zoekende  u  vreugd  in  tijkdoms  overvloede : 
Dit  alles  is  bedrog,  dies  in  het  ongeval, 
Keert  u  tot  God  alleen  die  u  haeft  helpen  zal : 
In  God  en  is  geen  end,  maer  leven  zonder  fier  ven, 
En  alle  aerdfche  vreugd  die  moet  men  namaels  derven. 
Al  wat  de  menfeh  bezit,  van  rijkdom  ,  fchat  en  goed. 
Den  menfeh  hier,  door  de  dood,  doch^lles  laten  moet . 
Die  't  meeft  van  dees  bezat,  en  niet  na  zijn  benoore  r 
Gebruikte,  gact  zijn  ziel  hier  door,  eylaes  /  verloore . 
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JJy  me  f  hoe  bang  word  my,  wat  voel  ik  voor  een  fmert  > 
Hcc  IcWjnd  dat  my  de  dood  komt  vallen  op  mijn  hert, 
IJe  uood  wil  my  de  ziel  van  't  lichaem  af  doen  fcheyc, 
P'.  God,  hoop  ik,  dat  u  ziel  ten  Hemel  zal  geleye, 
-fcn  gunnen  my  dat  ik  met  u  zal  gaen  ter  dood. 
Tb'.  Nu  voel  ik,  Dianier,  my  in  dc  grootftc  nood, 
Van  lier  ven ;  waer  in  ik  met  God  my  vind  te  vrede. 
i>.  Ach  I  ftcrft  gy  Theodoor,  van  droefheid  fterf ik  mode- 
Vergeeft  my  alles  doch  wat  ik  u  heb  mildaen. 
The.  k  Vergeef  ;  nu  laet,  ó  Heer u  knecht  in  vredcn  eacn. 
Vaer  wel  mijn  Dianier,  nu  ik  van  hier  moet  fcheidc, 
Hoop  ik  u  weêr  te  zien  in  's  Hemels  eeu  wigheide  ; 
M})n  lichaem  laet  ik  u,  nu  ik  het  leven  derf 
Dit  is  het  laetft.oy  me  /  oy  me  /  eylaes !  ik  fterf.  Hy  blijft  do«L 
Du.  O  dood o  nijd  ge  dood !  o  dood  die  ik  beklage/ 
iJatgy  my  Theodoor  zoo  fchielijk  hebt  ontdrage  f 
O  dood !  u  macht,  o  dood  f  geeft  my  geruygenis, 
Moe  dat  de  menfch  gelijk  een  bloem  des  aerS rijks  is  i 
U  dood  ƒ  o  bittre  dood  !  een  fchrik  voor  alle  zonden  ; 
ü  dood !  door  wie  de  menfch  van  't  leven  werd  ontbonden  j 
Wat  is  t  dat  men  in  zond  van  vuile  luiten  wroet ; 
Wat  is  ;t  dat  men  de  luft  in  fnoode  min  voldoet ; 
Wat  is  t  eylaes !  wat  is  t  in  alle  weeld  te  leven, 
«n  acn  begeerlijkheid  den  lolTen  toom  te  geven  ; 
Wat  k  t,  eilaet !  wat  is  c  als  ons  de  dood  genaekt; 
*en  bitterlijk  fenijn  dat  dan  de  ziele  raekt : 
Jjenickig  die  zijn  luft,  door  't  derven,  heeft  verdorven. 
Hoe  armer  hier  gelecft,  hoe  rijker  weer  gefk* ven. 

.  Guftavius» 

C«  Hoe  Dianier !  wat  's  dit  ?  Di.  Een  fpiegel  waer  men  ziet 
Hoe  alle  werelds  vreugd  verandert  in  verdriet. 
GulU.  Is  Pater  Auguftijn  de  wereld  overlede? 
{W  o,n  dat  ik  heb  mijn  Echt,  en  eerc  overtrede 

Zoo  Jre°i °°X>  ?,af$ '  dees  S°ede  Matl  vermoord, 
Zoo  dat  rechtvaerdig  hem  een  weêr-wraek  toe-behoord  1 
!  Ik  zei  ver  wil  den  Fiel  met  deze  hand  verniel,,  * 

lik  «el  m,jn  wraek  in  <  werk.  Ga,  Neen  Dianier,  bedaert 
»«.  Ik  zeg  Guftavius !  dat  gy  my  geeft  u  S  waerr. 
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ftbv  Wat  wild  gy  Dianier,  met  mijn  gew«t  uy trechten  ? 
&  K*M  mee  mijn  Th^«  |«  ^echu, 
Gu  Beveelt  die  wraek  aen  my,  H  geen  u  doch  niet  en  palt, 
Want  hier  is  Dianier ,  voor  u  te  veel  aen  valt  j 
Wa?wi  ld  oy ,  'zijn  Beulin,  u  eigen  Man  vermoorden  ? 
S melder  wreetheid  zip  als  men  zi,n  leven  hoorden. 
Dm.  Ik  fweer  Guftavius,  zoo  gy  t  my  met  en  doet, 
Dat  ik  het  ey  fchen  zal  met  wrake  van  u  bloed. 
Gu  'i  Schiitn •  Dianira  raeft,  en  is  als  zonder  zmne. 

Schijnt  datGurtavins  my  haet in  plaets  van  minne. 
Cu  7ev  Dianier,  wacr  in  ik  u  zulks  blijken  doe  ? 
D"  Gy8we  ge « £  ^"  ^enfeh.  G«  Schrij  t  dat  mi,n  Liefd 
Di..  VliefdgGuftavius?  hoe  kund  gy  liefde  drag*  (toe 
Mits  gy  nietdoen  en  wildhetgecn  my  zou  behage? 
Maer  nu  gy  hebt  u  luft,  en  min  aen  my  geboet 
Nu  zoekt  gy  Dianier  te  fchoppen  met  3e  voet , 
SK  »  *»d're  liefd  gelijk  S  zal  betu;ge, 
Nu  wil  ik  my  voor  Guftavius  neder  buyge  ; 
oStbloaten  mijne  borft.uit  liefd  die  ik u  dr.eg 
Om  ttciven  van U hand,  zoo  k  u  dacr  mee  b.naeg  , 

V  Dianira  knielt  met  y  veng  verlangen, 

Om  va,  u  hand  de  dood,  üit  liefde,  te ontfangen  ; 

V  Dianira  knielt,  en  offert  haer  ter  uood , 
Kom  acn  Guftavius  en  ziet  nu  eens  hoe  groot, 
Mijn  liefde  t  uwaens  is  :  ik  ^er  u  m;i"W 
Guftavius,  ey  kom !  wild  my  tlC,    ,    " ,  ^  ^   6 ' 
Guftavius.  ey  kom  !  mijn  bede  doch  volde  tt 
Hoe  ftact  U  dus  bedrukt,  verilagen  in  t  gemoet. 
Wat  fchrik^y,  hallef  dood  rtaen  u  de  k& '  entrille. 

Gu  Den  Hemd  gund  my  dat  ik  ^^jffi1"* 
r)  *j  Hoe  n  ou  ik  u  bemin,  ik  hier  door  blijken  doe, 
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Hoe  zou  dictrouhcid  zijn  ?  het  waereen  meerdertccken 
Van groote  bitterheid  ; geen  liefd,  maer  liefde  breeken  ; 
Wanneer  ik  dit  beftond  bewees  ik  metter  daed, 
Dat  ik  geen  liefde  droeg,  maer  een  vervloekte  Jhaet; 
Hoe  zou  ik,  die  ik  min,  en  liefheb  uiter  herten, 
Het  leven  nemen,  met  zoo  gruwelijke  fmerren  > 
'  Mypijnigen  't  gemoed,  Ó  neen !  't  kan  niet  beftaen, 
k  Had  liever  dat  my  zelfs  de  dood  wierd  aengedaen : 
Kan  ik  u  Dianiet  mijn  trouheids  proeve  geve, 
Dat  gy  met  uwe  hand  my  helpt  uit  dit  leve  > 
Ik  offer  my  heel  graeg,  en  willig  in  u  macht, 
Op  dat  mijn  trouhey  ds  proef,  werd  met  mijn  doo^  voU 
bracht j 

Ontfangt  mijn  Swaerd,  zie  daer,  ik  zal  aen  u  doenUüken, 

IJat  mijn  getroowigheid  de  uw  niet  zal  befwijken  •  ' 

Is  dat  getrouheids  proef,  zie  daer  dan  Dianier, 

groeft  Guftavius  trou,  ik  geef  u  mijn  Rapier 

En  kniel  my  voor  u  neêf  ;  ey  /  kom  wild  my  door-ftooten; 

De  plaets  daer  't  herte  leid,  die  zal  ik  u  onr  blooten  - 

Dat  is  mijn  hnker-borft,  in  deze  leeger-fteé, 

Daer  leyd,  ó  Dianier !  mijn  hertje  al  gereê ; 

Daer  leid  het  en  vet  wacht  met  trouweli  jk  vérlanee 

Om  van  u  lieve  hand  een  zoete  dood  t'ontfan^e, "  ■ 

ouft  niet,  maer  neemt  een  moed.  ö 

Dkmr.  O  woorden  zonder  meene. 

Gu.  Zoo  ik  het  niet  en  meen  do  Goden  my  verleene  - 

Dank  met  Pluto  dael  na  d'onder  aerdfehepoe!  • 

fin  dat  ik  daer  tot  ftraf  zijn  plagen  eeuwig  voel. 

Dm.  Lang  aen  dan,  ik  zal  u  getrouwigheyd  eens  feere. 

o*r.  Wat  zou  ik  liever  van  mijn  Dianier  beo-eere  > 

Dr.  O  boofwicht! !  fnooden  fchelm,  die  ik  met  min,maer  toet. 

Hier  Jeu  mijn  Theodoor  geftorven  door  het  quaed 

fin  Ooddeloozc  werk,  van  u,  met  my,  bedreve, 

Ach  !  mijn  ooelagie 'wacht  mijn  Theodoor  om  Vieve  i 

ry  u  !  dat  gy  my  hebt  tot  deze  daed  gebracht ; 

hr  my !  dat  ik  u  heb  gegeven  zulke  macht. 

in  piaetze  van  mijn  min  zult  gy  de  dood  be-erven 

tn  met  u eygen  fvvaerd  van  deze  handen  Rcrrëri, 

Hoe  Dianier !  wat  's  dit,  't  geen  gy  aen  my  betoond  > 
Heb  ik  u  yetsmiidaen  >  ik  bid  u  my  Verfehoonr. 

Dwaïr,  V" 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


,«  TOONEELSFBL 

IW.V  bidden  is  vergeefs,ó  moorder  vanmnn  Echte  : 
Nu  zal  ik  na  mijn  wenfch ,  u  boof  heyd  zeiver  rechte ; 
Nu  zult  2y  gaen  ter  dood,  mijn  wraek  moet  zijn  voldaen, 
En  na  u  dood  zal  ik  die  zelfde  gang  ook  gacn  ; 
Echt-fchenncr,  daer  gy  zijt,  u  leven  is  ten  ende, 
Ik  neem  u't  leven  mits  dat  gy  mijn  eerefchende 

Hou  daer  is  loon  na  werk.  <HM<  * 

O/fav»  O  wraek !  ö  wreede  wraek ! 

Waer  mede  gy  beloont  die  goddelooze  zaeK  j 

O  zond,  wat  is  u  loon? 

Vian*.  De  dood,  die  zond  niet  vreeze. 

C«/i<v.  Gena !  gena !  ö  Goon !  wild  my  genadig  weze  ; 

Ik  derf,  oy  me.'  ik  fterf,  tot  ftraffe  van  mi)n  zond  j 

Ik  fterf,  oy  me  1  ik  fterf,  aen  deze  fware  wond. 

Dm».  Nu  Dianira,  nu  bereyd  u  ook  ter  dood. 

En  met  dit  zelfde  Swaerd  u  zelfs  het  hert  af-ftoot , 

Ach!  Theodoor,  dat  ik  in  nood  u  heb  begeven, 

En  met  dees  Fielt,  eylaes  !  ook  overfpel  bedreven, 

Dat  roud  my .  zoo  dat  ik  mijn  zeiver  wreken  wil, 

Dat  ik  zoo  goddeloos  in  deze  zonde  vil  i 

Wat  is  mijn  leve  nu?  nujn  leven  is  een  "erven, 

Een  leven  ach !  het  welk  moer  alle  vreugde  derven  , 

O  zonde,  die  zich  toond  een  Slaef  aen  uwe  u  ; 

O  zonde,  wat  's  u  loon.  wanneer  gy  zijt  gebluft  ? 

O  ronde  die  de  menfeh  zoo  fchoo»  vertoond  voor  dooge 

O  zonde,  door  u  Kift,  hebt  &^f^SF  • 
O  zonde ,  wat  is  zond  ?  een  Nickerhjk  bednjf 
Die  ecuwig  ons  vernielt  zoo  na  de  ziel,  als  t  Int , 
O  zonde,  wat  is  zond?  een  vreugdeloos  vermake £ 
O  zonde  wat  is  zond  ?  een  zoetheyd  zonder  fmake . 
Ecïïfc  aduw  van  wat  zoets,  een  met  die  yet  wat  fchijtit, 
Eent hfm.  een  y del  rook  die  met  de  wind  verdwijnt  j 
O  zonde,  wat  is  zond  ?  een  goddeloos  behage ; 
O  yonde  wat  is  zond  ?  een  Hel  vol  wreede  plage.- 
O  zonde'  wa     zond  ?  een  Iufvrou  fchoon  gekleed, 
DiSrüik  wat  lijkt,  draegt  binnen  niet  een  beet  j 
O  zonde,  wat  is  zond  ?  de  zonden  aen  te  hangen, 
Dat  is  een  ftrik  waer  in  de  ztéle  word  gevangen  j 
Een  lok-aes  aen  de  luft,  een  zoete  ftaverny , 
Een  welluft  vol  verdriet,  een  wreede  toovery  , 
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VAN  THE  ODOOR  EN  DIAWIBR;  33-; 
*k  Wil  wraeke  van  mijn  zond,  ik  zeiver  wil  mijn  wrceke, 
En  zeiver  my  het  hert  met  dit  Rapier  af  fteeke ; 
V  volg  ik  in  de  dood  mijn  Lief,  mijn  Theodoor ! 
Om  dat  ik  u  verliet,  na  dat  ik  u  verkoor ; 
Gy  die  my  tot  u  hulp,  en  vreugde  had  verkooren, 
Hebt  nu  u  leven  om  mijn  zonden,  laes !  verlooren  ; 
Mijn  leven  ik  verlies,  om  datik  zulks  bedreef, 
En  my  niet  waerdig  ken  dat  ik  op  Aerde  leef ; 
Dit  's  teeken  mijns  berou,  vergcldin^e  mijns  zondek 
Dit  is  mijn  laetfte  uur,  dit  zijn  mijn  laetfte  ftonde, 
Dat  Dianira  hier  op  dit  bedroefde  dal, 
In  't  lichaem  hare  ziel,  ey laes !  behouden  zal ; 
Ik  kus  u  doode  mond  mijn  Theodoor  ik  fterve, 
Om  datik  u,  mijn  Lief,  mijn  Theodoor  moer  derve  j 
V aer  wel  met  de?e  kus,  vaer  wel  mijn  lieve  man  ; 
O  menfchen  .'  denkt  aen  my  wat  zonde  werken  kan  ; 
D  een  zonde  d'andet  volgt,  de  zond  brengt  my  om  'r  leven» 
Mits  Dianier  Iner  wil  de  laetfte  Dood-fteek  geven* 
O  aengename  dood  l  u  vrees  ik,  leyder,  niet, 
Mits  dien  gy  zijt  het  eynd  van  alle  mijn  verdriet.' 


Zf  d<nrftcc{t  haeri 


R  0 
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4ROSlLION 

ROSANIERE, 

Bly-eyndead-SpeL 

i    n    h    o    v  D. 

j  Olicander,  Koning  -van  Bcyens  m  Ambams 
]  loont -van  de  Koni^rnne  van  Pitte*  .  en  Santons,  gememt 
j  Aroire  ;  devveWeCeho^tc  *V^™rH*J?j£ 
\mktktto Lener  in's  Konimslani  doet  vallen-  Pohcaodei 

TT'   jL  -,Z  R  ofilion  Mot»»»  *«•  gtrtrnvaghiyi  ttt  dood  ik. 
«SS^SSi  InM  —  4-  «fc  ^  RotoKra  « 

'^^jtTÉ&'Zpvcrfibi,^-.  ia  Koning™*  ««3 
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Rofamer  zijn  Dóchter  is  ]  van  dat  huwelijk  af  te  ftaen ;  ondtnuiïchen 
komt  de  Koningin  Argire  in  't  Hof  van  Policander ;  vindaldaer  V  eran- 
ce,  devvelke  aen  den  Koning  Policandcr.afc  ook  aen  de  Kamminne  Argi- 
re  waerachtige  ken-teekemn  voorfteld  ,  dat  den  Ridder  Rofiijon  is de 
**chtt  Zoon  -van  de  Koningin  Argire  ;  waer  uyt  ontjlaende  groot e  blijd- 
fchapyvmeniff  den  Koning  Policander.zZ/We  Weduwenaermet  deKo- 
mngltjke  Weduwe  Argire ,  in  vredelijk  bejluyt ,  en  neemt  hacr  aen  voor 
zijn  wettige^  gemalmne  ;  trouwt  Rofamere  met  Rofiljon ;  en  Cclio- 
danre  met  Cephife ;  zijnde  een  voordochter  Van  des  \\onings  Policanders 
everleden  httyf  vrouw  de  Koninginne ,  en  eyndigt  alzoo  dit  Tooneel  Spel. 

Namen  der  Vyt-beelders. 

C/?ur?PANT'  onbekenden  Zoon  van  Policander. 
v.,  H  l  L  D  -  W  ACHT. 

n  c  \        S  S  £  ^  Konin2  van  B°y«s»  Ambarres, 
ü  b  A  N  l  E  R  E,  Koning»  Dochter. 

RGVNTVS. 
R  I  O  N  T  H  E. 

?SLH  l  £  N»onbick«<3e  Prins  van  Pides,  en  Santons. 
hl  H  1  b  b,   voordochter vau P01  icanders overleden Konin, 
gaine. 

E  L  L  I  N  D  E,  Staet-IufFor  van  Rofaniere. 
Rp  NT  V.,  Hof-Meefter  van  Celiodaute. 
AEDS-HEER  van  den  Koning. 
E  R  A  N  CE,  een  Land-man. 
O  V  E  L  I  N  G. 

R  G  I  R  E,  Koningin  ven  Pitfes,  en  Santont, 
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OONEltSPEt 


EERSTE  HANDELING. 


CeL'u 


111 


CtUo&mt  met  een  deel  gewapende  told*ten. 

j  Eluk  des  Oorlog»  hangt  meer  aen  't  beleyd, 
als  krachten  j  (trachten, 
|Zoo  wie  ind'Oorlog  wil  de  zegening  be- 
1  Die  moet  niet  op  zijn  macht .  maer  op  ac 
rede  ftaen, 

tn  wperaCr  met  beleyd,  als  met  verWaemheyd  gaen  ; 
Kadat  men  ™  gs-raed  hield  om  op  des  Vyands  w,llen, 
Een  proef  te  nemen,  en  met  ftormen  aen  te  ■ valle* ; 
Feftemdemen,  zoo  lang  te  wachten,  t«de™ri* 
Haer  loop  wat  verder,  als  ten  halven,  had  gebracht, 
o"roorePGoden  !  laer  de  gunfl  van  uw  genaden 
Vcrfterken  dir  mijn  volk,  en  zegend  g, rSt  daden, 
In  d'aenllae.  die  by  ons,  op  heden  is  beleyd  , 
Vw  h  pTy  onze  krachr,  ons  wit,  v°°rz,chr,gheyd.  | 
Um  helden !  zoo  gy  zoekr  van  beyden  «n  te  erven 
Da  's  eer  bevechten,  oft  m  r  veld  met  «renl terven 
Zoo  znlt  gy.  onder  my,  geh)k  m„n  kind  ren  «en, 
Graioedilr,  dezennacht,  met  onzen  vyandllaen. 
Wa«  roègden  Hemel  fchi)nr,e  zijn  o?  onzer  z.]de. 
De  Sterren  en  de  Maen,  al  oft  zy  willen  mmfe, 
Den  Vv"nd  dienft  te  doen,  verdonkeren  vart  hun  hcht. 
Kndën  zoo,  ey  zie  1  de, .  V«nd  het  gez.cht : 

E,k grij "n»  moed,  en  hert.  om  moedtg  aen  te  vallen. 

5cR  DenVyand  zoekt  met  lift  re  raken  OP  de  WaHen  5 
AUatm,  op,  op,  op.op  mannen,  op,  val  aen. 

Ar».  De  zegenis  byons,  maer  komt  my  d,«  telken :  ^ 
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VAN   ROSILION   EN  ROSüNlERE 

r  Bloed  ftremt  my ,  'i  herte  flaeut,deZieI  is  aen  'c  vertreckén' 
Ach  .'  Helden  Jaer  mijn  dood  u  voor  een  bake  ftrecken 
j  Om  met  u  bloed  en  moed  te  ftrijden  voor  die  geen,  * 
^)  e  zeiver  goed,  en  bloed  opzet  voor  het  gemeen  j 
i  oond  uwen  Koning  trouw,  u  zal  getrouwheyd  blijken»1 
Ik  bid  u,  voor  mijn  dood,  en  wild  doch  niet  afwijken, 
Mi,n  Vader ;  na  wiens  kroon  Argire  lagen  leyd 
En  aengezien  't  Geluk  op  Joflc  fpillendreyd, 
Ts  zelfs  den  Koning,  laes het  noodeloot  verfchooren; 
Doch  t  werd,  door  trouwigheit  in  luk,  vaek  weer  herboorés 
i  Dies,  bid  ik  u  noch  eens,  gy  Helden  l  die  hier  ftaet 
Dat  gy  getrouwigheyd  ter  dood  toe  blijken  laet ;  ' 
Mijn  dood  zy  u  een  les,  om.trouwigheyd  te  leeren, 
Hy  cerd  geen  Goden,  die  den  Koning  niet  wil  eeren. 
De  flaeutc  breekt  mijn  fpraek,  de  dood  roond  haer  geweld, 
De  dood  verheerlijkt  hem,  die  fterven  mach  in  't  veld. 

Koning,  Rofaniere,  Brgmtus. 

£f  *  Hoe  ftaet  het,  krijgfliên  ?  is  ons  d  overhand  gebleven  5 
Ergu.  t  Geluk  is  op  ons  zijd,  waer  Arionth  in  't  leven. 

Is  Arionthe  dood  ?  Kmn,  Ach !  liet  mijn  Zoon  de  ZieP 

MM'  RHy  ?  mr diSJae« !  °P  Vyand  viel.  (nomen? 
Ko.  Mijn  Broeder  dood?Jfc».Mijn  fteun,en  trooft  my  dusTnl 
V\  at  ramp  wat  ongeval  mach  ons  noch  overkomen. 

Wat  eet,  wat  ongeval  hangt  ons  noch  boven  't  hoofr, 
O  Koninghjke  Bloem  !  nu  dat  u  luyfter  dooft  > 
Nu  dat  uw  bleeke  mond  de  dood  voerd  op  u  lippen" 
En  drceWoor  s  Vyands  ftacl,  de  Ziel  door  roode  tippen: 
v  ,emoed.gt  hchaem  uyt  j  zoo  dat  dit  bleek  gedaent,  * 
Met  Peerlen  werd  bdrrooyt  van  mijn  bedroeft  getraént = 
0  moed.'  vol , i  Koning,  bloed,  u  Vyanden  gebleken; 

3  Ztr S "d  k°n . C  Zijr,dat  &  noch  ee^mocht  fpreken3 
J  mat  nelijken  narm  !  ontbloot  van  't  blanke  ftael,  * 
JmheJs,  omhels  my  noch  eens  voor  de  laetfte  mael  • 

,  die  om  Vader,  en  om  Zufter  te  bevrijden 
[Jntndig,  voor  u  rijd,  den  dood  hebt  moeten  lijden  ; 
'3evvccgt  mijn  droeve  Ziel  tot  eyndelooze  rou 
'Oraegt  <p  ons  gunft,  ó  Goon !  ó  Goon  !  zoo  toon  het  nou 
&;™es  ?  ™  is  ^trijd  van  weenen,  en  van  kl™ 
Vr.  Mits  ons  het  noodlot  drukt  in  droeve  nederlagen. 

Y  y  Ö  Kon.  Al 
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JTo  Al  wat  het  onluk  heeft  dat  word  ons  opgclaên. 
fó.  Het  is  der  Goden  wil.  K&  Wie  kan  die  tegen  ftaen  ? 
De  rampfpoed  die  ons  Treft  heeft  géén  gelijk  op  aerdc. 
Ro.  Eadrti&Ë  heines!  te  zeer  u&pninglijke waerdc 


ft< 


leven  zelfs  in  nood. 


10  geyaer,  c 

Ro.  Wy  in  benauthcid ,  en  mijn  Brqcdcr,  Jaes  gedood  1 
K».  Men  hoort  niet  in  de  Stad  d  \n  zuchten  en  dan  kannen. 
Jfo.Och !  ofr  den  Hc:r  el  eens  woud  over  ons  erbarmen  ? 
Ka.  Och /  oft  den  Hemel  ons  een  uytkomft  gafip  'r  end. 
KoXoo  rifct»më  roofd  uziel.mijn  kuiTcheyd  word  geichendt 
Ach  Hemel  •  ach  !  verhoor  ons  klagen,  en  ons  zuchten, 
Eu  doet  den  vyand  van  ons  .Stad.,  ó  Code.-, !  vluchten  ; 
Den  vyand  die  ons  volgt  in  doodelijken  hact, 
Vermits  u  Majefteyt  Argircsliefd  verfmaed  j 
H  aer  liefde  zoekt  u  gunft  tot  Echtelijk  vereenen.. 
Waer  uyt  den  oorupronk  ispntftaen  van  dit  ons  wecnen; 
Én  zijn  'hier  in  de  Stad  omlegert  en  bezet, 
J ) aer  wrack-loft  tm  her  fwaerd  op  ons  verderven  wet. 
Ko.  War  cret-komft,  ach  hela*.'  in  dit  ons  droevig  lijden? 
Jv,  Indien  ik  m<  t  gctrac.)  den  vyand  koft  beftnjden, 
Jk  trad  Cetfodam  al  fcfateyend  re  gemoed, 
Beftoi  mde  zijne  ziel  mer  Maegdens  trane  vloed. 
X>.Mer  train  n,n -.er  gefchrey  is  hier  niet  uyt  te  rechten. 
J<   Veel  minder  is'ef  kans  den  vyand  te  bevechten. 
K>.  Wat  racd  dan  ?  Ro.  Ach t  wat  racd?  mijn  raden  is  teniet 
jy-*  Vermits  wy  al  te  diep  yeryallen  in  't  verdriet. 
Ro.Wm raed,cylaes.'  wat  racd?  wat  raed? 't  is  beft  vertrouw 
En  in  -Ie  nood  «1c  hoop  op  's  I  !emcls  gunft  behouwen  ; 
Grijpt  moed,  mijn  Vader,  ey  !  bedroeft  u  met  te  zeer, 
Zoo  gv  befwijkt,  zijg  ik  los  onder  ï  noodlot  neer  5 
De  bloed  in  tegenheyd,  ftut  neerlaeg  door  vertrouwen, 
JTo.  Dies  is  her  beft  de  moed  in  't  onluk  te  behouwen  ; 
fier  herteacn  de  Goón  tellieren  in  den  nood. 
jWZoo  vind  mé  trooft,en  vreugd  al waer't  fchoon  m  de  doodr 
Ko.  't  U  waer,  wat  ongeval  den  menfche  mach  ontmoeten, 
Dat  kan  gcduldigheyd  door's  Hemels  gunft  verzoeten, 
Dies  men'met  Offer  dan  der  Goden  wraek  verzoen. 
M.  ( >p  hoop  van  dat  Geluk  laet  ons  hun  Otter  doen, 
Mer  tranen  en  gezucht.  Kg.  Met  fchrcyen,  en  gebeden. 
Ro/.  Met  innerlijk  berou  ,en  onbefmettc  leden, 
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VAN  RO.SILION   EN    ROSANIERE.  3)9 

Op  dat  de  zonde  door  de  offerande  keer. 
Ko.Den  Heinel  's  vyands  macht  van  onze  wallen  weer.Bimoi. 

h(-£smier. 

I  Nu  als  van  hoop  berooft,  fchijnt  hoop  my  noch  te  neven* 
rat  hoop,  eylaes  !  wat  hoop  zal  onze  droef heyd  fcheyen? 
t :  Onzeker  geeft  wat  moeds,  maer  ach!  wel  overdacht, 
Vind  ik  mijn  voorftel  noch  onvruchtbaer,  zonder  kracht I 
k  Heb  met  weemoedigheyd  dees  letteren  gefchreven,  * 
Die  ik  zal  onderttaen  aen  Roül  jon  te  geven, 
t  Door  een  vertrouwde  bood,  en  af-gerechten  man, 

]Die  my  in  dit  geval  zal  diénen,  zoo  hy  kan, 
Behcndiglijk  met  lift  door  's  vyands  leger  raken, 
Om  Roiiljon  mijn  nood,  en  leed  bekent  te  maken; 
;  Hein  aen  te  dienen  ons  cllcnd ,  en  fware  pijn, 
Verzoekende  dat  hy  wil  onze  huiper  zijn ; 
O  iprakcloos  verzoek !  als  gy  hem  zult  verfchijnen,1 
Zoo  diuk  hem  droevig  in  het  lijden,  en  de  pijnen 
Die  mijn  verkropte  bórltbenacuwen  totter  dood, 
Op  dat  hy  willig  ons  wil  helpen  uyt  de  nood, 
En  't  nyterfte  gevacr  waer  in  wy  zijn  gekomen  ; 
Ach  Hemel !  'r  geen  ik  nu,  door  nood,  heb  voorgenomen^ 
Vplvoer  dat  na  mijn  wenfeh.  Ergunt.  Princcfie  Rb/anier,  ' 
Op  u  gebod,  aen  my  pedaen,  verfchijn  ik  hier, 
Om  willig  t'uwen  dienft  mijn  leven  te  betoonen. 

Vertrouwt  my  dat  ik  zal  u  trouwigheyd  beloonen  - 
Doet,  bid  ik,  alle  vlijt,  dat  gy  door 't  leger  breekt, 
Schoon  dat  in  deze  zaek  voor  u  veel  onheyl  fteekt, 
Zoo  is  'er  nochtans  trooft  en  uyt-komft  te  verhoopen, 
V  ermits  gy  hier  oft  daer  noch  vinden  zult  een  open  - 
Ln  fpcurt  d  en  Ridder  na,  den  Ridder  Rofiljon, 
Die  door  zijn  moed,  en  kracht  vaek  Leeuwen  overwon  • 
Door  wapens,  en  door  fwaerd  bertreed  de  kloekfte  helden 11 
\  \*lc  °yz  gewapend  zich  m  1  waren  oorlog  ftelden • 
[Dies  voerd  hy  in  zijn  fchild  een  overwonnen  Leeuw, 
tfcn  word  den  tweeden  Mars  genaemt  in  onze  eeuw. 
IDccs  is  t  dien  ik  verzoek  dat  gy  van  mijnent  wegen 
Bot  hulpe  van  ontzet  wild  zoeken  te  bewegen  ; 
';Bul  hem  om  mijnent  wil  den  oorlog  aen  teT>aCn, 
tn  dat  hy  onder  ftae  den  vyand  op  te  ilacn  ; 

Yy  2  Toi 
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m  T    £    O    W    P    *   L    S    P   E  L 

Tot  welken  eynde  gy  hem  deze  brief  zult  dragen. 

trgu<  Ik  die,  in  dit  geval,  om  u  Princes!  wil  wagen 

Mijn  leven,  ziel  en  lijf,  begeef  myophet  pad. 

Op  hoop  't  gefchtede,  zoo  Princes  het  geerne  had  ; 

De  diepe  nood.  waer  in  u  hoogheyd  leyd  gezonken,  ^ 
V  w  tranen , en  't  gezucht  doen  my  t  gemoed  ontfonken, 
Om  door  medogendheyd,  te  zoeken,  in  u  nood 
Getrouwe  bylïand,  fchoon  ik  boetend  met  mijn  dood  5 
Als  een  trouw  onderdaen  verplicht  aen  zulke  wetten, 
Die  reden,  en  natuur  mijn  wil  te  vooren  zetten, 
Begeef  ik  my.  en  dat  gewillig  op  de  reys. 
Rofc.  En  u  gewill'ge  dienft  zal  ik  na  haren  eys, 
Met  een  volkomen  loon,  Ergunrei  zoo  beloonen, 
Als  immermeer  Princes  haer  kan  aen  yemand  \oonen  ; 
Doet  maer  u  beft  en  vlijt.  Erg,»:.  Princes  het  zal  gefchicn 
My  zult  gy  trouwlijku  gebod  volbrengen  zien. 

TWEEDE  HANDELING. 

Rojiljon,  ziende  op  zijnfvvaerd. 

Oo  blinkt  de  dageract  met  Hemel  blaeu  in  't  Ooften  5 
/^Zoo  plee*  c£d  roef  gemoetfich  zelve  vaek  tetrooltq 
Zoo  raekt  men  voort,  en  voort,  ja  klimpt  van  trap  op  trap  S 
Zoo  komt  men  van  een  kleyn  tot  groote  Ridderlchap. 
Gy  zijt  het  blanke  ftof  gefmecd  nyt  ftale  {laven ; 
Gv  zijt  het  die  mijn  lof  doet  tot  den  Hemel  draven  ; 
Gv  m  het  Edel  fwaerd,  dat  my  dus  hoog  doet  treen  ; 
Gv  ziit  mijn  opkomft  ;  doch  gy  zijt  het  met  alleen  5 
Gv  7iit  het  middel  wel,  om  deere  op  te  rechten, 
S  Alaer  vruchteloos,  zoo  hert,  en  kracht  met  mede  vechten  ; 

Gv  ZÜt  het  middel  wel,  't  welk  kloeke  daden  doet, 

Maer  moet  gedreven  zijn  door  macht,  beleyd  en  moed. 

O  roem  van  mijn  geluk !  ö  tuyge  van  mijn  daden  ! 

O  bloemen  van  mijn  krans !  in  plaets  van  lauwre  bladen  ; 

O  rerlen  aen  mijn  kroon/  cieraden  van  mijn  eer, 

Trompetten  van  mijn  lof,  en  glans  van  mijn  geweer  ; 

Ik  die  een  Ridders  naem,  door  daden,  heb  verkregen, 

Voer  al  mim  Ridderfchap  in  wapen,  enin  degen  , 

O  Ridderlijk  Iuweel  i  ö  Princelijk  c^eracd  ! 

Dat  meemg  laffen  guyl  tot  pronk  diend  over  liraet, 


V  A  N   KOSItlON   BN  R  OSAMIERE.  * 
Alleen  uyt  hovaerdy  en  ydel  welbehagen, 
V  w  roem  en  is  geen  roem  alleenig  door  het  dragen  j 
Vw  opperfte  waerdy  die  hangt  alleen  hier  an, 
,v  Als  dat  men,  daer  het  diend,  u  wel  gebruyken  kan, 
Tot  ftraf  van  die  mifdoet  aen  deugdelijke  wetten, 
En  tot  een  dwingeland  om  moetwil  te  beletten  j 
l  De  goeden  zijt  gy  goed,  de  qnaden  gy  verftrekt 
Een  geenel,  die  tot  goed  het  quaed  gemoed  opwekt. 
Wien  heeft  zich  onderftaen  mijn  eere  te  beftrijden, 
Die  tot  zijn  oneer  niet  van  my  heeft  moeten  lijden, 
Bedrukte  nederlaeg  >  wien  temd  ik  niet  de  moed, 
Schoon  Ridderlijk  in  luft  van  kindsbeen  opgevoed? 
Dit  is  de  hoogfte  lof  die  ik  op  't  Aerdrijk  voere, 
Het  galmen  van  trompet,  en  klank  van  trommel  roere, 
By  gladde  voncken  uyt  een  ys'ren  huyt  gefmeed, 
Is  my  het  zoettt  muzijk,  dat  ik  ter  wereld  weer,' 
Den  pronkert  voerd  zijn  moed  op  glans  van  diamanten, 
In  Zijd,  en  zacht  gewaed,  gecjert  aen  alle  kanten 
Met  peerlen,  en  met  goud ;  ja  beft  de  pronk  van  glans,  ' 
Daer  wapen,  en  daer  fwaerd  my  zijn  een  laürcn  krans  s 
O  grooten  Strijd-God  Mars !  ik  ftook  u  offer  vieren, 
En  fmeul  in  zoeten  reuk  gewijde  iauwerieren, 
Vw  Majefteyt  ter  Eer  !  door  wien  mijn  F.ere  lecfr, 
Mits  gy  den  geenen  zijt  die  my  gezegend  hecfr. 
Wie  zien  ik  daer  ?  Ergu».  Die  geen  die  fchuldiir  is  te  buv&en 
Voor  uwe  voeten  ;  daer  de  waerheir  </al  aetuigen  * 
Met  vyelke  fwarigheyt  dat  ik,  <>eperft  door  nood, 
Mijn  leven  heb  geftelt  in  p'rijkel  van  de  dood « 
;  En  koom,  zoo  op  den  hals,  door  flinxe  omme-wegen 
Gegaenuyt  Avarik,  om  mijne  dienft  te  plegen 
Aen  u  j  van  wegen  haer  die  my  gezonden  heeft, 
Beiegerd  in  de  Stad,  daer  zy  ellendig  leeft  3 
Ik  bid,  op  haer  verzoek,  gebogen  bier  rer  aerden, 
Als  dat  het  u  gelieft,  mijn  Heer,  dees  brief  t'aenvaerien, 
S' •  Ya?  WI?n,ls  'c  dat  zy  koorr.t?  Bgun.  Van  haer,die  gantfeb 
Vw  Ridderlijke  hulp,  in  dit  geval,  behoeft  ;       (  bedroeft, 
rnncefle  Rofanier  heeft  dezen  Brief  gefchreven, 
j  Waer  van  de  letteren  getuyge  zullen  geven 
•  Die  zy  befloten  draegt,  ity^Komtdees  van  Rofanier  ? 
lin  plaetzc  van  Mevrou,  zoo  kus  ik  dit  pampier; 

Yy  3  Mijn 
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,  TOOHBELSPEt 

Mijn  hert  verlang  met  gracht  den  inhoud  eens  te  lezen, 
Om  zien  wat  hacr  vetzoek  aen  Rdiiljon  zal  wezen. 

Hy  keft  den  Brief. 

ROWo*.uvve  overwinningen  zijn  veel  en  heerlijk ;  rmer  Mz*  M 
itn[vv*er  en  menigvuldig  ,  .engelen  onze  ^»  *f£* 

fcbeUnd verovert  -,  soldaten  gefitgen  ,  ^^Jlt^^ 
i  *  v,  Vnmvfylhke  Vader  en  tk  m  onze  lactjte  Jtm  pvimm  en  va 

t  l,  ■  tS*M Tb  U<er  J  Z  va„  MO»  ^  CdW»»  •  A 

ZÏÏtimivve  m«h,  m  mt*#** '""  »  PP  . 

Door  de  bedroefde  FiiDcelTe  MM» 

S»p.Vereyfcht «  nood  mijn  hulp  door  dwang  «n  bitter  lijen? 

r.cdreven  op  de  vlucht  nu  in  haer  UttRe  St*a  » 
T)en  vW  dan  aen  d*g  d.c  nadert  valt  de  wallen 
Tn  zoekt  met  roof  en  moord  de  Srad  tc  overvallen  j 
AKvaer  men  door  de  vrees  van  droeve  ncdc.  heg , 
Veel  duv7end  tranen  Hort  met  zuchten  alle  daeg i 
Wat  leven  leeft  hy,  ach!  dte  levend  wenfcht  om  lterven? 
O  Ridder  Rof.ljon!  wat  zagh  men  z.elen  (werven, 
Om  Konin»  cn  1'rinces  te  vryen  voor  de  dood, 
W  nnee  h?  op  de  vlucht,  en  dat  ter  nauwer  nood. 

ilk  uooften,  zoo  hy  koft,  het  Komnglnk  gemoed, 
Pndntonderbeloftvanleven.hlt.engoeo; 

Elkfwoer  zijn  Majelteyt,  in  nood  niet  af  te  \wjken, 

Ma 
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VAN    ROSILION   EN    R  O  S  A  H  I  E  R  Ei  J4) 

Maer  wat  baer  goede  wil,  hoe  zeer  haer  liefde  porr, 
Indien  her  n effens  dien  haer  adh  't  vermogen  fchort  ?' 
f?/*-  Waer  zij*  gy  Ridders  pronk,  my  van  Proces  gegeven* 
^AVaerzijt  gy,  op  wien  ik'  voer  il  mijn  Eer,  en  leven  ? 
Vecht  hu  voor  haer,  die  u  geftelt  heeft  in  de  hand 
Van  hem,  die  dwingen  zal  dien  trorfchen  dwingeland ; 
,  Vecht  nu  voor  u  Princes,  eylcht  wraek  van  't  nare  zuchten 
In  jammer,  en  gelchrey,  over  't  bedroefde  vluchten 
Van  Koning,  en  Princes,  van  Vader  èn  van  Kird, 
Zy,  die  u  gaf  aen  my  s  mijn  ziel  door  u  verbind, 
V  wederom  voor  haer  te  oftYen  my  mijn  leven, 
Dit  lichaem,  deze  ziel,  ja  al  wat  my  gegeven 
Is  van  de  Goden  zelfs,om  11  utten  's  vyands  mfced 
Wiens  wraek-luft  liaekt  na  roof  van  'c  Koningiijké  bloed  • 
LcnGod  des Oorelogs  die  zegen  mijne  leden  ; 
Godin  der  wapenen,  op  heden  aengebeden, 
Vergun  my  uwe  gunft.  op  Rofaniers  geklag, 
Waer  door  ik  haer,  in  nood,  mijn  byftand  bieden  mach. 
irgunte.' zoekt  met  lift  een  vöorflagnu  te  maken 
Op  hoop  het  u  gelukt  weer  in  de  Stad  te  raken  i 
L  iet  lift  u  voorgang  zijn,  en  dat  op  zulke  paén, 
Die  u,  hoewel  onveyl ,  tot  in  de  Stad  doen  gaen  • 
£11  wild,  op  mijn  beloft,  daer  mondeling  verklaren, 
Mn  hare  Majefteyt ;  als  dat  ik  zal  vergaren 
Een  macht  van  ftrijdbaer  volk,  met  wapens  vvcl  verzien  - 
Zegt  dat  ik  ben  getrooft  den  vyand  't  hooft  te  bicn,  1 
De  Stad  t  ontzetten,  Haer  haer  vryheyd  te  verwerven 
Uf  t  wel  gemoed  in  't  flaen  om  harent  wil  te  Ikrvcn  -% 
IJft  door  des  vyands  macht  mijo  leven  af  tc  ftaen  ; 
Uf  t  door  mijn  moed,  en  kracht  den  v Vand  op  te  llaeh  - 
Ga,  bid  ik,  ipoedig,  lact  haer  deze  trooft  onrfaneen  ; 
\\  ant  die  op  uytkomft  hoopt  lcefr  vreczend  in  Verlancen  ; 
Dies  ik  noch  eenmael  bid  Ergunte  wild  u  fpoén. 
*rgu.  Heer  Ridder  ,  bid  geen  meer  'k  zal  't  ongebèden  doen, 

wLi    L  yERTOÖNÏNG. 

M-JVMer  eemgeverftroy den Adel  van  Celiodante ge(l*gen,zicb  -ver^dert 
by  \kojiljon,  onder  beloften  hem  te  vvÜlen  dienen,  w*er 
op  gepaft  zijn  deze  navolgende  rijmpjes. 
Verftroyden  AdeU  -van  Qeliodani  gejla^e'n, 
Jfc         Vecfi  zich  m  dien/ls  -van  den  Ridder  Rofdjoh  3 

Jï  4  Pk 
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•44  TOONEEtSïBK 

Die  hem  gtmoedigt  vind  ah  nu  de  kans  te  wagen , 
Met  die ,  dte  door  zijn  macht  dees  Adel  overwon. 

II.  VERTOON  ING* 

Alvvaer  den  Adel  aen  Rofilm,  ah  Vek-Heer,  den  Eed  doet 

van  geirouvvigheyd. 

Pen  Adel  onderwerpt  aich  Rofiljon  tejweeren 

Den  Eed  van  trouvvi^heyd  ;  cn  moeit  hun  onderdoen 

pc  wetten,  die  men  fictie  om  U  vyands  macht  te  koeren  ; 
De  Stad  t' ontzetten ,  cn  den  vyand  op  tejlaen. 

Rofantere. 

Rofa.  Waer  of Erguntus blijft?  eylaés ! iijnlang  vertoeve, 
Vcroorzackt  in  mijn  hert  een  bitterlijk  bedroeve,  v 
Door  vreeze,  dat  hy  by  den  vyand  is  vcrfpicd ; 
Daer komt  hy ; ach!  hoe  is 't  Ergunte  ?  Ew.  \  verdnet, 
Grootmogende  Princes  !  zalhaeft  ten  eynde  raken, 
Indien  den  Hemel  wil  begunftigen  dezaken, 
Die  Rofiljon,  op  «w  verzoeken ,  neemt  ter  hand  j 
Hy  zal,  al  wat  hy  kan,  vergaren  op  het  land, 
In  wapens  ftellen  ;  doen  trompet,  en  trommel  1 oer en, 
Ia  nemen  in  zijn  dienft  al  wat  geweer  kan  voeren 
Om  wel  gemoedigt  zoo  den  vyand  't  hooft  tcbiCn, 
Waer  van  men  op  een  kort,  Princes !  de  proef  zal  zien  ; 
Dit  heeft  den  Ridder  my  belaft  aen  u  t'omdccken. 
Jtsfa.  Dit  zal  mijn  Vader,  en  my  tot  vertrooftingftrecKen. 

Rofiljon,  met  alle  den  Adel,  en  macht  van  Kri]gs-ltedcn. 

Mi.  Ten  dient  geen  tijd  gefpilt,  den  vyand  reverrafien. 
Hoe  kolt  men  beter  tijd  als  nu  op  heden  paffe»  ? 
Sa  helden,  grijpt  een  moed  en  dring  op't  Leger  toe, 
Ik  ga  uzetver  voor  daer  ik  de  proeve  doe.  Bm 
ÖJh  Op  mannen,  mannen  op,  op,  op,  op  met  u  allen, 
Der!  wand  komt  met  macht  op  't  Leger  aengevallen, 
Een  yder  maek  zich  ree  gewapend ,  om  re  flaen ; 
Op  mannen,  mannen  op.,  en  neem  de  wapens  aen. 

TnmHttenverdenteRecken,  trommels  ge, roert;  den  Koning  cn  Rofaniere  r. 
komen  op  den  tooren  ,  ;m»  na  4t  Uger  ;  't  velt ,  K  een  veymg  gevecht 
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*  A  N  ROJIUOH  B  N    R  O  S  A  N  l  E  ï>  t 

Rof*.  Roziljon  dienr  bedankt,  Heer  Vader,  voor  dees  Lid 
Xjmn.  Kom,  gaen  wy  hem  te  moet,  met  d'fiedelen  en  Raed', 

V  K*»/^,  Rofaniere,  met  tenige  Hovelingen  by  Roftljon. 

Kom.  Den  Hemel  loon  u  dienft,  en  tt ouheyd  ons  bewegen ! 
W*.  Vvv  lof,  ö  Ridder !  is  ten  Hemel  toe  gerezen  C 

,  K?**'  ^"vyand  opdevluchtlaetHutenTenteftaen 
En  op  üw  aenflach  }s  mstfchande  door  « Ilaen» 

Al  t  Léger  isverftroyt  en  tWmaelgeftaeen  ' 
O  aengenamt  trooft !  in  droeve  nederlagen  ; 
O  blijdfchap  in  de  nood !  ö  uytkomft  in  't  verdriet « 
Vus  lang  aen ons  betoond,  dus  lang  aen  ons  gefchied  ; 
O  Hemel  ziJt  gedankt  voor  dien  vergunde  zegen! 
Door  Rofiljon  alleen  verwonnen,  en  verkregen ; 

Al5t ™?Th V°?Tetm  brak'  €n  door zi'n  W« floeg, 

Zulkvi;  fC\nk' VreCS'  als  ftof  voor  ^ind  verjoeg  = 
Zulkx  dat  zy  overheert,  uw  moed  en  macht  ontvloden  8 

O  R^W1RSnracht  ,men  zict  het  veld  verfpreit  met  doöden- 
O  Ridder  Rofiljon .'  ik  vind  uw  hulp  zoo  groot,  * 
Dat  die  alleen  my  heeft  verloft  uyt  al  de  nood, 
« n  t  uyterfte  gevaer  waer  in  ik  lag  gedooken  5 
Maer  ben  als  nu  gelijk  een  roos,  Ie  op  «looien 

K  lb  ?   ,ChCC  d°°r^s  komt  i ,k  bcn  g«Iuk  ^  Zon, 
Wiens  glans  geen  fchijnfel  aen  het  aeïdrijk  geven  kon, 

Gv  l  il      ^  mi,3  glanS  °Phefc  door  «  vermogen \ 
Gy  zi,t  het  die  na  dat  mijn  luyfter  was  gedoofr, 

d£m  f  1 "  nederlacS'1de  kroon  weêr  zet  op  't  Hooft, 
Doch.  zal  zoo  lang  ik  leef,  uw  trouwighey 5  erkennen, 
grootmogend  Majcfteit!  wie  deugt  ffcfd  moet  z"ch  wenné 
Een  H      i  Pr°ef  V3Ï  dien' cn  dat  ln  W  van  nood : 
En  15         °nderdaen>  alwae'  't  Tchoon  met  zijn  dood 

f  hon    hem  T'  °nt2ien  2ich  voor  21>  Heer  te  quiiten 
Schoon  hy  het  leven  moft  in  duy zend  wonden  (lijten 
« Indien  daer  door  zijn  Vorft  maer"  eenig  nut  gefch ied ' 

■  Wie  dit  niet  doet,  fchoon  hy  wil  deugdzaem  zijn  is\  niet 
(Hoe  memg     d   daen  heefy  J 

■gegeven op de v,ucht  aJs ,£ r..d ^r «w. 

JU     nï  nieerSezoc^  als  t  nut  van  zijnen  Heer. 
jpw*  Ik  hou  my  aen  uw  dienft  verbonden,  en  begeer 

y  *  Dat 
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^6  T    O    O  H    »i    B    L    S   P    Ê  t 

Dat  gy  den  vyand  wild  vervolgen.       Zal  gefchieden. 
En  RofiljOn  volbrengt  u  Koniuglijk  gebieden.  Bm 

(Zeltodam  -vlfchtende. 
CV/i.Nu  my  het  ot.luk  treft,  eri't  bittre  noodl  oc  preft, 
Nu  my  mijn  volk  begeeft,  vind  ik  het  vluchten  belt ; 
Wacr  hecne  wend  ik  my,  waer  hecne  zal  ik  dwalen, 
Daer  ik  my  veylig  vind  voor  's  vyands  achterhalen  > 
Waer  keerd  Celiodant  in  dit  zin»  ongeval  ? 
Waer  loop  ik,  daer  ik  my  verzekei  t  vinden  zal  ? 
Waer  vlucht  ik,  daer  men  my  met  zal  vermoèn  te  wezen  . 
Waer  gac  ik,  daer  ik  mach  geruit  zijn  buyten  vreezen  ? 
Waer  Reen  keer  ik  my  beft  ?  wat  wegen  zal  ïkgaen  ? 
Hoe  zal  ik.  ooft  oft  welt,  oft  dit,  of  datop!laen> 
Ik  weet  niet  hoe  ik  zal,  nochtans  moet  ik  het  weten, 
Indien  ik  langer  toef  zal  ik  mijn  zelfs  vergeten  ; 
Hei  cerlte  pad  het  belt,  dces  lommer  loop  ik  door, 
JVIy  dunkt  dat  ik  gerucht,  en  paerden  trapplen  hoor  ; 
Ik  berg  my  hier  in  *t  bofch  en  zal  my  gaen  vetlteekeu.  Buav 

Rojïljon  met  eenigt  Solduen. 

Jfe,  Bezet  de  paffen  wel  dat  niemant  door  kan  breek  en ; 
Ik  zal  hier  door  het  bolch  ten  noordwaerts  op  gaen  haen. 
Om  /ien  wat  troepen  daer  ter  vlucht  zijn  door  gegaen 

DERDE  MANDELING. 


I 


Binri. 


Refanier,  Beltin  Ae,Cepbifc.  J 
Rr.llEllindelhcbrgy'talbeteydgelijkikzeyde? 

JÖB-:.  Princes  het  is  gedaen,  de  Pnefters  u  veroeyden, 
t  u  al  wat  tot  den  uienft  behoeft,  dat  is  gereed. 
iU.  Mijn  ziel  dc  Goden  looft,  en  na  den  Altaer  treed, 
Met  neer-gebogen  knien  by  Pnelterhjkc  reyen, 
Vodg  u  demoedig  neèr  daer  lharen  en  fchalmeyeh,  ( 
Ter  Goden  love,  na  den  hoogen  hemel  gaen ; 
Cephifc !  laet  ons  nu  den  Gods-dienlt  vangen  acm 
Oh  Den  dag  van  ons  ontzet  met  lof-zang  en  gebeden 
De  groote  Goden  gaen  op-oitrcn,  en  belleden  j 
Princcifc  Rofanier,  mijn  zicltjcn  aen  geport 
poor  Goddelijke  drift,  ea  hey  1'gcn  y  ver  word 
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KI 


v"  A  N  ROSILIOM  EN   ROSANIERE.  j\j> 

Ten  ofterand,  tot  lof  des  hemels  aengedreven, 
Voor  deze  zegen  ons  op  heden  nu  gegeven  j 
En  voegu  neffens  my  met  Priefterlïjke  fcharen, 

-  Geboden  met  de  geeft  voor  heylige  Altaren ; 
i?>  heyl'ge  Gods-dienft !  ö  Fonteyn  van  alle  vreugd ; 
O  trooft  der  zielen  !  wie  vermach  dat  gy  vermeugt  ? 
De  dienft  des  werelds  ftrekt  tot  luft  van  't  aerdfche  leven, 
Macr  dienft  der  Goden  kan  de  ziel  een  welluft  geven  j 
Een  wellaft  die  noyt  wijkt ;  een  welluft  zonder  end; 
Een  welluft  's  menfehen  hert  op  aerden  noyt  bekend  $ 
Een  welluft  die  de  ziel  verquikt  in  eeuwigheden  j 

:  Een  wellaft  die  de  ziel  voed  met  een  hemels  vrede. 
Princeftc  Rofanier  !  wat  heeft  de  Gods-dienft  kracht? 
Wat  welluft  word  door  haer  de  ziel  niet  toegebracht  ? 
Laet  ons  ten  reye  pen  in  Iovis  heyl'ge  Tempel ; 
Kniel  Rofaniere .'  kniel  op  dees  verheven  drempel , 
Hef  hert  en  handen  op,  ftuur  geeft  en  ziel  om  hoog, 
Aenfchouw  dien  grooten  God,  met  een  neerflachtig  oog, 
En  Priefter  Reyen  jdie  gereet  ftaen,  in  geleden 
Om  van  der  aerden  op  te  voeren  ons  gebeden 
In  Iovis  heerlijkheyd,  en  Goddelijke  troon. 
Rofa.'Lof  zy  u  Goden  die  de  Koninglijke  Kroon, 
En  't  Koningrijk  van  mijn  Heer  Vader  fteld  in  waerde, 
!Na  datze  fchecnen  beyd  verloeren  hier  op  aerde  • 
Cephife,  laet  ons  gaen  ten  Tempel  treden  in, 
Alwaer  den  Gods-dienft  neemt  op  heden  haer  begin. 

Rofanier e  en  Cephife  gaen  na  den  Tempel  ,alwaer  zy  nevens  twee  Vrie* 
■  fiers,  enVrieflerlijke  Reyen,  brandoferen  ,  en  neder  knielen  voer  'f  beeU 
van  lupiter  -t  moet  ondertujfeben  muficael ge/peelt  worden. 

Rofiljon. 

Wa»  Zoo  wie  de  gunft  der  Goön  wil  trecken  op  zijn  zijde, 

Die  moet  aen  dezen  God  zijos  hetten  grond  belijde, 

Met  ftatelijken  dienft  van  zang  en  Iharenfpel  j 
> Rofil.  V  offerande,  Rofanier !  gevalt  my  wel  ; 
|  Vacr  voort  Princesi  vaer  voort,  wild  zoo  de  Goden  ftreele; 
v  Zoo  zal  den  Hemel  u  geluk  en  zegen  deele ; 
! Lk  ^ren8  u  bnjde  Maar,  den  vyand  is  verraft», 

En  in  de  vlucht,  van  my  gevangen,  aengetaft, 

I  Die 
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g4g  t   O    Ö   N   E   E   L   S  P   E  t 

Die  ik  ten  hove  heb  den  Koning  toe  gezonden. 
Ma,  O  Hemel !  hoe  zijn  wy  aen  uwen  dienit  veroonden, 
Voor  zegen.,  en  eeluk  op  heden  ons  vergunt  ; 
Gy  zijt  het,  goedeGoon  \  die  üitkortift  geven  kunt, 
Wanneer  de  Iwarigheid  fchijnt  zonder  hoop  re  wezen, 
In  die,  die  met  geduld  cleGoón  ontzien  cn  vreezen  j 
't  Is  billik,  dank  om  deGoon  te  loven  kniel. 
Koil.  't  Is  billik  dat  mijn  herr  zich  neffens  uwe  i\c\ . 
In  dienft  van  dankbaerheid  hier  voor  den  altaer  buygen. 
Om  aen  den  Hemel,  neffens  Priefter  Rcy,  te  tuyge 
Hoe  veel  wy  fchuldig  zijn  aeniovis  Majcücyt, 
Die  't  Kijk  verieft  heeft  uyt  een  groote  fwarigheid. 

Werd  voor  de  tvveedemael  Mufu.td  gefpeclt. 
Zootnu  Piinccs  gevalt  Celicdantt'aenfchouwen, 
Die  als  u  vyand  zich  tot  dus  lang  heeft  gehouwen, 
Zoo  laet  ons  gaen  ten  hoof,  daer  zal  Trinette  zien, 
Wat  eer,  wat  dienft  en  gunft,  dat  hy  u  aen  zal  biSn; 
Die  zich,  gelijk  een  God  □  waenden  t  overheeren, 
Daer  hy  nu  als  een  flaef  zal  buygen  moctc  leeren , 
Die  u  wel  eer  bedwong  met  ftraf  héld  cn  ge*  eld, 
Die  is,  door  Rofiljon,  nn  ifl  u  dwang  gehelt ; 
En  moet,  hoe  zeer  de  fpijt  hem  knaegt,  ontzien  en  vrecze, 
Die  geene,  van  wien  hy  tot  nu  geyreelt  molt  Weze  ; 
Hoc'fchielijk  draeyd  het  rad  van  s  werelds  lak  en  eer, 
Die  -ïftren  was  een  flaef,  is  heden  nu  een  heer, 
Die  giftren  was  een  heer  die  moet  nu  zijn  een  Have, 
De  Goden  ziin  alleen  ged ankt  voor  deze  gave. 
^  Hc«  Ridler !  gy  nïeft  haer.  feAb  die  door  uwe  kra* 
En  Ridderlijken  arm,  de  daed  hebt  uitgebracht. 
Rofu  Cephife  laet  ons  gaen  CeHodant  begroeten. 
Of>.  Ik  ben  begeerig  door  't  gezicht,  die  tuft  te  boete-, 

VERTOON  ING. 

Dm  Celiodant,*ls  gevangen,  in  *t  byvveten  van  al  *f'lT  * 
*,  -werd  begroet  van  de  Vrincejfen  Rofamsre,  en  Cephtfe. 

De  Haet  verkeerd  in  Liefd,  nu  dat  CeUodant, 
Gevangen xJ^nde,  Kofamere  komt  raen\choUvvc- 

Hoe  hy  hacr  meer  beoogt,  hoe  hem  de  mm  meer  brand, 
ZiodM  hi  nitt  tn  kan  dkvUmmt  binnen  hmvv;, 


VAN   KOSUION  EN  BOSANIER 


E. 


349 


Celiodmty  als  gevangen ,  komt  met  Oronte. 
Or.Mijn  Heer!  ik  bid.grijp  moet.fchoon  gy  nu  neêrlaeg  lijd, 
Moe  wel  onluckig,  noch  zijt  gy  't  geluk  niet  quijt : 
De  rechre  wijfheid  is  als  eten  te  recht  gebleken 
In  hem  die  moedig  was  als  't  luk  fcheen  afgeweken  j 
Pe  kans  als  nu  gekeert,  licht  weder  keeren  kan. 
Cf.  Oronte .'  meent  gy  my  een  hert  te  fpreken  an  ? 
Or.  Ia  heer.'  Cr.  Onnodig,  noyt  en  zal  my  hert  gebreken. 
or.  Het  ongeval  kan  't  hert  zomwijl  met  droefheid  fteken. 
v    .  jC  moedlS  Paerd>  hoewel  gedwongen  van  zijn  Heer, 
Voeld  acn  het  vleefch  de  fpoor,  doch  iuft  dies  niet  te  meer, 
Maer  word  de  moed  door  dien  te  feller  aenged reven. 
Or.  Ik  doe  't  orn  beft  dat  ik  mijn  Heer  zoek  trooft  te  geven, 
Cf//,  Depleyfter,  ik  beken  't,  is  dienftig  op  de  wond  • 
Wat  nut  doet  medecijn  daer  't  hert  zich  voeld  gezond  ? 
1  rooft  geven  is  wel  yets  voor  die,  die  trooft  behoeven,- 
1  rooit  geven  laeft  wel  yets  de  herteloaze  droeven  5 
Trooft  geven  is  vergeefs  daer  't  hert  noch  is  geherr, 
üoor  moet  gewapend,  af  te  weeren  alle  fmert ; 
Trooft  zoeken  dat  is  kinds,  in.rampen  nederlagen. 
Or.  Wie  weet  in  't  ongeval,  mijn  Heer,  zich  zoo  te  draden* 
Cf.  Wie? die,  die  tongeval,  hoe  fwaerhet  is,  niet  ach?. 
Or.  Wie  voeld,  in  t  ongeval  zijn  moet  van  zulken  kracht  I 
Cr.  Die,  die  het  ongeval  toe-eygend  aen  het  leven. 
>.  Wie  leeft  'er,  die  zijn  moed  die  krachten  is  gegeven  > 
U.  Wie  Vader  ?  vraegt  gy  wie  ?  zie  hier,  hier  &  de  man, 
'K  ben  r,  ik  Den  de  geen  die  zich  zoo  dragen  kan. 
Or.  Nochtans  kan  ik,  mijn  Heer,  nyt  u  gelaet  befneuren, 
Dat  gy  inwendig  u  genegen  voeld  tot  treuren. 
?t.  Niet  cm  dat  my  de  moed  vei  flauwt  door  t  ongeluk 
J  neen  /  dat  's  d'oorzaek  niet.Qr.  Wat  oorzaekt  dan  u  druk  * 
Nocht  ramp,nocht  ongeval  zijn  oorzaek  van  mijn  fmerte 
Waer  t  is  wat  andets  dat  ik  heien  neem  ter  her  te  - 
■;3p  tweederley  manier  ik  hier  gevangen  ben; 
(«vangen,  zoo  dat  ik  noyt  los  geraken  ken ;  ' 
gevangen,  vangt  my  yets,  't  gêcn  ik  niet  kan  ontkomen : 
jevangen  zijnde,  zal  my  't  leven  zijn  genomen ; 
Joch  Vader .'  zoo  ik  my  op  u  alleen  vertrou, 
fmd  ik  het  raedfaemft  dai  ik  niets  verholen  hou, 

Voor 
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tooneblspb  t. 
Voor  u,  van  al  wat  ik  in  't  hert  zou  mogen  dragen, 
Gy  zijt  het  doch  alleen,  die  ik  mijn  nood  wil  klagen  i 
Ik  bid  u,  luyftertoe,  en  let  op't  geen  ik  fpreek; 

Schoon  ik  bedoven  nu  in  ramp  en  onluk  fteek ; 

Schoon  ik  van  Rofiljon  gevangen  ben  genomen, 

En  lijd  de  grootfte  fmaed  die  Pnncen  op  kan  komen, 

En  boven  dien  in  mijnes  vyands  macht  gefteld  ; 

Dit  alles  is  het  niet  dat  my,  Oronte,  queld  ; 

Maer  liefde  is  't  die  my  het  herte  plaegt  met  vreeze  ; 

Ik  lief  en  vrees  dat  liefde  my  mijn  dood  zal  weze. 

Oron.  Hoe  Heer  !  hier  blijkt  de  proef  van  uwe  zeggen  niet; ::. 

Hier  zoekt  gy  immers  trooft  in  u  bedroeft  verdriet ; 

Hier  zijr  gy  zonder  moed  in  't  geen  u  komt  te  yooren.  ^ 

Ce.'t  Is  waer/k  had  noyt  gedacht,al  had  men  t  my  gehvorc*. 

Ik  vind  de  liefde,  Ue$-'  al  van  een  hooger  k\  acht, 

En  van  een  vreemder  aert  als  ikze  had  verwacht; 

Ik  meende  in  mijn  borft  haer  vlammen  uyt  te  doven, 

Haer  vlammen  die  in  my  de  reden  gaen  te  boven ; 

Oronte,  ach  !  wat  raed  ?  ik  weet  met  wie  ik  bin. 
Oron.  Mijn  Heer  !  het  fchijnt  u  hert  ontfteken  is  met  min. 
Ccft  De  min,  och  ja  l  de  min  heeft  my  het  hert  bezeren. 
O»».  Mach  ik  de  nacm  van  haer,  die  gy  bemind,  met  weten  > 
Cclu  Och  ja  !  Oronte  ja,  de  oorzaek  van  mijl  vier, 
En  heete  minne-brand, helaes !  is  Rofamer. 
Oron.  Is  't  Rofanicr  ?  Ceti.  Zy  is  %  zy  is  t  wiens  lieve  lonken 
Als  fterren  voor  mijn  oog  op  heden  helder  blonken, 
Tocu  zy  ten  Hove  my  met  een  beleefde  groet 
Bejegende,  ontltak  de  min  voort  mijn  gemoed ; 
Gevangen,  en  verheft,  verheft  en  weer  gevangen  ; 
Gevangen,  en  irewond,  gewond  door  hefds  verlangen  5 
Hoe  druytkomft  wezen  wil  van  mijn  begonnen  min, 
Ik  min  doch  zonder  hoop  mits  ik  gevangen  bin ; 
Eer  ik  gevangen  was  beftond  ik  haer  te  plagen  ; 
Nu  ik  gevangen  ben  moet  ik  haer  liefde  dragen ; 
Eer  ik  gevangen  was  ik  om  geen  minne  dacht  ; 
Nu  ik  gevangen  ben  voel  ik  der  minnen  kracht  ; 
Doch,  vreeze  my  voorzeyd  dat  ik  niet  zal  bedyen, 
Vermits  my  Rofanier  nu  niet  zal  mogen  lyen  j 
De  rede  leeren  \  my ,  ik  kan  't  zeer  wel  verftaen  5 
lk  die  haer  vyand  ben  zou  zy  die  minnen' gaen? 
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VAN   ROSILIOK   EN   R  O  S  A  N  I  E  R  E.  ,?s 
Haer  vyand?Oro.Ia  geweeft.Cf/.En  zal  t  noch  moeten  wezen, 

:  Hoewel  de  vyandfehap,  die  ik  haerdroea  voor  dezen, 
Nu  is  in  hefd  verkeert }  in  liefd  verkeert  met  mijn 

N  Maer  vrees  dat  zy  als  noch  mijn  vyand.n  zal  zijn 
Oronte,  dit  zal  my  een  wreede  dood  doen  Jijde 
Oron.  Mijn  Heer  /  in  decs ;uv  quel  ben  ik  van  herren  blijde: 

[%Ceh.  Hoe  blijde  ?zijt  gy  hlyd  in  't  geen  dat  mv  verdriet? 
Oron.  la  Weer,  in  u  verdriet  ifc  vrolijkheyd  -eniet 
Celi.  Oronte,  wat  is  dit  ?  hoe,  fpot  gy  met  mï,n  klaee  > 

.1  Oron.  V  klagen  tecld.my  vreugd,  mits  ik  u  liefde  oW. 
Cc//.  V  zeggen  fchijnt  my  vreemt,  hoe  ken  dat  liefde  zi.n 
Vat .  gy  u  vreugde  fchept  in  mijn  verdriet,  en  pijn  > 
Lief d  is  van  ander  aerd,  Liefd  is  zoo  van  vermogen 
Dat  vrundfehap m  een  vrund  geen  droef heyd  kan'  gedogen , 
Ten  zy  met  medelyj  de  liefde  is  te  teer,  "  * 

I  De  droef  heyd  van  een  vrund  doet  rechte  liefde  zeer  i 

I  hn  u,  in  tegendeel,  bacrd  dees  mijn  droef  heyd  vreugdes 
Uronrc  fchept  zijn  vreugd,  laes  uyt  mijn  ongeneu<nl?  ' 

'  *n  no*™  het  $*%  9*  I*  och  ja  !  Cr/.  Hoe  kan  dat  zij-,  ? 
Oro"«  *  Aanzijn.  O//.  Niet  in  der  daed. 
Ore,;.  Hoe  dan  ?  C\h.  Maet  in  de  ichijn. 

;.:  Oron.Dc  reden  zuilen  u,  mijn  Heer,  de  waerheyd  leeren 
Cch.  Zoo  moftgy  waerheyd  dan eerfl  in  de  fchijn  verkeereo  ■ 
Oron.  De  waerheyd,  Heer, kan  noyt  te  recht  beuae»  in  S 

j  Daer  ichijn  voor  waerhcir  gaet  daer  kan  geen  waerheit  ziin  - 
Kier  waerheyd  za!  ik  a  mij?  rechte  liefd  verklaren  J  J 

Dar  ik  mijn  vreugd  geniet  alleen  uyt  u  befwaren  ;  - 

'  Mijn  i  eer  C -eliodant  vind  zich  door  hefd  befwaerd 

jLn;,iel.efwarenis  nwn  vreugd  en  blijdfciisp  bacrd  / 
A-iijn  rieer  hefd  Rogier ;  niet  zoo  ? 

|Cf//.  Jk  draeg  haer  minne. 

O,. Die  min  bacrd  vrees.de  vrees  geefc  Taellin  gaen  u  zinnen- 
»ie  zinne  queihng  mackt  een  droef  heyd  aen  het  hen 
En  deze  droef  heyd  is  t  die  u  allecn^/mcrt  • ■  ' 
Ju  deze  droef  heyd  u  het  herre  komt  te  raken 
U.  Jk  uw  droef  heyd  tot  een  blijde  uyrkomft  maken;  ~ 
kts  ben  ,k  blijde,  zoo  dar  liefd  mijn  blijdfehap  voed 
■  liefde,  die  door  vrees  u  herte  droef  heyd  doet  - 
fcn  m  mijn  Heer  verftacn  dat  ik  de  waerheyd  fpH:C  > 
Oronte,  ia:  indieirü  nieren  zal  onrhrrfL  H 


He* 
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Het  eeen  ev  u  vermeet ;  wat  uirkomfi:  zal  'er  zijn  * 
Wat  uitkomft  ach,  helacs!  mdeesmijn  droe/e  pijn? 
Oro  Ik  weet  een  middel  aen  den  Koning  voor  te  leggen, 
Dat  hv  u  de  Princes  ten  Echt  niet  zal  ontzeggen. 
Cc !  Wat  middel ,  mocht  datzijn  ?  Oronte  .'  O  Ik  weet  raed, , 
O.  Wat  raed  ?  ey  raed  my  doch,  in  dees  mijn  droeve  ftaet. 
Oro.  Ik  zal  op  heden  zelfs  zijn  Majefteir  gaen  fprciten, 
Ontdecken  hem  de  liefd  waer  meê  gy  zijt  ontfteken, 
En  doen  verzoek  acn  hem,  dat  hy,  na  vaü  belluit, 
V  Hoogheid,  de  Princes,  als  u  gewenftc  Bruyd, 
Ten  houwelijk  belooft ;  wat  reden,  oft  wat  wetten, 
Zullen  zijn  Majefteit  de  zaek  te  rug  doen  zetten? 
Indien  hy  reden  volgt,  zal  hy  niet  liever  zien 
Mits  dien  zijn  Rijk  hier  door  groot  voordeel  kan  gefchien; 
Hy,  die  nu  afgemat  door.d  Oorlog  lang  beftrede, 
Niét  anders  wenfcht  in  t  Rijk  als  een  gewenfehte  vrede 5 
Eu  kan  beonamer  niet  bekomen  zijn  begeer. 
Als  dat  hy  dit  verzoek  van  u  voldoe,  mijn  Heer! 
:t  Is  01  Vt wijfeit,  als  hy  overweegt  met  reden, 
V  ftact  u  macht  door  welk  hy  dus  lang  heeft  geleden 
Een  fwaet  vervolg,  geperft,  beftreden,  jaer  opjaer, 
Gedreven  op  de  vlucht  nu  hier,  dan  weder  daer  s 
't  Is  oneetwijftelt,  als  hy  dit  zal  overleggen, 
Oft  hy  zal  de  Princes  Celiodant  toe  zeggen ; 
Te  meer,  als  hy  bedenkt  zijn  lang  geleden  ftrijd, 
Daer  by  dat  gy  noch  groot  van  bloedverwanten  zijt  $ 
Die  uwe  nederlaeg  met  wapens  zullen  rechten, 
Geduerig  zijne  Rijk  beltrijden  en  bevechten  ; 
Dit  zal  zijn  Majeftevr  naer  uwen  zm  doen  gaen, 
C  ch.  Zoo  hy  de  zake  kolt  gelijk  als  gy,  verftaen ; 
Dan  doch  ten  kan  niet  tchaên  zijn  Majefteyt  te  fprceken; 
Dies  ga,  Oronte »  ga,  en  let  oft  gy  geen  teeken, 
Van  ^el-gevallen  zult  befpeuren,  wanneer  gy 
Ziin  Majefteyt  ontdekt  de  liefd  en  min  van  my  j 
Ga  heen,  Oronte !  ga,  en  ik  zal  met  verlangen,  > 
V  w  komft  verwachten,  om  hier  antwoord  ap  t  ontfangen. 


V  l  E  Rf  Mfc 
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VIERDE  HANDELING. 

Koning,  Rofeljon,  Kaeds-Heeren,  zoo  veel  édelen  en  Hovelingen 
«.  .  als  men  kan  by  brengen 

Kj.f^Y  Heeren,  Helden,  en  vermaerde  Edel-Jieden, 
.     vJPilaren  mijnes  Rijks,  en  fteunfêls  mijns  gebieden  3 
t  Is  Koninglijke  plicht  dat  deugde  word  erke  nt, 
En  dat  men  deugd  beloond,  in  die,  die  zich  gewend 
Te  treên  in  deugdens  fpoor,  om  op  den  trap're  ftijgen, 
Alwaer  men  Ridderfchapen  hooger  eer  kan  krijgen  * 
Een  lagen  onderdaen,  die  't  welvaert  van  zijn  H^er' 
Beyvert  met  zijn  bloed  door  wapen,  en  teweer, 
Die  fielt  zijn  flappen  daer  de  deugde  hem  doet  pogen, 
Om  op  te  treên  in  ftaet  van  heer  elijk  ver hoogen . 
Heer  Ridder  Rofïljon  !  gy  die  van  eerften  aen 
Mijn  Eer,  mijn  Rijk,  mijn  Kroon  getrou  hebt  voorgefteen, 
Gezocht  met  Lijf,  en  Ziel  mijn  vyand  te  beft  r  yen, 
En  't  Rijk  telturten  dat  geheel  was  aen  het  glyen  • 
Als  ik  de  waerdigheid  van  u  verdiend  erken, 
Bevind  ik.  dat  ik  u  belooning  fchuldig  ben  j 
Eyfcht  van  my  wat  u  lui*,  gy  zult  niet  eyfehen  kunnen, 
Zoo  't  in  mijn  macht  beftaet,  dat  ik  u  met  zal  gunnen. 
Ro  Een  heufch  gemoed  eyfcht  noyt,  grootmogend  Majefteyt, 
Belooning  van  zijn  dienft,  ik  dank  de  goedigheid 
Des  Konings  ;  waer  aen  ik  meer  fchuldig  ben  te  toonen, 
Als  wel  zijn  Majefteyt  my  fchuldig  is  re  Iconen. 
&  Hoe  wel  hebt  gy  geleerr  de  rechte  hcuf  heids  wet, 
Door  welk  gy  op  u  hooft  de  Kroon,  Heer  Ridder !  ze: 
Van  eer,  van  lof,  van  deugd,  en  meer  als  ik  op  heden 
Wel  zeggen  zou,  het  geen  ik  hier  verfvvijg  om  reden  ; 
Ik  wil,  zoo  in  mijn  Rijk  yets  is  dat  u  behaegt, 
Dar  gy't  my  zegt.ityï.  Dewijl  zijn  Majefteyt  my  draeot 
'Zoo  grooten  gunft,  en  liefd,  zoo  Zal  ik  dan  ontdecken, 
Hoe  dat  tot  een  verzoek  al  mijn  begeerten  ftrecken  5 
Doch  !  oft  begeerlijkheid  ging  wat  te  hoog  in  my, 
Zoek  ik  verfchooning.^.  Geen  verfchoóning/r  zy  hce'c  zyS 
i-ylcht  maer,  en  wat  gy  eyfcht  ik  zal  het  u  vergunnen. 
«».  Zou  ik  met  eyfehen  niet  wel  licht  verbeure  kunnen 
By  uwe  Majefteyt  ?  %p.  Geenzins;  dewijl  ik  ween 
Dat  gy,  Heer  Ro/iljon  I  noyt  buyten  't  ipoor  en  treed 

Van 
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Van  rechte  billijkheyd,  maer  gaet  de  weg  van  reden, 
Derhalven  doer  den  ey fch  var.  n  gencgentheden. 
Ro.  Grootmogend  Vorft  en  Heer,  de  vreeze  twtlt  met  my, 
En  noemt  mijn  wenfch  te  zijn  des  licfdens  hoovacrdy  j 
De  reden  en  mijn  wenfch  alsnute  zamen  ftri|den 
De  wenfch  wil  ey  fchen,  maer  de  reden  kan  t  niet  lijden. 

Is  't  dan  onredelijk  dsm  inve  wenfch  na  «rekt  t 
Ri. Onredelijk  oft  niet,  na  dat  mcn't  neemt  oft  trekt , 
Mijn  wenfch  ontftaet  uit  liefd,  en  liefde  drijft  mijn  Zinnen, 
Dat  ik,  ha  Sire !  moet  a  Rolamcr  beminnen  ;  . 
Indien  ik  eyfehen  mach,  eyfch  ik  Mevrou  ten  echt. 
Ko.  'k  Verwonder  my ,  op  \  peen  p  my  tc  vooren  legt, 
Dat  gy  mijn  dochter  zoekt,  Heer  Rofiljon !  te  trouwen  ; 
'k  Heb  u,  u  eyfch  belooft,  en  zal  beloften  houwen, 
Indien  u  liefde  haer  zoo  veer  bewegen  kan. 
Rofi.  Met  alle  dankbaerheyd,  ha  Sire  !  neem  ik  an 
Het  occn  Bf  my  belooft ;  en  zal  mijn  lijf  en  leven 
Ten  diende  van  dit  Rijk  altoos  ten  beften  ticven. 
jrg.  Gy  zijt  het  die  my  hebt,  door  Ridderlijk  eewelt, 
Als  ik  verdreven  was,  weer  in  mijn  Rijk  geilek ; 
Gy  zijther,  naeftde  Goön.die'k  voor  mi,n  opkomft  hou\\t,|w*. 
Dies  ik  beloften  doe  u  aen  Princes  te  trouwens 
Gy  zijt  het  die  my  hebt  in  't  ongeval  geftut  ; 
En  in  de  laetftenood  voor  's  vyands  macht  belcnut ; 
Gy  zijt  het  die  als  toen  my  byitand  hebt  geboden, 
Als  ik  ter  nauwer  nood,  mijn  vyand  was  ontvloden  ; 
Dewijl  u  weldaed  heeft  verdiend  een  hoogen  loon, 
Ha  Ridder  Rofiljon  !  zoo  wil  ik  Rijk  en  Kroon 
V  erven  na  mijn  dood,  voor  't  luk  door  u  verkrege ; 
Weldoen  verdiend  het  loon  dat  weldoen  brengt  te  wegc. 

Twee  Raeds-  Heer  en  met  Oronte. 
R«,  Mijn  Heer ,  \  zal  u  verzoek  den  Koning  doen  veruaert,  I 
".Niet  tesenftaende  hy  beloften  heeft  gedaen. 
Van  Princes  Rofanier,  naer  d  eyfch,  re  laten  trouwen, 
Met  Rofiljon  ;  aen  wien  den  Koning  is  gehouwen. 
Vermits  de  trouwe  dienft  die  hy  den  Koning  deed  ; 
Doch,  mits  den  Raed  Mevrou  acht  waerdiger  befteed 
Aen  uwen  Prins,  als  hem  ;  gaen  wy  den  Koning  Iprcfcen, 
Verzoeken,  dal  hy  wil  dat  houwïijk  laten  iteken, 
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En  trouwen  Rofanier  met  Prins  Celiodant ; 
Daer  komt  den  Koning  aen.  O.  Ik  ga  en  kus  zijn  hand* 

Koning  met  alle  de  Hofgezinde, 
R*r.  Naeft  heufche  groetenis,  en  vvenlching  aller  zegen, 
Aen  uwe  Majefteyt,  zijn  wy  op  't  hoogft  genegen, 
De  welftant  van  dit  Rijk  te  voorderen,  door  raed 
'En  wijflelijkbeleyd,als  fteunfels  van  u  ftaer  j 
Wy  zoeken  y  ets  aen  u  Heer  Koning  te  ontdecken, 
Indien  het  hof-gezin  een  weynig  mocht  verrrecken, 
Op  uwe  Majefteyts  beveelen.iQ>.'tZal  geichiên  j 
Vertrekt  u  altezaem  manhafte  Edellicn. 
Gy  Heeren,  kunt  aen  my  u  voorftel  nu  ontdecken. 
R  if.  Dewijl  dat  Rofiljons  gene^entheden  ftrecken, 
Om  Roianiere  re  verzoeken  tot  zijn  Bruyd, 
Werd  zulks  by  uwen  Raed,  genadig  Vorft,  geftuyt; 
En  diend  in  hooger  acht  by  u  te  zijn  genomen, 
Schoon  hy  wel  heeft  verdiend  tot  dat  geluk  te  komen, 
Zoo  vinden  wy  nochtans  dat  houw'Iijk  ongeraên, 
Mus  dien  er  beter  kan,  ha  Zire  i  zijn  gedaen  ; 
Dies  vinden  wy  als  nu  daer  tegens  andre  wetten, 
<  Waer  op  den  Koning  zal  gelieven  eens  re  letten» 
Dewijl  Celiodant  een  Koning  groot  van  machte 

V  dochter  Rofanier  voor  ziine  Bruyd  betracht ; 

Is  't  nutter haer  met  hem,  alsRofdjon,  retrouwen, 
t  Is  meerder  Eer  zich  aen  een  Konings  (hm  te  houwen, 
Als  aen  een  ftecht  gemeene  Ridder  •„  Ichoon  zijn  Jeugd, 
iVlevrou  wel  heeft  verdiend,  door  Ridderlijke  deugd  s 

V  at  is  doch  Rofïljon  by  dezen  te  gelijken  ? 
Wat  is  een  Ridderfchap  geacht  by  Koningrijken  ? 
Hy,  die  met  zijne  macht  het  Rijk  van  Piites  heerd, 
Die  is  het  die  de  Echt  met  Rofanier  begeert  j 

V  Majefteyt  gedenk  wat  heyl  hier  uyt  kan  fpruyren, 
Het  zijn  de  middelen,  waer  door  men  mach  befluyteft 
Aen  welgewenfchte  vreê,  voor  het  gemeene  nut : 
He  vrede  in  dit  Rijk  waer  d'alderveylfte  ftut 
Die  uwe  Majefteyt  de  Kroon  za!  helpen  dragen, 
bi-vryen  t  Koningrijk  voor's  vyands  Iooze  Wen  } 
ten  welgewenfchte  vreê  diend  uwe  Majefteyt ; 
Door  vrede  $  Konings  hand  geruft  den  Scepter  fweyd ; 

Zz  3  VRijfe 
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V  Rijk  dat  wint  een  Rijk  dooi  dit  geluckig  trouwen; 
Den  Koning  die  gelief  dir  in  gedacht  te  houwen, 
En  letten  op  het  geen  wy  hierom  berer  raên. 
JfrjMg.  Het  raden  is  te  laet,  belofrcn  zijn  gedaen, 
Doch  tot  mijn  nadeel  >  zoo  ik  nu  te  recht  bevmde 
Wat  raed,  gy  Heeren  .'  om't  gebonden  wéér  t'ontbinde? 
Daer  fchiet  my  yets  in  'r  zin,  en  't  diend  zoo  aengelcyd  5 
Ik  heb  aen  Rofiljon  ten  Echte  toegezeyd 
Mijn  Dochter  de  Princes,  en  zal  op  dit  mijn  zeggen, 
Gegrond  in  reden,  dit  op  ander  wijs  aen  leggen ; 

En  is  Cephïfe  niet  mijn  dochter?  ja.  och  ja  ! 

Zoo  kom  ik  Rofitjon  dan  mijn  beloften  na  ; 
'k  Heb  Rofil  jon  belooft  mijn  dochter  te  doen  trouwe.i, 

Doch  !  ben  in  geener  wijs  verbonden,  oft  gehouwen 

Dat  ik  iuyft  Rofanier,  en  niet  Cephife  zou 

Aen  hem  vergunnen  tot  een  wettelijke  Vrou  ; 

Ik  vinde  (tof  genoeg  hun  beyde  te  vernoegen  ; 

Deen  zal  ik  Rofanier,  d'nnder  Cephijs  toe  voegen  ; 

Hier  op  ik  in  een  kort  neem  Heeren,  mijn  beraed.  - 

H^ctsL  Hier  door  zijn  Majefteyt  verzek'ren  zal  zijn  ftaet. 

Rofaniere,  Cephife,  en  Bellinde. 

Ro.  'k  Weet  niet  Vrinces ,  wat  dat  Ce.  Vrinces,  cy  /lelt  u  hert  geruft, 

mylet  Verdrijf  u  vreeze  door  de  lujt, 

Tn  r»y  ? gemoed  zoo  zeer  ontzet  >  Doorluft  tot  zulke  zoete  zaken, 

My  leyd  yets  fvvaers  op  mijne  lede  ;  Bie  niet  dsvrtmdM  vveüujjvocn, 

Ik  vveet.eylaes  Inkt  wat  myfehort,  Defwarigheyd  verdrijven  doen, 

Daer  is  yets  dat  mijngeesje  port  VVaer  door  Zich  geefl  en  fiel  verm*- 
Tot  zuchten,  en  tot  treurigheden.  ken. 

Vrinces  Cephife  \  fpeurdgy  niet         Dc  vrees  die  u gedachten  queld, 

Vyt  man  gelaet  een  droef  verdriet  ?  Inwendig  het  gemeed  ontjldd, 

Kunt  ïy  uit  mijn  gedaenunwefen,  Diefpruytuytfantazyen-, 

Dedroefheyd,diemyleydop  'thert,  Vyt  fvvare  dampen  van  het  b.oed 

Hn  tot  de  ziel  van  binnen  fmert.  Waer  door  zy  voeden  in  t  gemoe 

Kiet  grondig  ah  door  letters  lezen  ?  Inbeelding,  vol  bedriegeryen. 
Ik  zucht,  ik  klae^ik  treur, ik  wet,      Den  menfehdie  is  gelijk  de  oer» 
Daer  leyd  yet  fvvaers  my  op  de  leen.    Die  zomtijds  fvvare  dampen  baerd; 
't  Geen  mqn  gemoed  beweegt  tot   Begint  de  7.on  te  fihijnen, 

treuren  ;  De  dampen  vliegen  na  de  Inch 

Cephife.  ach  \  vvat  wil  dit  zijn  ?     De  nevel  van  het  aerdri]k  vlu 
Kunt  gy  ook  zeggen  vvat  dat  mm     Al  moet  het  voor  de  Zon  verdvtty 
Voor  ramp  oft  onluk  zal  gebeuren  ? 
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Indien  een  dmnp  vm  fcjvarigbeyd,     *m  Heb  daer  cm  rijmpjen  op  die  zin, 


Trmces  1  u  op  het  hertje  leyd ; 
Fy  !  laetze  daer  niet  blijven, 
Tot  'nadeel  van  u  Eele  jeugd, 
A\;er  vvildze  ,  door  de  Zon  vm 
vreugd, 

En  vrolijkheydi  uyt  u  verdrijven. 


En  t  heeft  veel  zoet  bedenken  in% 
't  Zcy  d  veel  van  zulke  dingen  ^ 
liet  rijm  is  aerdig,  en  zeer  (oet, 
Bies  gy  het  ons %  Bellinde ,  moet 
N«  eenmael  hier  t$  -vooren  fmgen* 


\  Als  het  aerdrijk  bloempjes  bacrd, 
!  Blcefnpjes  die  al  bloeyend  bloeyen  ; 
I  Op  wiens  ver f chc  blaedjes  vloeyen 
hcwels  drupjes  >  morgen  dou  ^ 
Als  Auroor  begint  te  bloojen, 
~  i  het  aerdrijk  pronkt  met  roofen, 
Schept  men  vreugd  in  dreeve  rou. 


Bellinde  zingt.  Stem :  Laura  zat  laeft  by  de  beek* 

*  '  A/f  ^nfch™hY*  #  *ls  de  aerd,      Zoo  de  Zon  fijn  firaeltjcs  fchert> 
1  r   J-VJL  dis  de  blcwpjes  die  daer  groe*   Fn  de  aerd  ontrekt  fijn  fchijnen ; 
yen  i  f  Als  het  dagje  korter  vvord, 

Roos,  en  bloempjes  heel  verdwijnen  ; 

V  Vrolijk  hertje  fchijnt  t*  quij7ien> 
Als  de  Zon  fijn  glans  bedekt  \ 
Zoo  is  yt  met  den  menfeh  gelegen> 

V  Hert  is  nimmermeer  te  degzn , 
Daer  de  vreugd  geen  Zon  verjïrektf 

Rofam.  Hoe  zoet  is  dat  gezeyd.  Cepb.  Hoe  aerdig  is  'c  van  zin< 
Rofam.  Princes  Cephife,  ach  /  daer  is  veel  zoetheyd  in  5 
Zeer  aerdig  word  den  menfeh  by  aerd  ,  en  bloem  geleeken. 
Cefhife.  Princeife Rofanier,  'ris  meenigmael gebleeken 
Dat  ik  mijn  hertje  vond,  gelijk  het  weer  geftelt. 
Mam.  Daer  fchuylt  yetsin  het  hert,  Cephife,  dat  my  quelt.  ' 
Ccp.  Wat  is  't  Princes?  i^Een  zaek  die  ik  alleen  moet  dragen/ 
i  En  geene  maegden  voegt  daer  van  te  willen  klagen  : 

Dies  lijk  ik  in  mijn  hert  een  tweederleyc  pijn, 
•  Dat  is,  mijn  quelling  die  geen  menfeh  ontdekt  mach  zijn, 

Rcfiljon. 

Rf  pn.  O  Hemel  ƒ  hoe  veel  lnk  heb  ik  van  u  verkregen : 
U  Hemel !  zijt  gedankt  voor  uwe  gunft,  en  zegen  f 
t>y  hebt  van  aenbegïn  den  wee  voor  my  bereyd 
pen  weg  die  Kofiljon  na  werelds  Hoogheyd  leyd  , 
lik  heb  dit  Rijk  en  Kroon  befchut  in  nederlagen : 
>  Ik  heb  door  s  Hemels  macht  den  vyand  opgeflageu  j 
fctebaenkoning^ 

Zijn  leven  voor geftaen  met  p'rïjkcl  van  mijn  dood : 
lK  hebmetdees  mijn  hand  voor's  Koniims  Eer  seftreden'  -  ' 

'en  Hemel  zy  gelooft,  al  V^un  ik  heb  geleden 
lot  nut  van  het  gemeen,  in  d  oorlog  uytgeftaen,  ' 
*  -X  is  tot  heden  toe,  geluckig  my  vergaen  , 

Zz  3  qes 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


g  TOONEELSPEt 

Gelucki^in  mijn  dicnft,  geluckigin  mijn  leven, 
Dank  zy  den  Hemel  die  'r  my  alles  heeft  gegeven  • 
Dank  zy  den  Hemel  die  al  dees  mijn  dientten  loond, 
En  tot  belooning  my  de  hoogfte  gunft  betoond, 
Die  van  de  Goden  oyt  een  menfeh  verkreeg  op  aerde  , 
Den  Koning  loond  my  zelfs  met  Komnghjke  waerdcj 
't  Geluk  dal Ikht  my  toe,  den  Hemel  my  bemind, 
En 't  loon  van  mijne  dicnft  dat  is  een  Konings  kind  ; 
Een  Konings  kind  is  zelfs  tot  mijne  liefd  genegen, 
Ik  heb  van  kofanier,  op  mijn  verzoek,  verkregen , 
Toe-zegging  van  haer  trou,  en  lieve  gunft  tot  mijn  ; 
Waer  kan  'er  meer  geluk  voor  my  gevonden  zijn? 
Ik  heb  mijn  Rofanièr  op  heden  voor  gehouwen, 
Dat  mv  haer  Vader  heeft  belooft  aen  haer  te  trouwen  ; 
Waer  op  een  bloos  van  fcharmt  getuygdcn,  dat  haer  zin, 
Door  dit  mijn  zeggen  kreeg  beweeging  rot  de  mm  ; 
Mevrou,  op  mijn  verzoek,  vergunden  aenhe  s  lusjes. 
Omhelzin-,  neffens  dien,  een  /oer  genot  van  kusjes ; 
Verzekerden  mijn  liefd,  beloften  van  haer  trou  , 
Aen  welk  belofte  ik  mijn  hoop  verzekerd  hou. 
Daer  rijft  mijn  moreen-ftar,  ik  moet  my  wat  verlteeken, 
Öp  hooren  wat  mijn  Lief  hier  nu  alleen  zal  fpreeken. 

Rofaniere. 


Ro.  Hoe  fpeelt .  enfireclt  den  lojfen  7. al  vaek  ee  buy  van  windig  weer,  ft  u 

Ulnlh  De  vruchten flaen  van  boven  neer,  ■ 

HiermetJjn^eüufl.en^enfch  ^^^^MM*^ 

%  tndelijke  zaken  \  _  D'n  * 


SX^Wu^,  Be.unftvanwmdenwecr  v m  - 

n!  3«^  u  mort*»  met,  Alsflerrtn  baken  frecken,  {waffxr 

wit  boZ  lTkan  onder  raken.  fids't  met  te  hert  vve^nocht  tcfltl, 

Wï  GÏ2  drejt  l  een  Men  fpil  Beeft  wind  enftroome  na  frn  v^ 

T>te  heden  heeft  al  wat  hy  wil,  Ziet  op  een  kort  de  lucht  betreden. 

Wie  oP  firn  wem  fim  ding  maekty  E»  felle  ftormen  neder  flaen, 
^fee^{%wcnJiehemgJaekt  ^W«^Va 
Vtnd  hvïim  hoop  vaektegens'tgiie.   En  doen  by  duyfter  nacht  het   chip,  Mfe. 

LLnboLinioïterlAt,     Europeen  rots,daer  oPe  en  k 
Vertoom  Lvvulee  fchoone vrucht,  Cantfch  tegens  hoop  des  [ch.ppen 
Doch  l  etr  men  die  (al pluchen,  «r'Jven' 

7<3imi>*. 
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HN   ROSILION   EN   ROSANIERE.  3J9 

Z.00  gaet  het  heien  ook  wet  mijn,      Ik  min  geen  man  ah  Rofiljon, 

Mipi  hoog  ft  e  vreugd  verkeert  in prjn,   Die  is  mtp  hcfdens  Ziel  en  Zon, 

dat  wijn  ys  Vaders  zinnen,         Die  is  %  die  *k  liefde  drage  ± 

ln  V  lieven  ft  dim  my  een  wet,        Die  is  V,  tot  vvien  ik  ben  gezint  • 

En  willen  dat  ik  lie  fde  zet  Die  is  V,  die  Rofanier  bemind ; 

Op9  hem,  Me  ik  niet  kan  beminnen*     Als  die  haer  oogen  't  lief  ft  e  zagen. 

• 

t  Is  Rofiljon,  die  'k  min ,  en  ecuwig  zal  beminnen  j 
Ach  !  Rofiljon  alleen  is  dafgod  van  mijnzinne  $ 
Zoo  zeer  als  ik  hem  min,  zoo  zeer  haet  ik  die  geen, 

!  Met  wien  mijn  Vader  wil  dat  ik  in  d'Echt  zal  treên  j 
Zi  jn  Konin^lijke'wet  en  zal  by  my  niet  gelden, 
Mits  ik  op  Rofiljon  al  lang  mijn  zinnen  fielden  j 

'  't  Is  Rofiljon  dien  ik,  't  is  hy  die  my  bemind, 
Geen  draf  die  mijne  liefd  tot  hemwaerts  overwint; 
Veel  liever  laet  ik  my  dit  hooft  van  't  lichaem  houwen, 
ter  ik  een  ander,  als  mijn  Rofiljon  zal  trouwen, 
Daer  komt  mijn  t  weede  ziel ,  mijn  brave  Ridder  acn, 

.  Dien  ik  met  tranen  zal  mijn  droefheyd  doen  veiflaen. 

c  Ro.  Hoe  dus,  mijn  Lief,  hoe  dus,  Princes,  wat  doet  u  treuren£ 
Rofi.  Vit  mijn  bedroeft  gelaet  kunt  gy  mijn  droefheid  fpeurë. 
%Gy  droevig,  waerom  dat  ?  verfvvijg  doch  niets  voor  mijn, 

V  droefheyd  my  bedroeft,  u  fmett  datis  mijn  pijn, 

V  lijden  is  mijn  fmerr,  en  u  verdriet,  mijn  fterven, 

V  ongeval  mijn  dood,  Rofa.  Eer  zal  ik  't  leven  derven, 
Eer  ik  volbreng 't  gun  my  zijn  Majefleyt  gebied. 

R\  Wat  is  dat  doch  Princes  ?  RofL  Het  aïdergrootfl  verdriel 

Dat  u  en  my,  mijn  Lief,  zouw  over  komen  mogen, 
jf.  Rtf.  Mijn  Lief !  hoe  vlieten  dus  de  traentjes  uytii  cögen? 

Wat  is,  heinest  wat  is  de  oorzaek  uws  gefchrey  ? 
p.:  Rofa.  De  zaek  waerom  ik  ween,  die  raekt  ons  alle  bey. 
ÏRcfi.  Watis  t?ik  bid,  wild  my  u  nood,  Princelle,  klagen  j 

't  Is  Rofiljon  die  u,  u  leed  wil  helpen  dragen  ; 

'i  Is  Rofiljon,  wien  deerd  de  droefheyd  van  u  jeugd  j 
I  't  Is  Rofiljon  dien  gy  die  laft  op  laden  meugt  ■> 
■  Keem  al  de  fmerten,  Lief,  die  u  't  gemoed  ontroeren, 
i  En  legtzemy  maer  op  die  meer  als  gy  kunt  voeren  ; 

Ey  !  Hort  geen  traentjes  meer,  (tut  decs  u  bracke  vloed'. 
1  Pvo.  Hoe  meer  dat  gy  my  fmeekt,hoe  meer  ik  fchreyen  moer. 
§  Rcft.  Een  ik  de  oorzaek  van  u  fchreyen  ,  door  mijn  f  mceken  > 
I  Zoo  is  het  befl  dat  ik  het  fmeekendan  laet  fteeken  j 

Z  z  4  Hoq 
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Hoe  freeken  Rofiljon  ?  ö  neen !  trooft  Rofanier, 
Vaer  voort  met  u  gcfmeek.  Ro.  Ach  Rofiljon  .'  zie  hier, 
Zie  hier,  zie  hier  mijn  hert,  ziehier  mijn  hert  vol  wonden , 
Een  hert  dar  eenwig  is  aen  nwe  liefd  verbonden  ; 
Een  hert  dat  niemand  wi!  als  die  die  't  eygen  kent ; 
Een  hert  van  't  welk  dat  gy  alleen  de  voogt-  heer  bent ; 
Een  hert  dar  u  behoorden  nicmant  wil  behooren; 
Een  hert  dat  Rofiljon  alleen  heeft  nytverkootcn  j 
Een  hert  dat  droevig  is,  om  dat  zijn  Majelreyt, 
Dat  hert  wil  (Uitten  ra  zijn  goe  gene^entheid  ; 
Dat  hert  wil  dwingen  van  u  liefden  ar'  te  houwen  ; 
pat  hert  wil  dwingen  om  Oeliodant  re  trouwen. 
Rofi.  Ach  !  Hemel,  wat  ik  hoor  !  ö  Goden !  kan  het  zijn  ? 
Acji  neen  !  ach  neen  {  mijn  Lief,mijn  Lief !  gy  zijt  voor  mijnj 
Ik  geef  u  niet  weerom  die  my  eens  zijt  gegeven, 
Daer  voor  waegt  Rofiljon  noch  eenmael  lijf  en  leven  j 
Eer  zal  de  duiftre  nacht,  verlaten  van  de  Maen, 
ïn  hare  plaets  de  Zon  in  volle  glans  doen  üaen  ; 
Eer  zal  het  aerds  gefiacht  d'ontterfklijke  Goden, 
Gantfch  tegen  de  natuur,  doen  derven  duizend  dooden, 
Ia  maken  al  de  Goón  tot  flaven  ;  zelfs  lupijn, 
Eer  dit  gefchieden  zal,  en  zal  geen  God  meer  zijn ; 
Eer  zal  ik  met  mijn  hand  verzetten  rots,  en 
Eer  zal  ik  al  de  Goên  om  wreede  wrake  vergen  ; 
£n  ftaep'lcn  berg  op  berg,  jatreenvan  trap  op  trap, 
Zoo  hoog,  tot  dat  ik  zelfs  ten  Hemel  binnen  ftap  j 
Waer  Venus  zit  te  recht  tot  ftraf  van  zulke  feyren, 
Daer  zal  ik  zeiver  gaen  mijn  ongelijk  bepleyren  ; 
En  zoo  op  mijn  verzoek  der  Goden  vonnis  ftuyt, 
Zoo  fchop  ik  te  gelijk  haer  tot  den  Hemel  uit, 
En  zal  in  Iovis  troon  my  dan  als  rechter  ftellen, 
Daer  ik  het  vonnis  zal  over  het  onrecht  vellen, 
Dat  u  Celiodant,  en  my  heeft  aengedaen; 
Princes,  mijn  Lief,  ik  zal  na  uwen  Vader  gaen, 
En  hem,  't  gun  hy  my  heeft  belooft,  te  vooren  leggen, 
Om  hooren  wat  hy  daer  als  nu  kan  regen  zeggen  ; 
Zoo  gy  ftantvaftig  blijft  en  my  niet  af  wild  gaen, 
Weet  ik  tot  ons  behulp  goe  mid'len  voor  te  flaen. 
•fo.  Op  mijnftantvaftigheid  mach  Rofiljon  vertrouwen  ; 
ïk  ben,  en  blijf  u  Bruyd.  Roftl.  Daer  voor  zal  ik  u  houwen : 


VAN   ROSILION  EN   ROSANIERE.  3*, 

Ik  ben  u  Bruydegom,  en  blijf  die  totter  dood. 

Rofa.  Ik  offer  u  alleen  mijn  maegdelijke  fchoot. 

Roft.  O  Goden  !  wat  is  dit  een  blijdfchap  vol  bedroeven, 

Mijn  Engel,  mijn  Princes  /  ik  die  mijn  kracht  deed  proeven 

Zoo  meenig  ftrijdbaer  held ;  ben  noch  dien  zelfden  man, 

Die  t  recht  van  onze  liefd  met  wapens  rechten  ka.n. 

fle/i.  Laet  af  mijn  Rofïljon  van  diergelijke  zinnen, 

In  dit  geval  cn  is  met  wapens  niet  te  winnen, 

Maer  met  geduldigheid,  ftantvafte  liefd,  en  trou, 

Waer  door  ik  my  ter  dood  aen  u  verbonden  hou.  Binnen, 

VYFDE  HANDELING. 


Ce 


Celiodant. 


'  OA?0ete  kracht  des  mins  die  in  de  tegenfpoeden, 
i  ^  overwonnê  hert  met  vreugde  noch  kunt  voedê/ 

ln  lierdens  zoet  gepeyns,  op  fchoonigheyds  waerdv  ; 
O  ichoone  Kofanier  !  hoe  fweeft  uziel  in  my  j 
;  1  O  fchoone  Rofanier!  alleen  daer  roe  geboren5, 
Als  dat  gy  zielen  zoud  tot  uwe  min  bekoren  • 
O  ichoone  Rofanier  j  fchoon  zeg  ik,  over  fchcon, 
■tl  machtig  om  tot  min  te  dwingen  zelfs  de  Goóiu 
U  minne- vonkjes.'  diedoor  't  ftralen  van  u  branden 
Mijn  ziel  gedwongen  hebt  tot  liefdens  offeranden : 
O  Goddelijke  troon !  vol  Hemels  Majefïeyt,  ' 
Wier  in  de  hoogffe  fchat  van  liefdens  zoetheyd  leid  - 
Goud-drade  vlegjes,  wacr  voor  parlen,  en  paruy ken, 
" 's  geen  gelijk  me*u,  voor  fchoonder,  moeten  duykcn  i 
ekruyfde  haartjens,  gy  die  op  albaüer  grond, 
let  zoet  gewemel  rold  om  rood  korale  mond  : 
ünkjens  boeyen  my  aen  lusjes  vnn  de  minne  : 
oogjes  .'die alleen  zijt machtig  tover winne, 
y,  zeg  ik,  ïhy  helaes  /  die  overwonnen  ben, 
En  gecg  verloffing  als  van  u  veikrijgen  ken  ; 
Van  u,  ha  Rofanier  !  die  my  mijn  dbód  oft  kven, 
Na  dat  het  u  belieft,  vermogen  zulttegeven: 
Verfchijn,  ey  goude  zon  1  verfchijn  voor  mijn  gezicL.. 
En  toon  my  eens  een  ftrael  van  't  Goddelijke  licht, 
Dat  ,n  den  Hemel  van  u  aenfchijn  üraelt  met  vonken, 
Wanneer  u  oog  beoogt  mijn  oogem  door  u  lonken , 

Zz  f  War* 
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Wanneer  natuur  bepronkt  u  kaekjes  met  gcbloos, 
En  ciert  albafter  wit  met  inkarnate  roos, 
Zoo  tert  0  fchoone  blos  het  puyk  van  alle  bloemen ; 
Hoe  zal  men  zulk  een  fchoon,als  uwe  fchaonheyd,  noemen? 
Schoon  ik  het  fchoonhcyd  noem  ,  en  fchoonfte  fchoonheyd' 
hiet, 

Noch  kan  men  door  dat  woord  de  kracht  begrijpen  met, 

Die  in  dat  fchoone  fchoon  ftaet  zichtbaerlijk  voor  oogen  s 

O  fchoonheyd  (  dre  dit  fchoon  hebt  Vernis  afgezogen, 

Die  Paris  als  de  fchoonft,  den  appel  heeft  vereert  s 

O  fchoone  Rofanier !  aen  wien  mijn  ziel  begeert 

Tc  offeren  dit  lijf,  dit  lichacm,  deze  leden, 

Vyt  rechte  liefd,  en  trou,  in  dientte  van  gebeden. 

Daer  komt  Oronte  aen,  wiens  komrt  ik  hier  verwacht. 

Oro.  'k  Heb  aen  zijn  Ma jefteyt  zoo  veel  te  weeg  gebracht, 

Dat  gy  verzekert  u,  mijn  Heer,  zult  mogen  houwen, 

Princeflè  Rofanier  voor  uwe  Bruyd  ie  trouwen  ; 

Den  Koning  en  zijn  Raed  zijn  daer  toe  /eer  gezind, 

Hoewel  dat  de  Princes  nu  Rofiljon  bemind, 

En  hy  haer  liefde  dracgt ,  moeten  de  liefde  fcheyden , 

Den  Koning  wil  geen  Écht  als  tulfchen  uwe  beyden. 

Celtod.  Gelukkig  ïs  de  uur ,  die  uur  in  welke  tijd 

Dat  gy,  Celiodant !  alhier  gevangen  zijt  5 

Gelukkig  is  dien  dag,  op  welk  ik  hier  gekomen  , 

En  van  mijn  vyand  als  gevangen  ben  genomen  j 

Mrs  mijn  gevangenis  my  d'hooglïc  vreugde  geeft, 

Ik  zeg  de  hoogde  vreugd  die  d'heele  wereld  heeft  j 

Oronte !  my  verlangt  den  Koning  zelfs  te  hooren. 

En  ook  mijn  Rofanier  j  wiens  jeugt  is  aengebooren 

De  fchoonfte  fchoonheyd  die  men  oyt  m  Vrouwen  zag ; 

Oronte  laet  ons  gaen  daer  ik  haer  fprceken  mach.  Biney 

Rofaniere,  Rofiljon* 


JA 

Ik» 


I 


Ro.D<?»  nacht  die  yder  trekt  tot  ruft, 
Trekt  my  tot  nart. [ware  luchten  > 
Ik  vind  mijn  leven  f onder  litft,  {ten. 

V  Hert  finoort  in  duyzendongenmh- 
Rofil.  N«  ik  bedroeft  ,  N  droef  heyd 

fpeur,  (vreezen, 

V  droefheid ,  die  «f  'l  qu.te'ft  doet 


li  't  rede,  dat  ik  met  U  trcitr\ 
Waert  gy  geruft, ik  zou  't  ook  wezen»  I 
Ro.  Wat  ruft,  oft  luft  ,  is  hier  voor 
rntln> 

Mïya  Rofiljon,  mtjn  wel  beminde  f  ] 
Hoe  kan  een  hert  vol  dm!:,  enpijn,  . 
ben  luft  tot  vrolijk  leven  vinde ?. 

Rofil.i 
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VAN   ROSILION  EN    ROSANIERP.  36j 

Rofil.  Het  ps  gelijk  Vrinees  daer  T er  liefde  van  haerKofiljony 

[pwht ,                   wen ;  Die  zy  ter  dood  zal  liefde  toonen  % 

Wie  zoo  gemoed,  die  moed  zal  hou-  Indien  zy  meerder  geven  kout 

Geen  menfeh  ,  wanneer  7  aen  hoop  Zy  fond  'er  uwe  liefd  met'  loo)?en. 

*    preekt,  RofiL  O  woorden  \  zegels  van  u 

Oft  hy  vervalt  in  mifvertrouvven.  trou, 

leander,  in  de  vvoefie  zee,  O  trou !  boe  fal  ik  u  ver  gelde  l 

Gevoed  door  hoop  zijn  lief  te  naken ;  O  liefde !  of  den  Hemel  wou, 

Verloor  zijn  boop,  zijn  liefde  mei,  Dat  ik  de  Goón  tot  borge  fielde  ; 

her  hy  by  Hero  koft  geraken.  Tot  borge  van  mijn  trouwe  mixy 

t  De  back  zoo  lang  hy  ft  end  in  brand,  Mijn  hert  p  mijn  luf  mijn  fid ,  mijv 

<  J)eed  hem  de  hoop  in  liefde  fit]  ven  ;  leven  ; 

V  Maer  toen  dat  licht  verdween  op  Al 9 1  geen  ik  aen  mijn  Kf jodin. 

ftrand,  Vyt  liefde,  wil  ten  of  h  geven. 

;  Uofi  in  de  zee  bet  leven  blihen.  Kofa.  Laet  liefd  ons  fielten, Lief,  te 

,  Ro  Geen  fmertjjos  hert, geen  dood,  vreên 

hoe  fnoedy 
I  Hn  zal  men  Kofknier  deen  erven  j 
l  Oft  bare  liefde  is  zoo  groot, 
jat  zy  uyt  liefde  die  wil  Jï erven  ; 


Laet  liefde  leed,  in  't  lieven, dragen  ; 
Laet  liefdeleven.  Lief,  na  reen, 
Lae:J:y,i  een  middel  voor  geflagen. 


Een  middel  waer  door  \vy  den  Koning  doch  bewegen; 
en  middel  waer  door  hoop  in  liefde  word  verkregen, 
Een  middel  waer  meê  wy  aen  zijne  Majefteyt 
Vervorderen  de  liefd  die  hy  heeft  (pegezeyd ; 
Ik  vind  geraden  Lief,  gy  u  ten  hoof  wüd  voegen, 
Op  hoop  de  rede  mocht  mijn  Vader  vergenoegen ; 
Stelt  hem  uw  dienften  voor,  aen  hem  te  kennen  gcefr, 
Hoe  hy  door  uwe  hulp,  cn  trouwe  daden  heeft/ 
In  droeve  nederlaeg,  de  overhand  vetkregen  ; 
k  En  hoe  gy  door  uw  macht  bevochten  hebt  zijn  zegen  ; 
f  Staet  valt  op  zijn  beloft  die  hy  u  heeft  geJaeti, 
f  En  hoe  't  geen  Koning  voegr  zoo  in  de  wind  te  ilaen 
i  Beloften,  dien  hy  heeft  met  zijne  tong  gegeven, 
(  Dat  Ro  janier  in  d'Echt  met  Rofiljon  zou  leven  ; 
t  En  is't  dat  hy  hier  door  niet  afft  iet  zijn  begeer, 
f  Zoo  zal  ik  niet  te  min  nakomen  'r  gun  ik  fweer  j 
(  Dat  is,  mijn  levens  tijd  u  mijn  verzelling  deelen , 
l  En  in  getrouwe  liefd,  dehoogcGoón  feveelen, 
>  Mijn  ramp,  mijn  ongeval,  mijn  treuring,  cn  geklag, 
lot  dat  ik  komen  zal  aen  mijne  laetften  dag. 
Mi.  Mevrou  zal  my  gereed,  op  haer  gebie.it:),  vijnen  - 
k  Zal  my  van  (tonden  aen  ten  hovc  doen  verfchijnen, 

Vol- 
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Volbrengen  u  voorftel,  in  die  ons  ongeval ; 

En  zien  wat  uytkomft  ons  den  Hemel  gunnen  zal.  Binnen. 

Koning  met  bet  gantfebt  Hof,  Rofiljon. 

Kpfi.  Ha  Sire !  mijn  gedacht  inbeeldende  de  daden, 
Waer  mee  ik  heb  gedient  u  Majcfteyrs  genaden  5 
Zoo  vind  ik,  dat  ik  heb  in  "t  bloedige  gevecht, 
Veel  vyanden  gedood,  en  wonder  uytgerecht ; 
Mijn  goed  en  bloed  ten  dienft  van  'r  Koningrijk  gegeven, 
Eu  voor  't  gemcenc  beftgewaegt  mijn  lijf  en  leven  j 
Wat  heb  ik  menigmael,  gelegen  in  het  veld, 
De  eerfte  tot  den  ilag,  gemocdigt,  my  geftèlt ; 
Wat  eyfcht  den  oorlog  meer  dat  ik  niet  heb  begonnen  ? 
Wat  legers  niet  verltróy  t  ?  wat  Steden  niet  gewonnen  ? 
Wat  mannen  niet  ontmand  ?  wat  troepen  nier  vernield  •> 
En  wat  niet  vluchten  koft  gevangen,  oft  ontzielt  ? 
Zoo  alsikdit  herdacht  quam  my  een  zaek  te  vooren, 
Een  zaek,  die  Sire  u  gelieven  zal  te  hooren, 
Hoe  tot  Pavye  is  wel  eer  een  Vrpuw  geweeft, 
Die  in  de  fwarte  kunft  had  een  vermaerden  geeft, 
Waer  door  zy  alles  wift  op  't  nauftc  te  voor- zeggen, 
Ook  wat  'er  was  gefchied  heel  grondig  uyt  te  leggen, 
'ja  tot  verwondering  van yder  die  het  zag; 
Ah  nu  een  Philofooph  eens  op  een  zeker  dag 
Zich  vinden  liet  by  haer,  als  daer  toe  aengebeden, 
Om  op  een  zeker  vraeg  re  geven  hare  reden  ; 
£y  hoor  een  vreemde  zaek  die  op  mijn  voorftel  paft  ; 
Na  dat  den  Philozooph  haereerft  had  ondertail, 
Srelt  hy  een  vrage  voor,  die  haer  ter  ooren  raekte ; 
Welk  t  befte  vcerswas  dat  Virgilins  oyt  maekte? 
Zy  antwoord  hemterftond  dit  rijmpjen  in  lanjn, 
Dit  rijmpje,  Sire  .'  't  welk  wel  overdacht  mach  zijn, 

Difcits  laftitinm  moniu  &  non  temnere  divos. 

\  Geen  zekere  Poc'et  dus  ftek  in  duytfche  woorden, 

En  hebze  vaek  verhaelt,  na  dat  ikze  eerft  hoorden  j 

Xf  er,  pijnde  dies  vcrmacnd  de  Goón  niet  te  verjmaent 

/.her  na  pcrechtiebeyd  voor  alle  dhiqen  j}aen. 

Kon»,.  Wat  wild  gy  Rofiljon  /  hier  meê  te  kennen  geven  ? 

Md.  Alzoo  ten  dienft  van  t  Rijk,  gediuirendc  mijn  leven , 


ié 
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Majefteyt  ten  nut,  gelijk  ook  voor  't  gemeen, 
k  wapens  heb  gevoerd,  en  Ridderlijk  geftreén  ? 
loo  wenfchten  ik  als  nu  den  Koning  eens  te  vragen, 
!n  welke  dienft  ik  my  het  befte  heb  gedragen  ? 
'löchtik  uyt  uwe  mond,  ha  Sire,  eens  verftaen, 
'at  dat  het  beiteis  van  my,  voor  u  gedaen, 
x>  zou  zijn  Majefteyt  mijntrouwigheyd  erkennen  j 
die  van  eerften  aen  getracht  heb  my  te  wennen 
bt  trou,  tot  dienft  en  nut  van  Koning,  Ri(k,  en  Kroon, 
'erzoek  voor  al  mijn  dienft  nu  mijn  beloofde  loon. 
|.  Wat  loon  wil  Rofiljon?  Ro.  Wat  loon?vraegt  oy  dat  Sire? 
leen  ander  loon  als  maer  u  Dochter  Rofaniere.& 
tmbh  Alzoo  ik  ben  gezind  den  Oorlog  af  re  ftacn 
n  met  CeliooVint  een  vrede  aen  te  gaen, 
per  aen  dit  gantfche  Rijk  ten  hoogften  is  gelegen  ; 
jeb  ik,  mits  rijp  beraed,  daer  ganrfchelijkniet  tege'n, 
e  meer,  mitfdien  mijn  Rijk  een  Rijk  verrijken  kan,  * 
|Aen  deze  vrede  hangt  mijn  gantfche  wclvaert  an ; 
pen  oorlog  baerd  my  langshoe  meerder  tegenhede, 
Dies  ik  genegen  ben  tot  een  gewenfehte  vrede. 

Hoe  Sire !  hoe  /  wat  's  dit  ?  u  wenfeh  die  is  onnut, 
De  reden  d  wingen  my  dat  ik  u  voorneem  fchur  ; 
Hoe  Sire  !  is 't  nu  tijd  voor  u  een  vreed  te  maken  ? 
Gy  molt  met  meerder  Eer,  aldus  tot  vrede  raken- 
Hoe  Sire .'  hebt  gy  nu  een  vfeê  in  't  Ri;k  gebrek, 
|E>aer  gy  u  vyand  fteld  de  voeten  op  de  nek  ? 
!|Zeg  my,  wacr  zalder  een  van  u  vyanden  wezen, 
■«e  nu  nier  zal  den  naem  van  Polikander  vreezen  ? 
f\Q  leeft  'er,  Sire !  ha !  wie  leeft  'er  rechtevoorr, 
He  niet  en  fchrikt  en  beeft,  als  hy  maer  noemen  hoort 
>e  naem  uws  Majefteyts  ?  W.  V  y ver  dus  ontfteken 
n  liefden  tot  het  Rijk,  doet  Rofiljon  dit  fpreken  5 
/hert  word  acngevoerd  doorgoegenegemheyd, 
Om  groot  te  maken  't  Rijk,  en  ook  zijn  'Majefteyt ; 
Maer  hoor  Heer  Ridder,  wat  hier  tegen  valt  te  ze^en, 
Ais  gy  de  legers  voert,  en  Steden  gaet  beleegen,  °° 
Ia  wind  batalien,  en  alles  wat  er  zy, 
Gedenkt  gy  dan  wel  eens,  in  welk  een  flaverny 
Datgy  door  dezen  brengt  de  arme  onderzaten  > 
et  welk  een  fwaren  iaft  van  legers,  en  zoldaten 

Dat 
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Dat  gy  Jen  Koning  en  het  gantfcheRijk  befwaerd, 
Wat  móeyiijkbeyd  en  zorg  dat  dit  den  Koning  baerd? 
j\ls  die  de  legers-moet  verfchaffen  uyt  zijn  ftatcn, 
Als  't  al  gewonnen  is,  wat  zal  't  den  Koning  baten » 
Vermits  de  fwarigheid  die  uyt  den  krijg ontiUet, 
Daer  plaeg  en  hongers  nood  de  onderdanen  llaet  ; 
Als  rooven,  moord,  en  brand,  als  pionderen  en  fchaken, 
De  eerelijke  jeugd  tot  krijgers  hoeren  maken ; 
Als  wraek-Iutt  tanden  wet  op  het  onnozel  bloed, 
En  felle  klaeuwen  ilact  ia  ander  lieden  goed  ; 
D;t  zijn  van  d 'oordog,  h dacs  l  de  befte  vruchten, 
Die  mcenig  vroom  gemoed  zoo  deerlijk  vaek  doet  zuchten  j 
Dit  zijn  de'geeftds  die  onnoollc  zielen  ilaen, 
En  doen  den  Koning  nu  met  recht  na  vrede  ftaen ; 
Te  meer,  mits  dag  aen  dag  de  arme  onderdanen, 
Aen  zijne  Majefteyt  opoff  ren  droeve  tranen , 
la,  fin  eken  met  gebecn,  in  zuchten,  en  geklag, 
Dat  doch  hun  droeve  nood  eens  eynde  nemen  mach  ; 
Waer  door  zijn  Majefteyt,  beweegt  in  mededogen, 
Zijn  onderdanen  zoekt  de  tranen  af  te  droogen ; 
Meer  ziende  op  't  geluk,  en  welvaert  van  't  gemeen, 
Als  wel  den  Koning  ziet  op  zijn  geluk  alleen  ; 
Mits  u  den  Koning  houwt  de  trouwft  van  z:jn  getrouwen, 
Heeft  hy  dit  RoJïljon  te  vooren  willen  houwen, 
Op  dat  vertrouwen,  't  u  niet  min,  dan  ons  behaegr, 
Als  een,  die  garen  't  Cüjkin  goede  welftant  zacgt  ; 
Derhalven  vind  zich  nu  den  Koning  aengedreven, 
Doordees  ocwegingc,  om  Rofonier  re  geven 
Celiodant  ten  Echt,1  ah  hebbende  gelijk 
Om  met  meer  Rijken  te  verrijken  dit  zijn  k:j::. 
toft  Hebt  gy  u  reden  uyt?  R<*.  U  Heer.  ti$frZa  zal  ik  fpre 
Hoe  Sire  !  is  in  u  de  wiifhcyd  zoo  geweeken 
Dat  uwe  Majefteyt  zich  zoo  vcrley den  laet  l 
Verleyden,  zeg  ik  i  door  verraders  van  uw  ftaet  ! 
Verraders?  ja  noch  eens  verraders  durf  ik  zeggen, 
Als  die  den  vyand  zien  voor  uwe  voeten  leggen  ; 
Vw  vyand,  leter  op,  ha  Sire !  aen  wien  zy 
Te  brengen  zoeken  't  Rijk,  en  al  uw  heerfchappy  ; 
En  boven  dien  u  Bief,  die  Koning  zijt ,  te  maken ; 
Hoe  Sire !  kan  't  veiftand  zoo  uyt  uw  hcrlTcns  raken  ? 
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Dat  gy  gedogen  zult,  't  geen  ik  noyt  had  vertrouwt, 
Dat  me»  op  valfchen  raed  van  u  verraders  bout  j 
Ha  Sire  !  dat     'r  meent  en  zal  ik  nimmer  hoopen, 
Zult  gy  gedogen  dan  als  dat  men  zal  verkoopen, 
V%en  uw  Rijk  en  Kroon  3  uw  Kroon,  en  u ;  wel  hoe? 
Hoe  Sire .'  ftaet  gy  dit  aen  u  verraders  toe  ? 
En  kunt  gy  dan  niet  zien  dat  die  dees  raed  u  geven, 
Verkoopen  u,  uw  Eer,  uw  Vryheyd,  en  u  leven, 
Vw  Scepter,  Kroon,  en  Rijk,  ja  al  wat  gy  bezit  ? 
Sire  waer  's  u  verftant  ?  ha  Sire  !  lijd  gy  dit  ?  ' 
Zoud  gy  Celiodant  aen  Rofanier  doen  trouweit? 
En  onderwerpen  u  aen  hem,  die  is  gehouwen 
En  ondcrwurpen  om  te  doen  't  geen  gy  beftaet ; 
Hela  es !  gy  vleyd  die  geen,  die  met  een  loos  verraed 
Toe  leggen  op  u  Rijk]  en  't  welvaerd  dezer  lande  ; 
Hoe  Sire,  Sire  *t  is  de  Kroon  te  grooten  fchande, 
Dat  gy  u,  en  u  Rijk  als  weg  geeft  aen  die  geen, 
Van  wien  dat  gy  behoord  re  worden  aengebeén  j 
Zult  gy,  zult  gy,  zegik,  zultgy  aen  u  gevangen, 
Opofferen  't  geen  hy  behoorde  u  te  langen? 
Hoe  Sire  !  zult  gy  doen  t  geen  paft  vaniem  gedaen 3 
Hier  toe  kan  Rofiljon  in  't  minfte  niet  verftaen  j 
Ha  Sire  /  y veris  't  die  my  aldus  doet  fprecken, 
Verfchofcn  my  zoo  ik  ben  van  reden  afgeweeken. 
Raeds-heeren  't  is  uw  fchuld,  mits  gy  den  Koning  raed, 
Te  maken  vrecd  met  hem  die  na  zijn  Scepter  ftaèr. 
IjVwi».  Niet  hooger  Rofiljon  ;  fwijg.  fwijg  op  mijn  begeeren,* 
En  fcheltl  niet  op  mijn  Raed,  noch  deze-mijn  Raéds-heerenj 
Weet  dar  ik  deze  zaek  u  niet  te  vooren  houw, 
Om  dat  ik  uwen  raed  daer  op  verwachten  wouw, 
In  't  minfte  niet;  't  befluyt  by  my  dus  voorgenomen, 
Dat  zal,  en  moet  ook  zijn  goetwillig  nagekomen  j 
Mits  ik  u  gunfte  draeg,  zoo  is  't  dat  ik  begeer, 
Dat  mijn  begeerrc  gy  zult  weyg'ren  nimmermeer; 
Op  dat  mijn  gunft  tot  u  in  vanVdaed  zou  blijken, 
Gcefik  mijn  Dochter  u,  daer  toe  twee  Koningrijken  j 
Veel  hooger  in  wacrdjs  als  die  Celiodant 
Van  my  genieten  zal  tot  zijne  houw'lijks  pand  j 
Mits  dat  gy  met  hem  zult  als  een  goet  fwager  leven. 
p>.  Wil  dan  zijn  Majefteyt  aen  my  zijn  Dochter  geven  ? 

Ko,  Ia 
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Ko.  Ia.  fo.  Sire !  zegt  gy  ja  >  oft  heb  ik  mifvcrftand  ? 
Hebt  gy  li  Dochter  niet  belooft  G"hodant. 
^.  Ü?h  ja  f  gy  zult  de  een,  en  hy  de  ander  trouwe 
Hy  fcofanier,  en  gy  Cephife  voor  u  vrouwe. 
Xofi.  Ach  Sire .'  zal  ik  dan  van  't  mijne  zijn  berooft  ? 
fcn  hebt  gy  zeiver  my  u  Dochter  niet  belooft  ? 
Ccphilc,  #iéet  gy  wel,  is  ymmers  niet  ueygen. 

Nochtans  zal  ik  de  ganft  van  mijne  het  de  neygen 
Ia  Vaderlijke  zorg,  zoo  mildelijk  tot  hacr, 
Al  of  van  vleefch  en  bloed  zy  mijne  Dochter  waer. 
Ro,  Den  brief  die  gy  aen  my ,  ha  Sire  !  hebt  gefchreven, 
Die  zal  cp  heden  noch  getirygcnifle  geven, 
Dat  zy  de  name  van  Cephife  met  drukt  uit, 
Maer  dat  my  Rofanier  belooft  is  tot  mijn  Bruyd. 
Ko.  Mijn  Secretaris  heeft  zich  ft^ht  vergift  in  't  Ichnjvcn. 
Ro.  En  zal  dan  Rofanier  voor  Ro«jon  met  blijven? 
Zal  my  dit  ongelijk  dan  van  den  Koning  fchien  ? 
Zal  men  Celiodant  nu  meer  dan  my  ontzien  ? 
Zal  die  nu  boven  my  uitmunten  in  gelucken, 
Die  uwe  Staet  en't  Rijk  gezocht  heeft  t  onderdrucken  ? 
Di"  die  den  Prins  uZoon  benam  de  ziel,  en  moed, 
Waer  van  als  noch  cm  wraek  roep't  zijn  vergoten  bloed  ? 
Waer  van  de  warme  rook  noch  vers  imookt  voor  u  oogen; 
Zult  zy  *  ha  Sire !  voor  u  fwager  dees  gedogen  ? 
£n  hechten  zoo  een  tak  aen  u  vermaerde  (lam, 
En  ftoten  my  voor  't  hooft,  die  daer  de  wraek  van  nam  ? 
V  Majefteyt  vcrloft,  cn  't  leger  brocht  te  fchanden, 
En  heb  u  vyand  u  geïevert  in  u  handen^ 
Zult  gy  op  uwen  troon  dan  zitten  doen  die  geen, 
Die  u,  ha  Sire !  zocht  onder  de  voet  te  treên  ? 
Denkt  dat  het  bloed  uwsZoons  roept  wraeke  in  u  ooren, 
Zoo  dat  het  zelfs  de  Goón  ten  Hemel  kunnen  hooren  ; 
Dit  onrecht  hóuweltjk  is  Goön  en  menfehen  leed, 
Enbaerdecnfchnkin'thertvandie,  die  t  onrecht  weet. 
K;.  Houop,  ikzeghouop,  oft  zeggen  zalu  rouwen, 
Ik  wil  dat  RoJanier,  Celiodant  zal  trouwen , 
Hou  gy  u  vergenoegt  dat  gy  Cephife  krijgt, 
la  ga,  en  ra  dat  gy;  op  mijn  begeerte,  fwijpr- 
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Ven  Koning,  gelaet  hem  te  willen  vertrecken}  Rofiljón  onder fchcpt  beni, 

Ro.  Ik  dank  den  Koning  die  my  wil  Cephi/e  gunnen ; 
*k  Heb  eers  genoeg  als  ik  dit  noch  zal  dragen  kunnen  j 

Rofiljón  Jlaet  met  zijn  hand  op  den  degen-  + 

Dit  heeft  u  goede  gunlt,  mijn  moedigheyd  gclangt, 

Dit  is't  wacraen  u  Rijk,  u  Kroon,  enwelvacrt  hangt  5 

Ik  zeg  Celiodant  zal  Rofanicr  niet  trouwen  , 

Oft  hy  zal  my  de  kop  eerft  van  de  romp  afhouwen» 

Kon.  O  gy  ondankbaren  ;  in  wien  geen  reden  zijn, 

Is  't  mooglijk  dat  gy  durft  zoo  Ipreeken  tegens  mijn? 

'k  Heb  u  als  vremdeling  gekocht,  en  groot  doen  maken 

Weg  uy  t  mijn  oogen  ->  'k  lweer  u  zal  eenrflraf  genaken.  Binnck 

Rofi.  Ga  heen,  ha  Sire  ga !  ik  toon  my  onbevreeft, 

Ik  blijf  dien  Rofiljón,  die  'k  altijd  ben  geweeit. 

En  mach  men  niette  recht  die  voor  ondankbaer  fchelden> 

Die  trouwe  dienft,  en  deugd  niet  zoeken  te  vergelden? 

Ha  Sire  !  Sire !  noyt  had  ik  op  u  vertrouwt, 

Dat  gy  u  tegens  my  zoo  bitter  dragen  zouvvr ; 

Hoe  noemt  gy  Rofiljón  ?  gy  noemt  hem  onbeleefde, 

Ondankbaren,  helaes !  van  fpijt  mijn  leden  beefde, 

•Als  gy  my  dit  verweet ;  ondankbaren,  ó  Goon ! 

Is  dit  voor  al  mijn  dienft  den  Koninglijken  loon  ? 

Als  vremdeling  gekocht,  kan  Roiüjon  dit  lyen* 

Hoe  kan  'er  zulk  een  woord  van  's  Koning  lippen  glyen, 

Tot  looning  van  mijn  dienft  ?  als  vremdeling  gekocht  ^ 

la  vremdeling  die  u,  u  leven  heeft  gezocht ; 

Een  vremdeling  die  u,  n  Rijk,  u  Kroon,  u  leven 

Gekocht  heeft  met  zijn  bloed,  en  willig  op  gegeven ; 

Ondankbaer,  hoe,  wat's  dit  ?  ondankbaer,  tfi  bedwing 

V  tong,  die  Rofiljón  fcheld  voor  een  vrgmdeling ; 

Gy  my  gekocht  1 6  trots  t  6  trotsheyd  niet  ouvhjden, 

Wat  let  my,  dat  ik  zelfs  my  d'hals  niet  af  en  fnijde  ? 

Hoe  Rofiljón?  ha,  ha !  koom  hclfehe  fpokery, 

En  wreekt  ondankbaerheyd,  aen  wie  ?  aen  wie  ?  acn  my , 

Aen  my j  ó  ja  !  neen,  neen,  ey  kom  en  ftort  u  plagen 

Op  hem,  op  wie  ?  die  zich  ondankbaer  heeft  gedragen  5 

\Vie  was  dae  Rofiljón  ?  was  't  Rofiljón  ?  ö  neen  l 

t  Was  Polikander  \  ja  1  hy  heeft  voor  my  geftrcên, 

Aaa  Hf 
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Hy  heeft  mijn  Kroon  befchut,mijn  Kroon, wat  Kroon?  ó  zin 
Hoe  holt  gy  van  het  fpoor,  en  deed  ik  u  niet  winnen  (nen  !  ! 
V  vyand  ?  heb  ik  niet  u  laetftc  Stad  ontzet  ? 
Ondankbaer  ,  vremdeüng^  wat  of  den  Duyvcl  !et 
Dat  hy  d  ondankbaren  niet  aen  zijn  ketens  kluiftcr, 
En  fleepze  eeuwig  weg  in  Plütoös  hol  vol  .duifter  ? 
Ia  voerd  in  Achrons  poel  de  af-geftroopte  ziel ; 
Van  wie  doch  ?  vraegt  gy  dar?  \  an  dien  ondankb'ren  fiel  j 
Is  Rofiljon  gekocht  ?  wat  mach  den  Koning  fpreeken* 
't  Is  vreemt,  wat  doen  ik?'k  wil  Qp  Rofiljon  my  wreckenj 
Ben  ik  niet  Rofiljon  ?  och  ja !  ocnhttikbaer  ?  neen. 
Ik  Rofiljon  ?  weg,  weg,  dat  my  dién  fchehtl  verfchecn 
Ik  zou  hem  met  dit  ftael  door  hert  en  daders  rijgen  ƒ 
'kSweer  't  Polikander,  koom  ik  Rofiljon  te  krijgen, 
Ik  fcheur  't  ondankbaer  hert  uy t  zijn  ongodl  ijk  lijf, 
En  brengt  aen  Hecate,  oft  ^n  het  DuJ  veis  wijf, 
Die  helfche  Profcrpijn,  tot  wraek  cn  ftraf gebooren, 
En  llenter  Rofiljonsgcdarmte  om  haei  ooren. 
Hoe  Rofiljon  /  hoe  is  't  ?  de  zianen  omgeroert, 
Die  hebben  my»  helaes.1  gelijk  als  weg  gevoert ; 
Zal  ik  dus  zijn  berooft  van  mijn  beloofde  minne  ? 
Zal  hy,  dien  ik  verwon,  my  hier  in  overwinnen? 
Ogy  rechtvaerdigen  des  Hemels!  fchut  het  af, 
Oft  voert  eerft  Rofiljon  met  al  zijn  eer  in  \  graf.  Binnen 

ULorimg  met  bet  ^Antfch*  Jjitfó  en  V 'ermee. 

Kg**  Dat  men  de  Goden  doe  een  offer  van  gebed e, 
Om  Hemels  zegen  over  de  befloten  vrede  \ 
Laet  telgen  van  olijf  op  het  gewijd  Alraer 
Ten  Hemel  branden,  nevens  God-gewijde  fchaer  j 
Om  d  opper  Godheid  te  bewegen  tot  meedoogen. 
Dat  hy  zijn  byftant  ons  afzende  van  den  hoogenj 
Stort  zegen,  milde  Goón,  op  ons  gewenichte  vree. 
VÏY.  Sta  op,  ey  weg !  fta  op,  op,  op,  op,  maekt  my  ftee, 
Waer  is  zijn  Majefteyt  ?  ik  moet  den  Koning  fpreeken, 
Ruim  op,  en  laet  my  deur.  Ho.  Waer  is  er  oyt  gebleeken 
Meer  onbeleefthcyd  als  dees  bedelaer  bedrijft  i 
Vé.  Ik  zeg  u  laet  my  deur,  en  voort.  Ho.  Den  Ionker  kijft, 
Hoe  is  't  met  u,  mijn  Heer  ?  Ve.  Ik  zeg  u  (laet  ter  zyen. 
Ho.  Ey !  laet  men  Ionker  deur,  wel  wat  zal  hier  gedyen  ? 

Ver* 
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VAN  ROSIIION  EN  R  O  S  A  NI  ERE.  $7* 
Ver.  Hoor  Sire,  gun  my  fpraek  op  Koninklijk  gebied,  (niet  ? 
K°.  Maek  plaers,  en  Jact  hem  deur*  Ve.  Kent  my  den  Koning 

Hy  luyflert  den  Kening  in  't  oor. 

Ik  ben  Verance.  Ks>*-  Hoe  !  ik  fta  als  op-genomen  5 
Verance,  't  is  my  lief  dat  gy  hier  zijt  gekomen ; 
Weell  welkom  in  mijn  hof,  en  vriendelijk  begroet, 
Vtr.  Ik  dank  zijn  Majefteyt  die  my  dees  eer  aen  doet  ^ 
Ik  heb  den  Koning  yetsïn  ftilligheyd  tefpreeken. 

Vertrekt  u  Edelliên,  Ver.Na  zal  my  niet  ontbrecken 
Te  melden  Sire,  r  geen  ik  heden  heb  verliaen, 
Dat  's  dat  gy  zijt  gezind  een  houvvlijk  aen  te  gaen, 
t  Welk  geenzins  wezen  mag  }  gedenkt  gy  wel  de  minne*' 
Die  gy  voor  dezen  hebt  getoond  de  Koninginnc 
Van  Pides  ?  die  van  u,  ha  Sire !  wierd  bevrucht, 
En  na  dat  gy  van  haer,  door  t  noodlot,  zijt  gevlucht, 
B:laftengy  aen  my,  haer  nauw  in  acht  te  houwen, 
Waer  in  ik  heb  gegaen  in  als  ter  goeder  trouwen  j 
En  kort  naer  u  vertrek,  heeft  zy  een  Zoon  gebaerd, 
Het  geen  Mevrou  aen  my  heeft  heymelijk  verklaert ; 
Een  jaer,  oft  daer  ontrent,  na  dezen  tijd  verleden, 
Zoo  is  Princes  Argier  in  Echt  verbond  getreden 
Met  zijne  Majefteyt  van  Santons,  van  wiens  ftam, 
Mc  vrouwe  binnen  't  jaer,  een  jongen  Zoon  bequam  ; 
D<en  zy  verwiiïelde  aen  't  kind  by  u  verkregen, 
Én  (iuerd  my  met  haer  kind  op  ver  en  vreemde  wegen  ; 
\  Geen  ik  onnozel  heb  verloren,  t  welk  my  fmert, 

is  my  alle  daeg  een  wonde  in  het  hert; 
Ik  koom,  tot  hier  gedwaelt,  omu  dit  voor  te  houwen, 
Ais  dat  ik  heb  verftaen  gy  Rofanier  wild  trouwen, 
En  met  Celiodant  in  d'Echte  haer  befteèn, 
't  Welk  niet  gefchieden  kan  om  zonderlinge  reên* 
|  Kon.  Wat  reden  zijnder  die  my  kunnen  dit  beletten  ? 
ycr.  \  Mach  niet  gefchieden,  aen^ezien  verfcheyde  wetten* 
Is  Rofaniere  nietu  dochter  ?  Ko.  'k  Houwzcr  voor. 
Rr.  Celiodant  u  Zoon#  i^o/Hoe  Hemel,  wat  ik  hoor, 
Verance  !  hoe  mijn  Zoon  ?  mijn  Zoon !  hoe  kan  dat  wezen  ? 
Kr.  ia  Sire,  't  is  u  Zoon,  u  Zoon  die  gy  voor  dezen 
Hebt  by  Argier  geteelt.  Ks*  Verance !  hou  dit  ftil, 
Want  ik  van  deze  zaek  u  breeder  fpreken  wil« 

Aaa  2  Hntm 
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Hoveling. 

JHivcl.  Sire  !  ik  die  my  hier  voor  uwe  voeten  bnyge,"  , 

Om  met  eerbiedigheyd  d'aenkomft  nu  te  getuyge 

Van  Köningin  Argier,  die 's  Konings  kömft  verbeyd, 

En  garen  fpreeken  zou  met  uwe  Majelteyt. 

JK^p,  Argire  hier  /  't  is  vreemt,  Verance,  't  fchijnen  dromen  a 

ïk  zal  de  Koningin  terltond  verwellekomcn  ; 

Verrf  ek,  vertrek  van  hier ,  ik  volge  voort  ten  hoof  j 

De Koninginne  hier  !  't  is  meer  als  ik  geloof.  ÏÏufaeni 

k  Koning^  Argiere,  Celiodant,  Kofanier,  Cephife,  met 

Me  den  Adel  van  't  Bof. 

Xp.  Heeft  hare  Majeftcyt  noyt  van  haer  Zoon  vernomen, 
Kocht  zedert  zijn  vertrek,  daer  tijding  van  bekomen  ? 
tju  Grootmogend  Koning,  't  zy  wat  moeyten  dat  ik  deed, 
Noyt  wift  ik  waer  hy  was,  gelijk  ik  noch  en  weet ; 
Wat  heb  ik  meenigtraen,  en  zuchten  uyrgebrooken, 
'En  heb  mijn  trooit  gezocht  in  droom  van  y.d'lc  fpooken  ; 
Ik  ftelden  my  geruit  op  valfchehuyg'lery, 
Ha  Melnzine!  toverclïe,  hoe  hebt  gy 
Met  u  vetvloekte  kunft  beguygheld  mijne  oogen  ; 
Hoe  hebt  gy  metu  fpookeryen  my  bedroogen ; 
Hoe  hebt  gy  mijn  gezicht  door  valfch  geloof  verblind, 
Als  gy  voorzeyden  dat  mijn  eygen  wettig  kind, 
Geluckig  wezen  zou !  waer  vin  niets  is  gebleeken  > 

Verance  uyt  komende,  valt  Argire  hem  om  den  bals. 
tAr.  Verance zijt  gy  hier  ?  met  recht  mach  ik  my  wreeke 
Voort  geeft  my  wederom,  het  geen  dat  ik  u  gaf, 
Mijn  kind  ,  ik  zeg  mijn  kind.  Va.  Ach  Hemel  /  fchut  de  ftr 
Die  ik  verdiend  heb,  doch  onfchuldig  j  toon  medogen, 
Genadig  Koningin  !  hem  die  hier  leyd  geboogen, 
Voor  uwe  voeten  neer,  in  zuchren  en  gerrnen, 
Vergeef  Vernnce  't  geen  hy  heeft  aen  u  mildaen ; 
't  Is  waer  gy  hebt  u  kind  my  hoog  en  dier  bevolen, 
Mner  't  wierde  mei  geweld,  helaes  » my  af  gcftolen, 
A'.Gcftolen  ?  is  mijn  kind  geftolen  ?  zeg  mee  voort, 
Verance.  is  het  dan  gedood,  oftook  vermoord  ; 
Zeg,  zég  Verance  zeg,  en  helpt  my  uit  dit  vreezen, 
'k  Wil  weten  hoe  het  met  mijn  kind,  miin  kind  mach  weze 
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Vcra  Als  my  haer  Majeftey  t  het  kind  gaf  van  haer  ichoot, 
En  uyt  haer  Koningrijk  te  trecken  my  gebobd 
Tot  op  de  grenzen  van  Zantons,  daer  ik  vijfjaren 
In  een  kleyn  huysjen  had  u  kind  in  mijn  bewaren  5 
Af  waer  't  gemeene  volk  ons  hadden  wel  bezind, 
En  hielden  my  aldaer  voor  Vader  van  het  kind, 
De  voedfter  voor  de  Moêr ;  en  voorts  is  onder  allen 
Een  droevig  ongeluk  aen  ons  ten  deel  gevallen  ; 
Als  ik  op  zeeker  tijd  aen  d'oever  lag  en  fliep, 
En  Kinnikfon  opürand  metkinders  fpelen  hep; 
Zoo  zijnder  toen  ter  tijd  Zec-roovers  aengekomen, 
k£n  hebben  my  en  't  kind  gelijk  van  daer  genomen  5 
Ons  op  het  eyland  Armoriques  aengebracht, 
Alwaer  zy  zijn  gewent  te  loiïen  hare  vracht; 
En  daer,  na  oud  pebr'uyk,  zy  met  geroofde  Waren, 
En  veel  geftolen  buyt  te  lande  komen  varen  ; 
Die  daer  van  vreemde  liên  vaek  worden  opgezocht, 
En  om  o-eringe  prijs  den  vremdelïng  verkocht ;  * 
Zoo  is  't  gebeurt  dat  daer  verfcheydc  kooplièn  quameiv* 
En  kochten  Kinnikfon, die  zy  toen  met  hun  namen, 
Ik  bleef  in  ketenen  geboeyt,  van  t  kind  berooft, 
En  leed  veel  meerder  leed,  als  oyt  kan  zijn  gelooft; 
Tot  eyndelijk  een  vree  daer  wïerd  in  't  land  beflotcn, 
Doot  welke  vrede,  ik  mijn  vryheyd  heb  genoten  ; 
En  heb  de  goede  Goön  gebeden  dag  aen  dag, 
Dat  men  doch  Kinnikfon  gezond  weervinden  mach  3 
Araire  Koningin,  ik  wenfehten  om  mijn  leven. 
Dat  ik  Kinnikfon  aen  u  wederom  koft  geven; 
Den  Hemel  is  \  bekent  dat  ik  om  deze  fchuld, 
Zoo  vaek  mijn  fterven  wenfeh  uyt  enkel  ongeduld  j 
Ik  ben,  ö  Koningin  .'op  't  hooglt  met  u  verlegen, 
En  hebbe,  zoo  liet  fchijnt,  nu  al  de  Goden  tegen  j 
De  Goden,  die  op  my  te  bitter  zijn  gefteurt, 
Mits  dien  dit  onseval,  door  hare  wil,  gebeurt. 
,  <rVre.  O  droef  heyd  al  te  droef !  na  dat  gy  my  doet  hoorei) a 
Veranee!  achhelaes  f  zoo  is  mijn  kind  verlooren  ; 
Argire  !  die  u  hert  in  bracke  tranen  fmelt, 
Argire  die  de  ziel  met  zorgen  voeld  ontfteld, 
*t  Gemoed  met  vrees  benaut,  van  droef  heyd  ingenomen, 
Door  zorpc  dat  mijn  kind  r.oyt  wederom  zal  komen ; 

Aaa  3  OMe? 
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O  Meluzine  t  die  met  uwe  Prophecy, 
INu  toond  de  rechte  proef  van  u  bedrieger/. 
Ko.  Verance  !  op  wat  plaets  is  't  kind  vervoerd  ?  Ve*  Ik  hoore,n< 
Dat  het  te  fchepe  voer  langs  de  rivier  de  Loire. 
£>.Dat  geeft  al  eenig  fchijn,hoe  oud  was't  toen  ?  Ve.  Zes  jacr. ! 
Kon.  Hoe  was  zijn  wezen,  was  hy  rood  oft  fwart  van  haar  ?  < 
/  er.Zijh  haaren  waren  blond,  zijn  trony  wel  befneden, 
Voort  was  hy  fchoon,en  blank, daer  by  zeer  fraey  van  leden,  r 
Groot  van  zijn  ouderdom,  een  kind  van  zulk  een  flag, 
Dat  yder  wierd  verheft  op  hem,  die't  maer  aenzach. 
Kon.  Gy  hebt  het,  zoo  gy  zegt  al  Kinnikfon  geheten, 
Maer  is  de  rechte  naem  van  't  kind  u  ook  vergeten  ? 
V.  Neen  Sire,  neen,  ö  neen.  Kg.  Verauce  !  is  het  niet, 
Zoo  zeg  my  dan  zijn  naem.  Va.  Maer  Kinnikfon  hy  hiet, 
Kon,  O  goede  Goden !  wild  ons  openen  dc  oogen 
Dat  wy  de  waerheid  van  dit  werk  aenfehouwen  mogen  j 
Argire.  gy  hebt  my  gegeven eencn  Zoon, 
Argire,  ik  befpeur  de  wonderheén  der  Goón, 
En  wil  een  ander  Zoon  Argire  weder  geven. 
Wat  name,  Rofanier  !  ftona  in  den  ftecn  gefchl  even 
DieRofiljon  had,  toen  hy  wierd  nen  my  verkocht, 
En  tot  u  beyderdienft  hierin  het  hof  gebrocht  > 
Ro.  Dar  kan  zijn  Majefleytin  dezen  fteen  noch  lezen. 
K?n*  Het  is  de  zelfde  naem  die  gy  hem  gaefc  voor  dezen ; 
Daer  ftaer  het.  Ar.  Wel  ter  deeg.  Vc.  Och  ja  !  't  is  Kinnikfon. 
Kon.  Zoo  is  het  kind  bewaerd,en  heet  nu  Rofïljon. 
*yfr,  O  aengenamefteen  !  merktceken  van  mijn  vreugde  ; 
Jk  kus  u,  lieve  ftecn  !  als  hoop  van  mijn  geneugde  ; 
Ik  kus  u,  lieve  ftecn  )  ik  kus  u  noch  eenmael, 
JMits  gy  de  borne  zijl  daer  ik  mijn  vreugd  uyt  hael . 
Kon. .Daer  is  geen  twijffel  aen,  noch  eenigzins  te  vreezen, 
üfr  Rofïljon  die  zal  u  Zoon,  Argire !  wezen  ; 
Jk  heb  hem  hiergekochr,  en  hy  was  toen  zoo  't  fcheen, 
De  zeven  jaren  oud,  oft  daer  omttenr,  zoo  'k  meen; 
En  oft  'er  noch  aen  hem  geen  ander  teekens  bennen, 
Waer  aen  men  boven  dit," hem  zoude  mogen  kennen  ? 
Ver.  Ik  weet  als  hy  my  ziet  dat  hy  my  kennen  zal, 
i^rgi.  Een  teeken  is  'er  noch.'t  welk  my  in  dit  geval, 
De  rechte  zekerheyd  zal  kunnen  openbaren  ; 
Een  teeken  is  'er  noch  dat  zal  de  zaek  verklaren 
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Eer  ik  hem  van  my  gaf,  heb  ik  op  zijne  hand. 
Met  oloeyend  yzer eerft  een  roosjen  ingebrand. 
j§.  Zoo  zijt  dan  Koningin gewis, 
DatRofiljonueygenis; 
V  eygen  Zoon,  u  eygen  kind, 
Mitfilienilat  men  dit  roosjen  vind, 
Dit  roosjen  op  zijn  linker  hand, 
Zoo  wel  en  zoo  volmaekt  gebrand, 
Zoo  net,  en  aetdig,  dat  ik  houw, 
Dat  met  pinceel  geen  fchilder  zouw, 
Volmaekter  roosjen  malen  af,   .     i  » 
Als  hem  't  gebrande  yzer  gaf. 
Ko.  Laet  Rofiljon  terftont  hem  hier  voor  ons  vertoonen. 
c^r.Den  Hemel  wil  mijn  leed  met  blijdfehap  weer  bcloonen. 

Rofdjon. 

Rofi.  Eerbiedig  zy  van  my  al  't  hof-gezin  gegroet ; 

Eerbiedig  val  ik  nu  uw  Majeüeyt  te  voet, 

En  zoek  verlchooning  van  het  eeen  ik  heb  mild  reven  j 

Ha  Sire !  wild  gy  my  't  beloofde  dan  niet  geven  ? 

Wild  gy  my  Rofanier,  die  Koninglijke  fpruyt, 

Niet  «unnentot  mijn  deel,  en  uytver  koren  Bruyd? 

Mijn  Bruyd.'  mijn  lieve  Bruid.die/zoo  'k  hacr  niet  verwerve, 

Door  trouwe  liefde  zal  haer  Roül  jon  zicnlterven; 

Ey,  Sire.'  fchey  doch  niet  twee  zielen  zoo  vereent  5 

Ey,  Sire.'  rooft  my  niet 't  geen  gy  eens  hebt  verleent; 

Ey,  Sire !  ey  gedenk  mijntrouvvheyd  u  gebleeken, 

De  rampfpoed  waer  in  gy ,  ha  Sire !  waerd  gefteeken  5 

De  fwarigheid.  die  gy  zoolange  hebt  geleén, 

De  trouwighcid  waer  meé  ik  heb  voot  u  geltrcén  ; 

Gun  my  tot  loon  van  dien  Princelie  Rolaniere ; 

Ey  zalze  mijne  zijn  r  wat  zegt  gy  hier  op,  Sire  ? 

Kon.  Indien  het  nefteus  my  u  Moeder  zoo  verftaet. 

Ko.  Mijn  Moeder,  Sire?  K°.  U  u  Moeder!  leef  haer  raed. 

Ro.  Mi|n  Mov  dcr,Sire  ?  hoe  mijn  Moeder?  't  kan  niet  wezen. 

<Jr.  Och  ja  i  gy  zijt  mijn  Zoon,  doch,  mits  ik  u  voor  dezen, 

Als  gy  noch  waerd  een  kind,  liet  voeren  uyt  het  land, 

Zoo  heb  ik  neffens  dien  op  uwe  linker-hand, 

Een  roos  doen  drucken,  om  u,  doordat  mérk,  te  kennen. 

Ko.  'k  Gcioof  het  niet,  t  en  zv  daer  meerder  teekens  bennen. 

Aaa  4  Ar.  Noch 
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tjr>  Noch  bond  ik  aen  u  hals  een  uytgezochte  fteen^ 

Watr  in  als  toen  u  naem,  op  't  aerdigtf  Itond  ge.neèn  ; 

V  naem  was  Kinnikfbn,  zoo  had  ik  u  geheete'n. 

Ró*  Door  wie  ben  ik  gereelt,  ofc  mach  men  dat  niet  weten  ? 

off,  Gy  zijt  van  Konings  zaed  geboren  nyt  mijn  fchoot. 

Ko.  En  leeft  mijn  Vader  noch?  o^r.Neen,dies  ik  na  zijn  dood, 

Het  Rijk  van  Santons  en  van  Picres  heb  behouwen. 

-RoDat  gy  mijn  Moeder 'zijt  kan  ik  noch  naeuw  vertrouwen; 

Ik  bid  de  Koningin,  dat  zy  my  kennis  doe, 

Van  wie  ik  ben  vervoert,  wanneer,  ook  waer,  en  hoe, 

Ik  eyndelijk  hier  ben  in  't  Konings  hof  gekomen  ? 

Ar.  Na  dat  gy  fpeelen  liept  op  ftrand,  wierd  gy  genomen, 

Van  roovers,  die  aldaer  op  dien  tijd  zijn  geürand, 

En- voerden  u,  met  uwen  hoeder  van  herland, 

Tot  op  het  Eyland  van  Armoriquos  ;  waar  gy 

Van  vreemde  koopliêns  zijrverkocht  in  flaverny  ; 

Jsn  zoo  van  daer  tot  hier,  in  ongeluk  gedreven. 

ijtyf».  Wie  zal  hier  Koningin  getuygems  van  geven  ; 

.^frgi.  Jk,  cn  die  geen,  die  ik  u  tot  een  hoeder  gaf. 

Rofu  \Vacr  is  die  ?  ik  geloofr,  indien  men  hem  verfchaf. 

t^r.Waerïs  Verance?  Va.  Hier  genadigfte  Voritinne. 

J\o.  Verance,  nis  ik  my  te  recht  en  wel  bezinne, 

«Speur  ik  noch  cenigfinsdat  ik  die  name  ken i 

Ik  kniel,  en  houw  gewis  dat  ik  u  Zone  ben, 

En  kus  mijns  Moeders  hand. 

t^frgirc.  Laet  my  de  uws  aenfehouwen ; 

Gy  zijt  mijn  Echte  Zoon,  daer  zal  ik  u  voor  houwen, 

ko(i.  Gy  zijt  mijn  Moeder. 

^Jrgirc.  Gy  mijn  wettig  Zoon,  en  kind. 

Rofi.  Heb  ik  u  lang  geinift,  re  meer  u  nu  bemind, 

I-icr  kinderlijke  hert,  dus  lang  van  u  veHteeken. 

Kr.  Ach  Kinniklbn!  wat  vreugd  dat  ik  u  weer  mach  fpreeken, 

O  lang  gemiRe  Zoon hoe  voel  ik  my  verblijd, 

Dat  ik  u  weder  zie,  en  gy  noch  levend  zijt ; 

O  Goden  !  zijt  gedankt.  JQ>  Wat  kan  de  tijd  niet  werken  ? 

Ar.  Noch  zult  gy  Rofiljon  meer  wonderen  bemerken  5 

Den  Koning  van  dit  Hof,  en  wijt  beroemde  Kroon, 

Die  heeft  eertijds  uyt  my  gewonnen  eenen  Zoon. 

~Rofi.Dc  Koning,  hoe,  wats  dit?  hoe  zegt  gy  dat  mijn  Moeder? 

Ar.  Den  Pri:is  CeJiodantis  uwen  halven  broeder. 

Kc.  "Zoo 
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VAM   ROSILION  EM   ROSANIERE.  377 
Ko.  Zoo  is  't,  hy  is  mijn  Zoon,  en  ook  u  Moeders  kind. 
Ce.  Gy  mijnen  Vader  ?  hce !  't  cn  kan  niet  zijn,  verzind. 
A*.  Nochtans  zoo  is  het  wacr.  K^o.  Dies  ik  haer  zoek  te  trou- 
En  wil  11  bcyde  voor  mijn  Echte  Zonen  houwen;       (wen  ; 
Vermits  ik  Kofiljon  mijn  Dochter  gun  ten  Echt. 
Rpfi.  Dewijl  ik  nu  van  als  ben  grondig  onder-recht, 
Omhels  ik  Rofanier,  mijn  Bruyd,  mijn  wei-beminde, 
Indien  mijn  Moeder,  en  mijn  broeder,  t  goet  bevinde* 
t^r.  Zijt  zeeker,  dat  ik  my  hier  in  te  vreden  hou  ; 
En  met  u  beyder  wil,  ik  Polikander  trou ; 
Op  dat  Celiodant  mijn  Zoon  ge-echt  mocht  werden. 
/C?;/*lk  die  u  heb  gemind,  zal  in  die  liefd  volherden, 
En  neem  Argire  aen  voor  wettig  Koningin. 
Celu  Ach!  Sire,  *t  dunkt  my  vreemt  dat  ik  uZpnebïni 
Kgn.  \  Is  zoo,  gy  zijt  mijn  Zoon,  daer  voor  zal  ik  u  houwen, 
En  zult  voor  uwe  Bruyd,  Princes  Cephifc  trouwen, 
De  dochter  van  mijn  overleden  Koningin, 
O/W.  Wat  zeyd  mijn  moeder  ? 
t^irgire.  \  Is  mijn  wil,  is  't  uwe  zin  ? 
O/W.  Cephife !  fchoon  ik  u  noyt  minne  heb  gedragen, 
Zoo  fweer  ik  voor  de  Goön,  dat  zoo  't  u  mocht  behagen, 
Dat  ik  mijn  liefde  noyt  acht  waerdiger  befteed 
Als  aen  Mevrou  ;  ik  lief,  zoo  lief  dat  ik  niet  weet, 
Dat  immer  Minnaer  meerder  liefd  zou  kunnen  toone, 
Als  ik  u  dragen  zal,  ö  fchoonfte aller  fchoone ! 
Mijn  Vader  voegt  het  zoo, indien  gy  't  ook  zoo  voegt, 
Hou  ik,  P/inceflc  /  my  op  't  allcrhoogft  vernoegt. 
Ccp.  Ik  loon  u  liefd  met  dank,  en  volg  der  Goden  wille  j 
IVlijn  wil  zal  met  u  liefd  in  't  lieven  niet  verfchille, 
Vermits  ik  my  vertrou  opu  vermaerde  deugd. 
O/.  Op  mijne  liefd  en  trou  gy  u  vertrouwen  mcugr* 
Ccp.  Zoo  zal  Cephife  haer  met  u,  mijn  Prins  !  vereenen* 

Waer  toe  de  God  en  ons  haer  zegenfng  verleencn, 
OiW.  Nu  heeft  het  liefd  nawenfeh. 
Ccp.  Nu  gaet  de  daed  voor  fchijn. 
Jiofujüfu  Nu  is  de  fpreuk  vervult. 
Rgfai.Enych'  lyijgt  de  ?j)n. 

'Eynde  der  Tooneel  Speelen. 

Aaa  y  Volgen 
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MINNERYMEN. 


Volgen  zomruigc  Minne-Rij  raen* 

HERDERS      K    L   A   G  T. 


1)  Hylida  onlangs  verleden, 
*  Als  de  fon  quam  na  bcnedtn, 
Met  een  nevelt  ge  rook, 
ln  de  groene  baren  dook  -% 
Ais  den  a  vond  quam  op  banden, 
Doolden  op  de  vocht e  ftranden, 
Quam  de  blonde  fcboon  Wtaen 
Weder  aen  den  Hemolflacn  : 
Liet  baertintel-ccgcn  Jlaaren 
Op  de  bracke  Water-baaren : 
Korts  daernafoo  hoog  getr  een 
Dat  fy  V  noorder  bos  befcheen.. 
Nd  het  fingen  van  een  Liedje, 
Nmp  mijn  V hylida  een  Rietje, 
Dat  Jy  ?nct  hoer  rechter  hand 
Drukt  en  in  het  natte  (and  t 
Schreef  vier  letters  met  een  ftreekje, 
Tot  bewijs,  dat  fy  aen  H  Beekje 
Tavozd  m  de  Maneschijn 
Zou  met  Bloempjes  bef  tg  fijn. 
Daer  na  £ing  (y  verder  dwalen, 
Al  haer  ^ee  te  [amen  halen, 
Veele  fchaepjes  in  getal, 
Hoeden  ?ia  de  luwe  (l*L 
Al  V  gevogelt ,  al  de  Boo??ien, 
Al  de  Beekjes,  al  dc (hoornen, 
Al  de  B la e dj 'es  ■  al  het  Wout, 
Al  wat  fich  in  V  Bo((h  verhoud, 
Door  de /lilt  e,  aefem  jibepte, 
Kfg*  een  Blaedje  dat  fich  repte : 
*t  Bofcbje  VV*t  voljoetelttft, 
9t  Vluym-gediert  in  Jltlle  rufi  ; 
N/>/  een  Blaedje  dat  men  hoorde  lf 
l\i/(  len  aen  de  groene  boorde, 
JBy  de  lieve  lodder  beek, 
Daer  ik  tn  het  water  keek  ; 
Vaer  de  Maen  haer  lleeke ft r alm 
Van  den  Hemel  neerliet  dalen, 
't  Beekje  (lil  en  effen  lag, 
Dat  tn'  'er  niet  een  rimpel  z*£. 


Korts  daer  na  zag  ik  de  boomen 
Kuf'Un  in  de  water  flroomen, 
K  uyftchen  bhrden  ik  de  Biicn 
Die  daer  aen  de  I  indeftaen  ; 
Miti  boord  ik  een  Takje  breken  ; 
Mits  boord  ik  een  woordje  [preken  ; 
Mits  zien  ik  een  licht, dunkt  mijn 
Klaerder  als  de  Mane-fcbijn. 
Yhdida ,  nep  ik  wat  zegje  f 
Zoete  bekje  y  och  !  vvaer  legje  ? 
Och  !  wat  doeje  by  de ftoct  ? 
Ik  pluk  Bloempjes  in  mijn  Jchoot. 
Clorü,  riepze.  komt  bier  byme  i 
Cloru  och  !  ik/chijn  te  jvvijme  ^ 
Mits  dat  ik  het  zoete  licht 
7Ae  van  u  fcboon  aengeziebt. 
Na  dit  zuchten,  na  dit  karmen  ; 
Vatten  ik  haer  in  mijn  nar  men  ; 
Clcris%  zeydze,  och  \  wat  raed  ? 
Vvtld  eens  boe  mijn  hertje  flaet 
Voeld  eens  hoe  mijn  leden  trillen  j 
Wat  mach  dn  beduyen  willen  ? 
Cloris,  och !  ik  fterf  van  pijn, 
Wild  gy  niet  mijn  hulpejr  zijn. 
Daer  na  quam  zy  tot  bedaren, 
'k  Wijl  met  wser  mijn  zinnen  wa» 
Als  tk  ftusjes  my  ontreeg,  (ren 
Zeydze  (doen  ik  neder  zeeg. 
Cloris  Clorü  voeld  mijn  banden, 
Voeld  eens ,  zeydze,  boezc  branden. 
'tHoogfte  vvcort  dat  quam" er  uit-, 
Cloris,  wat  of  dit  beduyd  t 
Zou  dit  wel  een  Koortje  wefen. 
D^  uyt  Liefden  ü  gerezen  ? 
Cloris,  och !  ik  hou  gewis 
Dat  het  zulken  Koorsjen  Ér. 
V\t  rders  kind,  oprecht  in  yt  minne», 
Wit  ge  vei  ti ft ,  noch  vals  van  finnen, 
N#e# gelijk  het  Steeds gelroed, 
Wifpelttiurtgvan  gemoed  >  . 


F 

In» 
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V 


MINNE 

hoos  en  vdfth  in  Minne  treeken, 
Anders  meenen  als  zy  fpreeken. 
Anders  loven  als  zy  doenf 
't  Gei  men  nimmer  kou  vermoen; 
Vals  van  herten ,  fchoon  voer  doogè, 
l'rotzen  op  haer  groot  vermogen , 
Y  ronken  op  haer  vveytze pracht. 
Snorken  op  haer  Adels  dracht ; 
Op  haer  af  komfl  moedig  praltn, 
Op  haer  Tytels,  die  zy  halen 
Ik  en  weet  niet  vvaer  van  daen-% 
U\s  te  vreemt  om  te  verft  aen, 
*t  Steeds  gebroed  'ts  niet  met  allen  -9 
5|  Gat  er  altijd  op  een  kallen, 

Met  een  fc hamper ft hots  verwijt, 
Menig  Vryer  tot  zijn  fpijt ; 
blenig  moet  daer  yt  cjuellen  lyen, 
Van  ztjn  Minnen,  van  zijn  vryen, 
Heeft  hy  wat  te  hoog  gezien, 
Straks  verwijt  't  hem  ellik  ten  \ 
ls  men  flechjes  in  de  kleeren, 
Wemand  zelje  trouheyd  Heren ; 
Yronkje  nut  met  zydc  Pracht, 
Zoo  en  benjer  niet  ge-acht ; 
Zou  men  daer  een  Meysie  zoeken, 
Ln  niet  letten  op  de  Doeken  * 
Of  ze  met  een  kam  ja  fijn, 
N##  geployt,  gejlevcn  zijn. 
Zou  men  daer  niet  na  de  Beertjes , 
Na  dc  Strikjes,  na  de  Koert; es, 
Kijken,  die  daer  dik  en  ftrjf 
Tron!:en  aen  het  Steedfchc  Lijf; 
Daer  en  geld  geen  trou  m  't  minnen* 
Maer  als  Liefde  geit  ken  vzinhen, 
Maekt  men  ftrax  $w  i  tylik  klatr 
Met  het  ongeltjkfle  Yaer.  < 
7*  7  mijn  zclvcn  niet  ervaren, 
Als  ik  in  mijn  ecrfle  laren. 
Als  ik  in  mijn  eerfle  Min, 
Stelden  op  een  Meyd  mijn  zin  t 
Op  ecnflce-mcyd,  trots  van  leden, 
hlaer  ais  ik  in  pracht  van  Kleeden 
2\tct  met  h$er  quam  over  eenf 
Heb  ik  groot  verwijt  gelten. 
V  Land  dat  kies  ik  voor  de  Steden  ; 
Daer  men  minne::  mach  met  vredt, 


HYMEN. 
Daermen  niemant  om  zijn  pracht  f 
Maerom  zijn  getrouheyd  acht ; 

Herderinnen,  rijk  van  Schaepjes, 

Achten  rijk  de  Herders  knacpjes* 
Die  in  trouvvigheyd  van  MüfB 
Vienftig  zijn  haer  Herderin. 

Vhilida  tntjn  uyt 'gelefen  ; 

Vhilida  was  't  die fal  7  wefen\-% 
Vhilida  en  mind geen  g*cdt 
Als  een  trou  oprecht  vemoed, 

Bat  in  Clorts  is  te  vinae. 

Vhilidtt)  mijn  wel  beminde 9] 
Och  t  wat  doen  ik  mcmgmael 
Aen  dit  Beefye  mijn  vcrhael  > 

Woc  dat  vvy  onlangs  te  famen 

ln  het  Elfen  Bojchjen  qttamen, 
Als  ik  dichte  by  een  floot % 
Stiften  h?4i  lieve  fchoot. 

AU  de  naibi  le^on  te  naken  ; 

Als  ik  't  Bofchjê  hoorde  kraken  ; 
Als  ik  noch  denk  cm. die  tijd, 
Ben  ik  duyfendmad  verUijd  -9 

Üuyfend  reyfen  diiyfr.d  malen 

Ga$n  ik  met  mijn  [thaepjens  dvva* 
len^ 

C)p  de  plaets .  daer  ik  er?  «y 
Tlt  igden  onze  vryery  • 

V  Sihijnt  dat  al  de  \oe:e  jlrcomcn% 

V  Schijnt  dat  al  de  groene  Boon:en^ 
't  Schijnt  dat  al  het  lilavir  gias9 
Doefvo  blvd  cn  vroylnk  vva<  $ 

T)tit  nu  al  de  Vluymde  Dieren 
NivV  en  doen  dan  tierelieren  ; 
V  Schijnt  ha  gras  dsi  (yger&ki 
Heeft  i  mijn   Sihujcs  fetir 
fwackt. 

Door  9  her  de:. hen  heb  ik  v*engdc> 
Docr  het  miffen  ongeverfde ; 
Dat  my  Vhilida  niet  fef 
ls  mijn  duyftndmzel  verdriet. 
L  oop  ik  dooien  door  de  He)  den  ; 
Loop  ik  dwalen  door  de  Weydt-n  : 
X^acr  ik  loep,  oft  vvaer  ik  gu, 
Ximmer  vind  ik  Yhdcdx, 
*i  Rechte  vwkjt  van  miya  N linne* 
Weg  me t fee dj e  tronk  God.:r.y>e  , 
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38c  MINNE 
Noyt  by  Vhyltda  en  had 
Eenig  luffrou  van  de  Stad  ; 
Trots  van  lichacm,fchoon  van  leden, 
Zoet  van  traet  \  geen  Honfze  reden 
Zal  fy  brengen  voor  den  dag, 
lS\acr  de  oude  Herders  ft ao  ; 
N/V/  lactdunkend,  niet  hcvacrdig, 
Qpen-hertig,  en  goedaerdig  , 
Ongevalfcht  in  al  haer  reèny 
inzat  m  tegen  yeder  een. 
Vhiiida,  als  mijn  gedachten 
/V O u de  vrolijk heyd  betrachten, 
Die  vvy  dan  foo  hier  foo  daer 
Dikwijls  hadden  met  malkaer. 
Denk  ik  om  het  vrolijk  fp  celen, 
Om  het  zingen,  om  het  qucelcn, 
Om  dat  deuntjen>  om  dat  Lied, 
Dat  tk  neurden  op  mijn  Ried, 
Ah  vvy  Kransjes  gingen  vlechten. 
Als  vvy  na  de  cude  Hechten, 
Na  de  vvijfe  van  het  1  and 
Hadden  d Herders  Mey  geplant ; 
^Herderinnen  Kransjes  boden, 
dy herders  aen  den  dans  te  noden  ^ 
Vhiiida  om  Clorts  docht, 
Heeft  hacr  kransje  my  gebrocht ; 
Waer  meed  ik  ten  danfje  quam, 
Daer  tk  Vhiiida  vernam  ; 
Die  mijn  hande?i  grijpen  dorft, 
Drukten:  aen  haer  flinker  borft, 
Of  zy  daer  meed feggen  wou. 
Dit  's  «etnyge  van  mijn  Trou ; 
Waer  by  of  dat  [elfde  pas 
Noch  een  Steedfche  Vryer  was, 
TDie  u  daer  van  lof  bewees, 
la  ten  Hemel  hoog  toe  prees ; 
Is  men  hier  foo  rond  van  aert  f 
Is  men  Wier  foo  lief  en  vvaerd  l 
Als  men  trou  bemind,  feyd  hy,, 
Weg  dan  Steedfche  veynfery. 
Ka  dit  feggen  feyd  hy  mij*, 
*k  Seg  datfy  gehukig  fijn, 
Die  haer  nieuwer s  anders  ?neè 
JEn  bekommeren  als  het  Vee, 
Die  oprechte  trouwt  htm 
'Joonen  aen  ten  Herderin. 


HYMEN. 

Onlangs  heb  ik  in  de  Stad 
Liefde  tot  een  Meytgehady 
Die  ik  vry  een  langen  tijd 
Oprecht,  zeydhy,  heb  gevrijd  5 
Maer  door  looje  veynfery 
Toondens  haer  geneygt  tot  my, 
Tot  dat  fy  van  my  vèrflond, 
Al  mtm  vvenfch .  en  al  mijn  grond  - 
N effens  dien  noch  foo  veel  meer 
Dat  fy  toe  liet  mijn  begeer , 
Soo  veel  lufi  en  vry  'tgheyd, 
Die  nu  niet  en  diend g'feyd* 

Och  !  hoe  vremt  fchcen  dat  vooV  * 
Souden  foo  de  lufjers  fijn,  {mijn  ;  . 
Docht  ik  dihnaels  in  mim  fint 
hof  fy  dan  een  Herderin 
Wat  fijn/idke  Mey s' es  doch  ? 
'/  Sijn  Serpenten  vol  bedrog  ; 
la  wat  (dik  leggen  meer, 
Moorderinnen  van  de  Eer. 
Doch  dat  ik  dit  varen  liet. 
Want  die  fmk  en  raekt  my  niet  • 
Maer  kies  voor  een  prachtig  httys^ 
E?n  oprechte  Herders  kluys. 
Vhiiida,  ik  kies  de  wol 
Van  u  vette  Lammer s  bol, 
Voor  de  SyiL  die  7  Uchaem  dekt, 
Dat  met  fchanden  is  bevlekt. 

W/fi  ??vjnfoetcVhilida 
Dat  ik  hier  dut  eenigfta, 
'k  Weet  foo  vvu>  oft  ik  het  fag, 
Sy  quam  da  cd' lijk  voor  den  dag ; 
Sy  quam  daed  hjk  hier  in  't  groeft. 
Om  haer  tierig  Vee  te  voên  ; 
Wijl  fy  dat  ikhier  dus  fat, 
Om  hacr  affijn  droef  heyd  had , 
Wijl  fy  dat  ik  met  geween 
Hier  dus  dooien  ging  alleen  j 
Wift  fy  dat  ik  menig  reys, 
Om  haer  zoete  byzijn  peys  ; 
Wiftzy  dat  ik  met  geklag, 
Hier  ga  dooien  dag  aen  dag  ; 
Wifi  zy  dat  tk  op  mijn  Veel 
Daeg'lijkx  droeve  deuntjes  fpeel  s 
Wifizy  dat  ik  met  mijn  Ried, 
Met  ?>njn  Flurtje  byde  Vliet, 
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M  r  N  N  E 

Neury*  al  de  voiles  jong , 
Dien  ik  lejlmael  met  haer  zong  ; 
Wijl  zy  als  ik  hier  wat  eet, 
Vat  ik  nimmer  zoete  beet, 
^immermeer  ten  drönk]e  doe, 
Ojt  ik  vvenfch  't  haer  hallef  toe  } 
Heb  ik  ccnverfnapering* 
Van  het  een  oft  ander  ding  -9 
Wijl  zy  hoe  dat  ik  dan fla> 
Och  l  had  dit  mijn  Vhilida ; 
Wifify  hoe  ik  trou>  engraeg  , 
*s  Morgens  voor  den  don,  en  daeg 


R   Y   M  E  N.  }8r 

Van  de  Duynen.  van  dejïrandè 
Twee,  oft  driemael  alle  cUeg 
Om  hit  droeve  afzijn  klaeg  ; 
Dtkmaels  klim  ik  't  hoog Jle  top 
Van  de  zand'ge  Dnynen  op  , 
Maer  ik  zie  om  heynd  noch  veer 
Yhiüda,  u  nimmermeer ; 
Dikmael  denk  tk  in  mijn  zin, 
Yhilida  mijn  Herderin ; 
Wift  gy  wat  ik  om  u  /y, 
pk  Weetgy  quamt  terftond  by  my  , 
Doch  ü  V  nu  niet  ?hilida, 


~S  lyiurvens 'vuur  uc/t  cr*  —          M,  , 

Dicht  omtrent  haer  wooning  blijf,   Zoogejchied  het  eens  daer  na  ; 


'Als  ik  cerjl  het  Vee  uyt  drijf  ; 
Al  mijn  Jchaepjes  blijven  JMf* 
Willen  qualijk  verder  gaeu  -9 
Wijl  zy  hoe  mijn  hertje  laegd ; 
•  Wijl  fy  hoe  het  my  behaegt, 
Dat  zy  al  de  Steedfche  pracht, 
}s\in  als  niet  met  allen  acht ; 
Dat  zy  voer  een  kantig  Kap, 


Of  het  mocht  zijn  datgy  woerd 
Met  een  fiekt  öft  Koorts  befvvaert^ 
En  dat  u  de  ziekt  op  't  Bed 
Om  tc  komen  hier  belet ; 
Och  \  het  leyd  my  op  dc  Leên 
lk  en  ben  niet  eer  te  vreèn> 
lk  en  ben  niet  eer  geruft, 
Voor  ik  daer  van  ben  bevvuft  -% 


Voor  een  weydfcbe  Doek ,  oft  Slab,  En  het  -valt  my  m  met  tin 
Kw/I  een  Kr  ans  van  Roosjes  zoet      Dat  bet  fuiken  dtng/aljijn  * 
Om  baergeele  ftroye»  Boet  \ 


Wijl  mijn  Vbilidadat  ik 
Ihienmad  in  een  oogenblik, 
Tbienmael  m  een  korten  tijd, 
Ben  bedroeft,  en  weer  verblijd  j 
Wift  zy  hoe  ik  op  het  Zand  • 


Is  het  foo ,  vvatgaet  mijn  m i 
Yhilida,  ikfterve  dan  ; 
Om  te  weten  fèkerheyd, 
Om  te  weten  vaft  befchcyd , 
Zal  ik  fpoedig  heene  vlicn, 
Of  het' foo  fy,gaen  beften. 


De  Geefl  des  Vriendfcbaps  is  gelijk  een  Coude  keten. 
TOT Anncer  de  Geelt  my  dwong  mijn  vriendfehap  te  ver- 
Vv  bijne,  ' 

Wat  fchakels  zijnder  doe  geftrengeld  aen  de  mijne? 

•t  Zijn  fchakels,  wiens  waerdy  de  geeft  meer  als  het  goud. 

Hoe  hoog  het  is  van  waerd,  in  hooger  waerden  houd. 
Wiens  pracht,  wiens  fchat,  wiens  glans,  mijn  eygen  wclbeha- 
Bequamer  niet  en  weet  als  in  het  hert  te  dragen  5  (ge, 

Dat  is,  dat  men  voor  't  oog  niet  toone  fchoon  gelaet, 

Maer  in't  af-wezen,  rechte  vriendfehap  metter  daet. 

Minne-Klagt. 

IVffrou,  hoe  meeni^-mael  heb  ik  mijn  zelfs  beklaegt, 
Dat  mijn  begonnen  fmert  my  drie  laej;  heeft  behaegt.^ 
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1*3  M    I    N    N    E    R   Y    M    E  tfj 

Drie  laren  zi(n't  gelei- n,  1  rïe  lat  en,  óGodinne! 
Dar  ik  de  eerite  macl  uw  fchoonheyd  dacht  te  minne ; 
£n  u  beleeft  onrhael  in  'r  by-zijn  ik  genoot, 
Mijn  ziel  van  blij dfchap  fprong,  al  levend  was  ik  dood.  • 
V\v  oogjes  böeyden  I.ief,  mijn  hert  en  ziel  te  zamen  ; 
Vwoogjes  vvarch't,  Nimph,  die  my  gangen  namen  ; 
Gt  vaneen  in  de  ftrik,  daer  Cyptiaes  geweld, 
Die  noyt  en  heeft  milHaen.  dikwijls  gevangen  field; 
Dat  'i  in  een  Kerker,  Lief,  gebout  van  hoop  en  vrezen, 
Wacr  ik  drie  laten  Uhg  molt  tiw  gevangen  wezen. 
Want  eetfl-mael  alsgy  my  in  't  by-wezen  verfcheent, 
Heeft  uw  beiceftheyd  zelfs  my  ^root  geluk  verleent  j 
Als  ik  een  dedrjen  u  van  mijn  begeerte  toonde, 
t  Sch .en  dat  uw  goede  gunft  my  met  begeerte  loonde. 
Mi.n  vryheyd  groeyde  aen,  uw  vryheyd  heeft  gejont; 
Te  fnoepen  Ichoone  Vrou  een  kusje  van  uw  mond  ; 
Een  kusjetl  dat  voor  my  meer  zoetigheyd  kolt  baren, 
Of  s  werelds  vreugden  al  in  een  gelmolten  waren. 
Duyzend-mael  op  een  dag  dr.clit  ik,  fchoonc  Godin, 
1  ondecken  u  mijn  fmert,  en  mijn  vei  borgen  Min. 
Ach  f  zeyd  de  zoete  hoop,  wie  zou  zijn  fmert  verfwijgen, 
Daer  hy  door  bidden  ken  zoo  veele  vreugd  verkrijgen  } 
•Sueg  had  ik  op  mijn  tong  te  zeggen  (choone  Vrou, 
Reykt  my  uw  zuy  v're  hand,  ontfang  mijn  trouwe  trotl. 
Maer  ach  .'een  (rrenge  vrees  is  my  aeiirboord  gekouïen, 
En  hec-ft  my  al  de  hoon  v;-n  mijn  geluk  benomen. 
'i  Verlies  van  mijn  geluk  drijft  my  zoo  vaek,  eylaes ! 
Met  vruchtelooze  hoop  na  de  gevvenfehte  plaers  ; 
Daer  d'uyr-gelezen  Zon  my  eerft-mael  quam  befchijnen, 
Op  hoop  dat  mijn  gezicht  d.ier  weder  troolr  mocht  vijnen  j 
Maer  als  ik  zie  de  plaets  wacr  't  hert  zijn  lult  eerft  Kreeg  , 
'c  Gezicht  baerd  mijn  verdriet  jik  vind  de  plaetfe  leeg.  ° 
Vernieuwing,  door't  gedacht  voed  d'oudc  luiten  weder  j 
Jk  denk  zoo  meenig-mael,  hier  zat  zy  by  my  neder. 
Dit  Klaver- rijke  gras  heeft  zy  wel  eer  betreen, 
Doen  was  't  vol  vrolijkheyd,  nu  klaegt  het  met  geween* 
Als  ik  bedroeft  aenzic  dces  Gallcry  van  Bomen, 
Die  onsgenarremt  deed  daer  eertijds  onder  komen. 
Twee  reyzen.twee-mael  twee  by  't  fchijnfel  van  deMaen, 
Zijn  \vy  het  Elzcn-Bofch,  de  Beemden  door  gegaen. 

Die 
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M   I   N   N   E   U   Y   M  B    N.  #3 

Die  met  een  nare  ftem  nu  fchijnen  my  te  vragen, 
Waer  is  de  fchoon,  die  wy  hier  eertijds  mer  u  zagen  ? 
Haer  deerd  mijn  eenigheyd  ;  het  fprakeloze  wout 
Had  u,  mijn  lieve  Nimph,  dat  nimmer  toe  vertrouwt» 
(  Gaen  ik  van  daer  voor  't  bedd',  my  tuygen  d  oude  luften  j 
Hier  zag  ik  eens  mijn  Lief,  mijn  lieve  Èngel  ruften. 
Du$  zit  ik  in  't  gedacht,  met  diepe  zuchten  fwaer, 
Immers  is  dir  de  plaets  daer  ik  eerft  quam  by  haer ; 
Immers  is  dit  de  plaets,  daer  ik  alleen  hier  boven, 
In  Hechte  Rijmery  uw  hoogheyd  wilde  loven ; 
Daer  zy  in  korten  ftond,  als  ik  nauw  had  gedaen, 
My  blijdelijk  verfcheen,  quam  voor  mijn  oogen  ftaen. 
Mijn  hert  was  heel  ontroert ;  ik  rwiften  met  mijn  oogen  ; 
Het  geen  my  waerli jk  fcheen,  oft  dat  niet  waer  geloogen  ; 
Bevreeft  met  bevings-fchrik  ontzonk  my  ftrax  de  moet , 
Ik  voelde,  waerde  Vrou,  een  gtilling  in  mijn  bloed- 
De  pen  zeeg  uyt  de  hand,  't  geen  hallef  wasbefchreven, 
Is  door  uw  zoete  komft  voort  in  dc  loop  gebleven. 
Natuur  gebood  my  wel  mijn  narmen  uyt  tc  Gaen , 
Eerbiedelijk  Mevrou  te  groeten  en  t  ontfaen ; 
De  liefde  porden  my  te  knieien  voor  uw  voeten, 
Met  zoete  kusjes  n  t'ontfar.gen  en  re  groeten  ; 

De  tong  verloor  lucr  tpraek,  ik  wift  niet,  waerde  Vrou, 
Op  wat  manier  dat  ik  u  heukheyd  loonen  zou« 
V  oogjes  trocken  my  met  aengename  lonken  j 
De  bloosjes,  die  't  fn eeuw- wit  van  uwe  kaekjes pronken 
Lokten  mijn  hert  tot  vreugd,  maerach.'  wanneer  de  Macn 
Met  wolken  word  bede:,:,  haer  fchijnfel  is  gedaen. 
Vitheemfehe  Jchoone  Vrou,  a  glnns  had  my  verovert. 
Door  don  verzienc  komft,  ftond  ik  gelijk  betovert ; 
Mijn  wil  was  (onder  krachtin  't  gene  dat  ik  zocht, 
Ik  zocht  u  dienft  te  doen,  m.ier  hebze  niet  volbrocllt  j 
Ik  was  al  levend  dood,  mijn  zinnen  dooiend  waren, 
Dat  ik  zoo  quackeloos  u  wederom  liet  varen. 
Godin,  cylaes/  Godin,  zonder  genot  van  vreugd, 
Met  zoete  Minncry  te  ftreelen  uwe  lengt ; 
Vleugt,  die  my  t  gedacht  noch  dag'lijks  Relt  voor  oogen, 
Trooft  mijn  benaud  gemoed  weer  met  een  niern  vermogen  j 
\  Vermogen  ftaet  aen  u,  te  geven  't  gene  dat 
Ik  over  drie  Iaer  van  u  gaerne  had  gehad, 

Bataef- 
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-84  M    IN    NER    V  MEN. 

Batacffche  Veld  Godin,  cn  zal  't  nu  niet  gefchieden  ? 

Zoo  zal  u  droeve  Üaef  in  eenzaemheyd  gaen  vlieden, 
Daer  hy  zijn  Ziel  God  jond,  door  hope,  en  geloof, 
Het  lichaem  voor  een  fpijs,  de  Dieren  tot  een  roof. 

Wat  meld  gy  ftomme  Pen?  watwenfeh  ik  te  betrachten  V 

Een  yeder  zal  mijn  doen  voor  zotte  dwaefheid  achten; 
Dat  ik  om  een  Godin  lijd  zoo  veel  ftraf  en  pijn, 
Door  dien  daer  and're  Nimphjes  meer  te  vinden  zijn; 

Wat  baet  my  dovervloed,  indien  dat  ik  mijn  leven 

i  iraeg  om  dees  eene  Nimph  verlaten  wil,  en  geven  ? 
Het  baet,  om  dat  mijn  dienft  hacr  niet  behagen  ken, 
En  dat  ik  met  mijn  dienft  weer  nut  voor  and'ren  ben* 

Vaer  wel  dan  (choon  lichaem,  gepronkt  met  weydic  pracht  L 

Vacr  wel  roemwaerdc  Maegd!  puik  van  't  Hollands  gellachtj 
Vaer  wel  pracht  onzeseeu,  ^ieraed  van  onze  tye  j 
Vaer  wel  Nimph  ,  dien  ik  noem  d'Amfteiïche  hovaerdye  j 

Vaer  wel  fchoonheyd  voltrmek  t,  die  my  u  wil  onthoud  ; 

Vaer  wel  korale  mond,  met  Nektai  nat  bedout; 

Vaer  wel  Albafter  glans,  gemarmert  met  twee  bloosjes  5 
Vaer  wel  wangetjes  wit,  gepronkt  met  roode  Roosjes  j 

Vaer  wel  Yvooren  Beeld,  van  glans  gelijk  de  Maen  j 

Vaer  wel  Hemel,  vaer  wel,  waer  in  twee  ftarren  ftaen ; 
Vaet  wel  git-fwarte  glans,  in  wezen  als  twee  Boogjcs^ 
Vaer  wel  fnceuwit  aenfehijn  met  riutel-bruine  oogjes^ 

Vaer  wel  /neeu  witte  hals  met  aders  blaeu  ge^iert  j 

Vaer  wel  zinrijke  geeft  metdeu  >Jcn  gemaniert  ^ 
Vacr  wel  Godin,  vaer  wel,  die  met  u  brave  zeden, 
Zult  brallen  tot  een  pronk  van  nu  tot  eeuwigheden  5 

Vacr  wel  Godin,  vaer  wel,  vaer  wel  Lief,  tot  dien  dag 

Dat  ik  onftcrftelijk  u  zieltje  groeten  mach. 

Vo  Hen- Hoof fchen  Het' der. 

ZOeht  het  ooge  %ijn  vermaken,  Wellufl  voor  ten  ruflig  bert ; 

In  -vermakelijke  zaken  ?  Vreugde  voor  een ftdzacm  leven $ 

Soekt  het  herte  luft  ie  voeh  5  Alle  Koctheyd  kunt  gy  geven 

WaerU  meer  vermaek  t'aenfchou-  Die  der  oyt  gevonden  werd. 

wen ,  NV  d  het  herte  vreugd  gemeten , 

Als  wen  wel  in  u  landfdouwen>  In  V  vermaek  van,  vvater-vlieien\ 

Vvllen-hove>  weet  te  doen  i  Waer  is  V  beter  als  op  ftrand  ? 

VolL?i-bove,  vol  van  vreugde,  Daer  de  Suyder  drifjes  fpoden, 

l  'ad fel  tot  vermad  in  detfgdc,  hUt  €c»  lieffllijk  krioelen, 
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i  MINNE 

Óp  u  Oever,  in  het  zand. 

Daer  dt  Golfjes,  daer  de  haren, 
Met  een  zoet  geruys  vergaren ; 
Dae r  de  flroom  zijn  vloeden  breekt  ; 
En  al  fvvalpend  aen  komt  perffen* 
Orh  de  Ntmpbjes  te  vsrverfcben, 
Als  de  Zon  op  7  heetfle  fteelx. 
.  Daer  de  Kimphjes  met  baer  bande 
Schijven  in  de  natte  zanden  j 
Daer  een  Herder  hert  en  zin, 
Veyitgmach  ten  of  er  dragen , 
ztjn  luft  en  welbehagen , 
Am  Z'jn  lieve  \eid-godm. 

Daer  den  vi/Jcher  ztjhc  wanden , 
Zet  niet  verre  van  d-f  randen, 
7  Morgens  zijne  ^angjle  doet ; 
Tof  en  %  Botter,  blanke  Baerfen  , 
Komt  hy,opgefchort  met  laerfe4?, 
Dr*gèn  door  de  Zuyervloed, 

Zelfs  de  Sallem  noch  in  7  leve??, 
Werd  daer  aen  het  Més  gegeven, 
'En  zoo  levendig  qèdood  ^ 
Vcllen-hove  welgelegen, 
Deze  gaven,  defe  zegen  , 
Stort  den  Hemel  in  ufchoot. 

Heeft  het  herte  daer  verlangen. 
Rats,  oft  eenigXVilt  te  vangen, 
7 iet  het  Adetykgeflacbt, 
Op  hun  tijden,  op  hun  jlónder» 
Met  de  Bracken,  met  de  Honden, 
In  de  bojjehen  op  de  jacht, 
i  hollen-hoof gy  pleegt  voor  de fel) \ 
Över-Yf[cls  Hof  te  wezen 
Vollen  hove  nu  ter  tijd 
Wil  ik  h  den  tijtel  geven  , 
Mits  den  tijd  die  vvy  beleven, 
Datgy  7  Hof  dn  Adcis  zijt. 

Lujlbct .  ooge  maer  7  aenfchouJ 
wen 

Tronk  van  Adclijke  Vrouwen, 
I  j  vertrau,.  efi  ik  geloof, 
pat  'erfchoondernieiópaerdc 
Jj»  tn  Eddheyd  en  vvaerde, 
Ah  'er  zmt$  Vollen-hoof. 
;  h  'erluft  genevgt  tot  minne* ' 
Wm  vin  zoeter  VtUgoddnnm 


R  Y   M   E   N.  |#j 
Als  vvel  Vollcn-bove  heeft  ? 
Zoeter  geen ,  dies  ik  mijn  leven  > 
W/7  m  haren  dinfi  b? geven 
Die  aen  my  bht  léven  geeft . 

Dies  ik  rtet  mijn  fchaepjes  komt 
Onder  deze  Eyken  boome, 
Daer  ik  rny  ter  neder  ftel ; 
baer  ik  al  mijnfmert  en  lyen  ï 
Af  ynijn  minne  *ƒ  mijn  vrjen£ 
In  de  fchorjje  fnijen  zei 

lp*  de  eyken  zijl  ttfnyeti. 
Al  mijn  queümg,  al  mijn  lyen} 
Al  wijndrdcflJcyt  en  verdriet  £ 
Op  dat  iy  u  mogen  klagen , 
Dat  my  deze  droeve  plagen , 
Zijn  om  nvvent  vvilgefchied*  ê 

Aen  de  bomen ,  aen  de  Veld  er:  i 
Aen  de  bloempjes,  zal  ik  melden* 
Wat  ik  om  de  minne  ly  ; 
Wat  ik  vreefe  wat  ik  forge% 
In  mijn  herte  had  verborg 
Al  de  tijd  van  tnijngevry. 

Ik  fat  m  de  grafe  dalen 
Blotm  In  kruydte  voorfchijn  halen; 
Jkfd  aen  de  Water  vlied, 
AeH  de  beekjes .  aen  de  (lroomp]es^ 
Aen  de  telgjes,  aen  de  boompjes, 
Klagen  mijne  Licfds  verdriet. 

Daer  mijn  h^rt ,  mijnfiel,  wijn 
finnen, 

Vel  van  Liefde,  ijol  vm  minnen, 
Ltefdens  klachten  ftdltn  doen ; 
Deé/  ik  friet  een  droevig  fuchteri; 
Üoor  mijn  tranen  fal  bevruchten. 
7  Hért,  en  7  hert  m  tranen  vocn. 
Keen  b  neen !  vvaertoe  mtftrait* 
vven  f 

Beter  is  het  moed  bf'houvvtn  i 
Toond mijn  Nimpbjebaernu  wreer, 
Schijnt  fy  nu  op  my  gebet eny 
Morgen  3  het  weer  vergeten, 
Oft  ten  mmflen  u  7  baer  led. 

Als  ik  Lief  de  ns  aerJbepeynfc, 
Acht  ik  al  haer  vvrêtheyt  veynfi, 
Dies  ik  mijne  t reuring  ftd  % 
En  mijn  hert  gegrond  m  7  minne, 
Bbb  nf 
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M    I   N  N 

ik  mijn  lieve  Veld  goddinney 
Door  de  liefd  opdragen  wil 

Ik  wil  in  de  liefd  volherden, 
Tot  haer  hert  het  mijns  fd  werdc, 
hieven  in  gctrouwighcid ;  , 
Tot  dat  ik  van  haer  vervverve, 


E   R   Y    M   E  N. 

Geen  voor  cerft  niet  math  gfi 
fchieden, 
'k  Wil  u,  feyd  \f,  noch  gebieden, 
En  dat  gy  daer  in  genoegt ; 
Gaen  vvy  uyt  met  mijn  gefpeler^ 
Zoo  en  laet  u  niet  ver  velen 


'/ Zy  haer  omfi tofi  dat  door't  fierve  Vat  guby  een  ander  voegt 
Mijne  Jiel  van  t  lichaem  Jcbeyd. 

Hier  aen  defe  water  vloeden, 
VVil  ik  mijn  gedachten  voeden, 
Op  de  Liefde ,  op  de  min  \ 
O  ft  de  vvoordeny  op  de  reden, 
The  ik  in  het  vryen  dede 
fc  erftmael  aen  mijn  Herderin. 

't  Eerfte  vvoortje  dat  ik  feydè, 
Eh  mijn  Nimph  te  vooren  leyde, 
Als  ik  van  Vryage [prak  ;  . 
Deed  haer  Kaekjens  rooder  blofen, 
Als  de  bloosjes  van  de  Roofen, 
Mits  de  \jefde  fchaemt  uitbrak. 

Zy  ont fielt  op  V  eerfte  fpr eken, 
Deed  aen  my  een  gunftig  teeken, 
Sloen  mijn  hief  de  niet  heel  af ; 
W air  gebood  my  daer  entegen, 
Hoe  ik  fond  mijn  vryen  plegen 
Als  ik  haer  te  kennen  gaf 

Dat  tk  al  mim  hert  en  finnen, 
Had  gefield  om  haer  te  minnen  i 
Zeydfy  my  hoe  dat  ik  (oudy 
My  tn  *t  fluk  van  minne  dragen : 
lk,geneygt  na  haer  behagen, 
Zey  dat  ik  foo  minnen  woud. 

Ach  Idtt  waren  hare  wetten. 
Hier  opy  feyd  fy.  moet  gy  letten, 
Vit  wil  ik  aen  ugebièn : 
Gy  moet  veynfen  in  u  vryen, 
Vn  voor  eer  ft  u  dapper  n 


Gunft  van  liefde.zoete  woorden,^/ 
Ik  mijn  Isimphje  fpreeken  hoorden  ,  \ 
Dit  was  't  eerfte  mijns  gevry,   •  m 
Hoegeluckig,  Iteve  tinnen  ; 
Woe  gcluckig,  in  het  minnen, 
Toonden  V  luk  haer  gunft  aen  my. 

Ik  in  't  eer  ft  verkreeg  door  dezen 
Oorzaeh,  meer  tot  boop  als  vrefen, 
Zoete  min  u  is  \%  bevvuft , 
Met  wat  liefdey  met  wat  vrcird 
lk\  in  eerbaerheyd  en  deugden, 
Hare  lipjes  heb  gekuft. 

Zoete  kusjes ,  die  my y  ticven 
Halfdood,  kimt  wedergeven , 
Zoete  kusjes  lieve  mond  y 
Lieve  Lipjes  die  mijn  lusjts, 
Voedtn  zoetheyd  van  u  Kusjes, 
Ach  y  waer  is  de  lieve ftond  ? 

Liefjh  ftond  van  alle ftonde, 
Die  ik  oyt  mijn  leven  vondey 
7.0 et (le  foetheid  eens  gefmaekt , 
En  ter  herten  ingetogen, 
Van  u  lipjes  afgezogen  » % 
Weder  nieuwe  gracgte  maekt. 

Ooojes  lipjes Mrsjes,  handen, 
Roode  mond,  albafter  tanden, 
Alles  wat  mijn  Nimphjen  heeft  ^ 
Door  natuer  m  haerontfange?iy 
't  Zy  van  ïxtls  van  hooft  van  wan 

geny  v. 
My  tot  minnen  oor faek  geeft . 
Dies  fal  ik  het  minne  plegen , 


Dat  geen  mmfchen  hunnen  fi 'en 

Dat  wy  liefdens  handel  drijven: 

7  Moet  voor  eerfl  verholen  blijven,  Eeuwig  blijven  haer  genegen, 
En  voorliohtio  fijn  beleyd  :  veranderen  mijn  zin  5 

Met  njeaentbeyd  van  tyen,  Liever  m  getrouwheid fierven, 

Zd  mmm&n  dat  ons  vryen,  Lievsr  lijf  en  leven  derven, 

Zy  mijn  Qudtrs  aengefeyd*  AU  mijn  fozte  Vda-godm. 
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/  W   I   N   N   E    R    Y    M   E  Nt  3*7 

OMSTEL  HERDER. 

MYn  Veld-Godin !  dieniet  op  hooggetopte  heyden, 
Maer  by  den  Amfte-lftroom.u  lammertjes  gaet  vueydenj 
'Die  geen  gebergten  zoekt,  noch  doet  geen  verde  keer, 
In  bollenen  dicht  beboomt ,  maer'c  luwe  Diemer-  Meer^j 
Daer  gy  geen  fchaepjes  hoed,  maer  wel  u  jonge  zinne, 
En  wild  geen  herders  liefd,  en  wild  geen  herders  minneg 
Maer  daer  in  eenzaemheid  u  jeugdens  Lente  dort, 
En  daer  zoo  meenig  traen  aen  u  geoffert  word. 
Daer  nu  een  minne  zucht  ter  Ziele  uytgc  dreven, 
Gelijk  den  donder  doet  de  teere  bloempjes  beven, 
De  Blaedjes  aen  hun  ftruyk,  en  roosjes  in  hun  blaën, 
Zijn  droevig  over 't  leed  van  my  haer  aengedaenj 
De  Vogeltjes  verfuft,  aen  d'Amftelfche  riviere, 
Die  ftaken  al  hun  vreugd,  en  vroylijk  tierelicre, 

Vermits  uit  mijn  gemoed,  zoo  meenig  zuchje  dringt, 
't  Gevogelt  als  betreurd  met  my  dit  Liedjen  zingt  i 
verlièft  met  hert  en  tinne, 
t^ien  gedreven  van  de  n>itmey 
I^oom  bier  waren  voor  ww  deur  5 
Koom  hier  ivecnen.  boom  hier  plichten  j 
Heunig-beekjen  !  yvaer  toe  't  vluchten  i 
Wreede  Isfimpb !  hoor mijn  getreur. 

Minne-Kuchjes  \  vlied  doch  heene, 
Tuyg  mijn  lijen,  tuyg  mijn  "wcene, 
Tuyg  mijn  tranen,  tuyg  mijn  fmert  j 
Tuyg  dat  my  haer  ivrecdheyd  p/aget 
Tuyg  het  leed  dat  tl^meet  dragey 
Om  haer  flraf  fxyd  in  mijn  hert. 

Ach !  Heunig-beekjen ;  ach  .'  dat  ik  niet  mach  genieten^ 
Tot  voedfel  van  mijn  liefd,  de  zoete  Nectar  vlieten, 
Dieuyt  de  Hennig-beek,  van  u  korale  mond, 
Op  klipjes  drijven  van  een  inkarnaete  grond  ; 
Ach !  Heunig-beekjen ;  ach .'  ik  veel  een  vreemde  hette, 
Mijn  zinnen  in  de  brand  van  liefdens  vlammc  zette; 
Ach !  Heunig-beekjen ;  ach !  ik  fmekin  liefdens  brancj». 
Hoe  wel  een  koele  drifcvliet  langs  den  Amftelkant: 
Waer  door  ik  zoek  de  vlam  van  liefdens  vuur  te  koelen  , 
Mucr  kan  met  al  haer  lUoom  de  leflchiner  niet  gaypelen ; 

Bbb  z     •   *  5  Mijn 
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S8  •  M  I  K  te  B  *  Y  fo  e  te 

Mijn  vuur  dac  is  van  aert,  uyt  zulk  een  ftof  gevoed  l 
*»  Dat  het  moet  zijn  geleft  van  haer  die  't  branden  doet } 
Mijn  vuur  dat  is  een  vuur  van  wonderlijk  vermogen  ; 
Mijn  vuur  dat  is  gevoed  alleenig  door  mijn  oogen  5 
Mijn  oo^en  hebben  fchuld  aen't  geene  dat  ik  ly : 
'    Door mijn  gezicht,  eylaes  !  qaam  liefdens  brand inmy  = 
t)oor  d'oogen  moet  het  vuur  verkoelen  liefdens  hette  : 
Door  d'oogen  moet  de  brand  de  vlamme  neder  zettcj 
Door  d'oogen  kan  het  hert  vcrlichreuis  gefchiên, 
Zoo  ik  maereenmael  mocht  mijn  Heunig-beckje  zien: 
Haer  ziende  zou  mijn  hert  zijn  vlamme  konnen bluffen, 
Mocht  ik  de  lipjes  van  mijn  Heunig-beekjen  kuiïen: 
Mocht  ik  den  Heunig  dauw  eens  zuygen  van  t  robijn, 
Haers  lipjes  waer  op  zoete  Heunig  drupjes  zijn  : 
Mocht  ik  dat  lieve  beeld  omhelzen  in  mijn  narmen: 
Mocht  ik  haer  koude  hert  met  mijne  brand  verwarmen  5 
Mocht  ik  mijn  levens  zon,  mijn  liefdens  offer  doen, 
Hier  onder  't  Elzen  loof  en  aengename  groen  y 
Mocht  ik  haer  zoete  mond  eens  aen  de  mijne  voelen, 
lk  weet  haer  zoetheyd  zou  mijn  heete  brand  verkoelen. 
Eylaes'  vcrlooren  wenfeh  ;  mijn klachren zonder  vrugt, 
't  Schijnt  dat  ik  met  mijn  hand  wil  reyken  aen  de  lucht  j 
"t  Schijnt  ik  met  Phaeton  wil  na  den  Hemel  ryen, 
Alwaer  ik  mis  her  fpoor,  en  val  zoo  los  ter  zyen  3 
't  Schijnt  ik  met  Icaro  de  Zon  te  na  genaek, 
Dies  ik  mijn  hoop  verlies,  en  liefdens  klachten  ftaeK. 
Vaer  wel  dan  veldgodin ;  vaer  wel  dan  ik  zal  fcheyden, 
En  tot  een  droeve  dood  mijn  ziele  gaen  bereyden  ; 
Vaer  Heunig-beekjen  wel,  met  dees  mijn  laetfte  groet  3 
Vaer  w«l  gy  die  mijn  hert  in  tranen  fwemmen  doet : 
Vaer  wel,  om  wien  mijn  ziel  een  wreede  dood  zalfterverv 
Nu  dat  mijn  liefde  moet  u  wederliefde  derven  : 

Vaer  wel  dan  lieve  Nimph,  gy  die  mi)n  hefd  verttoor. 
En  zingt,  in  dient  u  luft,  dees  Rijmpjes  na  mijn  dood  : 
ik  lief  tot  gy  my  liefd,  oftdat  my  fchcyddedood. 

E  Y   N   D  E> 


1A  B  t 
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I  H 


3ty 


:  1     HET  VIERDE  DEEL, 

Beftacndje 

IN  MINNELYK? 

Z  A  N  G-R  y  MEN, 

Aftreas  ftraf heyd,  Tegetïs  Celadons  getrouwïgheyd* 
Sttrmne :  Florida  zoo  't  doch  wezen  mach. 


I 


Er  noch  den  dager aed 

begon , 
Gaet  zJg  den  Herder 

QeUdQn% 
Van  Ji.il,  en  woning 
fcheyden ; 
En  lief.  in  bet  bedouvvde  gras, 
Terwijl  hy  eenzaetn  was  , 
ïijn  lieve fchaepjes  weiden. 

De  Herder, vol  van  minnebrand^ 
Caet  neder  zJtten  op  de  kant, 
Van  Lignons  koele  Jlromen  ; 
Daer  hem  de  Min  het  hert  verblijd, 
Mjft  /,  y ,  in  konen  tijd, 
V.ag  zim  A flrea  komen.  ■ 
III. 

Zoo  hoeft  Ajireas  lieve  hond, 
Celadon  op  den  oever  vond, 
Quam  hy  den  Herder  ftréeleq  • 
Die  daer,  aU  hy  Afirea  zift, 
Terftond  een  droevig  lredy 
Van  Min,  begint  te  queelen. 
I  V. 

Ach,  ach  A flrea  !  dm  verby  ? 
Slaet  gy  u  oogjes  niet  op  rny, 


Wat  heb  ik  dan  mifdr^ven  f 
Eyxey  A/frea !  blijf  wat  fiarnl 
bieeft  Celadon  wifdam  r 
Wild  hem  z,rjn  fchuld  vergeven*  * 

Ontrouwen  Herder,  zsidezy} 
h  V  11  dan  niet  genceg  dat  gy, 
V [nood  bedrog  verliende. 
Een  Maegd ,  die  noyt  zj)$  yeti  WHfc 
Als  zy  van  u  geniet,  (drie; a 

1#  't  min/Ie  deel  verdiende. 

v  L 

O  gy  bedrieger  !  als  gy  %ijt3 
Zoekt  gy  met  alle  leet,  en  jpejt, 
jtftreatebeloonen? 
Schaem  u^dat  gy  noch  dus  voor  my\ 
Vol  van  bedrieger y , 
V  valfcheid  durfi  vmoonen* 

v  1  L 

Ogy  meyn-eedigen  i  vertrekt  r 
Wiens  hert  fmt  [ehijn-dcugd  is  bé^ 
Om  Maegden  te  bedriegen  (dekt, 
O  gy  bedrieger !  ga  vry  heen> 
Ach  !  ga  bedriegt  er  een, 
Die  niet  en  kenau  tiegenê 


Bbb  3 
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MINNËLYKE 


Celadons  ftandvafte  Minne, 
Tegens 

Het  valfche  miftrouwen  van 
Aftrea. 

Stem  :  Rozemond  die  lag,  &c# 

SChoonfie  van  de  Herderinnen, 
Dat  ik  voor  u  neder  kniel. 
Met  een  bert  vol  fmert  in  yt  minne  > 
Met  een  tut  geteerde  ziel, 
Bleeker  dan  de  bleeke  dood, 
TSecr  gezegen  voor  uw  fchoct. 

I  L 

T>at  Ik  voor  u  ntder  buyge, 
Atb  Aftrea  !  foogy  fiet  \ 
Daer  mee  vvd  tk  u  getuyge, 
>t  Lcet  dat  my  van  tl  gefchied  ; 
Jk  bemin,  en  gy \o  Schoon  l 
Straft  mijn  mm  met  duizend  doon. 
III. 

Strikt  u  ftraf  om  my  te  proeven* 
Ach  /  beproef  mijn  liefde  vry  ; 
Wil  hflrea  my  bedroeven , 
TLn  de  wanhoop  voen  in  my ; 
"  t  \s  my  vreugd  dat  zymyplaegt, 
Zoo  mijn  Urnen  hoer  behaegd. 
I  V. 

Even  als  de  Pallcm flruyken, 
'    s  Winters  met  hun  groen  e  blaèny 
\ oor 'geen  laften  neder  duyken> 
*t  Zy  wat  buyen  daer  opflaen  5 
Trouwe  min ,  eens  vafi  gè\et , 
y/yrd  door  vvantrou  noyt  belet. 


Berouw  der  Minne? 
vati 

Aftrek,  tegens  Celadon*. 

Stem  :  Laurè  zat  laeft  by  de  &c, 

ACh  I  verhopen  minne  tijd, 
Waerom  voedgy  mijn  gedacht  cy 
Met  de  minne,  die  my  fpijt  ? 
En  niet  geeft  als  droeve  klachten  ; 
Mits  tk  voor getrouwheyd  achten, 
Celadons  geveynfde  min  ; 
Celadons  ontrouwe  treken, 
Daer  ik  my  van  \otk  te  wreken^ 
Mits  dat  ik  bedrogen  bin. 

I  I- 

Celadon  die,fchoon  voor  Jtoog% 
lAy  met  minnetreken  vleyde , 
Door  een  zoete  tong  bedroog, 
En  tot  wedermin  verleyde  ; 
Waer  door  liefde  in  ons  beyde  , 
Vele  vryheyd  bracht  te  weeg  ; 
7*00  dat  ik  my  moet  beklagen , 
Dat  ik  eertijds  welbehagen  , 
Jn  zijn  valfche  mtnne  kreeg. 
1  I  I. 

V  Schijnt  dat  ik  in  tranen  drenk J 
't  Schiint  ikfmoor  in  mins  gedacht  e-% 
Als  ik,  tegens  wil,  gedenk, 
Op  het  geen  ik  wil  verachten, 
Dat  zijn  trouwelooze  klagten, 
\nn  d  ontrouwen  Qeladon ; 

ontrouwen  i  ga  vry  heene, 
'k  Zal  u  trouwloofheyd  beween c, 
Zoo  ik  immer  vveenen  kon. 


Cela- 
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zang.Rymen; 


39* 


)  CehdonsMinne-klagten, 

Op  de  volherding  van  A/lreas  flraf- 
beid,  die  hem ,  ontvluchtende  in 
hhnden  laet  een  baggeren  fncerfel. 

Stern :  Ballet  de  Bronkhorft. 

B\g  en  bande, 
ïetuyge  dat  Aflrea  is  gevlucht , 
Vyt  mijn  hand  es  (fucht} 
2.0  dat  mijn  ziel  inwendig  klaegt  en 
Ztjt  getuygh  wanneer  de  ?nin  my 
En  doet  verwerven,  (dood. 
Een  vvillig fier  ven, 
Mits  ik  moet  derven, 
Mijn  liefds  genegentheyd, 
Z>ie  my,die  my  Af  ré  had  toegezeyd. 
I  I. 
9i  Zal  u  bindey 
Ken  mijn  verliefde  narrem ,  daergy 
Mijn  Beminde,  (fidt, 
Getuige  dat  ik  ff  erve  fonder  fchuld  ; 
2.00  wanneer  mijn  vvrcede  my  hier 
Berooft  van  7  leveny  {vind, 
Ter  dood  gedreven , 
Cm  blijk  te  geven , 
Van  mijn  volmaekte  trouw, 
Die  'k  met,  die  'k  met  mijn  dood  ge- 
tuytèn  wouw. 
I  I  I. 
O  gy  teken ! 
Van  mijn  volmaekte  liefde  ^n  gevry; 
Hoer  mijn  fpreken, 
En  fchey  doch  ,  na  mijn  dood,  u  niet 

van  my  ; 
Op  dat  ik  ten  minfien  tot  een  pand, 
Van  rechte  trouwe 9 
Vmach  bchouvve. 
O  vvrcedfl  der  'Vrouwe^ 
Tot  tuyney  gy  my  rooft 
jpe  min  \  de  min  dtegy  my  had  be- 
looft. 


Tyters  Minne  klagt  > 
ov^r 

Galathcs  afkeer. 

Stem :  Als  Garïnt  zijn  oogjes,  8cc* 

ALs  ik  lacfl  de  koele  firahd  betrat 
Daer  mijn  Galathé  maer  alle^ 
met  haer  lammertjes  zat, 
En  fong  een  Herders  lied  s 

Ach!  vlied, 
Riep  zy,  o  gejle  lufi  !  van  hier^ 
Koom  golven  !  doof  het  vyer 

Van  Min, 
En  laet  my  doch  die  hette% 
TSiet  Jmetle. 

I  L 

7 yen  had  zooha*fldat  woordr 
niet  uyt, 

O  ft  mijn  Gdathênam  de  vluchten 

zy  riep  overluyd. 
Daer  zie  ik  Tyterfiaen ;] 

k  Wtlgaen^ 
Eer  hymy  onver  ziens  verrafl^ 
£n  na  mijn  boezem  taft  - 

Want  hy 
My  licht ,  door  minneru  hette* 
Moet  fmette. 

*'  ui. 

Barrevoets  trad  fy  ter  zcevvaer$ 
in, 

En  ?nijn  Galathé  riep  my  toe  ,  ik  en 

pat  op  geen  Min, 
Maer  keer  die  geyle  brandy 

Van  flrand, 
Tot  fpijt  van  't  minnende  gemot dt  1 
Dat  zich  in  7  minne  voed. 

Tot  my, 
Op  dat  ?ny  minnfys  htyfr 
i<iet(mette. 


Bbb  4 
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:jl  MINNELIKF 

K  R  A^C  H  T    DER   LIEFD  £, 
Vergeleken  met  de  Zon. 

n         Boven  - zang; 

"  itiiiiiilitiiÉ 


Oct  de  Maen  hdet  bleccke  ltra 


len, 


WÊmÊmÊmÊÈmË 

Uyt  de  gul-        de  Tqortze  halen,  Uy t  de  Toortze , 


pari  dm  lichr.  Van  des  Hemejs  acn^ezicht  ? 
:kMecn  de  Zon,  van  wie  dc  Maen,  'tücht  moet  genieten, 

liiïiiilïÈl'i;iIll= 

Endoor  zijn  ktèchtjo't  iluyfter  van  de  nacht,  Haer 


flacuwc  ftraclt-jens  op  het  Acrdrijk  fchie- 
'  O  et  de  l  \a»n  hoer  bkeke  flm-  En  door  zijn  kracht , 


ten. 


M(  . 

let  %  ln't  duyjfer  van  dc  nacht, 

Vyt  de gtddeToort!tf>d*n  ,  Haer  fiaeuvve  ftraeUjens  op  bet 
Vyt  dcToortfe,  uyt  da;  licht ,  Aerdrijk  jchictcn. 

Van  des  Hemels  aengezicht ;  l  1. 

V  Meen  de  Zon.  van  wie  de  Maen      Ttofemond  mijn  tweede  leven  , 

't  licht  moet  genieten  ,  Gy  moet  rny  mi;n  voedfel  geven , 

Even 


§3 
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7AMG-RYMEN, 


1 

ra 


rrr- 


"  Hf 


3É>3 


a  2 


Grond-ste 


M. 


ï 


Oct  de  Maen  haer  bleeke  ftra- 


len, 


Uyc  de  gulde  Toortze  ha-  Jen,Uyc  de  Toortze,  uy  t  dat 
licht,  Van  des  Hemels  aengezicht  ?  'kMeen  de  Zon, 
van  wie  de  Maen,  'tLicht  moet  genie-         ten  , 
En  door  zijn  kracht,  In't  duyhrr  van  de  nacht,  Haer 

flacuwe  ftraclc-  jens  op  het  Aerdrijk  fchio  ten. 

%ven  nis  de  Zon  de  Maen  , 
Doet  ten  Hemel  ommegaen , 
Moet  van  tt,  °elhk  mijn  Zon  ,  mijn 

luyfter  dalen  -9 
hart  Ujt  het  licht, 
Van  Rofemonds  gezicht  y  (len. 
Mijn  moedeloozc  ziel  dan  afem  ha- 

Gogen  dtc  mijn  Ziel  kund  voeden, 


En  door  V  derven  watervloeden 
Vyt  kond  treek  en  ;  oogen  ach  ! 
Die  men  Toortzen  noemen  mach  ; 
Dovr  de  brand%  eylaes !  wat  brand* 

u  lieve  loncken  > 
Ach  Kofemond ! 
Ik  voelde  my  rrevvendf 
Soo  haeft  u  flerrcn  voor  W/ijn  oogyi 
bUmcken, 


Bbb  $ 
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•ptioui  A\n  Ulo  pnsj  -sul      -o.w  ao.SHH'puoiq  siratuteH 


r>sr 


■  us'iucqoq  pA\  'iöSuem  auootpg- uippoQ  S3J3:y  -30/ 


WH 


'waxs  -Hooo 


Schoonheyds  Minnc-voedzel, 

a  5,  Boven -zang  h. 

lef  Rofettc,  'k  ben  gevangen  van  de  Min,  ziele 
voefteres  Goddin  >  Schoone  wanden,  Wel  bebaogen, 
Ach !  waer  mee,  Zijn  uw  kaek-      jens  wie  als  fnce  ? 


Haart  jens  blond,  Han-     gen  vveaielend  om  uw  mond* 


LlefRofette/k  Hen  gevangen 
Van  He  Min, 
Ziele  voeltetesGoddin ; 
Schoone  wanden,  wel  behangen  , 

*Ach  i  wacr  mee  , 
Zijn  uw  kaekjens  wit  als  fnee  i 

Haertjens  blond  , 
Hatigcn  wemelend  om  uw  mond. 


In  uw  oogjes  zijn  twee  Goodjes* 
Die  de  min 
Schieten  tot  mijn  boezem  in ; 
'1  Zijn,  Rozette,  Cupidootjes » 

Die  daer. brand 
S:ukcnin  mijn  ingewand |. 

Ach !  hoe  zoet, 
Gaen  vl%  lonk  jens  door  mijn  bloed, 

Roode 
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Schoonlicyds  Minne  -  vocdzcl  * 
a  ^  Gromd-stem. 


mm 


lef  Rofettc ,  'k  ben  gevangen  van  de  Min,  Ziele 

ItlÉIiëËIllÉiÉÉi 

voefteres  Goddin  •  Schoonc  wangen,  Wel  behangen , 


Ach !  waer  mee,  Zijn  uw  kaekjens  wit  ais  fnee  ? 


Haartjcns  blond,Han-  gen  wemclend  om  uw  mond. 

Roode lipjes,  fchoone  bloosjes  ,         Ach  !  war  zijn  uw  kieene  randjes 
Staen  zoo  wel  ,  Wit  Yvoor ; 

Op  u  wit  en  blancke  vel ;  Blaeu  we  aders  fpeelen  door 

Als  de  cierelijkfte  Roosjes,  ^Blancke  rel, en  wirte  bandjes.; 

Die  na  wens,  Konekin, 

Bloeyden  oyt  aen  Tchoon  provens;  Daer een  geeftig  Mcofjen  in  ; 

Bioosjes,achi  Noch  aljacer, 

Die  geen  Roos  befchainen  mach.  *  fcoete  tr.in,  dwaèM  niet  te  veer . 
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MINNHK.YKB 

Getrouwe  Liefdens  Offer, 


BoVEN-zA  NTG» 


Poeyd  vluchtig  vlugge  voetjes,  Na  mijn  moorderinnc, 
Ach!  al  te  traeg  en  zoctjes,Om  mijn  ziel,uyt  minne, 


lIllllÉiSlIiliï 
s 

Door  trouw ,  die  vrouw ,  wiens  hert ,  mijn  fmert , 
4_  , — 4-  — - —  :  *  ^ 


niet  srovoeld,  tc  geven  ;  Zy,  die  mijn 


Z<d,  voor  wien  ik  kniel,  Zy,  die  mijn  Ziel  doet  ie- 


ven ,  Heeft,  eylaes !  mijn  dood  befchrcven# 

SVoeyd  vluchtig  vlugge  voetjes  , 
Sa  mijn  moorderinne ; 
Ach !  al  te  traeg  en  zoetjes , 
Om  mi]n  Ziel,  uyt  minne , 
Door  troti ,  die  vrou  ,  wiens  hert ,  mijn  fmert ,  niet  gevoelt , 
te  geven; 

Zy%  die  mijn  Ziel,  voor  vvicn  ik  kniel  >  tjf,  die  mijn  Ziel  doet 
leven  » 

Heeft,  eylaes!  mijn  dood befchr even* 
\  I  • 

Stookt y  Venttiy  u  Kltctre> 
Zact  tot  Offerande  , 
lAtjn  Ziel  ten  Hemel  vm%  , 
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zanger  ¥  mek. 
Grond-stem, 


SPoey  t  vluchtig  vlugge  voetjens,Na  mijn  moorderinnè, 
Ach  !  al  té  traeg  ën  xoetjerfSjOm  mijn  ziel,uyr  minne. 

Door  troaw ,  die  vrouw ,  wiens  hért ,  mijn  fmert 


iliet  gevoeld ,  te  geven ;  Zy  die  mijn  Ziel ,voor  wien  ik 


-X 


kniel ,   Zy,  die  mijn  Ziel  doet  leven,  Heeft,  ey- 


hes !  mijn  dood  bcfchrcvén. 
*t  Lievend  her  te  brandi ; 

Godin  y  die  *k  min  p  toont  recht,  u  knecht  %  dit>  üyt  liefdy  wil 
fterven , 

Om  dat  de  min  •  $tth  l  tuördfcb  Godin  ,  om  dat  de  min  rwft 
dcrism  , 

V  Geen  de  min  zocht  te  verwerven. 

III. 
Ntf  wil  ik  rny  leteyde , 
Mits  ik  mins  luk  derve , 
Pm  u>  mijn  hef  te  fcbeyde  i 
JJefde  doet  my  fterve , 

Vaer  wel,  ik  zei,  dit  hert,  vol  fmert  y  §Êt$  ten  offer  &r*fpi  # 
De  Viefd-Godmaal  tk  uyt  miny  z#l  ik  H)t  tmn^docr  'j  Ua<is*ë 
Bynden  doen  tmjjtk  levens  daten. 


■■■■■■■■■■ 
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«.98 


MlNNELTKE 


a  2i 


Boov  EN-ZANG  HU 


.ÜlÉjÉÉÜPË 

Yl  Cypria  dc  rcys  aenvaeid,  Eer  't  morgen  - 
rood  bcfchynt  de    Aard;  De  bruyne  Wolkjes^ 


al  ontroldi  om  voere  heen,  Op  't  vrolykft  na  beneui,Op 
't  vrolykfi:  na  berken,  De  Moeder  Cytherc  met  haer  ge- 


wiek-         te  Jonge  ^  Op  wj&X  vertrek  de  Goon,  In 


>s  Hemels  <>ulde  Troon,  Met  uyt-gelaren  vreugd, 

3. 


rot  af  -  fcheyd  Zon-  ge, 
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J2,  G  ROND-S  TEM. 


'395 


Yl  Cypria  de  reys  aenvaerd,  Eer  't  morgen- 


rood  befchijnr  de  Aertlj  De  bruyne  Wolkjes  al  ötrold, 
óm  voeren  heen,  Op  't  vrolijklt  na  bincer.;Op  't 

IpjiapgiigilliÉ 

vrolijkft  na  bcneen,  De  Moeder  Cytheré  met  hacr  ge- 
wiek-  te  jonge  ;  Op  wiens  vertrek  de 

ÉiiÜiiËiÉiÈlli" 


Goon,  Ia  's  Hemels  gul-     dc  Troon,  Met  uyt  ge- 


iaten  vreugd,     tpt  af-fcheyd  zon-ge 
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4e6  MÏMNBLÏKE 

*    *  *  I 

Cypriacus  Minne-klagt  van  Rozemond. 

BoVEN-zXkGH. 


), 


yiglïIËilliÜI^ 

Lied  heen  droeve  zucbjes ,  Na  mijn  Rc'fe- 


mond,  wiens  herrje  brand,  eylaes  i  van  zoete  minne  > 
Venus  uwe  vruchjes.Worteld  gy  int  hert  van*  mijn  ver- 

liiliiiÉiiiiÉËië 

liefde  lieve  MoorderinnejDrocve  traentjes  mocht  ik  u 
mengen  in  hacr  bloed ,  Rolemond  ik  weet , ,  mijn 


fmerr,  mijn  leed,  Beweegdcn  u  gemoed* 

V Lied  heen  droeve  7,iichjei\  > 
Na  mijn  Rofemond,  wiens  hertje  Ir  And,  eylaes  l  van  zette  mxmf\ 
Ventu  uwe  vruchjes , 

Wortelt  gy  in  't  hert  van  mijn  verliefde  lieve  moor  der  inM  % 
Droeve  traentjes  9?wcht  ik  u  mengen  in  haer  bloed  % 
Rofemond  ik  vveetv  mijn  fmert ,  mijn  itet , 
Ëevveegden  u  gemoed. 
}   Maer  wat  ti'tyo  Goden  ! 

éfi  H:  kltgjcSi  traentjes  >  zmhjes%  offer  ten  nnm  Rofemondc  j 
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2  A  V  G-R  Y  M  E  N.' 

al  Grond-stem. 


401 


Lied  heen  droeve  zuchjes,  Na  mijn  Rofe- 


£  I        mond> wicns  ncrrje  brand,  eylaes .'  van  zoete  minne  > 
Vernis  owe  vruchjes ,  worteld  gy  in' t  bert  van  mijn  ver- 
liefde  lieve  Moorderinne ;  dTocve  traentjes,  mocht 


ik u  mengen  in  haer  bloed,  Rofemond  ik  weet  „  mijn 


•rv  ir  ■ 

fmerr,  mijn  leed,  bevveegden  u        gemoed.  * 

Hebt  haer  tn  de  M»  ,  m*  *0Wfr,         ,„  ^  ^  ^  *  ' 

W^^,?<Tm^.  Sult  ten  offer  geven, 

Vhegt  ten  Hemel  droevige  Kucb-  Lipje:9Barfie*  Hertji,  Stekte,  1* 

m%  tuygd  «en  de  Goon,  u  3$  ^dfJ}  fa™ 

Dat  ikom  de  Mm„  van  mijn  Droeve  gedachj es  rullen  mijn  tuu 
7U                    jj  gennwugefebied,  7 

Moet  ft  erven  durend  dm.  Lieve  minne  vreugd  „  de  Lm 
Min    1     1 V     »  münsUugd, 

m  he  kf»  fcfe*  ?  Moetfmoorcn  in  vei  dritt. 

C  c  c  Lauraep 
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Minnelïrb 


\ 

Lauraes  Droom-Liedt. 

a  2  Boven-zAng. 

Aura  zat  laeft  by  de  Beek,  Onder  't  fchauw  van 


ü 


Elfen  Boomen  i  Zachjes  zy  in  't  wa  ter  keek , 


Is  daer  na  in  (lacp  gekomen,  En  begoft  heel  zoet  te 
*  droo  -  men,  Van  de  Liefde  van  de  min  ;  Slapend  is  zy 
'  neer  gezegen,  Met  haer  Boezem  los  geregen,  Lagh  mijn  L 


fchoone  Veld-godin. 

LAura  \at laeft  by  de  Beek , 
dnièt  V  chacmv  van  Ei*en 
Bomen; 
■%ach;es  y  in  t  water  keek» 
Is  daer  na  in  flaep  gekomen  * 
lln  beèpjl  heel^oet  te  droomen, 
Van  de  liefde  van  de  Min  • 
Slapend  m  ly  ncèr  gedegen , 


Met  haer  boezem  los  gereven* 
Lag  mtjnjcboone  Veld-goddin. 
X  \  • 

Wijl  $  daer  alleenin  $at, 
Girv  ikJ?y  haer  neder  \itte  i 
Mits  tkpa  haer  bordjes  vat  y 
Roept  mün  Laura,  wat  is  ditte  ? 
Achlwijn  boezem  brand  van  hitte 
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MI  N  N  E  R  Y  M  E  N. 
3  1        G  RO  ND-S1EM. 


4°3 


t         Au-ra  zat  laeft  by  de  Beek ,  Onder  fchauw  van 


Elfen  Boomen jZachjes  zy  in't  wa  ter  keek.  Is  daer 


men,  Van  de  Liefde  van  de  Min;  Slapend  is  zy  neer  geze- 


na  in  flaep  gekomen,  En  begoft  heel  zoet  te  droo  « 


gen,  Met  haer  Boezem  los  geregen,  Laghmijn 

ik — I  s  


•  Of  een  O&ave  hoogcr  in 

't  zingen  ais  in  \  fpelen. 


fchoone  Veld-godin. 

Hier  mee  qjp    weder  neb  \  Laura  roept,  wat  wil  je  doen  ? 

En  begint  op  nieuw  te  droomen  :  1^  begin  van  febaemt  te  blootfn  5 

v  %ooje  wild,     meug  je  kpomen  s  Daer  ytet  y  een  puckje  looien , 

N een,  o  neen!  bet  krenkt  mijn  eer.  Valt  weer  joetjes  ncêr  in  H gras; 

.èJ'  Oc/j!  icl^ben  door  droom  bedrojen% 

-   Mits  neem  ick  een  band  vol  Hiep  y  met  beflooten  oogen , 

,  \Meetid  ih  ponder  Mandor» 
t  Geen  door  merpü  was  met  was. 
fyo^eti  i 

Cc  c  z  Minne- 
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MINNBLIKH 


.u. 


Minne -klagt. 

a   3  BOVÏN-ZANGH. 


AiSÉiÉIÉiilSiÉi 


Gb !  blinde  Bengel ,  VVacrom  mijn  gewond  ?  Mits 
°  ik  mijn  En?cl ,  Zonder  wecr-min  vond;  Ëy!  kley  ne  wrede 


*  Minne-^ood-je,  cy  !  marrek  my  geen  meer ,  Ach  ! 

 j,  ,H 


ach  !  uw  pi)kjcns  doen  mijn  hertje  zeer. 
I. 

I  f  fcr  ow  m£w  j/Vu  W  ?  I  n  mjj*  box  ft  geprent , 

Mits  tk  mtffi  Emel ,  Hier  yete  lonkjcs , 

Smderveèr-minvonii  Vanmyafoe<vend-, 

Bflkjemt  tneede  Mimtrgvty,  Aé\  wcrJchooneHerte-boeyfler , 

cy!  nurteit  mi  yen  meer  ;  voor  u  ik  neder  l^ne! , 

èifibl  ach  \uwftjltjci  du.  n  ?min  Stcclr  yh-i  min  hertje  ,  itww» 


b&t-c  ^etr, 


niet  mijn  Xieh 
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19  - 


2ANG-R  I  MEN*  40$ 

'j53iu  u3d3  ufitu  apoicm  jXd  'afpooS-auui^  op3M\  ;>uX3T3f 


o 


'wais-ooo^ 
a  3  Grond-stem. 


z  0 


Ch !  blinde  Bengel ,  Waerom  mijn  gewond  ? 
Mirs  ik  mijn  Engel ,  Zonder  vvccr-min  vo nd ;  Êy 
kleyne  wrede  Minne-goodje.eylmartelr  mijn  geen  meer 

!  |ilJiifJ.ü_LLiI|^ 

Ach  !  ach  !  uw  piilties  doen  mi  in  hprnV-Svr. 


Ach  !  ach  !  uw  pijltjes  doen  mijn  herrjeFeer. 

II f.  I  v. 

Aerdfche  Godinnc  ,  Ey  \  flaeuwe  ^ttchjes , 

Hemel  van  mijn  hert ;  Simpt  haer  boezem  in , 

Zon  van  mijn  minne,  Offert  de  vruy es , 

Voedfler  van  mynfmert           ■  Van  myti  trom  e  min  ; 

Hoe  meugje  %oo  mijn  mime  lco-  Zieltje ,  witje  van  mijn  [cbeyden, 

(      nen,ach\  al  te  meden  Vrou?  Uyt  liefde  ?aen  ter  dood  ? 

t  Hert  (mek  in  traentjes  ,  en  de  Zeojïortmet  tramt  iet  u  mmjn 

Zul  m  route,  Uefsjéoou  t'Za 
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a  i 


M  I  M  N  EL  I  K  B 

t'  Zamen  -  zang  ,  van 

Coridon  en  Amarillis. 
Boven  -  zAng. 


Marillis,  ach !  waer  heen  ?  Mijn 
wacrde  Nvmph  vlucht  niet ,  ey!  blijft  een  weynigh 
ftaen;Zoo't  uw  wil  is,Spoed  uw  trc5,SchoonHerdcrin  na't 
koelfte  van  de  lom're  blaen  ;  Ik  mijn  Veel,,  Gy  uw  keel, 

mmmmÊMmËÊ, 

>i»  i»  i    i       '■  — — *    *  "  *  j 

O  zoete  vreugd  I  Pronk  van  de  Jeugd ,  Is  Amarillis  door 


mm 


hare  deugd» 
Mml!is,ach\iV«erheen, 

My»  tvmde  Ximph ,  vlucht  O  Qcte  vreugd  „  fr<mck><*  * 
niet  ey'-bliiïtcentvwnvftaati  ,f'  ,     ,     j  j 


A 


dsLomrfircbhcn-, 


Schoon  Amarillis ,  W^to  W*« « 
lieve  mond* 
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2  A  N  C  ■  R  ï  M  F,  N'i 

a  2  Grond-stem, 


4°7 


^\    Marillis ,  ach!  waer  heen  ?Mijn  waerde  Nymph  vlugc 

ïiiUllüÜl^fll 


nier,  ey !  blijft  een  wey  nig  ftaen  ;  Zo  'c  uw 


wil  is  ,  Spoed  uw  treen,  Schoon  Herderin,  na'c 


koelfte  van  de  lom  re  blaen  ;  Ik  mijn  Vee!  „ 

Gy  u  keel,  Ozoe  te  vreugd!  Pronk  van  de 


Jeugd.Is  Amarillis  door  hare  deugd. 

EndeJlikjes„dieu  Veel,  Wat  in't  bloed  le?d„datver[cbiety 

Zoo  zoetjes ,  Coridon,  mijngraege  En  Jhackt  met  ^raeote  na  uw  \ang 

lusjes jond ;  ^ftf,,  m  klem, 

Z$n  heelfcboon,,  door  de  toon  Aerdi^  dier,,  u  oefwier 

Die  j>hyverftaet„  alsgh  demaet  Is>  ^oeteUeyd%ol  ^igheyd. 
Speelendemet  uwe  voeten  (loet.         Coridon  fwi/gbt  'het  is  «evlgd. 

Zoeter  $oetbeyd„  is'er niet ; 
Als  daer  mijn  Veel  vermengt  is 

met  11  lieve  jiem^ 

Ccc  4  Liefcte 
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40$  mihnblikb 

Licfdens  hoop ,  en  vrecze. 

a  2  BoVEN'ZANGH. 


WÊiêÊÈÈÊÈËÉÊiÊÊ 


K  klacg,  ik  treur ,  ik  quijn ,  Ik  wentel  in  ge- 


neugd  j  Mijn  blijdfcbap  teeld  mijn  pijn ,  Mijn 


=J=Ö=ÈI£ 


mm* 


J3 


droef  heyd  weder  vreugd  Oin  dat  delicfd  mifhaegt,De 


over  brave  Macgd  ,  Dien  ik  min,  dien  ik  mien ,  Dien  ik 
vley ,  dien  ik  dien,  Mee  hert,  ziel,  en  gemoed,  Die  zy  met 


hoop  van  gunden  voed, 

T  K  k!<*eg,  ik  treur  ikquijn  , 
■*  Ikjvtrücl  in  geneukt , 
Mijn  blijdfcbap  teeld  mijn  pijn  f 

M*)«  droef  hyd  weder  vreugd  *  *t  Gedacht  tveêr  blijdfcbap  pejnft, 
Om  dat  di  liefd  mifbaegd ,  Dat  *y  van  herten  rneend  % 


Met  droef bcyd  ik  bedenk.* 
Dat  Rf'hnond  haer  veynjl ; 
Door  yt  lonkende  getven^ 


De  over  brave  Maegd  , 
D(en  ik  min ,  die  ik^mien. 
Die  ik.vley,  die  indien , 
Met  hert,  %iely  en  gemoed , 


'r  Geen  >  tve^en  mi  verleend  • 
M*er  wat  is't  ?  ach !  gy  mijt 
Ttjdy  en  ftond,  fyfemond 
Te  (meekfn  om  baergunït , 


Die  y  met  hoop  vmgunflen  voed.  En  \oets  minnens  toover-bynfl • 


4-?- : 


ZANG-RYMEtf* 

Grond-stem. 


4°5> 


I 


K  klaeg,  ik  treur,  ik  quijn ,  Ik  wentel  in  ge- 


neugd ;  Mijn  blijdfchap  teeld  myn  pijn ,  Mijn 
droef  heyd  weder  vreugd;  Om  dat  cfe  liefd  mifhaegt,De 
over  brave  Maegd,Dicn  ik  min, dien  ik  mien,Dien  ik  vley, 
dien  ik  dien,  Met  hert,  ziel  en  gemoed ,  Pie  zy  met 


hoop  van  gunften  voed* 

Vtvgoude  logies  blond 
En  fchoon gekrulde  hr,r , 
Kruid,  o  mijn  fyfemond  ! 
Als  oft  het  goud-draed  watr  5 
Myw  over  fchoon  Vrmccs , 
Xiels  keurige  Voogdes , 
Dteik <icht\  dieneer. 
Die  tkjecnfch  met  begeer. 
Weerom  ontzegt  gy  ,/choon  , 


Mijn  trouwe  diefifly  alsfcka.% 
Il^ojft  r  aen  V  Al é  oer , 
Daer  menig  Mmnaer  bad. 
Boots  %k^d  kbgendnacr  $ 
Ka  klagende  'tbctt  wc  end, 
Dtttgy  mygunfi  verleend , 
Die  de  Min,  0  G  odin ! 
Mv  betoond,  ^al  geloond  f 
Werden  brave  Mac*  i . 


™¥*i<***i  u  Ue\}  aergebwn  ?    N*  dSor  w  ^  luji  beboerd. 

Ccc  y  Veld 
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M    1    N  N 


Veld  -  gezang , 

a  2  Boven'ZAngh, 


"    Y  lommcre  Bloempjes ,  die  de  groene  Beemden 

c,ierd,Tuygt  aen  de  Beekjes  hoe  ik  door  de  Min  uyt  teer; 



ÊÉigSiSiÉïiiiË 


Pinymige  Vogeltjes  tie  reliert ;  Zephyre  buygt  de 


"   Takjes  door  uw  koele  winden  neer ,  En  fprcyd  de 

|||  '  , 

~  Telgjes,  van  het  dicht  beboomde  Wout ,  d'Een  voor 


d'  ander,,  van  malkander ,  Om  zien  oft  daer  mijn 


Kymph  haer  niet  verborgen  houd. 
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■ 


ZAKG-RIMEK. 

a  2  Grond-stbm. 


4" 


Y  lommere  Bloempjes  die  de  groene  Beemden 


$ierd,  Tuygt    aen  de  Beekjes  hoe    ik  door  de 
Min  uyt  teer ;  Pluymige  Vogeltjes  tic  reliert;  Ze- 


phyre  buygt  de  Takjes  door  de  koele  winden  neer , 


En  fpreyd  de  Telgjes  ,  van  het  dicht  beboomde 


Wout,  d'Een  voor  d'ander.,  van  malkander,  Om  zien 


oft  daer  mijn  Nymph  haer  niet  verborgen  houd. 


Veld- 
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4.12  MINNELIKB 

Veld-gcfang. 

GY  lomm're  Bloempjes,  die  uw  groene  Beemden  cjerd  j 
Tuygt  aen  de  Beekjes  hoe  ik  door  de  min  uyt  teer ; 
Pluymige  Vogeltjes  tiereliert , 

Zephirè  buygt  de  Telgjes  door  uw  koele  winden  neer, 
En  fpreyd  de  takjes  van  bet  dicht  beboomde  Wout , 
d'Een  voor  d'  ander  „  van  malkander ; 
Om  zien  oft  dacr  mijn  Nimph  haer  niet  verborgen  houd. 

Klapt  lieve  beekjes  door  het  vlieten  van  u  ftroom  , 
Ey  !  koele  winden,  drijft  de  bladers  ruyfchend  voort , 
Hoe  zijt  gy  in  u  loopen  zoo  loom  ^ 
Oft  ruft  mijn  Nymphje  wat  in  uw  gras-rijkenoord? 
Ach !  neen  ;  \va|f  vind  ik  dan  de  voedfter  van  mijn  min  ? 
lieve  Takjes  „  zijt  mijn  Brakjes , 
Ey !  Beekjes  ftroomt  noch  verder  bofchwaert  in. 

Wat  let  u  golfjes ,  Criftalijnc  borrens-vliet ; 
Dar  uwe  ftroom pj es  zilv'rig  vlietend  niet  en  gaen  ? 
Dat  menze  nu  niet  fchommelen  ziet , 
Al  ruylTchend  op  en  neder ,  maer  treurend  ftillc  ftaen  ? 
En  dat  uw  zuy  v're  ftroompjes  trublig  zyn  vermengt  ? 
Zoo  ik  wanc  „  doen  yt  my  n  trane  , 
Die't  hert  door  d'  oogen  in  uw  klare  bornc  plengt. 

Ha !  Keur-Vorftinne  ,  omu  is  't  dat  myn  gezucht, 
En  flaeuwe  klachten  gaen  ten  hemel  by  de  Goon  ; 
Om  datgy  te  wrevelig  van  my  vlucht , 
Zoo  zijn  mijn  klachten  aen  dc  Goden  mijne  boon  $ 
Om  te  getaygen  haer  mijn  onverdiende  fmert , 
Die  't  vermogen  „  van  uw  oogen i. 
Doet  vlieten  uyt  de  borne  van  mijn  hert. 

Hoe  ken  het  herte  dat  er  in  een  lichaem  woond , 

Noch  blyven  onbewcegt  ?  acnzicnde  dat  een  hcM , 

Zyn  traencn  tot  gemygen  u  toond  , 

Hoe  't  hert  uyt  liefde  ,  om  zijn  Lief  lijd  liefds  geweld 

Om  dat  ik  my  ,  Godin,  niet  derf  onderftaen  , 

U  te  fpreken  „  u  te  fmeeken  , 

Moet  ik  in  deze  brand  ftil-fwygende  vergaen. 

Wanneer 
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2  A  N  G  -  R  y  M  B 


4*3 


Stem :  Phillis  ik  kom  buygen. 

!•  <for  6  m  verdriet, 

yVf^nneer,  mij»  beminde,  "'"^j™9 
Zal  ikgunfle  vmde  ? 


Wanneer  ^al  *tgefibien? 
Datghy  mijn  bedroefde  hert, 
Jn  zyn  pijne [uit  verzachten , 
£n  genezen  van  zijn  fmert. 

II. 

Hoe  lang  z.al ikjoopen , 
Tuffchen  vrees  s  en  hopen, 
Z onder  dat  ghy  my 
Wild  toe  zeg  oen  uwe  trouw  -? 
H 9e  lang  za  l  ik.  Herder  mne, 
Leven  tn  geflage  rouw  ? 

rif. 

Zyt  mygeen  meer  tegen , 
L*aet  u  doch  bewegen , 
Mijn  getrouwe  min-, 


Mitsgj  mijn  getronhejd  fyu 
IV. 

Trouheyd  falikjoonen , 
Trouheyd  wild  beloonen ; 
Tronhejtindemin, 
Is  het  waerdigfi  dat  men  vind, 
Dies  wild  trou  met  trou  ver- 
gelden , 
Sn  uw  trouwen  Herder  mind. 

v. 

Sy  !  wild  u  begeven, 
Om  met  hem  te  leven , 
Inde  minne  vreugd' 
In  de  min  door  echt  vereend  - 
H ier  toe  lieve  Herder inne , 
c^f ;  een  zoete  ja  verleend* 


Onlangs 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


414 


MINNBLIKB 

a  2      Boven-  zAngh, 


Nlangs  geleden,  eer  dat  de  Zon,  Van  s  Hemels 


SE 


ê — r 


top  zijn  gulde  ftra 


len ,  Liet  over  \  vochtig 


Aertrijk  da  len ;  Zach  ik  mijn  beminde  Gala- 

the,  Komen  drij— ven  met  haer  Vee,Van  de  kouwe  dorre 

i|i  l  i.il  li  Mi' 

ürand  Barrevoets  door't  natte  zandt,Na  de  heyde,Om  te 

j&zl.l'l  I  I  llfll.l.f 

weyden,  Hare  Schacpjcs  na    'cbegraefde  land  ; 


Ik  ging  haer  groeten ,  en  zy  ir.y  weer;  Maer  wat  ik 


deed ,  'twas  nl  vcrloorcn.   Ik  koft  haer  tot  geen  Min 


bekoren. 


Onlangs 
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Z  A  N  G-R  Y  M  B  N.' 

a  2  Grond-stbm. 


Nlangs  gelede,  eer  dat  de  Zon,  Van  'sHemelstop  zijn 


gulde  ftra-     len,  Liet  over  'tvochtig  Aerdrijk  dalqZag 


iiilliiö^lÉII 


ik  mijn  beminde  Galathé,  Komen  drijven  met  haer 


Vee, Van  de  kouwe  dorre  ftrad, Barrevoets  door  't  natte 
zand,  Na  de  heyden,  Om  te  weyden,  Haere  Schaepjcs 
na'tbegraefde  land;    Ik  ging  haer  groeten,  en  zy  my 


weer  •  Maer  wat  ik  deed,  'twas  al  verloren,Ik 


3 


koft  haer  tot 


geen  Min 


bekoren. 
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3ANGH-RVMEN. 


Stemme  :  Als  't  begint. 

ON  langs  geleden ,  eer  dat  de 
'Zoriy  (len, 
Van  's  Hemels  top  ^ijnguldc  ftra- 
Liet  over  't  vochtig  herdrijkdalê; 
%ach  ik.nnjn  beminde  Galatf*, 
toornen  drijven  met  haer  Vee, 
Van  de  kputrc  dorre  flrandy 
'Barrevoets  door  't  natte  %and, 
N.i  de  htndm,,  óm  te  tveyden, 
Hare  Schaepjes,na  't  begraefde 
Land. 

'  IL 

Ikging  hm  groeten ,  en  ym> 
xveêr ;  (ren, 
Maer  wat  indeed  V  »M  al  verloo- 
JB(kpft  haer  tot  geen  Min  bekoren-, 
Galat  heajjoe  du<  Jlrafy 
Mach' er  met  een  ktijjen  af? 
Daer      Herderin,  wet  eer, 
Vw  bedouwde  lipjes  teet, 
N/a  wijn  lnften„dikpMcls  kfifl*i 
Sal  dat  nu  niet  eens  gtjebteden 
fvcêy  i 


I  I  t* 

Wat  \al  ik  \egge>  Coriiort 
veynj} ;  (trouwen, 
Men  mach  uw  woorden  niet  ver~ 
Noch  op  geen  Minnaers  klachten 
bouwen. 
GaLithca.dat  was  V  niet  ; 
\ooghy  Coridon  begiet , 
%u\t  van  al  de  Herdcrsygfa , 
Geen  getrouwer  7{jen  als  my  • 
V  te  ccmu  na  begeer  my 
Vte  eere  Nirnph ,  na  u  waccdi. 

i  v.  'J 

Kjjkt  na  mijn  Schaepjes ,  kjjkf 
na  tmjn  Vee, 
Kijkt  na  mijn  klaver-rijke  weyde, 
Die  ^dlefi  we^pi  voor  ons  beyde. 
Coridon  ,  'tgecngv  my  biedy 
En  \al  my  beknoren  niet 
Liexw  een  kpaepje  namijn  \m  f 
En  een  Schaepje  vijfdes  mtn 
Ach  !  ti  fcheyen  y  y  doet  mijn 

Jchrfycn , 
Vaert  wel  tc  wreeden  Herderin. 


MINNE 
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2  A  N  C  - 

M  inne-klagt. 
Stem:  Doclands  Lachrim^e. 

KLaeg,  oogen  k}aeg,  tuygt  mijn 
•      verdrieten , 
Door  tranens  vlieten ; 
Aemloo\e  %iel,ontlaft  uw  borft, 
Van  't  geen  p  torft,  (dragen; 
Van  t  geen  \i  twft,  en fteeds  moet 
Wat  doch !  Liefds  plagen. 
Vlucht%iel>hu  RsQ^emond  ny  baet, 
Ia  gafltjcb  verlaet ; 

Laet  ikjm  \elveny 
Een  ruft-plaets  delven, 
Daer  mijn  lichaem  leyd, 
%iel-loosy  achl 
Op  dat  mach , 
Mctgekjag, 

Yder  een  mijnfterref-dag , 
Hgcbt  beureencn  ;  mits  men 
My  ter  dood  bereid .    ( \acb, 

Mits  ick  beminde, 

En  niet  kpji  vinde  , 

V  Geen  de  minne  '{ocht ; 

Min  ^ocht  vreugd. 

Vreugd  liefds  deugd , 

Deugd  geneugt ; 

Eeti  geneugt  y  die  V  al  verheugt; 

UGeen  gyyLief,uyt  liefd  vermeugt} 
maer  noch  niet  volbrocbt ; 
Dies  jkjm  wil  oaen  bereyen, 
Om  af  te  Jcbeyen  > 
Scheien  van  mijnRo^cmorid, 
Die  i^onder  wcèr-min  rod-% 
Vaer  wel,  minneloo^e  mime, 
Aerdfche  Godirme ; 
Liefde  leyd  uivflacf  ter  dood, 
Mocht  wijn  graf-jleê  fyn  u 
feboot. 


R  Y  M   E  N#  417 

Stt*w:Gef\vindeBode,  &c. 

ON  langs  mijn  Amarillis  liep 
V  Morgens  door  den  douw  ; 
Wat  dat  il^bady  wat  dat  inriep 
Amarillis  wouw 
llooren  mety  na  mijn  jtyigf, 
Mijn  verdriet  bad  geen  macht 
By  haer, 

Voort  vlucht  tf  weer  van  daer^ 
In  de  vlucht  hacr  vlecht  f 
Acn  een  boompjen  hecht , 
Mits  %ooJ}aet%yJlil> 
ll^omhels  mün  Amaril* 

Zy ,  metbua  km  verwert  in9t 
groen, 

J(reeg  van  (chae??it  een  blos ; 
En  riep  wild  ff  my  dienjlc  doeti, 
Tijter,  maelimy  los  ; 
Amaril !  betge(cbied9 
U  Geen  uw  wil,  my  gebied 
Te  doeny 

Hier  in  het  lindegroen ; 
Doch  eer  ik,bet  doe, 
Lact  uw  Tjter  toe , 
Dat  h  na  ^ijn  luji, 
Amarillis  lipjes  kti  ft. 

Want,  eer  ^al  z^//  cntjlaen; 
Tijter  wel  boe  dus, 
Waer  in  heb  ikju  doch  mifiaen} 
J(enik_met  tml&U 
Met  een  \ocn  y  %cyde  %\ 
V voldoen,  kt/Jl  mee?  vry, 
jVel  acn  y 

En  laet  my  daer  mee  gacu  ; 

Mctcenk"f;e>  ***** 
TSenil^mct  tcvrcèn, 
Gy  rad{t  met  van  mijn , 
Oft  daer  moeter  bondirdqjn. 


Ddd 
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4.1$  MlNNELI  KB 

Na  de  voys  van  Doulands  Lachrtma. 


a  i  Boves-zAngh, 


K 


WÊÊÊÊÊÊIlÊlgÊÊÊ 

Lacg.oogen  klaeg,  tuygt  mijn  verdrieten,  Door 

ii^iiiiisiigii 


ê 


tranensviie  -  -  ten,  Aemlooze  ziel  ontlaft  uw  borft,Van 
't  geen  zy  torft,  Van  't  geen  zy  torft,en  fteeds  moet  dra- 


gen;  Wat  doch?  Iiefds  pla  -  -  gen.  Vlucht  ziel,  nu  Roze- 


mond  my  haet,Ia  gantfeh  verlaetiLaet  ik  my  zelven.Ecn 

lilililIi^iiiiÉI 


ruft-plaets  delven.Daer  mijn  lichaem  leyd,Ziel-loos,ach! 

iliii:iaiiilliili 

Op  dat  mach,  met  geklag,  Yeder  een  mijn  fterref- 

lliiliiEg^üii 

dag,  Recht  bewecnen,  mits  men  zach,  My  ter  dood  be- 


8 
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K 


zAng-rymen;  41^ 
Na  de  voys  van  Doulands  Lachrima. 
a  2  Grond-stem. 


Laegh,  oogen  klaeg,  tuygt  mijn  verdrieten,  Door 


tranens  vlie-ten ,  Aemloozc  ziel  ontlaft  uw  borlt,  Van  ■ 


'tgeen  zy  torft,Van  'r  geen  zy  torft,  en  fteeds  moet  dra- 


genjWat  dochrliefds  plagen.  Vlugt  ziel, nu  Rozemond  my 

C  1  ■  Ararar t:  »A  1  u '  'fr "i - 


haet,  ]a  gantfeh  verlaetjLaet  ik  my  zelven,Ecn  ruft-plaets 
delven,  Daer  mijn  lichaem,  mijn  lichaem  leyd  Ziel-loos, 


± 


'  acMOp  dat  mach,Met  geklag.Yeder  een  mijn  fterrcf-dag, 

■rit- 


Recht  beweenen,  mits  men  zach ,  My  ter  dood  be- 

D  d  d  1  rcyd 
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4*< 


MlNNBLlKH. 


reyd.  Mits  ik.  beminde ,  En  niet  koft  vinde ,  't  Geen 
Minne  zocht  ;  Min  zocht  vreugd,  Vreugd  liefds  deugd, 


Deugd  gencugt;Een  gcneugt,die,t  al  verheugt/t  Geen  gy 
Lief,uy t  liefd  vermcugt,Maer  noch  niet  volbrocht jDies  ik, 
my  wil  gaen  bereyen,Om  af  tc  fchcyen  Scheyden  van 


mijn  Ro-zemond,  Die  ik  zonder  weer  -  -  min  vond ; 
Vaer  wel  minnelooze  minne,  AerdtdieGodinne,  Liefde  leyd 

u,Licfde  leyd  n  Haef  ter  dood  .Mocht  mijn  graf-ftee  zijn  uw 


fchoot. 
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5  éiiïffins^^i 


zAng-rvmen. 


421 


rcyd.Mitsik  bcmindc,En  niet  koft  vinde,'iGeen  de  Minne, 


de  Minne  zocht ;  Min  zocht  vreugd,  Vreugd  liefds 
deugd,Deugd geneugt ;  Een  geneugt,die  'tal  verheugt 


t'Geen  gy,Lief,uyt  liefd  vertneugt,  Maer  noch  niet  vol- 


brochr;  Dies  ik  my  wil  ^aen  bereyen,Om  af  te  fcheyen 


weer  -  -  min  vond^Vaer  wel  minneloo  -  -  ze  mini-ne,  Aerd- 


Schcyen,  fcheyen  van  mijn  Rozemond,  Die  ik  zonder 


fcheGoddinneXiefde,liefde  leid  u  flaef  ter  dood,Mogt  mijn 


graf-ftec  zijn       uw  fchoot. 

Ddd  3 


EcrV 
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422 


MINNBLIKE 

Herders  Droom. 


den  ,  Viel  UH  Hemel 


E 

Eer  t  daeg  -  -  -je  daeh 
uyt  op  bloempjes  en  op  lyuyd  ,   Een  geit  -  -  rr'o  nat ; 

llllilliiliÉiiilll 

Al  eer  de  roode  Hpo^en  ,  Ontlooken ,  fierlyckbloo--  %en , 
Voor  ctopgsing  van  de  *Zon ,  en  yt  morgen  da  -  ;  Dreef 


my  de  %oe  —  te  Min,  In  t  gr ome  bofch  te  kjd  -  -  -  -g™* 

.  Eet  ik  mijn  hjaegjes ,  noch  te  Mijn  lijf  beftroyt  met  nat  bedoudc 

deeg  aen  ving ,  roo^eh, 

Kreeg  tkver  ander  mg  ;      (negen ,  Wiens  geur  haer  fchaernte  fcheen  te 

Mijn  leden  matjot  ruften  heel  ge-  tingen  door  het  bloo\en. 

T^ïjn  fchielijl^  neer  gedegen ;   '  Dus  m  mijn  (lape ,  van  de  Min 

li  at  uur  verkracht  mjjn  geeft  ,  de  gewond, 

Ziel gedoo!{en ,  ll^my  bedrogen  votnl ; 

In  t  diepfte  van  t  gemoet>  met  oo-  Ach  Amaril!achArmril!nnjn'levey 

gen  toe  %eho\en.  Wm  ü  die  vreugd  gebleve? 

In  7  dbóde  léven  docht  my  dat  O  vreugd !  ó  vreugd  !  waer  heen 

ik^achy  tytghygevlnven, 

.  Ê8i  vriendelijke  lachf  O  droom!  ö  \oete  droom!  \ben  in 

Vm  Amari /,  die  ncffens  mi  gelcge,  mijn  vreugd  bedrogen . 
Heeft  bloem,  en  ^uydgelqegen^ 

Wan- 
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2  A  N  G  ■  R  I  M  ï  N, 

GEZANG. 


4*J 


An  -  neer  de  7*on  bet  morgen  -  rood ,  in  't 
Lag  Vhalnts  in  Au  -  roracs  jchoot  ,  Om 


Ooftencjmmontmoc  —  ten,  0„  om  Bloem,  om  Vto- 
%ce  cn  dujn  te  groe  —  t en-y 


1  let,  Met  Elft  en  Linde itgt  be-lft ,  Door  Zwer  kfdttebit- 


ï  gen;  Om  dmppels  die  als  kjifiedyn  >  Op  jRöoj  cnBlocm  ge- 


I 


De  ^erjcfc  ontloken  dageraed,      Dat  haer  tot  aen  de  middel Jpal^ , 


Begroet  van  -{uye  tvinden  > 
Haer  morgen  lucbjes  vallen  laet  l 
Op  dicht  beblade  linden  j 
De  X^on,  in  H  oojien  opgej}aeny 
Speeld  met  %jjn  glans  op  groene 
Van  Iwog  getopte  hoornen;  {blacn, 


Door  drifj  es  opgevlogen ;  (dag, 
Koyt  foeter  vreugd  ,  noyt  blij  der 
Als  toen  ikjveêr  mijn  Phrllisxag  , 
Haer  natte  leden  drogen. 

Haer  open  boezem  heel  onbloot, 
't  Albafter  wit  verdoofde  ; 


fcl 


Van  tvaer  mijn  Phtllis  dreef  haer  Haer  blanke  kaekjesMoo^endlood, 

Tot  op  den  Oever  van  de  \ee%  ( Veey  Auroor  haer  glans  beroofde ; 

Een  brakke  water-ftroomen.  Hoegraegde  mijn  verliefde  ^in, 

Haer  Scbaepjes  aen  de  water  Nd  dit  genot  doordoet  c  min, 

kant ,  Doch  dorft  het  niet  betrachten  ; 

Verquicktcn  door  V  verkoelen  ;  Dies  was  de  vreugde  mv  een  Jmci'f, 

Mij 'nP billis  gaet  terwijl  op  (Ir and,  Een  vreugd  voor't  oog>  een  pijn 
Haer  blanke  voetjes  fpoelen,  voor  *t  hert, 

En  lobbert  m  het  ru/jebend  tw}  Een  firijd  vaor  mijn  gedachten. 
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4.24 


MINN'ELIKB 

Cloris  Minne-droom. 


vv 


Aer  mach  mijn  Philida,  mijn  zoete,bekje  wezen  ? 
Ler  of zy  haer  verfchuyld,\vaer  of  zy  hacr  onthoud? 
Mijn  hertjen,  Herderin,  dac  is  in  duyzend  vreezen  ;  • 
Met  zuchjes ,  en  gerraen ,  loon  ik  door  't  nare  wout ; 
Wacr  zijt  ey  doch ,  ey  fpreek ! 
Waer  zal  ik  u  beft  vinden  ? 
Daer  leyd  zy  by  de  beek , 
En  ruft  onder  de  Linden  ; 

Zy  fluymert,  ach !  zy  tlacpt,  op  't  kaekjen  leyd  een  Roos , 
Die  neem  ik ,  ach !  ik  dool ,  o  Hemel !  t  is  een  bloos. 

Met  Zeuxis  vind  ik  my  ,  mijn  Philida  !  bedrogen  ; 
Natuur  uw  fchoonheyd  gaf  yets  boven  het  gemeen , 
Uw  bloosjes  blonken  mijn  als  roofjes  voor  mijn  oogen  , 
Al  zoo  dat  yder  bloos  voor  my  een  roof  jefcheen  j 
Ach  mocht  ik  Herderin  ! 
Een  van  die  roosjes  plukken  , 
En  >  door  de  zoete  min  f 
Daer  op  mijn  lipjes  drukken  ,  • 

Ach  !  mocht  ik  ,  dorft  ift ,  ach  !  6  neen  !  ik  durrif  niet  , 
Ik  raek  in  ongena  zoo  Philida  my  ziet. 

Mijn  Hcrderinne  Qaept ,  dies  ik  befta  te  kuffen  § 
Een  kusjen  zal  haer  niet  verfteuren  in  de  ruft ; 
Ey  minne  !  ty  tc  werk  ,  en  ofc  zy  ondertulfchen , 
Al  wakker  worden  ,  zegt ,  't  is  Cloris  die  u  kuft  j 
Kus  ,  Cloris ,  kus  hacr  mond ,  . 
Kus ,  Cloris  ,  kus  hacr  kaken , 
O  lipjes  !  rood  en  rond, 
Waer  na  mijn  lusjes  haken  , 

Waer  na  de  minne  wenicht ,  ach  Philida  !  mijn  lief, 
Zacht i  Cloris  roeptze, zacht,  wat  doeje  minne diet. 

Chrris,  aen  de  water ffroomen  , 
Dicht  omlommert  van  de  hoornen , 

{{liften ,  en  tnfïaep  hs  vil ; 
Droomden  ,  dat  hy  in  \ijn  luflen , 
Pbtltda  haer  lip;es  kjtfien  > 

Wakker  pijnde  tv  as  V  een  gril. 

Ontloken 
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zAng-rymbn; 


GEZANG. 


Ntlooken  Roos  die  aen  uw  diftel  pronkt ,  En 
Hy,  dicu  lieft,  uw  roo-xelaer  be  -  lonkt  Tot 


o 


cjerduw     ftruyck  met  pur-per  roo-de  bladen  ; 
datgy  u     opgeeft  in  zijn  ge- naden. 

Leer,  jonge  Maegd,wanneer  gy  vvort  gevryd,Dat  gy  u 

ÉlllÉlili 


maekt,  na't  vryen,  vryheyd  quyr. 

Geeft  gy  u  op,  uy  t  min,  aen  die  u  mint , 
Denk  dat  gy  hebt  u  zeiven  weg  gegeven  ; 
Wat  Minne  wil,  dat  moet  gy  zijn  gezint , 
Uw  wille  moet  Mins  lult  ten  dientte  leven; 
Dat  is  gezeyd,  wanneer  gy  zijt  getrouwi , 
Schik,dat  uw  liefd  Mins  plichten  onderhoud. 

Het  roosjen  ftaet  niet  op  zijn  ftruyk  en  bloeyd , 
Om  zoa  zich  zelfs  in '  t  bloeyen  te  behagen  , 
Maer,  't  geeft  zich  op  als  het  den  Plukker  fnoey  t  j 
Zoo  moet  haer  ook  een  jonge  Vrijfter  dragen ; 
Zoo,  na  de  trou,  zy  met  haer  plukker  kant  , 
Is  't  wcyg'ren  haer  geen  eere  meer,  maer  fchatxL 


Mya 
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42é 


MINNBLIRB 

Stemme :  Rogiers  Balctti. 


441.1  f  l">T?5f^N 


M 

Yn  fyote  gemond ,  Ach !  ik.  voel  myn  hert  ge- 


trond  p  Door  bet  helder  Jlerren  licht  van  u  ver- 


treend  en  ^oet  gedicht  ;  .  Ay !  aenqiet ,  Myn  be- 

IIÉÊÉÊIIÉ 


tl 


d\oe'jt  y  en  fyvaer  verdriet ,  V  Geen  tl^  door  de  min  ,  Om 


HÜéHë!1é 


**     u  Godin y  Achlfyo  memgmael  geniet* 

II.  III. 

lkj{nchy  ê&éati  ikj&eg >  Wwa  toe  dan  meer  gemind^ 

té  de  Min  ts  mv  een  ftaeg3  Daer  het  hert  geen  trotf  en  vind  * 

Maer  em  qneüing>  en  een  pjrt>  Mime,  treg,  vertrekt  van  mijn, 

hAiistbf  te ftraf  tijt  tcgens  mijn  ;  Ifcjvil  itjlaef met  langer  &jn  ; 
Nare  nacht  x  Min  bacrd  fhtm, 

AcbVhoememivniimzklrtgt,  Zoo  trameer  men  minden 


Deed  ikjnet  getrcuTy 
Voor  mijn  tóft  dacfy 
Onverbmt  en  niet  peach. 


vrijd  ; 

En  tot  ^oo  éen  Maegd  , 

%jjn  liefde  drdegty 

Die  oprechte  liefd  befirijd. 


Philfo 
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Z  A  N  G  -  R 

GEZANG. 

PHillis  dreef  op  ftrand  haer 
vee,  (knietjes; 
Schort  haer  keurfje  tot  de 
Spoeld  hier  voetjes  in  de  Zee, 
Die  haer  brakke  water-vliet- 
jes, 

Met  een  inelle  drift  op  drong, 
Dat  het  aé  haer  borfjesfprüg; 
Zy,  verbaeft  té  rug  gelopen , 
Deed  haer  natte  boezem  open. 

r  •    ■  ti>  «SuM 

Coridon  die  quamop't.flag, 
Zy  befchaemt ,  lchuylt  in  de 

roozen ; 
Om  dat  haer  den  Herder  zag, 
Kregen  beyd  haer  kaekjes 

bloozen ; 
Hy,  ontfteken  in  de  min , 
Riep,mijn  Lief  mijnHerdcrin, 
Laet  u Herder  in  zijn  narmen, 
Uw  verkleumde  borft  verwar- 

I  u« 

Phillis  fey ,  waer  ik  Diaen, 
'k  Zou  u  in  een  hart  verkeeré, 
Voor  het  leed  aen  my  gedaen, 
Deze  wraek  op  u  begecren  ; 
Phillis  'k  hoop  niet  dat  gy  't 
mient; 

Waer  mee  heb  ik  dit  verdient? 
Hebt  gy  luft  een  hert  te  pla- 
gen? 

!k  Zal  u  't  mijn  ten  offer  dra- 
gen. 


Y  M  E  N.  4*7 

Stemme: 
O  Kerlnacht!  (choonder. 

VKaekjens  dragen  hooger 
bloof  jes,  (roofjes  j 
Als  't  keurigft  puyk  van  de 
Ach  Heunigs-beekje !  Maeg- 
den-roem,  (khouwen, 
Hoe  kan  't  verliefd  oog  aen- 
Een  fchoonder  Lely  onder 

Vrouwen, 
Als  u,  ó  Paphos!  Meyc-Woem? 
De  blanke  Lely  op  zijn 
ftruyken,  (duyken; 
Moet  onder  uwe  kaekjens 
En  'tflacuwe  blos  van inkar- 
naet,  (wijken ; 

Moet  voor  uw  roode  wangen 
Geen  Appel*  blocyiem  heefc 

gelijken, 
By  't  blos  dat  op  u  lipjes  ftaer. 
Geen  Sterren  in  de  nacht 
zo  blonkken,  (ken, 
Als  doen  de  glinfterede  vonk- 
Jn  minne  nachjes  uyt  ge- 
fprcyd  i  (vryen, 
Als  Heunig-bcekjen  is  in  'c 
En  dat  een  lonkjë  van  ter  zyê, 
Word  op 't  geliefde  aengeleyt. 
Swic'nt  elpen-bcé,voor  wit- 
ter tandjes; 
Smelt  witte  fneeu.voorblank- 

ker  handjes; 
Wijk,  wijkkorael  voor  lipjes 
rood  j  (oogen ; 

Wijk  gitten,  wijk  voor  bruyne 
Noch  leyd  'er  roem  van  meer 

vermogen, 
Beflooten  tn  haer  Maegdc 
Ichoot. 

Ik  die 
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MlMNBLlKB 


Stemme:  Io  tho  de  Perfonne,  &c 

T  K  die  uyt  minne,  Door  het  Icct  dat  gy,Nimplr 

-■-Meenig  7iichjcn  braek  ;  aen  my  doet ; 

Ik  die  fo  meenig  traentje  ftort,  O  mijn  veld  Godin  ! 
Om  mijn  Gödinne  ;  Door  uw  koele  ftraffe  zin  , 

Die  al  mijn  vermaek ,  Wreed  en  dvvers  tcgens  mijne 

Mijn  welluft  cn  mijn  vreugd  minj 

verkort ;  Van  hoop  ontbloot, 

Ach !  ik  fmelt  van  rouw ,  Voel  ik  my  in  de  noot , 

Door  uwftralheyd,  wreede  En  wacht  mijn  uytkomft  door 

vrouw,  (trouw ;         de  dood. 

Die  niet  acht  mijn  oprechte      Als  nu  mijn  ftryen, 

\  Herte  fmoort  in  pijn  ,  Als  nu  mijn  ellend , 

Mïtsgy  u  nu  toont  te  zijn,  Als  nu  mijn  minnen  isgcdaenj 

Al  re  hard,  al  te  wreed  tot  fin  dat  mijn  lyen  , 

Ik  ben  bercyd  ,  (mijn  j  'c  Geen  gy  my  toe  zend  , 

Uw  ftraf  my  op  gcleyd,  Z  il  met  mijn  dood  ten  eyndc 
Te  dragen  ,  tot  de  dood  die         gaen  ; 

fchcyd.      Jk  ben,  5cc.  En  mijn  minnend  hert , 

O  Diemer  boompjes  !  Uytgeteert  door  liefden s 
Die  mijn  Liefs  verdriet,  fmert , 

Geruygen  kolt  >  had  gy  ge-  U  uyt  liefde  geoflert  werd  ; 

boord ;  Druk  dan  dees  mijn  kLagt , 

O  Amftel  ftroompjes !  In  uw  zinnen  en  gedacht, 

In  wiens  klare  vlied  ,  Die  mijn  liefd  rotter  dood 
Zoo  meenig  traentjen  leyd         hebt  veracht; 


gefmoord ; 
Als  de  brakke  vloed  , 
Perllë  uyt  mijn  droef  gcnio^ 


Denk  !  hoe  getrouw  > 
fifj  tto*  ,  die  om  fijn  Vrouw, 
Vyt  liefde  ,  '$  leven  nuffen  WOUW. 


Vergeefs  ge\c\ld  ,  vergeefs  pcrocyd  , 
Als  Jïroom  u  tegen  ebt ,  oft  vloeyd  ; 
t  Is  al  vergeefs y  V  tf»  kpc!  oftflil ,  p 
Als  het  geinig  net  dienen  wil ; 
Men  leyd  vergeefs  de  riempjes  bfa 
Het  %y  te  loevert ,  oft  in  /> ; 
Vergeefs gefhrcên  voor  ongeval , 
Als  V  fchi]>  moet  aen  dc  lager  wal  / 


Yets 
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ZANGH-RYMEN,  ±2f 

HE  RD  ERS-KLAGT. 

Stemme-.  Yetsmoet  ik  u  Laura  vragen. 

VEts  moet  ik  uBoompjes  vra-  Woud  gy  Amaril  getuygen 

Mits  dat  gy  liet  alledage(ge,  Eens  de  oorzaek  mijns  verdriet ; 
Wat  hier  in  dit  Bofch  gefchied ;  Het  verdriet  dat  my  doet  klagê, 
Of  de  geen,  die  mijn  doet  quellc  Zuchten,  wcenen  alle  dagen, 
Nimmermeer  u  komt  vertellen,  Dat  het  al  om  haer  gefchied. 
Oft  zy  Liefde  draegt  of  niet.        Koom  ik,  met  mijn  Schaepjcs 

LievcTelgjes  kolt  gy  fpreken,  weyde, 
'tWeten  loud  my  niet  ontbrekë;  Aen  de  Beverwijkcr  Heyde; 
Mits  ik  trouwe  Minne  draeg.     Ycder  Schaepjc  fchrikt  bevreeft, 
Waerom  ik  veel  droeve  fmerte  ,  Voor  't  gevaer  dat  my  de  minne, 
Lijd  verborgen  in  mijn  herte ,     Dacr  doet  komen  in  mijn  zinne, 
Met  gequijning  alle  daeg.         Door  't  vernieuwê  va  mijnGeeft. 

Ik  iie  vaek  de  Beekjes  ftromcj     Hoe  my  Amaril  zag  dwalen , ' 
Ik  vraeg  vaek  de  ftommeBomé,  Hier  in  deze  graze-dalen, 
Die  betreurt  zijn  alle  beyd  ;      Eenig  met  mijn  teere  Vee  ; 
Wie  tot  treuring  haer  verporre ,  Ik  begon  mijn  droeve  zuchten, 
Dat  haer  groene  Telgjes  dorre  ?  Maer  mijn  Amaril  gir.g  vluchtc  , 
Maer  ik  krijge  geen  befcheyd.    Duynvvaerd  in,op  ftrand.naZec. 

Gaen  ik  by  de  zoete  dieren  Ik  ging  voort  mijn  Schaepjes 
Die  zeer  vrolijk  tierelieren  ,  drijven  , 

Klaegik  aen  haer  mijn  verdriet,  'k  Lietze  zonder  Herder  blijven 
En  de  oorlaek  van  mijn  wcenen;  AKTe  waren  by  deBronj(nomen, 
Meer  geluy  t  gelijk  de  fteenen ,  'kHeb  mijn  gang  door  Duin  ge- 
Geeft  het  zoet  G evogelt  niet.  Tot  aen  Strand,  daer  ik  zag  ko- 
Staen  de  Bloempjes  fchoon  van  Amaril  met  Coridon.  '(men 
kleuren,  (ren  ,     Daer  by  zag  ik  noch  vergare, 

Hoort  het  groene  gras  mijn  treu-  Twe  oft  drie, van  d'Steedfcparé, 
En  het  Vee  dat  daer  in  weyti,    Groeten  daer  op  haer  manier  i 
Is  bedroeft  van  mijnent  wégen.  Amaril,  na  Herders  wijze 
ja  't  is  al  met  my  verlegen.        Die  manier  begon  te  prijze;  . 
Om  te  trooften  mijn  bercyd.     't  Was,  wat  zul'  we  maken  hier  > 

Zoo  ik  by  de  Beekjes  kome,      't  Wierd  bertcmt  na  duyn  tc 
Zien  ik  droevig  na  haer  ftrome,  Ioopen, 
Strax  is  hare  loop  gedaen ;        Om  de  graesjes  vaft  te  knopen, 
Vraeg  ik  waerom  zy  die  (laken?  Coridon  teeg  eerft  voor  uy t  i 
Om  dat  u  bedroef  le  kaken       Die  foud  d'eertte  graefjes  bindej 
Zijn  ontsierd  met  brak  getraen.  Yeder  liep  met  zijn  beminde, 

Winden,  die  't  geboomt  doet  Sien  wie  eerft  foud  fijn  deBruid. 
buygen ,  Wac 
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43°  M  I   M  N 

Wat  fag  ik  al  vreemde  treke; 
*k  Hoorden  Amarillis  fprcekê, 
Hoe  jat  Coridon  dus  ftil  ? 
Amaril,  na  haer  behagen, 
Deed  met  deze  letters  vragen. 
W\V.  W.  't  hert  W.  wil? 
Datgedaen,  gingt  opeea 

fcheyen , 
Yeder  ging  zijn  Lief  geleyen; 
Doch  voor  het  vertrek  gepoot 
Yeder  Minnaer  eerft  lijn  lufte; 
Yeder  zijn  beminde  kutten , 
'i  Leven  baerde  my  de  dood. 
Wat  zaegt  'gy  bedroefde 

oog  en !  ' 
Kolt  mijn  hertc  dit  gedoogen, 
Deze  trotfheyd,  en  de  lpijt? 
Dus  zat  ik  in  mijn  gedachten, 
Deed  valt  mijn  bedroefde 

klachten  ; 
Klagende,  giraj  ik  haerquijt. 

Daer  zat  ik  allee  yerlchové, 
Zuchtend  zag  ik  eens  na  bove 
Daer  de  Zon  hem  had  ver- 

fchuyJd  • 
Schreycnd  zag  ik  na  de  Acrdc, 
Aerdc  die  mijn  droefheyd 

baerde, 

Waerom  is  het  dat  gy  pruylt  ? 

Waerom  blijf  ikhieralleene 
Op  deftrand?  daerik  (leeds 

weene ; 
Om  dat  Itrad  de  wreedc  draf; 
Niet  deftrand ,  maerhierge- 

fchiedend, 
Dat  my  Amaril ,  al  vliedend, 
Oorfaek  toe  mijn  weenen  gaf. 
Zy  isii'oorfaek  dat  ik  ztich- 

re;  (vluchte; 
Zy  is  d'  oorzaek  door  haer 
Amaril,  hóe  ken  't  gefchien  ? 
Daer  u  oogen  noyr,haer  dage, 


Eenig  ontrouw  in  my  xagen* 
Nocht  ook  nimmerzullen  fië# 

Ben  ik  u  te  flecht  van  klede? 
Ben  ik  u  te  plomp  van  leden? 
Ben  ik  Boerig  op-gevoed  ?  • 
Ben  ik  onbequaem  van  weze? 
Werd  mijn  ommegang  inil- 
prezen  ?  (goed? 
Oft  gebrcekt  het  my  acn't 

Wjud  gy  na  mijn  Schaepjes 
kijken 

Die  by  d'  uwe  niet  gelijken* 
Amaril  mijn  Veld-Goddin  5 
Wild  het  minft  voor'jmceft 

niet  kiezen,      (hezen ; 
't  Meefte  voor  het  minft  ver- 
Wat  fchaed  u  eeSchaepje  min? 
Wild  uw  gunlten  hem  ver- 

lienen , 

Die  u  dienftig  zoekt  te  dienë, 
En  te  vieren  uwe  Jeugd ; 
Tracht  met  zulke  een  te  pare, 
Daer  gy  uwe  jonge  Jaren 
Vrolijk  meed  verflijten  meugt. 
Laet  die  lichtcLinkers  loo- 


pen 


(hoopen 


Die  zoo  fchoon  in  't  oog  by 
Yleyenjmeekcn^ner  gebecn; 
Schoone  woorden  veel  ver- 
lienen,  (dienen 
Daer  zy  fchoon  mee  kcunen 
Alenmeenenz  'erniet  een. 
Acht  haer  niet  hoe  fchoon 
zy  fmceken , 
Wacht  jou  voor  die  Hooffche 
treeken;  (ged.aen, 
Door  de  fchijn  fchoon  voor 
't  Is  bedrog, wild  my  geloven, 
D1  Herders  gaen  haer  verr'  te 
boven.,  (aen. 
Kccmt  mijn  gulle  rrouheyd 

Almo- 
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ZANGH-RYMEN#  4.  >  £ 

Stem.U  Avignone. 

ALmogende  Godin, 
Uw  lipjens  zijn  't  voedzel  van  mijn  trouwe  min  t 
Ach !  Rozcmoi id  ,  ik  die  my  vond , 
In  t  binnenft  van  myn  ziel  gewond  § 
Toen  d'oogen    bewogen , 
Het  hert  „  totfmert  >  myn  ziele  werd, 
Met  hoop  gcpeyd    van  zoeughcyd  f 
Die  op  uw  lieve  lipjes  leyd. 

Waer  is  'er  doch  robyn  , 
In  lchoonhey d  zoo  fchoon  als  uwe  lipjes  ryn  ? 
Waer  is  'er  roos  „  zoo  hoog  van  bloos  # 
Die  ik  voor  uwe  lipjes  koos  ? 
'k  Zeg  lipjes  ,,  wiens  tipjes  f 
Ik  houw  „  Mé-vrouw  >  met  Hemels  douw , 
Befproeyt  te  zijn ,,  waer  meegy  myn , 
Kunt  laven  in  myn  droeve  pyn. 

Ach  !  of  de  min  my  gaf, 
Te  zuygen  van  uw  korale  lipjens  af  , 
De  Neótar  vloed  „  die  myn  gemoet , 
Allenig  door  gedachten  voed , 
Gedachten,,  wiens  krachten, 
Godin  „  mijn  zin  ,  voen  in  de  min  > 
Als  ik  aenzie  „  uw  lipjens  die  , 
Ik  licfdens  dienft  ten  offer  bie* 
Al  woud  Jupijn  zijn  troon  ♦ 
My  geven  ,  om  daer  te  varen  met  'er  woon  > 
En  noch  daerby  ,  zijn  heerfchappy , 
Ook  overgeven  woud  aen  my  , 
'k  Zoud  vlieden  „  't  gebieden , 
Veel  eer  „  en  meer,  naer  u  begeer , 
Mijn  Afgodin  „  in  zoete  min  , 
U  dienen  met  mijn  hert  en  zin. 

,  Ter  trerdd  is  geef}  foeter  %oet  9 
Als  9 1  geen  de  ^oete  lie  fde  voed  + 
Wat  penne  beeft  'er  oyt  befclxeven  f 
De  qoethevd  die  de  liefd  kan  geven  , 
Die  H  tvil  bejlaen  acht  ikjverblwd , 
Mits  liefde  ah  ding  verwint. 

,  Aerdigc 
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MlKN  ELIKB 

Stem:  Dertcle  Venus. 

AErdiqe  Nympben'  aerdfcbe  pronk, 
Gy  dte  door  't  lieve  licht, 
Van  uw  verweende  oogs  gelang 
En  over  \oet  gedicht , 

Van  b:nne  „  Godinne  ,  op  V  alderboogbfle  tert , 

Mijn  verwonnen  licfd  dragend  bert ; 

Om  u  te  bctoone  „  ach',  overfchoone , 

Hoeghy  door  lonkjes  voed  „  mijn  gemoed  , 

Gelykeen  roos  jen  „  ^n  blocyend  bloos)  en  » 

De  'Lon  ontheven  doet ; 

Zoo  is  'f  hert  door  uwe  oogensfchijn , 

En  lieve  lonkjes  op-geaneekf  ,omuten  dicnjl  te  \ijn. 

Blinkende  flerren\  ogens glans  , 
Indien  de  God  lupijn , 
,     Had  aen  uw  Jcboonlwd  cenig  kans , 

Gy  %oudy  Godinne  rffff ,  »     n  « 

Vooidefje  *  Prweefic,  van  's  Hemels  boog  Volleys , 
Daer  de  Goden  \oo  meenig  reys  , 

u  gullen  wcnfcben  „  d  $oet(ie !  der  menfcben , 
ln  'f  hemels  hoog  gebouw  „  [cboone  vrouw  j 
Op  dat  met  de  vonkjes  „  w«  uwe  lonkjes , 
Den  Hemel  pronken  Kou , 
ln  de  placts  van  'f  morgen  ft  me  hebt , 
2W<£*1  Af*rtk  Nw«^J«fW  u  geacht. 

Al  mijn  gedachten  \  Hemels  Goon, 
M>  Awjwm  door  H  gemoed  ; 
Kw  kittelen  voor  uw  booge  troon , 
Daer  V  />erf  Sft»  offer  doet } 
Go#mw  „  der  minne  .  >  »  tiefdt  die  my  port 
Dat  mijn  ^teltjengeoffert  word  , 
Aen  't  ?roote  vermogen ,  w«  u  bruyn  oogen, 
Daer  kpiel  ikecrbiedtg  neer  „  en  defreer , 
D. it  ik  k  &         . rv*#*  W *  verlienen  > 
IQoi  ^«mreM  nimmermeer , 
Zwf e  Nv?;i/>/'  ,  ontfan^  de  dienft  van  mijn , 
En  laet  my  in  getrouwe  licfd'  ujhefals  M**l*  \'Jn' 


Hot 
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ZANG 


Y    M  E 


4;? 


Stem  :  Ceflc  Cruelle*        Stvn  :  Hansje  fneed  s  bet  ev. 


HOe  vael^kpom  il^rmjn  fthaepfö 
\veydry 

t/fen  d'oever  van  den  Yjjelflroom  • 
baer  haer  mijn  Nymphjen  neder  leydey 
En  riep  hner  Herder  in  den  droom  j 
Ji)  it  hy  ■■im  lusjes  y 
^Aen  \ijn  Herderin, 
Met  duy^end  kusjes  j 
Kfa^ijncygen  \iny 
Zou  boeten  üi  de  tftyti 

1 1. 

Zy>door  een  foetcn  flaep  bevangen, 
Mn  bloem  en  lyruydjes  in  hatr  [choot, 
En  n  ode  Roosjes  op  haer  wangen  9 
Lag  met  haer  borsjes  hallef  bloot  * 
ll{  wou  met  kjtsfóf 
Minne  graegt  veriaën  - 
Door  liefdens  lusjes, 
Die  eens  rallen  aen, 
Maer  dor  ft  bet  niet  be(laen9 

11  h 

IJ(  nato  de  bloedjes  van  de  Ttyfcn, 
En  dekf  haer  blanke  borsjes  tot  * 
Dtf  il^in  't  eeljte  van  haer  bloost, 
Rpntzom  de  zoete  fpeentjens  doe  j 

O  tepel  tipjes  ! 

uierdig,  k!eyny  en  rond^ 

O  Roo^e  klipje* 

Op  zséibafter grond, 

l({ben^  en  bïijf gc\vo>xL 


TK^gae  foo  vae^i  tot  mijn  VtrftMT^ 
X^Jen  't  Beekje     de  Linde  • 
En  dat  alleen,  y  om  dut  ik  meen, 
Mijn  Nyrni'hje  daer  te  vinde* 
I  I. 

't  Geler  gt  en  fopyy  dat  klim  il^  cp, 
En  ga  door  het  Boffchage  • 
JVaer  Eeho  me/dn  en  my  verteld, 
Zoo  menig  vryeraoe. 

1 t 1 

Dbeh  /  is  Verdriet , ,  als  *t  oog  met 
*ktf 

JVaer  hert  en  ^Jel  na  haken  ; 
Y)at  is  het  fehoofiyy  va>iu  pvfoon? 
En  roodgebbofde  kfkgn* 

i  v. 

y lipjes  teer yy  vermogen  meer > 
uViS  Phocbiguldc  flralen- 
Dewijl  Me~vrou„  des  Hemels  dott^ 
t^omiop  u  lipjes  dalenm 

V* 

%yfch  !  Herderin,  %  mocht  il^mjj* 
Miny 

Eer:s  door  u  lipjes  blöjpn  j 

Een  kleyne  ^ae^y  is  mijn  vermoet^ 

Afijn  Nymphjen  eens  te  kuf[°'ï 


v  ?oeti 
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MINNELVKE 


üicm  :  Dat  Fbyllis  reyft  en  fpoeyt. 

OZoeteRo^emond! 
Gy  die  my  hebt  gewond  , 
'En  in  de  morgenftond , 
'Mijn  ccejl  komt  wecken ; 
JEn  my  door  liefdens  wet , 
De  \oete  ftaep  belet , 
J<z  ,  kund  my  van  het  bed , 
Tot  u  doen  trcckcn  ; 
O  ft  door  den  droom  tnipi  geeft  ver- 
maken , 

Door  7  kttjjen  tak  h  roode  kaken. 

Eer  *t  morgen  licht  ontfluyt , 
En  voerd  de*  Goden  bruyd  , 
Ter  hooger  wolken  uyt  > 
Jn  Zonneftralen ; 
Ka»  ik  in  ftille  nacht , 
Van  liefdens  diep  gedacht* 
Door  zoete  droom  verkracht, 
'Mins  voed  fel  halen  ; 
Jhfci  jn  ver!      graegt  te  koelen, 
V  lor sj es,  R-o^emond!  te  voelen. 

H  Gedacht  voorbeeld  aen  my, 
Mijn  Rofèmóftd !  dat  gy, 
Geiteen  aen  mijn  zy, 
M  y  hebt  omarremt  5 
In  uyt  H  mondje  blaeft, 
De  geur,  waer  meêgyae/i, 
MiijB  ziel  by  d'uw  géplaefl ,  I 
Door  liefd  verwarremt ; 
A/5  ik  mijn  rrwud  leg  aen  u  tipjes, 
JBlaeft  gy  vyolen  uit  u  lipjes. 

Maer,  als  den  dag  mypord, 
Tm  dat  ik  wacker  word, 
Voel  ik  my  ingeftorty 
Hen  fchijn  voor  wefen  ; 
Als  ik  tot  kennis  raek, 
in  ovcr-denk  de  zaek, 
Is  ydel  mijn  vermaek, 
\jt  droom  gerezen ; 
'En  iky  geopent  mi\ne  oogcn> 
\i?id  dier  ha  dreomen  my  be  dregt, 


Stem  :  Rogier  bon  TempsJ 

NOord-  vvejle  wind  verheft  du* 
H  oort  na  't  gebied ,  ( met, 
Van  een  Godin  ,  wiens  hert  d#?r- 
Wenfcht  dat  u  buyeny  {wond  5 
Weder  na  V  Zuyen, 
Keeren  ter  font. 

JEole  ceïis  uw  krachten  ftélt, 
ln  haer  geweld ; 
Op  dat  zy  mach  haer  lieffte  vrind , 
V  Zy  wat  voor  laren, 
Hy  komt  door-varen, 
Geven  voor  wind. 

Het  fchecpje  daer  u  lief  in  [weeft, 
Geen  nood  en  heeft, 
Dewijl  dat  hy,  bezorgde  Vrouw* 
Voor  buyige  winden  % 
VVel  Haven  zal  vinden^ 
Met  Anker  en  Touw. 

Waer  mede  9t  lacht  is,fo  ik  mien, 
Zeer  wel  verzien  ± 
Da  doch  natuur  toand  liefdens  aerdi 
Datgy  Godinne, 
Met  trouwe  Minne, 
Bekommert  waert. 

JEolm  hoort  na  u  gebied, 
JEy  !  forget  niet  j 

Hy  geeft  ztjn  Winden  foeter  keer ; 
Hy  voegdfe  ten  beften  , 
Van  het  Noord-Weftc, 
Na  't  Zuyen  weer. 

Ik  zag  dat  hy  door  yvergraeg, 
7Jjn  ooghjes  flaeg , 
Deed  lonken  na  den  Hoorden  -9  des 
Hy  quam  gevaren, 
Door  Minne  baren, 
Ml  zijn  Lief  toe. 

Ik  bidde  n  Vrmceffe  zoet, 
Neemt  dit  in  V  goedi 
Mijn  feyling  duydten  beften  dochl 
Verfchoont  Goddinnc, 
Mijn  zoet  beginne% 
Zon  dér  bedrog. 

Hes 
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ZANG-RYMEN. 


Stemme :  La  Orangè, 

HFt  lodderlij  ke  licht, 
Van  u  verweent  gefichr,  (hert 
#  lufFrou ,  heeft  in  mijn  droevig* 
Gevoed,  gebaert,  een  wrecde  fmert; 
'k  Beklagende  dage,o  fchoon  Godin  1 
Dat  ik  verwonnen  bin  ; 
Nu  heden,, gebeden , 
V  niet  bewegen  kunnen  tot  de  Min. 

Laet  varen  fchoone  Maegd  a 
De  zorgen  die  gy  draegt , 
En  twijffeld  niet  aen  Tyters  min  : 
Die  u  ftantvaftig  blijft  'Jodin  ; 
Want  Tyter    die  my t  'er,  (o  meenig 

Maegd , 
Nu  hy  u  liefde  draegd  ; 
Door  reden,,  my  heden , 
Ter  werelt  niet  als  u  byiijnbchacgtL 
,  ik  min  u  fchoone  Zon  , 
Waer  't  dat  ik  meerder  j;on  , 
Doen  blijken  van  mijn  trou wigheyd, 
lk  zou 't  bewijien  zoete  Mevd; 
Üp  aerde,,  geen  waerde  ,  io  lief  voot 
mijn 

Als  uwe  deugden  zijn ; 
O  fchoone  „  tot  loone  » 
Wenfch  ik  het  lieve  licht  ven  U  dcu- 
fchijn. 

't  Is  Tyter,  fchoone  vrouw 
Die  garen  boeten  zouw , 
Zijn  lusjes  aen  u  jon^e  jeugd  ; 
En  kuffen  eens  niet  zoete  vreugd, 
De  tipjes  „  uws  lipjes  ,  bevecht  Iüf- 

frouw  , 
Met  foete  aeffems  douw , 
De  bloosjes,,  als  Koopjes  , 
lk  van  u  lieve  kaekjes  plucken  zóu. 

Ey  fchoone  !  ilaet  eens  op  , 
De  venfters,  die  in  t  top  , 
Van  *t  hooge  voorhooft  fchoon  ont- 
daen^ 

M  toekerend  als  twee  ftcwn  ftaen ; 

Met  boog  jes„  pas  hoogjes,  het  bran- 
dend licht, 

Van  u  lonkend  gelicht, 

't  Vermoogen,,  uws  oogen  , 

fre  brand  der  Minne  in  mijn  boezr ' Ü 
ftïcht. 


Stem  :  Zien  &  niet  onder  de  ,  &c. 

A   Ls  het  avond  lupje  daalde, 
JA  En  de  Zon  na  't  wellen  ichoc*; 
^  Als  mijn  geesjen  aeflera  haeL 
de, 

Vyt  het  lieve  avon  .!  rood  ; 
Zpete  vreugde  my  beving, 
Als  de  Zon  te  bedde  ging» 
I  t. 

Als  de  Maen  weer  was  ontloken^ 
Midden  in  zijn  volle  pracht : 
t)aer  de  Zonne  was  gedoken» 
hn  zijn reyze had  volbracht: 
Kuorn  ik  aen  de  Waterkant, 
Van  de  zoete  Zuyder-ftrand. 
I  I  I, 

Daerde  Mien  hacr  bleke ftralcn, 
Op  de  baren  fchijnen  liet : 
Daermijn  Nymph  alleen  gingdwa* 

lëth 

Dien  ik  zag,  maer  zy  my  niet ; 
Die  in  loeten  avond  koeld, 
Inde  Zee haer  voetje lpoeld. 

I  ;v 

Maer  mijn  Nymj*.., . .  heel  bcdr^- 

Door  de  drifjes  vin  het  nat, 
Dat  al  ruyllchend  quamgè  vlogen, 
En  rot  aen  haer  knietjes  (pat : 
Word  geltoort,en  neemt  een  keei^ 
Met  foofiet  fy  my  van  veer. 

V. 

]  k,  by  haer  aldaer  gekomen, 
Neem  haerfoetjesby  der  hand: 
Gaendc  na  de  groene  bomen, 
Daer  veel  Kóosjes  ftaen  geplant  ; 
Daer  fy  in  de  Mane-fchijn, 
Vlocht  een  Kooien  kranffelijn. 
V  I. 

:k  Koorde  haer  een  Liedje  quelen, 
Dar  fy  foet  en  gceftig  fong: 
Waer  door  fy  mijn  luft  tot  fpelen, 
Van  <i.tt  geeftig  deunrjen  dwong . 
Ach  !  wa  t  was  t  een  lief  ge/peeJ, 
Zy  haerftem,  en  ik  mijn  Veel. 


Eec  z 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

12G  1 


MïNNFLYKE 


Stem  i  Rogier  bon  Temps.      Stem :  Si  cefte  Malheureufe, 


Vliegt  fnelle  Winden  haajl  voor 
Ufo  Chorileen  ;  (heen, 
Bruyfi  ,  fehommclt  zoetjes  bracke 
MetZuyervlaegjesy  .  (ftroom, 
J)an  boeg,  dan  hegjes , 
7ny?t  dat  if^kpom, 

i  h 

Ey !  zoete  golfjes  van  de  Meer, 
Springt  op  en  neer  5 
By  \  Matterne  tijen,  drijft  u  vloed, 
Met  fnelle  Stroomen, 
De  Byk(  Zoomen, 
JEens  ruyfjehen  doet* 

III. 

Slaet  zachjes  tegen  t  fwacfy  Tdet% 
Tot  dat  xy  iicty 

Mijn  uyt-gcffannen  Zeyït\es  flaen  j 
Door  gun  ft  der  (Iromen, 
Voor  'wind  af-fymen, 
Êfet  min  bclaen* 

I  v« 

Wannier  il^kpm  ter  plaets  daer  zy, 
Zal  ven  namy  ; 

Zoo  (liert  mijn  tougt  6  God  Iupijn  $ 
Dat  xy  met  reden, 
Mach  aen-gcleden> 
Werden  van  mijn. 

V. 

Eerbiedig  vallen  b^er  te  voet, 
'JAtt  heufche  groet, 
'En  plagen  van  mijn [ware  pip  5 
Op  dat  met  lus]es  > 
Drie  Koctc  kusjes , 
Mjn  yielil^mjl  vjnè 


Lufet  u  teere  Telghjes  buygen, 
Spracl^loós  geboomt  ;  • 
Beeldjes ,  itóü  mijn  droefheid  tuygen, 
t^ilsgy  ruyjfchcnd [boomt, 
Door  Dnyn,  door  Zandy 
Door  Bcrgy  door  Land, 
Met  groene  Luide  dicht  beplant  9 

t^ils  Dorilea  hier  komt  \veyen3 
Een\acm  met  haa  Vee  j 
Tuygt  dan  al  het  droevig  fchreyen. 
Dat  il^om  haer  dcc  ; 
^4ch  l  Boompjes  treurt  j 
Ey  !  Telghjes fchcurt ; 
Tuygt  haer  hetgeen  hier  is  gebeur^ 

Wanneer  xy  de  zachte  trcedjes, 
Herwaerts  heene  (liert, 
Met  haer  fitrc  ful^e  Leedjes > 
Door  de  Lommer  [werd  j 
Stort  van  u  blaen , 
Dan  al  *tgetraen% 
Dat  gy,  6  Telghjes  l  hebï  gelaen. 

I  V. 

Druipt  \acbjcs  op  haer  roode  kalf 
Dringt  in  haer  gemoed ; 
Glijd \oetjes  van  de  gladde  da^en^ 
Mengt  u  in  haer  bloed  3 
Dat  xy  beproeft , 
Hoe  7  hert  bedroeft, 
t)oor  troiove  Minne  troofl  behoeft. 


14* 
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ZANG-RYMENi 


43? 


Stem :  Mijn  t rooft,  mijn  hert. 

ACb  %octe  min ! 
Gy  die  mijn  Ziel  en  zin  ; 
GJ  die  myn  bloed,, ]a  myn  gemoet,ge- 

heel  doorwroet  j 
Eykesy  eylaes !  wat  voor  (en  fmert, 
Lyd  ik  in  mijn  verliefde  bert  ? 
Wat  hel,,  watqucl,  Wat  innerlijk 

pyn  herooft  my  alle  vreugd  j 
Eylaes !  in  droeve  rouw, 
Door  d?oc%en  va>i  Mc-vrouw, 
Virdort  mijn  jcugt. 

1^  ben  ge  fielt 
L>4ls  Was  dat  leyd  en  fmelt, 
T)oor  Zonnc-fcbyn  „alzoo  verdwijn, 

il*  in  de  pyn  j 
^Ach  l  in  de  pyn  van  minne  vlam, 
Die  my  myn  vryigheyd  benam, 
Ün  vloog,,  door  *!  oog,in  mijn  ver  lief* 
de  borfl,waer  cerfl  de  min  ovtfjiroQt, 
<^4U  gy  my  maereen  vqnl^, 
Dst  is  een  zoete  lontl* 
In  V  bate  [chooi, 

iii. 

z^Als     de  Maen 
Ztt  by  de  fier  ren  (litcn, 
Mijn  Zieltje  zucht  „  door  liefd  bc^ 

vrucht,  aenfehouwt  de  lucht, 
jllct  Stralen  van  het  fier  re  licht, 
Wertoonende  mijns  liefs  gezicht  ; 
Ik  denl^,,ecn  wen/^  die  mijn  Godin  uit 
d' Hemel  van  hacr  oog]ens  fchiet, 
Is  als  de  Sterren  zyn, 
'Die  men  in  glans  en  fchyn, 
Ten  Hemel  z^i < 


Stemwe.üngeKche  kloeken-dans. 

W  Wanneer  de   lengt  het  zoett 

vryen  pleegt  $ 
Jlatis  't  gencugde, 
Wanneer  de  hef d  tot  weder  liefd  be* 
Weegt : 

Hoe  zoet  , ,  voldoet  ,  de  liefde  z*l  M 
Wh 

Door  lusjens  van  de  min  ^ 
Ter  'Ziel geflopcn  in  : 
•  ^fls  omhelzing  engezoen3 
Lief  den  s  offerande  doen, 
<_s4en  de  lieve  liefd  Godin* 
I  I. 

Geen  zoeter  lusys, 
De  wereld  geeft  het  herte  van  de  jeugt: 
iAls  dat  met  /(us)cs , 
De  liefd  haer  tijd  befleed  in  liefden  s 
vreugd  : 

Daer  by,,  enzy  ,  betrachten  liefden: 
KQ£t, 

Daer  liefde  l^usjens  voed , 
Daer  liefde  liefd  voldoet : 
Liefd  met  liefd  ge-cvenaerd% 
Is  een  Hemel  op  der  ^erd, 
In  't  verliefde  liefs  ocmocd. 

I  1  I. 
Als  min  met  minne, 
*t  Geminde  peyd  ,  en  Woeker d  in  7  ge- 
Wie  kan  't  verzinne,  (  vry  : 
Hoe  zoet  dat  daer  de  liefdcns  vreugde 

m 

Daer  tien , ,  voor  ien  ,  de  zoete  liefde 
^Als  Z.;e7  om  Ziele  fweefi,  (g«/'s> 
En  Ziel  in  Ziele  leeft : 
Daer  de  liefde  in  'tgeblus, 
Van  het  lieffelij/^gekus, 
Noyt  een  vol  genoegen  heeft. 
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M    I    N  N 


Stem  :  Schoon Nymphe  iti  £jV 

tpx  Je  de  V\    | !  i  vyè\  in  vH% 

Vy  is  niet, 
i  is  re??  m~  re  [Ie  7  re  vol  baren  5 
Ach  I  de.  Wereld  is  een  klip, 

Die  het  v /;//>, 
N/i  de  dnyft  re  vrM 1  doet  vaten. 
I  \. 

V  Sthipifyk  ik  bf  ié  Menfch, 

Üif  zjjn  vvenfch, 
Cm  m  *$  VV$rAA%  iufi gebruiken  \ 
V  Werelds  vvellttfl  is  d$  klip. 

Die  het  Schip, 
Jsa  de  duyfire  grond  doet  duykcn. 

1  J  n  1. 

V  P'rijkeldat  fijnjiele  wond» 

]s  de  fond, 
Zonde  zijn  de  vvoefte  baren  ; 
1t:jkdom  is  haer  elb  \  en  vloed, 

Die  V  gen  eed, 
Met  haer  nolven  komt  befvvaren. 
°     l  V. 
Hoe  verheerlijk  is  den  Menfch  y 

In  zijn  vvenfch  ? 
Zoekt  op  Aerden  's  Werelds  luften  ; 
Meter  de  vvijfe  dood  ons  leerd. 

Het  verkeerd, 
Als  de  Ziele  zoekt  te  ruften. 

WcmeU-Vr  'ms ,  gunt  my  tuleen , 

Tc  bttrecn 
VVegen,  die  my  mogen  leyden. 
Door  7  gefelfchap  v*n  de  Deugd* 

Ka  de  vreugd 
Va  ft  des  Hemels  eeuwigheyden. 


L    Y    K  E 

Stem:  Phyllis cjuam  Phyiander. 

T>l  Oor  7  verhopen  van  de  tijden, 
X.J\\eer<l  de  droefheid  weet  in 
llofemond.het  droevig  lijde, (vreugd^ 
Dat  ik  leed  om  u  leugt ; 
Voor  een  foete  Minne-brand, 
Slaen  ik  vvdliz  van  der  hand. 

I  l 

Vhyllis  was  het  eer/Ie  vonkje, 
U  Welk  mijn  jonge  borfi  ontpak , 
Wanneer  een  liejfclijk  lonkje, 
Vyt  hare  oogjes  brak  * 
Op  gepronkt  van  de  natuur, 
Met  een  tintelend  veduur. 

I  iT 

Met  twee  purpur  roode  Koosjes  y 
Blceyden  'tfnceuvvit  kaeke-vel  -9 
Schaem-root  vermengde  bloosjes , 
Die  ik  niet  vergeten  fel  y 
Stonden  als  een  pro?jk  ten  thoon, 
Op  u  witte  wangetjes  fchoon. 
I  V, 

Yhyüts,  als  ik  ?nijn  gedachjes, 
Op  ons  oude  Minne  voe  ; 
Zend  ik  wel  duyfend  lachjes, 
V  lieve  oogjes  toe ; 
'  Dat  zy  zten  de  vriendelijkheyd, 
Die  daer  in  mijn  hertje  leyd. 
V. 

't  Oude  [al  cerkriieu  verwecken , 
Vhyllis  vlecht  een  Koofe- krans  ; 
haet  my  ten  dienfl  ver/irecken, 
Tc  le  y  den  aen  den  dans, 
Vhyllis  aen  Amynthas  hand, 
Dte  met  vreugd  de  Meye  plant. 
V  t 

Voor  de  pracht  van  Hooffche  zijey 
Kies  ik  nu  een  Boere  pij  > 
Voor  Steedfe  pronkertje , 
Ve  keurige  vvaerdy. 
Van  de  Roosjes,  van  $  gebloemt, 
Daer  een  Herderin  op  roemd. 


Eylaes  t 
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Stem  i  Wakkere  voetjes,  dcc: 


EYlaeslvvat  dwingt  mijn  fvvak 
Tot  tranen  s-  vloed  f  ge**oed, 
$J%t  port  mijn  hertje  tot  geween  ? 
Wat  droeve  plagen  „  doen  my  dus 
't I*  bupen  reen ;  klagen  t 

\  T# 

Datgy  ,  door  V  afzijn , 
Z00  lang  vertoeft ;  ^/r^, 
Ey/a^  /  wat  is  yer  in  de  weeg  i 
XVaer  dat  ik  kome„ik  ben  volfckro- 
V  En  is  geen  deeg.  (me, 
1  I  L 

Steets  komt  my  droevig  in  de  zm , 
De  zoete  Min, 

Die  gy  en  ik,  met  zoet  vermaek, 
Van  lieve  lusjes, ,  en  zoete  kusjes^ 
Cebruyhten  vaek. 

I  V 

Het  fchiynt  een  f.ngéls  zoete  aert, 
My  't  hert  befvvaerd  ; 
Om  dat  hem  daer  verborgen  houd , 
Die  ik  mï\n  leven  , ,  door  V  over  -  ge- 
Heb  toe-vertrouwt.  ven, 
V. 

Wanneer  ,  wanneer  zal  't  doch 
Dat  hy  by  wijn*  eens  zijn 

Hem  neder  jitllen  zal  te  ruft  ; 
Eerbiedig  groeten  „en  vrolijk  boeten, 
blijn  lieve  lult. 

V  L 

Cupido  toont  uw gunft  aepmijn, 
Qmflaet  van  pijn, 
Mijn  hertje  ,  dat  zoo  vaek  bedroeft. 
Door  lief ds  toeneygen»  om  dat  mijn 
Zoo  lang  vertoeft)  (  eygen 


ZANG-RYMENé  433 
Stem :  Verheft  u  diep,  &c. 

GElijl^een  Rposjcn  %cét, 


'Zijn  flruykjen  peren  doet% 
Docr  liefjelij j(c  kleur ', 
En  bloeyjels  van  zjiïn  blaen  : 
Die  meteen  ^oetcgeur, 
i_Aen  ' t  groent  [hnykjen  flaen. 

JVieyis  knopjen  open  gaet0 
Wanneer  den  dagcraed, 
Dc  guldc  Zon  verfprcyd, 
En  droogcl  bet  peer le  n*ty 
Dat  op  het  fhuykje  leyd, 
En  ciert  het  R^ö^e  blad. 

Zoo  doet  gy  fchoonfle  mtc%  ' 
Wiens  kackjens  wit  als  fnee^ 
Gefprcnkelt  met  een  bloos, 
Op  zilverwitte  grond  y 
Befcbamen  d9Jchoonfle  R^os^ 
Dat  op  zijnftruykjen  [lont. 

O  !  fihoone  B^oxe  blaen } 
Met  Neflar  dauw  belaen  , 
t^Acb  !  of  de  Zon  Vên  min, 
Door  krachten  van  het  oog, 
De  Neiïar  douw,  Godin, 
Eens  van  uw  lip'ys  %oog  ? 

Tot  leffchingvan  de  brandy 
Die  door  mijn  ingewaM^ 
En  al  mijn  leden  trekt : 
la  ficl  en  finnen  fmert  , 
Ey  !  kusjes,  my  verflrekt> 
Een  vcedfel  voor  het  herté 

Och  1  of' een  fughjen  kpn  7 
Vertrekken  my  een  Zon, 
Om  't  Rgosjen  van  uw  leugd, 
Tontluykcn  fchoone  Vrouw  \ 
Gy  Weet  niet  met  Wat  vreugd. 
Dat  ik  het  plucken  fonW. 


JEee  4 


O  joch 
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440 


MINNELIKB 

Stemme :  VVanneer  ikjlaeb  &c, 


"O  Vil  pit  den  finep,  rij(l  op  Aurora  zoet, 
i  VOp  da:  u  komft  dc  nacht  verdwijnen  doet : 
Slaet  u  r«!<.rti<:;-i  acn,,  dwjngr  dc  bleekc  Maen, 
Da:  zy  voort  vertrekt,,  en  den  dag  opwekt, 
Na  wiens  kom'te  dat  ik  hacke  : 
O  daa !  6  lichten  dag/  w iid  naékfc 

II. 

Steekt  ui:  u  hooft  des  Hemels  hooge  top. 
Ö  gokte  Zoo  I  en  üuit  u  Zalen  op : 
Zegt  dat  Flora  komt,,  pluekeu  her  geblomt : 
Zend  de  Nyuipbjesoit,,  om  laurieren  kruyt, 
Om  't  Lauricre  Kruvd  re  vinden  -y 
lk  zal  mijn  Lier  een  i'ua.iijc  binden.  • 

III.  * 

Met  Roosjes  rood,  en  Bloempjes  zoet  doorbreyd, 
W.ter  op  den  Douw  noch  veti'ch  en  zuyver  leyd  : 
f)ic  hiér  neef- ge  (1  »rc,uir  deii  Hemel  word, 
Op  dit  <iroe.it-  Lef,,  djer  ik  plucke  or', 
V  ioem'pier.j  ü  hoon,  die  ik  valt  hechte, 
Aen  ecfi  Kransje,  dar  ik  vlcchte. 

IV. 

Het  Schacpjen  teer  gact  weyden  door  het  gras, 
;-  Herdertje  tt  ou  hy  by  zijn  oehaepje  was ;  ? 
k  Ru/ge  Geytje  teer,,  loopt  vaft  heen  en  weer  j 
Klmithe:  lpitile  top,,  van  't  Gebergre  op  -3 
't  Loopt  heen  en  weer  deur  alle  hoeken, 
Om  zijn  weder-paer  te  zoeken. 

V. 

Den  Herder  zoet,  met  zijne  Herderin, 

l>e  luie  volvloed,  van  zijn  volwenlcrue  Min  ; 

Leggen  mond  aen  mond,, inden  morgen- tfonci, 

Als  de  Schaepjes  gaen,,  hare  lult  ver/.aen,  ' 

In  de  Klaver-rijke  dalen, 

Als  de  guldc  Zon  komt  ftrakn. 
w 


O  7toeie 
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2  A   N   G  -  R 

Stem :  Si  tanto  gratiofa. 

O Zoete  brand  van  minne, 
Die  in  im\n  hert  uw  vonkjes 
%     hebt  ontfteeken  ; 
Voert  my  by  mijn  Goddinne> 
Daertk  met  haer  in  eenzaemheyd 

mxch  [preken, 
Hoe  my  de  iijd, ,  van  't  afzijn  Jpijt, 
Wanneer  ik  haer  moes  derven  * 
Cngunft  der  Goden , 
Doet  ?ny  wel  duyzent  dooden, 
Cm  haer flerven. 

Is  't  Aerdrijk  overtoogen  5 
Mtf/  wolken  fvvert  en  dicke  duyr 

(Ier bede  ; 
JAijn  Engel Jluyt  haer  cogen^ 
'En  flaept  geruft  ,  ach !  leydery  mijn 
gebêde  , 

Tin  minne-  klacht >y  zijn  niet  geacht-, 
Ha  i  wreeds  moor  der  inne  s 
tAèet  ik  verliezen, 
hlijn  leven,  door  het  kiezen 

V  te  minne  t 

Voeg  tk  mijn  geeft  tot  f!apen9 
Zoo  zeyd  de  Min ,  wech  zoete  die- 
verije ; 

Daer  is  geen  ruft  gefchapen  , 
Voor  die,  die  (>aer  begaven  om  te 
vrije , 

Ntf  ik  begin met  zoete  min, 
fe  voeden  mijn  gedachten  ; 
Voel  ik,-  tniyn  eygen, 

V  G*moed,  en  finnen  neygen> 
Tot  veel  kUgtcn. 

Beer  $or\aek  dat  'er  wetten 
'  Zijn,  wiens  verbond  my  dom  van 

vvreedheyd  klagen , 
£?4  zoeken  te  beletten,       ( dragen, 
Viijn  liefde  die  ik  u  zoo  Ltrigzal 
Als  op  dit  Dal,,  mijn  ziele  zal, 
ln  V  lievend  lichaem /wer  ven  ; 
Hoop  %al  mijn  peye, 
Tot  Ziel  en  Lichaem  fchcye> 
Door  het  ft  erven* 


Y   M   E   %  i}4t 

S>£/?2:  Si  vous  ne  voules  me  gerir. 

O Hora  \  ydel  is  uyo  roemy 
Met  ycaerheyd  fyuid  gy  niet 

Vat  de  Bytjens  v*ygcn9 
Heumg  uyteai  bloem : 
Gelooft  het  heumg  Bytjen  leeft > 
Met  uyt  de  \oet[ie  bloempjes  die  gy 

Macr  door  de  Neólar  (L/nv  f 
En  lipjes  van  Ade-vrouw* 
I  h 

Waer  op,  als  zy  lefl  lag  in  ruft, 
Een  heunig  Bytjen  quant  gevlogen^ 

Heeft  haer  morAge^ogen^ 

En  met  een  gekift: 
Zoo  faom  iJjytyén  up  het  flag, 
Dat  r  t!{  het  Bytjui  oen  haer  lipjes 

Dacr't  op  en  neder  vloog, 

Dtn  kcunig-douiv  uyt  zoog* 

iii  . 

O  !  dacht     \<>ttc  heumg  dief, 
I\7u  ^al  u  Ficra  ixu  v^nLemcn , 

Mits  fty  xuygd  voer  bhan:nt 
Lipjes  van  mijn  Lief : 
Die  met  tncer  xoelhiyd  vermengt, 
Üs  w?fi  ie  Roosys  zijn  mei  douw 
btfpYoigd: 
O  !  docht  ik  op  dat  pasy 
D:e  ook  een  Bytjen  794£m 

IV. 

Dat  ik  een  heumg  Bytjc  vca:rz 
Ik  Zpud  het  jtroyen  huys  verbaken , 

En  mijn  Ncsy  md:cny 

ln  't'gckruyfdc  haar, 
'/  Geen  fwierd  om  haer  gekloofde  hn9 
En  {lor ten  dacr  de  zoete  heumg  in  : 

Jlot  hft  ter  r:ereld  wijn, 

Een  Ikvcr  Nes  jen  ipj 
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442 


MINNE    I.  YKE 


Stem  :  Pronkje  van  de  Maegden. 

Ty  f^\Orzaek  van  mijn  vreugde, 

K^Jls  ?nijn  brand  te  bluffen, 
Spiegel  aller  deugden, 
Weygcrt  gy  te  kujfen  ? 
Math  ik  ondertuffen. 
Mijn  firafe  Galathéy 
Met pronkj es, ,  van  lonkja, 
Wet  kijken,, jou  prijken  i 
Wat  doeje  dan  mee  ? 

Waer  toe  foo  af  keer ig  ? 
Kan  't  u  niet  vermaeken  ? 
Daer  ik  zoo  begeerig, 
Vgebloofde  kaekeny 
Gaerne  eens  zou  roeken, 
WLijn  ftraffe  Galat  hé  ; 
VJat  lijkt  bet  „font  wijkt 'et% 
'Met  tnuylen^  en  pruylen, 
Wat  doeye  doch  mee  ? 

Kijkt  eens  uyt  u  oogen» 
Die  gy  met  u  ftuyery 
Dicht  hebt  over-toogen% 
Ku  Ut  met  u  kuyer  ; 
JEn  hoe  langer  hoeluyer. 
Mijn  ftraffe  Galat  hé  ; 
Wat  bedrijfje „  wel  kijfje ; 
Om  lusjesj,  van  kusjes  i 
Wat  doeje  dan  mee  t 

Ga.  Tyter  %it  doch  ftille, 
Wat  leduyt  dit  quellen  ? 
Deze  malle  grilley 
Die  jou  't  hooft  ontfleüen  5 
Waer  toe  al  dit  lellen  -7 ' 
Gaet  vvegy  laet  my  met  vree. 
Tyt.  Nou  Troosje„  eenpoosje* 
Weeft  groentjes, ,  geeft  zoentjes, 
Zoo  zeije  weer  mee. 

Uemelfche  Banketjes \ 
Tnykerjeete  vleysje ; 
Hey  l  noch  even  netje s9 
Zoete  lieve  Meysje  ; 
Troosje  noch  een  reysje, 
Z09  laet  ik  ]ou  met  vree  5 
Wat  %oo  J:et„  die  noo  vlied ; 
Voor  lusjes  „  van  kusjes , 
Die  Je!  dan  weer  mee. 


Stem :  Schoonde  Nymphe  &c. 

OCh!  wat  por d  mijn  jonger  hert^ 
Tot  defmertj 
Die  my  menigmael  komt  plagen  ^ 
Hooge  Goden  hoe  dm  wreed  l 

't  Is  mijn  leed  j 
Weerom  hebtgy  my  ontdragen* 

D' afgod  ?  die  mijn  hert  en  zin, 
Door  de  Min, 
'Beeft  geboeyt  aen  zijn  begeer  en  5 
Vlucht,  nu  dat  ik  bengereet, 

Om  zijn  leet, 
\n  veripaek  te  doen  verkeer  en. 

Ach !  bedroefde  Eeuw,  en  tijd, 

Wat  een  fpijt, 
Toont  gy  nu  aen  ?ny  door  V fcheideny 
Waer  om  buyten  Liefds  beftcky 

In  V  vertrek , 
Lieve  Lief  niet  met  <?ns  beyden  ? 

Dacr  ik  met  mijn  hert  en  zin, 

V bemin , 
En  beminnen  zeil  als  eygen ; 
Hoop  en  Vrees  die  voeren  ftrijd, 

Tot  de  tijd» 
Het  geluk  tot  ons  wil  neygen. 

7.00  ik's  nachts ,  door 3 1  flapen 
In  een  droom,  {koom> 

D'oude  vreugden  my.  inbeelde  ; 

\a  ik  fchijn  met  zoete  lufi, 

In  mijn  rufty  (de* 

Svvemmend  in  een  Zee  van  vveeU 

En  ik  roep  met  luyder  ftem, 

Dan  na  hem  -% 
't  Schijnt  een  EcIjq  weer  te  roepen^ 
Wlocht  tk  van  die  lieve  mond. 

Die  my  vvondy 
Steelswijs  nu  e(n  kusje fnoepen* 


Aïk 
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2ANG-RVMEN, 
Stem :  Schoonjle  Lerinde  &c# 

ALIe  mijnzuchjes,  alle  mijn  klagjes, 
Alle  mijn  traentjes,  al  mijn  geween  j 
Allëmijn  zinnen,  al  mijn  gedachjes, 
Reyzen  ten  hoogen  Hemel  heen  ; 
Om  voor  de  Goön,  en  't  opper-recht  te  dagen, 
Hem,  die  in  zijn  lagen, 
't  Maegdelijk  gemoed, 

Heeft  vaft  geboeytf  door  luft  van  minnevlagen, 

Dies  ik  zal  beklagen, 

't  Leet  dat  gy  my  doet ; 

O  kleene  God  1  gy  die  mijn  hert  en  zin, 

Stookt  in  de  minne-brand,  en  vlammen  van  de  ivfa 

\  Is  tegen  eer,  tegen  wet,  tegen  reden, 
Dat  gy  u  felle  pijlen  fpild  ; 
D'onrijpe  Roos  mins  teed're  leden, 
Van  zijne  ftraykjen  rooven  wild  ; . 
Ach  Minne-God !  wat  dwingt  gy  my  te  minne, 
Daer  mijn  jonge  zinnen, 
Zijn  gelijk  de  blaên, 

In  wien  de  bloem  beflotenleyd  van  binne, 
Cytheré  Godinne ! 
Hoe  kan  dit  beftaen  ? 

Ach  /  ach  !  ik  bid,  dien  bengel  doch  verbied, 
Dat  hy  op  my  zijn  pijltjes  niet  en  fchiet. 

Wie  heefr  een  knopjen  oy t  gebroken  ? 
Wie  heeft  het  van  zijn  Itruyk  gedaen  ? 
Eer  dat  het  roosje  was  ontloken, 
Met  inkarnate  blos  van  blaen ; 
Zoo  is  mijn  jeugt  ook  onbequaem  van  jaren, 
Om  in  Echt  te  paren, 
Dies  ik  bid  dat  gy, 

V  pijltjes  wild  op  my  zoo  lange  fparen, 
Tot  dat  ik  ervaren, 
In  de  liefde  zy  ; 

Een  Maegd  te  jong  in  hare  jeugd  gevrijt, 
Rackt  al  te  vroeg  haer  vreugd  en  vryhey d  quijt. 


4« 


Jktaefc 
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444 


MÏNNELYKE 


Stem.  Vrrdwaelde  Konhginne. 

Herder.       Anefkhc  Veld-Godinne, 
BSv^m  men  ik  rrretgeklag, 
Ep  vru  chrclooie  minne, 
Vcrflijt  foo  menig  dag.  ; 
Herderin.    Fy  !  Herder  fwijgt, 
Mijn  aeol'chijn  krijgt, 
ten  blüusje  door  u  troert?  : 
Mijn  hert  ontfteekt, 
l)jor-c  geen  gy  fpreekt, 
Mijn  Zieltje  met  ontroerte. 
Herder.  Hoe  kunnen  u  gedachjes* 
Vermoeden  fulks  op  mijn  ? 
EMfct  ik  in  minne  kladjes, 
Ileveynft,  en  valfch  top  fijn. 
Ucrdcri.  Ten  waer  niet  vrecrrid. 
Want  men  verneemt, 
Vw  loofhetd  alle  dage  i 
•t  ls  maer  in  fchijn, 
Dat  gy  aen  mijn»^ 
Om  weder- in  in  komt  vragei 
Men  Wanneer  hebt  gy  -t  bevonden, 
Verdoelde  Herderin : 
Dat  ik  rot  een'gcr  ftonden, 
Geveynlt  heb  in  mijn  min  :  , 
Oogt  op  mijn  Vee, 
Mijn  Geytjes  mee, 
Die  om  haer  Herder  treuren. 
Herderi.  Zoo,  Herdcr,gy, 
Niet  gekt  met  my, 
Zal  u  mijnfrooft  gebeuren. 
Herder.  Zoo  laet  mydan  detipjes^. 
Die  *t  hert  hébben  gewond, 
Van  nv.'  l.uralc  lipjes, 
fcodrucken  met  mjjn  rronJ. 
Herderin.  Zacht,  Hcrd 
Niet  al  te  itout : 
Te  veel  laet  -t  hert  fcijn 
Herder.  Ik  bender  vcur, 
En  mee:  -er  deur, 
Tc  wevtftg  boet  de  luft  r.ier. 
Hordt.  Wie  fond  gy  dcor  het  vleye, 
Van  u  beleefde  tong  , 
Kïet  weten  te  verleye  : 
Hoe  leer  haer  ftraf  heyd  dftong : 
V  Geelt  verwek:, 
Tok  liefde  trekt, 
Met  foete  brand  der  minne. 
Beider.   Zo  veynli  geen  meer, 
Boet  mijn  begeer, 

17%  rihinrz-nH  Mpr.Vrinnp. 


ir.hout, 
ruft  niet. 


Stem  :  lk  fc houw  de  wereld  aen 

IK  weet  niet  wat  my  fthort. 
Én  wat  my  fteed6  verporr, 
Tot  die  weemoedig  (lichtten  : 
Waer  dat  ik  ga,ott  ïta,  • 
De  droef  hcyd  volgt  myna, 
Doet  blyfehap  van  my  vluchten.' 

fiylaés  !  de  nare  nacht, 
Die  voed  mijn  geert  met  klacht : 
Inplaetsvan  ruftig  flapen: 
Geniet  ik  flapens  luft, 
Zoofeyddc  Min:  de  ruft, 
Is  voor  Q  niet  gekhapen. 

't  Gedacht  dat  fteld  my  veur,  . 
De  ichoon  gebloolde  kleur , 
Van  haer  Roos-roode  kaken  : 
Die  de  natuur  mee  kunlt, 
Door  Goddelijke  gunft, 
Ging  in  mijn  Nymph  volmaken- 

•t  Albaftcr  vo:  r-hoold  wit, 
Daer  #t  krullend  haar  om  fit : 
Haer  Roos-rood  bloofde  wangen, 
Staen  op  een  filvre  grond» 
Waer  goude  Lokjes  blond, 
Krullende  over  hangen. 

Als  ik  u  heufche  reen, 
Met  minfaemheyd  gemeen, 
In  mijn  gedacht  laet  konten  : 
De  hoop  die  port  my  aen> 
Dan  tot  mijn  Lief  te  gaen.  ; 
Maer  vrees  doet  my  weer  Ichromen,. 

T'ootdecken  u  mijn  hert  > 
En  d'oorfpronk  van  mijn  fme::, 
Met  klachtige  gebeden  : 
•t  Scharpdatde  Wollef  fier, 
Verbaeft  en  angftig  vlied  : 
Zoo  doet  mijn  Nymphje  mede. 

lk  knrcle  voor  u  Beeld, 
•tGeen  #t  af* lijn  myontfteeld, 
Doch  Ny mph  door  u  begeeren, 
Waerom  dus  fchuw  voor  mijn  , 
Zal  *t  niet  eens  anders  fijn  , 
Zal  -r,  Lief,  niet  eens  verkcci  en. 

Dat  onle  üeltjes  haer, 
Vereenèn  met  rnalkaer, 
Die  nu  oncenig  fwerven, 
Oneenig,  om  het  goed, 
Dat  Jieidefcheyen  doet, 
Goddin,  Gedenkt  te  fterven. 


Schoort 
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Z   A   N    G  -  R  Y    M   H  N. 


Stem :  lk  min  tpijn  Herder. 

Herder.  £Choon  Herderinne, 
^Ik  die  u  minne ; 
Waer  van  de  boomen* 
Fn     water  ftroomen, 
Geruygen  zullen  zijn ; 
lk  draeg  u  liefde  ,  draegtze  V/eer  tot 
Heiden,  lk  hoor  u  fpreken,  ^miju. 
Maer  2ie  geen  teken; 
ïïoch  boompjes  buygen, 
Noch  geen  droompjes  tuygenr 
Dat  gy  my  liefde  bied  ;     ( ken  niet. 
Achl  Herder,  Herder,boompjesfpre- 
Herder.    Zoo  fal  ik  toone, 
Mijn  ovcr-fchoone, 
Met  herten  zinnc. 
Dat  ik  ubeminne, 
fcn  liefde  dragen  moet; 
Dies  mijne  liefde  met  de  uwe  voed. 
Herderi.  Het  zijn  maer  woorden, 
Die  'k  van  u  hoorden  j 
Daer  op  te  bouwen, 
Is  een  mifvertrouwen, 
De  tong  is  veer  van  't  hert ;  (werd. 
Wie  licht  gelooft,wel  licht  bedrogen 

Herder.  Ach !  Heunigbeekje, 

Mijn  Nymph,  wat  fpreekje  : 

Dat  ik  lou  liegen  , 

En  mijn  Nymph  bedriegen, 

Vertrouwt  dat  niet  op  mijn  ;     (zijn : 

Hoe  foud  dat  kunnen  in  U  Herder 

Herderi.  Moögt  gy.  dat  vragen  : 

•tBcurd  alle  dagen ; 

MetVryiters  gecken, 

En  haer  eer  bevlecken, 

Is  huyden  daegs  gemeen ;  (geen. 

Schoon  honden  Vryers,  ik  geloof 'er 

Herder,  lk  wil  wel  fwecren. 

Dat  ik  ter  eeren, 

V  ibek  te  trouwe, 

Voor  mijn  Echte  Vrouwe, 

Door  ongevalfte  min : 

Gund  my  weer  lietde,Iicve  Herderin. 

Herderi.  Dnacgt  gy  roy  minne, 

Met  hert  enzinne: 

Dat  zulks  gefchieche, 

Kan  ik  niet  verbiede 

TJ^d  fal  getuyge  zijn, 

Wat  uwelietd  veraoge  fal  aen  mi  ja 


Stem 

Ti 


Si  c'eft  potir  mon,  &c, 

Yter  ging  onlangs  vermcyen„ 
ln  het  krieken  van  den  dag, 
Daer  zijn  droeve  Laura  lag : 
Zag  d'onncoz'le  Schaepjes  weyen, 
Die  bekommert  met  de  Min, 
Waren  van  haer  Herderin. 

Laura  droevig  van  gedachten, 
Voeden  vaft  op  het  verdriet, 
Hoe  dit  Tyter  haer  verliet  : 
Sprak  in  'tend  met  droeve  klachten; 
Tytcr  ontrouw,  gy  mijn  dient, 
Nu  u  hert  een  ande*rrtient. 

Bcrft  benaudetraiicns-bekcn, 
Tot  mijn  droeve  oögjens  uyt, 
Stomme  rraentjes  maektgelnyd; 
Bange  luchjes,  koft  gy  fpreken, 
Tot  getuyge.dat  mijn  hert, 
mijn  Tyter  lijd  veel  fraett. 
Ach  cylaes/t  is  ai  verloeren, 
Tecre  Schaepjes,trcurd  van  joii^ 
Tyter  is  zijn  Lief  ontrouw, 
Tytcr  die  e.n  wil  niet  hooien^ 
Na  de  klagten  van  mijn  Min. 
Daer  ik  zoo  bedroeft  om  bin. 

Tyter,  Tyter,  ftelt  u  ooren, 
Na  de  ftemme  van  mijn  klac ht, 
Doet  het  geen  ik  beh  betracht, 
Tyter  kan  ik  niet  bekoor*  rij 
Door  mijn  trouwe  Minnc«l:nert, 
V  verfteende  Herders  hert. 

Kan  mijn  klagen  u  niet  deerei)  t 
7.09  beweegt  dan  door  de  vliet, 
Die  ik  uyt  mijn  oogen  giet, 
Ziet  mijn  hert  in  druk  uyc-tceren, 
Om  dat  Laura  voeld  de  pijn, 
Tyter  van  u  wreed  af-fijn. 

Tyter  mocht  ik  met  u  dooien. 
Door  't  gebergte,  Bofch,  en  Da!, 
lk  verliet  mijn  kkchten  al, 
•tGeen  mijn  hertje  draegt  verho'd- 
Zou  ik  brengen  aen  den  dag,  (len, 
Zoo  ik  eens  mijn  Tyter  lag. 

Maer  dewijl**  gtfiebt  moetderte, 
Tyter,  daer  ik  lbo  om  facht  , 
Tyter,  die  van  Laura  vlucht, 
Tyter,  ach,  Gedenkt  te llerven^ 
Tyter,  ach,  wat  is  *t  my  pijn, 
i  T)ier,fonder  u  te  fijn. 


Natmir 
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446  MINNE.  LIRE 

Klaeg-Lied.  Stem  :  Si  tanto  Gram  fa, ,  &C, 

NAtuur  door  licfds  vermogen, 
Deed  u,  mijn  herr  op-orTeren  met  waerde ; 

V  die  u  door  't  licht  dijns  oogen, 

Veel  meer  vermoogt,  als  eenigfehat  op  Aerdej 
O  ftereke  kracht,,  ö  Vrou we- macht  i 
Wie  heeftze  u  gegeven  ? 

Vw  fchoonheyds  zoetfel,,  dewalke  is  het  voedfel  ; 
Van  mijn  leven  5 

Maer  ach  wat  mach  *t  my  baten, 
Nu  dat  gy  my  mijn  voed/êl  gaet  ontrecken  5 
Zal  ik  Vrouw  Venus  laten,  . 
Een  Altaer,  Lief,  met  brandend  vuur  bedecken  j 
Op  dat  ik  kniel, ,  mijn  droeve  Ziel, 
Mach  offeren  de  Goden  5  ' 
Jk  zal  mijn  herte,,  door  onverdiende  fmerte, 
Zellefsdooden. 

Zoo  gy  niet  wild  verkeeren, 

V  opzet  wreed,  dat  gy  hebt  voor-genomen  ; 
Mijn  dienften  niet  bcgeeren, 

Waer  door  ik  zoek  mijn-Lief  by  üte  komen; 

Eylaci,  och !  wat  Wil  ik  doch  ? 

t  Is  al  moeyten  ver-Iooren  5 

Want  mijn  Goddinne,,  een  ander  tot  haer  Minne, 

Heeft  verkooren* 

Waerom  ik  droevig  weene, 
Met  naer  gepeyns  verilijt  mijn  Ionge  dagen  j 
Met  zuchten  en  mee  fteene, 
Met  droef  getreur,  en  innerlijk  geknagen ; 
De  düyftïe  nacht,,  de meefte klacht, 
Brengt  in  mijn  droeve  zinne  : 
Dat  gy  met  luften,,  zult  by  een  ander  ruften, 
O  Goddinne  ! 

Ik  denk  bedroeft  zoo  vacke, 
Als  gy  met  vreugd  uw  luften  zult  geniete  : 
En  op  het  zoetft  vermaekc, 
Zoo  zal  ik  zijn  in  't  midden  mijns  verdrieten : 
En  nemen  dan,,  het  bedd,  waer  an, 
Ik  denken  zal  mismoedig  : 
Dat  mijn  Goddinne,,  geniet  de  luft  der  Minne, 
Overvloedig. 


1 


2  ü  N   G  -  R   y  W   E  N, 
Princes  gy  meugt  verkiezen, 
t  Geen  in  uw  zin  het  meefte  fchijnt  te  wezen  : 
Maer  'r  meed  zult  gy  verliezen, 
Mitsdien  het  meeft  is  uy t  het  minfl;  gerezen : 
Dat?is  Godin,,  mijn  trouwe  Min, 
Wiens  trouw,  de  trouwde  herten, 
Om  u  te  Eeren,,  de  aller-grootfte  Heeren  , 
Wei  wil  terten. 

Stem  :  Periofta,  die  met  trage,  êcc. 

GRucella,  die  gekroonde  teepelstoogd, 
Waer  door  de  Lent  u ws  jeugt  is  opgequeekt  5 
Als  gy  de  Borften  van  u  Moeder  zoogt, 
Aen  wiens  volmaekte  fchoonheid  niet  ontbreekt  j 
Heeft  u  Natuur  met  graegten  zoo  begaeft, 
Dat  fchoonheyd  heeft  u  dorften  zelfs  gelaeft. 

Ha !  fchoone,  die  met  u  verweend  gelaet, 
Door  heu/ch  befiier,  mijn  koele  borft  ontfonkt  j 
Als  gy  de  glans  van  u  bruyn  oogjes  flaet 
Op  mijn,  en  my  eens  lodderlijk  toe-lonkt; 
Dan  denk  ik,  ach ;  wat  of  de  Nymph  verwekt. 
Dat  zy  my  tot  haer  tergend  lokt,  en  trekt  ? 

Maer  als  ik  my  dan  weer  te  recht  bedenk, 
En  dat  de  vrees  mijn  kranke  hoop  beftrijd  ; 
Dunkt  my  dat  ik  mijn  hert  in  tranen  drenk, 
Om  dat  ik  denk,  Goddin,  gy  veynzend  zijt ; 
Veynft  niet  voor  my ,  die  't  veynzen  niet  verftaet  5 
Is  't  dat  gy  t  meent,  u  meening  blijken  laeu 

Zoo  zal  ik  n,  Goddin,  met  alle  deugd, 
Doen  blijken,  dat  ik  niet  ter  wereld  acht, 
Zoo  acngenaem  als  uwe  jonge  Ieugt, 
Wiens  JLenten  bloeyd  ftadig  in  mijn  gedacht  j 
Gy  zoud  vootwaer,  bevinden  my ,  Goddin, 
Trouw  in  u  dienft,  ftantvaftig  door  de  Mint 

Minne  die  ik  tot  mijn  beminde  draeg, 
Maer  zonder  hoop,  eylaes !  van  vveder-miu  5 
Beweegt  gy  niet  door  't  klagen  dat  ik  klaeg  ? 
Hoe  of  ik  dus  tegen  my  zelve  biu  ? 
Dat  ik  bemin,  die,  die  mijn  Min  verfmaet, 
En  niet  en  meend  het  geeo  zy  blijken  laet  ï 


fob 
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44|  MINWBLYKB 

Stem:  Periofla,  die  wet  trage ,  &C. 

Snelle  beek  ó  krilUlijne  vliet  I 
'Met  kruyd  en  bloem  bepronkt  en  dicht  beplant  | 
Gy  die  u  droom  met  zoete  drif  jes  Ichiet, 
Langs  groene  wal  en  dicht  begraefdekant: 
Alvvaer  ik  laeft  mijn  Nymph  Bellinde  vond; 
Die  in  't  eeboomt  opgtoene  oever  Hond. 

II. 

En  floeg  hef  oog  in  't  beckjen  dat  'er  ftroomt, 
Waer  ik  haer  beeld  en  fchoone  oogen  zag  : 
Op  't  zoerft  gemengt  met  vveêrfchijn  van't  geboomt , 
Speur  ik  een  lonk  en  vriendelijke  lach  : 
Ik  voel  demingeraekt  acn  mijn  gemoed, 
Mits  't  beekjen  my  van  mijn  Nymphj  wegen  groct« 

Narcifius  had  noyt  tot  zijn  eygen  beeld, 
Zoo  grooten  liefd  als  ik  in  't  herte  kreeg  , 
Toen  lach,  en  lonk,  uyt  oog  en  mondgcteelt, 
Vertoonden  my,  zoo  haelt  ik  neder  zeeg. 
En  uyt  de  llroom  mijn  tweede  leven  fchiep  , 
Dacr  zy  met  een  my  zonder  (preken  riep. 

I  V. 

Haer  wezen  was  de  ftem  die  tot  my  fpr.ak. 
Als  ik  daer  zag  haer  narmpies  uytgefpreyd  : 
En  dat  een  zuchjten  uyt  haer  boezem  brak, 
Van  waer  dat  my  de  lieve  Echo  zcyd, 
Dat  zy  het  looft,  allecnig  om  dat  zy, 
Vyt  zoete  liefd  verlangt  na  mijn  gevry< ' 

Ah  Celion  Bellinde  zag  » 
Die  m  htt  groen  gedooften  lag, 
"Bedekt  met  Bloempjes  en  met  Loomen, 
Cefpic^elt  in  de  -wata-flroomcn  j 
Haft  by  door  't  wateren  de  mi>:f 
Haer  bteltcni;  gebogen  iw. 


Al'ï 
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i  A  N   G  -  R   Y  M   E   N,  149 

Stemme :  Weeft  Nymph  gegroer.  Sftf» :  Rozemond  waer  gy  (y>c. 

SO  dra  de  Zon,,  zijn  hooft  begon,  A  Ls  ik  nwt,  "wel  betracht , 

1  f  /fafe»  »yf  het  hoog  gebou ,  /\  ymi\  ;j  w/>,  v<w  ^/fc  . 

g*  ^  Am*»  jmw  wou  |  wrt  flW  rpeeid  Ut    m  0flS 

I\am  ik  voor  mijn,  • ■  r 

Al  eer  de  Zohne  fchijn;  t       r       »        t  n 

Zijn  (traeitjes  op  de  Lommer  fpreyd,  En  00<  evcnJ00  ™el  vreugde geefi. 

Je  gaen  daer  Lermde  Schaepjes  '~^ls  t  onnoo^l  kind, 

vveyd ;  Dat  een  vogel  bind, 

hlijn  oogjes  die  fagen  niet  als  eüend.  En  fchiet  het  in  de  iv'wd, 

Zoo  haejt  ik  het  Bofchje  maer  quam  't  Beesje  waend  ycb  vry,  en  ontflagm 

L.  ffwi«-   «.      uè>j    ,  vanv/nlajl, 

Dicht  by  het  Beekje  o  droevige  dagi  .»    ,      1     ,i  ■  n 

Al  zuchtende  daer  Lermde  lag.  Mur  »  '         vfd  %  v^ 

En  riep  v.ifl  uyt , ,  met  naer  ge-  Even  Koo,  gaet  bet  mf, 

luid                      (heen?  In  de  ruimte,  en  tgeVfyz  (vliegt, 

Waer  vlucht  mijn  Lief  Amyntas  ^jch  !  ik\  ben  gelijk  't  voocltje  da} 

'/  \s  tegen  vvet.tegen  eer  jegenreêni  Uaerhetis  mijn  Lief die  m 'bedriegt  z 

D'onnoofle  Blaen,  w  .j  0»  jjjvj  *  J 

Die  aen  de  Lommer  ft  oen,  %j     t>1'  ö'u  » 

Die  [uilen  fijn  tot  een  vervvh,  Ml  ca\  yieuZd  iefchl^ 

Van  ü  ontrouvvheid  t'mtjnder  fpijt;  M;cr  1 15  m'J tot  verdriet : 

Amyntas, Amyntas  ,  was  al  dat  zy  Om  dat  zy  hatrgunj},  my  voor  chfci 

riep,                     (ftiep  ?  ivc/  vereerd, 

Vermoogt  gy  te  vluchtè  wanneer  ik  Wederom  in  boet  verkeerd* 

Omringelt.becingelt  met  telgjes greë;  III 

Hoe  meugtgy  Lermde  die  ontrou  do?:  7,  v  ...  , 

8  **  j  j  #  JLocts  min,  gy  houd  myt 

Na  ditgeklag,,  Amyntas  «$,  rrfgn'*ngen,  hoe  -wel  vry  : 

lijn  Veld-  Godin  met  vrees  beücn ;  Wiegend  ben  ik\  vajl,  'k  fchey,  en  keet 

ls  weder  by  haer  zitten  gaen,  "Weer  om, 

Yn  heeft  met  lufi,  '  t  Is  geen  deeg  voor  dat  ik  by  u  kom; 

Gezoent,gekitft,  Schoon  ik  my  onven, 

Gevventdt  in  het  rtiygegras  ^  fc  h  „  £ 

t  Schee  dat  bet  [bel  op  t  toet  (te was-,  —      ••      ,  , 

Ey  i  moordme  niet ,  moordme  niet.  Vr'Je'' :  *  ";  kc">  . 

riepze  mijn  Lief,  ^00  Vee!  t!0'ffe  van  »,  mijn  Nymph* 

't  Zalje  met  fchade.'k  be  fchelm.no ch  'verkrijgen  met, 

Ler inde, Ler inde,  Amyntas  fey  \dief;  Dat  gy  mijn  n  yveer-lscfd  bied, 
Mijn  Lammertjes  grajtn  in  Kjaver* 

vvey» 

$  ti  Sdew 
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4Jo 


MINNBtYKÊ 


Stem :  Bayfe  moy  ma,  i$c. 

SOcte  Nymph,  hoe  komt  het  by, 
Dat  ik  moet  verlaten, 
Al  dc  kusjes,  al  -tgevry, 
AI  de  foete  praten, 
IA  de  lachjes,  al  *t  gelonk, 
Al  *t  gecierfel,  al't  gepronk, 
Al  delieve  lusjes, 
Vanu  zoete  kusjes. 

Kusjes,  ja  noch  boven  dien, 
Al  de  lieve  gluurtjes, 
Dit  gy  my  zoo  vaek  liet  zien, 
Wet  veel  Minrte  kuurtjes  $ 
Ia  u  wezen  zoete  Meyd, 
peeftmy  duydendvaek  gezeyd, 
Dat  ik  lbu  mijn  zinnen, 
Stellen  tot  het  Minnen. 

Pronk  van  alle  Nymph jes  braef, 
Nu  ik  heb  verkooren, 
Vind  ik  my  u  eygen  flaef, 
Al  mijn  luft  verlooren; 
Al  de  itraeltjes,  al  het  licht, 
Van  u  Goddelijk  gezicht, 
Die  mijn  brand  ontfteken, 
Zijn  fnyaf-ge  weken. 

Is  het  om  dat  Tyter  ken, 
Zoeter  met  u  vleyen  , 
Denkt  dat  ik  weer  trouwer  ben, 
Wacrom  wild  gy  fcheyen , 
Of  hy  fchoone  woordjes  geeft  • 
Dat  is  *t  ook  al  dat  hy  heeftj 
Tyter  foekt  maer  kuflen, 
Om  fijn  brand  te  bluften. 

Maer  ik  foek  mijn  Engel  ftaeg, 
Door  Cupidoos  krachjes, 
V  te  dienen  alle  daeg, 
Met  veel  lieve  nachjesj 
Minnelijk,  met  foete  vreugd, 
Te  voldoen  u  jonge  Ieugd : 
Hierom  Amarillis, 
Mind  my  foo  "t  u  wil  is. 

Mocht  ik  eens  mijn  Lipjes  weer, 
Met  u  mond  bedouwen : 
En  woud  gy  n  Lipjes  teer, 
Aen  de  mijne  houwen. 
Hemels  vreugde  fond  my  fijn  { 
ïk  vertrouw  dat  felfs  Inpijn, 
Zou  van  d'Hemel  dalen, 
Cm  die  vreugd  te  halen. 


Stem :  Hoe  leg  ik  hier  in, 

EYlaes  !  wat  is  de  foete  minne  y 
Doch  anders  als  een  flaverny, 
EenWocfle  doolhof  voor  de  ^inney 
Hoe  l(pmt  de  minne  doch  in  wy? 
Wat  mach  il^aen  mijn  [elven  vragen, 
Haer  fchoouheiddoet  my  liefde  dragen « 

min  de  deugd  in  fchoone  leden , 
Dit  is  dc  oor ft uk  van  mijn  qucl^ 
ll^  treur  in  duyfend  treurighedeny 
Wanneer  il^  my  voor  oogen  fic!y 
De  oog  )cs  die  met  lodder  longen, 
Mijn  lufvrcus  fchoonigheyd  bcpronkt* 
Als  il^aen^ie  haer  fchoone  wangen  $ 
JVaer  op  twee  roode  Roosjes  flatn  $ 
Gebrulde  lobjes  overhangen, 
Zoo  priegelt  my  de  liefde  aen  ; 
la  doet  mfn  oogen  traentjes  vlieten, 
Om  defe  fchoonheyd  te  genieten. 
Maer  ach  !  maer  ach  !  't  fchijnt 
al  verhoren, 
Afijn  trouwe  liefde  leyd  als  dood; 
Mijn  ye!t)en  had  haer  uytvcr koren  ; 
Maer  ach\  de  l^ur  brengt  my  in  no$d-y 
Ia  doet  my  (Iryen  met  mi)n  %innen9 
Mits  il^  u  niet  en  mach  hem innen 9 

Magik  mijn  htfjrou  niet  vcrwerr  ?, 
En  is  haer  fchoonheid  niet  voormfyi  ? 
Zoo  Wenfch  il^door  de  liefd  te  (lerven9 
Inliefdens  alderWreedjle  pijn  ; 
ïf  ïl  %y  haer  gunfl  aen  my  niet  geven 9 
Zeo  lufl  my  langer  niet  te  leven. 

Iufvrou  mijn  Treufal  i^doc  bhjkë, 
Ten  eynde  van  mijn  droeve  dood  ^ 
Ik  [al  in  liefde  niet  bejwï)l{en% 
t^Al  is  de  Wangunfl  noch  foo  oroct  $ 
Die  my  van  u  fot\t  af  te  leyen, 
JVat   God  voegt  fil  geen  menfebé 
fcheyen9 

Mbrnt 
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ZAMG-RYMEM. 


45? 


Stem :  Rozemond  waer  gy  vlied.       Stem :  Belliffi  m*  Martili. 


■ 

'VI 

if 


Di, 


3 
i 


Mltftf*  Gflrf,  fc/eytff  dier, 
\  Vat  voel  ik  ten (eldjaem  vier; 
Ach! wat  roerd  mijn  zül  finnen, en 

^erfland  ! 
V  Is  ee  vonkje  van  de  minne  brand. 
9t  Is  de  brand  van  min, 
Die  mijniönge  zin% 
Doet  lieven  een  Goddin  ; 
Wans  bevalligheid  .  my  tot  lief  de 

kerft  gebracht , 
Door  boer  vvefen,door  haer  kracht* 
I  L 

Dies  ik  ben  als  een  bloem* 
He  ik  als  verweïltkt  noem 
He  geen  tier  en  heeft ,  door  gebrek 

van  douw  . 
w  is  t  wk  met  mi]n,vermits  Me- 
M y  haer gun  ft  ontrekt,  {vrou 
Die  een  douw  verftrekt, 
En  't  hert  tot  vreugd  verwekt , 
hiefd  metgunftgeloont ,  is  geU\k  de 

Bloempjes  zijn, 
Over  Jlraeltmet  Zonne-fchijn* 
1  I  L 

Uep.  mijnjetigt,  die  verdoft, 
Mi/;  zy  niet  bejeheenen  word, 
Met  de  Zonne  fchijn  van  dat  Hc- 

mels licht, 
Dat  'er  Jlraelt  uyt  u,  mijn  Liefs,ge- 
Jk  verdor  in  fmert,  {zicht  * 

O  verwit  $  mijn  hert, 
N  iet  eens  bedouwt  en  werd, 
Met  de  minne  dour  die  vol  foete  fot* 

tigheyd, 
Of  *  *oo<U  lipjes  leycU 


Onlangs  verleden  ging  ik  voin\ 
r  ijn  /Jeltjen  op  de  min 
Omiommert  van  het  lieve  groe7\, 
Schoot  my  yets  in  de  zin  , 
En  ondereenen  boom, 
Dicht  by  een  water  flroom^ 
Raek  ik  in  faep  ,  en  droomde  dat  ik 
vond, 

Mijn  beminde  Rozemond, 
Die  my  hèeft  het  hert  gewond* 
1  I. 

Mijn  docht  ikgreepfe  by  der  hand, 
En  voegden  haer  by  m>m 
2ïco  dat  dt  zoete  minne  brand. 
Scheen  op  het  hcogfl  te  zijn  % 
Wat  wafi  een  zotte  zaek% 
En  lieffelijk  vermaek, 
Ach  Rozemond!  te  rnfien  aen  u  zyk 
Daer  de  zoete  minne  >-ny. 
Troeven  deed  haer  leckerny* 
\  1  i 

Mits  dat  ik  mtjne  vingers  fiél,n 
By  haer  gekloofde  kin  * 
En  drukt ens'  op  het  blanke  vel, 
Ontvvaekt  mijn  Herderin ; 
lk  raek  haer  Borsjes  aen, 
Zy  dreygde  my  te  flaen  ; 
J  h  ft  al  een  kus  zy  trok  haer  lipjes  *f, 
Dies  zy  my,  verfteurt  en ftraf, 
Voort,  eylaes  l  mtjn  affebeydgaf. 


Ut 


l  A  E  R* 
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MTÏ   N   N  E   L   Y  &  B 

IAER-LIED. 


Stem  :  Wanneer  ik  Jlaep. 

DWael-zieke  menfch  die  zelfs  u  zeiven  vleyd  J 
Diesyd'le  hoop,  in  wellutt,  u  verleyd  ; 
Als  verkeerde  waen,,  doolt  op  vreemde  paen; 
Alsde  Juft  betracht,,  werelds  eer,  ofc  macht, 
h\i  de  luft  betracht  de  zonden , 
Hout  gy  u  aen  die  hoop  gebonden. 

Vervloekte  hoop,  daer  zond  op  werd  gebouwt  $ 
Ellendig  menfch  die  op  zonds  hoop  vertrouwt  j 
Berer  hoop  heeft  hy„  die  de  heerfchappy, 
Die  des  wellufts  macht,  niet  zoo  zeer  en  acht, 
Als  de  hoop,  op  's  Hemels  vreugde, 
Door  't  geloof,  in  liefd,  en  deugde. 

Gebooren  menfch,  God  Hemels  Majefteyt  ; 
Bloot,  arm,  koud  infnoode  doekjens  leyd ; 
Niet  met  grooter  waerd,,  komt  God  op  der  Aerda 
Niet  met  ftaet,  en  lof,,  in  Palleys  oft  Hof, 
Maerinkleynheid,  om  te  leeren, 
Dat  wy  't  kleyn  met  hem  begeeren. 

Leg  af,  leg  af  dijn  grootfheid,  dijn  begeert, 
Dwael-zieke  menfch  van  uwe  doling  keerd ; 
Blijft  uit  zonds  gevaer,,  in  het  nieuwe  Iaer, 
Toont  Gods  Zoon  de  wond,,  van  u  booze  zond, 
Neemt  voor  in  deugd  te  groeye, 
En  Yvert  Om  in  Licfd  te  bloeycn. 

Stemme :  Nadien  uw  Goddelijkheyd. 


WAer  vlucht  gy  Kymphjë  heen, 
Daer  tk  in  't  hert,yveelfmertt 
Heb  om  uw  mingeleên ; 
JEy  zoete  Herderin, 
Heem  doch  acht  „op  mijn  klagt, 
En  mijn  getrouwe  min. 

Amira  \oete  meyt, 
Gy  die  met  lu(i„teru(l, 
V  moede  Schaepjes  weydi 
Endrijftfenadejlali 
T.  y !  medoogt , ,  en  beoog* 
?  Hwders  ongeval. 


i 


O  zoete  vyandin , 
Gy  die  mijn  hert, ,  met  fmett, 
In  placts  van  vveder-min^ 
Zoo  pynigt^endeblaegt^ 
Dat  bet  Vee>,  zelfs  meêf 
V  Herders  fmert  beklaegtm 
EyUcy  l  mipi  verdriet* 
Noch  al  mijn  klagt, ,  en  achf> 
Gy  wreede  Nymphe  niet ; 
Maerlaet  u  Herders  hert  > 
I  In  geween  ,fleets  alleen, 
Vol droef 'hejd  endefmert. 

Laur.  Wm 
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z  a  n  g  -j*  y  M^E  n, 


4f| 


TTamen-?efang, 
TufTcheo  Laara  en  Ty/*r. 

Stemme :  Van  Katryntjen. 

Laur.  \\7  ^  #  een  Koninginney 
VV  Hi*r     der  \erd  h 
t  Zoudgy  mydan  u  Minne, 
|  W>/  achten  vvaerd 
iLondgy  my  dan  wel  willen  ,  \tg 
Tyter  ? 

T/.  Trouwe  min  heeft  fulkê  kracht-, 
Vat  zy  Hoogheyd  niet  en  acht  * 
Waerder  is  mijn  u  perzoon, 

>  Als  koningrijk,  oft  Keyzers  kroon. 
Lau.  Tyter  het  zijn  maer  praetjes, 

\  lk  acht  ze  niet. 
Tyt.  Laura,  d' elfen -blaedjes, 

<  Die gy  hier  ziet , 

,  Rit/elend  aen  de  Telgjes  getuygend. 

v  Lau.  Tyter>fvvijgt\ey  l/vvijgt  doch 
Laura  weet  niet  hoefe  wil.  (ftil, 
T}  t.  Z<?r  « //rw  Laura  neer ; 
Ett       met  Tyter  u  begeer. 

.  Lau.  'k  Weet  niet  oft  het  fond  voe- 
gen. 

Tyt.  Och ! ja 9 1  mijn  Lief. 
Laur.  Dat  ik  door  mijn  vernoegen, 
\  V  maekt  een  dief  y 
k  ÏV«  y^«rf  neggen  ,  £eg 

Ty.  Laura,  fchoone  Véld-Godin  $ 
Tyter  [al  door  trouwe  miny 
V  verlaten  nimmermeer y 
|  Dm  draegtgeen  forge  voor  u  eer* 
\  Lau.  Ty  ter,  oft  het  dan  faelde  ; 
VVat  ging  my  an  ? 
Tyt.  Of  den  Hemel  daelde, 
't  Geen  niet  zJjn  kan-, 
D:a  Laura  laet  vry  varen  ujorge» 
Lau.  Tyter,  och  ik  ben  begaen. 
Tyt,  Laura  laet  hetfoyjmjiaen, 
Hn  boet  met  Tyter  u  begeer  ; 
D;cforgfal  dragn  voor  u  eer. 


Stem :  To  tho  de  Perfonne. 

A^rdfche  Godinne , 
'iele  van  mijn  ziel. 
Voogdes  van  mijn  verliefde  herti 
Ik,  die  uyt  minne y 
Voor  u  neder  kniel, 
Op- offer  u  mijn  Itefdens  fmerti 
*Lie>  hoe  ik  verfchijny 
Met  een  hert  volfmert  en  pïjn^ 
Ey  !  ontferremt  u  over  mijn  g 
Lieve  lufvrouvv  fiet> 
Op  mijn  lijen  en  verdriet, 
Ach  de  fiel !  ach  de  fieümy  ontvliet* 
Ik  bied  u  aèy  mijnjuchjesy  engetraê.t 
Ey  !  laetfe  in  u  hertjergaen* 

Of  hoer  vermogen, 
Zoo  veel  bracht  te  weegy 
Dat  u  ver  kleumde  y  kouwe  kwfii 
Eenmael  medogen , 
Met  mijn  lijen  kreeg ; 
Ha  fchooneldie  na  wreedheit  dorfi^ 
7.oo  [oud  ik  de  Goony 
Offer  doen  in  ys  Hemels  troon, 
ïinu  lief d  gevens  lief dens  loon p 
Schoon e  Aerdfch-Godiny 
Voedfterejje  van  mijn  miny     (fin  s 
Dien  ik  lief  met  mijn  hert ,  en  mip% 
Ik  bied  h  ae,,mijn  fuchjes>engntr(0% 
Ey !  laetfe  in  u  hertje  gaetu 

Zoo  fuld  gy  proeven , 
Door  mijn  tranens  vliet y 
En  bange  fuchjes  die  ik  flort ; 
Met  wat  bedroeven , 

benauwt  verdriet^ 
Dat  mijn  gemoed  befireden  word  j 
Hoe  my  liefde  plaegty 
Om  de  weerliefd  van  een  Maegd, 
Die  mijn  fiel  op  het  hoogfle  bchaegd j 
Hoe ftantvafl  en  trouw % 
Dat  ik  lijd  om  ?nijn  Jufvrouw, 
Mefirijd*  aüejmerty  alle  rouw  ; 
M  bied  u  ae„mtjn  fuchjes,  en  getrae$ 
Ey !  laetfe  in  u  hertje  gaen. 

Fff  3  MijQ 
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MINUBLYKE 


Stemme :  Zal  ik  noch  langer  met,  $cc< 

MYn  geeft,  ó  Heer !  zoekt  u  re  loven. 
Toe  heyl,  en  vreugd  van  mijn  gemoed : 
Het  Hemels  gaet  het  Aerdfch  re  boven, 
Van  't  Aerdfch  my  't  Hemels  walgen  doet ; 
Nier  met  gelact,,  maer  in  der  dacd  : 
Kier  in  het  oog,  met  een  bedrog  van  fchijn, 
Om  heylig  voor  den  menfeh  geacht  re  zijn. 

De  glory  van  een  deugdzaerh  leven, 
Beftaet  in  't  doen,  maer  woorden  niet : 
Wildeed  ik  yets,  wil  't  mijn  vergeven, 
tyat  in  mijn  leven  is  gefchied  : 
Gy  weet  het  Heer,,  het  doet  my  zeer, 
Heb  ik  te  buyren  u  geboón  gegaen, 
't  Berouwig  hert  wild  in  genaed  ontfaen. 

Wie  is  rer  wereld  oyr  bevonden, 
't  Zy  in  wat  ftaet  van  heyligheyd  j 
Die  niet  gevallen  is  in  Tonden, 
Och !  Goddelijke  Majefteyt: 
Dies  was  u  dood,,  den  menfeh  van  nood, 
Om  door  u  dood  te  vryen  ons  van  pijn, 
Woud  gy ,  o  God .'  aen  't  kruys  genagelt  zijn» 

Dit  voorbeeld  hebt  gy  ons  gelaten, 
'Te  volgen  u  voerftappen  na  : 

V  lijden  kan  den  menfeh  niet  baten, 
Ten  zy  men  willig  met  u  ga : 

En  hem  af  keerr,,  van  qua  begeert , 
De  wil,  het  vleefch,  en't  ydele  gedacht, 
Door  waer  berouw,  na  zielens  welvaerd  tracht, 

O  liefde  Gods !  tot  ons  gedreven, 
O  Vaderlijke  zorg !  tot  loon, 
Hebt  gy  voor  onfe  fond  gegeven» 

V  eenigen  gebooren  Zoon  1 

Zijn  vleefch  en  bloed,  ons  fchuld  voldoet : 

Zijn  vleefch  en  bloed,  tot  fpijs  en  drank,  na  wenfeb, 

Om  te  bevryen  den  verlooren  menfeh. 

Gy  hebt  ons,  Heer.  gebaent  de  wegen, 
Waer  onze  zielen  moeten  gaen : 
Waer  't  eeuwig  leven  werd  verkregen, 


Waer  alle  fond  werd  uyt-gedaen, 
Door  recbreTrou,,  van  waer  berouw, 
Door  rechte  Trouw,  en  af-ftand  van  de  fond, 
Werd  onze  ziel  bevrijd  van  doodes  wond* 

Stemme :  Weet  yemand  beter  faut. 

WEI  eer  had  ik  by  my,  Godinne  voorgenomen, 
Tc  roepen  u  voor  \  recht  daer  Cypria  gebied  ; 
Door dover-i  ware  ftraf,  die  my  is  opgekomen, 
En  dpnverdiende pijn  die  my  van u gefchied. 

2.  De  ftralen  u ws  gezicht  die  in  den  Hemel  pronken^ 
Van  'r  hooge  voorhooft  wit,  die  hebben  't  hert  gewond» 
Du  zijnu  oogjens,  en  ulodderlijke  lonken, 

Die  branden  my  het  hert,  ach !  fchoone  Rozemond. 

3.  Ik  ben,  door  't  aenzien,  Lief,  van  u  gebloofde  wangen? 
Ontfteken  in  de  brand ,  in  foetc  brand  van  min  ; 

V  oogjens  hebben  my  gekluyftert,  en  gevangen. 

Vw  lonkjens  branden  in  mijn  boefèm,  Aerdfch  Godin. 

4.  Wanneer  ik  koom  voor  't  recht,  zal  dit  de  vrage  wefe> 
Ten  aenzien  dat  mijn  luft  uyt  u  haer  oorfprong  nam, 

Die  gy,  te  wreedelijk,  houd  tuiïchen  hoop,  en  vreeze, 
En  of  de  fchuld  by  my,  oft  eerft  by  u  toe-quam« 

Indien  men  vonnis  ftrijkt  dat  ik  de  fchuld  moet  dragen^ 
Ach  !  poeaelige  Nymph,  dit  7,al  mijn  antwoord  zijn ; 
De  oorfaek  is  mijn  Lief,  de  fchuld  is  mijn  behagen, 
Wat  firaffe  dat  haer  luft  laet  komen  over  mijn* 

Stemme  1  Waer  vlucht  gy  Nymphjen  heen, 

Wat  baet  een  Konings  trom  ? 
Wat  heerfchappy  „voogdy  ? 
War  baet  eengottde  Kroon  ? 
Zoo  't  herte,  ongeruft, 
Werdgekmegt  ,t  engeplaegt, 
Van  onverzade  luft. 

Geenfchat  geen  overvloedy 
Geen  Wooffche  macht  noebt prmhtj 
En  geven  joo  veel  zoet, 
AU  wel  9t  vernoegen  geeft, 
hen  die  ^een„  dis  te  vreên^ 
Geruft  m  kleynbeyd  leeft. 


Wie  heeft 9 er  meerder  ruft, 
Die  zijn  gemoed,,  voldoet, 
In  wel  verncegings  luft  r 
Oft  die  door  werelds  macht  y 
Van  begeert^  over  beert, 
Na  meerder  hoogbeyd  tracht  i 

Ervarentheyd  die  leerd, 
Dat  overdaea»  niet  baett 
Die  't  meeft  heeft ,  't  meeft  begeert  j 
Jn  meerder  ruft  hy  leeft, 
Die  zich  voegt,,  vvel  vernaegt, 
In  't  vveynigdat  hy  heeft. 


Fff  4 
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M    I    N  N 


I    K  E 


Iaer-Lied.  StemSi  ranto  gratiofa. 

MEn  pet  hor  dxt  een  vvoonfag, 
Cp't  cicrlijkft  werd  geciert  in 
Princen  Hove  ; 
Vn  hoe  een  Aerdjche  Koning, 
VaUeyfc  pronkt  van  ondere  tot  bove% 
*t  Gcttd  Uiken  fchoon,,  blinkt  in p;n 
Dacr  d' Hovelingen  moeten,  (Troon f 
Met  groot cr  vvaerden9,HaerVrinccn 
Dicnflig  groeten.     ( cp  der  A  orden , 

Gnds  Zoon  gedaelt  ter  herden 
Xiettn't  Palleys  daer groot  c  Princen 

waonen: 
Cfi  daer  met  groot  er  wacrdè\)nen : 
bi?  is  ncvvent,£cn  Koning  ccr  tctco- 
Mcter  nackt.en  bloot, in  armoe  groot, 
h  d' Opper-  Prins  gehoor vn  : 
Ach  !  hemels  Koning >,  die  9t  hut  jen 
Hebt  verhoren.      {tot  u  woning, 

Laet  ons  ootmoedig  buygcn, 
In  alle  drenst  voor  d  Opper  God  der 
GodVader  ugctu\gen,  (Gcdcn\ 
D?  liefde  pan  Gods  Zoon^door  livfds 
geboden  :  1 vveefl , 

l"Jen  Ucyl'gen  Geeft.,  met  vvien  gc- 
'/.iyn  Vader, Zoon  te  fat/ten: 
JDte  d  de  wonden  „  gefprooten  uyt 
Op  haar  namen.  [de  fox  den, 

O  liefde  \  waert  om  loven  : 
O  liefde' wiens  gelijk  noyt  isgevon- 
O  liefde !  hoe  'verfchoven,  (den  : 
2,nt gy  geweeft  en  dat  om  onfe  fon- 
JSackt  in  een  Stal hier  op  dtt  Daly 
O  liefde!  woud  gy  lijden  fmerten% 
Om  onfeherte^van  fonds  verdiends 
[Te  bevrijden* 

hukzal/g  Arrcm  leven : 
X.ukfaUg  die,die  willig  met  u  lijde  : 
F;;  willig  haer  begeven ,(  verblijde: 
Tot  kleynheydjie  in  grootheid  doet 
V  (onden  /waer„in't  nieuwe  laer, 
O  merfchen  !  wildbefnoeyen, 
Vemittivjt  in  deugden 
Fn  laet  u  7id  met  vreugden y 
JftJ ieid  bloeven. 


Stem  :  Als  Ph cruis  reyft  en  &e. 

/^^\  Overfchoon  Godin, 

V^J  Die  mvu  vcrlicjde  ftjft 

Gevoed  op  \oete  min. 

Wel  eer  verheugde  ;        1  • 

Wanneer  de  liefde  my, 

Vyt  lufl  van  foct  gevry, 

Voor-z.ey  deleckernyy 

Van  minne  vreugde  \ 

Mxer  tk  ,  vergeefs  tot  lief d genegen* 

Koji  u  met  geen  gebeên  bewegen. 

Wat  heb  ik  menig  nacht, 
Het  droeve  minne  klacht, 
Bekommert  met  gedacht ', 
Om  u  tefmehen: 
En  met  een  droef  geween* 
Alijn  I  icf  U  ftocp  betreen, 
Geoffert  mijn  gebeên, 
Om  u  te  fpreken : 

Macr  koji  u  hert  tot  min  niet  buige, 
Het  geen  mijn  (uchjes  noch  getuide* 

Maer  al  mijn  droef  verdriet» 
Kcjl  u  bewegen  niety 
Dies  liefde  m\  gebied, 
Jvlijn  dtenfl  te  ft  aken  : 
Oprechte  liefden  trouw, 
lievvefen  aen  Me- wou, 
Die fullen  mime  trouw  , 
Ven  eynd  doen  maken,  ( ven, 

In  plaets  van  weérliefd  te  verwer- 
Vit  liefde  my  de  dood  doen  fierven. 

Vaer  wel  dan  wreede  Maegd, 
W  lens  hert  mijn  dood  bchaegt, 
\  n  my  met  pijnen  plaegt, 
Om  dat  mijn  zinnen, 
De  fchoonheid  van  u  jongt, 
JBegaeft  met  eer  en  deugd* 
\n  lief  den  s  zoete  vreugd, 
Die  wilden  minnen  j 
Mae r  ik,  die  defen  moft  verliepen, 
Wil     dé  dood  voor  V  levta  kief  en* 


Hoe 


ZANG-RYMEN> 


BRVYLOFS-ZANG,     Stemme :  Amarilli  mïa  bella. 


Stem:  Sal  ik  ooch  langer  met 

HOe  falig  is  d  foete  minne. 
Hoe  jolig  liefdens  lieve  kracht  i 
In  haer,  die  liefd  met  God  beginne, 
Vlaer  fo  de  minne  werd  volbracht , 
ls  V  lief  en  zoet  „wat  liefde  doet, 
ls  't  lief  en  foet  wat  liefde  heft  en 
mind, 

Geluckig  die  de  liefd  met  God  begint. 
I  I  ♦ 

VJenfchtyemand  om  geluk  en  fege7 
Om  voorfpoed  in  de  Echt*  ftaet  -9 
*t  Is  hier  alleenig  in  gelegen» 
Dat  hy  in  zijne  liefde  gaet, 
Na  Go  des  wet,,  hem  voordgezet, 
Ka  Godes  wet  beminnc  een  voor  al; 
Dat  's  GodJn  Godj  menfchldaer  is 
het  al. 

I  I  t 

Verliefde  twee. door  liefd verbondê, 
Luk-  vvenfching  is  mijn  offerande 
Geluk  ten  Hemel  af  gezonden, 
Gun  Godaen  u,vviens  milde  hand, 
.  Al  wat  'er  leeft,.  zi]n  voedfel geeft, 
Al  wat  'er  leeft  zijn  fegenmg  ver- 
leend; (vereent. 
Geluk  9  verliefde  twee  ,  door  liefd 
I  V. 

Lieft  liefde,  wildgy  vredig  leve, 
Want  vrede  is  het  zoet  ft e  foet , 
Dat  £  Echte  ftaet  dëmenfch  kan  ge- 
V  ls  liefde  die  de  vrede  voed ;  ( ven  , 
Wie  vrede  mind,  moet  zijn  gezint, 
Wie  vrede  mind ,  moet  zijn  ge/int, 
dat  hy 

De  liefde  heft  om  dttfe  vreedig  zy. 


Al-  mijn  zuchjes,  enklagten, 
Al  mijn  verdriet  en  jmert, 
Al  mijn  gedacht en,in  V  minne  vuur 
verfmachten,  (gen, 
Als  ik  u  deur  by  nacht  e  koon  beoo- 
Op  hope  van  medoogen,  (erven- 
En  dat  de  min  my  voorfeidugunftte 
Daer  ik's  nachts  om%daer  ik's  nachts 
om,  daer  ik  's  nachts  om  loop 
fwerven. 

Ih 

Zoet,  en  vvreede  Gcdinne, 

V  ls  al  vergeefs  voor  my, 

Op  hoop  van  minne  >u  vvreede  hert 
te  vvinne  ; 

V  7*  al  vergeefs ,  op  weder-  min  te 
't  Isal  vergeefs geloopen  :  {hopen, 
V foet heid min  tk,u  wreedheid 'wild 

niet  lyen, 
Te  vergeefs  dan,  te  vergeefs  dan7  te 
vergeefs  dan  is  't  vryen.  « ■ 
[II. 

Lieve  Sterren  l  wiens ftralex, 
lk  tot  getuige  neem,       (dwalen ; 
Hoe  memgmalenjk  in  de  nacht  loop 
Enjla  mijn  ooge  op  's  Hemels  blaeu, 

wiens  vonken \  g 
Getuyjen  mijns  liefs  lonken ,  (oogen, 
En  foete  wenkjes  gedreven  uit  haer 
Die  mijn  vvorde,die  mijn  worden, 
die  mijn  worden  ontooen. 
IV.  * 
Dies  mijn  leven  is  (ï 'erve?? , 
lk  leve  fon der  vreugd,  (werve, 
Na  dat  ik  derve  en  niet  en  kan  ver* 

V  lieve  gunft  die  >k  dus  Ungfochtte 

vvinne, 
Door  mijn  getrouwe  minne,  . 
Hn  rechte  liefde  die  ik  u  heb  gedrag, 
Maer  kan  u  niet ,  maer  kan  u  niet, 

maer  kan  u  niet  behagen. 


Fff 


BR  V  Y- 
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4J8  M   I  N  H  1 

BRVYLOFS ZANG, 
Stem  i  Verheft  u  diep  gezocht. 

GEIijk  een  Koo^c  knop, 
De  ï^riftalijnc  drop, 
ydn  koele  morgen  douw,  op fomcr*ujd 
geniet  >  (fes  /chiet. 

Zich  opent  als  de  fon  daer  op  fijn  flraelt- 

j£oo  is  de  zoete  min, 
uien  een  verliefde  zm  ; 
De  gunfl*  Vtfw  een  Maegd  is  als  een 
morgen  doi^         (de  trouw. 
Die  rechte  liefde  voed.en  baerd^uit  lief- 

O  Bruyt !  6  lieve  Maegd, 
Cy  die  de  kroone  draegt, 
%^4ls  zi\nde  Maegd  enBruyd ,  door 

liefdeus  foetewet, 
Moer  morgen  Bruyt,  en  Vrouw,  op  't 
lieve  Bruyloji  bed. 
O  Koete  lieve  min  ! 
Wat  hebt  gy  foetheyd  in, 
Wat  baerauw  zoetheyd  vreugd  door 

Wetten  van  dc  trouwê 
O  trouw  !  die  door  de  min  maekt  van 
een  Maegd  een  Vrouw* 
O  trouw !  die  pielen  bind, 
O  zjtel !  ik  trouwïijt^mind, 
*)  minne!  die  de  tron  in  minne  lufl  W- 
doet,  ((le  zoet. 

En  door  de  trou  geniet  mms  alderzoet- 

Hoe  falig  is  de  lu(l9 
Dte  zull$  minne  blu(l ; 
Hoe  falig  is  de  fieldie  tufte  met  Wil  vor, 
cAls  daerfe  na  Gods  Wet  de  foete  mn 
voldoen. 
O  twee !  door  liefden,  een9 
Den  Hemel  u  verleen, 
D&tgy  naer  uwe  wen feb,  door  fliehkï 
van  de  deugd,      (ten  meugd. 
V  hogflefabgheid  door  min  betraeh* 


t  t  II 

BRVYLOF  S-Z  ANC* 
Stem:  Die  raind  die  lijd  veel  pijn. 

HOe groot  is  liefdcus  macht  ^ 
Hoe  womler  is  de  min  ,*boe 
vreemt  is  mins  bedrijf  • 
Zoo  groot  is  liefden s  gracht  ; 
Zoo  Wonder  u  dc  min  ,  dutfehoon  hoe 

veeiil^fchrijfy 
Noyt  fal  door  my„  oji  nópte,  rijver yp 
Volkomen  zijn  verklaert, 
Watvcrliefde  minne  baerd. 

Waer  is  *er  foeter  zoet  f 
^Als  min  mei  liefd  ver  feit  ,door  wetten 

van  de  trouw  ? 
Als  min  met  liefd  gevoed, 
Die  vrn  een  vrije  Maegd  macl^  een 

envrye  ViouW 
D':e  na  im  dag. 
Geen  meer  gebruy  ken  mach, 
Die  vrye  vryigheyd, 
Die  dc  minne  luft  ontzeyd. 

De  tijd  die  Ixeft  yjjn  tijd, 
T)e  Winter  (beng  en  fuur,de  fomcr  hef 

en  zoet ; 
Zoo  is  't  mei  een  die  vrijt , 
7  L  dilpviis  ftreng  en  fuurjoo  lang  hy 
cJls  zijn  gekjag,         ( irtJWl  ^oct  $ 
Vr krijgt  een  Bruyloft  dag  j 
Zoo  trekt ?  ópnge  Bruyd, 
Hier  voor  u  ccnlccrmg  uyt. 

Datgy  u  wille  voegt, 
f^at  Willen  van  dte  geen^dic  gy  U  over 

Zijn  min  met  min  vernocgt, 

En  willig  m  de  wet  van  minne  luften 

O  lieve  twee !  (leeft  j 

Leeft  eenigy  heft  de  vree, 

Waer  minne  vrede  baerd, 

Is  scen  Hemel  op  dtraerd% 

tjfldeu 
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ZANG- 

Stem  :  Amarilji  mia  bella. 

ALdcrffhoonfïc  Goddltne,  (leden. 
Die  Voiiu  nieten  Wijkt  in  ffalva 
En  alle  [cboonigheden  j  (z'mne  ? 

tVie  l(an'cr  foo  veel [ehoonigheid  ver- 
Ik  fe&>  1^  '*  b^innc,  (drijven, 
Om  m  gedachten  natuur  $  vclmat'kt  bc- 
t^ific  beelden >af  te  btelden,afte  bttt* 
Met  fthnjven.  (den, 

Wil  ik  [preien  van  d*  haar  en, 
Die  Qpyvtrcn  grond  al  krullend  bange, 
En  [pelen  op  u  Vangen  5  (de  [naren, 
Zijn  't  niet  terecht,  mijn  Engel! gou- 
Om  Zielen  mee  te  ftroi  ?  (minde, 
O  minne  [Ir i/^jes  hergunt  aen  mijn  be- 
Die  mijn  fieltje,die  mijn [ieitje,die  mijn 
Verbinden.  (vdtje, 
Wd  ïkjoemevan  vonkjes,  (dnpen, 
Oft  Jlcrren  die  déter  aen  den  Hemel 
Zo  mach  ik  moer  befchrijve,(lonl^tes, 
Mijns  liefs  gedicht  en  lodderige 
Die  ik  hou  als  de  pronl(\es,(doen  dalc, 
Die  Zon,  oft  Maen  ,  oft  Sterren  neer 
En  de  bloempjes,en  de  b!oempjes,en  de 
Beflralen.  (bloempjes, 

Wil  ik [chri\ven  van  {lipjes, 
Waeraen  de  Water-vlied,  en [uy der- 
Met  foete  drifjes  komen  5  (flroomen, 
Ik  heb  geen  meer  te  nemen  als  de  tipjes. 
Van  haer  hrale  lip\es,  (')es  vloeyen, 
Weer  op  dc  Godedcen  Neólar  flroomp- 
Die  haer  lipjes, die  haer  lipjes ,  die  haer 
Be/proeyen.  (fy\es-> 
De  Je  gaven,  0  [choone  l  (ven, 
Heeft  u  op  bet  volmackst  natuur  gege- 
Tctonruftvan  mi]n  lcvemy  (heul  toone, 
Ik  die  mijn  dienit  aen  mve  fchoon- 
Ommydaer  meeteloone,  (boeten, 
Maer  gy  en  wild  mijn  lief  dens  lufl  niet 
En  mijn  lyen  ,  en  mïyi  lyen ,  en  mijn 
Vcr[oetent  (bjen> 


R  Y  M  4f  • 

Stem  :  Ballet  Bronchorft. 

PVyk  der  Vrouwen,      (11  we  tijd  ; 
Ontlooken  bloem  111  yt  fleur  van 
Doort  aenfehouwen,       (itrij  J- 
Gevoelt  mijn  hert  inwendig  mionc 
Vermits  de  vlam, 
Die  uyt  u  oogjes  quamt 
Tot  ih  mijn  zinnen, 
Di«  my  van  binnen, 
Geheel  verwinnen, 
Zoo  dat  ik  ben  ver  vreemr, 
Door  liefd  ,  door  liefd  ,  die  my  mij» 
vryheyd  neemt. 
Lieve  nachjes, 
Waerom  is  -t  dat  gy  my  geen  rufte 
Mijn  gedachjes,  fglln^» 
Gy  minnens  voedfel  niet  benemen 
*k  Heb  mijn  luft,  (kund; 
Inplaetle  van  dc  ruft, 
Te  leggen  male, 
Voor  'c  flapen,  d  wale, 
Om  t  achter  hale, 
In  mijn  verliefd  verftand, 
Waer  door.wacr  door,in  my  de  min- 
ne brand. 
Eer  den  Hemel, 
Het  morgen  rood  op  bofchen  velden 
Met  gewemel,  Ifpreyd, 
Van  foete  winden  feifsde  Veld-goou 
Koom  ik  gacn,  ^vleyd: 
Doordichte  lommer  blaen, 
Daer  my  een  lachje. 
Van  -t  bloofend  dagje. 
Vertoond  een  krachje, 
Dat  in  mijn  zieltje  gaet, 
Enfcyd,enfeyd  ,  gy  zijt  mijndage- 
Mijn  behagen,  (ra cd. 

Schep  ik      Jic  t  ontluykcn  van  het 
Dat  by  vlagen,  (licht; 
JEen  dageraed  vertoond  uytu  geficht^ 
Dit  cioct  mijn, 
In  liefd  verjonnen  zijn; 
Dit  voed  mijn  leven, 
Hc:  geen  gedreven, 
Werd  om  te  geven, 
Mijn  hert,  mijn  zielen  zin,  Qiïnm 
Ia  dienft,  in  dienft  ,  van  i;  mijn  afgo- 


Acht 
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46»  MIN   M   EL   I   K  E 

Stemme :  Forrnyn  eylaes !  bedroeft. 

ACh !  liefdclooze  Maegd,  wiens  geeft  te  flapen  ftrekt, 
Nu  dat  de  bruyne  nacht  het  Aerdr  ijk  overdekt ; 
Nu  'tpluymig  bed,  gefpreed,  zijn  Iufvrou  wil  ontfaên, 
Kom  ik  hier  voor  u  deur,  en  voor  u  venfter  ftaen. 

V  minnelooze  Ziel,  gevoelt  geen  Licfdens  brand  ^ 
De  ltraelt  jes  die  de  Maen  fchiet  op  u  Ledikant, 
Getuigen  my,  eylaes  !  u  geesje  zonder  luft, 

V  hertje  Tonder  min,  mijn  Zieltje  zonder  ruft. 
O  ruftelooze  Ziel !  ó  Ziel  vol  zoete  min  ! 

Hoe  jookt.  en  hackt  gy  na  de  gunft  van  die  Godin ; 

Dieleyder,  die  Godin,  die  zonder  minne  leeft, 

Die \  lichaem,  't  bed  alleen,  en  niet  haer  Minnaer  geeft. 

Het  tintelende  licht  van  dheld're  Manc-fchijn, 
Bewijlt  hoe  gunftig  zy  my  wil  in  't  minne  zijn  j 
Ik  zie,  maer  meld  doch  niet,  ach  Venus  !  wat  ik  doe  ; 
Dacr  zijgt  zy  neèr  in  'tBed,  en  dekt  haer  Bordjes  toe. 

Daer  zie  'k  haer  borsjes  aen,  die  lieflijk  zijn  cn  rond, 
Daer  zie  ik,  wat  noch  meer?  haer  rood  korale  mond, 
Die  zie  ik  door  een  fpleet,  van  het  geboriten  glas, 
Ach  !  dat  ik  deze  nacht  by  haer  gebannen  was, 

Maer  't  deryen  doet  mijn  hert  nu  wenfehen  om  de  dood , 
Oft  met  een  bly  onthael  te  ruften  in  u  Ichoot ; 

V  fchoot  die  al  mijn  vreugd  bcllooten  heeft,  Iufvrou 
Indien  ik  mocht,  denkt  vry  hoe  garen  datik  zou. 

Stem  :  Si  vous  ne  voulez  me. 

ZOü  veele  foetheyd  kan  een  By, 
Nier  uyt  de  loetfte  bloempjes 
Als  gy  (uk  irctuygui,  Juygen, 
Zoere  minnery  : 
Als  liefde  lal  mins  lusjes  voen, 
En  echte  liefd  de  minnen*  ofterdoen, 
Gedrukt  aen  lipjes  rood, 
ln  Maegdclijke  Ichoot. 

Daer  (uyverheyd  door  echte  wet, 
Ceheyligt  aen  het  echte  trouwen, 

•t  Zuyver  lal  behouwen, 

Reyn  en  onbelmet : 
En  daer  twee  Liefjens ,  door  de  min, 
In  liefde  fullen  fijn  van  eene  fin, 

Gelief-kooft  en  gcvleyd, 

Vüi  ttunncus  loecighevy  4, 


Daer  liefde  van  natuur, 
Zich  vind  omhellr.  in  lieve  narmen, 
Om  fich  te  verwarmen, 
In  het  minne  vuur  : 
En  daer  de  graegt  van  minne  luft, 
Tot  dus  tang  niet  gepieegt ,  nu  word 
gebluft, 
Alscerelijken  vry, 
In  minnens  leckerny. 

Heer  Bruydegom  en  Bruyd, 
Nu  (al  u  Venus  Roesjes  brengt, 
Cicrlijkdocr- mengen, 
Met  een  geurig  kruyd, 
Om  dat  te  ftroyen  op  het  Bed, 
Eruydegom,en  Bruyd;  u  tot  een  Wet, 
Dat  uwe  minnery, 
Vol  geur  van  deugden  fy# 

HicK 
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JÉANG-RYMBN, 

LIEFDE  NS-STRY  Dé 

Stem:  Vacrt  wel  Scepters,  tfc. 

Hïer  koom  ik  voor  u  deur,  Goddin,door  hoop  gedreven, 
Nu  dat  de  ftille  nacht  de  bruyne  Aerd  bedekt  ; 
Nu  dat  een  yeder  zich  tot  ruften  gaet  begeven, 
Begeef  ik  my  ter  plaets  daer  my  u  fchoonheyd  trekt* 

Waekt  op,  Goddin,  waekt  op,  ey/ftaekt  ufiuym  ng  flapenj 
Ontfluytde  Hemelen,  daer  u  oogjes  binnen  zijn ; 
V  oogjes,  die,  eylaes !  tot  quelling  zijn  gefchapen, 
Gefchapen  tot  verdriet,  voor  niemant,  dan  voor  mijn* 

Waer  meê  heb  ik  verdiend  de  ftraf  heyd  en  de  plagen, 
Die  ik,  Goddin,  door  u  af-keerigheyd  geniet  ? 
Hoe  laftig  valt  het  mijn,  dat  gy  na  u  behagen, 
Een  Pijl  van  ftraf  heyd  in  mijn  teere  boezem  fchiet# 

Doet  op,  Iufvrouw,  doet  op?  de  venfters  van  u  oogen  j 
Goddin,  ey  !  kijkt  eens  uy  t,  ziet  wie  hier  bnyten  ftaet, 
©ntfonkt  u  koele  borft  dan  gantfeh  door  geen  medoogeii, 
Dat  ik  dus  eenig  hier  ga  dooJen  achter  ftraet  ? 

Ga  wareti  voor  u  deur  met  klachtige  gebeden, 
Waer  ik  de  fteenen  mee  bewege  tot  geween  ; 
Die  fprakeloos,  eylaes !  getuygen  de  droefheden. 
Die  ik  om  uwen  t  wil  tot  dus  lang  heb  geleên. 

Hoe  menigmael,  Goddin,  heb  ik  wel  voor  genomen* 
j.    Te  knielen  voor  de  Godheyd  van  u  oogens  glans  j 
Adaer  ach!  zoo  dra  ik  zie  een  ander  by  u  komen, 
Zoo  gaen  ik  deur,  en  denk ;  hier  is  voor  my  geen  kans* 

Hoe  menig  reys  zien  ik  u  Heffe]  ijk  lief  koozen, 
Als  ik  verby  u  deur  by  avond ,  Lief,  kom  gaen ; 
k    Het  bloed  (tijgt  my  na't  hoofr,  en  doet  my  fchaemrood  bloes 
Als  ik  u  zien  omhelft,  vaek  by  een  ander  ftaen.  (zee* 

Zoo  gaen  ik  hopeloos  mijn  ongeluk  beweenen, 
Al  waer  t  vertrouwen  my,  door  reen,  tö  vreden  fteld  j 
Dat  u  God,  ö  Goddin !  wil  waerdiger  verkenen, 
Tot  meerder  droef  heyd  van  my  al  te  droeve  HekL 
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MlNNELYKfi 


Stem  :  Vlied  been  droeve  zusjes. 

HEeft  de  liefde  wetten, 
Wrerom  zoud  ik  dan  mijn  Lief,  mijn  Amarillis  nietbe- 
En  mijn  zinnen  zetten  ;  (minnen  ? 

Op  de  keuriglt ,  en  de  fchoonfte  fchoon  van  al  de  Herderin- 
't  Vruüdelijk  wezen  van  Amarillis  ikelt  my  mijn  hert,  (nen  > 
Overfchoone  Meyt,,  Mijn  Zieltje  leyd, 
In  liefdens  zoete  Imert. 

Eten,  drinken,  Haf  en, 
Niet  en  is  'er  dat  mijn  hert  kan  eenig  ruft  oft  lufte  geven ; 
Ik  en  heb  mijn  Schapen,  (niet  gedreven, 

*s  Morgens  voor  den  opgang  van  de  Zon  ,  ten  Bofchwaerd 
Oft  mijn  gedachten  die  leggen  en  malen  in  minnery, 
Hoe  ik  na  mijn  wil,,  Mijn  Amaril, 
V  gunft  beft  trek  tot  my. 

Oft  wat  ik  zal  maken, 
Waer  door  dat  ik  van  mijn  Lief  mijn  Amarillis  zal  genieten, 
Pat  haer  rooze  kaken,  (drieten; 
Door  een  kusjen  doen  verzachten  mïnne-quelhng  Liefds  vc** 
Ach  !  ach  mijn  Amarillis,  mijn  Engel,  wat  lijd  ik  pijn, 
Dat  ik  niet  en  mach,,  Van  dag  tot  dag, 
By  Amarillis  zijn. 

Ach.' de teere boompjes,  (gen  *a 

Die  haer  topjes  door  de  wind  met  zoet  gewemel  neder  bujr- 
Al  de  waterftroompies, 

Die  hier  vlieten,  7.ullen  aen  mijn  Amarillis  wel  geruygen  5 
Van  al  de  zugjes,  en  droevige  traenrjes  die  ik  door  min, 
Hier  ten  offer  doc„  En  zendze  toe, 
Mijn  Lief,  mijn  Herderin. 

ScnooneHeiderinnc!  t  (gen? 

Mocht  ik  met  mijn  zuchjes  eens  u  tceder  hertje  doen  bewe- 
Mocht  er  voor  mijn  minne, 

Zoo  veel  zoetigheyd  ecnmael  van  Amarillis  zijn  verkregen  ; 
Dat  ik  haer  lipjes,  haer  kaekjes,  haer  borsies  ,  kreeg  na  mijn 
Hemel !  wat  een  vreugd , ,  Zou  dan  mij n  jeugd.,  (wil, 
Cefchtfn  van  Amaril, 
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gANG-RYMIN* 


Stem :  kmmüi  mia  bclitt. 

|J  Özamonda  mijn  waerde, 
IV  O  zieltje  van  mijn  ziel  ƒ  mijn  tweede  leven* 
k  Wil  u  mijn  zielcje  geven  ; 
Ach !  ach  ik  fmclt  in  bracke  tranens  vlieten. 
Mits  ik  niet  mach  genieten, 
Mijn  grage  lusjes,  die  rijp  zijn  in  't  verlangen, 
Om  te  kuflen,  om  te  kullen,  om  te  kuflen, 
V\v  wanden. 

I  l 

Ey !  mijn  fchoone  kan  't  wexen, 
>at  gy  mijn  lusjes  meugt  die  vreugd  onthouwen, 
iegwreedfte  aller  vrouwen? 
loem  ik  haer  wreed  ?  6  neen !  het  is  vergiffen, 
De  liefde  doet  mijn  miffen, 
i  Alle  mijn  ztnnen,zoo  dat  ik  dool  in  't  fprekert, 
Ach  !  mijn  hertjen,  ach  i  mijn  hertjen,  ach !  mijn  hertjen 
"  loet  breken. 

I  I  I. 

Mijn  beminde !  ik  fterve, 
Oy  me !  mijn  zieltje  wil  van  't  lichaem  fcheye  3 
I  't  Is  langer  niet  te  peye, 

'  't  Vertrouwt  geen  meer  op  hoop  zoo  vaek  gelogen^ 
In  liefde  mijn  bedrogen  ; 

|Ey !  gur.d  my  't  leven,  cn  lact  my  Lief  rncr  ftervcn, 
iMaer  een  kusjen,  maci  een  kusjen,  macr  een  kusjcu, 
)  Verwerven. 

1  v. 

Ran  een  kusjen  my  t  leven, 
j  Behouden  doen,  mijn  Lief  ?  zoo  gotld  mijn  kusjes. 
■Tot  leven  van  mijn  lusjes  ; 
Ach !  wilje  niet  dat  ik  die  gunft  verweive, 
Zoo  moet  mijn  liefde  ftervcn ; 
l Ach !  al  te  wreede,  hoe  zou  u  hertje  kunnen, 
y  mijn  leven,rr.y  raijn  leven,  my  mijn  leven, 
tf^unoeo, 


4*4 


MINNE  L'IKB 


Stem  • 'Wied  heen  droeve,  &c, 

Ll^c  Veld-Goddinne, 
,)K  h  i  luft  u  koel  "emoed, 
lJe  foete  liefde  rc  omn^uwen  : 
Mijn  onrechte  minne, 
In  ftinr  vatte  liefd  gevoed, 
Ontleg*     Ichoon,  doch  wreedd  der 

Vrouwen  : 
Waer  tje  *s  fchoonhcit  aen  u  gene- 
is *t  om  dat  mijn,  ^ven  * 
.   vanuw  fchoonheyd  fouwy 
O  wrecdc  Vrouw  ! 
Geschieden  dele  pijn. 
i  i* 

Pijnc,  straffe,  plage, 
Doet  uw  \vrccdheyd,  uiy,  Gcdln! 
Alleen  om  uwe  fchcenheyd  lijea  : 
Mits  ik  Ifefde  drage, 
Gy  verbod  doet  aen  mijn  min, 
En  dat  ik  ftaken  (al  mijn  vrijen  : 
Gy  kunt  her  minne  my  niet  beletten, 
Hoewel  \  erbien : 
Schoon  u  koel  gnnoed, 
Geen  Liefde  voed, 
Zult  gy  my  lievend  fiert. 

ï  i  r. 

Liefde  fa!  vertrouwen, 
t>at  uw  getrouwigheyd  in  minf 
V  tor  het  minnen  lal  bewegen: 
Liefd  fal  hoop  behouwen, 
Dat  u  wederliefd»  ööcün  ! 
Door  liefde  noch  lal  fijn  verkregen  : 
Dies  ik  my  keerc  langs  d'Amltcl- 
ftroomwn, 
Na  *t  Diemcr-meer  : 
Daer  ik  't  lieve  licht, 
Van  u  geficht, 
Genoten  heb  weleer, 
i  v. 

Groene  Elfen  bocmen, 
Daer  wel  eer'mijn  liefde  bleek, 
Tot  welluft  van  mijn  Veld-Goddinne: 
Daer  de  Diemcr  ftroomen, 
Geen  meer  vlieten,  maer  een  beek, 
Van  tranen  ,  tot  getuig  mijns  minne  : 
Om  datu  lelgjesbladcrloos  dorren, 
Stort  ik  getraen  : 
Op  dat  gy,  Mc  Vrouw, 
Door  trane  douw, 
Mijn  liefde  ioud  verftaen# 


Stem  :  Verheft  u  diep  gezucht. 

VV    Jn  t  minnen  door  gebracht^ 
V/athcb  il^mtnigyttacl  wijn  lufyrou0) 

amgebeen  y 
Dochlmijn  behoning  was^nt  eer  ft, eet 
ffraff  €  neen. 
Maer  als  il^  voor  haer  d:ury 
\n  zuchten  engetreur, 
Op  hope  van  gena,  omWeer-iiefd  hel»  ' 
gevrijt, 

Heb  i/{hier  wrecde  bert  verwonnen 
hu  t  der  tijd. 
Zoo  dat  allengs jens  %y9 
Haergunfl  vergunde  my, 
En  alle  vryigheyd  verleenden  aen  mijn 


m»L 


Zoo  dat  i^  ik  de  liefd  vtrviel  met  vel  t 
en  xin. 
Zyy  die  ^oo  memgtö&L 
Haer  lipjes  als  lyrael  $ 
Zy  ,  die  zoo  mcnigmael  haer  li:  ff  dij 
mondy 

Tot  lesjes  aen  de  mijnjtyt  liefden  heeft  I 
gejont. 
Zyy  die  van  dag  tot  dag, 
My  by  haer  fitten  %agy 
Die  deed  my  al  hetgeen  dat  minne  too<* 
nen  ken  ; 

Maer  ik.  bevond  in  't  eynd  dat  b& 
drogen  ben. 
De  min  had  my  verraffy 
Ik  meenden  f^£'*g  Vafl  ; 
Maer  op  het  onver^ienjl  de  minne  my 
bedroog^ 

Degunfl  die     eertijds  had ,  my  n&* 
der  hand  ontvloog* 


hff 
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VS 


Stem  :  Als  Daphne  d'overfchoone,  CT cê  , 

IVffroui  waerom  is't  datgy  vlied, 
Onwaerdig  mijn  dienden  mijn  gunften  verftnaed  ? 
En  vlftcht  als  gy  my  komen  ziet, 
Gelijk  als  een  Schaep  datde  Wolf  na  gact; 
Loop  niet,  loop  niet,  hoor  my  eensfpreken, 
Want  gy  zijt  daer  door  in  't  minft  niet  verkort  3 
Ze^t  my  de  reden,  oft  doet  my  een  teken, 
Wat  dat  my  let,  oft  wat  dat  my  fchort, 
•  Ben  ik  te  Hecht  voor  u, 
Weeft  doch  daerom  niet  fchu  w, 
Maer  zegt  uw  meening  rond  uy t  aen  mijn , 
Wat  lerfel,  wat  hinder,  wat  dat  er  mach  zijn* 

Voorwaer  gy  maekt  het  al  t'ondieft, 
Ik  min  noch  al  koeltjes,  dies  zijt  niet  te  bang  j 
Ik  ben  zoo  zeer  noch  niet  verheft, 
Schoon  dat  ik  van  u-al  geen  weerliefd  ontfang  3 
Her  en  zal  my  in  't  minfte  niet  deeren, 
Of  je  jou  trots  en  wcygerig  houd  ; 
't  Raekt  my  niet  aen  mijn  kou  we  kleeren^ 
loele  liefden  is  haeft  verkout  • 
U  zinje  vry  wat  rijk, 
in  meer  als  mijns  gelijk, 
~)aerom  en  benjet  noch  niet  alleen  j 
En  wilje  niet  minnen,  ey  l  lieve  loop  heer?* 

Wat  geef  ik  om  jou  geit  en  goed , 
Om  alle  jou  rijkdom ,  jou  gaven  en  fchat  j 
Alwaer  ik  maer  een  kalen  bloed, 
En  dat  ik  niet  meer  als  vijf  zinnen  en  had  $ 
■«  't  Waer  genoeg  voor  alle  jou  duyten ; 
Zijnje  wat  rijk,  dat  is  het  ook  al; 
Wie  jou  beziet  die  moet  belluyten , 
Dorft  ik  het  zegden,  als  datje  bent  mal  j  . 
In  malheyd  uyt-gebroed, 
In  malheyd  op-gevoed, 
[Dit  is  de  tijtel  waer  mee  gy  bromt, 
ft  Is  mal,  al  wat  dat  *er  van  malle  luy  komt* 

t^rden  die  hinken,,  Eyeren  die  {linken,,  Vrouwen  dte  drinken, 
H  Zijn  dwaze  \mn$n„  Deze  tebewnnen* 
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.<tó6  M  I   M  N 

Stem  :  Gy  lodderlijke  Nymphje. 

J \Jn  Wact  /tpttU  Vhyüis  dïèltoög* 

Dat  xy  mafa  heer  fc  hen  over  my} 
ÏJ  -r  beeft  hacY  macht  ^gcvcny 
'Dat  -7  »:y  dwingt  tc  leven  1 

J\  lam  na  Ixxr  Wil  en  zin, 
Vlc  hcerfch  ipp*/ gaf  haer  de  min  ; 
Dtf  min  hcejtdat  vermogen  9 
Gegeven  aen  haer  oogen* 

H-xr  o:?\es  hebben  fo  veci kracht , 
rider  ï#ve  hikjes  zulkf  macht , 
Vat  ti{  mk  h  eek  leven , 
Aen  h.icr  moet  over  geven* 

De  pijltjes  die  Cupido  fchkt%  . 
En  qiui^cn  ^oo  het  herte  nietf 
tyils  Vkl  die  lieve  (Iralcn, 
Die  uyt  haer  oogys  dalen* 

Geen  Zonne  firaej  zoo  heet  van 
fchijn, 

tjtb  TPei  haer  lieve  oogjens  %ijn  ; 
'J^Zsg  oo?  jes  die  van  bïnnef 
My  b*  a>iden  dven  in  7  mime* 

't  Is  Vtrns  die  /'4  Phillis  hiet  ; 
Want  Phillis  heeft  die  krachten  met, 
Vat  zy  my  door  haer  cogtn, 
Heeft  Titel  cn  hert  entoogen. 

Dat  vermogen hebben  oogen, 
Dat  zy  finnen,,  kunnen  winnen, 
Dat  zy  herten,,kunnen  fmerten, 
En  gedachten,, doen  verkrachte, 
Dat  zy't  leven„quelling  geven. 
En  kunnen  wederom  al 't  voor- 

verhaelde  lijen, 
Verfoeien  met  een  wenk  ,  en  met 
een  lonk  verblijen. 


E   L   ï   K  E 

Stem  :  De  Mcy, de  Mey, koelde 

MYn  hertje  brarid  van  jocte  vu 
Door  innerlijke  hette  ; 
^Ach }  mocht  ik  na  mijn  "hert  en  fin. 
Mijn  trouwe  liefde  zette  ?  c 
Ia  ftond  het  vryen  my  zoo  vryy 
Zoo  vry  gelijk  de  knapen  j 
Mijn  Herder  fcuw  haeft  aen  mijn  KJ 
Ofc  b;  mijn  narmen Papen. 

De  fchaemte  (lelt  te  (Inkten  Wet, 
tAtH  teere  Maeode  zinnen  ; 
O  minne !  die  een  Macgd  belet , 
Dal  zy  niet  mach  beminnen . 

Beminnen  veel  macr  eerder  niet, 
^Als  zy  bemind  Jol  Wezen  ; 
O  zoete  min  l  wat  is  't  verdriet, 
^Als  mm  de  fchacmt  moet  vrec^cn  ? 
Wat  is  't  een  quelling  Voer  eert 
fc  En  innerlijk  befwaroi  ;  (Maegd, 
Dat  zy  een  vry  er  He  fik  draegt, 
En  macht  niet  openbaren. 

Verfwijgt  fy  dan  haer  minne  brand, 
Zy  moet  tot  afch  verteeren  ; 
En  zoo  zy  kl^gt  het  is  haer  fchand, 
Ve  Vryer  te  begeeren. 

\  Zy  hoe  men  7  mach  't  is  beyde 
qmedy 

Doch !  't  alderbeft  van  allen , 
Is ,  dat  een  Vry  fier  niet  en  lact% 
Het  hert  op  Vry  er  s  vallen  m 

En  met  en  mind  voor  dat  zyWord, 
Tot  minnen  eerfi  verkporen : 
Zoo  doet  de  min  haer  niet  tc  kort, 
Noch  d'ccr  *\vord  niet  vcrloo^cn. 


Stem :  Eogelfcbe  Kiokkedaw.     Geveynfde  Minne-vruchten. 

IK  ben  gedwongen, 
Door  zoete  min,  te  voeren  liefden* 
flrijd  : 
'Ach  !  Venus  longen  y 
Mackt  doel)  mijn  zm%  die  fotte  foet- 


heyd  quilt  , 
lk  /y,  ik  jlry  in  liefden*  onqencugt% 
Mtjn  Irien  ts  mijn  vreugd, 
Voor  [cboonbeyd  van  uw  lengt % 
Die  gy  in  uw  Ziele  driegt  % 
Ly  en  firy  ihfeboone  Maegd% 
Om  u  die  'tal  vermengt. 

Twee  vfandinne, 
V&n  grootc  kracht ,  beftrijden  my 

voor  oerfi  $ 
De  een  is  minne y 

Wiens  foetc  macht,  myplaegt  op  7 
alder^eerft ;         (my  queld* 
n  vonky  een  lonk,  de  tweed  is  die 
oov  minnelijk  geweld \ 
och  voel  ik  my  ontflelt^ 
]oor  de  pijltjes  vvaer  iheegy, 
Voer d  u  lieve  beerjehappy^ 
Die  my  mijn  bert  beknelt. 

I  I  I. 

Dat  zijn  uw  oogjes,  (vlucht* 

Wiens  lonk]  es  gy  ,  als  pijltjes  m  de 
;  Door  minne-boogjes,        ( vrucht ; 

Vytjchiet  op  my  ,  met  vrucht elooze 
,  Gy  rackt  ,  en  maekt  my  uwe flaef 
!  Cy  voed  en  vveygert  min*  ( Godin  * 

Dic<  flrijd  ik  met  mijn  zin  ; 

.Vrees  zeyd  nee?/,  de  lyoop  zcydja, 
.  Liefde  liefd  op  u  gena, 

Dt;4«dlievende  Godin. 

De  vyand  dia  my  phegr, 
}%  af-kcér  van  een  Maegt; 
Die  trouwheydjiefd  en  minne, 
Noch  hopen  re  verwinnew 


Stem :  Ik  ly  in  't  hert  pijn,  &c. 

O Min  !  boe  treurig  kan  xifb 
hen  Minnaer  dragen  ;  (tptoi 
Hoe  droevig  klagen* 
Dat  hy  nocht  luft  noebt  geen  tr- 
lAaer  droevig  knagen,  (mae{<> 
Lijd  door  lief  ds plagen ; 
Hoe  fcer  hy  weend»  niet  mcend, 
Zijn  droevig  ft  rijen; 
Schoon  hy  droevig  treur  d  en  peynft, 

V  ls  alles  tnaer  gevcynft, 
Door  fchijn  vm  lijen. 

O  tong  die  in  dm  Minwterklaegt, 
Dat  hy  van  binnen  % 
Door  brand  der  minnen, 
Verlief t  is  op  ten  longe  Nlacgd  i 
Wiens fvvacke  zinnen \ 
Licht  zijn  te  winnen* 
Maerals  de  mond»  de  grond, 
Van  hacr  gepeynzen* 
Door  zJjn  ontrouwheyd  heef:  ver* 
Wil  hx  hatr  liefde  niet,  {fpiet, 
Gerooft  door  7  vcynzen. 

Wat  teeld  die  valfche  minne 
Als  droeve  vruchten*  {doch, 
Van  Maegde  zttebten  ? 
O  min !  wiens  val/cbeyden  bedrog, 
Men  noyt  beducht er\y 
Als  door  het  vluchten ; 
Wiens  min  gelooft,,  beroof}, 
Het  Maegden  berte, 
Dat  in  al  te  droeven  pijn  ; 
In  fi.iets  van  vrolijk  zijn4 

V  roe  ft  liefdens  fmert*. 

Wat  kan  #cr  meer  verdriet  o(r  pijn, 
Wat  kan  'er  groener  q^flliftg  zijn, 
Als  dat  men  door  geveynfde  Mi  ;, 
In  Ichijn  v«m  een  oprei  htvi  lm, 
*t  Sy  hier  oir  dacr  de  vrijer  I kfefcld , 
Een  jonge  Mae«»d  her  herre  itccjd  : 
Wat  is  er,  zeg  ik  meer  ver  *r it-r, 
Als  zy  dan  wil,  maer  hy  haci  MttL 


Cs 


t.8  » 
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*63 


MINNELIKB 


Qianaes  CMinne-zuchten ,  overU  verlies 
van  haer  kuyfcbeyh 

Stemme  :  Ach  blinde  Bengel. 

ACh !  bracke  regen,,  droeve  tranens  vlier, 
Mocht gy  bewegen,,  doorzaek  van 't  verdriet , 
Hem  ,  die  na  zijn  gefwoore trouwe,  op  Eed,  nocht  eere  paft, 
Maer  fmoort  mijn  hertjen  onder  deze  Iaft. 

Hoe  kund  gy  vluchten,, trouweloos  van  mijn  ? 
Daer  duyzend  zuchten,,  als  getuygen  zijn ; 
Dat  ik  op  Eed  van  trouwe  liefde,  u  mins  gebruyk  toe  liet, 
O  valfche  minne !  wat  teeld  gy  verdriet. 

Van  luft  beftreden,,  van  de  min  verheert, 
Zijn  deze  leden,,  dooreen  Prins  onteert ; 
Mijn  Maegde-bloempjëis  verwellikt,befoeteIt  mijne  fchootj 
O  Princen  minne !  gy  brocht  my  in  nood. 

O  minne-lusjes!  door  mijn  wil  geboet, 
Had  ik  met  kusjes,,  nimmer  u  gevoed, 
En  Princen  geylheyd  niet  geledenjfoo  waer  ik  vry  v  an  fmert, 
Daer  nu  de  minne  pijnigt  ziel,  en  hert. 

O  droeve  zinne !  als  gy  overdenkt, 
Hoe  dat  de  minne,,  eer  en  kuyfcheyd  krenkt: 
Zoo  fmclt  mijn  jonger  hert  tot  tranen, cn  fchaemte  doet  ver- 
Dat  ik  te  los  zijn  luft  heb  toe-geftaen.  (maen, 

Hoe  koft  ik  lijen,,  dat  een  geyle  hand, 
My  quam  bedrijen, ,  op  mijn  Ledekant  ? 
Hoe  koft  ik  zo  veel  vryheyd  gunnen, hem  die  mijn  kuysheyd 
O  minne  !  minne  gy  brocht  my  ten  val.  (ftal  ? 

Ach !  wilje  vluchten,,  door  de  diepe  Zee? 
Hoor  na  mijn  zuchten,,  voer  mijn  hertje  mee; 
Ey  fuchjes  S  wilt  hem  achter  halen,  ó  winden,drijftze  na, 
Tuygt  dat  met  tranen  ik  beween  mijn  fcha, 

Waer  min  voor  trouwen gaet,  daer  teeld  haer  zoetheid  fmert  j 
Maergaet  de  trouw  voor  min,  zoo  teeld  zy  wei-behagen  ; 

Als  mingenoten  is,  raèkt  trouwheyd  uyt  het  hert, 
Doet  (dies  op  zijn  tijd}  want  min  voor  trouw  baerd  plagett. 


ZANG-RYMEfr. 


4<9 


S/^;Poliphemus  aeo  de  Stcande. 

AL*  P  bilander,  tn  het  mimen  ^ 
Al  zijn  zinnen, 
Hadjp  V  billis  aengeleyd ; 
Heeft  zy  hem  gevoed  in  V  Iwopcn, 

Lang  doen  hopen, 
En  noch  efter  afjezeyd. 

Zy,  na  lang-gepleegde  lusjes, 
Van  zijn  kusjesy 
Zeyd  Pb  dan  der  !  'k  ben  u  Bruyd; 
Hy,  ten  hoogfien  van  yt  verblijen7 

Valt  m  li] en , 
Want  zijn  Philits  fcheyt  'er  uyt. 
I  I  1. 
Dies  V bilander  vele  dagen, 
Slijt  m  klagen, 
Spreekt  noch  eens  zijn  V billis  aen  } 
Ybillis,  feyti  hy>  zijn  u  ztnnen9 

Zoo  in  9i  minnen^ 
Vat  gy  my  dm  afkund flaen  i 

Waer  toe  hebt  gy  my  voor  dezen, 
Gunjl  bewezen  ? 
Zoo  veel  vryigheyd  verleend  ? 
Aiy,  op  tmjn  verfoek  van  trouvveny 

Aen  gehouwen , 
Daergy  rt  niet  en  hebt  gemeent  ? 
V. 

Doch  !  ikfpeur  aen  de  ft  treken^ 
My  gebleken , 
Vat  u  hooger  machgefchien  , 
O  ft  ten  minflen,  dat  u  zinnen, 

ln  het  minnen , 
Hl  een  hooger  willen  zien. 
V  h 

Hebt  gy  daer  met  nugecjueten, 

V  geweten, 
Zco  hebt  gy  my  ook  voldoen  j 
En  ik  zal  op  u  begeereny 

Van  u  keer  en, 
Vaer  wel  Vhillis !  ik  zalgaen. 


Stem:  Ballet Bronchorft. 

Lieve  nachjes ! 
Gy  die  getuige  van  mijn  trouwt 
minne  zjjt  i 
YAijn  gedachjesp 

Mijn  ziel,mijn  herty  mijn  zinrii fijn 

u  tOêgevvijt  i 
Ach  !  hoe  vaeky 
Zoekt  liefde  liefds  vermaek, 
biet  ziel  en  zirme* 
O  aerdfeb  Godinne, 
Op  'tfoetfte  minne, 
Ie  voeden  in  de  nacht, 
JSiet  liefdt  met  l$tfd}  met  liefde  mijn 

gedacht. 
Als  de  Reye, 
De  nacht-Godin  Diana ,  met  cm 

Hemels  fioët, 
Doet  geleye, 

Ter  plaets,  daer  baer  Aurora  met 

goe  morgengroet  i 
Doet  gy  mijn, 
Voor  dag  en  Zonue-fcbqnk 
Vyt  liefde  komen, 
Aen  d,Amfteljlroo?nen  > 
Wiens  Linde-boomen, 
En  hoog-getopte  blam , 
Mijn  klagt,  mijn  klagt jnijn  klagt  tt) 

hoor  en  aen. 
Groene  lirtde , 
Gy  die  mijn  minne-kltgbjts  als  een 

Echo  meld, 
Aen  't  geminde, 

Wanneer  gy  uwe  takjes ,  naer  haet 

venflerjjelty 
En  gevoeld,  een  liejfelijkekoelt9 
Mtjn  finnen  juygen9 
V  takjes  buygen, 
Om  tegetuygen, 
Mijn  mmne  aen  die  geen , 
Wiens  fiel,  wiens  fiet>van  myvvord 

aengebeên: 


Ggg  3 
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47° 


M1NNELIKB 


Stem :  Gy  lodderlijke  Nymphjes. 

G£///^  den  menfeh  van  aenbegin  , 
GV/c  kapen  is  tot  zoete  min  , 
Zoo  is  de  min  win  nóode. 
Den  menfeh  Verleent  van  Code. 

i  i.  \ 

Van  noorky  wits  ?y  tecld  en  baerd, 
Het  menfehelijk  geflaeht  op  aerd  j 
J)iiS  is  in  't  minne-plegen,  - 
Ock  ^altgheyd  ^ele^en. 

I  ft 

Dtj  fftai  &  &  een  Höö&g  ding, 
ÏJ  ara  ponder  min^den  menfeh  verging: 
iVou\men  de  mime  derven, 
Ve  wereld  mo(l  verderven. 

i  v. 

Eri  wat  de  zaligkeydaen  gaet, 
J)ocr  zoete  min  in  a Eehtc-flaet : 
De  mm,  van  God  gegeven, 
Sire  let  tot  een  ^fa  leven. 

\'  • 

Jïanneer  de  minne  in  het  hert, 
Djor  tuften  niet  mijbruykt  en  Wtrd, 
In  overloop  van  z^eny 
Aleer  als  het  zij"  te  mutnen. 

v  ï. 

Vies  mmd  de  min  door  d'Echte 
trouw , 

0*»fdbte  mm  baerd  druk  en  tOVi 
£V  efhte  mm  batrd  deugde, 
Vtc  tginnc  voed  mei  vr%ugde* 


Stemme :  O  Kerfcacht* 

O Herder  die  met  uwe  Reye, 
Door  bos  en  ber?egaet  vermr 
Daer gy  u  leven  vroüjl^fisk  •  1 
En  daer  gy  nut  verliefde  finnen r 
In  ta^g  in  fpcl  in  zoete  minnen , 
Vw  lieve  Herderinne  vrijt. 

I  h 

O  hoe  gcluekfg  zijt  gy  luyden, 
Die  in  de  bloempjes,  en  de  l<ruyden, 
Vwonbemjde  liefde  pleegt: 
t^il  Waer  gy  met  verliefde  lusjes, 
In  vryery  van  zoete  kasjes, 
Een  Moerden  hert  tut  min  beweegt. 

11% 

Gaetgy  door  lommeren  door  boom 
En  ruft  oen  k  *k  Water  fttöXxnen, 
Gy  vind  oft  bh  r,  oft  daer  u  luft  $ 
Gezeten  onder  groene  linden, 
^Ahvacr  dat  gy  met  u  beminden  % 
QidJun  in  de  roosjes  ruft. 

i  v. 

Hoe  zoet  is  *t  zoo  te  mogen  minne 
Hoe  zcet  de  zoete  Herderinne, 
Te  fyffen  in  de  rioze  blaen  ; 
Te  vryen  onder  groene  fyruyt}es,  ;  \ 
Van  Rooze/aer  en  zoete  kmydjes, 
Daer  gy  (fefds  lusjes  moogt  verzaag 


Qlujde\ 


ZANG-] 

V  R  Y  A  G  E-L  I  E  D, 

Van  de  Koninginne  Ctc\\iz,aen  dep 
Herder  Floriaen. 

SfcmiSpocyd  vluchtig  vlugge^ 

Ccci.f^k  Liefde!  wiens  vermogen, 
X^JDoet  my  keurig  kieken  ; 
O  keur  i  gevoed  door  d'oogen, 
Gy  doet  my  verheden, 
tAijn  Troon  ,  >  en  Kroon  Ja  't  Hof,y 
Wil  ik  gaen  verzake ;       (vol  lof, 
Ach  l  lïoriaen„  liefdpordmy  aen> 
Ach  l  Floriacn  ik  hakt , 
Konings  fchxt  u  deel  te  makt* 
Floxi.Hoe,  Hooffche  Koninginne^ 
D  it  gy  rt  Herders  leve, 
7.oud,  boven  yt  Hof  bem\nne% 
Coude  Kroon  begeve  ? 
Mijn  ftaet„  volfmaet% 
Oprecht tnaerflecht> 
Nz>/  geacht  ep  Aerde ;        {kroon , 
Daer  't  Hof  en  troon , ,  de  Konings 
Dxer  V  Hof  en  troon  vol  vvaerdc , 
Zijn  te  Eel  mijn ftaet  t'aenvaerde* 
Cecil.  Hoe  Edel  deze  /chijnen, 
Kunnen  zy  wel  geven* 
Het  geen  men  weet  te  vi}nen> 
\n  een  Herders  leven  f 
t)at  's  lu$l„  vol  riiïl>  daer  min,  >  na 
floriaen  moet  minne. 
Flori,  Cecilia»  ziet  hoeikjla, 
il<ecilia  mijn  zinney 
Vallen  op  u  Koninginne. 
Cecil.  Vaer  wel  dm  Hooffche (la- 
Jv 5 et  u  veynzexd  vleye  ;  (ten, 
Ik  wil  het  Hof  verlat  en , 
ïn  de  Schaepjcns  vteye, 
ln  ruft»  metluft  i 
M  hou,,  door  troH, 

acn't  kleyn  gebonden  ; 
Zoo  haefl  de  min>,  m  'qn  zielen  zin> 
7 oo  haest  de  min  my  wonden, 
Weeft  irit  kleyn '/  hert  ruft  ge  vurJen. 


,   Y   M   E   N«  47X 

Stemme: 
Araarilli  raja  bella, 

ROfamonde  mijn  hctKinJc, 
Die  minne-pijltjes  voert  in  utye 
oogjes, 
t^Als  zijnde  minne»  boog  jes, ; 
V  acfjemsgeur,  als  hèjfclijke  Winde, 
Doet  my  verkoeling  vindc, 
^Als  my  de  nuvne,  door  $  rdïxn  van  ih 
handen, 

Rnfamendi,  P^ofimondi,  Rofimondiy 
Voet  branden. 

%yils  il^dan  kan  genaken , 
V 'Hemel  ±octc  mond ,  ^oo  l^in  i/^  vo& 
len, 

Mi)n  heete  brand  verboden  • 
<^4ch !  als  ikjnach  aai  /nvc  K^o^e  tg* 
{;ny 

En  zoete  lipjes  ralgtt, 
Zal  ik  mijn  minne  7  int  %octe  Nectai 
V<y°eni 

Rofamondi,  Rofamondi,  Rofamondi* 
Getuygcn. 

't  Zoet  omhellen  der  narmen, 
I>f  avpml-umtjes  op  hun  noetfte  groe* 

yen, 

Doet  yel  in  liefde  bloeyen  : 

<yils  ^icb  9t  geliefde  ,  bcweegen  lact 

door  \irmeny 
Öm  over  lirfd  t  erbarmen, 
Lact  dat  mijn  licfd^  door  uwe  liefd  tt 
keuren  ; 

Rofamondi,  Rofamondl ,  Kojamondi, 
Gebeuren.  v     .  (  .  v  \  ^ 


Ggg  4  O  voed* 
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47* 


MINNELYKE 


Stemme :  Cefte  Cruelle. 

OVoedfterefje  van  mijn  minne, 
O  Afgoddinne  van  mijn  hert\ 
Voogdes  van  mjjn  verliefde  zinne, 
Ken  vvien  mijn  zJelgeoffert  vverd^ 
Mijn  luft  mijn  leven , 
Al  mijn  aerdfche  vreugd, 
Heb  ik  begeven, 
!N«  gy  uwe  jeugt, 
ïvly  niet  vergunnen  mengt. 

Gy  wild  en  meugt  gee  liefdedra- 
nk min  u  Ltef  en  gy  mindmijn-,  (gen, 
Ja,  7  isu  vreugd  en  welbehagen, 
Als  ik  als  ik  by  u  mach  zijn  ; 
Ach  !  blinde  bêngel, 
Wat  is  du  een  Jmert, 
£W  my  mijn  Engel, 
ohtnomen  werd, 
A  chl  achl  hoe  tr^urd  mijn  hert. 

tl  L 

hAijn  lief  mijn  trooft  mijn  welbe- 
minde, 

Dat  ik  u  by  zijn  derven  moet, 
Dat  doen  u  ouders ,  en  u  vrinde. 
Dies  fal  ik  met  mijn  laeuwe  bloed, 
J£n  diepe  wonde , 
Die  de  min  my  gaf, 
Mijn  Rotamonde, 
Dalen  na  mijn  graf  \ 
Mijn  minne  tot  eenftraf. 

I  V. 

Om  dat  mijn  liefde  te  hoovaerdig. 
Sa  uwe  weêrMefd  heeft  getracht 9 
En  hooger  foeht*  als  ik  ben  waerdig, 
Vaer  wel  mijn  Lief  met  defe  klagt-, 
Vaer  wel  mijn  vvaerde9 
Openduwefchoot  -% 
Jn  plaets  van  aerde, 
Vult  met  Roosjes  rood, 
Vft&f,  door  Uefd  gedood. 


Stemme :  Cefte  Cruelle. 

ALs  ik*  o  fchoonfle  aller  Vrouwe, 
In't  midden  van  de  nare  nacht} 
De  Sterren  en  de  Maen  aen{chou\st,\ 
Zoo  jpeeld  de  min  in  mijn  gedacht ; 
Liefd  doet  my  blijken, 
Dat  ufoet  gedicht, 
ls  tegelrjkeny 
By  de  glans  en  fchicht, 
Van  't  helder  fleuren  licht. 
1  I. 

7.00  ik  de  dag  -  Godin  belonke9 
Wanneer  fy  uit  haer  kamer  treed ; 
En  Aerd.  en  Hemel  doet  bepronken, 
Met  glans  van  7  Zonneplicht  bekleedi 
E#  met  haer  bloofen  , 
Speeldop  blader  groen, 
Zien  ik  de  Roofen, 
7ulke  bloosjes  voên% 
Gelijk  u  kaekjens  do§n. 

I  I  I. 

De  oorfaek  van  mijn  trouwe  min* 
ls  fchoonheyd  die  natuur  ugaf>  (ne% 
Maer  fchoonheid  queld  mijn  jonge 
ftnne, 

Mits  gy  aen  my  u  toond  te  firaf  4 
Kan  ftrafheid  woonen, 
In  fo$  lieven  Vrouw  ? 
7oo  fal  ik  toonen , 
Mijn  oprechte  trouw, 
En  fmooten  in  mijn  rouw. 
I  V 

lk  fal  het  eynde  van  mijn  dagen* 
Verwachten  in  een  diep  gezucht  > 
De  minne  God  ten  Offer  dragen, 
Ee  hert  met  trouwe  lief d  bevrucht ^ 
hief  tk  fal  ft  erven. 
Een  verliefde  dood, 
Laet  my  verwerven, 
Dat  ik  in  u  fchoot, 
Dó  del  van  f#  lijf  ontbloot* 


Ha 


35ANG-RYMEN. 


47  S. 


Hl 


Stetnme :  Periofta. 

rA  vyandin !  die  luft  in  't  moorden  fchept  j 
Met  pijnen  wieed  re  marrelen  mijn  herr  j 
Is  t*ó  Goddin  !  dat  gy  daer  luft  in  hebt, 
'  Zoo  fpruyr  uw  vreugd  uyt  mijn  bedroefde  linert  ^ 
Ik  offer  op  de  tranen,  die  't  gemoet , 
Gelijk  eejiftroom  door  d'oogen  vlieten  doet. 

I  I* 

Ik  biggel  uyt  een  bracke  tranens  vliet, 
Mijn  herr  gepijnt,  beklaegt  u  ftraf  heyd  wreed  ; 

0  Moorderes  !  is  u  vreugd  mijn  verdriet  ? 
Zoo  wenfeh  ik  dat  gy  my  doet  zoo  veel  leed, 
Als  gy  wel  kund ;  om  dat  u  wreede  hert, 
loo-r  mijn  verdriet  in  vreugd  verzadigt  werd* 

II  L 

Is  pijn  u  vreugd,  zoo  ben  ik  oorfaek  dan, 
)at  u  ftraf-lievend  hert  luft  boet  na  wenfeh  j 
En  dat  u  vvraek  haer  luften  krijgen  kan, 
Dat  maekt,  Goddin,  my  een  ellendig  menfeh  j 
Hecvaldmy  fwaer,  dat  mijn  begonnen  min, 
Weêr  min  verfocht  aen  fuik  een  Moorderin. 

I  V. 

Hoe  !  noem  ik  u  Moord'res,  mijn  Afgodin? 
Tpie  dikmaels  zaegt  de  dienlten  van  u  flaef  j 
JVlifdoen  ikyets  ?  verfchoont  my  door  de  min, 
Slaet  niet  het  oog  op  overvloed  van  haef  j 
Beweegt  doortrou  in  mijn  oprecht  gemoed, 

1  Geen  om  u  min  opoffert  lijf,  en  bloed. 

V. 

Ik  acht  geen  fchat,  als  fchat  van  ware  trou, 
Wiens  waerdigheyd  het  al  te  boven  gaet  j 
Dan  doch  zy  werd  van  u  verfmacd  Iufvrou, 
Gy  kieft  voor  't  beft  des  Rijkdoms  yd'Je  ftaet  j 
En  acht  geen  trou,  hoe  trou  die  is  geftelt, 
Maer  met  de  relt  draegt  liefde  tot  het  gek. 


<5gg  J  OgiOo:c 
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474 


MINNELIRB 


Baiylofs-Za^g. 

Stemme  :  Si  tanto  grariofa. 

O Grote  kracht  der  HAmw9 
O  zocêe  brand  \  tlier  liefde  u 
7jjtgydcn  iul  en  %t>me,  (doet  blaken, 
Jim  iievc  vreugd  ,  een  aengcnqcm  ver* 
maken  j 

Qy  qtxekt  vi  voed,  ,  door  vlcefuh  en 
1 1  \  !lu\ligheyd  en  vreugde  •  (bloed$ 
Vccb  |  daer  mins  bSnê% 
Op  liefdens  Wtttc  rujien, 
Zijn  zy  deugde. 

Is  min  aen  liefd  gebonden  y 
ti  ^cjd  geneygt ,  door  cebt  de  min  te 
ïffc  d  mm  by  trou gevonden 9  (plegen^ 
Js  liefd  doortrou,  tot  mhme-lust  pwe* 
G cnegemkeid, ,  %o o  saige/eid,     (gen  ? 
Bacrd  nut  ah  lin*  vreugde  - 
Mas  dien  de  minne y 
t^Aen  die  verliefde  gffUJf , 
Strekt  tot  dtugde. 

Liefd  macht  de  minne  heihg^noeme; 
Min  ponder  liefd,  flact  goddeloos  te 
De  liefd  maekt  mi>w\e  vcylig%  (mc} 
£dm  wonderliefde  die  is  gelijk  de  bloe- 
D::  afgefeketitd, ,  verdort  en  treurt, 
Om  dat  haer  is  benomen, 
:  Gcck  daer  haer  vreugde y 
Hacr  tvel/nfl  en  geneugde, 
\\in  mofl  komen* 

Dies  yven/cb  ik  dat  tnv  ?jnne, 
Verliefde  Ieugd]  de  mm  zoo  mogen ple- 
Dc  min  s%co  mogen  minne,  (gen: 
Dat  -y  tot  mm  door  liefde  ^ijn  genegen: 
Door  liefd  en  trouw  , ,  Werd  k'rijflcr 
Door  minne  ponder  trouwen ^  {Vro'A\\ 
11'crd  dar  verkoren : 
}  l  \  rd  rmH  docr  liefd  vir{$orenê 
t  U  beh  jicwn. 


Bruylofs-Zang, 

Stemme:  Tanneken. 

ZVHen  wy  dan  nu  nietecnsfwcfel 
Vro>  dijken  loet vroyciijk  en 

loer. 

Vroylijkheyd  die  word  geprcfen, 
Dies  men  vroylijk  weien  moet  , 
De  tijtdie  heelt  lijn  tijden, 
Pc  tijd  haer  tijd  behoeft  \ 
Weeft  vrolijk  met  de  blijden, 
Met  droeve,  Uf%  bedroeft  ; 
ty,  drink  nu  eens  een  roemer  om, ey| 

drink  nu  eens  een  roemer  om, 
Van  defe  klare  wijn  „  van  defe  klare 

wijn  : 

Sülicnwyde  Bruydter  eeren  ,  niet 
een  uurtjen  vrolijk  fijn. 
Bruydej>orn  Heer,den  rij c  lal  naken* 

Dat  uherren  fin,, dat  uhert  en  lin, 

Sollen  lu'emrr.cn  mcr  vermaken, 

In  dc  lusjes  van  de  min  : 

Wy,  door  defe  dingen; 

Si;n  op  't  hoógft  verheugt, 

En  vroylijk  met  u  fingeu, 

Van  bhjdfchap  cn  van  vrcugdt : 

Wy  drinken  eens  een  roemer  om,  wy 
drinken  eens  een  roemer  om, 

Fcji  roemer  lchoonrjes  uy t,  een  roe- 
mer fchoontjes  uy  r. 

Op  de  welvaert,  en  gefondheyd  van 
de  Bruydegom  en  Bruyt. 
Bruydegom,  vuld  het  foobefchïk- 
ken,  (een  Held* 

Weert  u  als  een  Held     weert  u  ais 

Dot  de  Bruyt  raekt  aen  twee  liikkeflj 

Fer  men  négen  maendenteld  . 

Op  Jatalloo  u  vrijen, 

Op  Jat  altoo  uw  min 

Ten  nutiten  komt  re  dijen, 

ri  01  eerlijk  huylgcfin, 

Wydrir.ken  eens  een  glaesjenom, 
wy  drinken  eens  een  glaesjeft  ^-m, 

En  lijn  ppM  boogft  verheugt en  6ja 
op  'thpopft verheugd 

Daer  mee  #ertfdien  wy  te  fajncn,  dat 
gy  d  foo  ^uijcen  n^cugt. 


Hoe 
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Z   A   N  G  -  R    Y    M    E  N. 


4?r 


oogcn  u 


H 

ftttN 

in 


Stemme:  Ballet  Schravefand. 

Oe  vaek  heb  ik  mijp  finnen, 
Van  *t  lieven  atVckeerr, 
O  zoete  Meyr,,hoc  vaek  heb  ik 
j  gezeyd, 
Nu  py  peen  min  begeerr: 
Sal  ik  ook  niet  beminnen, 
Maer  doen  na  uw  geboon, 
aiSchcon  Jat  ik  zouw     in  overdroeve 
touw. 

Ook  lijden  dtiyfend  doon  : 
Maer  ach  !  lbo  haeft  mijn 

aenichouwen, 
Voel  ik  iiel  en  lm  „  branden  in  de 
min, 

Overichoone  Vrouve, 
Kund  gy  my  omhouwe, 
Vwe  gumt  mijn  Afgodin. 

Als  ik  uw  lieve  wanden, 
Als  ik  uw  roode  mond, 
Vvv  kaeks  g*jbIoos„gelijk  Cen  roodc 

Koos,, 
Sie  op  albalter  grond  I 
Gekruyfde  lokjes  hangen, 
Die  meteen  loet  gefpcel, 
Als  goudedraen    met  loete  fwieren 
gaen  , 

Rondom  u  kin  ,  en  keel : 
Als  ik  dit  maer  aftifie  met  mijn  oo- 
gen, 

Schoon  ik  wil,  of  t  niet,,  liefde,  my 

gebied, 
Naderunft  te  poogen, 
Van  uibet  vermogen, 
I  Maer  eylacs,  mijn  fcngel  vlied, 

Ofmert:  die  alk  fmerten, 
)  Op  -t  hoogtt  te  beven  gaet, 
f  Waeris 'cr  pijn; 
l  Die  ioo  bedroeft  kan  fijn, 
*  Als  liefde  blijken laet : 
In  veel  verliefde  herten, 
Geeft  liefde  't  meelt  verdriet, 
Geen  pijn  (oo  groot, 
I    la  *t  lijden  van  de  doodt 
.  il  Heeft  by  liefds  lijden  n!et- 

lk,  die  u  lief,  en  moet  uw  liefde  der- 
ven, 

Overfchoon  Godin„oro  dat  ik  u  min, 
•    I  £n  niet  m*ch  verwerven, 
Vloet  uw  Minnaer  fterven, 
l    Die  u  offert  fiel,  en  feu  ( 


Stem:  Gefwiode  Bode  van  de  &C. 

IN  dien  ik  had  een  Koning  kroon* 
Keyzerlijke  macht : 
Bezat  tk  een  vergulden  troon  » 
Voerde  Vrince  pracht  ■ 
Ach  !  ik  zouw ,  die  alleen , 

V  Voer  de  Vrouw  >  gao<  (te/tem, 
Aen  die,,  aen  die,\cg  ik%  mtt  vm^  ? 
D*t  ik  op  der  aerd, 

V  Venfcl?  te  fijn  gepaot , 
Door  oprechte  trouw. 

Die  Uk  draeg  tot  mhn  lufvröuw. 

Al  bebik  Konings  kroon  nocbï 
Keyfers  heerfchappy  :  ( i 

Mijn  trouwe  lief d  heeft  geen  gvlrk% 
Daer  ik  mede  vry  ; 
lk  vertrouw,  dat  deyugt, 
Schpone  Vrouw,  mur  bérhcftgfa 
In  't  geen.,  de  liefde  field  te  vrci  n  : 
Dat  i*  trouvvighcyd     die  o  j'oete 
Ka  vveêrliefde  tracht  t         me)  l ! 
Hoor  uw   deugd  en  fctoMUyds 
kracht. 

Verweende  oo<* jes  die  mijn  {iel , 
Stookt  in  minne  lrar.il : 
Dks  ik  voor  mijn  Qcdinne  knieU 
Doe  mi\n  offerand , 
Aen  uw  leugt,  die  mijn  hert , 
Voed  met  vreugd f  inde fmcrty 
Van  min , ,  die  7>  lijd  om  mijn  Go- 
Die  my  hoopen  doet,  din  : 
Maer  met  ireefe  voedy 
Dat  liefds  ongeval, 
My  m  d'hoop  bedriegen  fifc 

Dim  voeren  hoop  en  vreefe  flrr  1 1 
Tegens  mijne  min 

VVaer  van  gy  door  u  fchoonheii  Jrt , 

Oorfaek,  ö  Godin  ! 

Neem  in  acht,  m/jn  gdelny  en  ver- 

facht,  het  geween , 
lkbid»  lufvrouw  verleent  my  dit: 
Wcygt  u jeugt  na  't  hert, 
Dat  door  liefde  werd, 
Tot  u  deugd  geleyd, 
Door  oprechte  troHWighrfdé 

M|9 
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MYn  foetc  Wd-Godin, 
Die  barrevoets  te  veld  u  lieve 
fc  b^eyjcs  Weyd^ 
Oft  drijft  ft  Bojchwaert  in, 
i^Ah  nöch  af  kxle  douw  §  op  gras  en 
bloempjes  leyd  j 
Dacr  gy  met  luft, 
Vin  de  groente  rufl ; 
Het  zyby  Bêcl^  oft  Bron, 
*\n  het  rijzen  van  de  Zon. 

1 1. 

^Al  waer  9tgevogelt  zoet, 
Met  blijdelijl^gezang,  en /ieffelij^ge- 
yueel, 

Afijn  <_4mar\l  begroet  • 

Geen  blaedje  atv  zijnflruyi^,  geen 
bloempjcn  opzijn  jlecl  > 
O/*/  is  verheugt, 
En  toond  de  meeste  vreugd  9 
x^ilsgy  het  Bofch  belonf^t, 
Houd  het  z  'ich  als  op-vepronkt* 

in.  ™ 

In  Rpos ]es ,  en  in  Kjuyd, 
Op  foete  morgenjhnd gebeten  in  het 

Woud, 
JAunt  ^/fwarilüs  uyt , 
Gelijk  een  Diamant  ifi 9 t  midden  van 
het  goud  i 
Oft  als  zy  l*yd, 
Jh  bloempjes  wcrgefpreyt% 
Zoo  is  het  anders  niet, 
Qjmen  Fhra  felverzjcK 


Sa  fa  mijn  Herders  riet* 

ACh,  ach  'Wat  droeve  rouw, 
Lï)dy  lacs  !  Vhilander  nouw, 
Die  Phillis  z°o  getremv, 
Zijn  minne  bied  % 

O  Vichys !  dring  nu  tot  mïyi  boefem 
uyty 

Dewijl  mijn  z'*tnen,  / 
NicJ  lyinuen  winnen , 
Haer,  tot  mijn  Bruyd. 
I  t 

udch  !  Phillis,  weet  gy  niet , 
Wat  yuclling  en  verdriet , 
Vhilander,  lues  ]  gefchied, 
Om  uwe  min  ? 

Mijn  zucbjes  ae*  u  als  getuygen  ^fjifl 
Dat  fiefdens  pingen, 
My  V  her  teldagen, 
In  afkeer s  pijn. 
I  I  I. 
Vergund  my  tijd  en  pond, 
Dat  il^u  eens  de  grond, 
Van  *t  hert  door  liefd  gewond, 
Mach  doen  verjlaen  j 
Loet,  Phillis  ,  myvanu  diegunpgen 
fchien, 
Dat  in  medoogen, 

voor  mijn  oogen, 
Mach  Phillis  zien. 
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z  A  N  G  •  R 

Stemme :  V  Orangc. 

WA  er  toe  of  ik  mijn  zin* 
ln  luflen  van  de  ?nin> 
ïo  licht  en  los  vervallen  laet, 
Op  een  lufvrou  te  hoog  van  Jlaet  t 
Wiens  reden ,  en  [eden  ,  doen  vt^le 
Dat  men  nau  haers  geiijk,     (blijk , 
i  ln  vvaerden , ,  op  aerden ,        ( rij  k . 
Zo  fchoon  \oh  vinden,  en  daer  by  ft 

Was  ik  van  meerder  goed, 
I  'Als  wel  mijn  lufvrou  doety 
Zoo  had  rk  hoop  dat  ik  hacr  zou, 
Verkrvgtn  tot  mijn  eygen  Vrou  ; 
!  Op  hcden>fijn  reden  nocht  trouheits 
2?y  rijkdom  niet  geacht ;     ( kra*ht% 
i  Üaer  gaven,,  die  draven ,  (Jlacht. 
Hagelt  na  goed \  na  jlaet  en  hoog  gï- 
X  l  I  • 
Al  hoe  wel  dat  Ü  mijn, 
i  Hou  van  ge fl  acht  te  ztjny 
[Zoo  hoog  en  cel  gelijk  als  zy> 
*lAaer  V  komt  in  rijkdom  gantfch 
niet  by  ;  [om  7  goed% 

i  Mijn  zmnen  ,  die  minnen  haor  niet 
i  hlaer  uyt  een  tron  gemoed  ; 
IVoor  reden,,  in  zeden , 
itiaerfchoonc  jeugt  van  jongs  'rt  opge- 
voed. 

T  V. 

Dewijl  mijn  lufvrou  heeft, 
Al  wat  de  wereldgeeft, 
Dat   ri  ^Üom^welliijl ,/Jact  en  eery 
~^a  wil,  na  vvtnfch  en  na  begeer ; 
/  hc  iftfe,en  leef i je  na  luji  daer  v*n% 
'och  fchprt  ler  y ets  wat  an, 
e-vrouvve^  dat  ys  trouwe, 
oer  in  men  mijns  gelijk  niet  vin* 
den  kan* 


?   M   B  M. 

Stemme : 


477 


Zoo  lang  is  't  Muysjen  vry* 

F  lijk  den  dm  verfbreyd  , 
HOp  roofe  blaedjes  leyd% 
Gelijk  de  Zonnc-fchijn  ,  voor  vvien 

het  Roosje  buygt, 
De  foete  morgen  doutzan  Roofe  bla- 
den zuygt. 
Gelijk  een  bloempjen  foet% 
Door  Zon  en  douw  gezved, 
Een  levendtge fiel  in  levens  wellufl 
bre??gt, 

Wanneer  zijn  jeugdig  bloos  is  met 
krifial  vermengt. 
Mijn  zieltje  vvdlufi  fchept, 

Als  gy  u  lipjes  rept* 

Wiens  rood  kor  ad  ,  mvn  Lief\  is  ali 
een  Roos  die  blocyd, 

VVaer  op  kr/flalle  dou  van  HzmeU 
Neólar  vloeyd. 
Wat  wellufl  kreeg  mijn  ziel3 

Als  yt  oog  hier  op  verviel ; 

lk  dacht ,  dat  ik  nu  mocht  mijn  En- 
gels Zonne  zijn, 

lk  /oog  mijn  \idtjc  vol, op  klipjes  van 
Robijn* 

Wat  Bee  ^fiort  zoeter  vloed, 
A  Is  V  Hetinig  beekjen  doet  t 
Dié  uyt  een  Wemelsgrond  de  Necïaf 

drupjes  haelt , 
Enfchietfe  op  kor  ad  met  wit  Tvoor 

bepaelt : 

Dner  V  ruyfchen  van  kaer  keel, 
Veer  boven  hetgefpeel, 
Ofi  jtemmen  in  Mstzijk  ttf  vreugd 

de  (joden  dwingt, 
Wanneer  hacr  lieve  keel  een  minne- 
deuntje zingt. 


O  mefifch ! 
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MIMMELlK.fi 


IAER-LIE  D. 

Stem:  O  zalig  beylig  Bethlehem. 

OMcnlch  !  vernieuwt  in#t  foicn- 
welacr,  (den; 
Leg  af  ,  leg afhet  pakderfon- 
NaTtethlem  keert, begeeft  ti  da«f  ; 
Pc  ZopttC  Gods  werd  Menlch  bevon- 
den; (Kind  , 
Wacrom  een  Menfch  ,  een  tecder 
Waerom  zoo  arremlijk  gebcoren, 
Urn  dat  zijn  Godhcyd  ons  bemind, 
In  door  lijn  Menlcheid  heeft  verkoo- 
ren.  (kond, 
Waerom  foo  naekt,  foo  blood,  loo 
In't  Schuurtje  by  de  tomme  Hééften, 
Om  dat  zijn  Menlcheid  leerenfoad, 
Verfmadê,dat  hier  fchijnt  het  moeite. 
Dat  's  Rijkdom  ,  Eer,  Welluir,  en 
Pracht , 

Staet,Goude  Kroo:icn,rijk  bcperclt; 
Om  datze  God  de  Heer  klevn  É*htf 
Zenl  hy  fijn  'Zoon  naekt  in  de  We- 
reld. 

Als  een  onnoofcl  Lam  oft  Kind, 
Zachtzinnig, en  heel  goedertieren; 
Die  ons  van  alle  laft  ontbind, 
Zoó  \vy  hem  als  ons  Heyland  vieren. 

Vernieuwt  in  -t  nieu,o  mcnlch/t  is 
tijd; 

Ey  !  opent  nw  verblinde  oogen; 
Denkt  wie  hier  is,  en  wie  gy  zijt ; 
•t  Is  lang  genoeg  ufelfsbcdroogen. 

'ris  lang  genoeg  gewroet  in*r  flijk , 
In  t  vuyle  tlijk  van  uwe  zonden  ; 
Geen  Goud,  geen  gelt,cn  mackt  ons 
rijk.  (den. 
Dies  blijft  acrvtWcrelds  niet  veibon- 

Gods  Zoon  komt  naekt  in  ar  re- 
moed, 

Hier  op  dit  droevig  Dal  der  tranen  : 
Tot  af-ltand  van  de  overvloed, 
De  zotre  menfehen  te  vermanen. 

Hy  wil  dat  wy  ons  Offerhand, 
Sijn  Godhcyd  fuilen  komen  bieden  ; 
Hy  wil  dat  onfe  hertc  brand, 
In  liefd  tot  God,de  Wereld  vlieden. 

En  toonen  Schat  van  ware  deugd, 
Ootmoedighcyd  voor  alle  laken, 
Om  in  hetNieuwe  Iaer  met  vreugd, 
Ons  Ziel  in  uode  te  vermaken. 


Stem  :  Weg  dettelooze  Mifl,  &c, 

VYtbuLiert  vvoefle  wind , 
In  7  boorden  cerft  begint, 

V  flraf  heyd,  door  bedwang 
Vertoeft  niet  lang ; 

l'kvvrl  dat  ik  in  't  Schip  der  Min/ 
Te  "jaren  meen  na  mi\n  Goddin. 

Ik  zet  mijn  Zeyl  in  7  top  ; 
Ey  !  Noorde  wint  waeyt  op> 
hn  bbc/ï  ?net  uwe  mondy 
Mijn  Zeyl/ je s  rcnd\ 
Op  dat  gy  door  uwe  gun  ft  en  mijn , 
Doet  t  'avond  by  mijn  Liefje  zijn. 

Cupido  zit  te  roert 
Van  7  Scheepje  dat  ik  voer  -9 
Hy  fiiert  het  door  de  Mi«, 
Na  mijn  Goddin  ; 
Fn  fchtet  voor  uyt  een  Pijltje  ras* 
Het  wellek  zijn  zal  mijn  Compas. 

Wat  zien  ik  Vcntts  Kind  l 
VVy  krijgen  tegen  wind ; 
VI  \-l  hoe  oft  dit  noch  wil  ? 

V  Word  ook  (tok  fltl  z 

V '  fchooi  engaert  haeld  bey  ftrak  atg 
VVy  moeten  eens  laveer  en  gaen. 

Wel  dit  valt  groot  verdriet  ; 
\. aveeren  kan  me  niet7 
tiet  fchijnt  my  fchier  een  droom ; 
U  li  tcpe*}  flroom  ; 
Cupido- legt  het  rter  aen  ly ; 
Ikfirqk  het  Zêyi  \  ham  roe  yen  W)\ 

f4eent  loet  bet  Zeyl  vry  ft  aen  y 
Voor  flroom  weer  omme  gaen  ; 
Het  zal  zr;n  tegen  vvindj 
Wat  gy  begint ; 
Bat  is  te  zeggen  j  ook  zuh  gy9 
Ce  en  luk  hebben  in  vrijpry. 

Wend  dan  het  Schtepjen  om% 
Op  dat  ik  weder  Lomy 
Terplaet$>vvacr  door  hacr  flraf ^ 
Ik  my  begaf ;  (zicht* 

V  V  (U  r  ut  >  door  V  derven  hans 
Van  droeve  queïhng  ben  verlicht. 

pc 
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ZANG-RYMEN. 


47? 


Stem:  O  fchconc  Chariclea. 

DE  blende  dageraet, 
Verfpreyd  haer  glans  de  Telg" 
]es  door  en  door  ; 
Wet  mo^rcn  flerretje  (laety    { voor, 
En  flickert  met  haer  Jlracltjes  lieflijk 
De  ven  fiers  van  in  sin  fcympbjes 
Tent, 

f    Al'vvaer  ik  niemam  z'u  omtrent. 
V  Gevogelt  in  het  wout,  (Hert; 
Van  llvdftbapdert  el  [peelden  tierc- 
De  Telgjes  nat  bedouwt, 

<  Met  blader,  loof,  e?i  blocy feitjes  *>èt- 
G  etuygen  al  de  ïoete  Mm ,  ( cierfy 
Van  mijn  verliefde  Veld-Goddin. 

Wiens  Leden  afgcfooft, 
DooY't  vryen  van  de  lieve  lange 
Leg*en  door Jldep  berooft ,  (nacht \ 
Vanfaete  Min, en  minnelijke  macht: 
2y  ronkt  met  zoete  fnebjes  uyt, 
Komt  Thyrftu  by  u  lieve  Bruyt. 

y  Vat  zoete  droomen  zijn  Y, 
T)h  :y  foo  Joetjes premelt  bmnens 
Eylaci\foohetJchijnt,  (wonds? 
Achtgy  V Inlander  niet ,  die  fo  goed 

I  liter  onder  de fe  groene  Tak,  (ronds, 

\  her  inde  eerfl  van  Min  aenfprak* 
Gy  weel  Lerivde  dat, 

V  lipjes  fcet  bedoude  roodcr  mond, 
Zoo  d;bmclzrj?i  befpat, 

IA  et  Nefiar,  die  lupijn  my  heeft  ge- 
Te  drinken  aen  n  Ufocs teer,  (jont, 
Als  ik  u  kuften,  en  gy  my  weer. 

Wat  zoete  vryigbeyd, 
Is  in  ons  vryeragie  niet  gefchied : 
V bilander  droevig  fchreyd> 
Kn  dat  Leunde  Thyrfus  minne  bied: 
~nflact?byla  der  voor  het  hooft  t 
ugy  zijn  zinnetjes  hebt  geroofd 
*t  Gatt  by  de  Herders  om  , 
Jf  by  de  Herderinnetjes  is  t gemeen: 
Sco  'kin  •/ gezclfcbap  kom:(fchecn: 

V  Is. al,  Pb  dan  der  heeft  een  blaeuwg 
V bilander  leeft  in  fvyaer  getreur : 
herinde  gaet  met  Thyrjm  deur. 


Stem:  De  ftille  Nacht  genaekt. 

AL  het uytmuntend  btog, 
Hoe  fleren  het  oog, 
Loopt  frijkgl  vant  onyvtdcr  j 
DcflerJ^e  fiorrem  fóct, 
't  Geenhoo^  verheven  fiact, 
Ta  berden  fchielïjck  neder. 
I  I. 

Hoe  menig  S  chipver fti>dt 
ï)e  felle  Noordenwind, 
En  rooft  den  Schipper  't  lc\xn  j 
^Als  met  een  dtdle  lypy 
Hy  't  Zeyl  trekt  in  den  top  ; 
Wil  voor  geen  buyen  rcVcn* 

tl  i. 

Beronyo  *t  gemoed  dan  fiteï% 
^41  s '/  diJtpvils  is  te  laet% 
Dies  wil  men  't  p'rijkel  derven  j 
Reeft  Voor  de  Vtifcj!  rxs% 
En  neemt  tot  u  kompas, 

De  fpreuk :  Gedenkt  te  fterveru 
I  V. 

V\v  zinnen  ohftinact, 
De  wereld  boos,  en  qiuicdy 
Wild  niet  te  veel  vertrouwen  J 
En  cygen  wijfheyt  vals, 
Ontflaet  u  van  den  hals, 
11  ïld  op  geen  rij \dom  bouwen'. 

v« 

Zoeb  gy  Mermaek  en  ru(}9 
Schept  in  de  deugd  u  lu[\, 
Met  nood+druft  tij*  tevreden  j 
De  overvloed  vcrlaet, 
.Kjtefl  een gemtcne  \}<ict, 
Diegecft  gnitfthheden. 


JHcer 
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4$o  m  i  m  N  * 

Stem :  Hansje  fneed  het  Sec. 
Eer  heitje  buur  „  Watavon- 


H 


tuur ; 


Ve^  Teun  die  heeft  een  Vryertje  -% 
t$  *t  tikt  ondieft,,  zy  «  verheft f 
Op  een  wddweyig  Snycrtjc. 
1  I. 

Een  Huppel- l{lin{,, een  lichte  vin^% 
jCXjer  niet  en  is  ten  befle  ; 
En  -weetje  V       ,      dbf  fyf  ? 
/    puykjen  aen  de  Vefle. 

I  I  L 

Wat  maehxe  doen„yt  is  geen  fatfoen, 
lx  wel !  ifoegt  jou  tafeltje  • 
Y)at  teere  wicht ,,  valt  veel  te  licht , 
Voor  vdl^een  aerdig  fiaeltje. 

1  V. 

't  Is  wel  een  lanfl      hy  freuld  en 
Ja  alle  nieuwe  wijsje!,         (danfl  ; 
Oft  niet  een  qna^yhy  weetic  (trafo 
Vat  hoord  ik  lactft  tot  Tijsjcs. 
V. 

jVaerop  dat  pas  'tgezelfchap 
Van  al  de  jonge  Mietjes;  {WdS, 
Daer  hy  alleen,, het  gies]e  fcheen, 
\nlAuch\es,  en  inpraetjes. 

V  I. 

De  lange  Teun  „en  Iaep  en  Zeiot, 
Noch  vyden,  dat  j  eengxesje  : 
Ia  zoo  ontdieft, ,  dat  i/{  verheft,  ^ 
Hem  minne  moet,  zcyd  Nies  je. 

V  1  I. 

Die  tpete  floof,,  heeft  goed  geloof \ 
Dat  zy  hem  zal  bekeren  j 
O  heven  heer  !  fymt  morgen  wdrt 
Gy  zult  wat  anders  kooren. 


L  I  K  B  sec: 

D  R  I  N  K-L1E  D, 

HEt  wij  ntje  mackt  de  vreugd \ 
Het  wijntje  maekt  de  vreugd \ 
Het  wijntje  mackt  de  vreugd^J  jut^ 
Ldet  zien  een  reys  van  *t  juk  I 
Laet  %ien  een  reys  van  't  jul^, '/  )uk9 
Laet  zien  oft  jij  ze  meugt.     (t  ju^ 

TLie  daer  mee  ddt'sy  veur, 
Zie  daer  mee  dat  's  je  veury 
Zie  daer  mee  dat  j  je  veur  : 
Ey\doet  my  na  vant  \ukjt  jiflfc/l  j/^f 
Eyldoet  my  navantju^t  jukjt  )ul{> 
En  gact  'er  zoo  mee  deur. 

Duyl{Wi]fheydj  duy^  ey  \  duyl^ 
Duyk  Wi)fhyd,  duyk,  ey  !  duy^ 
Duyk  wijfheyd,  duyk,  ey  \  duyk  : 
Zie  daer  mee  komt  van '/  juk,  <  \uky 
yt  juk,  (t  )uk9 

Zie  daer  mee  komt  van  'f  juk, '/  juk, 
Stofregen  in  mijn  buyk. 

Was  dat  niet  met  een  veeg  ? 
W  2*  dat  niet  met  een  veeg  1 
Was  dat  niet  met  een  veeg  ?  (t  juk, 
Het  glaesjen  uyt  van  \  juk,  't  juk, 
Het  glaesjen  uyt  van  'f  juk  ,  \  juk* 
Het  volle  glae>je  leeg.  (t  jt<k> 

Nouw  Lansje,  nouW  moet  jy9 
Nouw  Lansje,  nouw  moet  jyy 
Nouw  Lansje,  nouw  moetjy,  (t  )ukt 
Die  Franfman  is  van  't  juk, juk, 
Die  Yranfman  is  van  't  juk,  V  juk% 
Z*oo  foct  als  rijzen  bry.        (t  juk, 

Wel  nouw  doe  mijn  bejeheyd, 
Wel  vouw  doe  mijn  befcheyd, 
Wel  nouw  doe  mijnbefcheyd,  ( 't  \uy 
En  drinkt  het  uyt  vant  )uk  ,  't 
En  drinkt  het  uytvan  't  juk  >  '* 
'/  Is  immers  foo  e\eyt.         Ct  pifa 


E  Y  N  f>  E. 
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